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PŘEDMLUV 


Oevzdáware prwnj toto oddělený Slowanských Starožit- 
nostj obecenstwu historických nauk milownému, za zbytečné po- 
kládám obšjrnan řeč) gednati zde buďto o powaze a spořádánj 
swého djla, buďto o aumyslu, gjmž gsem pří spisowánj geho pe-. 
wozowán byl. Gedno I druhé dostatečně se obgewuge we knize 
samé. w njž budeli co prawého a důwodného, dogde přjsně u 
oprawdowých znatelůw heze wšj mé přjmluwy; wady pak a ne- 
dostatky, bez nichž ona gistě nenj, obhágnými slowy zastjrati 
gest mé mysli daleké. 

O wýboru pogednaných zde předmětůw, též o způsobu před- 
nášenj gich. rozličnj cenitelé sauditi budan rozličně; aniž zá sobě 
osobuzi, že bych wšudy na prawau cestu byl uhodil, ačkoli nie 
bez pilného uwažowánj a přemjtánj zde gsem nepoložil. Mno- 
hý m, o wěci powrchně a na kwap saudjcjm, článek o cizjch kme- 
nech zdáti se bude buď přjliš obšjrný, buď do Slowanských Staro- 
žitnostj naprosto nenáležitý: nestrannj wšak znatelé, tjm gsem 
gist. rádi ma zde i mjsta i té prostrannosti dopregj. Dosáhne-li 
gednau starobylost Slowanstwa w té mjře, gzakž zde wymezena 
gest. u historikůw našich wšeobecného přiznánj a přigetj, potom 
článek tento z podobných spisůw pohodlně wypustěn býti může, 
Nerownosti u wýklada, onde přjlišná rozwlačitost, onde zběžná 
krátkost, též některých wěcj opětowánj, neywjce odtud posly, 
že spis tento w různých dobách chystán a pro nerowné třjdy 
obecenstwa, čtenáře učené i méně učené, určen byl. My negame 
tak bohatj, bychom pro rozdjlné třjdy čtenářstwa giž rozdjlné 
spisy © témže předmětu aspisowati mohli: té chwjle geště wšickni, 
wysxocj i njzcj, zámožnj i chudj, ke společným zasedati musjme 
hodům. W nyněgšj přjčině důkladnost s lehkost) a lahodnostj 
wšudy stegně spogiti nebylo možné: prawá zagisté důkhladnost 
w historii, gakož w každé gziné nauce, záležj w dokonalém po- 
znánj wěcj gednotných a podrobných, což wždy gest pracné a 
těžké, nikoli w obljbeném teď rozumowánj a mudrowánj, kteréž 
bez onoho wždy gest galowé, ačkoli snadné. 
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tuze dosti dlauhý čas po zpustlém poli starobylosti Slo- 
wanské negedny w prawo i w lewo předměty gsem pozorowal, 
o nichž by široce gednáno byti lo, gá pak gich zde gedwa 
slowem gsem se dotekl, Než mně bylo kwapiti k cjli, měl-li spis 
tento dohotowen a wydán býti. Mysl má přirozeným pudem k 
giným předmětům a naukám se nese, od nichž gá nerád a bez- 
děky , wida toho nuznau potřebu , k těmto zde gsem se pouchýlil. 
Neosobuge sobě gméno historika, což by u mne marné sebe má- 
menj bylo, powažugi přjtomný swůg spis gen gako předsjnj pro 
historika gslowanského, w němž on pomeškage a k daleké swé 
| cestě se popřistroge giž napotom, gakž se naděgi, snáze a s wět- 
šjm prospěchem wznešenému powolánj swému dostáti bude moci. 
Druhé čili mrawopisné oddělený Starožitnostj nemohlo posa- 
wad, pro rozličné překážky, dohotoweno a neprodleně za tjmto na. 
swětlo wydáno býti: budu wšak o to snažně pečowati, aby i ono 
w nedlauhém progitj času k dozránj swému přišlo a milownjkům 
národních děgin do rukau se dostalo. Též mapy, k tomuto oddě- 
Jenj chystané, wětšj a auplněgšj, nežli z počátku umjněno bylo, 
teprwé pozděgi se wydagj. -© | yu 
, we Konečně skládám wraucné djky oněm šlechetným wlastencům 
s českým, kteřjž, způsobiwše mi, z lásky k národu a, literatuře 
geho, potřebné ke spisowánj tohoto djla pohodlj, byli gsau tjm 
prwnj geho půwodowé. Pohled na gegich spanilomyslnost posiluge 
ducha wěrného Slowana, chowage w něm dowéru, že rozkwětagjcj 
garo obnowy a odmladu w národu tom, w gehož lůně tak děgné 
ctnosti žigj, na plano neodkwete: neboť gediné ctnosti pogišťugj 
národům stálého bytu a wždy zdárněgšjho wzrůstu. I'Tobě skládám 
srdečné djky, drahý Františku Palacký, že, podaw mi hlawnj 
myšlénku a gako náwrh k tomuto djlu, po celý potom čas byls 
při něm raden a pomocen neginak nežli při swém wlastnjm. Budiž 
i Tobě djka, rozmilý Michale Petrowiči Pogodine, genž, widěw w 
čas pobytu swého u nás w Srpnu 1835 djlo geště necelé, ocenils 
ge dušj oprawdowého Slowana, a od té doby neustals zakládati 
mne wšelikau pomoc) k obohacenj a snadněgšjmu wydánj geho, 
Mně se při spisowánj knihy této negednau zdálo , gakobych gi ge- 
diné pro Wás spisowal, gako byste gediné Wy, čtance gi, san- 
hlasně se mnau i cjtiti i smýšleti mohli : pročež by mi bylo welice 
milé, kdyby přede wšjm Waše oko na nj, giž hotowé, s potěchau 
a zaljbenjm spočjwalo. 


W Praze dne ho Zář) 1837, 
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$. 1. Počátek a aučel djla. 


O půwodu a starožitnostech Slowanůw, národu prastarého,- 
welikého, w děginách Ewropy slawného, nemálo zwláště w newěg- 
šjch časjch gak ode domácich, tak i od cizozemcůw skaumáno a psáno 
gest, tak že byloliby nám prohlédati gediné ku počtu a obšjrnosti 
spírů w této části historie naš) wydaných, a tytýž i ke slewutnosté 
a wznešenosti půwedcůw gegich, zdáloby se nám každé nowé 
téhož předmětu při neymenějm zbytečnájžercili opowážliwé. A wšak 
progdemeli bedliwau myslj tyto tak hogné a maoholičné spisy, 8 
ocenjmeli ge ce do obsahu i powahy duchem bezpředsudným, wy- 
znati musjme, že wšecky wůbec dalckopza wznešenostj předmětu 
swého a za potřebami našeho wěku pozadu zůstáwagj, a že buď 
pro nedůwodnost a mělkost swau docela k ničemu se nehodj, buď 
aspoň málo swětla a gen částečně o předmětu swém poskytugj, mo- 
hauce na neywyš gen co něgaké pomůcky a přjprawy k auplněgšj- 
mu a dokonalegšjmu djlu o starožitnostech slowanských powažowá- 
ny byti, gakéhož se nám až podnes nedostáwá. Nezběhlost w gazyku 
slowanském dle wšech geho nářečj a proměn w oběhu času wseálých, 
nepowědomost powahy, mrawůw, obyčegůw, domácjho žiwota a 
wnitřnjch přjběhůw národu tohoto, a naposledy, ať djme zrowna, 
i gakási zastaralá nepřjzeň a nechuť ke Slowanstwu, bezděky ke 
strannosti wedaucj, byly gsan na přjčině, že žádný z cizozemcůw 
o starožitnostech našich pjšjcjch, třebas w giném ohledu sebe dů- 
myslněgšjch, posawad nič dokonalého w tomto oddjlu děgin na swě- 
tlo nepronesl. U našincůw pak, u nichž děgepisné uměnj, toto po- 
zdnjče wědlidských, mnohem pozděgi rozborným a saudným duchem 
wzděláwati se počalo, nedostatek wšestranné učenosti, zwláště dů- 
wodné známosti starých i nowěgšjch gazykůw, a zdrawé kritiky, 
u některých pak, u nichž obogjho toho, gak wěcnaté a děgeprawné, 
tak i gazykowé učenosti plnoměrná shoda byla, newážnost k wěci a 
snad i pochybnost o možnosti gzegjho dowedenj ke skutku, toliké 
zsau byly překážky, že skanmánj na obšjrné roli starožitnost) našich 
geště wždy žádného dospělého owoce newydalo. Magjce před očima 
tyto předchůdcůw našich přjklady, a uwažugjce u sebe gednak ten 
tak malý wýnos tolikerých tak úsilných předeší ých namáhánj, gednak 
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4 Uwud. 


i samé wěci osuhlost a uzlowatost a nasi při wsj anazliwosti nedo- 
statečnost. dlauho gsme byli na rozpacjch, mámeli ten znamenitý 
počet starsjch spisuw © starožitnostech slowanských tjmto nowým 
rozmnožiti, čili raděgi ode predsewzetj swého docela upustiti a 
skrowných sil swyých na giné plodonosněgšj a požitečněszšj předměty 
wynaložiti. Ale prirozená láska k milé národností našj, náklonnost 
k domácjmu dězepisu a mluwozpytu wůbec, wraucj žádost, wše- 
stranným zhlaubánjm a rozsudným wyloženjm starožitnostj našich 
wstrhnauti z nehodného zanedbánj půwod a zrost národu našeho, a 
wvgasniti. pokud možné, neydrewnegšj dobu žiwota a děgzin geho, 
neméně i úsilná některých upřjmných přátel nutkawost, přiwedly 
nás naposledy h tomu, abychom přehonawše wšechu wáhawost a 
meudhodlanost. uzali se wystawiti pořádný, ku přehlédnutj snadný 
obsah toho. což od nás po mnoholetém sbjránj a zpytowánj o staro- 
žitnostech slowanských shledáno gest. Každého zagisté z otrlosti a 
warvwosti wvzutého a národu swému neodcizeného člowčka srdce 
ure Ieuhozenau tužbau po hodnowěrné zpráwč o mily ch swych 
přeúejců. ale zestě wjce učeného, prowodjcjho žiwot swůg w nau- 
Bach nacvdnesti zeho bljže se týkazjcjch, totižto w národnjm děge- 
BPYUE 3 Laží koslevj. Pokudkoli tedy milownjkůw gazyka a národu 
Bmiib? mesi nami stiwati bude, až potud, nelze o tom pochybowati, 
mmesai se budaz mezi mámi i prátelé a pěstaunowé podobných 
saunnuj + Pu sude a arůstu slawného národu našcho a geho staro- 
aim. Vevůt tedy pryzatjm. pokud něco dokonalegšjho w oboru 
MACNÍlU deXeVhit U Baš se BCwYTOw), poslaužj tento spis k wyplněnj 
MEANS NENECY W teče třjdé uměnj, marjcj za aučel stručné wy- 
Seecný vscíu čela ce z hodnewérnvch pramenůw, po pilném a 
amen. rudůvců v přveďe. prwetnjch sjdlech. rozwětwenj, dě- 
gieh. przat. Siwuwecí. mabožemitej. řádu. sazyku. pjsmě a uměnj 

saeamáciu = zewězšj tézo době buď od giných. buď od 
MĚK MAMAUŘ, OIKÁLVIO 462 prawe UšDSnO Zest, aby tudy, sestli mož- 
mÓ. MATnÉBNK BC S iu RCpAmLÍ a opowrženosti wydobyty a 
předmětem ú:trmaní C4 wýčců milownjkuw děsepisu wubec, tak 
obaaláůtě našich ušatavu 6. SLM se mohly. 


$ I Wyrm a razcrženj. 


Aeplná wypsánj staraškavetj s.oeanských má w sobě obsaho- 
ali. mimo wynkanmánj původu narodu tohoto, neydáwněgšj geho 
Šotorii gah ncwnilřaj tak wnitřej pecaa od nevstaršjch Časw, 
W desě. bvtý Mlowanů wyšetřiti Ize. až do tč doby, we kteréž 
auňtátyj gůvlsiná historic gedné každě odnože se počjná. Cely ten- 
do dlauky oběh času na ahoč meměj polowice rozděliti dlužno, 
+ Mel. provyj saejrá w sobě neystarěj a takořka prwotnj histo- 
rlahnu debu národu sjewanakého, s gedné strany nahoru až do hlu- 
Dakr otorabyladí. gaenauitě do wčku Herodotowa 1256 př. Kr.), 

* pin pob abran: dolů oz de druhé polowice 5ho stoletj, gmenowitě 
de hanočudku pův ryóe humské | řjmské [469 i 476) saharjci, 
-7 -veku jak 3 pramuge Šogiey azběhlosti Slowanstwa od konce ho už 


$. 2. Obgem a rozwrženj. 5 


do konce 10ho stol. čili do přewahy křesťanstwa u hlawnjch slo- 
wanských národůw. Prwnjho okresu předmět a aučel gest wyše- 
třenj půwodu, sjdel a dězín Slowanů w té době, w njž oni geště 
pod tjmto swým zwláštnjm gménem wewropegských děginách po-. 
wšechně známi nebyli, nýbrž ukrytj pod ginými roslíčnými gmény u 
prostřed giných prastarých kmenůw ewropegských bytowali : drahy 
sahrnuge w sebe spráwu o národu slowanském w době zgewenj se 
geho na poli děgin pod tjmto zwláštnjm, nowěgšjm, od spisowatelůw 
cizjch © domácich obecně přigatým gménem. Odkudž prwnj starěj 
doba wzdy aspon w některém smyslu a z částky i záhadná, negistá, 
druhá rozhodná, gistá slauti může. W oné skaumatelé starožitnostj 
slowanských w domněnkách swých na různo se dělj, ginj giné ná- 
redy do rodiny slowanské pogjmagjce, a někteřj bytnost Slowanů 
w tom času a tjm 1 historii gegich, ač dosti nerozumně, naprosto 
zapjragjce; w této se gedná o starožitnostech Slowaniw žádnému 
odperu wjce nepodléhagjejch. Rozdělenj toto, na podstaté samé 
wěci založené, zwláště tu wýhodu do sebe má, že za njm wěci 
gistotné s negistými do hromady se nemjchagj, a byť třebas i ně- 
které zpráwy, domněnky a domysly w prwnjm oddělený w prodlau- 
ženém Času za pomocj ostřegáj kritiky a nowyých odkrytj buď zwi- 
klány buď docela wywráceny byly, tjm prawdiwost zpráw w druhém 
oddělenj podaných naskrze se nerušj, nýbrž we swé celosti zůstá- 
wá. Toto druhé oddělenj by wlastně sice gen asi do poslednj polo- 
wice Zho stol. aneb do konce stěhowánj Slowanůw do nowých wla- 
stj sahati mělo; ale, poněwadž historie národůw slowanských, tře- 
bas na konci téhoz 7ho atol. giž wšudy stále osedlých, předce wzdy 
az do Oho stol. wnegednom ohledu temná a kusá zíistáwá, a mimo 
to setrwáwánj hlawojch národůw slowanských při wjře pohanské a 
starobylých swých obyčegjch, a zezich teprwa pozděgšj w tém a 
40tém stol. zběhlé konečné obrácenj k wjře hřesťanské wěk tento 
co do ducha a powahy s předešlým auzegi nežli s následným wjže, 
widélo xe nám přjhodné a slušné, pro auplněgší wěci wylozenj, hra- 
nice druhého tohoto okresu něco porozšjřiti, a ge az na konec10ho 
stol. přenesti, zústawugjce sobě zednak na wůli, dle potřeby hned 
wjeec hned méně k nim se zbližowati anebo gich se wzdalowati. Při 
takowémto rozwrženj djla co do rozdjlu času potřebj celau tu dě- 
gepisnau látku rozrůzniti owšem i ohledem na rozličnost předmětů 
w nj obsažených, aby tudy, s bedliwým uwáženjm a zhlaubánjm 
gednohokaždého z nich obzwláště, možné bylo negen podati o ních 
podrobněgšj a zewrubněgšj zpráwy, nýbrž i milownjkům podobného 
Ctenj usnadniti přehled obšjrného toho a z rozmanitých částek slo- 
zeného celku. Pročež i toto naše djlo na dwwč hlawnj částky rozwe- 
deno buď, z nichž každá swůg zwláštný okres a předmět meg: 
w priený půwod, sjdla, rozwětwenj a děge, w druhé powaha, žiwno- 
si. náboženstwj a řád, gazyk, pjsmo a uměnj starých Slowanůw 
ohledány buďte. 


6 Uwod. 
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Gakož dwogj gest doba, w njž dřewnj Slowané we společenstw 
giných národůw na poli dězin se zgewili, t. staršj, od wěku Hero 
dotowa až do konce 5ho stol. po Kr., a nowěgšj, odtud až do konc 
10ho stol. zasahugjcj, tak též. i prameny a liternj pomůcky wšeliké 
ho djla o starožitnostech slowanských, podlé rozličnosti času, n 
dwě hlawnj třjdy rozděliti se musegj. 


X. Prameny prwn) doby. 


Půwod a počátek slowanského národu ukrýwá se w šeru prwotn 
historie prakmenůw ewropegských. Pročež wšecko to, což wůbe« 
za prameny neydřewněgšj historie Ewropy, obzwláště pak sewern 
gegj polowice, obwykle se pokládá, slušným práwem i za zřjdh 
zwláštnjho děgepisu dáwnowěkých Slowanůw gmjno býti může. D« 
oboru tohoto přináležegj djla řeckých a římských děgepiscůw a ze. 
měpiscůw, nápisowé na kamenjch a penězjch z řecké a řjmské doby 
w historickém ohledu důležitj, a hmotné památky dřewnjch náro- 
důw ewropegských na powrchností země anebo pod nj se wyskýta- 
gjcj, sako zřjceniny a rumy měst a hradisk, waly a náspy, hroby a 
náhrobky (buhory, kurhany, mohyly), podobizny bůžkůw i lidj, sbra- 
ně a orudj, domácj i hospodářské nářadj, šperky, okrasy, penjze atd 

1. Hlawněgšj děgepiscowé této doby, gegichž djla slaužj za osno- 
wu a základ dřewnj historie gak wůbec každého staroewropegského 
kmene, tah i Slowanůw obzwláštně, gsau z rodu Řekůw : Herodo- 
tus [cestowal 450—444, psal po 444 př. Kr.), Polydius (ok. 183), 
JDXxodorus Siculus (ok. 20), Appianus [150 po Kr.], Polyaenu 
(1651, Do Cassius (222) a Eusebius (340); z rodn pak Řjmanůw: 
C Julius Caesar (A4 př. Kr.), T. Lavius (ok. 1), Wellejus Patercu- 
lux 15 pohr.) C. Cora. Tacsius (100), Luc. Ann. Florus (117). 
Juxtinus (105), „deltus Spartianus (290), Trebellius Pollio (305). 
Flavius Vopescux (313', Julins Capstolinus (335), Sextus Aure- 
lux Victor (388. Eutropius (375), Sertus Rufus (ok. 375) a 
dmměenus Warcellůmes 10k. 390). Čelněgšj pak zeměpiscowé z rodu 

char, x pominutjm některých, z gezichž spisůw nás leda matné 
sloky, u posdězijch spisowatelůw náhodau zachowané, došly: 
Akylev (ok. 00 př. hr. dle Niebuhra po 360). Ephorus (ok. 355). 
Pytkrez 10k. A0, Pemeens (oh. 280). Artemidorus (100), Sky- 
Moměnu (DI, Aěrede ok. 30, dle zinvch 60 pokr.), Přolemaeus (161. 
dle zinyvh (25. (82. Zonysras Periegeles [ok. 200), A raiheme- 
nix (ok. VLN, Murveunax Pleracleeta (dle Hudsona a Dodwells 
mesi MMO MNA dle zinied před M0.. nezmenowaný půwodce api- 
uu Periplna poutí vtvění vk. A0" a Stephanus Byzaniinus ok. 500), 
zakuživ pauha Wipixowatel started "): a rodu pak Jijmanůw : 


2) Dava gay velky vu přave avatitky seDrání a wvdázy gaan w J. Hud- 
Jv4 Uvex. tobed. zutějpbví. zpádvvů Měliěvr. Diez. 1698 — 1712.88. 4 valil. — 
Sue. JJ doluuvás Hadala neátuožiluuncě we ezeledsie geografii. Wiln. 
A818. X Dida tv uo 1dwvduvye v JYvea oedaě pávě. : 
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ws Mela (ok. 48 po Kr.), Plinius (79), geho wypisowatel 
Solimus (218) a „4ethicus (ok. 360). K těmto poslednjm přičjsti se 
musegj tak nazwané desky Peutingerowy čili neystaršj řjmské map- 
py, shotowené djlem podlé starájch, půwodně za panowánj c. Marka 
Aurelia Antonina Philosopha 161—180 a Aurelia Proba 276—290 
sestawenyých desk, djlem podlé nowého změřenj zemj řjmských za 
c. Theodosia II. Mladsjho 1.423, a wydané podlé zediného rhp. Wj- 
denského asi z 13ho stol. [12053] *) neyděřjwe od F. CA. Scheyba 
we Wjdni 1753. F., potom od Pešťanské uniwersity w Budjně 1824. F., 
s wyhladem M. P. Katancsich Orbis ant. ex tab. itiner. guae Theo- 
dos. Imp. et Peutingeri audit. Bud. 1824. 4. 2 č., s uwedenjm 
C. Mananerta w Lipsku 1824. F.; tolikéž i ostatnj řjmské cestowo- 
dy: Itiner. Hierosolym. seu Burdigal. (333 po hr.) a Itin. Antonini 
(360 po hr.). wydané w P. Bertii Thcatr. geogr. vet. Amst. 1618. F. 
2 č.a wP. IFesselingii Vet. Rom. itiner. Amst. 1735. 4.; naposledy 
statisticho- historicky popis řjmakého panstwj: Notit. dignit. imper. 
[+26 po kr.). wydaný od Gu. Pancirolli. Ven. 1602. F. a w Graevis 
Thes. ant. Rom. T. 7. Mimo tyto zde ze gména wyložené spisowa- 
tele a spisy i ostatn) -zásoba řecké a řjmské, gak děgepisné tak i 
zeměpisné literatury poskytuge gednotliwé zpráwy a zápisky ke sta- 
rožitnostem slowanským bljžegi nebo wadáleněgi se wztahugjcj, 
gichž rozsudnému skaumateli owšem pilně wyšetřowati náležj, nám 
ale pro krátkost zde auplně wyčjtati nelze. 

2. Hogněgéj nad giné sbjrky sapisůw řeckých a řjmských, ne- 
cházesjcjch se buďto na kamenných a kowowých plochách, slau- 
pech, stawenjch a nářadjch, buďto na penězjch, gsau následugjej: 
J. F. Vaillant Numiem. imp. Roman. praestantiora. Par. 167%. 4. 
2 voli., auct. ed. J. F. Baldini. Romac 1743. 4. 3 voll. — Fj. Num. 

aerea imp. in cpl. munic. et urb. Par. 1688. F. 2 voll. — J. Gruters 
Jnscr. ant. totius orbis Rom., cura J. G. Graevii. Amst. 1707. F. 
4 voli. — R. Fabretti Inscr. ant. Romae 1699 (1702). F. — L. A. 
Muratori Nov. thes. veter. inxer. Mediol. 1739—42. F. 4 volil. — 
J. H. Eckhel Doctr. num. vet. Vind. 1792 ss. 4. 8 voli. — 4. Boeckh 
Corpus inser. graec. Berol. 1825. F. (djlo geště nedowršené). Bo- 
hatý wybor a sklad nápixůw zak řeckých tak i latinských, wztahu- 
ejcjch se k Vindelicii, Rhaetii, Venetům, Carnům, Istranům, Nori- 
cum. Pannonii, Ilyricum, Moesii, Dacii, Uhracii a Macedonii (škoda 
že Narmatia wylaučena), s obšjrným zeměpisným a děginným wy- 
kladem, nalezá se we knize Mf. P. Katancsich Istri adcol. geogr. 
vet. e monum. epigr. marmor. num. tab. eruta et comm. illustrata. 
Budae 1826—27. 4. 2 voll. Sem přináležesj i některé tak nazwané 
nápixy barbarské (inscriptiones barbarae), wyskyýtagjej se tytýž na 
hkowowých a kamenných plochách, na penězjch a rozličném do- 
mownjm i wogzenském nářadj, pokud o starobylosti gegich podlé ne- 
podezřelých známek s gistotau sauditi Ize. Pole řeckých a řjmských 





3) Polawici prwnjho ztraceného listu těchto desk nedáwno [1833] našel 
prof. Wyttenbach we Trewiru. 
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nápisůw gest nesmjrně prostranné a téměř nepřebrané ; mnohé pa 
mětnjky toho druhu, týkazjej se děgin sewernj polowice Ewropy 
ležj až posawad we tmě a we skrytu, aniz kde opsány gsau; gin 
nápisowé, roztraušenj po rozličných málo známých, pokautnjch spi- 
sech, wětšjmu počtu skaumatelůw starožitnost), negináče nez - 
danj, nepřjstupnj zůstáwagj. Ačkoli pak wynos těchto nápisům 
z ohledu historie dřewnjch Slowanů wždy nekonečně skrowněgš 
gest, nežli z ohledu giných s nimi sausedjejch národůw; wsak nic 
méně předce saudný skaumatel slowanských starožitnost) i tohota 
pramene pilně wyšetřowati a negednoho wážného swědectwj pro 
swau wěc z něho wydobýwati powinen gest. 20 yh 

3. Neméně důležité w historickém ohledu gsau wšecky ostatnj 
$ zbytky žiwota a obchodu dřewnjch národůw této rar 
vropy, nalézagjej se buďto na powrchnosti země, buďto pod nj, 
gako zřjceniny a rumy měst neboli hradůw, waly a náspy, silnice 
hražené, hroby a náhrobky se wšjm tjm, co w sobě zamykagj, ná- 
doby a nářadj z kowu, kamene, skla, hljny, rohu a kosti, podobizny, 
slitiny a rytiny bůžkůw i lidj, šperky a okrasy, šatstwo-a mnohé 
giné těm podobné pamětnjky. Každý zagisté zwedený a ze surowé 
diwokosti wyzutý národ, buď on wjce nebo méně uměnýjm oswjcen, 
podlé rozdjlnosti stupňůw swého wzdělánj wtlačuge zemi té, na 
kteréž za delšj čas obýwá, gisté patrné a rázné známky tohoto swé- 
ho na nj přebywánj, kteréž i tehdáž, když on sám z počtu žiwau- 
cjch wyhynul a wymizel, wždy geště nepodezřelé a zřetedlné swe- 
dectwj o geho někdegšjím bytu wydáwagj. 1 w těch kraginách, 
w nichž prawlast Slowand w Ewropě hledati se musj, wyskýtagj se 
až podnes mnohé národnj památky tohoto druhu; ale na gegich wy- 
šetřenj, do hromady sebránj, rozsndné oceněnj a náležité wypsánj 
až posud od taměgšjch obywatelůw a domácich nčených bohu- 
žel přjliš málo péče a práce wynaloženo bylo. Potomkům našim 
hlawnj ta powinnost wěrného wlastenectwj s tužebnau prosbau na 
srdce wzkládati se musj, aby oni nedostatku tohoto wyplniti, po- 
dobné wetché zbytky a pamětnjky někdegšjch obywatelůw swé wla- 
sti, co gich koli geště zbýwá, pilně wyšetřowati, před záhubau 
ochraňowati a tudyť k wyswětlenj starožitnost) našich s této strany 
prispjwati wšemožně se wynasnažili. Některé počátky, ale wždy 
gešte gen počátky, takowéhoto chwalitebného usilowánj giž onde i 
onde we prawlasti Slowanůw se zgewugj, gichž i my na swém mj- 
stě wděčnan myslj, s doloženým zřjdel, použiti nepomineme. | 

4. Wedlé těchto hlawnjch pramenůw, z nichž wšeliká naše dů- 
wodná známost o přjbězjch a děginách gak giných národůw dřewnj 
Ewropy wůbee, tak i našich předkůw obzwláštně, wyplýwá, pilný 
skaumatel starožitnost) slowanských obtjžné swé práce sobě poně- 
kud poulehčj opatrným užitjm postrannjch, o témže předmětu we 
wyměřené době gednagjcjch pomůcek, zwláště oněch, gež muzj uče- 
nj i wšelikterak oswjcenj za tohoto našeho wěku w hognosti na 
swétlo wynesli, Ktakowýmto pomůckám počjtáme předně wše- 
liké děgepisné a zeměpisné, do gisté saustawy uwedené wýpisky ze 
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starých spisowatelůw, mohauc) nám usnadniti poznánj, přehled a 
rozebrán) dřewnjch swědectwj do oboru našj nauky náležegjcjch, 
pakowéž gseu ap. J. Ch. Jordan Origines slavicae. Vindob. 1745. 
F.2 voll., J. G. Eichhora Ilist. ant. ex ipais veter. scriptor. graec. 
et lat. narrat. contexta. Lips. et Gótt. 1810 —13. 6 voli., C. Mannert 
Geogr. der Griechea und Rómer. Nůrnb. 1788—812. 8. 7 č., n. w. 
1820 násl., F. 4. Ukert Geogr. d. Griechen u. Róm. bis auf Ptolem. 
Weim. 1817 —32. 8. 2 č. (djlo geště nedowršené ). CA. Th. Reichard 
Orbis terrar. ant. cum thes. topogr. Norimb. 1824. F. s 19 mappa- 
mi,a mnohé giné těm podobné ; potom pak wšecky zednotliwé spisy 
a rozprawy od učených skaumatelůw dězin o starých národech této 
polowice Ewropy. gmenowitě o Skythech, Sarmatech, Wenedech, 
Germanech atd., wydané, gichž zde gednsk pro nesmjrné gegich 
množstwj, gednak pro přjležitěgůj některých z ních dolegi na swém 
mjste uwedenj. wyčjsti pomjgjme. A wšak při užjwánj těchto a těm 
podobných postrannjch propraw a pomůcek tjm wčtšj opatrnosti 
potřebj. čjm gest wěc gistěsšj a pruwodněgšj. še téměř o žádném 
učeném předmětu děgepisném tolik scestných domněnek, zwláště 
ed hlanbawých a pořád na zámeznosti ubjhagjcjch Němcuůw, nasno- 
wáno a do swěte wysláno nenj, gako o oněch wýš gmenowaných 
staroewropegských národech. Pročež swědomitý skaumatel slo- 
wanských starožitnostj nikdy slepě a bez porownánj samých pra- 
menuw po wýpowěděch těchto cizincůw, třebas sebe slowutněgšjch, 
nepostupug, nýbrž pokudž gen možné sám wšecko očima swýma 
ohledey a wyšetřu«. K čemuž přistaupjšlí po slušném přichystánj) a 
sebe wycwičenj, ozbrogen gsa negen zdrawým a bystrým rozsud- 
kem. ale i wšemi potřebnými naukami proprawnými, zagisté shle- 
dás. ze w učených spisech těchto cizincuw, powahy, obvčegůw, 
mrawuw, zazyka a domácjch děgin národu našeho wesměs nepowě- 
domvch a nemilownvch, gistota a přesnost staré naši historie, kte- 
ráz z wyrokůw samvch prwotnjch swědkůw zřetedlně a zasně se 
pramenj. potwornými wýmyslky a newážným prawdy přerušowánjm 
obyčegně wjce gest zatemněna, nezli wygasněna. 


II. Prameny druhé doby. 


Na snadě gest domyšleti se, že prameny starožitnost) slowan- 
ských w této druhé době, táhnauci se od konce Šho az do konce 10ho 
stol.. mnohem gsau, nežli w oué prwnj, i hogněgsj i rozmanitěgsj. 
Zawjrasjť ony zagisté wsobě přede wšjm wlastnj děgepisy a země- 
pisv. potom žiwotopisy, legendy, listiny, zákony a nápisy rozličné- 
ho druhu, dále národnj historické powěsti, pjsné a zpěwy, naposle- 
dy hmotné památky ziwota dřewnjch Slowanůw, zbywagjcj na swrchku 
země anebo pod gegj powlakau. Neméně hogny, ačkoliw méně wý- 
nosny, nezli samy prameny, gest počet postrannjch liternjch pomu- 
cech a spisůw do této doby náležegjejch. Ačholi pak, podlé našeho 
rozwrženj, ohres starožitnost) slowanských wesměv a auhrnkem ob- 
mezugze se koncem 10ho stol., když po uwedenj křesťanstwj u ney- 
predněgějch národůw slowanských negen gegich spůsoby a mrawy 


* W bud 
10 „kry UÚwod.- „JM 


a. wzaly,alei (dě ke historie každého znic 
3 wšak mic méně patrné gest, že obor pramenův 
dvláště cod do el pjsemných, něco dále dolegi, t. aspoň do ftho 
z částky i do f2ho stol, rozšjřen a ostraněn -býti musj, z při 
"činy že o mnohých Kanánna úntávranéé zběhl ostech a děgjch ne u sauwčkýci 

nýbrž teprwa Vona spisowatelůw pjsemné zpráwy se naléza 
ej Podrobné a Imětůw sem náležegjeje 
zoe 4 ubišu šádalo; my še krátkosti, gen hlaw 
něgšj z nich itarda po od ginogazyčných čili eiza 

emskycl ch, a koně prárvě Matej gakozto po 


8 ha ho + 00 well n ž bo 0 L oh 
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Zm, Šin | OĚZOZOMSkÉ o 
"jsemnj prameénowé starožitnosti slowanských, nacházegjej se: 
cizozemcůw, neypřirozeněgi rozwrhugj se é národůw čili gazy 
kůw na řecké, latinské, kuimžís yočonbiý tě 
wýchodnj čili asiacké. —— nb zbdssddu: 
004 Čelněgšj dázápisvomé řečij tohoto wěku, | poskytagjej: nán 
sem a emenovao a národech s nimi neprostředné Pro 
: r prv vě Pri C “ ře pok 471), Procopiu 
hias (350). Menander (504), Mawricins (602), The 
pico dor vonný 7 ], Georgius Pistdes (641), Georgiu 
„Syncellus Monachus (800), Joannes Malelas 1000), Theophane 
Tsaacius (817), Nicephorus Patriarcha (828), Joannes Gennesiu 
067), jemný: +p ou aa Leo Grammalicus (940), Joanne 
K oh m by ve rogenneta (959), Leo Dia 

cene (975), Jániée mm (ok. 1057), Georgius Cedrenus [ok 

1057), Symeon Melaphrastes (ok. 1061) a g. Wydáni gich trog 
gest: Corpus hist. Byzant. Par. 1645. ss. F. 27 voll., Venet. 1724 
ss. F. 28 voll,, Bonnae 1828. 8. (poslednj toto geště nedowršené) 
Mímo to wyšel o sobě, wprwnjch dwau sbjrkách neobsaženy, Lei 
- Diaconus. Par, 1819. F., a wýtahy z nich w J. G. Stritteré Memoriar 
popul. olim ad Danub. Pont. eux. ete. e seriptor. hist. Byzant, erutae 
Petrop. 1771—79.4. Avoll. (z ichž druhá část: Slavica e seriptor 
Byzant. 1774), djlo wyborné a Doslužitédiné, ačkoli wždy neauplné*) 
gelikoz wypiskůw z Mauricia, ©. Leona VI. přjgmjm Maudrého 
Leona Diacona, žiwotůw swatých a giných geště netištěných By 
zantincůw (Georgia Monacha Hamartola, Michaela Psella, Gre 
goria Palamy atd.) w něm nenj. Cjsaře Maurteia Strategicon wyšl 
w J. Schefferi vr r Tactie. et Mauricii Art. milit. I. XII. gr. e 
lat. Upsal. 1664. 8., cjs. pak Leona Vlho Tactica w Meursit Opp 
Florent. 1741. ss. PČ áb Lami. K zeměpisným, owšem nad mjrt 
pozn zrjdlům tohoto wěku přináležegj, mimo giž gmenowan« 
a, Constantina Porphyrogennety u Psella, zwláště Hierocle: 

(ok. fol: 485 „ Notit. episcopat. [911 násl.) u Codina, negrienowain) 


























8) Tak np. i samo hlawnj o Prokopa o Asžečl — Bell. Goth 
IV, 4. n odau propuštěno gest. 
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vyýplsce Sirebouk (mezi w Zudsen Geogr. gr. mla. T. > 
a pří vydáný Strebena od T%. J. Amst. 1207. F. Zvol., 


Bustatůčeo (1104) a INicephorus Blemmyda (1245). Moni ždwpto- 
písy a čegendami, gichů a Řekůw. owšem hognost, tytýš některé | 
hre slovanské starožitnesti důležité sc wydařj, gako šivet vw. Demo- 

ka (zo Jho stol] Ao né o otobn eM Bruxeli. 1780, F., 
sw. Klementa bulharského (s 10ho atol.), wydany stare- 

řecky od měn. Punperoa proonten Wjdni) 1802. 8., noweřesky 

v Lěpsku $B05-8,a některé giné. Bbjr jrka řeckých cjsařekých dšatěn, 














některá srméčka k dotčenému předmětu se hodjoj, w sobě 
sp. ústawy sboru Truilenskéha. Z listů sankromných pnova: 
telůw někleré TAropěylncte-Achrádanského, owšem piš 
ho [1415], mjety Slolanáw su lotýkagz). Gsaué. i řeči 
s přímjšenjm slowznských slow « forem, $nko ap. na kormně u- 
. M 
2. Opisewatelé w latinakém cem nálešozjej geeu; s'tějdy 
děgepiscůw: Jernandes čili Zaení [552] De Gother. reb. gent. 
ct de regner. ac temp. w Aavoteré Sor. I£. T. 1, képb 
uJ. Grufers Ser. hist. aůg.. . 1611. — Joannce Bielariencis 
(500) Cent- chren. Viot. Tuma. (566 — 489] w 74. Roncellii Veta- 
stšer. latin. ser. chronies. Patavil 1787. 4. 2 voli.— Fredegarius Scho- 
lasticus (ok. 650) Chronicen ed. TA. Rutaart. Par. 1609. F., in M. 
Ser. rer. gall. et franc. Par. 1738 ss. T. 2. — Beda Vemera- 
bulis (umr.735) Hist. ecel. L V. in Opp. Cantabr. 1722. F., Colon. 1688. 
V.4 voli. — Pnulne IWFarnefrids, wlastně Winfrid, prozwaný Diaconsus 
(kw. 770, umř. ok. 799) De gest. Langobard. I. VI. w Muwrators 
Ser. rer. Ital. T. 1. 2. — Einhardus [umř. 844) De vita et gest. 
Caroli M., ed. Bredow Helmatad. 1806. 8., w G. H. Pertz Monum. 
Germ. histor. T. 2. — Rozličnj menšj letopisowé němečtj, od zná- 
mých i neznámých půwodcůw pošlj, gakož Annales S. Amandi, 
Tiliani, Laubacenses, Petaviani, Laureshamenses, Alamannici, Guel- 
ferbytani, Nazariani, Sangallenses, Juvavenses, Salisburgenses, S. 
Rmmerammi, Ratisponenses, Laurissenses, Einhardi, Chronícon Mois- 
siacense, Annales Mettenses, Fuldenses, Bertinfaní, Vedastini, Lo- 
bienses, Xantenses, Wirciburgenses atd., neynowěgi wydanj od G. HH. 
Pertza w Mon. Germ. hist. T. 4. 2. — .A4nonymus (ok. 873] De 
cenvers. Bojoar. et Carent. w M. Frehers Script. rer. Bohem. Hanov. 
1602. F., F. Salagii De statu ecel. Pannon. Guing. Eccles. 1774. 
4. 3 volil., a B. Kopitar Glagolita Clozianus. Vindob. 1836. Fol. — 
daastasiue Bidbliothecarius [umř. 686] Histor. ecel. ed. C. 4. 
Fabreti. Par. 1649. F., Vitae Pontif. ed. J. Vignolius. Romae 1724, 
£ — Počla Saro (898] Vita Caroli M. w Bouguet Scr. rer. gall. 
T.5. — Regino (umř. 915) Chronicon w Pertz Mon. Germ. hist. 
T. 4. — Frodoardus (umř. 966] Chronicon w Příhoei Scriptor. XII. 
Par. 1588. F., w Du Chesne Hist. franc. script. T. 2. — IWitichindus 
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[psal 9606—960) De reb. Saxon. gest. 1. III. w Leibmitzti Script 
rer. Germ. T. 1. — Aimotnus [umř. 1008] a gcho pokračowate 
(1165) Hist. franc. w Bowguet Scr. gall. T. 3. — Dithmarus (umř 

1018) Chronicon. 1. VIlí. w Lerbmitztté Brunsv. T. 2, ed. J. 4 
IWagner. Norimb. 1807. £. — Adelboldus (umř. 1027) Hist. Henr. II 

w Eeibmitzié Brunav. T. 1, Act. SS. 24. Jul. T. 4. — IFippo [1048 
Vita Conradi w Pystorius - Struve Script. rer. Germ. T. 3.— Her 
mansus Contracius (umř. 1054] Chron. ed. 4. Ussermann. St. Blas 
-et Ulm. 1790. 4. 2 voll. — Adamus Bremensis [umř. ok. 1076) Hist 
ocel. w E. Lendenbrogit Scr. rer. Germ. sept. ed. J. A. Fabricius 
-Hamb. 1706. F., IFestphalen Mon. T. 2. — Laměertus Schaffna- 
Burgenes (umř. 1077) Chronic. hist. Germ. w Přstorima-Struve Ser. 
T. 1, ed. J. C. Krause. Halae 1797. 8. — Hepidanus (umř. 1080) Ann. 
alemann. w Du Chesne Scr. T. 3, Bowguet T. 3. — Bruno (umř. ok. 
1082) Hist. belli Saxon. w Freher - Struve Script. T. 1. — Sige- 
bertus Gemůlacensis [umř. 1112) Chronogr. w Pistorius - Siruve 
Script. T. 1. — Annalista Savo aneb Ekkehard (ok. 1139) Chronic. 
w Eccard. Corp. hist. med. aevi T. 1. — Otto Fristngensis (umř. 
1158) Chronici I. VIII. w Murators Scr. T. 6. — Helmoldus (ok. 
4168) Chronicon Slavorum cum cont. Arnoldi ed. H. Bangert. 
Lubec. 1639. 4., cům J. Mollerč Diatribe de Helmoldo ib. 1702. 4., 
cum cont. anon. presb. in Letónitzie Brunsvic. T. 2. — Chronogra- 
Saro [ok. 1188) Chron. Magdeb. in Leibnitziš Access. hist. 

T. 1. — Aldertus Stadensts [umř. ok. 1260) Hist. mundi w ScAilter 
Ser. T. 2, wypisowatel Adama Brem., Einharda a Helmolda. Pořád- 
ná a auplná sbjrka wýtahůw o Slowanech z těchto děgepisůw latin- 
ských, gakauž Stritter zhotowil z byzantinských, by k děgepisu 
slowanskému nad mjru byla prospěšná a poslužitediná. Gako uka- 
zadlo a přjručný knižka wšeliké chwály hoden gest spis G. WW. 
Rauxmer Regesta histor. Brandenbnrx. Berl. 1836. 4. 1 č. — Mno- 
hem skrowněgšj počet gest zeměpisných pramenůw, a sice: Wi- 
bus Seguester (550—600] De finm., font., lacub., gent. etc. Romae 
1505.4., ed. Oderlin. Argent. 1778. 8. — Dicu:l Irlandějk [ok. 800%] 
we swém zeměpisném náwrhu 1 některá zrnéčka o sewernjch kra- 
ginách Ewropy poskytá: Lib. de mens. erb. terrae ed. a C..4. 
IWalckenaer. Par. 1807. 8. 4. Leironne Rech. sur Dicuil sv. du 

texte restitué. P. 1814. 8. — Guido Ravennas, obvčegně Anony- 
mus R. nazwaný (umř. 886). z gehož spisu gen krátký wytah se 
zachowal: De geogr. I. V. ed. P. Porcheron. Par. 1688. 8., w P. Melae 
De situorb. 1. II. ed. 4. Gronov. Lugd. 1722. 8. — Negmenowaného 
popis slowanských národůw z konce 9ho stol. wrkp. Mnichowském 
z ího stol., wydán od J. Hormayra w Archiwu 1827. č. 49. pak 
w téh. Herzog Luitpold. Můnch. 1831. 4. str. 24. — Mimo Adama 
Bremského a Helmolda, poskýtagsjcjch wážné zpráwy o ejdlech Slo- 
wanů wNeěmejch. i pozděgšj Chronicon Gottwicense (auct. G. BesseĎ 
et F. J. Hahn) Tegernsee 1732. F. 2 volil. w ohledu zeměpisném, 
pokud ze starých pramenů wáženo gest, wždy něgakau, ačkoli lichau, 
gest pomůckau. Ze žisvotůmo awatých a legend za wěku tohoto la- 
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sč poanych mnobé pro zterožitnodtř slewanské wjce méně wýnesmé 
(seu, z měchě my ne přjklad zde gen něklcré zo wed 
iiwot sw. Soverina od ipče (s 2hé polewice Šho stol. sw šin-: 
perta (podlé Filza 530 — podlé Hermayra 384 — m 
Muchera 684 — 718), sw. Marina a Aniana.(s prostředku ho stok ) 
sw. Cohumbana od Jenacu opata w Bobie (w Zmém stol), sw. Wai- 
gugn. sw. Bernwarde od Tanimare, sw. Udalrika od Gererde, sw: 
Kyrilla a Bícthodin od Gauderske (z fáho stol.) w Act. BS. OMart., 
sw. Wáciawa sepcán řezkazem e. Otty, sw. Otty biskupa Baneberském 
bo w Dě Lodewig Serigt.-ner. epise: Bamberg. T. Á atd. Mnohé 
iělašíté k děginám dževwnjeh Slowanůw se wztahugjej zpráwy nalé= 
ne so porůzam negen w Jatlackých slinách cjsařůw, král a knj- 
2 8—1áko stol., pak w auřednjeh psanjch papežůw 
ale i we sbjrkách saukromných listůw některých giných 
(radar osob. Popis ejeařských listin z wéku Karla W. a reho | 
nástuprůw, 20 m wyleženjm obsahu gogich, wiz wJ. E Bóh= 
mer Regesta chrom. regam age imp. Romanorum (800—13137 
Franceť. 1834 — 33.4, 2 roll. Z budlj a listům papežůw řjmských 
pro nás nad giné FEL 888, Jan h Řehoře IV. 590—604, Zachariáše 
74. —752, Rugénia 11. 824, Jana VIII. 874—880, Jana X. 914—929 
osob Bonifacia čili Wim da 
t. ord. chron. disp. a St. A. 
Ser. T,:5. Obějí boni 
oc nálešepjejch pramonůw wéz w 6? 4. Szemzsl Grundb.. 
u Lit. zu  Verl. tb. deataché Staats- u. Rechtagesch. Bresl. 1832. 6. 
3. De třjdy těchto západních pramenůw neypřjhodněgí zahr- 
sati se mohau i některé památky w gazyku ačmeckém, poskýtazjej 
ujce méně swětla ke starožitnostem slowanským. W čele těchto pa- 
mátck wymikagj přede wšjm básně, báge a powčsti skandinawské, 
tyte peslednj ebwykle Němcům „„nordische Sagen““ gmenowané, na 
dile s Deystaršj neznámé, na djle z pozděgůj historické doby pochá- 
zegjcj, zachowané od wystěhowancůw normanských, mezi 874—934 
na Islandu osedlých. Hlawnj sbjrky těchto básnj, bagj a powěst) 
gran následugjcj: Edda dwogj, předně tak řečená Saemundowa čili 
saršj, podlé obecného domněnj ok. 1090 od kněze Saemonda přj- 
rujm Maudrého (umř. 1133] do hromady sebraná a spořádaná : Edda 
Seemunder hins Froda i. e. Edda rhythmica s. antiguior vulgo Sao- 
mandina dicta. Hafn. 1787—828. 4. 3 voli., E. oversat og forklaret 
af Fine Magnusen. Kopenh. 1821. 8. 3 č., m. d. Urechr. deutsch v. 
Gebr. Grimm 1. Berl. 1815. 8., F. H. v. d. Hagen Lieder d. šlt. 
Rdda. Berl. 1812. 8.; pak Edda mladěj čili Smorrowa, od Snorra 
Sturlesona [umř. 1241] sebraná: Edda lslandorum stud. P. J. Re- 
seniš. Hlafn. 1665. 4. 4voll., dansky od R. Nyerupa w Kopenh. 
1808.8., něm. od Schimmelmana. Stettin 1776. 4. Neyauplněgěj 
sbjrka historických powěstj skandinawských gest wydáwaná od 
tčené společnosti w Kopenhagenu: Fornmanna Sógur. Kaupmanna- 
hola 1825—1836. 8., Islendinga Sógur. Kaupm. 1829 — 1836. 8. 
(vobogjch se pokračuge. ) — Mimo tyto hlawnj sbjrky před rukama 
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020g sova giné historické powěsti z částky w půwodnjm 
gazyku porůznu zachowalé, z částky staronorwegsky nebo latinsky 
předělané a do saustawných letopisů wtělené. Nemohauce se zde 
ti pořádným. wyčjtánjm gednotliwých národních powěstj 
w půwodným gazýku porůznu zwláště w těchto pozděgšjch časjch 
, gichž owšem nemalý počet gest *), připomeneme gen 
geště wětěj gích sbjrku ok 0 staronorwegskau Snorrowu a latin- 
skau Saxonowu. S$norro Sturleson sepsal před 1241 w gazyku do- 
mácjm v- vp historii ——— podlé powěstj r 5 
a národnjh podánj we knize: Heimskringla edr Norega 
Sógar, ed „J. Peringskiáld. Holm. 1607. F.2 voll., op. G. "Schóníngiš 
( 2), Thorlacit Torkelini (3) etc, Hafn, 1777—826. F.Gvoll.,a.d. 
sla aber: vs G: Mohnike. Stralsuád 15835. 8. 1 č., úbers. u. er- 
ohm F. Wachter. keipz. 1836. 8. 2 č. Gakož Snorro ze mr 
ských, tak giž drjwe Savo přjgmjm sy hora [umř. ok. 
wáůžil starau swau latině psanau historii Danie čstj danských: 
Hist, dan. I, XII. ed. St. J. Stephantus. Holm. 44. P.. G. A. Klotzius, 
Me 1771.4. Naposledy náležegj sem i některé oa úenběě 
„ gmenowitě. /Fulfstane nd vě cestopis 
wýdaný od C. F. Dahlmanna we | 
Altona 1822. 8. č.4, krále Aifre 0 jj žen 
od J). Baringlona. Lond. 1773. 8. Imanna č. 1, a Srtoizaae 
ndějkůw toho druhu, sebrané od E. Ch. WerlaufFa w Symb. 
ý r. med, aevi ex monnm. Island. Havn. 1821. potom ku 
4, T w letopisech wýchodnjch čili asiackých národůw, gme- 
nowitě Armenůw, Arabůw a Peršanůw, nalézagj se některé, ač- 
koli nehogné a malowážné zápisky o národech slowanských tohoto 
wěku. Spisowé děgeprawcůw „Armenských, gichž (na djle starých 
— Agathangelus a Faustus přináležegj do 4ho, Mogžjš Chorenský 
do Sho stol.) dosti hogný počet gest, geště w tom ohledn od našich 
skaumatelůw dostatečně přehledání negsau. W zeměpisu Mogžjše 
Chorenského (460), uloženém podlé ztracené chorografie alexandrin- 
ského Pappa, připomjnagj se ze gména některé národy slowanské; 
nowěgšj wšak kritikowé ta mjsta za pozděgšj přjpisky [asi mezi 
800—950] pokládagj: Epit. zcogr. Marsigliae 1683, cum hist. arm. 
edd. Gu. et G. WW histoní filii. Lond. 1736. 4. Venet. 1754., ed. Saint- 
Martin. Par. 1819. 8. Z arabských děgepiseůw, Tón-Fosslána A £4 
prospěšný wýtah wydal CA. M. Fráhu Ibn Fosslan's u. a. Araber 
Berichte úb. d, Russen ůlt. Zeit. S. Pet. 1824. 4. (srow. Hall. ALZ. 
1825. Ján. Nr. 6), Ginan sbjrku historických swědectwj o Rusjch 
z děgepiscůw arabských a perských shotowil J. Hammer Sur leg 
origines Iusses. S. Pétersb. 1827. 4. (srow. Hall. ALZ. 1829. Márz 
Nr. 53, 54). Neyauplněgšj gest to, co M. Charmoy sebral a na 
swětlo wydal pod nápisem Relation de Masoudy et d' autres autenrs 
Musulmans sur les anciens Slaves w Mémoires de 'Acad. Imp. des 



















+ Nr. Fnereyingn Saga, o S C. Ch. Rafn. Kjobenh. 1832. 8. — 
Eymundar Saga. Hafn. 1893. 
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Bejences de St. Pét. VI. Série. Tome il. SP. 1BSĚ 4: Wýnestěchto 
východnjch pramenůw pre starožitnosti glowanské, stuůje podlé 
dměj a žisky. Bopěj me aré známost wešle, sos vidy wělica 


gednak i 
enyne předčí. My ge zde renděloné. ne tějdy a a pořádem národů 
oo meykraičegi připemenem 
Ů. Děpepča M$ U Slowanůw: rwekých děpepis demáci 
oIastorem muichem Kygowským [aar. 1056; umř. ok. 1116), pš 
modem drahocenného letopivu od neystarěj doby až do 1414, wyda- 
Radziwiljewského čiji Kraloweského w Petr. 1767. 





J. Měllera Altruss. Gesch. nach Nestor (sahá do r. 987) Berl. 1812. 
B., naposledy podlé rkp. Lawrentijewského (psaného r. 1377) od 
R. Th. Temkowského (sahá gen do r. 1019) w Moskwě 1824. 4. 
Naplného, spráwného a historickým potřebám i kritické oswětě 
nešcho wčěku přiměřeného wydánj Nestora aš posawad bohužel se 
nodostáwá. Fe Nestorowi pokračowali w letopisech geho ginj, gme- 
nowitě Sz/meater 1114 —1116, Nifont 1157, Jan Nowohradský atd. 
Mimo te powstaly mnohé giné částečné letopisy ruské, pošlé od ros- 
ličnych spisowatelůw, gichž krátký přehled w Ž. Gofebtowského 
0 dzicjep. polsk. Warsz. 1826. 8. str. 358—70, w K. Kalajdowiče 
Oposadn. Nowgorod. M. 1821. 4. str. 56—58 a we JV. Sopikowa 

Opyt ross. bibliogr. č. 2. str. 361—365 čjsti se můše (srow. $. 27. 
č. 1.) Ruská, cyrillsky psaná, stará kronika probošta Jaroslawa 
s Plocka nad Wislau, půgčená Kristianowi bisk. pruskému (ok. 
1219—1239], a od tohoto užjwaná, bylali rozdjiná od Nestorowy, 
neho tato, s gistotau řjci se nemůže “*). U Slowanůw. polských ney- 
staršj domác) letopisy psány gsau latině. K nim přináležegj wlastně 
uk řečenj letopisowé polštj (annales Polonici), pokudž nám wědo- 
me. asi od počátku ú2ho až do konce fóho stol. sahacjej, wydanj 
vF. JW. Sommersberg Script. rer. Siles. T. 1—2, a ginde. Martt- 
ms Gallss (kw. 1110—1135) sepsal Chronicon od 825 do 1118 po- 
krčugjcj, neylépe wydané od J. F. Bamtkie. Varsov. 1824. 8. 


i) Foigť's Gesch. Preuss. Konigeb. 1827. 8. Bd. I. S. 623—624. 
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pe pob prove 1220) wypsal děge od počátk 
až do r. 1203 a polonica. Dobromiti 1 2. 8.. spráwně 

| nar. umř. 1480)-Hist. Polorine I. XII. Fran 
2. F. 2 voll., též Varsav. 1824. 8, 2 voll. Ginj děg: 
psi Bo pisel. Boguchwař -= Oliedřovckého = [ok. a. atd., wyčte 
US m wa: oo tana OM 

ow cond dn děgepiscem 

děkan vir ved a PonKé | re re ne 


! Script. rer. Bohemi 





















. wsky 
- Ogcho wateljch, gakož i o děg 
stolet S čábuoní wabyit lze z Fr. P 
igung der alt. běhm. Gčochichtsthteter. Prag 1830. 
lyrských n tý onoho děgepiscem se poklát 

rm něz Duklanský, obyčegně Anonymus presbyter Di: 
cleas zwaný (kw. ok. 1161), gehož latinský letopis  wytiští 
w J. Lucii v- Dalm. et Croat. hist. 1. VI. Amst. 1666. F. (v 
be gone L po 58 ho nenj), tolikéž w J. G. Schwandtneri Serij 
= Hungar. Vindob. 1746—48. F. T. 3. W gakém přjbuzenst 
ito letopisem gestiť tak řečená kronika dalmatská, psaná p 

illyrsky a r, 1510 od M. Marula na latinsko přeložená (n 
zj se wrkp. wŘjmě i w museum českém; lat. tištěná u Luc 

| k a která z nich staršj i půwodní gest, posaw. 
|. Iilyrowé řeckého obřadu čili Srbov 
č důležité historické zápisky, saharj 
zindy by starě x indy a sice obyčegněgi gen od času di 
chownjho i a a Methodia až do fóho stol. i dáli 
ale ti Ž posaw ných rkp., po nichž roztraušení gsau, ( 
ny hhne gsau. Letopisy Daniele arcib. srbsk 
ho [ rak tolikéž eště newydané, teprwa s děginami krá 
Radoslawa 1224, wlastněgi krále Štěpana Uroše 1238 počjna; 
U Slowanůw bulharských domácj letopisy, gakéž podlé některý! 
zpráw w zemi, gmenowitě w klášteře sw. Jana pod horau lil (Orb 
bus) řečenau, nalézati se magj, až podnes na gewo wyneseny negsa 

2 ops ha Obzwláštnjch zeměpisných pramenůw domácje 

odem anebo aspoň obsahem swým do časowého okresu naši 
Koběsiouj dosahugjejch , naprosto nemáme ; a wšak letopisox 
naši a giné pjsemné pm gmenowitě listiny, zawjragj w sol 
© nemálo podrobno oyreětlení zeměpisu slowanského wýbor 
platných. Neystaršj ruské zeměpisné zpráwy gsau teprwa ze 16, 
stol. tak nazwaný Bolšoj čertež od cara Joanna II. 1552, wydaný © 
Nowwikowa Drewnaja ross. idrografija. S. Pet, 1773. 8. „2 s nápisei 
Kniga Bol'šomu čertežu. S. Pet. 1792. 8. Popis zemj a národůw 
Rusi od W. Knjžete Konstantina přjgmjm Maudrého (umř. 121 
ztracen. ' 

3. Žiwoty swatých. Neméně wýnosné pro starožitnosti sl 
wanské gsau některé domácj žiwoty swatých. U Slowanůw ruský 
giž Nestorowi připisugj se žiwoty otcůw pečerských, tištěné p 
neyprwé wtak nazwaném Pateriku pečerském w Kyg. 1661. 
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a potemmě často. O giných starých legendách ruských podrobné 
zpráwy w Bergenijowě Slowáři hist. rusk, spisow. Petr. 1827. 8. 
2 č. a ginde se nalézegj. U Polákémo žiwefy domácich swatých te- 
prwa peudě se sw. Stanislawem a ginými počjnagj. Důležitězůj gsau 
staré legendy české, mezi nimiž žiwot aw. Wáclawa cyrilisky a 
neypodebněgi půwedně w Čechách giž w 1(jtém stol. psaný, .zwlá- 
ště pamatný gest: Časep. česk. mus. 1890. str. 453—462; a wšak 
i glné legendy a žiwety swatých, gmenowitě sw. Ludmily a sw. Wá- 
clawa od Christana (w Dodromského Krit. Vera. Leg. F. a G.), sw. 
Wegtěcha (w Z. Canissé Ant. lect. T. 3) atd., tytýš s ohledu sta- 
režitnest) slowanských wůžná swědečtw) w sobě sawjragj. Mezi 
legendami u Slowsnůw dlyrských a bulharských dochowanými ši- 
wet sw. Cyrilla a Methodia neywjce se cen] (np. z otečnjka 12— 
jJho stol. w AK. Kalajdewiče Joann Ezarch. Mosk. 1824. F.); 
z pezděgějch plodůw toho druhu we mnohém ohledu předůlešité 
gran dwa obějrné a znamenité spisy, t. sw. Sasy arcib. srbského 
žiwet otce geho sw. Symeona W. Župana srbského sepsaný ek. r. 
1210, a IDomitiana mnicha žiwoty sw. Symeona i Sáwy složené 
r. 1264, oboge gaště netištěné: wis Wien. Jahrb. d. Liter. 1831. 
Bd. 33 Anz. BI. str. 26.44. 2 
4. Lečstiny. Neystarňj slowanské do našeho času docho- 
wené gsan smlauwy Rousůw s Řeky r. 911 a 945, napsané dle wůj 
podobnosti ode pjsařůw bulharských w Carhradu, ed Nestora de 
gcho wtělené, a co.do přesnosti a půwodnosti giíit od 
Kruga ž Ewersa důwodně bráněné. Domácj ruské listiny w pozděg- 
šjch přepisjch nás došlé sahasj domněle až do r. 996; půwodnj po- 
čjnagj teprwa s nadacjm listem kn. Mstislawa Wladimirowiče a syna 
geho Wsewlada 1128 —1132, a gaau w i2tém a úJlém stol. geště 
wždy řjdké, w f4tém a fótém hogněgěj, wydané w N. P. Rumjan- 
ceswa Sobran. gosud. gramot. Mosk. 1813 —27. F. 4č. Listiny Slo- 
wanůw polských, pomořských, slezských, lužických atd., psané na- 
pořád latině, tolikéž od konce 10ho stol. dále dolů se wztahugj, a 
wětšjm djlem w rozličných sbjrkách a spisjch Paprockého, Na- - 
klelského, Sczygielského, Okolského, Niesieckého, Dogiela, po- 
mořské u Rangona 1707, Ludewiga 1718 a Dregera 1768, slezské u 
Bohme 1770 a Tschoppe-Stenzela 1832, lužické u Hoffmanna 1719, 
Werbsa 1834 atd. roztraušeny gsau ; auplného gich wydánj až po- 
sawád nenj. Totéž platj o listinách českých, a počátku latině, 
smichž neystaršj gest kn. Boleslawa Il. 993, potom od r. 1386 hustě- 
ti, w úStém stol. pak napořád českým gazykem psaných, a s částky 
ed Sommersberga, Dobnera atd. tiskem wydaných, gichž sbjrka se 
od Fr. Palackého chystá. Na Moramwě latině psané listíny sahagj až 
do konce 9ho stol.; sbjrku gich wydáwá Ant. Boček. U Slowanůw 
illyrských drahný počet latinských listin knjžat a králůw chorwat-. 
ských se zachowal, mezi nimiž neystaršj kn. Trpimira r. 837, na 
djle w Lascit De r. Dalm. et Cr. Amst. 1666. F., D. Farlats Ilyr. 
smer. Venet. 1751—801. F. 6 volil., a G. Fejér Cod. dipl. r. Hang. 
Budae 1825—831. 8. tištěné, na djle w rozličných archiwjch chowané. 
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W srbském gazyku se nacházj nehogný počet listin asi z 12—15ho 
stol., až posawád geště op mešámnáh Bulharských mně po 
z 42—15ho stol. we známost wešlo, tolikéž w rkp. 

5. Zákony a prámwa. Psaných práw slowanských z oné doby, 
we kteréž okres našich starožitnost) zawřjn gest, se naprosto nedo- 
stáwá; a wšak w pozděgšjch sbjrkách zákonůw zamykagj se poně- 

-kud i zůstatky neystaršjích obyčegůw a zřjzenj práwnických. * 
gmenowitě platj o ruské tak řečené pramwdě, potwrzené od kn. 
roslawa 1020 Nowohradčanům, rozšjřené a rozhogněné od geho 
synůw a nástupcůw, zwláště Wladimira Wsewladowiče 1114—25, 

gegjž rozličná gsau wydánj od Boltina i Puškina w M. 1799, 
Strojewa při Sofijském letopisu w M. 1820, Rakowieckého we 
Wará. 1820. 4. 2 č., Ewersa w Dorpatu 1826. 8. a g. U Polákůw 
ustawy zákonné i mnohem 'gsnu pozděgšj i fitikau psané, np. 
ustaw Wislický Kazimjra W. 1347, potomně owšem do polštiny . 
ložené ; srow. J. Lelewela Ksiegi ustaw polskich, Wilno 1824, 4., 
J. V. Bandtkie Jus polonicum, Vars. 1831. 4. Neystaršj práwa země. 
české, posawad w rkp. nalezená, gsan z 12ho a 13ho stol., wydánj 
gich od W, Hanky se očekáwá. Srdské zákony a obyčege právašěkée 
na .- ze ea n = sebral, potwrdil a 

Štěpan an r 4, gegichž spráwné wyd zá sám .b 
mýšljm: Srow. JF. A. braciejnučski E ravoě. slow, Warez, 1832. 

tr. 226—268. č. 2 str. 312—315. 

jápiny. Nápisowé na penjzech, kamenjch atd. ú rozličných 

národůw slowanských w rozličné době se pogewili, s. w latin- 
ském, gednak w domácjm a přirozeném gazyku. Na 

. mimo pamětný penjz řeckého c. Basilia II, ok. r. 987 s km a 

cyrillským nápisem, dwa penjze Wladimira W. (980—1015], geden 
Jaroslawa [1018—1054], tolikéž hřiwny neboli náprsné okrasy 
(cyr. monisto , lat. monile) z téhož wčku, wše to s nápisy buď 
slowanskými, buď řeckými i slowanskými. Tamže we starých chrá- 
mjch i některé nápisy z konce 10ho a fího stol. se nacházegj, 
Srow. Koppen Spis. rusk. pamjatn. Mosk. 1822. 8. Na polských 
penjzech, pocházegjejch od Boleslawa W. [992—1025] a geho ná- 
stupcůw, w nápisech latinských aspoň gména slowanská se wyský- 
tagj. Srow. J, Lelewela Dwie tablice star. pieniedzy. W. 1825. 
Téh. Starých pieniedzy w Trzebuniu wykopanych shlaněmil 
Warsz. 1826.8. Tolikéž i o českých, počjnagjejch se sw. Wáclawem 
[925—936), řjci se musj. Srow. Čas. česk. museum 1830. str. 205 
násl. Popis českých monet od 7F. Hanky wrkp. přichystán. Do třj- 
7 dy těchto pramenůw přináležegj i runské nápisy bůžkůw a nářadj 

z modlárn: E rý Slowanůw ratavrských (?), wyobrazené a špatně wylo- 

Pomp? A. G. Masch Alterth. d. Obotriten. Berl. 1771.4..X. Pot 4 

Voyage dans guelgues parties de la basse Saxe. Hamb.1 

M. F. rendt Strelitzisches Georgium 1820. 4. Srow. K. ks 
An ole: zw. d. Elbe u. Weichs. Stett. —-— F Ha 

Frider: anciscianam. Ludwigslnast 1824. Fol. 3 sw. Ha- 
i d. Neustrelitz. Runensteine. Loitz 1826. 
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pramen nerozwážliwč zakalen a wyplýwagjcj zněho hogný wybytek 
wšetečně zmařen a wepsj dán býti, potřebj owšem'z něho wážití 
uměle, střjdmě a se wšj možnau opatrnostj. Gestli kde, zagisté nad 
branau mluwozpytn napsáno buď: Odi profanum vulgus et arceo. 

8. Hmotné památky. Co giž nahoře w prwnj době o hmotných 
památkách národnjch starožitnostj powědjno, toho wšcho i w této 
druhé, a sice pokud možné geště wjce šetřiti slušj. Předkůw na- 
šich nedbau a nezhodamí času to pošlo, že mnohé památky tohoto 
druhu, mohaucj k wyswětlenj starožitnost) našich znamenitě po- 
slaužiti, buďto na wéky pro nás zmrhány gsau, buďto aspoň za 
dlauhý čas před očima našima ukryty zůstáwagj. W nowěgšjch ča- 
sjch obrácena gest sice pozornost některých horliwých wlastencůw 
na tyto takowé památky dřewnjho Slowanstwa, gmenowitě na Rusia 
Polště, ale žádaucjch wyspělých plodůw gegich pečliwého badánj we- 
řegnau cestau obecenstwu slowanskému až posawad geště přj- 
liš málo uděleno gest“). Co nám o předmětech těchto z rozličných 
přjpadných zmjnek a drobněgšjch spjsků we známost wešlo, toho 
na swém mjstě, s wykázanjm pramenůw, připomenauti neobmeškáme. 

Naposledy geště zbýwá, abychom i o některých hlawnčešjch 
pomůckách ke slowanským starožitnostem, pilnost) nowěgšjch spix0- 
watelůw na swětlo wywedených, zde co neykratčegi podotkli. Po- 
wšechně o spisjch tohoto druhu se žalostj wyznati se musj, že pošli 
od cizozemcůw i domácich, obogj daleko za důstognostj předmětu 
a za potřebami našeho Času w zadu stogj, a málo který z nich 
wšeobecné pochwaly zasluhuge. Wydanj od cizozemcůw, gak wýš 
řečeno, powahy, děgin a gazyka národu našeho nehrubě powědo- 
mých a nazwjce i nemilowných, w podstatě swé obyčegně wjce 
k wywrácenj a zkaženj starožitnost našich, nežli k gegich npewně- 
nj a wyswětlenj platní gsau; sepsanj od našincůw, we kritickém 
historictwj, w archaeologické nauce a w důwodném mluwozpytu bcz 
mála geště wždy nowáčkůw, negsauli docela ničemnj a leda ke 
smjchu nebo k ljtosti ponaukagjcj (gako np. apisy Bohuše, Lie- 
buše a g.), owšem na wady a nedostatky, nežli na wěcnatosti a 
wyspělé důmysly, mnohem gsau bohatšj, tak že neneslušně za 
šťastného pokládán býti může, kdo za swým powolánjm drahné 
části žiwota swého čtenjm těchto balamutných knih nepřjgemně a 
bezmezdně protráwiti nemusj. Odsjlage čtenáře ku přehledu spi- 
sůw sem náležegjejch na giném mjstě podanému"), zde gen některé 
z těch připomenu, kteřjž obsahem swým, aspoň co sbjrky roz- 
ličných swědectwj a někdy i zdrawyých usudkůw o starých Slowa- 
nech, nad giné gsau důležitěgšj a wýnoaněgůj, s wylaučenjm mno- 


6) Schlózer's Nestor. str. 67— 70. Koppen Spis. rusk. pamjate. M. 
1822. 8. TéA. Kunst u. Alterth. in Ruasl. we Wien. Jahrb. d. Lit. 1822. 8. 
Z. D. Chodakowskiego O Stowiaůszczyznie przed chrzesciaústwem. 
Krak. 1835. 8. K. Kalajdowiča Pie'ma ob archeol. izsljedowanijach. 
Mosk. 1823. 8. J. Ltpomana Zastanowienie sie nad mogitami atd. Wilno 
1832. 8. a g 

T) Ueb. d. Abkunft der Slawen str. 8—16. 
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Newčdeme, z které wlasti a s kterého wčku tak řečený 
měšec sw. Štěpana I. krále uherského we ka řecká ak ře zla- 
tem cyriliskými slowy. O penjzech někdegšjch cherwatakých knj- 
žat a hrálůw nikde destatočné zpráwy nenalezám. Sršské pečj 

se domněle s kn. Muntimirem — 900), gistetně pak s králem 
Štěpanem I. [1495—1224], ačkoli s nápisem latinským, a se srb- 
ským teprwa s králem Wladislawem 1230 násl. O penjzech dulkar- 
ských kujžat a králůw posawad nic se newj. Gsanť I některé giné, 
zwláště tak gmdnowané barbarské čili cizogazyčné, sem náležegjej 

toheto druhu, © nichž mjstněgí w djlu samém. 

P Powěsti pýoně, přjslew), gazyk. Tekutým a bohstým pra- 
m starožitnost) slowamských gsan I neystaršj nás došlé sbytky 
domáciho Klanjstv), národní pjsně a zpěwy, přjslowj, a pořekadla, 
naposledy i sám přirozený náš gazyk slowanskyý. Ž prwnjch ně 
wšecke wynikagij neoceněné zůstatky staročeského básníct 
Sačmy, tištěné w Rakowřeckého Prawdě ruské w 1a2č., w 
slowé Kreku 1823 sw. 3, a při Křalodworském rkp. 1829, potom 

a zpěwy w rkp. Kralodworském obsažené, wydané od W. * 

1619. 1829. 8. Národnjch pjsnj, w nichž eště wždy mnohé 
wetché šlepěge býwalých ekýej. » pomýÝslůw a zwykůw, obzwlá- 
ště pak podánmj mythologick znamenati Ise, hogněgěj sbjrky 
gran Nowékowa (1780), Kašina a Kórj ejewského ohrada 






kajžete Certelewa, Sreznemwského a Maksimowiče malo 
čili rasieských, JW. z Oleska polských a vpinských, WW. S 
žitě a S. Milutimowitě srbských, F. L. svského wšeslowan- 
ských, J. Kollára uhersko-slowenských, F. Suštla morawských atd. 
Sem počjsti lze i Kirše Damilowa dřewnj ruské básně a powěsti, 
wydané w Mesk. 1804. 1818. 4. Giného rodu a půwodu, ač wždy 
důležité, gest Slowo o polku Igorewom, často wydané, s neyob- 
šjrněgšjm wýkladem od N. Grammatina. Mosk. 1823. 8. Neméně 
wážné gsau sbjrky národních přjslowj a pořekadel, gsaucjch negednau 
mnohem staršjmi, nežli se na oko býti zdagj, a poskytugjcjch sr- 
néčka negen w ethnologickém, ale i w historickém a mythologickém 
ohledu záwažná, gichž zde pro krátkost wyčjtati pomjejme. Na- 
posledy i sám gazyk, tak starý, řesný abohatý, gakowýť gest bes od- 
poranáš slowansky, sahagjcj půwodem swým do mnohem staršj doby, 
nežli wšecky ostatn) pjsemné i nepjsemné prameny děgepisu naše- 
ho, we mnohém ohledu nad mjra wýnosným gest zřjdlem národních 
našich starožitnost), a začasté i tam, kde nás wšecky giné prameny 
i pomůcky opauštěgj, neočekáwaně mnoho swětla poskýtá, buď že 
reg wážjme z pjsemních památek, které co do gednotliwých slow 
pro nás giž se dobau herodotickau, co do celých apisůw ale 
teprwa s Cyrillem a Methodiem 855 se začjnasj, buďto že čerpáme 
ze studnice žiwé, z mluwy národní, obecné. W obogj zagisté přj- 
padnosti nalezáme w gazyku swém sklad rozličných pomyslůw, 
zpráw a wědomostj, wydáwagjcjch nám o mnohých odginud nedo- 
stapných wěcech swědectwj půwodem swým starožitné, přesnotau 
welecenné, patrnostj a ráznost) závažné A wšak nemáli čistý tento 
hd e 
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pramen nerozwážliwč zakalen a wyplýwagjcj zněho hogný wýbytek 
wšetečně zmařen a wepsj dán býti, potřebj owšem'z něho wážiti 
uměle, střjdmě a se wšj možnau opatrnostj. Gestli kde, zagisté nad 
branau mluwozpytu napsáno buď: Odi profanum vulgus et arceo. 

8. Hmotné památky. Co giž nahoře w prwnj době o hmotných 
památkách národnjch starožitnostj powědjno, toho wšcho i w této 
druhé, a sice pokud možné geště wjce šetřiti slušj. Předkůw na- 
šich nedbau a nezhodamí času to pošlo, že mnohé památky tohoto 
druhu, mohaucj k wyswěčtlenj starožitnost) našich znamenitě po- 
slaužiti, buďto na wěky pro nás zmrhány gsau, buďto aspon za 
dlauhý čas před očima našima ukryty zůstáwagj. W nowěgšjch ča- 
sjch obrácena gest sice pozornost některých horliwých wlastencůw 
na tyto takowé památky dřewnjho Slowanstwa, gmenowitě na Rusi a 
Polště, ale žádaucjch wyspělých plodůw gegich pečliwého badánj we- 
řegnau cestau obecenstwu slowanskému až posawad geště přj- 
liš málo uděleno gest“). Co nám 0 předmětech těchto z rozličných 
přjpadných zmjnek a drobněgšjch spjsků we známost wešlo, toho 
na swém mjstě, s wykázanjm pramenůw, připomenauti neobmeškáme. 

Naposledy geště zbýwá, abychom i o některých hlawnčešjch 
pomůckách ke slowanským starožitnostem, pilnost) nowěgšjch spixo- 
watelůw na swětlo wywedených, zde co neykratčegi podotkli. Po- 
wšechně o spisjch tohoto druhu se žalostj wyznati se musj, že pošlj 
od cizozemcůw i domácich, obogj daleko za důstognostj předměta 
a za potřebami našeho času w zadu stogj, a málo který z nich 
wšeobecné pochwaly zasluhuge. Wydanj od cizozemcůw, gak wyš 
řečeno, powahy, děgin a gazyka národu našeho nehrubě powědo- 
mých a nazwjce i nemilowných, w podstatě swé obyčegně wjce 
k wywrácenj a zkaženj starožitnostj našich, nežli k gegich upewnčě- 
nj a wyswětlenj platni gsau; sepsanj od našincůw, we kritickém 
historictwj, w archaeologické nauce a w důwodném mluwozpytu bcz 
mála geště wždy nowáčkůw, negsauli docela ničemnj a leda ke 
smjchu nebo k ljtosti ponaukagjcj (gako np. spisy Bohuše, Lie- 
buše a g.), owšem na wady a nedostatky, nežli na wěcnatosti a 
wyspělé důmysly, mnohem gsau bohatěj, tak že neneslušně za 
šťastného pokládán býti může, kdo za swým powolánjm drahné 
části žiwota swého čtenjm těchto balamutných knih nepřjgemně a 
bezmezdně protráwiti nemusj. Odsjlage čtenáře ku přehledu spi- 
sůw sem náležegjejch na giném mjstě podanému"), zde gen některé 
z těch připomenu, kteřjž obsahem swým, aspoň co sbjrky roz- 
ličných swčdectwj a někdy i zdrawých usudkůw o starých Slowa- 
nech, nad giné gsau důležitěgšj a wýnosněgůj, s wylaučenjm mno- 


6) ScAlózer's Nestor. str. 67— 70. Koppen Spis. rusk. pamjate. M. 
1822. 8. Téh. Kunst u. Alterth. in Ruasl. we Wien. Jahrb. d. Lit. 1822. 8. 
Z. D. Chodakowskiego O Stowiaůszczyznie przed chrzesciaústwem. 
Krak. 1835. 8. K. Kalajdowiča Pie'ma ob archeol. izsljedowanijach. 
Mosk. 1823. 8. J. Ltpomana Zastanowienie sie nad mogitami atd. Wilno 
1832. 8. a g 

7) Ueb. d. Abkunft der Slawen str. 8—15. 
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edu eozuzj ode Skythůw, ginj od Sarmatůw, ginj od Getůw a Thra- 
kůw, ginj od Celtůw, ginj od Finnůw, ginj od Wenedůw, a ginj ase 
odrinud, tak že naposledy téměř žádného staroewropcgského kme- 
ne nenj, gemužby otcowstwj dnešních Slowanůw od toho neb ono- 
ho spisowatele nebylo připsáno *). Z čehož každému patrné gest, 
že zdeť základ a hlawa gest celé otázky o starožitnostech slowan- 
ských, bez gesjhož důkladného a konečného rozhodnut) k dalijmu 
wyloženj děgin dřewnjch Slowanůw bez znamenitých bludůw a 
scestnostj naskrze přistaupiti nelze. Pročež í my, dřjwe než se 
dále pustjme, otázky ty: gsauli Slowané dřewnj anebo nowj 
obywatelé Ewropy ? potom: pod kterými gmény předkowé Slo- 
wanůw poneyprwé w historii lidského pokolenj se obgewili? co 
mepbedliwěgi ohlédati a určitě rozhodnauti musjme. Teprwa po 
dokonalém wysasněnj půwodu Slowanůw a odkryt) prwotnjch aj- 
del gegich w neystaršj historické době bude možné k wypsánj 
gegich dégin a národnjch starožitnost) s prospěchem přikročiti. 


6. 5. Mjsto Slowanů w pořadj lidských plemen a kmeniůw. 


1. Otázka, kterak pokolenj lidské w rozličná plemena, kmeny 

a národy se rozšjřilo, zaměstnáwagjcj za našcho čásu nemalý po- 
čéť skaumatelůw. máť trogj hlawnj stránku: přjrodnam totiž, ga- 
E nár a děginnau, gelikož w nj zřenj se obracj anebo na po- 
stswu lídskaůi a složenj tělesné, aneb na gazyky, řeči a nářečj, 
kterýmiž se Jidstwo od sebe dělj, aneb posléze na děginy čili na 
proměny, které národowé w obcowánj swém společném podnikli. 
Odpowěď tedy na otázku tu z trogjho pramene ge čerpá: ze přj- 
rodozpytu, z zazykozpytu a z historie. Ze přjrodozpylu čerpagj 
se známky ty tělesné, kterými rozličnj na swětě národowé od sebe 
se dělj. 'Tuť arci některé hlawnj sady a prawdy hned při prwnjm 
pohledu gsau na snadé; každý wida np. Ewropčana wedlé Waure- 
njna anebo wedlé kalmyka státi, rozdjl mezi nimi se wyskýtagjej 
na oho spatřj. Rozdjlowé wšak mezi wšemi národy wůbec gsau 
Beačjslnj a Často nepatrnj; málo také národůw tak čistě se zacho- 
walo, aby 8 ginymi sausedy swými se poněkud nepomjsili, a tjm i 
známek awych tělesných neproměnili. Přjrodnými známkami ná- 
rody gen tak řjkage na hrubo od sebe se dělj. Kurčitěgšjmu roz- 
dělenj gich potřebně gest skaumánj gazykůw a gegich mezi sebau 
přjbuznosti. Nenj pochyby, že národowé mluwjcj půwodně gazy- 
ky přjbuznými také sami mezi sebau přjbuzní gsau a že tak rjkage 
z gedné krwe pošli. Zde wšak potřebj rozdjl činiti mezi prjbuzno- 
tj wšeobecnau čili předpotopnau, nacházegjcj se we wšech guzy- 
ejch, gelikož i nevwzdáleněgšj a postawau tělesnau neyrozdjlněgůj 
zárodowé často užjwagj slow stegného i zwuku i smyslu, a mezi př- 
buznostj zsdašíný čili kmenowau, která gen mezi některými zwláštný- 
mi národy a gazyky se gewj. Onasnad wjce náhodau, nežli půwodnj 
prjbuznostj, w gednotliwých slowjch sc wyskytá, a welice obme- 


1) Srow. „Abk. d. Slaw. str. 8—11. 


OKRES L 
OD HERODOTA AŽ DO PÁDU HUNSKÉ 
| I ŘIJMSKÉE WLADY. 


[Od 7. 456 př. Kr. až dol. 469—476 po Kr.) 
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W'iickni zpytatelé starych děgin národůw ewropegských, kteřjž 
posawad domněnj swé o posl) Slowanůw a gegich neydřewněgšjch 
sjdlech a děginách we spisjch tiskem wydaných na gewo pronesli, 
na dwě hlawnj strany se dělj: někteřj z nich drž) Slowany za ná- 
rod nowý, teprwa we tém anebo w5tém stol., w Čas wšeobčěcněho 

Cstčhowánj národůw, we společenstwj Hunůw, Awarůw a giných 
Asiatůw na poli děgin se zgewiwšj; ginj ge pokládagj za kmen 
ewropegský, prastarý, od nepamětných časůw u prostřed giných 
kmenů w Ewropě bytugjcj, a gen pod různými dřewnjmi, pozděgi 
zašlými gmény ukrytý. A wšak co do mjstného určenj samého pů- 
wodu a prwotnjch sjdel týchže starých Slowanůw i gedna i druhá 
strana učených děgepiscůw opět walně se různj, an w obogj té- 
měř tolik gest rozličných, nazwjce sobě odporných domněnek, ko- 
lik osobliwých skaumatelůw tohoto předmětu. Gsauť zagisté mezi 
těmi, kteřjž Slowany za národ w Ewropě nowy udáwagj, někteřj, 
genž ge pokládazj za kmen přjbuzný Hinům, Kwarám a giným 
wystěhowancům asiatským, ginj magj ge sice za kmen zwláštnj, 
ale předce teprwa od Hunůw anebo gegich nástupcůw z půwodnjch 

a swých w Asii anebo w sewernj Ewropě wypuzený a hlaubě- 

de střednj Ewropy wehnany, ginj naposledy držj ge za směsici 
merodých ostatkůw dřewnjch, w tom wšeobecném stěhowánj 
lých a smjchaných národůw. Podobněž i u těch, kteřj Slowany 
úrod w Ewropě dřewnj a domácj pokládagj, co do půwodu a 
mich ejdel geho, weliká neshoda panuge. Ginj ge zagisté 


£ 
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n ustanowcno“). Zeaměnitý Blumenbech, Němec, hlawaj 

ME deké senat: 1) leti bj Baeněv dinakdek, 

měkkých a véhnčdých, ma seweru jch, na gihu Černěgějch, twáři . 

podlanklé, mjrně wysedlé, ečj slušně otowřených, nesu wypuklého £ 
tenkých a wůbec urestlosti té, kterau ml za wap- 

ně kráznan gome uwykli. K tomuto plemenu počjiagi se, 






u a ploskan, 

Henj kesti wysteuplé, oči malé šikme proti sobě ležjej, obočj etě- 

ké, nee u kóřené owého zwlěště široký a ploský, uši weliké, ed 
hlawy trochu odstáwagjej, bradu krátkau, wšak wysedlau. Sem ná- -—-— 
ležecj estatnj Asiaté na wýchodu, w Ewrepě pak nářrodowé kmete | ? 
čedskéhe, w Americe sewermj Eskimowé. 3) Plémě pb 

pleti černé, kůže na těle mastné a gake aksamjtowě, w 

nych a kadeřawých co wina, hlawy gake stjsněné, má ljenj kosti ku 
předu wysedié, nes šireký a krátký, chřjpě splesklé, čelisti dlanhé 

s wystaupié, swláště swrchnj, rty tlusté a gako opuchlé, bradu 


hrátkau a ustupugjej. Sem počjtac) 0e Afrikání wšickni, kromě so- 
werajch. 4) Pláně omerikámé, pohotta známky gsau pleť čer- 
wenohnědá, ane á, wlasy černé, tuhé a nekade- 


řawé, čele krátké, eči hluboce zapadlé, twář široká, wšak neploská, 
nes wysoký, kosti ljenj a brada wysedlé. Rozšjřeno gest po celé 
Americe, kromě Eskimůw na seweru. 5) Plémě malasské, rozlehlé 
naMalakce a na ostrowjch australských, mě pleť UěrnetnrEfiau, wla- 
sy černé, měkké a kadeřawé, hlawu širšj a ljenj kostí i čelisť méně 
wysedlé nežli u Aethiopčanůw, nos široký a tlustý, rty a ústa we- 
liké. Slawny Cuvier, Francauz, neywětšj za našj paměti ziwočichůw 
skaumatel, pokládal sen troge hlawnj plémě lidské od sebe rozdjiné, 
„ šwláště zohledu na složenj lbi, Ijcnjch kostj a čelist), a na podobu 
twáře od toho složený záwisfej: 1) Plémě středmolebé, kaukaské,. 
čili ewrepegsko-arabské, při němž horizontalnj průsek temene činj 
podobu owalnj, a ljenj kosti tak střjdmě wysedasj, že když s hůry 
se na lebem patři, sotwa gich widěti. 2) Plémě auzkolebé, aethiopské 
čili segerské, kdežto prusek ten gest anzký, gakoby hlawa s obau 
stran stjsněna a čelo do zadu stlačeno bylo, čelisti wysedagj, twář 
gest sploštěna. 3) Plémě širokolebé, mongolské, kdežto témě gest 
široké a téměř čtyrhrané; ljenj pak kostí tak dalece wysedagj, že 


5) Čelněgěj djin sem patřjej genu: J. F. Blumenbach De gen. hum. 
variet. mativa. Gótt. 1776. 3 ed. 1795. 8. — G. L. de Cuvier Locone 
Česat. comp. Par. 1805. 8. TéA. Le regne animal. Par. 1817. 8. — 
Lewrence Lect. on physiol. zool. and the nat. hist. of man. Lond. 1819. 
8. — J. R. Prichard Resenrches into the phys. hist. of mankind. Lond. 
186. 8. 2 d. — 4. Desmoulins Hiet. nat. dos races hum. Par. 1826. 8. — 

„F. Heusinger Grundr. der phys. u. psych. Anthropol. Ejsenach 1829. 8. 
. F. Ewsards Des cargct. physiol. des races hum. Par. 1829. 8. — 
. J. JL DDV Naturgeech. des Menegh. Kermpt 1890—31. 8. 2č. — 
J.8. Prošla Ssawectwo. Pr. 1834. 8. — Srow. F. Ch. Schlosser's Univ. 
Ucbere. © alt. Gesch. Bd. I. str. 18—26. 58—64. x 
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zená gest; tato ale základ má w historii národůw a w celé sau- 
stawě gazykůw spatřiti se dáwá. W obogj pak přjpadnosti, gak we 
přjbuznosti wšeobecné, gakowáž np. mezi gazykem finským čili 
čuchonským a slowanským, tak i we kmenowé, gakowáž mezi la- 
tinským a slowanským mjsto má, rozdji činiti slušj mezi tjm, co giž 
od samého počátku oběma gazykům zaroweň přináležj, a tjm co 
teprwa pozděgi we společném obcowánj geden národ ode druhého 
přigal. "Takto np. w gazyku maďarském a walaském nad mjru mno- 
ho slowanských slow se užjwá, kterážto Maďaři a Walachowé od 
Slowanůw do swé řečí wzali ; wšak proto mezi Slowany a Maďary 
žádné zwláštnj číli kmenowé přjbuznosti, owšem ale mezi Slowa- 
ny a Walachy, ačkoli wždy welice wzdálenau, znamenati lze *). 
Pročež we skaumánj přjbuzností gazykůw zřenj se obraceti musj 
negen na slowa gednotná, která snad z gednoho do druhého přešla, 
alebrž na celý sklad etymologický a grammatický, na kořeny slow 
a gich formy. Pončwadž ale mezi známkami fysiologickými, z po- 
stawy tělesně, a linguistickými, z gazykozpytu čerpanými, někdy 
patrný odpor wzniká, tak že oba pramenowé k dokonalému oddě- 
lenj národůw nepostačugj, potřebj gest odpor tento, s užitjm zdra- 
wé a saudné kritiky, třetjm nálezem, Ahtstortckým totiž, rozhodnau- 
tia urownati. Tak np. polowice kmene tureckého, po Ewropě a 
sápadnj Asii rozlehlá, ode druhé polowice, po střední Asii rozšj- 
řené, co do postawy tělesné, značně se dělj, ačkoli téhož gazyka 
užjwá. Přjčinu tohoto odporu historii wyskuumati a wyswčtliti 
náležj *). 

2. Seznámiwše se powšechně s prawidly, gimiž znatelé člowč- 
koslowj, gazykůw 1 děgin lidských při rozdělowánj lidského poko- 
lenj na plemena, kmeny a národy se řjdj, wizmež giž, což od ney- 
slawněgšjch zpytatelůw našeho wéku w této třjdě uměnj wyšetřeno 


1) Přjklady přjbufnosti sodeodĎecné čili předpotopné : mandz. čečen 
(mamilla), maď. csece, řec. z/r9n, čee. cecek, něm. zitze ; čjn. ma (eguus), 
mandž. a mong. morin, slw. mrcha, něm. máhre, hret. mar; čjn. pen, píin 
(radix, truncus), samý. bon, sans. pun, pelw. bun, elw. peň; mong. gar 
(manus), lesg. cheir, maď. kar, řec. xye'p, sans. kara atd.; zsolásšíný čili 
kmenowé: sans. brata, brader, pere. bruader, řec. podrno, lat. frater, čce. 
bratr, něm. bruder, litw. brotie; snns. owastri, pers. sister, lat. soror 
(stlat. sosor), něm. schwester, angl. sister, šwed. eyster, slw. sestra ; sane. 
nawa, pers. nau, new, řec. wéoc, lat. novus, čes. nowy, něm. neu; lat. 
oculus, alw. oko, něm. auge; lat. nasus, -elw. nos, něm. nase atd. 
Pozděpijho přiosobenj: slw. holub (pol. goteb), maď. galamb ; slw. středa, 
maď. szerda ; slw. obruč (pol. obrccz), maď. abronce; slw. seno,' mnaď. 
ozéna ; slw. lopata, maď. lapát ; elw. kosa, maď. kasza ; alw. patruh (pol. 
pstrag), maď. pisztrang 3 slw. powčst, wal. powjeste; slw. poručíti, wal. 
porunčesku ; slw. hospodář, wal. hospodaru s slw. pluh, wal. plugus elw. 
rana, wal. rane 3; slw. sláwa, wal. slawo 5 alw. slanina, wal. slenine ; elw. 
weseljm ne, wal. wcselcskuj slw. zubawa, wal. zebawe; slw. černjm, 
wal. černesku 5; slw. pjsař, wal. pisarju-atd. 


?) Obšjrněgi gakš o tom, co zde w krátkosti ponawrženo, tak ř o tom, 
ro neprostředně následuge, čti w pogednánj F. Palackého o rozličnosti 
národů w Cas. česk. musčum 1832. str. 287. násl. 





nešire tenkých a wůbec urestiosti té, kteran mí za w20x- 

ně krésnan gome uwykii. K temute plemenu počjtagj se, 

podlé něhe, wšicini nyněgšj Ewrepčané, P  sápadaj Aslaté před 

Obem a Gangesem 2 sewernj Afrikání. 2) P pleti 

žintehnčdé, má wlasy černé, řjdké a tnhé, ua Ploskom, 

Jjenj kesti wystauplé, očí malé šikme proti sobě ležjcj, 

ké, nes u kóřené swého zwláště široký a ploský, uši weliké, od 

hlawy trochu edstáwagjcj, bradu krátkau, wšak wysedlau. Sem ná- 

ležegj estate) Asiaté na wýchodu, w Ewropě pak národowé kmeže 

w Americe sewernj Eskimowé. řy Plémě aethi 

pleti černé, kůže na těle mastné a gako aksamjtěw 

mych a kadeřawých co wlna, hlawy gako stjsnčné, mé ljenj kosti ku 

před wysedlé, mes široký a krátký, chřjpě splesklé, čelisti dlauhé 
zwiáště swrchnj, rty tlusté a gako opuchlé, bradu 


krátkan a pytepagjej. Sem poč se Afrikáni wšickni, kromě se- 
wernjch. £) Plémě zmerikáaukí pohoko známky gsau pleť čer- 
wcnebnědá, wg ane á, wlasy černé, tuhé a nekade- 


řawé, čele krátké, oči hluboce zapadlé, twář široká, wšak neploská, 
nes wysoky, kosti ljenj a brada wysedlé. Rozšjřeno gest po celé 
Americe, kromě Eskimůw na seweru. 5) Plémě malasské, rozlehlé 
nMalakce a na estrowjch australských, mě pleť UErReMflau, wie- 
sy černé, měkké a kadeřawé, hlawu štršj a ljenj kosti i čelisť méně 
wysedlé nežli n Aethiopčanůw, nos široký a tlustý, rty a ústa we- 
liké. Stlawný Cuvier, Francanz, neywětšj za našj paměti žiwočichůw 
skaumatel, pekládal gen troge hlawnj plémě lidské od sebe rozdjlné, 
„ šwláště zohledu na složenj lbi, ljcnjch kostj a čelistj, a na podobu 
(twáře od toho složenj závisfej: 1) Plémě středmolebé, kaxkaské,. 
čili ewrepegsko-arabské, při němž horizontalnj průsek temene činj 
podobu ewalnj, a ljcnj kosti tek střjdmě wysedagj, že když s hůry 
se na lebcm patřj, sotwa gich widěti. 2) Plémě auzkolebé, aethiopské 
čili negerské, kdežto prusek ten gest anzký, gakoby hlawa s obau 
stran stjeněna a Čelo do zadu stlačeno bylo, čelisti wysedagj, twář 
gest sploštěna. 3) Plémě širokolebé, mongolské, kdežto témě sest 
šreké a téměř čtyrhrané; ljenj pak Kostř tak dalece wysedagj, že 





s) Čelněgij djla sem patřjcj gsau: J. F. Blumenbach De gen. hnm. 
varjet. mativa. Gott. 1776. 3 ed. 1795. 8. — G. L. de Cuvier Lecons 
Čeat. comp. Par. 1805. 8. Teh. Le regne animal. Par. 1817. 8. — 
levrence Lect. on physiol. zo0l. and the nat. hist. of man. Lond. 1819. 
8. — J. R. Prichard Resenrches into the phys. hist. of mankind. Lond. 
1436. 8. 2 d. — 4. Desmoulins Hist. nat. dos races hum. Par. 1326. 8. — 

(.F. Heusimger Grundr. der phys. u. psych. Anthropol. Eisenach 1829. 8. 
>. A Des caract. physiol. des races hum. Par. 1829. 8. — 
1 BJ. R. PRagner Natargesch. des Menach. Kempt- 1830—31. B. 2č. — 

J.5. Prosdča Ssawoctwe. Pr. 1834. 8. — Srow Ch. Schlosser'a Univ. 
Veber. ©. alt. Gesch. Bd. I. str. 18—26. 58—64. i 
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když se shůry patřj,. widěti ge gako ze lbi wen wyniklé. Tot 
Cuvierowo rozdělenj lidského pokolenj na tři plemena, založené = 
pauze fysiologických známkách, od wětšjho počtu skaumatelůw na 
šcho wěku za prawé uznáno a téměř wůbec přigato gest. [| sái 
Blumenbach se wyznal, že amerikánské plémě geho může se powa 
žowati za prostřední a gako za přechod od kaukaského k mongol 
skému, malaiské pak za prostředek a za přechod od kaukaskéh 


k aethiopskému. 

3. A wšak, gakžkoli toto rozdělený lidakého pokolenj buďto podl 
Blumenbacha na patery, buďto podlé Cuviera na tři plemena, gsauc 
založeno na rázných a nepochy bných známkách fysiologických 
w ohledu člowěkozpytném prawé a postačitedlné gest; wšak nic 
méně potřebám saudného „historictwj a gazykoslowj gjm samýn 
geště dost wyhowěno nenj, gakž každý snadno sezná, kdokoli ( 
podrobné roztřjděnj kmenůw podlé gazykůw a děgin národowýci 
se pokusj. Tak np. i Blumenbach i Cuvier ku plemenu kaukaské 
mu počjtagj ze gména tyto kmeny a národy: Peršany, Indy, Židy 
Habešany, Araby, Maury, Kopty, Berbery, Afghany, Ossety, Kurdy 
Maďary, Turky, Finny čili Čudy, Lopary, Samojedy, Němce, Řeky 
Wlachy, Slowany, Litwany a ostatnj Ewropčany; ku mongolskémi 
pak Japance, Koreany, Čjnany, Annamce, Butany, Tybetčany, Aleuty. 
Tungusy, Kalmyky a Burjaty; naposledy k aethiopskému Nežry 
w Africe a g. “) Kdokoli náležitě powědom gest děgin a gazykův 
asiacko - ewropegských, zagisté „wyznati mu sj, že toto rozřaděn 
kmenůw kaukaskyých, podlé něhož Indowé, Židé, Maďaři, Turci 
Slowané,-Litwané, Čudi A Samojedí Takořka HT gedné ttntt pokrew- 
nosti a we stegném od sebe wzdálj stogj, wšem resultátům, gichi 
z gazykozpytu a děgepisu o přjbuzenstwj asiacko - ewropegských 
kmenůw dobýwáme, zrowna a docela odporuge. Neboť s gedné 
strany tak řečenj Semitowé, t. Arabowé a Židé, s giné Čudi 4 
Turgi, gazykem swým tak podstatně ně a walně“86 děl; od Indoewrč- 

=pegcůw, že w tom ohledu naskrze nenj možné gich za kmeny téhož 
plemene s těmito uznati a do společného kola přjbuzenstwj po- 
gmauti. Nebezdůwodně se i to namjtá, že názwy plemene kaukaské- 
ho a mongolského nad mjru gsau nepřjhodné a téměř nesmyslné, 
z přjčiny že w horách kaukaských lidé giného plemene, nežli indo- 
ewropegského čili kaukaského, obýwagj, a že gména Mongolůw 
w tak širokém smyslu, aby w něm wšccky seweroasiatské kmeny se 
zawjrali, slušně užjwati nelze *). Prwnjmu nedostatku by poněkud 
přigmutjm prostranněgšj saustawy, giž neynowěgi dwa Wrancauzowé, 
Desmoulins a Bory de Saint-Vincent ponawrhli, a podlé njž lidské 
pokolenj na patnáctero nebo šestnáctero rodůw (espěces) se ropa- 


4) Od tohoto rozwrženj nehrubě, co do wýsledkůw, lišj se to, kteréž ney- 
nowčgi Dureau de Lamalle předložil, ačkoli na giných známkách, totiž 
wywinutj člowěckosti, se zakládá. Srow. Balótho Zeměpis čce. přel. sw. 
I. str. 49. 


*) JZ. Klaproth Asia polyglotta S. 137—138. 
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dáwá, wyhowěti se mohlo, kdyby proti nj odporu se strany přjro- 
dozpytcůw nestáwalo, a kdvby oddjlowé gcgj s wýpadky gazyko- 
zpytu i děgeprawy lépe sauhlasili. Druhé wadě zosobenjm přimě- 
řeněgšjch názwůw plemene tndoewropegského mjsto kaukaského « 
a sewerského mjato mongolského snáze spomoženo býti může. Tak 
tedy hlawnj úloha na zpytatele přjrody i děgin wzložená, t. ta- 
howé rozdělený lidského pokolenj na plemena, čeledi čili pod- 
plemenj, kmeny. národy atd., kteréžby ne o na přjrodozpyt- 
ných, ale (spolu I na děginných a gazykoslowných zásadách pewně 
osnowáno bylo, a wněmžby bližšj nebo wzdáleněgšj přjbuzenstwj 
gednotliwých národůw práwě tak, gako we přjrodnické saustawě 
zwjřat, rostlin a kowůw, očitě spatřowati se mohlo, z wětšj částky 
Feitč a posawad rozhodnato nenj. My zde, prohlédagjce k cjli 
swému, newáháme se w ohledu tom nastaupiti cestu od neywětšějch 
gazvkozpyicůw našeho wčku, W. Humboldta, Abel - Rémusata, 
E. Raska. J. Klaprotha, F. Boppa, A. F. Potta a =., proklestěnau, a 
wážjce z wýborných spisůw gegich o powaze gazykůw ewro- 
pezských i axiackých.“) wšecky kmeny lidského pokolenj. o nichž- 
by we starožitnostech slowanských zmjnka powatati molla, gno- 
wy, snadné přehledný pořádek uwozugeme, gisti gsauce, že bylo- 
liby trebas w tomto saustawném roztřjděnj gich od nás někde 
w něčem pochybeno, to nikoli Slowanůw a gegich neybližšjch in- 
doewropegských přjbuzných týkati se, a tudyž ani historický 
wysledkum našim, na tomto rozřaděnj založeným, překážeti nebude) 
„© . Asia, Ewropa i sewernj Afrika gsau neystaršj sjdla wzdě- 
lanosti lidského pokolenj. W ohledu tomto dwoge plemena Blu- 
menbachowa a Cuvierowa. kaukaské totiž a mongolské, genž w těch- 
to země částkách od starodáwna přebýwagj, pro skaumatele dě- 
gin a gazykůw neydůležitěgšj a neypamatněgšj gsau. My ge zde, za 
příčínau lepsjho seřaděnj gednotliwých kmenůw podlé toho, co gsme 
wys o walném rozdjlu gazykůw gegich powěděli, na čtyři plemena 
rozdělugeme, totižto na tudoewropegské, semilické, sewerské a 
čjaské, kterýchžto názwůw napotom stále užjwati chceme. W oboru 
slowanskyých starožitnost) wlastně gen o kmenech prwnjho a tře- 
tjho plemene, t. indoewropegského a sewerského, zmjnka se činj, 
eelikož národy plemene semitického a čjnského nikdy se Slowany 
blížsjch a trwalých spolkůw neměli. Pročež i na mjstě tomto ge- 
diné o oněch, s pominutjm poslednjch, zewrubněgi gednáno budiž. 


T. Plémě indoewropegské. 

Plémě tndoewropegské, gemuž někteřj němečtj spisowatelé 
tepřjsilusně gména zndogermanského přikládagj, na celém oboru 

5) Abel-Rémusat Recherchce sur lcs languce Tartares. Paria 1820. 
4— E. Rask Ucb. d. Zendaprache, ba. v. F. W. v. Hagen. Berl. 1826. 8. 
Pijlnha o plemenech lidských str. 61—80. — J. Klaproth Ania polyglotta. 
Par. 1524. 4. — F. Bopp Vergleichende Grammatik. Brl. 1833. 4. str. 105— 
3. — „£. F. Pott Etymol. Forechungen auf d. Geb. d. indogerman. 
Srachen. Lemgo 1833. 8. Ň 
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ně kruh | panuge, a to sice gak náboženstwjm, zwlá- 
Ponýae ern zwláště n Wocropegskan; 


> půwod. u ný nov 
+ K ikřnásí A Asii u ského se hledá KO 
ča se domýšlj, že Sand © NE teta swětě neyho 
se w něm přes 360 mill.. lidj počjtá, giž před wš bocauu ča! 
noachickau potopau (podlé Klaprotha asi 3076, podlé Seyffartha 
pak 3446 př. Kr.) welice rozájřeno býlo, a že někteřj kmenowé 
geho woené F věhobévna k u, ginj na Himalaji se zachowawše, 
odtud po přjležitých nižších kraginách se rozhostili, a národy gi= © 
norodé, w sausedstwj swém pozůstalé, gako np. w Indii půwodnj — 
nežrowité Indy, sobě podrobiwše, s nimi se pomjsili. Při wšem 
tom nesmjrném rozptýlenj kmenůw a národůw tohoto plemene po 
Asii a Ewropě řeči gegich wždy gakausi půwodnj a zwlášinj přj- 
buznost mezi sebau gewj, mnohem wětšj a znatněgšj, nežli to při 
kmenjch sewerského plemene se spatřuge.( Počjtagj pak se ku ple- — 
menu tomuto ze gména sledugjcj staršj i nowěgšj kmeny a p“ | 


w vslil 


A E Asii. 
1) Čeleď kinduská. Kmenowé čeledi této pocházegj půwodně 
z welikého pohořj himalaiského, odkudž giž w předhistorickém a 
cela neznámém času, podobně brzo po wšeobecné potopě, dále na | 
wýchod se rozšjřili, a pomjchawše se s dřewnjmi nežrowitými 
obywateli těch kragin, na těle swém nemalau proměnu wzali. jm 


to pošlo, že kmenowé této čeledi, co do tělesných známek, posta- 
wy a pleti, ode sledugjejch dnes tak hrubě se lišj, ačkoli gim ga- 
zykem welice přjbuzní gsau. 

a) Kmen čudický. Lidé tohoto welikého kmene, nazýwagjej sa- 
mi sebe Hindučs, obýwagj we dnešním Iindostanu a w kraginách 
přjležjejch, na mnohé a lidnaté národy rozdělenj, počtem přes © 
110 mill. osob. Indowé gsau wesměs postawy štjhlé u autlé, pleti 
wjce méně hnědé, u wzdělaněgšjch, zwláště ženšlin, tytýž ewro- 
pegsky bjlé, u obecného lidu mjsty téměř docela černé a nežro- 
wité. Gakžkoli pak nesmjrně weliký počet gest gednotliwých ná- © 
rodůw a odwětwj tohoto kmene, podoban těla, sjdlý, žiwnostj a | 
wzdělanostj nad mjru od sebe rozdjlných, wšak nicméně wši 
až podnes gednoho gazyka, owšem na několikero nářečj -= 
ného, užjwagj, gehož kau dřewnj onen wysoce wzdělanyý a I 
hatý gazyk, pod gménem Sanskrřtu giž wůbec w učeném swět 
známy, býti se pokládá. Gazyku tomuto, w národu samém tu dobu 
docela wymřelému, podnes gen kněžj a ginj wzdělaněgšj Hindo- 
wé pracně se učjs u wyššjch stawůw řeč perská welice se Foz 
mohla; lid obecný giných domácich nářečj, kteréž wesměs 
kritskými slowau, gak we mluwě tak i we psánj užjwá. 

b) Některé menáj, až posawad málo známé kmeny, gmenowi 
tak nazwanj Szahpuší a Kafiří w horách Hindukuš, o gegich 
gazyku s gistotau málo se wj, pak Cikánt, nee ná ně- 
kteřj za to magj, dřewnjch indických (dle Herodota r j 
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Sirymmui. gegichž nevstarš) osada w Ewropě bljž adriatického 
more w sausedstwj JIPenetůw giž od Hlerodota se připomjná. Počtu 
lidu těchto menájch kmenůw zewrubné udati nelze; přes 6 mill. 
ve gich nepočjtá. 

2) Čeleď areitská. Aria čili Aria bylo půwodně wšeobeené 
gméno hragzin od národuw medských a perský ch osazenvch ; pro- 
(ež nenepřjhodně názwem tjmto wyznačiti se muže něholikero 
w sausedstwj bodijcjch. co do gazvyka, postawy těla a giných zná- 
mek nad mjru přjbuzných kmenuw; gmenowité 

a) kmen medský a sarmatský. obogj někdy w děginách lidské- 
ho poholenj prosluly, tu dobu pak až na některé chudé zbytky 
anebo wymizelv anebo aspou přeginačenyý. Gakož Ilindustan a wy- 
chodnj Persie od hkmenuw s Iimalaře a Hinduhuše sestaupiwsjch 
obydleny bylv.tak naproti tomu stará Medie a západnj Persie prwnj 
suč obvwatele z pohořj kaukaského dostala. aa) Z památek drew- 
njch Meduw, obywawsjch w kragině Aria, od Peršanuw lrah zwa- 
né. pro náš nevduležitěgsj gsau ostatky dwogjho gegich nářečj, 
Zend a Pehlewt smenowaného. zachowané w nábožných spisjch per- 
ských ohněctitelůw w Indii, obwykle Zoroastrowi připsaných. Ná- 
retj zendeké byloněhdy whořesšj Medii č. we wlaxtné tak nazwané 
Árii (lrak). naproti tomu pehlewské w dolegšj Medii čili Parthii 
obecné. "Foto posledni patrné známky pomjchánj dřewnjch Medu 
w dolegáj Medii s něgakým neznámým národem na sobě pronášj, 
a mimo to i mnoho semitských slow waobě zawjrá. bb) Někdegšj 
Sarmati, znám; w dězinách ewropegských pod částečnými gmény 
Javamatuw. Rovalanuw. Jazvzuw a Alanuw. byli wlastné  wystého- 
wanci medsti. nevprwé na Donu a euxinském moři. potom w nehte- 
rých odnozech swvch i w Dacii. w Uhrjch a za Vatrami osedlj. 
Potomkhow“ gezich. pod gménem Alanů čili Aselincůw w cizině 
známj. w horách hauhaských w malém počtu (asi 32.000 osob) až 
podne« r udrzeli. zmenugjce sami sebe Zron a zemi swau Fronratan; 
Coz samo ziz na medsky gegich puwod uhazuze. nadto pak wYse řeč 
zeziích bez odporu medská, ačkoli dnes giž cudskými a ginvmi slo- 
ws hrube promjchaná. (Nrow. 2. 16.) 

by) hrmen afahanstlý. Na západu wvchodnj Indie od starozit- 
ných Časuw bsdij welihy a mocny nárad. genz u Pe ršanuw. 4| <hun 
neb „fohuan slowe, sám wsak sebe Pusštun, we množ. počtu Pu- 
štaneh. nazvwá. a w Indii pod. gménem Prťan neb Palan znám 
fest. Arabowé zmennezj ge Solřmaní, buď od pohorj Nolimankulh 
zwaného. w hraziné zeg'ch le je Jjho, buďto že snad wudcemeccich 
Solíman byl, kdsž Arabowé s nimi ponevprwé se seznámili. Puwo- 
diáte Čili prawlast Aghanuw zsau polední ramena pohorj Hindu- 
kuse a Paropamisu. odhudž še pomalu k wýchodu po Pendzibu. 
| západu po wýchodnj Persii rozšjřili. Domněnj to. žeby byli po- 
lomhowé desjti pokolenj israelských w zagetj babylonském zusta- 
lych. nemá nižzádného duwadu bytného: gazvk zazisté afehanský 
náležj ke trjdě řečj iudoewrope: zský ch. Aniž prawda gest. co po- 
zděpij spisowatelé armenštj © nich bagj, že prý pocházezi od 
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někdegšjeh Albanůw na wýchodu Kaukasu, odkudž prý ge Čingis- 
chan byl wypudil; Armenowé zagisté proměňugjce w gazyku swém 
Pwe ch gméno obogjho národu neroznmně smjehali. Afghanowé, 
gichž se do 8 mill. počjtá, dle gazyka i přirozeného rázu wlastně 
ma rozhranj areitské a hinduské čeledi stogj, přechod od gedné ke 
druhé dělagjce. 

Mezi kraginav afghanskam a Persij na samém přjmořj obýwagj 
tak řečenj Beluči, kmen polowičátný, gchož gazyk zwláště mnoho 
perských slow w sobě zawjrá, a wšak nad mjru porauchaných « 
opáčně pronášených. 

©) Kmen perský, Národy tohoto kmene, gmenngjcj sami sebe 
Farsi, giž we dřev historii pod gménem Parthůw se ar 
Gazyk Parthůw čili Peršamiw od nepaměti dělj se na dwoge 
nářečj, gmenowané Dert a Chusti, ono na dwoře králůw perský 
a wzemi Chorasan i Wars, toto na polednjm přjmořj wkragině Su- 
slana panugjej. Zdá se, že gedna wětew kmene perského, uhodiw- | 
ši w dáwnj newystihlé době w zátoce perské na Chušity, 
cizj, půwodu afrikanského, ačkoli nikoli nešrowitý, s těmito se po- 
malu pomjchala, odkudž ta různost nářečj powstala. Lidu perské- 
no se dnes do 12 mill. počjtá. 

Řeč tak řečených Bucharůw, čili obywatelůw měst weliké i 
malé Bucharie až ku pomezj Čjny, gest wlastně nowoperská, gem 
mnohými semitickými slowy, ačkoli bez ugmy grammatického ge- 
gjho skladu, diwně nakwašená. "Foto promjchánj wyswětlnge 5€ 
gednak někdegšjm panowánjm Arabůw a uwedenjm mohamědan- 
ského náboženstwj w Persii, gednák i dáwněgšjm sauseděnjm .. 
rodůw perských s kmeny semitickými w západnjch končinách T 
perské. Počtu těchto po neywětěj částce sewernj Asie rozptýlený | 
Bucharůw zewrubně udati nelze 3; Hassel ge s gobskými „smjchal a 
do 2%, mill. načetl. 

d) Kmen kurdský. Lidé tohoto kmene obýwagj w Kurdistanu a — 
w některých kragjch západnj i půlnoční Persie, gsauce mimo toi — 
po Mesopotamii, Syrii a wýchodnjch končinách malé Asie roztrauše- 
ni. Sami sebe gmenugj Kurd čili Kurdmandžet, kteréžto slowo od 
perského kurd (silný, statečný) pocházeti a gak slowanskému grd 
č. hrd, tak i georgian. kurď (lanpežnik) přjbuzné býti se lj- 
Gazyk gegich, perskému co do kořenůw a skladu nad mjru gm 
mnohými semitickými, od sausednjch Syrůw a Chaldaeůw p 
tými slowy napuštěn gest. Počtem gich gen asi 1, mill. býti né Ha 

e) Kmen armenský. Armenowé, sami sebe gmenugjej Hačkan 
gsau národ powaháu a gazykem, dle wýpowědi domácich gzegich © 
učených Peršanům, dle zdánj některých ewropegských skaumate- | 
lůw dřewnjm Pehlewitům neypřjbuzněgšj : za kterauž přjčinau ge | 
k Arcitům počjtáme, ačkoli eg od nich oddělugj. Obýwagj 
w celé hornaté Armenii, podělenj pod wládu ruskau, tureckau a per- © 
skau. Stary gegich káně přjčinau shlnku mnohých gindy neslý= — 
chaných sauhlásek trochu drsnatý, a wšak nad mjru bohatý a wzdě- 
larý gest: dnešnj obecné nářečj ode starého giž welice se různj, a 


| 





škdy počjtání w Ewropě Getowé čili Dakowé, Moesowé, 
„ Epiroti, Cimmerowé, 'Taurowé atd., w malé pak Asii Phry- 
růowé, Bithynowé, Karowé atd., druhdy tak mohutnj a 
vaš až na ty chudé zůstatky Epirotůw a Macedonůw w řjší 
Řecela wyhasli. Zůstatky tyto gsau tak nazwanj Albančané 
ufoswé, genž we swém gazyku sebe Škvpy čili kipetary 
Počjtá se gich asi 1" mill. A wšak i dnešn) Walachowé 
„we Walachii, w Sedmihradsku, wýchodnjch Uhřjch atd., 
mnína z Dakůw, Rjmaniw a Slowanůw. 

ten řecký. Rekowé čili Iellenowé, národ co do wzdělanosti 
umělecké a občanské někdy přednj a neyslawněgšj w Ewro- 
smcjch swyých na počtu welice zmenšený, asi 4“ mill. osob, 
„nedáwna nowč wydobyté občanské a národní samostatno- 


= latřaský. Latinjci, obywatelé Italie, a mezi těmi ney- 
mané, powšechně známi gsau. Rozšjřenj Rjmanůw po 
mčinách nesmjrné řjše gegich, a smjchánj latiny s domácjmi 
slo základ nyněgšjm řečem wlaské, francauské, portušalské, 
č a walaské, kteréžto za dcery latiny powažowati se mohau. 
eleď celtoněmecká. Gakžkoli na prwnj pohleděnj kmeny od 
W čeledi přičtené od sebe rozdjlné býti se zdagj, wšak nic- 
skoli památky děgin a gazykůw gegich bedliwěgi ohledá, 
zná, že wšecky tři sobě wespolek mnohem gsau přjbuzněg- 
statnjm kmenům čeledi thracké a windické "). 
nen celiický. Stařj Celtowé čili Gallowé, druhdy obywa- 
šezápadnj Ewropy, t. Gallie čili dnešnj Francie, části Hi- 
Britannie, Šweycarska, sewernjch Wlach, Swabska, Bawor, 
kaus. Štyrska i Korutanska, slauli u Slowaniw od nepaměti 
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Kněmu přinálešek) stařj Címdrowé čili 
| Gakův Bzové Belgowé, w neystaršjch časjeh san- 
straně, zwláště w l 
za směsici z Celtůw a Germ 
ginj za Forágeku cene keek ho. Potomkowé gegich w sewero- 
| západní Francii, w tak nazwané Bretanii, pak w nyněgšj waliské zemi 
w Anglii pod gménem Breyzserůw a Walisčanůw, w po- 
« lidj, pří swé národnosti a řečí se zachowali *). © 
porna Národowé tohoto lidnatého kmene dle při- 
rosédé powahy, gazyka ú geho nářečj, sjdel a děgin rozličné w sau- 
stawu pořádání býwagj, gukož i o powšechné gméno spor gest. Dů- 
myslný Rask, Dánčan, kmen tento nazýwá gothickým, a na dwě 
hlawnj rozsochy, germanskau i skandinawskau, s mnohými wělwes 
mi, geg rozlučuge. Počet lidu tohoto kmene udáwá se přes 60 mill., 
počjtage sem mimo 34 mill. wlastnjch Němcůw, i Hollandčany, Dá- 
ny, pre a Angličany. 
- 3) Čeleď windická. Powšechně známá přjbnznost národůw 
kmene litewského a slowanského tak gest patrná a rázná, že mno- 
zj zpytatelé obogj národy gen gednjm kmenem býti pokládagj. My 
ge gako dwě rozsochy gednoho pně „trat za gména kmenůw 
pro lepšj gich rozeznánj gim ponecháw 
a) Kmen slowanský. Welikého kmene kláwánekéhé pogitj z ple= 
mene indoewropegského a wlastnj w pořadj giných kmenůw mjsto 
zpytatelům našeho wěku naskrze pochybno nenj. Magjce o národech 
kmene tohoto w samém djlu obějrněgí gednati, stawjme sem gediné 
popsánj tělesné powahy podnešnjch, arci giž s ginými kmeny zna- 
čně pomjchaných Slowanůw, gakowéž nám slowutný Edwards po- 
dal. Gest pak toto: „„Podoba hlawy, patřje na obljčeg, bljžj se ke 
čtwerohranu, protože wýška gegj málo wětšj nežli šjřka, témě pak 
značně sploštěné a čelisti wodorowné gsau. Nos nenj tak dlanhý, 
gako dálka od geho konce ke bradě ; gest pak od kořene až ku 
konci téměř přjmý,t. bez ohybu patrného, kterýžto wšak, bylliby 
čitediný , lehaunce bylby poddutý, tak žé na špici by se maličko 
wypjnal; spodnj částka nosu gest trochu širšj, konec kulatý. Oči, 
trochu hlubšj, dokonále přjmočárně ležj; a když něco zwláštnjho 
do sebe magj, zdagj se býti menšj, nežliby celý rozměr hlawy 
žádal. Obočj, málo husté, bljžj se k očjm zwláště u kautku wnitř- © 
njho, odkudž často šikmo wybjhá. Usta negsau wysedlá, ani rty 
tlusté, ale mnohem bližšj nosu nežli kónee brady. Ktěmto znakům 
geště geden zwláštnj a dosti i rozájřéný se pogj» t. nehognost brady, 
mě wansůw“ 
b) Kmen lětewský. Litwané a Lotyši, od některých spisowatelůw 
nepráwě za směsici z Němcůws Čudůw a 00 | wydáwanj, národ 


R) A. F. Pott w knize Etymol. Forsch. I 4 n Kymry 
m Arnauty z plemene o opegského odlučuge, což my za prawé nznati 
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před tjm lidnatěgšj a rozšjřeněgšj, dnes zmenšený a klesly. K Lit- 
wanum náleželi negen starodáwnj Prušané, gichžto řeč před stoletj- 
mi wyinrela, ale i některá giná menšj odwětwj, o nichž njže řeč 
bude (srow. 6. 19.). Lidu kmene tohoto w ruské a pruské řjši, 
počjtasic sem i huršage čili Korsáky w Kuronech, gest asi 2mill. 
dusj. 

II. Plémě sewerské. 


V Národy tohoto plemene ejdly swými zaugjmagj negen sewernj 

owici Asie, ale i drahnau čásť neypůlnočněgšj Ewropy a Ame- 
riky: pročež ge slušné powšechným názwem Neweranů wyznačiti 
mužeme. W dobé předhistorické některé kmeny tohoto plemene 
hlauběgzi do Ewropy zasahowaly, gakž o tom na swém mjstě šjřegi 
podotkneme. Powšechně o nich poznamenati se muxj, že národowé 
gich co do gazyku a na djic i powahy tělesné mnohem gsan gední 
druhých wzdálenčgšj, nežli to při národech indocwropegského ple- 
mene se spatrugze. My ge na šestery čeledi děljme. 

4. Čeleď iberská. Iberowé a přibuznj gim Kantabrowé w ney- 
dáwněs“jm wčhu negen celý polauostrow Ilispanxkyý osadili, ale i 
západnj částku Gallie čili zemi Aguitanskau, též ostrow Sicilii, 
Sardinii, horsihu atd., gsauce pozděgzi wšudy od Celtiw podmanění 
a vyhubeni, tak že za našeho wčku z celého tohoto kmene giž nic 
nezbywá, než gediny národek na pohořj pyrenegském, mezi Hispa- 
nij a Francij, asi 650.000 dušj, zenž sami sebe Ewskaldunak nazý- 
vasj. u ziných pak národůw Baskowé čili IWaskowé slugj. Řeč ge- 
dich, Euskara neb Uskera, dělj se znamenitě a podstatně ode wšech 
recj indoewropegzských, a přibuzenstwj gahési gowj s gazyky ple- 
mene sewerského, zwlástě čeledi uralské "). 

2. Čeleď uralská. 

a) kmen čudský čili finský. Prawlastj Čudůw pokládá se od 
klaprotha weliké pohorj uralské, Ewropu od Axic děljej. odhudž 
muoholičné národy tohoto kmene giž w předhistorické době po se- 
wernj Ewropě sec rozejdlili. Nyněgšj Čudové podlé gazyka nevprj- 
hodnégi na čtyři zwláštný haluze se dělj, t. na odpolu pončmeilé 
Cuchonce a Cudy we Finlandu a Estonech, k nimž i Karelci a Olon- 
čané, na wolžanské Čudy, k nimž Mordwjni, Mokšané a Čeremisi, 
na Permjáky. h nimž i Wotjáci a Zyrjané čili dřewnj Pečorci, a na 
uhorské Čudy, k nimž Woguli, Ostjáci a Maďaři w Uhřjch přinále- 
žezj. O gednotliwých, zwlástě staršjch mároděch kmene tohoto, 
nekdy mnohem lidnatěgšjho, tu dobu pak. počjtagic h učmu i 
3. mill. Maďaruw, gen axi 7*2 mill. wynásegjejho, na swéin mjsté 
(3. 14.) sjrezi sednati budeme. 


—— 








v. ZE. Klumboldt w pogzednánj swém: Průfung der Unteranchnngen 
čhod. Urbewohaer Hiapaniena 1821.4. ohledem prybuznoati Haskuw A i- 
nmi kmeny nic gistého a určitého nepodáwá, připaustěze moznoxt ze- 
zich powsech.“ pokrownoaci 4 Celty (str. 179). Rask a Pott naproti Basky 
brto k Seweranim pogj. gichz game my následowali, daléjho té wéci WY- 
»etřenj a rozhodnutj giným zustawugjce. 


ký, v gen rozsocha hoř kmene, 
s A lom poměru, we: kterém Litwané ke Slowa- 


Ů > n 
E zm koužalké: naj“ národowé slngj sice u Kl 
| gen p točhírůn oz na Kaukasu bydlegj, aniž Bet 
v Pahláňnutj E tam se přistěhowali; my 
Ing, Gruzy k nim přip ogjme. k4 
(meny přehlédn Gr děl) se na mnohé podkmenj a n 
shodný Kaukazáci čili Lesghé neb Leskt, po turecku tak 
= čili po gruzinsku a osetinsku Lekv, po armensku Lekst, Z 
legj w zemi Dašestan a Lesžistan zwané mezi Koisu, Alasani 
saní na  ppookí: ktoblakkm- Zálež e čtyr hlawnjch náro- 
důw: aa w několikero nárečj rozdělenj, bydljej w 
gjeh nur neb Awar, Kezeruk, Hidatle, Mukratle, Anzo 
Karachle, Gumbet, Arrakan, Burtuna, Ancnoli. Tebel, Tumurga, 
Achti, Ruthul, Čari, Belakan, potom též i u Andi a Kabuče, mezi 
Aksai a Koisu. bb) Kazi-Kumuk; také w rozličných 
ec) Akuštnci a uralce, Střední Kaukazáci čili Micdžego= 
toč, u Rusůw obyčegně zečence zwanj, dělj se též we čtwero kmes 
nůw: aa) Galgař aneb Iugwsi, bb) K ak. ec) Úečencí 
dd) Tuší. Západnj IKaukazáci gsau Čerkcrowé: i kačeišů. JM 
kesowé gmenugj sebe sami „ddigé, oni gsau někdegšj Zychowé ře- 
ckých historikůw, a byli někdy také we Krymsku a W 
usedli. Někdy prý nazýwali sebe sami K  (w ruských kro- 
nikách Kasožowé Jy a tak slugj posawáll u Asetincůw i Mingrelcůw. 
Od nich pozděgi známé gméno Kozakůw i na některé ye 
ských Slowaniw přenešeno. Abasowé bydlegj od 
pomořj černomorském až ku Kauk a Kubanu, a gsau řeč Abar 
gowé, u Gruzinůw pak Abchasowé + „ Dělj se na mnohé 
n nářečj. Wšecky kmeny a národy kaukaské přjliš malolidnaté p 
b) Kmen gruzřuský. Gruzini čili Georgiani gsau co do řeči a 
podoby tělesné národ zwláštnj, w gižních zemjch kaukaských, 
kdežto od řeky Alasany na západ až k moři černému se wzta- 
„ na seweru Kaukasem, na gillu pak Kurem a pohořjmi ka- 
rabažskými , pambackými, čild mi a pontickými obmezeni 
gsnuce. Sami sebe gmenugj K « Půwodnj sjdlo gegich by- 
lo pohořj pambacké, wrchy Alagčs,: u tud se dále k sewern a 
západu rozšjřili. Kmen tento rozdělen „we čtyři národy od — 
, sebe welice rozdjlné, genž gsan: aa) Wlastn) Georg'aní čili Kar- 
-7 dálě, na. počet a wzdělanost neypředněgií bydljej w kraginách 
ethli, kacheti a Imereti. 28) Mingrelci „w Mingrelii, Odiši a Gu- 
-C j Suant, genž sami sebe gmenugj Šnau, bydlesj w gižnjch 
kaských, w částce Imeretska, na západu hory Džuman- 
tuw, okolo Pa w řek Cchenisckali, Egnri a Egrisi. dd) é 
eb Lažowé, diwocj a laupežiwj horáci, gichžto sjdla u Pontu od 
unta už do úst řeky Čorochu se wztahugj, genž ge od 
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Gnrie dělj. Prokop i Agathias ugišťugj, že Lazowé tito gsan sta- 
rých kolchůw potomci. 

£. Čeleď samojedská. Samojedi, gmenugjcj sami sebe rozdji- 
nými gmeny Něnec čili Neneč, Chasowo atd., pocházegj půwodně 
z okolj hořegájho Jeniseje a z wýchodnjho ramene malého Altaie, 
odhudž přes řeku Ob až k ledowému moří ae rozšjřili. Dělj se na 
dwa hlawnj kmeny, t. sewernj, na ledowém pomořj w podkragj 
řeky Mezeně, Pečory, Obu, "Fazu. dolegšjho Jeniseje, Pjasiny a 
Chatangy, a poledaj, gmenowané Urtanghati a Sojoli, w sansedstwj 
Mongoiůw u pohořj menšjho Altaie i na hořegšjm Jeniseji obýwa- 

gjej. Samojedi i gazykem i tělesnau powahan ode wšech giných 
hmenuw tohoto plemene welice se různj. Počjtá se gich gen aai 
60,000 ozob. 

5. Čeleď furecká. Nižádná čeleď plemene sewerského tak ná- 

ramně se nerozmohla a ajdel swých tak dalece nerozprostranila, 
. gako turecká : neboť pásmo národůw gegsjch od adriatického moře 
k wýchodnjmu seweru až do wtoku Leny w ledowé moře a dále se 
táhne. Půwodiště kmenůw čeledi této w Axii u welikého pohořj 
Tangnn a Altaie byti se pokládá. Illawněgšj kmenowé a národowé 
sem náležegjcj ssau Osmani čili Turci, Turkmani, Uzbekowé, Uizu- 
rowé, Nogajci, harakalpaci, Kirgizowé, Baziané, Baškiři a Mešče- 
rjáci (poturčilj Cudowé), Tatarowé (newlastně tek nazýwanj) ka- 
zanětj, astrachanstj atd. Mnozj kmenowé turečtj pomjsili se giž 
w dáwnj době s kmeny čeledi čudské a mongolské: odkudž powstali 
národy polowičátné, gako np. IHunowé, Awarowé, Jugrowé, Bulharo- 
vé, kozari. Plawci čili kumani, Pečenci atd. we dřewněgšj, a Čere- 
misi, Baskiri, Mešsčerjáci, Cuwašowé atd. w nowčěgsj době, o ge- 
sichžto půwodu i národnosti mezi učenými skaumateli posawad 
tolihé spory se wedau. Gazyk těchto kmenůw a národůw tnrčin- 
ských dělj se sice na několikero nářečj, ale tak málo od sebe roz- 
djinvch. že carhradský "Vurek sibirskému a jenisejskému Turčjnu 
a naopak, mluwjli poznenáhle a čistě, nenesnadně porozuměti mů- 
že. Náboženstwjm mohamedanským mnoho arabských a perských 
slow do turečtiny přrimjcháno. Lidu čeledi této asi 20 mill. se 
povjtá. 

6. Čeleď mongolská. Neméně powčstná w děginách člowěčen- 
stwa. ačkoli co do poctu méně lidnatá gest čeleď mongolská, oby- 
tezně nazwaná falarskau. Prawlast Mongolůw gsau kraginy okolo 
tezera Baihalu, we wyvchodnj Sibiři, lezjej; hlawnj pak kmeny 
vlastně tak nazýwanj Tataři čili Mongoli, Burjati, Oloti a Kal- 
mykoswé. Wlastnj WMongolowé, we skalnaté pustině Gobi řečené a 
ra pormezj Čjny, dělj se na mnohé gcednotliwé haluze. mezi nimiž 
Chalcha - Mongolowé a g. Burjáti, genž Rusům Brackoji slowau,až 
podnes geště, gako za dnůw Čingischána w 13tém stol., w okoli 
Bikalu kočnej. Olótowé, na něholikero wětwj podělenj, we střednj 
keji a na pomezj Čjny se potlauhagj. Obýwagjej wokolj Wolhy pod 
ruskan wládau Kalinykowé teprwa okolo 1662 ze wnitřnj sie pres 
hik do Ewropy přibyli. Zpytatelé dř ných děgin lidských ne- 
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zemském nynj předčj a panuge, a to sice gak náboženstwjm, zwlá. 
ště křesťanským, tak i wazdělanostj, zwláště nowoewropegskau 
Počátek a půwod geho, ukrytý. w newystihlém šeru dáwnowčkosti 
"we střednj Asii u welikého pohořj himalaiského se hledá: Klap. 
roth se domyšlj, že plémě toto, na celém swětě neyhogněgšj, ne. 
boť se w něm přes 300 mill. lidj počjtá, giž před wšeobecnau čil 
noachickau potopau (podlé Klaprotha asi 3076, podlé Seyffarthi 
pak 3446 př. Kr.) welice rozšjřeno bylo, a že někteřj kmenowe 
gcho woné záhubě na Kaukasu, ginj na Iimalaji se zachowawše 
odtud po přjležitých nižšjch kraginách se rozhostili, a národy gi- 
norodé, w sausedstwj swém pozůstalé, gako np. w Indii půwodn 
nežrowité Indy, sobě podrobiwše, s nimi se pomjsili. Při wšen 
tom nesmjrném rozptýlenj kmenůw a národůw tohoto plemene po 
Asii a Ewropě řeči gegich wždy gakausí půwodnj a zwlášinj přj- 
buznost mezi sebau gewj, mnohem wětšj a znatněgšj, nežli to př! 
kmenjch sewerakého plemene se spatřuge./ Počjtagj pak se ku ple- 
menu tomuto ze gména sledugjcj staršj i nowěgšj kmeny a národy. 
A. JE Asii. 

1) Čeleď hřnduská. Kmenowé čeledi této pocházegj půwodně 
„s welikého pohořj himalaiského, odkudž giž w předhistorickém « 
docela neznámém času, podobně brzo po wšeobecné potopě, dále na 
wýchod se rozšjřili, a pomjchawše se s dřewnjmi nešrowitými 
obywateli těch kragin, na těle swém nemalau proměnu wzali. "jm 
to pošlo, že kmenové této čeledi, co do tělesných známek, posta- 
wy a pleti, ode sledugjejch dnes tak hrubě se lišj, ačkoli gim ga- 
zykem welice přjbuzní gsau. 

a) Kmen tndický. Lidé tohoto welikého kmene, nazýwagjcj sa- 
mi sebe Hinďu:s, obywagj we dnešním Hindostanu a w kraginách 
přjležjejch, na mnohé a lidnaté národy rozdělenj, počtem přes 
110 mill. osob. Indowé gsau wesměs postawy štjhlé a autlé, pleti 
wjce méně hnědé, u wzdělaněgšjch, zwláště ženštin, tytýž ewro- 
pegsky bjlé, u obecného lidu mjsty téměř docela černé a nežro- 
wité. Gakžkoli pak nesmjrně weliký počet gest gednotliwých ná- 
rodůw a odwětwj tohoto kmene, podobau těla, ejdly, žiwnostj a 
wzdělanostj nad mjru od sebe rozdjlných, wšak nicméně wšickni 
až podnes gednoho gazyka, owšem na několikero nářečj rozděle- 
ného, užjwagj, gehož matkau dřewnj onen wysoce wzdělaný a bo- 
hatý gazyk, pod gménem Sansáriu giž wůbec w učeném swětě 
známy, býti se pokládá. Gazyku tomuto, w národu sainém tu dobu 
docela wyinřelému, podnes gen kněžj a ginj wzdělaněgš) Hindo- 
wé pracně se učj; u wyššjch stawůw řeč perská welice sc roz- 
mohla; lid obecný giných domácich nářečj, kteréž wesmčěs pra- 
krstskými slowau, gak we mluwč tak i we psánj užjwá. 

b) Některé menšj, až posawad málo známé kmeny, gmenowitě 
tak nazwanj Sčahpuší a Kafiři w horách Hindukuš, o gegichž ale 
gazyku s gistotau málo se wj, pak Cikant, potomkowé, gakž ně- 
kteňj za to magj, dřewnjch indických (dle Herodota medských) 
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sěmechých hlaubálkůw a Čmarykáříiw až podnes často más urážegj, 
s michz mnozj o neywzdáleněgšjm některém národku w Africe 
anebo w Americe ku podiwu učeně wyprawowati uměgj, naproti 
pak tomu o slawných sausedech swých Slowanech tahořka naschwál 
mic newčdj. Ale s takowýmito zarytými nedouky potýkati se bylo- 
by zbytecné : časem swým bohdá sami zmaudřegj a sprawedlivěgi 
o ná« sauditi i psáti se nančj.'My zde we předsjnj přestaneme na 
té predbězné zásadě, gahožta podstatné a základné prawdě, že ná- 
rody Slowanské aud zvau welikého pásma národiw plemene indo- 
ewropegského, sahagjejho od ostrowuw britanských přes auzinu 
thrachau až do wvchodnj Indie, a zahrnusjcjho do sebe téměř wše- 
cky ty staré i nowčgzšj národy, kteřjž děginami swými, nábožen- 
stwjm a wzdělanost) swau nmělechau i nauhowau neywětšj sláwy a 
nestrwanliwčgsjhoj gména we knize žiwota lidského sobě wydobyll. . 
Duwodiw ma to zde ani přednášeti, ani pohledáwati nebudeme ; ce- 
lý tento spis. od začátku až do konce, obsahem a wyhladem swvm, 
bnde dulazem této národoslowné , zde gen předběžně wytčené 
zásady. 


$. 6. Starobylost Slocanů w Ewropě. 


1. Mnozj spisowatelé nowčgšj, zwláště ginonárodnj, we starých 
dězinách Slowaniw nehrubě zběhlj, pokládali Slowany za národ 
docela nowy, teprwa w Stém stol., we společenstwj Hunůw, Awa- 
růw a ginych asiatických cizogazyčníhůw w Ewropě se zgewiwěj. 
kteréžto gegich domněnj gakby welice bylo neprůwodné a mylné, 
mudny skaumatel starožitnost) slowanských, obledneli se w ney- 
narsjch pramenech a památkách gednak Slowanstwa samého, ge- 
dnak i giných kmentiw ewropegských, a uwážjli wéc bezpředsudně, 
wsestranně a bedliwě, zagisté sám brzo a dohonále sezná. K dohá- 
zanj toho. že národowé kmene slowanského gsau obywatelé Ewropy 
praxtarj. od nepaměti, aneboli — což gedno zest — od predhisto- 
rické doby zde s ginými půwodnjmi kmeny téhož plemene, gmeno- 





meckých publicistůw rozumowánj swé o obywatelstwě Ewropy zawřel tě- 
mito přepamatnyými slowy: Nicht von den Slawen, sondern von Stimmen 
germanischer und romaniacher Abkunft wird Europa bewohnt: Jene stnd 
mr die Eindringlinge an den ostlichen (šránzen. (£ Turkestanuli čí 
1Mongoliet Skoda že nám toho nepowčěděl, abychom napoň wěděli, kde 
prst prawá wlaat a otčina naše!) Aller. Zeit. 1835. Aunuerord. Beil. Nr. 512. 
Dobřeť pak wjme, že oprawdowá welikost a sláwa národu w ginych do- 
cela wčěcech, nežli w pauhé přjpadné přjbuznosti hmenowť, hledati me 
muaj, aniž my proti pokrewnoati nkythické, mongolske , čudaké ntd., 
vlastně prato se zasazugeme, žebychom gi za necínnu a nesťtanínau po- 
kládali, gako raděgi proto, zeť ona na mamu a neprawdě zalozena gest. 
Gnauce přeswědčení, že nizádnému lidakému wtipu pogitj Slowannw ode 
Skychůw a giných píwodně newcroauiatských kmenuw podstatnými du- 
vody a a dostatečnau gistotan prowesti se nepodařj, za to máme, ZC kdo 
boli předky naše z oboru oatatních ataroewropegakých kimenňw, t. Thra- 
lu«, Rekůw, Latjnuw, Celtůw, Neěmenw a Litwannw, wyluruge, f0u pe- 
dom pera tahem zrušuzge a zniruge celau naši starau historii, na DJz 
dam predce něco zálezj a zálezeti mnusj. 


„ Národowé tohoto lidnatého kmene dle 
rozené powahy, por a geho nářečj, sjdel a děgin rozličně w 
čem, dání býwagj, gakož i o powšechné gméno spor gest. I 
myslný Rask, Dánčan, kmen tento nazýwá gothickým, a na 
s ble > germanskau i skandinawskau, s mnohými 
mi, geg rozlůěnge. Počet lidu tohoto kmene udáwá se přes 60m 
ge sem mimo 34 mill, wlastnjch Němcůw, i Hollandčany, D 


ny, Švedy a Anglič any. 
- 8) ická. Powšechně známá přjbnznost národů: 
| | a slowanského tak gest patrná a rázná, že n 
zj zpytatelé obogj národy gen gednjm kmenem býti upon My 
ge gako dwě rozsochy gednoho pně ena ze gména km 
pro lepěj gich rozeznánj gim ponecháw 
1) Kmen slowanský. Welikého kmene lwázakéhů pogitj z ple 
mene indoewropegského a wlastnj w pořadj giných keeněm mjst 
zpytatelům našeho wéku naskrze pochybno nenj. Magjce o nár« 
kmene tohoto w samém djlu obějrněgí gednati, stawjme sem 
sánj tělesné powahy podnešnjch, arci giž s ginými aky: 6 zn 
čně pomjchaných Slowanůw, gakowéž nám slowutný Edwards A 
dal, Gest pak toto: „Podoba hlawy, patřje na obljčeg, bljžj sek 
čtwerohranu, protože wýška gegj málo wětšj nežli šjřka, témě 
značně sploštěné a čelisti wodorowné gsau. Nos nenj tak dlan 
gako dálka od geho konce ke bradě ; gest pak od kořené až ki 
konci téměř přjmý,t. bez ohybu patrného; kterýžto wšak, byllib 
čitedlný , lehaunce bylby poddutý, tak že na špici by se - 
wypjnal; spodnj částka nosu gest trochu širšj, konec kulatý. 
trochu hlubšj, dokonále přjmočárně ležj; a když něco zv lúštnjh 
do sebe magj, zdagj se býti menšj, nežliby celý rozměr hlaw; 
žádal. Obočj, málo husté, bljžj se k očjm zwláště u kautku wn 
njho, odkudž často šikmo wybjhá. Usta negsau wysedlá, ani 
tlusté, ale mnohem bližší nosu nežli konce brady. K těmto znakůr 
geště Geden zwláštnj a dosti rozšjréný se pogj, t. nehognost braí 
kromě wansůw“* 8 
b) Kmen litewský. Litwané a Lotyši, od některých spisovatelů 
nepráwě za směsici z NěmeúwsČudůw a Slowanůw wydáwanj, náre 


" A. F. Pott wkniže Etymol, Forsch. I, xxx, zxxxn. Celty, Kymr 
a Arnauty z plemene indoewropegského odlnčuge, což my za prawé nzna 

nemůžeme. O celtickém a kymrickém gazyku w. Conybeare's Iilastr. « 
08 poetry. Lond, 1826, 8, p. zvrni. a srow. s 17. č dd. 

p Časop. česk. mus. 488%. sw. 3 str. 280. 
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swláštaj kmen w pořadj ostatnich půwodnjch kmenůw ewropegsko- 
asnt kých. práwě tak, gako gazyk gegich w pořadj ostatních pů- 
wodných gazykůw úsudkem wšech úepředšudných sktumale ůw swé 
—rvtstnf mjto sgjm 
773 Wědomoť gest; že národy slowanské podnes neywětšj částku 
Ewropy sjdly swými obsahurj. a že co do lidnatosti a počtu ni- 
žádnému w télo Části země čsediému kmenu neustupugj. A wšak 
historie ná« učj. že před tisjciletjm geště mnohem wětšj prostran- 
stwj w Ewropě zaugjmali; nebo téměř polowice zemj ke dnešnj 
gednotě státůw německých přináležjcjch. zmenowitě celé sewernj 
Německo, dále celé dnešní Uhry před přigitjm Maďaruw, naposle- 
dy mnohé nynj od Furkuw opanowané khraginy na polauostrowu 
thrackém. ba i w samé malé Asii, gimi byly osazeny. Porownámeli 
známy počet lidu slowanského za našich časuw s počtem lidu ně- 
meckého. zakozto kmenůw co do množstwj lidu sebe neybližšjch, 
nebe i gednoho i druhého sc mezi 60—70 mill. počjtá, nabudeme 
odtud gisté mjry, mohaucj nám poslaužiti k oceněnji welikonti obo- 
gjho tohoto kmene i w časžjch mnolem dřewněgsjch. (Do přede wájm 
z kodnowěrné historie patrné a dostatečně průwodně gest, že přede 
tisjciletjm, t. asi 800 po Kr., kmen slowanský německému co do 
prostrannosti sjdel a mnohosti lidu aspon dokonále se wyrownal, 
ač gestliže ho, což owšem podobněgšj. poněkud nepřewyšowal. 
Postaupjmeli o tři stoletj dále, t. asi do počátku Gho stol., we kte- 
réžto době Slowané pod tjmto swým gménem w děginách Ewropy 
známězšjmi se atali, tedy i zde téhož poměru lidnatosti obau těchto 
kmenůw nebudeme moci zapjrati. Čili snad dormnjwati se budeme, že 
gen krotej. pohoge a rolnictwj milownj, a proto ze wsšech stran potla- 
cowanj a hubenj Slowané w oběhu těch třj stoletj [500—800] na- 
spěch se rozplodili a rozmnožili. naproti pak tomu mohutným, ná- 
silným. pauowánj swé na sjř a dál šťastně rozwinugjejm Němcům 
w celé té době lidnatosti anebo nic anebo prachmálo pribylož Ta- 
hkowéto domněnj by negen proti samé, na přirozeném běhu wecj 
založené. wnitřnj prawdě podobnosti, nýbrž i proti wyslowným 
swědectwjm tchdegšjch děgepiscůw čelilo. Spisowatelé zagisté 
Gho weku. Jornandes a Procopius, 8 podiwenjm mluwj o množstwj 
národuw slowanských, onen hraginy za Tatrami, tento země na 
Černomořj ležjcj, negčjslnými národy windickými, antickými, slo- 
wanskýmíi osazené býti udáwagjce. Nedlauho potom widjme w sa- 
mém skutku národy tyto po wsech kraginách mezi Labem, adria- 
tickým. aegaciským a černým mořem rozwodněné, a ujdla giných 
předešlých národůw gimi zaugata. Že pak toto tak mnohých a 
rozlehlých zemj raugetj nebylo gen wogenské opanovánj, asi gako 
starého Ruska od Warjagůw nebo Moesic od Bulharůw, nýbrž 
skutečné gich zalidněnj, toho dukazem gest powšechné uwázánj 





a 





Ra=k, W. Humboldt, klaproth, a z nyněgňjch Grimm, Bopp, Pott n z.. ni- 
koli pak některý newyspělý slowotepec, np. Parrot, Liebusch, Falling 
a £.. nebo těmto posledním, woboru zazskozpytu wšemolancjm, owsem 
wsecko, cu pen zuchtěgj, dokázati možné a snadné geol. 


M“ 
Okr. I Čl. 1, Půwod Slowanůw. 


štně gen rozsocha hořegšjho kmene, 
jm asi poměru, we kterém Litwané ke Slowa, 
im, stogj. Dnešnj Lopaři čili Lopané, gmenugjej sami sebe Same, 
— Sabme, Sabme obýwagj w neyzadnězších kraginách šwedského, 
i ruského seweru, ) 
wl 


| 
Ť. Čeleď kaukaská. Kaukaštj národowé slugj sice u Klaprotha 
astně gen ti, kteřj půwodně na Kaukasu bydlegj, aniž pak, gako 
zow6, % 
© snadněgšj přehlédnutj i ř k nim připogjme. | 
a) Kmeny wlastně kaukaské, děl) se na mnohé podkmenj a ná: 
rody. Wýchodnj Kaukazáci čili Lesghé neb Leskt, po turecku ta 
zwanj, čili po gruzinsku a osetinsku Leki, po armensku Leks?, by- 
dlezj w zemi Dažestan a Lesžístan zwané mezi Koisu, Alasani a 
rowinami na pomořj kaspickém. Záležegj ze čtyr hlawnjch náro- 
důw: aa) Awarowé, w několikero nářečj rozdělený, bydljej w kra= 
o gjeh Chundzaž neb Awar, Kezeruk, Hidatle, Mukratle, Anzokul, 
Karachle, Gumbet, Arrakan, Burtuna, Ancuch, Tebel, Tumurga, 
Achti, Ruthul, Čari, Belakan, potom též i u Andi a Kabuče, mezi 
Aksai a Koisu. A) Kazi-Kumuk, také w rozličných nářečjeh. * 
ce) Akušinci, a dd) Kuralci. Střednj Kaukazáci čili Micdžego= 
toč, u Rusůw obyčegně Úečenci zwanj, dělj se též we Čtwero kme= 
onůw: aa) Galgač aneb Iugusi. bb) Kařabulak. cc) Čečencí a 
dd) Tuší. Západnj KKaukazáci gsau Čerkesowé i Abasoiwé. Čee= 
-© kesowé gmenugj sebe sami „dďřgé, oni gsau někdegšj Zychowé ře- 
ckých historikůw, a byli někdy také we Krymsku a w Kabardě 
usedli. Někdy prý nazywali sebe sami „m oaachae (w ruských kro- 
nikách Kasožowé Jy a tak slugj posawáď u Asetincůw i Mingrelcůw. 
Od nich pozdězi známé gméno Kozakůw i na některé wětwe ru= 
ských Slowaniw přenešeno. Abasowé bydlesj od starodáwna na 
pomořj černomorském až ku Kaukasu a Kubanu, a gsau řečt) Abas- 
gowé, u Gruzinůw pak Abchasowé slugj. Dělj se na mnohé národy 
a nářečj. Wšecky kmeny a národy kaukaské přjliš malolidnaté gsau, 
b) Kmen gruzčnský. Gruzini čili Georgiani gsau co do řeči a 
podoby tělesné národ zwláštnj , w gižných zemjch kaukaských, 
kdežto od řeky Alasany na západ až k moři černému se wzta= 
hugj, na seweru Kaukasem, na gihu pak Kurem a pohořjmi ka- 
rabažskými, pambackými, čildyrskými a pontickými obmezeni 
gsauce. Sami sebe gmenugj Karfáli. Půwodnj sjdlo gegich by- 
lo pohořj pambacké, wrchy Alages, odkud se dále k seweru a 
západu rozšjřili. Kmen tento rozdělen gest we čtyři národy od- 
sebe welice rozdjlné, genž gsan: aa) Wlastnj Georgianí čili Kar- 
„ Múli, na počet a wzdělanost neypředněgšj, bydljej w kraginách 
Karthli, Kacheti a Imereti. 45) Mingrelcř w Mingrelii, Odiši a Gu- 
vii. cc) Suan', genž sami sebe gmenugj Šnau, bydlecj w gižnjch 
. holech kaukaských, w částce Imeretska, na západu hory Džuman= 
taw, okolo pra w řek Cchenisckali, Egnri a Egrisi. dd) Lazowé 
ú aneb Lažoswé, diwocj a laupežiwj horáci, gichžto sjdla u Pontu od 
"Trapezunta až do úst) řeky Čorochu se wztahugj, genž ge od 
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(a Baziané, pozděgi tam se přistěhowali; my wá 
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Gerie dělj. Prokop i Agathias ugišťugj, že Lazowé tito gean sta- 
rek holchůw potomci. 

4. Čeleď samojedská. Samojedi, gmenurjcj sami sebe rozdiji- 
prsi emeny Něnec čili Neneč, Chasowo atd., pocházegj půwodně 
zekolj beregsjho Jeniseje a z wýchodnjho ramene malého Altaie, 
soudě přes řeku Ob až k ledowému moří se rozšjřili. Dělj se na 
dn hlawnj kmeny, t. seiwernj, na ledowém pomořj w podkragj 
řeky Mezeně. Pečory, Obu, azu. dolegšjho Jeniseje, Pjasiny a 
Chatangv, a poleďny, gmenowané Urranghat a Sojoli, w sausedstwj 
Ioareluw u pohorj menšjho Altafe i na hořegšjm Jeniseji obýwa- 
tej. Sumojedi i gazykem i tělesnau powahau ode wšech giných 
ineaus tohoto plemene welice se různj. Počjtá se gich gen asi 
W000 arab. 

5. (eleď faerecka. Nižádná čeleď plemene sewerského tak ná- 
remec se zerozmohla a sjdel swých tak dalece nerozprostranila, 
fletarecká : neboť pásmo národiw gezsjch od adriatického moře 
l vrehednjmua. seweru až do wtoku Leny w ledowé moře a dále se 
tihoe. Piwodiště kmenůw čeledi této w Asii u welikého pohořj 
Dara a Altaie býti se pohládá. Ilawnégšj kmenowé a národowé 

rm záležezjcj zsau Osmani čili Turci, Turkmani, Uzbekowé, Uizu- 
nec. Negajci, harakalpaci, Kirgizowé, Baziané, Baškiři a Mešče- 
rici (poturčilj ČCudowé), Tatarowé (newlastně tak nazýwanj) ka- 
nmij astrachanstj atd. Mnozj kmenowé turečij pomjsili se giž 
vášenj době s kmeny čeledi čudské a mongolské: odkudž powstali 
žiredy polowičátné, gako np. Hunowé, Awarowé, Jugrowé, Bulharo- 
v, kozari, Plawci čili Kumani, Pečenci atd. we dřewněgšj, a Čere- 
nbi, Baskiři, Meščerjáci, Čuwašowé atd. w nowěgšj době, o ge- 
řhito půwodu i národnosti mezi učenými skaumateli posawad 
ské spory se wedau. Gazyk těchto kmenůw a národůw tnrčin- 
úvch dělj se sice na několikero nářečj, ale tak málo od scbe roz- 
úisvch, že carhradský "Turek sibirskému a jenigejskému "Furčjnu 
inzopak. mluwjli poznenáhle a čistě, nenesnadně porozuměti mů- 
re. Náboženstwjm mohamedanským mnoho arabských a perských 
«ow do turečtiny přimjcháno. Lidu čeledi této asi 20 mill. se 


jtá. 

6. Čeleď mongolská. Neméně powčstná w děginách člowěčen- 
«xa, ackoli co do počtu méně lidnatá gest čeleď mongolská, oby- 
tené nazwaná řalarskau. Prawlast Mongolůw gsau kraginy okolo 
zezera Baihalu, we wýychodnj Sibiři, lezjejs hlawnj pak kmeny 
vlastně tah nazýwanj Tataři čili Mongoli, Burjati, Óloti a Kal- 
mykoiwé. Wlastnj Mongolowé, we skalnaté pustině Gobi rečené a 
ti pornezj Újny, dělj se na mnohé gednotliwé haluze, mezi nimiž 
Chilcha - Monzolowé a g. Burjáti, genž Rusům Brackoji slowau, až 
padnes zestě, sako za dnůw Čingischána w 13tém stol., w okolj 
Baikalu kočnsj. Ólčtowé, na několikero wětwj podělenj, we střední 
ki a na pomezj Čjny se potlaukagj. Obýwaejej wokolj Wolhy pod 
iskau wládau Kalmykowé teprwa okolo 1662 ze wnitřnj Asie přes 
Jak do Ewropy přibyli. Zpytatelé dřámných děgin lidských ne- 
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bezdůwodně vč domýšlegj, že někdegšj Skythowé na Černomořj 
mezi L bytlěkod ce č gež Herodot osobně poznal a důkladně 


| l, by d této čeledi mongolské (srow, $. 14.). Dnešnjch 
Mongolůw gen asi 2 mill. osob se počjtá. 

Ostatnj kmeny a národy plemene sewerského, gmenowité Tun- 
guzy, Kurily čili Aino, Jukagiry, Korjáky, Kamčadaly, Japance, 
Koreany, Vybetčany, tolikéž i plemene čjnského (Čjnany atd.), a 
0 o (Židy, Habešany, Araby, Maury atd.), gakožto staro- 

itnostj našich přjliš wzdálené, zde podrobněgi wyčjtati pomjgjme. 

Stručný tento přehled dwau hlawnjch plemen lidského pokole- 
nj a gednotných kmenůw i národůiw k nim přináležegjejch, sesta- 
wený dle resultátůw neynowěgšjho skaumánj učených přjrodozpyt- 
cůw a gazykoznatelůw, z té přjčiny zde položen gest, aby hned u 
přístupu tohoto djla wlastnj to mjsto, ktéréž Slowané w pořadj 
giných lidských kmenůw zaugjniškí © ludy i přjbuzenstwj gich 
s ginými národy zřegmě ode wšech spatřjno býti mohlo, Ačkoli 
pak při wěci tak náramně těžké, gakéž gest určenj wlastnjho mjstn 
gednoho každého národu w pořadj plemen a kmenůw lidských, bez 
nedostatkůw a pochybenj, gakž snadno se domysliti, nikterakž bý= 
ti nemůže; wšak nicméně předce na šlěstj wšecka negistota, kte- 
ráž w tomto ohledu geště onde i onde panuge, a celý spor, kterýž 
o přjbuznosti kmenowé toho neb onoho národu se wede, netýká se 
kmene slowanského, nýbrž giných Slowanům naskrze nepřjbuzných 
národůw, aniž gakého wplywu na rozhodnutj otázky našj, t. wylo- 
ženj starožitnost) slowanských, mjti může. Tak np. mezi dnešnjmi 
Maďary w Uhřjch o kmenowau gegich přjbuznost geště pořád hád= 
ka gest, ano ginj k Čudům (kamž w prawé prawdě náležegj), ginj 
k Turkům, ginj k Indům atd., ač welmi opáčně, ge připogugj; tak 
Samojedy, Berbery atd. rozličnj zpytatelé rozdjině s ginými kme= 
ny slučugj a rozlučugj. Wškcko to a tomu podobné nenj na záwa= 
dě otázce před námi ležjejl O Slowanech zagisté wšickni nowěgšj 
skaumatelé ča gazykůjy a děgin lidských, gegichž slowo wtéto 
třidě uměnj wáhu má, gednomyslně uznáwagj a swěděj, že gsan 
| d lemene ropegského, a tndy neybližij přjbuzij přede 

iw, Němeňw; Celiw číli Gallůw,- Latjnůw a- Řekůw 

m Indůw, Medůw, Peršanůw, Afrhanůw, Kurdůw a Armenůw. 
Gen takowj pjs kterým wbjdné obmezenosti obzoru gegich 
wědomost) swět slowanský geště wždy neproniklau tmau zahalen 
gest, neostýchagj se, nawzdory oswětě našeho wéku, kmen slo- 
wanský pořád ku noru mougolskému počjtati a řeč slowanskau 
za přjbuznau tatarčině wydáwati! ") Takowéto bludy zwláště u 


1) Newelmi dáwno geden z učených pp. rečensentůw (W. Schitz) 
we Wideňských letopisech literatury Slowany a Windy za lid mongol- 
ského plemene wyhlásil. W. Jalhrb, d. L. 1822. Bd. 19, S. 54, JZ. L. Parrot 
we knize Ueb, Liwen, Letien und Esthen 1828. 8. ugišťuge, ze Slownné 
národ gsau orientální a docela nowy, kterýž prý teprwa na konci šho stol., 

sny“ odkud a gak, w Ewropé se wypařil. Neynowčgi geden z ně- 
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sčmeckých hlanbálkůw a čmarykářůw až podnes často nás urážegj, 
z nichž mnozj o neywzdálenčgším některém národku w Africe 
ancbo w Americe ku podiwu učeně wyprawowati uměgj, naproti 
pak tomu o slawných sausedech swých Slowanech takořka naschwál 
nic zewčdj. Ale s takowymito zarytými nedouky potýkati se bylo- 
by zbytecné; Časem swým bphdá sami zmaudřegj a sprawedliwégi 
© nás sauditi ž psáti se nač. My zde we předsjuj přestaneme na 
té predbězné zásadě, gakožto podstatné a základné prawdě, že ná- 
redy Slowauské aud zsau welikého pásma uárodůw plemene indo- 
ceropezského, sahagjejho od ostrowůw britanských přes auzinu 
thrackau až do wychodnj Indie, a zahrnusjcjho do sebe téměř wše- 
chy ty staré i nowěgšj národy, kteřjž děginami swými, nábožen- 
stwjm a wzdělanost) swau uměleckau I naukowau neywělšj sláwy a 
pevtreanliwvčgsjhof gména we knize žiwota lidského sobě wydobyli. | 
Duweduw za to zde ani přednášetí, ani pohledáwati nebudeme ; ce- 
Jy tento spis, od začátku až do konce, obsahem a wýkladem swým, 


bode dulazem této národoslowné , zde gen předběžně wytčené 
zásady. 


$. 6. Starobylost Slowanů w Ewropě. 


1. Mnozj spisowatelé nowčgšj, zwláště ginonárodnj, we starých 
dězinách Slowanůw nehrubě zběhlj, pokládali Slowany za národ 
decela nowy, teprwa w Štém atol., we apolečenstwj Hunůw, Awa- 
ráw a ginych asiatických cizogazyčníhůw w Ewropč se zgewiwšj. 
kteréžto gegich domněnj gakby welice bylo neprůwodné a mylné, 
smadny skaumatel starožitnost) slowanských, ohledneli se w ney- 
ntaréjch pramenech a památkách gednak Slowanstwa samého, ge- 
daak i giných kmenůw ewropegských, a uwázjli wčc bezpředsudně, 
všestranně a bedliwě, zagisté sám brzo a dohonále sezná. K doká- 
sasj toho, že národowé kmene slowanského gsau obywatelé Ewropy 

stařj. od nepaměti, aneboli — což gedno gest — od předhisto- 
nické doby zde s ginymi půwodnjmi kmeny téhož plemene, gmeno- 


mechých publicistiw rozumowánj swé o obywatelstwé Ewropy zawřel tě- 
Bite přepamatnými slowy: Nicht von den Slawen, sondern von Stámmen 
germaniecher und romaniecher Abkunft wird Europa bewohnt: Jene sind 
ser die Eindringlinge an den ostlichen Gránzen. (% Turkestanuli čí 
s Wengolie ? Skoda ze nám toho nepowčděl, abychom aspoň wědčli, kde 
gest prawá wlast a otčina naše!) Allg. Zeit. 1835. Auanerord. Beil. Nr. 5142. 
Dobřeť pak wjme, že oprawdowá weolikoat a sláwa národu w ginjch do- 
tela wěcech, nežli w pauhé přjpadné přjbuznosti kmenowé, hledati nc 
meaj. aniž my proti pokrownoati skythické, mongolské, čudské atd., 
vlastně prato se zasazugeme, zebychom gi za nectnau a nešťastnau pe- 
k.ádali, pako raděgi proto, zeť ona na mamu a neprawdě zalozena gest. 
Geaace přeswédčení, že nizádnému lidskému wtipu pogitj Slowaniw ode 
bothow a giných půwodně scweroasiatských kmeniw podstatnými du- 
vedy a a dostatečnau gistotau prowesti se nepodařj, za to máme, že kdo- 
boji předky naše z oboru ontatnjch staroewroprgských kmenňw, t. Thra- 
k-u. Řekůw. Latjnůw, Celtuw, Němcůw a Litwaniw, wylucuge, fen ge- 
bm pera tahem zrušuge a zničuge celau naší starau historii, na mjzZ 
ma predce něco záležj a záležeti mnusj. 
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witě s celtickým, německým, litewským, thrackým, řeckým a latin- 
ským, sjdljej, celé přjtomné pogednánj, co do resultátůw swých, 
poslaužiti má, aniž možné gest, celé to wném obsažené důwodůw 
pásmo na potwrzenj této zásadnj prawdy giž zde auplně rozwi- 
nauti. Poněéwadž ale wěc sama předůležitá gest, a gegj, gakákoli 
předběžné a krátké, wšak  předce důkladné wyloženj nám cestu 
k dalšjmu skaumánj otewřjti musj, potřebj owšem gest giž na tomlo 
mjstě aspoň powšechně o nj gednati, a některé hlawný důwody ke 
stwrzenj gj přednesti. : = vm 
2. "Vo přede wšjm gisto gest, že každý národ, který nynj w Ewro= 
pě bytuge, něgaké předky mjti musil, a z ničeho powstati nemohl. 
Negeden sice národ w oběhu tisjeiletj tak dokonále wyhynul a zmi- 
zel, že po něm nic wjce, leda geho gméno we starých děgepisjch, 
nepozůstalo: ale každý dnešnj weliký národ musil swé předky giž 
we hluboké starožitnosti mjti/ Dále i to na gewě gest, že každý 
nyněgšj půwodnj, čistý a samdstatný kmen národůw, gakowý np. 
slowanský a německý gest, také giz aspoň mna začát stori 
doby, t. asi pře isjci lety, zwláštním kmenem býti muse 
nebo byl-liby těprwa pozděgi, w době historicky oswětlené a zná- 
mé, ze smjšenj giných kmeniw powstal, tjm samým by přestal býti 
kmenem půwodnjm, čistým a samostatným *). Kdoby, medle, gsu 
| lit- srmét ze Slowané negsau kmen půwod- 
ja ý, gako Němci, Celtowé, Latjni, Řekowé a £., nýbrž že 
w nowěgšj době, asi po narozenj Kristowě, z mjchanice gi- 
ných kmenůw se zrodili, asi tak gako dnešnj Walachowé ze starých 
Getůw a Řjmanůw? Kdoby koli tak saudil, tjm samým by se wtom 


wyzradil, že (E n starých národůw, přirozené vak tělesné tak i 
mrawnj powahy Slowaniw, a nade wšecko ryzjho, samorostlého 
k osáeůte Mr powédom nenj. Nebo, ať giž na ten čas nie 
Z jme o powaze Slowanůw, gazyk slowanský, i materij i formau 
swau widomý ráz neporušené půwodnosti na sobě nesa, gest ne- 

pis | 


důwodem půwodnosti kmenowé samého národu. Mohl 
owšem některý starý kmen, bez utracenj giných známek půwod- 
nosti swé, oswogiti sobě gazyk anebo nowý, anebo cizj, gakož np. 
Židé ; ale tak půwodnj, samostatný, čistý, mluwnicky dokonalý, bo= 
hatý, na tolikero nářečj rozwedený gazyk, gakýž gest slowanský; 
bez národu půwodnjho, samostatn praštarého nikterakž po- 
wstati nemohl. Hlawnj a kořennj gazykowé gak ewropegšíj lak i 
asiatičtj od čusůw Herodotowých až po zgewenj se Slowanů w kra- 
ginách řeckých, řjmských a německých w Ótém stoletj gsau zpyta= 
telům řečj lidských wjce méně známj : nechať se tedy kdo pokusj 
rozebrati Slowančinu, ať mujli že gest, gako řeči romanské a 
walaská, nowý zárod a smjšenina, tak aby z nj, po wylaučenj gi- 
norodých saučástek, nic buďto materij buďto formau půwodně slo- 
wanského nepozůstalo *). — Byliť gsau tedy Slowané ode starodáwna 

* 1) Srow. slowa Jč Palackého w Monatachr. d, Ges. d. vaterl. Mu- 

w seume in Bůhmen 1829. M. Juni str. 488 násl. | 

z P z oo zkaušku tu wykonali znatelé garykůw, gáko np. neb, 
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pelšaj kmen w poen v pořadí o ostatnich půwod nich kmenůw „ewropegsko- 

h, práwě tak, gako gaz Sk Kos gegich w pořadí oatatních pů- 
vodných gazykůw úsudkem wšec nepředsudnýe ch Aaomalokůw swé 
zvláštní mjito: n U 77770700 
773 Wédomoť gest, že národy slowanské podnes neywětšj částku 
Ewropy sjdly swými obsahuřj, a že co do lidnatosti a počtu ni- 
žádnému w této části země Ósedlému kmenu neustupugj. A wšak 
historie nás učj, že před tisjciletjm geště mnohem weětšj prostran- 
stej w Ewropě zaugjmali; nebo téměř polowice zemj ke duešnj 
gednotě státůw německých přináležjejch, gmenowitě celé sewernj 
Německo, dále celé dnešní Uhry před přigitjm Maďarůw, naposle- 
dy anobé nynj od Turkuw opanowané kraginy na polanostrowu 
thrachém. ba i w samé malé Asii, gimi byly osazeny. Porownámeli 
známy počet lidu slowanského za našich časůw s počtem lidu ně- 
meckého: e. zahožto kmenůw co do množstwj lidu sebe neybližšjch, 
nebe i gednoho i druhého se mezi 60—70 mill. počjtá, nabudeme 
odtud zisté mjry, mohaucj nám poslaužíti k oceněnjí welikosti obo- 
gjho tohoto kmene i w časjch mnoliem dřewněgšjch. (ro přede wšjm 
z hodnowěrné historie patrné a dostatečně průwodné gest, že přede 
tisjciletjm, t. asi 800 po Kr., kmen slowanský německému co do 
prostrannosti sjdel a mnohosti lidu aspoň dokonále se wyrownal, 
ač gestlize ho, což owšem podobněgšj, poněkud nepřewyšowaul. 
Pestaupjmeli o tři stoletj dále, t. asi do počátku Gho stol., we kte- 
réžto době Slowané pod tjmto swým gménem w děginách Ewropy 
známe gijmi se stali, tedy i zde téhož' poměru lidnatosti oban těchto 
imenůw nebudeme moci zapjrati. Čili snad domnjwati se budeme, že 
gen krotcj. pohoge a rolnictwj milownj, a proto ze wšech stran potla- 
cowanj a hubenj Slowané w oběhu těch třj stoletj [500—800] na- 
spech se rozplodili a rozmnožili, naproti pak tomu mohutným, ná- 
siinym. panowánj swé na sjř a dál šťastně rozwinugjejm Němetim 
u celé té době lidnatosti anebo nic anebo prachmálo přibylo? 'T'a- 
Lonéto domněnj by negen proti samé, na přirozeném běhu wecj 
založené, wnitřnj prawdě podobnosti, nýbrž i proti wyslowným 
sečdectwjm tehdegšjch děgepiscůw čelilo. Spisowatelé zagisté 
óho wčku. Jornandes a Procopius, 8 podiwenjm mluwj 0 množstwj 
sároduw alowanských, onen hraginy za Tatrami, tento země na 
Černomořj ležjcj, nesčjslnými národy windickými, antickými, slo- 
wanský mí osazené býti udáwagjce. Nedlauho potom widjme w aa- 
mém skutku národy tyto po wsech kraginách mezi Labem, adria- 
úckym. aesaeiským a černým mořem rozwodněné, a sjdla giných 
predešlých národůw gimi zaugata. Že pak toto tak mnohých a 
rezichlých zemj zaugetj nebylo gen wogenské opanowánj, asi gako 
tarého Ruska od Warjazůw nebo Moesie od Bulharůw, nýbrž 
úutečné zích zalidněnj, toho důkazem gest powšechné uwázánj 


Rak, W. Humboldt, klaproth, a znyněgůjch Grimm, Bopp, Pott a z.. ni- 
koli pak některý newvepěly slowotepec, np. Parrot, Licbusch, Halling 
6x. nebo této poslednjm, w oboru gazykozpytu wšemohaacjm, OWSUI 
Vecke, ce pen zuchtégj, dokázali možné a snadné gest. 
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witě s celtickým, německým, litewským, thrackým, řeckým a latin- 
ským, sjdljej, celé přjtomné pogednánj, co do resultátůw swých, 
poslaužiti iž možné gest, celé to wněm obsažené důwodůw 
lome na oěnířňeteů této zásadnj prawdy giž zde auplně rozwi- 
Poněwadž ale wéc suma předůležitá gest, a gegj, gakákoli 
předběžné a krátké, wšak. předce důkladné wyloženj nám cestu 
k k dalšjmu skaumánj otewřjti musj, potřebj owšem gest giž na tomto 
mjstě aspon P- o nj Ú.o, a některé hlawnj důwody ke 
stwrzenj gj 
2 To přede wšjm isto gest, že každý národ, který nynj wEwro- 
pě bytuge, něgaké předky mjti musil, a z ničeho powstati nemohl. 
Negeden sice národ w oběhu tisjeiletj tak dokonále wyhynul a zmi- 
zel, že po něm nic wjce, leda geho gméno we starých děgepisjeh, 
nepozůstalo: ale každý dnešnj veliký národ musil swé předky giž 
we hluboké starožitnosti mjti/ Dále i to na sewě gest, že každý 
nyněgšj půwodnj, čistý a samástatný kmen národůw, sakový np. 
slowanský a německý srp také giž aspoň | na začátku histori 


doby, t. asi přede třemi ti ! 
něbo byl-liby těprwa pozděgi, w době historicky oswětlené a zná- 
mé, ze smjšenj giných kmenůw powstal, tjm samým by přestal býti 
kmenem p — Čistým a samostatným *). Kdoby, medle, gsu 
zdrawého sudků; twrdi [owané negsau kmen půwod- 
| přesný, Fako Němci, Celtowé, Latjni, Řekowé a £., nýbrž že 
w nowěgšj době, asi po narozený Kristowě, z mjchanice gi- 
kmenůw se zrodili, asi tak gako dnešní Walachowé ze starých 
Getůw a Řjmanůw? Kdoby koli tak sandil, tjm samým by se wtom 
péca že d n starých národůw, přirozené gak tělesné tak i 
Slowaniw, a nade wsecko ryzjho, samorostlého 
rěgich iáskrze powédom nenj. Nebo, ať giž na ten čas nie 
medďime o vě ně Slowanůw, gazyk slowanský, i materij i formau 
swau widomý ráz neporušené půwodností na sobě nesa, gest ne- 
přemoženým důwodem půwodnosti kmenowé samého národu. Mohl 
owšem některý starý kmen, bez utracenj giných známek půwod- 
nosti swé, oswogiti sobě gazyk anebo nowy, anebo cizj, gakož np- 
Židé ; ale tak půwodnj, samostatný, čistý, mluwnicky dokonalý, bo- 
hatý: na tolikero nářečj rozwedený gazyk, gakýž gest slowanský; 
bez národu půwodnjho, zamoststiiéiů Er praštarého nikterakž po- 
wstati nemohl. Hlawnj a kořemnj gazykowé gak ewropegštj tak i 
asiatičtj od čusůw Herodotowých až po zgewenj se Slowánů w kra- 
ginách řeckých, řjmských a německých w Ótém stoletj gsau zpyta= 
telům řečj jidských wjce méně znám) : nechať se tedy kdo pokusj 
rozebrati Slowančinu, ač mujli že gest, gako řeči romanské a 
walaská, nowý zárod a smjšemina, tak aby z nj, po wylančenj gi- 
norodých saučástek, nic buďto materij yb 4 formau půwodně slo- 
wanského nepozůstalo *). — Byliť gsau tedy Slowané ode starodáwna 
V) Srow. slowa Jč Palackého w Monntachr. d. Ges. d. vaterl. Mu- 


scumas in Bůbmen 1829. M. Juni str. 488 násl. ] 
, r aby zkansku tu wykonali — a gako np. neb. 
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swláštnj kmen w pořadj ostatních h půwodnjch kmenůw ewropegsko- 
 wat kých, práwě tak, pako gaz peak W pořadí osíath he PŮ 
wodrých gázykůw i úsudkem wšech nepředsudnýc Fohska umatelůw swé 
EMS po mej 
773 Wědomoť gest, že národy slowanské podnes neywětšj částku — 
Ewropy ajdly swými obsahuřj, a že co do lidnatosti a počtu ni- 
žádnému w télo části země Gsedlému kmenu neustupugj. A wšak 
historie nás učj, že před tixjciletjm geště mnohem wětšj prostran- 
stuj w Ewropě zaugjmali; nebo téměř polowice zemj ke dnešnj 
gednoté státůw německých přináležjejch, zgmenowitě celé sewernj 
Německo, dále celé dnešnj Uhry před přigitjm Maďarůw, naposle- 
dy mnohé nynj od Furkůw opanowané hraginy na polauostrowu 
thrackém. ba i w samé malé Asii, gimi byly osazeny. Porownámeli 
známy počet lidu slowanského za našich časůw s počtem lidu ně- 
mechého; gakozto kmenůw co do množstwj lidu sebe neyblizšjch, 
nebe i gednoho i druhého se mezi 60—70 mill. počjtá, nabudeme 
odtod gisté mjry, mohaucj nám poslaužíti k oceněnjí welikosti obo- 
gjko tohoto kmene i w časjch mnoltiem dřewněgšjch. (o přede wšjm 
z hodnowěrné historie patrné a dostatečně průwodné gest, že přede 
tisjciletjm, t. asi 800 po Kr., kmen slowanský německému co do 
prostrannosti sjdel a mnohosti lidu aspoň dokonále se wyrownal, 
ač gestlize ho, což owšem podobněgšj, poněkud nepřewyšowal. 
Pestaupjmeli o tři stoletj dále, t. asi do počátku Úho stol., we kte- 
réžto době Slowané pod tjmto swým gménem w dězinách Ewropy 
zaáměgšjmi se atali, tedy i zde téhož poměru lidnatosti obau těchto 
kmenůw nebudeme moci zapjrati. Číll snad domnjwati se budeme, že 
gen krotcj. pokoge a rolnictwj milownj, a proto ze wšech stran potla- 
čowanj a hubenj Slowané w oběhu těch třj atoletj [500—800] na- 
spěch se rozplodili a rozmnožili, naproti pak tomu mohutným, ná- 
silným, panowánuj swé na šjř a dál šťastně rozwinugjejm Němcům 
w celé té době liduatosti anebo nic anebo prachmálo přibylo? Na- * 
kowéto domněnj by negen proti samé, na přirozeném běhu wéěcj 
založené, wnitřnj prawdě podobnosti, nýbrž i proti wýslowným 
swědectwjm tehdegšjch děgepiscůw čelilo. Spisowatelé zagisté 
6ho wěku. Jornandes a Procopius, 8 podiwenjm mluwj 0 množstwj 
národu w alowanských, onen hraginy za Tatrami, tento země na 
Černomořj ležjcj, nesčjslnými národy windickými, antickými, slo- 
wanský mí osazené býti udáwagjce. Nedlauho potom widjme w aa- 
mém skutku národy tyto po wsech kraginách mezi Labem, adria- 
cký m. aegaciským a černým mořem rozwodněné, a sjdla giných 
predešlých národůw gimi zaugata. Že pak toto tak mnohých a 
rozlehlých zemj zaugetj nebylo gen wogenské opanowánj, asi gako 
starého Ruska od Warjagůw nebo Moesie od Bulharůw, nýbrž 
skutečné sich zalidněnj, toho důkazem gest powšechné uwázánj 





Rak, © w. „ Wurboldt, klaproth, a z nyněgějch Gemm, Bopp, Pott a z.. ni- 
koli pak některý newyspělý alowotepec, np. Parref Lichusch, Halling 
ag.. nebo témto posledním, w oboru gazykozpytu wše mohancjm, UW5CIA 
Vsecko, ce pen zachtěgj, dokázati možné a snadné gest. 
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se zolalakáha Skaut. drženj orných polj a dnešnj národů slowan- 
i | -ark WYEMkleijš . 


tu od. Vonde od M 
koseáně Sokaboně byli. Takowéto rozwodněnj národůw pvc 
-ských po drahné části sont trek w krátkém oběhu 180 let 
(asi „nebylo možné bez nesmjrné a w historii národíw 
kladné lidnatosti kmene slowanského. Tjm spůsobem 
prošlakowawše náležitě a zřegmě množstwj národůw slowanských a 
lidnatost tohoto kmene až do počátku Óho stoletj po Kr., proč by- 
chom, stogjce na tak pewném a širokém základu, i dále pokročiti 
2 Proč by se nám zdáti mělo nepodobným, že giž negen 
w době okolo narozenj Kristowa, ale i we mnohem dřewněgšj, De 
wodnj a mnoholidný tento prakmen práwě tak mezi ginými 
ewro ymi se wyznačowal, gako w Ótém stol. po narozenj 
stowě! Proč bychom za prawé pokládati nesměli, že giž teh 
způsob giných půwodnjch a lidnatých kmenůw ewropegs 
široko a daleko rozlehlé kraginy sjdly swymi zaugjmal a wnich vě“ 
towal? Zagisté co o Němejch tohoto wěku platj, i o Slot 
chcemeli sprawedliwě sauditi, připustiti se musj. Gak weliké pec! 
stranstw) zemj we dnešnjm Německu, w Njzozemjch, w Dánsku, we 
Skandinawsku a na ostrowech přjležjejeh národy německé, gegichž — 
stará historie pro wogny s Řjmany swětlegšj gest, okolo narozený 
kristowa zaugjmaly, dostatečně wj se: o kmenu slowanském, gehož — 
| pro zwláštnj přjčiny mnohem temněgšj gest, row- 
em téže weliké r jřenosti domyšleti se lze. — B 
men slowansky, gináč nelze rozumowati, giž w neystaršj historické | 
obě, a gmenowitě giž drahně před narozenjm Kristowým, kmen 
půwodnj; weliký, lidnatý, a někde obšjrná sjdla zaugjmati musil, 
4. Proti tomu se obyčegně namjtá, že nám o té takowé staroby-= © 
losti Slowanůw sauwěká historie žádného swědectwj nepodáwá. 
Řecká a latinská, aspoň pod tjmto gménem, gakž se nám posawad 
zdálo, owšem anebo tuze málo, anebo zhola nic; a wšak i zde, aby 
z 37 aero ed omyl newzešel, dobře se na pozoru mjti slušj. 
Přede» ani řecká ani latinská historie neobsahuge auplného wy- 
prsánj « wšech země této národůw a kmenůw, an odginud dos 
tečně k děkisodou národ ode starodáwna w Ewropě, zwláště 
wsewernj i a západnj gegj částce, obýwal, o gehožto děginách = vy 
řecká tak i latinská historie docela mlčj, Dále i to nemožné nenj, 
že praotcowé Slowanůw někdegšjm Řekům a Řjmanům známi byli, 
genom pod giným staršjm, nikoli pak pod nyněgšjm gménem; nebo 
gména národůw, gakož i národowé sami, w prodlauženém času do- 
ma i wcizině mnohým proměnám podléhagj, giná zacházegj, giná 
wznikagj, gakž to z historie dokonále wj se. Naposledy, připustj=, 
meli půwodnost, welikost a lidnatost kmene kého w Ótém a 
Úvém stol., oh oho s dobrau rozwahau a 
zapjrati němů je nám gináč rozumowati, než že Slowané naši 
anebo w Šlém stol"hagednau z ničeho powstali, anebo ze wnitřnj 
Asie nenadále a walně do Ewropy přígasili, anebo giž odedáwna zde 
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o en v pořed] datatnjeh přvodnjch kmenůw ewropegsko- 
as at kých, práwě tak, gako gazyk gogich m pořad] ostatních pů- 
wodsjch gazykůw úsudkem wšech nepředsudných s zimafeli w swé 
o easimé, ? 

(778. Wědomoť gest, že národy slowanské podnes neywětšj částku 
Ewropy sjdly swymi obsalujj, a že co do lidnatosti a počtu ni- 
žádiému w této části země Ósedlému kmenu neustupugj. A wšak 
historie nás učj, že před tixjciletjm geště mnohem wětšj prostran- 
stwj w Ewropě zaugjmali; nebo téměř polowice zemj ke dnešnj 
gednotě státůw německých přináležjejch, gmenowitě celé sewernj 
Německo, dále celé dnešnj Uhry před přigitjm Maďarůw, naposle- 
dy mnohé nynj od Furkuw opanowané kraginy na polauostrowu 
thrackém, ba i w samé malé Asii, gimi byly osazeny. Porownámeli 
známý počet lidu slowanského za našich čas 8 počtem lidu ně- 
meckého, gakozto kmenůw co do množstwj lidu sebe neyblizšjch, 
nebo i gednoho i druhého se mezi 60—70 mill. počjtá, nabudeme 

odtud gisté mjry, mohaucj nám poslaužiti k oceněnjí welikosti obo- 
gjho tohoto kmene £ w čaxjch mnohem dřewněgšjch. (no přede wšjm 
z hodnowérné historie patrné a dostatečně pruiwodné gest, že přede 
tisjciletjm, t. asi 800 po Kr., kmen slowanský německému co do 
přostrannosti sjdel a mnohosti lidu aspoň dokonále se wyrownal, 
ač gestlize ho, což owšem podobněgšj, poněkud nepřewyšowal. 
Postaupjmeli o tři stoletj dále, t. asi do počátku Óho stol., we kte- 
réžto době Slowané pod tjmto swým gménem w děginách Ewropy 
známěgšjmi «e stali, tedy i zde téhož poměru lidnatosti obau těchto 
kmenůw nebudeme moci zapjrati. Čili snad domnjwati se budeme, že 
gen krotcj. pokoge a rolnictwj milownj, a proto ze wšech stran potla- 
čowanj a hubenj Slowané w oběhu těch třj stoletj [500—800) na- 

spěch se rozplodili a rozmnožili, naproti pak tomu mohutným, ná- 

silným. panowánj swé na sjř a dál šťastně rozwinugjejm Němcům 

w celé té době lidnatosti anebo nic ancbo prachmálo přibylo? Ta- 

kowéto domněnj by negen proti samé, na přirozeném běhu wécj 
založené. wnitrnj prawdě podobnosti, nybrž i proti wýslowným 
swědectwjm tehdegšjch děgepiscůw čelilo. Spisowatelé zagisté 
Oho wčku. Jornandes a Procopius, s podiwenjmonluwj © množstwj 
národůw slowanskyých, onen kraginy za "Tatrami, tento země na 
Černomořj ležjej, nesčjslnými národy windickými, antickými, slo- 
wanskými osazené býti udáwagjce. Nedlauho potom widjme w sa- 
mém skutku národy tyto po wsech kraginách mezi Labem, adria- 
tickým, aegaciským a černým morem rozwodněné, a ajdla giných 
předešlých národůw gimi zaugata. Že pak toto tak mnohých a 
reziehlých zemj zxaugetj nebylo gen wogenské opanowáni, asi gaho 
starého Ruska od Warjarůw nebo Moesic od Bulharůw, nýbrž 
skutečné gich zalidněnj, toho důkazem gest powšechné uwázánj 


: W. Humboldt, khlaproth, a z nyněgějch Grimm, Bopp. Pott a z.. ni- 
, tery newyspěly slowotepee, np. Parrot, Licbusch, Halling 
těmto posledním, w oboru pazskozpylu wšemohaacjm, owsem 

m sachtěgj, dokázati mozué a snadné gest. 
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mene indoewropegského, nemagjej žádných pokrewnjch swazkůw 
8 p re A plemene sewerského, k němuž onino přistěhowanci střed- 
njho wěku náležegj. Můžeme tedy směle twrditi, že přišel-li kdy 
tento kmen z Asie do Ewropy, musilo se to státi w onom newystih- 
lém -m a nepamětných časůw, we kterém ostatnj kme- 

























nowé plemene ého, šjřjce se pořád dál a mrak 
chodu na západ, pomalu cela téměř Nwropu, wygma některé 
neyzadněgšj Kostánji udodní c rodlnoů swými zalidnili. K » 


ore o že Sagodioatánstý z gakož geg pozděgi u pr 
h „gmenowitě thrackého x německého, 
ný 1 me, tak giž i za starodáwna, powšechně mlnwě, 
ante etyání děje sčneckýchy ani pozděgi thrack; 
w Ewropě se nerozhostil. © bo pnaí 

Pvďem Vý-e.geětě vědýomyilšté mohlo še) poatlicí h 
bě „stěhowánj, pro nahoře wyložené přjčiny, tedy předce 
několikero wěkůw dřjwe, Slowané od asiacké polowice swého 
plemene se odlaučili a z Asie do Ewropy připutowali, čjmby * po- 


o gegich děginách we wnitřnj Asii, ani o gegich taženj do Ewrog 
nenalezáme, Domněnj to, na prwnj pohled nenepodobné, při be 
wégšjm zpytowánj tratj wšecku cenu a platnost. Slowané ádče 
sůw nám wědomých s nižádné giné strany, leč od pe- 
nau buď kaukaskau buď uralskau, do pozděgšjch swých sjdel př 
putowati nemohli. Giž pak wjme, že od Óho stol. př. Kr. pel “ 
P roorrárs r se Ewropa s Asij stýká, ginoplemennjmi, gme 

ckými národy osazena byla, přes které PV 
! nu kmenu nebylo možné wlámati se do Ewropy bez ná- 
ramného gegjho ztřesenj a bez powzbnuzenj zwláštnj pozornosti 
wšech staroewropegských kmenůw. Mnohé osady řecké na , 
ném moři a Maeotu, wedaucj kupecký obchod daleko na wýcho 
půlnoc, byly swědkowé wšelikých taměgšjch přjhod a proměn. Ty- 
ené věčE Skythy a Sarmaty, kteřj za času Herodota i wýpraw 

ndra W. obýwali u kaspického moře, Kaukasu a Maeotu, na- 
lezli a poznali zde i mnohem pozděgšj spisowatelé, j slrodová l 

s, Mela, Strabo, Plinius a g. Pokawád tito mohntnj národowé 
ali wšecka ta. prostr tvvj, až potud žádný giný kmen h 

hřesmé moci a hřmotných wálek nemohl se prodrati z Asie 
Ewropy. Stěhowánj tak lidnatého národu, gakýž dle wšj odd 
nosti byl staroslowanský, musiloby se bylo djti anebo pogednau, 
w gednom ohromném rogi, anebo po různu a w gednotliwých 
stupjch. W prwnj přjpadnosti wýprawa takowá by rowně byla 
hlučná a hrozná, gako wýprawy Hunůw pod spráwau Balambera. 
w tém anebo Tatarůw pod spráwau Batuchana w f3tém stol., a 
krwawých následkůw gegich by celá tehdegšj Ewropa gistotně by- 
la poejtila. W druhé přjpadnosti by těž bylo, nercili nemožné, 
roz zptýleným gednotliwým plukům a pokolenjm prodrati se mo- 
cj přes toliké šiky snepeuniných národůw , uhoditi na děje 
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zwláštní kmen w pořad] oa ostatnich půwodnjch kmenůw CWTODEKS ko- 
"usat kých, průwě tak, gako gaz yh nea E mic) W pořa A Aromařakým p. | 
vedaj gazykůw Úsuc em wšech h nepředsudných skaumatelůw swé 


ZRWTEVTA | tejto snázjé 
778 Wědomoť gest, že národy slowanské podnes neywětěj částku 


Ewropy sjdiy swými obsabuřj, a že co do lidnatosti a počtu ni- 
žádnému w télo části země ósedlému kmenu neustupugj. A wšak 
historie nás učj, že před tisjciletjm geště mnohem wětěj prostrun- 
stwj w Ewropě zaugjmali; nebo téměř polowice zemj ke dnešní 
gednotě státůw německých přináležjcjch, gmenowitě celé sewernj 
Německo. dále celé dnešní Uhry před přigitjm Maďarůw, naposle- 
dy mnohé nynj od Turkůw opanowané kraginy na polauostrowu 
thrackém. ba i w samé malé Asii, gimi byly osazeny. Porownámeli 
známy počet lidu slowanského za našich časúw s počtem lidu ně- 
meckého: gakozto kmenůw co do množstw) lidu sebe neyblizšjch, 
nebe i gednoho i druhého se mezi 60—70 mill. počjtá, nabudeme 
odtud gisté miry, mohaucj nám poslaužíti k oceněnjí welikosti obo- 
gjho tohoto kmene i w časjch mnoliem dřewněgšjch. po přede wšjm 
s hodnowěrné historie patrné a dostatečně průwodné gest, že přede 
tisjciletjm, t. asi 800 po Kr., kmen slowanský německému co do 
prostrannosti sjdel a mnohosti lidu axpoň dokonále se wyrownal, 
ač gestliže ho, což owšem podobněgšj, poněkud nepřewyšowui. 
Pestaupjmeli o tři stoletj dále, t. asi do počátku Óho stol., we kte- 
réžto době Slowané pod Ajmto swým sménem w děginách Ewropy 
známě gůjmi se stali, tedy i zde téhož: poměru lidnatosti obau těchto 
kmenůw nebudeme moci zapjrati. Čili snad domnjwati se budeme, že 
gen krotej. pokoge a rolnictwj milownj, a proto ze wšech stran potla- 
čowanj a hubenj Slowané w oběhu těch třj stoletj [500—800] na- 
spěch se rozplodili a rozmnožili, naproti pak tomu mohutným, ná- 
silným, panowánj swé na šjř a dál šťastně rozwinugjejm Němeúm 
w celé té době lidnatosti anebo nic ancbo prachmálo přibylo? 'V'a- 
kowéto domněnj by negen proti samé, na přirozeném běhu wéecj 
založené, wnitřnj prawdě podobnosti, nybrž i proti wyslowným 
swědectwjm tehdegšjch děgepiscůw čelilo. Spisowatelé zagisté 
6ho wěku. Jornandes a Procopius, 8 podiwenjm mluwj 0 množstwj 
národůw slowanských, onen kraginy za "T atrami, tento země na 
Černomořj ležjej, nesčjslnými národy windickými, antickými, slo- 
wanskými osazené býti udáwagjce. Nedlauho potom widjme w sa- 
mém skutku národy tyto po wsech kraginách mezi Labem, adria- 
tickym. aesaciským a černým mořem rozwodněné, a sjdla giných 
předešlých národůw gimi zaugata. Že pak toto tak mnohých a 
rozlchlých zem) zaugetj nebylo gen wogenské opanowánj, asi gaho 
starého Ruska od Warjazůw nebo Moesic od Bulharůw, nýbrž 
skutečné zích zalidněnj, toho důkazem gest powšechné uwázánj 
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Rask, W. Humboldt, hlaproth, a z nyněgějch Grimm, Bopp, Pott a z.. ni- 
koli pak některý newyspčly slowotepec, np. Parret, Licbusch, Halling 
a p.. nebo témto poslednjín, w oboru gazykozpytu wšemohancjm, owsema 
Wáecke, ce gen zachlégj, dokázati možné a snadné gest. 
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buzenstwj w té mjře mezi slowančinau a gazyky asiatskými zna- 
menati nenj, na důkaz, že ona zde w Ewropě, wedlé řečtiny, la- 
tiny, němčiny a litewčiny , samostatně, ač ne bez wzágemného 
wplywu s těmito, se utwořila, a že tudy i národ slowanský w této 
částce. aspon tak gest starý, gako řecky, latinský a německý, 
é 9, >ctwj toto gazyka o sauwčkosti kmene slowanského 
= gpřibu: -gemu kmeny w Ewropě wztahugé se owšem na ney- 
staršj dobu. A wšak -i w giném geště ohledu gazyk náš patrné 
známky toho na sobě nese, že národ náš mnohem dřjwe, nežli we 
4tém anebo w Štém stol., w těchto stranách, kdež geg potom nalé- 
se osadil, s ginými staroewropegskými národy, a sice, mimo 
enowané, s Celty čili Wlachy a s Finny čili Čudy pán — 
od nich w dlauhotrwanliwém a mnohonásobném obcowánj mrawy, 
obyčege, obřady, powěry, zákony, gména osobn) a gednotliwá 
slowa do swé řeči přigjmal, a tolikéž i gim na wzágem wšeho toh 
ze swého domácjho sadu w nemalém počtu ok pro RE 
z pilného porownánj starožitnost) a řeč) těchto dotčených národí 
přeswědčiti se lze, Gazyk náš, auprawný a bohatý, i w tomto ohle 
du neypředněgšjím a neyhodnowěrněgším gest swědkem. | 
wšak zde dobře rozeznati kmenowau řeči slowanské s ginými přj 
buznost, o njž nahoře mluweno, a postrannj neboli přjpadnau, kte- 
rauž tuto mjnjme. Ona po celém skladu řeči rozlitá saudnému skau- 
mateli wšudy gasně se wyskýtá; tato, ukrytá w gednotliwých 
wjch, nadto obyčegně giž mnolfonásobně přeginačených a zakrsa= 
lých, k dokonalému wyšetřenj gj newšednj známosti dřewnjch i 
© nowěgšjch gazykůw ewropegských žádá. Pilné srownánj gazyka 
lowanského s ginými ewropegskými, gmenowité s celtickým, ně- 
meckým, litewským atd., může a musj nás o tom přeswědčiti, 
w neystaršj slowančině nemálo slow z těchto teď gmenowaný 
gazykůw, a naopak w nich ze slowančiny se nalezá. Ačkoli pakna 
gewě gest, že takowéto wzágemné zosobowánj slow mezi těmi ná- 
rody i pozděgi, t. po4tém stol., mjsto mjti mohlo a skutečně mělo, 
nieméně předce o wšechněch sem náležegjejch přjkladech toho 
dliti nelze. Tak np. slowa celtická, nalézagjej se we slowančině, 
orobr (ambro), skála, báně, pawéza, chotár, brzda, týn ntd. 
($.17. © 12.), gišťotně mi em dijwe, nežli w5t m a Ótém stol., 
do nj se dostati musila, „gelikož w této pozdnj době, po wyhynutj 
dřewnjch Celtůw, na rozhranj swéta slowanského, ba téměř w ce= 
lé Ewropě, giž žádného čistým a prawým celtickým gazykem 
mluwjcjho národu wjce nestáwalo, Geště gusněgšj wěc gest co 
do gothických slow we slowančině a slowanských w gothičině 
se wyskýtagjejch , gako np. got, ausahriggs (inauris) cyr. use- 
rjaz, “ aúrtigards (hortus) cyr. wr'tograd, got. kaldiggs (puteus) 
cyr, kladjaz rus. kolodjaz, got. ganisan (sanari) cyr. gon'znu, got. 
bóka (liber) cyr. buky, got. farjan (ire) cyr. warati, got. garazds 
(disertus, od razda lognela) cyr. gorazd, got. staigs (platea) cyr. 
sťgna, got, skauts (fimbria) cyr. a srb. skut atd., a naopak slw. 
dg (debitum) got. dulgs, slw. pljasati pol. plasaé (saltare) got. 
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© 
w Ewropě, Řekům a Římanům buď docela neznámj, buď aspoň pod 
ginými staršjmi gmény sahalenj, ejdlili a bytowali. Prwnj gednak 
samo w sobě, gednak proto nenj možné, žeby tudy půwodnost kmene 
slowanského přestala, a národy k němu přináležjcj by za nowý zá- 
rod, pošlý ze směsice giných staršjch, gmjny býti musily, čemuž, 
gak giž napowědjno, weškera lidu toho i gazyka geho powaha se 
přjčj. Nezbý wá tedy nic, než anebo pokláda(TSlowany za přistěho- 
wance z Asie, na způsob Huniw, Awarůw, Kozarůw, Bulharůw a Z., 
anebo ze uznati za sterodáwnj obywatele Ewropy. == 

5. Domněnka, žeby Slowané we společnosti Hunůw, Awarůw a 
giných stěhowancůw teprwa w Átém anebo w tém stol. z hořegěj 
Asie do Ewropy byli wtrhli, wálčj s nepřemoženými záwadami, a 
po nepředsudném, ostrém rozpytu sama od sebe w niweč se rozpa- 
dá. Spisowatelé řečtj a řjmšt), podawšj nám neydřewněgěj zpráwy 
o Slowanech na počátku Óho stol. na pomezj někdegějho řjmského, 
tu dobu řeckého cjsařstw) naléhagjcjch, gmenowitě Jornandes, 
Procopius, Agathias, Menander, Jan z Bicleru, Mauricius, Theophy- 
Jactus a g-, ani gen neymenšj zmjnky o tom nečinj, odkud ti lidé 
wyšslif kde byla starodáwnj gegich sjdlu ? z kterého pocházeli rodu 
a plemene ? nýbrž naopak mluwj o ních pořád co o národu po- 
wšechně známém. Důležitých těchto obzwláštnostj při žádném pi- 
ném w nowč zgeweném anebo posud neznámém třebas nepatrném 
národu negen mlčenjm nepomjgeno, ale nadto s welikau pilnostj 
půwodu a pogitj gcho šlakowáno w těch neywzdálenčgšjch stranách 
Skandinawie, w Kaukasu, ba I w samých neznámých kraginách se- 
wernj Asie. Toto zamlčenj přjchodu Slowanůiw z Asie u spisowatelůw 
Oho stol. zazisté nepošlo manj a náhodau, nybrž důkazem gest, že 
za gegich wčku Slowané wůbec pokládáni za národ domácj, od 
»tarodáwna w Ewropě osedlý, nikoli pak nowy, cizj, teprwa wté 
době z Asie přibyly. 

G. K této bezpřjkladné mlčeliwosti sauwékých letopiscůw © 
tom domnělém přitaženj Slowanůw z Asie přistupuge i giny neméně 
wážný duwod. Wšickni ti národowé, co gich koli pod rozličnými 
gmény Hunuw, Sabirůw, Awarůw, Bulharůw, Kozarůw, Maďarůw, 
Pečencuw, Plawcůw čili Kumaniiw atd., od 4ho až do f2ho stol., 
buďto z wnitřnj Asie, buďže z welikého pohořj Uralského, se wy- 
rozilo, a Ewropu na způsob hladowých kobylek prikwačilo, při- 
náleži, dle sauhlasného úsudku neyčelněgšjch zpytatelůw děgin 
a cazvhkůw lidských, ku plemeni sewershému, a gmenowitě k če- 
ledi geho mongolské, turecké a čudské, nikoli pak h indoewropeg- 
rkému. Nenj prjkladu, aby i gen gedinky národ plemene indoewro- 
pezského w této pozdný době, t. w Stém stol. po hristu, z Asie do 

Evropy byl se přistěhowal; gmenowitě pak wsechy až posawad 
mnámé ewropegské kmeny téhož plemene, t. thracký, řecký, latin- 
»ky,celtickv, cimbricky, německy a litewský, w dotčené době giž 
zde obywaly, a naopak ze kmeniw asiatských téhož plemene ani 
šeden w témze času prwotnjch swých sjdel neopustil. Wjmeť pak 
* dokonalau gistotau, že kmeu slowanskyý gest oddjl welikého ple- 
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Rakausy, Krkonoše, Slezy, obr, wjtéz, spolin čili igpolin, Soták, 
skomrach, sebr atd. Gménem Wlachů wyznačowali Slowané lidi 
kmene celtického, zárowcn Němciim, u nichž oni walah, věalh, 
valr atd. slauli. Přenešenj gména Wlachůw na Latjny, gakožto ná- 
rod wlastně za Wlachy obýwagjej. důkazem gest, žeť Slowané naši 
poznali Celty giž tu dobu, když tito hořegšj Italii drželi. Podobně 
a za tauž přjčinau nazwali np. Lotyši celau nyněgšj Rus Kreewy, 
wedlé Kriwičůw, sedjejch mezi nimi a ostatnjmi národy na Rusi, 
dřewnj Čudowé celé Skandinawsko Ruotsy, wedlé pomorských 
Rnotsůw, obýwagjcjch druhdy w Ruotslazu, Cuchonci we Finlandu 
celé Estony a Liwony Wironmaa, wedlé Wirůw, pokragnjch druhdy 
obywatelůw Estonska *) atděříS. 17.) Slowo Němec zdá se aná- 
rodnjm gménem Nemetůw, gež Caesar, Tacitus a g. připomjnagj, 
stegného půwodu“ býti. (9. 18. č. 10.) Názwjska wytčených od 
Ptolemaca dřewnjch národkůw Rakatůw, w podnešnjch Rakausjch 
(S. 34. č. 1.) a Korkontůw w poďňešnjch Krkonošjch ($. 22. č. 2.) 
u nižádného giného národu, gzediné u Slowanůw, čistě se nezacho- 
wala, na potwrzenj toho, že Slowané w oné dřewuj době bytem 
swym těchto končin dalecj nebyli. Totéž i o gménu Slez, Slezák, 
poslém od někdegšjch Silingůw, obýwawsjch na řece Sleza bljže 
hory Sobotky (Zobtenberg), a giž na počátku Aho stol. odtud 
s Wandaly se wystěčhowawsjch (r. 333 giž w Pannonii, 407 w Gallii 
ge nacházjme, kdež i zahynuli), rozuměli se musj. ($. 18. č.5.) 
Slowce obr, pol. olbrzým, stpol. obrzym (ambro, gigas) rowným 
práwem od celtických Ombronů, w 3ijm stol. př. Kr. w gedné 
Gůinoži swé až za Boji, na dnešnj řece Obře vg Poznansku, osedlých, 
gako od Awarůw, odwozowati se může. ($. 17. č. 8.) Tolikéž i 
naše wjtčz (heros, victor) se gménem mohutných Vitingůw na po- 
mořj baltickém, giž od Trebellia, Nidonia, Aureffá' Victora a g. 
připomjnaných, práwě tak se pogj, gako naše penjz cyr. pjenjax 
pol. pieniadz se stněm. pfeninc, kučz cyr. knjaz se. stněm. 
kuninc got. kunigas, mosaz s něm. messine atd. ($. 18. č. 8.) Na- 
“mjtagjej se w cyrillském přeloženj biblj slowce spolin anebo 8 ob- 
wyklau rusinskau předsuwkau ispolin (gigas) pošlo wlastně od 
gména mohutného někdy národu na Donu a Černomořj Spali.č. 
Spalei, o němž u Plinia a Jornanda se čte. (S. 15. č.2.) Podobně 
cyr. čud č. ščud (gigas) s názwiskem Čudůw čili Finnůw ($. 14. 
č. 8.), a srb. týď (alicnigena) rus. Čužij slk. a stčes. cuzj se stněm. 
a litw. gménem Němcůw Thiuda, Tauta, spřjzněno gest. ($. 18. 
č. 10.) Že gméno dnešných Sotákůw w hořegšjch Uhrjch pochásj 
od někdegšjch Satagůw, hteřj se giž w polowici Síno stol. w těch 
stranách kladau, nelze pochybowati ($. 11. č. 10.) Někdegšj Sega- 
mari, národ laupežnický, wótém a Ótém stol. na dolegájm Dunagi 
zlopowěstný, wznik a půwod dali slw. skomrach rus. skomoroch 
(sannio, nebulo), a spogenci Hunůw Sabiri čili Seberi, oboge 


5) A. J. Sjo0grem Ueb. Wohnaitze der Jámen, w Mém. de V'Acad. VI. 
Ser. T. I. p. 8035—306. 
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we wyšlé swé bratry, nagjti wedlé nich hotowá pro sebe sjdla*), 
s spogiti se s nimi w geden kmenowý celek. z 
8. Gestliže tedy Slowané gakož w oné pozdězůj, tak i wtéto star- — 
šj historické době, nebo o giné dřewněgšj zde gednati nemjnjme, 
ani mocj a wálečně, ani kradmo a pokautně z Axie do Ewropy 
přesjdliti se nemohli, náležj ge držeti za starodáwnj obywatele 
této Části země, tjm wjce. že domněnj tohoto i ginými mnohými, 
meméně podstatnými a ráznými důwody dotwrditi lze. K tako- 
wýmto důwodům přinálcžj přede wšjm bljzká přjbuznost gazyka 
tlowanského s gazyky giných kmenůw téhož Indoewropegského 
plemene, ode starodáwna w Ewropě osedlých, gmenowité s ře- 
ckym, latinským, německým a litewským. Nalézagj se sice slowa 
přijbuzná slowanským i w gazycjch kmenůw asiackých téhož 
plemene, zgmenowilé w sanshritském, medském, perském, armen- 
ském atd., ale přjliš po řjdku a gen zdaleka sobě podobná; gešto 
mapreti tomu půwodnj a kočenná slowa řeči alomanské, řenké,. 
htinské. německé a litewské až Ku-podisu+0-orowná wepj Celý 
gazyía slowansCého krox a grammatický sklad gest mnohem bliž- 
sj krogze a skladu ostatnjch gazykůw ewropegských, nežli asiati- 
ckých téhož plemene, gakž haždy nenesnadně sezná, kdokoli ge 

w tom ohledu pozorně a bezpředsudně mezi sebau porowná. 

Twořenj, odwozenj a skládánj. slow, shlohowánj gmen statných, 

opnomání přjďavných, Časowánj slowes, skladna, zwláště po- 

; e staršj formy slowanské se staršjmi řeckými, latin- 
skými. německými a litewskými, tak gsau we wšech těchto pate- 
rých řečech cwropegských weskrze sobě podobné a shodné, že — 
nelze w nich nepoznati tolikerých sester, dcer gedné pramateře, 
podělíw ějch se teprwa pozděgi, zde w Kwropě, o swé dědictuj, 
gazvK společný, w nepamětném atěhowánj z Avic sebau přinešený. 

" Znaměnilá taťo přjbnznost hlawnjch gazykůwewropegských zawda- 
la přjlezitost některým přjliš kwapným mluwozpytcum, aby hned, 
gaho Danhowaký, řechau, hned, gako Solariť, latinskau, hned 
zase. gako "Thunmann a g., lilewskau řeč za odrod slowančiny, 
anebo. gzako někteřj cizozemci. naopak slowancinu za odrod někte- 
ré zoněch čtwerých, owšem nepráwé a nerozsudně, wydáwali, 

„magjce za pričínau c odwarowánj bludu na wyššj hlediště wystaupiti 
s wšsechy tyto řecí gen gako dcery anebo wnučky gedné nezná- : 
. mé pramateře powažowati. Kterýchžto domněnka, ačkoli na omvlu 
© založena gest. wšak wždy o rázném a znatném přjbuzenstwj do- 
tčených gazyku wýmluwné swědectwj wydáwá, gakowchož přj- 


3) Drawdiwá gest wýpowčď J. Lelew ela: „Tak wielki © liczny narád, 
jak otowiaňski, nieprzychodzi, tylko na miejaru wzrasta. Jego tedy przvj- 
scie alneznie do rza:6w blískich arki Noego odniesé možna.““ Dzieje Polski 
1830. str. 14. A něco njž: „Owáóž przed 2000 Int, i wiecéj daleko, mie- 
stlař pomicday wapomnionemi rzekami (1. Odrau, Wialau, Němnem, Bu- 
hem. Pripetj, Dněprem, Dněstrem, Dunagem) narád ten sam, który * do- 
lad mieazka, którego dzis jeazcze stowiainkim nazyswaja. Naród bardzo 
czav, tylko w cale inne nazwiska nosit atd.““ Tamze str. 29. 
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11. Neméně wážné w tomto ohledu gsau resultáty, gichž z pil- 
ného porownánj staroslowanských naších osobnjch gmen se gmény 
u giných přjbuzných kmenůw ewropegských, zwláště celtického a 
německého, užjwanýymi nabýwáme. Obecné zagisté a starodáwnj u 
dotčených kmenůw užjwánj osobnjch gmen, buď dokonále stegných, 
boď aspoň dle rowné obdoby swořených, nematným gest důkazem 
někdegšjho gegich saušbděný w společného, w mjru i nemjru, obco- 
wánj. Kdo o tom auplněgéjho přeswědčenj nabytí žádá, tomu buď 
w samých historických pramenech, buď aspoň we sbjrkách prasta- 
rých osobnjch gmen těchto kmenůw, gakýchž hognost máme, pil- 
něgi se poohlédnauti dlužno: aučel náš podrobného skaumánj 
wěci na snadě postawené nepohledáwá. Pročež zde gen několika málo 
přjklady wýpowědí swé potwrdjme. Neystaráj německá a na djle 
i celtická gména, wyskýtagjcj se giž u řeckých a řjmských spiso- 
watelůw, ggau složená se slowy -gard, -hart, -gast, -man, -már, 
č. -mér, -réds č. -rdt, -valda, -vidr a -wit, © nimiž staroslowan- 
ská na -Arad č. -hrd, -host, -man, -měr  Č. mir, -rad, -wolad, 
-wid a -wit se koncugjcj dokonále sauhlasj. Porowneyme np. 
gména stněm. Deganhart, Eburhart, Engilhart, Meginhart, Regin- 
hart, skan. ž. Irimgerdr, Valgerdr, Thorgerdr, stněm. ž. Adalgart, 
Hildizart, Irmingart, Madalgart atd. a atslw. Boljehrd, Podhrd, 
Radhrd, Soběhrd, Wšehrd, Poligrad, Radigrad atd.; stněm. Alpi- 
gast, Arpigast, Hadugast, Halidegast, Liudigast, Nevogast, Potogast, 
Saligast, Visogast atd. a stslw. Boljehost, Budihost, Celihost, Do- 
brohost, Domahost, Chotěhost, Lutohost, Pirohost, Radohost, We- 
lehost, Witohost atd.; stněm. Chariman, Dioman, Engilman, Heri- 
man, Marchman, Salaman, Sigiman, Waldman atd. a stslw. Bezman, 
Dragoman, Krman, Lubman, Lutoman, Radman, Spitiman, Wenceman, 
Wukman atd.; stněm. Britomar, Chnodomar, Danchmar, Dietmar, 
Godomar, Gundomar, Reginmar, Suomar, Vadomar, Cattamer, Cha- 
riomer, Filimer, Gibimer, Inguiomer, Richomer, Walemer, Marko- 
mir, Segimir, Ucromir, Valemir atd. a stslw. Branimir, Budimir, 
Čestimir, Drahomir, Dobromir, Godemir, Chotimir, Chwalimir. Ja- 
romir, Klonimir, Krasimir, Lubomir, Lutomir, Mezimir, Mojmir, 
Momir, Muntimir, Nedamir, Pretimir, Radomir, Ratimir, Spitimir, 
Stroimir, Tatomir, Tolimir, Trpimir, Welimir. Witimir, Wladimir, 
Wiastimir. Wolimir, Zwonimir atd.; stněm. Chunirát, Dancharát, 
Eparrat, Helfrat, Hugirat, Kundrat, Wielrat, ags. Alfred, Adhelred, 
skan. Thackradr atd. a stsíw. Ctirad, Domarad, Lutorad, Mezirad, 
Milorad, Mokurad, Mstirad, Načerad, Nerad, Obrad, Otrad. Pačerad, 
Podirad, Samorad, Sobčrad, Wacerad, Wšerad. Zderad, Zdirad atd. 
někdy i Domarat, Lutorat atd. ; stnčm. Adelvald, Arievald. Cario- 
vald, Catuvald, Chodovald, Gundovald, Ilildevald, Modovald, Ra- 
ginvald an. Arioald, Ansoald, Bertoald, Chadoald, Dructoald, Erme- 
noald. Grimoald, Alagnoald. Radoald, Ragnoald. Richoald, ags. 
Oaveald atd. a stslw. Dobrowlad. Duchowlad. Dušewlad. Horowlad, 
Imiwlad, Mnohowlad, Powlad, Přewlad. Samovlad, Wšewlad atd.; 
skan. Folkvidr, Arnvidr atd. a stslw. Ljatowid, Malowid, Pustowid, 
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plinsjan, slw. stťklo.srb. staklo (vitrum) got. stikls, slw. župan 
(dominus ) sf. aiponeis (domicellns). slw. kuzlo (praestizia) got. 
skóhsl, slw. děrka djrka (foramellum) got. thairků, slw. djel (pars) 
got. daila, slw>chtjeb (panis) got. hlaiba, slw. trus (ruina, terrae 
motus) got. drisatď. (S. 18. č. 7.). Pončwadž slowanská tato slowa 
giž w Ulfilowě gothickém přeloženj biblj, shotoweném okolo r. 350, 
se član, patrné gest, že mnohem dřjwe, nežli w Štém stol., ode Slo- 
waniw he Gothům přegjti musila, coz nikde ginde, než anebo na 
baltichém pomorj, anebo na cuxinském, w okolí Dacie, státi sc ne- 
mohlo, nebo Gothowé wně Ewropy nikdý neobýwali. Zgewné tedy 
gest, že Slowané giz před 4tým stal « Gothy w Ewropč sausedili, 
aniž pak teprwa s Fany a Awary do ff přibyti mohli. "Totéž o slo- 
wanských slowjch w giných staroněmeckých nářečjch, gmenowitě 
we ekandinawském a anglosaském, tolihéž w litewském a čudském 
gazyhn zobyčeznělých průwodně dokázati by se mohlo, kdyby 
nebylo slodné prjčínau krátkosti toho k sinému přjhodněgšjmu 
mjstu poodložitř. A zase zsauť slowa staroněmecká, litewská a 
čudaká, užjwaná we wšech téměř elowanských nářečjch, na důkaz, 
že giž mnohem dřjwe, nežli po rozptýlenj Slowamniw mezi 460—638 
po Ewropčě, od těchto přigata byla, sic ginak nenj možné, aby tak 
byla zewšeobecněla. (S. 14. č. 8. S. 18. č. 9. 6.31. č.1.) = 

10. Mezi dukazy prastarého towaryšstwj Slowanůw s ginými 
starocwropegskými kmeny, wáženými z přebohaté studnice gazyka 
našeho, nepoglednj mjsto wykázati slušj některým historicky dů- 
ležitým slowum w gazyku našem zachowaným, gmenowité pak gme- 
num národním. Powšdchně wědomoť gest, že z obeenjch gmen po- 
wstáwazj gména wlastnj, gako np. z obywatelůw polj, lesůw a přj- 
mori powstalř Polané, Drewané a Pomořané ; ale i naopak gména 
wlastnj w prodleném času negednau w obecnj se proměnugj, gako 
np. cikán u Slowáhuw podnes giž znamená lháře, grk (řek ) u Srbůw 
hramáre atd. Zwláště pak znamenati lze; že gakož názwisko pod- 
robeného lidu wjtězitelům pozděgi začasté otroka, tak naopak 
násilného podmanitele gméno pokořeným neyobyčegněgi obra, lau= 
pežnjha atd. wyznamenáwá *). Na potwrzenj a wyswětlenj toho 
nepotřebj zde množstwj cizjch příhkladůw ahledáwati; dosti budiž 
připomenauti Heloty (mancipia) u Spartanůw, 'Teifaly (servi) 
w hraginé Poitou, Sklawy a Slawy (mancipia) u Řehůw a Nowolatj- 
nuw. Hany (gigantes), Wučky a Walahy (servi, rusticí) u Ntaro- 
npemcuw., Vily a Vileny (servi, ancillac) u Anglosasůw atd.. kte- 
rážto wšecka slowa pošla od národnjch gmen Helotůw, 'Vcifalůw, 
Šlewanůw, Hurůw, Wičkůw a Wlaclniw. Domácj náš gazyk hozný 
počet takowych historických gmen, buďto w půwodnjm a vlast- 
sjm, buďto wepřeginačeném smyslu, geště až podnes w sobě za- 
ujrá. Sem mímo giná přináležegj gména a slowa Wlach, Němec, 








4) J. Grimma Deutsche Reghisalterthimer. Gótting. 1828. 8. str. 322 
sd. F. J.Mome Untersuch. znr Gesch. der deutsch. Heldensage. Aucdl. 
vad Loix. 1856. 8. str. 86. 6. 79. 
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třj dotčených kmenů w Ewropě osedlých a mezi gmény gegich 
přjbuzných, Indůw, Medůw, Peršanůw, Armenůw a giných náro- 
důw indoewropegského jha emene w Asii obýwagjcjch wéruž naskrze 
k nalezenj nenj. Nahlédněme up. mjsto wšech giných do dřew= 
—<hjch gmen medských a perských, a wyšetřugme, gsauli, při wšj přj- 
buznosti samých gazykůw, co do skladu swého gako onano slowan- 
ským podobna? Nalezneme ge neyobyčegněgi složená se slowci 
-bares (dignus) Artembares, Bubares, Ebares, Gobares, Sybares 
. atd., an. -barzanes (fulgor) Mithrobarzanes, Nabarzanes, Satibar- 
zanes atd., an. -bates: Artabates, Ixabates, Mithrobates, Norondo= © 
bates atd., an. -bazos (lacertus ? vires?) Aribazos, Artabazos, Me- 
gabazos, Pharnabazos, Orobazos, Tirabazos atd.,an. -dates (dstusy 
Abradates, Aridates, Asidates, Aspadates, Hormizdates, Madates, 
Mithradates, Nabdates, Oxydates, Pandates, Pherendates, Phrada- 
tes, Sphendates, Spithradates, Viridates atd., un. -merd (vir) Mar- 
don, Mardontes, Ariomardos atd., an. -mitres (amicus 3 deaster) 
Amitres, Harmamitres, Simitres, Siromitres, Spamitres, Susami- 
tres, Sysimitres atd., an. -phernes (deaster) Dataphernes, Inta- 
phernes, Megaphernes, Orophernes, Phrataphernes, Tissaphernes 
atd., an, -aspes, spes (egnus) Astaspes, Damaspes, Hydaspes, 
Hystaspes, Otaspes, Prezaspes, Sataspes, Teispes, Zariaspes atd., 
an. -tanes, tenes (corpus) Ostanes, Otanes, Catenes, Abten, Ruiten 
atd., an. -xes (rex) Xerxes, Artaxerxes atd., an. -xathres (miles 
"© dominus) Exathres, Oxathres, Pharnazathres atd. We wšem tom | 
nic slowančině podobného nenj. Totéž platj wjce méně i o gmé= — 
-onjch indických, sarmatských, afghanských, kurdských a armen- © 
ských. Nechať pak zde nikdo nenamjtne, že slowanská gména, ne- 
gsuuce německým a celtickým sauwěká, gelikož wážena gsau gen 
z pramenůw Šho stol. mladšjch, gešto naproti tomu německá a cel- 
tická giž we staršjch se čtau, dobře mohla teprwa od nowě přišlých 
Slowanů, w Štém stol. a následné době, z němčiny přigata anebo 
dle nj skrogena býti. Kdoby tak rozumowal, ten by powahy a zwy= 
ků welikých, samostatných národůw špatnau měl známost, Uwedená 
nahoře slowanská gména tak byla, „dle swědectwj neystaršjch pra- 
menůw historie naš] w Ótém a Zmém stol. u pospolitého slowan- 
ského lidn giž zobyčegnělá a powšechně užjwaná, že naskrze po- 
dobné nenj, aby teprwa tehdáž byla z ciziny do slowančiny přira- 
zila. K dokonalému zapnzenj domácjch gmen a oswogenj si cizjch, 
gakž z historie Bulharů w Moesii a giných národůw wjme, celá 
stoletj nepostačugj 3; u dřewnjch Slowanůw ani gen neymenšj sledy 
asiatických gmen se nenalézagj. "Bylali tedy záměna. gmen mezi 
Celty, Němci a Slowany, gakož docela a naprosto zapjrati gj nelze, 
byla ona gistotně gednak wzágemná aobapolná, gednak giž mnohem 
staršj, nežli doba hunského wpádu do Ewropy. České knjže Heri- 
man (872) měl německé, naproti tomu král německý Swatopluk, 
cjs. Arnulfa syn (895), a král dánský Borislaw (1167) slowanské 
gméno : což pozděgi mjsto mělo, mohlo a muselo i dřjwe mjii, 
"Vuk we skutku negedno prastaré gméno nalezáme w neydřewněgšj 
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zagisté forma se čte, potomně od Bulharůw a Slowanů we služeb- 
nost podrobenj, slw. sebr (servus, plebejux), kteréhožto slowa we 
starosrbshyých zákonech a ginde zhusta se nžjwá. ($. 15. č. 3. 6.) 
Tahkowéto a tém podobné přjklady, gichž mnohem wjce, nežli zde 
uwoditi lze, před rukama gest, negsauli awčtlým a dostatečným 
toho důwodem, že národ ten, w gehož řeči tato historická, na djle 
staroewropská gména se zachowala, nemohl teprwa w Štém stol. 
zneznámych pustin wnitřnj Asie přibyti, nybrž giž ode starodáwna 
zde w Ewropě, a sice w sausedstwj Celtůw a Němcůw, obýwati 
musel? “) 


a—— 





©) Co zde leda zběžně a několika slowy o proměňnwánj gmen wlast- 
njch w abecná podatčeno, to w prodlauženj djla našeho šir*jho rozwinutj 
a petwrzenj nalezne: pilněgšj zagisté wyšetřowánj přemnoho giných sem 
nálezitých přikladuw na gowo wynese. Zdeť gen některé geitě k nahoře 
uwedeaym přípogeny baďte. Z biblj wjme, že pozůstalj w horách praoby- 
watelé Kaneanštj, Enakim a Refaim, slauli pozděgijm Židům obrowé. 
(35 Mexž. 2, 10. 11. 20. 21. Jos. 11, 21 sld.) U Rekůw oxv3aiwa (famula) 
a Aristophanesa, t. Skythyně, čzv9ys (barbarus) Coloss. 3, 11; Sečrra 
(serva) u Aristophanesa dle Swidasa, t. Thrakyně ; xce (miles stipendia- 
rias) t. Karský, obywatel ostrowa Karu (porowncy Davus a Geta gména 
alahů w pozděgij komoedii řecké Ó. 11. č. 8.) U Němcůw stněm. hine 
(gigas) ed Hunuw; ags. ent, mn. p. entas (gigas), stnčm. ent, enz, t. Anta, 
Sleunnjm ($. 25. č. 7.); skan. ds (semidcus, heros), podlé Grimma gedno 
a téz s hetruským mesarce, neni, podlé mého domněnj spjše od národnjho 
pména Asi, 1. Alané (6.16. č. 10.); skan. vanr, mn. p. vanir (geninas), t. 
Wendowé, Windowé (6. 8. č. 11.); skan. thnrs (gigas), kteréž slowo Grimm od 
Tyrrkenáw odwozuge, gá s Thursy, národem sewernjm, pogjm ($. 20. č.6) 3 
skan. jotann mn. p. iotnar, iotr mn. p. iotar (gigas) od Jutůw čili Jetůw, 
kmene čadského (Ú. 13. č. 8.)5 skan. troell (servus) arownáwá Grimm 
s zodiasiz (miles stipendiarius s. servus Thracicus); a enad i aluwko sřlat. 
litas. letas, latus (servus, colonus), frana. staaa. fria. lit, stsas. lat, stněm. lax, 
sanwiaj se gmencm Litwanuw a Lotyšůw (Ó. 19. č. 6.). U Litwanůw milžins, 
milzinis, milzinas (gigaa), u Lotysuw anilzis, milzenis, milzu wiru, gest 
wlasteč gméno někdegijho slowanakého národu Milčané, Milčené (0. 44. 
r. 40.)5 stsrb. neropch (rusticus) pocházj od Neropsůw, obywatelůw ně- 
kdegij Paeonie čili gižnjho Srbska ((. 20. č. 4.)5 arb. kursar, gursar, gu- 
sar (pirata, latro), wlas. corsiro, snad od Choraariw, národu asiatekého. 
ras. emrd (runlicna), mordanica (servitus), porownati dlužno se gmenem 
národu Mordwa, Mordwja (kořen obogjho pers. merd, 1. člowčk, muz); 
res. kazak pošlo od kasachůw č. kasogiiw, gináč Cerkeaiw č. Zychuw 
(Turkám kazak znamená giz laupeznjka); a wědomoť, ze kresťanin, t. kře- 
stan, w Rusku od tatarské doby podnes znamená tolik co chlap (0 kře- 
stasech uzjwá ae cyrillská forma christijanin). U Drewanu w Polabj, dřj- 
we wyhynutj zich, alowo nemtjejnka (t. Němkynč) znamenalo slečnu, a 
nemec (1. Němec) mladého pána, panáčka. U Slovákůw, Morawanůw, Sta- 
reerbnw a giných Slowanuw wyraz Wlach, Walach uzjwá se mjsto pastýř, 
oscák ($. 11. č. 5. $. 17.c.2.) Národnj gméno Welet obráceno u Rusůw na 
Walat (gigas), n Němcůw na Wilt (totéž $. 44. č. 3.) Albanské charput 
(barbarus, peregrinus) snad wznto od Chorwatuw dalmatakých, we atře- 
dovčku pewčstsých laupežnjkůw morských. Známoť, že mnozj slowo ka- 
cř od kazarůw č. Korarůw, hnusnými zidowskomohamedanakými obřa- 
dy zprzačavch, odwozugi (ginj owšein zinak); než kdo nám wykáze pů- 
a pramen slow, gakáž gsau w gazyku našem np. rus. koldun (men- 
dicms, arew. maď. kóldůs, národ Coldea u Jornanda), stčea. goledbati se 
: (omperbire, srow. Goljad, Goljadin, 6. 19. č. 5.), slw. ljudi (homince, srow. 
pe Ljadi, Ludi, Luudi, wétow čudská) atd. 
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Český Pliwnjk wyskýtá se u Prašanfw co Pelwit, ustarých Něm- 
cůw Pilwiht, Pilwis, Belewitt; čes. pjdimužjk u Prušanúůw paratuk, 
perstuk (srow. litw. pirsztas, t. prst), u Němcůw Děumling ; čes. 
akret, skřjtek, pol. skrzot, kor. (hkrát, stném. scrat, scrato, něm. 
schrat, schretel. Naše Děwana, luž. Džiwica, pol. Dziewana, nebez- 
důwodně porownati se může 8 řjmskau Dianau. Nápodobně i giná 
staroslowanská božstwa a poswátné obřady nalezagj swau rowen 
w mythologii německé, litewské, latinské, řecké, celtické, np. 
Dodola, Kupalo, Morena, Koleda, sobotky, omaja, zmok č. zmek atd. 
Nemenšj shoda spatřuge se w národních obyčegjch a zwycjch těchté 
teď gmenowaných kmenůw. Stařj Slowané w rozepři o meze wy- 
Z dámali swědomj držjce kus drnu čili tráwy se zemj nad hlawau; 
totéž činili Řjmané i Němci. Na znamenj postanpenj rolj ginému 
okušowali Němci wody, Slowané medowce. Pomjgjme množstwj 
giných přjkladůw. Žeby dřewnj Slowané po mongolsku a tarecku 
kdy meč za Boha byli wzýwali a na přjsahách lidskau krew lokali, 
toho dokázati nelze “). Podělenj země u Němcůw na sippa, štppiď 
(got. sibja, ags. sib), Friede atd. podobá se slowanskému na župy, 
mjry (w Prawdě Ruské) atd. Stupně a rozdjly mezi wogjny a saudci 

u Němcůw a Slowanůw, gakož giž dřjwe u Rjmanůw, wyzname- 
náwány těmiž čjsly: w gothických zákonech se připomjnagj mille- 
narii, guingentenarii, centenarii a decani, a o welikém županu srb- - 
ském Nemani se čte, že powolal na sněm wšecky důstognjky a wla- 
daře panstwj swého, wšecky desátnjky, padesátnjky, setnjky i tisje- — 
njky “). Gména hodnost) a anřadůw u Thrakůw, Latjnůw, Celtůw, 
Němcůw, Slowanůw atd. začasté tatáž gsau, np. get. zoapan slw. 
župan ; lat. rex celt. rix got. reiks Čes. rek; got. kuniggs stněm. 
chuninc cyr. k'njaz čes. kněz atd. Nadto Slowané w čas swého wy- 
staupenj w historii wšeobecné na počátku Óho stol., podlé swě- 
dectwj Prokopia a Mauricia, obýwali, podobně Řekům, Rjmanům, 
Celtům a Němcům, w městech a wsech *), stawěli domy, objrali 

e orbau, řemesly a kupečkým obchodem, bogowali gezdecky i 
pěšký, užjwalř štjtůw do obrany atd., aniž pak zároweň Škythům a 
—-Barmatům, dřepěli pořád pod an] stany, anebo ná wozjch a 
koních z pastwiska na pastwiskd"%e potlaukalí, gediné po laupeží a 
kořísti dychtjce. Wšecko toto a tomu podóbné, chcemeli saprawe- 
dliwě a zdrawě sauditi, k tomu nás wede, že Slowané w Stém stol. 


k) Wýpowčď Prokopowa : „„že Slowané prostě a způsobem Hunůw žiwi 
nau,““ wyswčtlugo ae gednak tjm, ze on; gako pyšný Řek, oba za bar- - 
ary a tudy za rownomrawné pokládal, gednak zase, že Hunowé mnohé 

slowanské obyčege přigali, np. medowec m. kumieu, pohřební hody etra- 
wa řečené atd. Prawda tedy gest naopak. 

8) Žiwotopis sw. Symeona od Dometiana 1. 4264: I prizwa [I. 1195) 
wac wlasti car'stwa awojego, welikyje i malyje, desetniky i petidenetniky 
L a'tniky i tysuštniky. (W rkp. mém list 37.) 

10) A sice w chalupách a domech porůznu rozestawených (Jisoxyvyuévos), 
gakž prawj Prokop, kterýžto žiwobytj způsob až podnes u zadunagských 
Srbů w Turecku a Lotyšů w Rusku spatřowati se může, což opět naně- 
kdegšij společnost a sausodstwj těchto teď wzdáloných národůw ukazuge. 
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Snowid atd. a opět got. Vidicnla, Viderik, Vidimir a stelw. Wid, 
Wida z.. Widáč, Widák, Widin, Widoje, Widus, Widimir, Wido- 
slaw atd.; stněm. Liudewit, Liutewit, Liutwit, aga. Angenvit atd. 
a stalw. Bohowit, Budewit, Dalewit, Dobrowit, Hostiwit, Lju- 
dewit, Radowit, Samowit, Swatowit atd., a opět atněm. Vite- 
rich, Vithgar, Vithicab, Vithimir, Vitiga, Vitigcs, Viliza atd. a 
stelw. Wita, Witan, Witas, Wilaša, Witek, Witko, Witoch, Witoů, 
Witos, Witohost, Witolid, Witomil, Witomir, Witoslaw atd. Podob- 
ným způsobem, obrátjmeli zřenj na prwnj polowici skladu těchto 
gmen, nalezneme u obau kmenůw celé řady stegně twořených. Tak 
np. stném. Leuba, Lcubastes, Leubovera, Liubinzo, Liebgart, Lieb- 
tat atd. a stslw. Luba, Lubawa, Luben, Lubičan, Lubiša, Lubuš, 
Labhost, Lubislaw, Lubomir, Lubomyal, Luboslaw atd.; stněm. 
Leudegisil, Leudovald, Lenutbald, Leutbert, Liuddag, Liudegast, 
Lindeger, Liudewit, Liatfrid, Liutolf, Liutprand, Liuteint, Liut- 
wit atd. a stslw. Ludiša, Ludemysl, Ludewit, Ludhor, Ludmil, Lu- 
domir atd.; stněm. Radagais, Radvald, Radulf atd. a stslw. Radi- 
mír, Radislaw, Radiwoj, Radobud, Radohost, Radomil, Radomir, 
Badman, Radoslaw, Radowit atd.; atněm. Waldefred, Waldulan, 
Waldmunt atd. a stelw. Wladimir, Wladislaw, Wladiwoj atd. ; stněm, 
Wildag, Wilidanch, Wilifrid, Wiliganc, Wiligart, Wiligis, Wilimunt, 
Wilinand, Wilipirc, Wilirat, Wilirih, got. Viljarith atd. a stalw. 
Wolan, Wolek, Wolen, Wolin, Wolbor, Wolhan, Wolhost, Wolimir, 
Welobuz atd.; stněm. Folkdag, Folkarát, Folknand, Folkwin, Folk- 
vidr atd. a stslw. Jaropluk, Swatoplnk atd. A wšak zbytečné gest 
wjce přjkladůw uwozowati: wčc sama gest patrná. Co zde o shodě 
německých a slowanských gmen ponawrženo, w rownéž mjře io 
eeltických by dokázati se mohlo, kdybychom těchto ze staré doby, 
půwodnjch a přesných, hogněgšj sbjrky měli. I Celtowé užjwali 
gmen složených se slowcem -mar č. mer ; a gména gegich na -str: 
hritasir atd. dobře se srownáwagj se staroslowanskými na -ser, 
ejer: Goraeir, Gorasjer atd., pozděgi -žir: Neužir, Radžir, Wrati- 
žir atd. Tato tak zregmá a rozšjrená srownalost a shoda we two- 
řenj gmen osobnjch n Slowantiw, Němcůw a Celtůw — neboť o li- 
tewských, řeckých a latinských zde na ten čas slowa sjřiti nechce- 
me *) — nemohla zagisté nižádnau slepau náhodau powstati, nýbrž 
musela býti následkem dlauhotrwanliwého sauseděnj a společného 
obcowánj těchto národůw. Takowá shoda mezi osobnjmi gmény 


1) Řecká gména se slowanskými každý sám snadno porownati sobě 
může: na litewských naschwál zde tuze zakládati ai nechceme, protože 
starobylost Litwanů w Ewropě geště wůbec uznána nenj. Ostatně t litw. 
gména skládagj ne s -und (alw. -Bud): Ziwibund, -Out: Jezbnt, Korybnt, 
Narbut, -e7rdď (sw. -grd): Dolgird, Montigird, Olgird, -mmunt (slw. -muď: 
Olomut): Algimunt, Germunt, Narimunt, Pissimunt, Skirmunt, -ros 
Swintoror, -walde (slw. -wlaď): Nawalde, -wěď : Montiwid, -1/13 Ze- 
dzewit atd. Podobně prostá zakončením awym rownagj sc nlowanským. 
Bp. -at , z. -atae: Komat, Ponat, Trojnat, Pojata, slw. -a/a 3 Benuta, 
Bejata, Kojata, atd., -wt, 2. -uta  Jawnut, Kjejstut, Biruta, Dannta, slw. 
Berat, Strelut, Boguta atd. 4 
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Černa, Brza, Brzawa, Pleso, Plewa, Mórawa, Chrbet, Sjewer atd. 
od nepaměti až po dnešnj chwjli u wšech Slowanůw, i těch ney- 
wzdáleněgšjch, co gména týchže předmětůw u wšeobecném gsau 
užjwánj, gešto naproti tomu u ginych staroewropegských národůw 
ani neymenšjch sledůw gegich dopjditi se možné nenj, I nenjliž © 
tedy opáčné a nerozumné, domýšleti se, žeby ge Slowané teprwa 
po přigitj swém z Asie w Štém stol. od giných národůw byli přewza= — 
li, an gich u giných nebylo, a nad to, třebas by gich bylo, an možné 
nenj, aby tak na spěch a wtakowém množstwj byla do slowančiny 
se nahrnula a wnj stále rozkořenila. Tato a giná tém podobná ze= 
měpisná gména nám tedy wšjm práwem za wážné a nepodezřelé 
swědectwj slaužiti mohau, že národ, od něhož ona půwod swůg — 
wzala, byl národ slowanský, od starodáwna w Ewropě 0 épiu ll 
14. Naposledy i to geště.powážiti slušj, že ačkoli nám wý- 
slownjch swědectwj spisowatelůw sáuwéěkých, gmenowitě řjm- 
ských a řeckých, 0 starobylosti Slowanů w Ewropě nedostáwá se, 
nicméně předce patrné toho máme důkazy, že ge w čas pate 
wystaupenj w děginách ho a Óho stol., w této neypamětněgšj do- 
bě, když wypuzeni ze sjdel swých od Hunůw a Awarůw s těmito 
spolu auprkem na hranice řjmského ejsařstw) naléhali, pokládáno 
za národ ne nowy a cizj, nýbrž za starý a známý. Což gak wůbee 
z celého způsobu, kterýmž tehdegšj spisowatelé o nich a gegich 
zgewenj se na poli děgin wyprawugj, tak i z wyslownjch gegich 
twrzenj patrné gest. Prokop, podaw nám neystaršj obějrné wypsá= 
nj mrawůw a obyčegůw našich předkůw, welecennau swau zpráwu 
powšechnan wýpowéd)j 0 starobylosti Slowanůw zawjrá w tato pře- 
památná slowa: „Před tjm i gméno Slowané a Antowé gedno měli $ 
oboge zagisté za star na (z0 zakowov) gmenowali Sporyy 
proto, mnjm, že roztraušeně po wesnicech swých bydlegj: za kte- 


V 






——— 


rauž přjčinau i obšjrné země zaugjmagj; wělšj zagisté částka kra- 
gin na oné straně Istru w gegich gest drzenj.“* Byliť tedy Slowané 
giž za starodáwna (ro zedanov), t. aspoň před některými stoletj- 
mi. nebo o časjch onehdegšjch wýrazu toho se neužjwá, Řekům 
a Řjmanům pod gménem celému Knénu obecným, gakž Prokop dj 
Sporůw, a se 3 my tomu rozumjme Srbůw, známi. Poněwadž pak © 
hned dále Prokop dokládá, že obšjrné kraginy zadunagské gegich 
gsau sjdla, aniž prawj, žeby do těchto kragin odginud byli wrazili, 
nepochybně i sám za to měl, že w těchto kraginách giž za staro- 
dáwna obýwali, a tudyž i známi byli. Wyrazu toho „od starodáwna — 
(2x zahewov)* i nahoře užjwá, mluwě o národnj wládě u Slowa= — 
nůw obwyklé, z čehož aspoň patrné gest, že se na starobylosti. 
slowanské pilně doptáwal, a že onich gakauž takauž zpráwu, buď 
ze staršjch spisůw, anebo -z austnjho podánj, sobě zgednal. Nenj 
pochyby, že kdyby při tom swém skaumánj o nedáwnjm přigitj 
Slowanůw z Asie něco byl přezwěděl, toho by žádnau měrau byl 
mlčenjm nepominul. Nižádný ze spisowatelůw toho wěku Slowa- 
můw nedržel za asiatské wystěhowance, zarowen s Huny, Sabiry, 
Awary, Bulhary a g. Pri čemž gediné toho litowati slušj, že týž 
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době np. u Normanůw skandinawských, a totéž 1 u Slowanůw pan- 
nonských a Srbůw zadunagských ; některá pak staroněmecká gména, 
gako ootáonh Liudewit, Radowald, Walemer, Waldemar, Cattu- 


mer, lamunt atd. se slowanskými Godemir, Ludewit, 
Radowlad, Wolimir an. Welimir, Wladimir, Chotimir, Wsegost, 


Olomut atd. mnohem wjce, nežíŤ"gén obyčegně a powrchně, 
sauhlaxj. A wšak wždy wětěj počet gest zmen u národůw obogjho 
kmene půwednjch, a gediné ze stegné látky a podlé stesných wza- 
růw i prawidel twořených. Buď gak buď, záměna men a srowna- 
"Rich u Slowaniw sgedné, a Němcůw i Celtůw 
s druh ny gasné a hlasité wydáwá swědectwj, že Slowané po 
mnohá stoletj, dáwno před wšeobecným swým na poli děgin wy- 
staupenjm, sausedili s ewropegskými Němci a Celty, nikoli pak 
sasiatickými Mongoly, Turky a Samojedy. == 
12. Obrátjmeli dále zřetel na mrawy, obyčege, náboženstwj, 
řád a práwo starých Slowanůw, pokud o tom o wšem důkladné 
zpráwy buď z hodnowčrných pjsemných pramenůw, buď z podánj 
starých nabywáme, a srownámeli ge pilně s mrawy, obyčegi, nábo- 
ženstwjm, řádem a práwy giných starých ewropegských kmenůw 
téhož indoewropegského plemene, gmenowitě 'Thrakůw, Celtůw, 
Němcůw a Litwanůw, nalezneme takowau mezi nimi přjbuznost, 
shodu a srownalost, že nám gináč domýšleti se nelze, hež že 
wšickni tito sbratřenj kmenowé od nepaměti spolu zde w Ewropč 
sjdliti, dle stegných wzorůw ustawy a prawidla domácjho i ob- 
čanského žiwota sobě ntwořiti, a potomně gimi w dlauhé času ko- 
legi wzágemně se podělowati museli. I w tomto ohledu gsau Slo- 
wané mnohem bližší kmenůw ewropegských, nežli asiackých téhož 
plemene, ačkoli předce těchto gešstě wždy nekonečně bližší, nežli 
kmenůw plemene sewerského, třebas pozděgi s některými z těchto 
sausedili, baco wjce, i s nimi se pomjchali, gmenowitě s Cudy na 
hořegšj Wolze, s Bnlhary w Moesii atd. Nenj možné podrobným 
uwozowánjm důkazůw sem náležegjcjch prawdiwosti této wypo- 
wědi na mjsté tomto náležitě a wšestranné potwrditi ; to se teprwa 
po dokonalém wypsánj žiwota gak domácjho tak občanského staro- 
bylých Slowanů w druhé částce přjtomného djla w celosti stane. 
Zde pozatjm gen na některých přjkladech přestaneme. Mythologie 
čili báseslowj dřewnjch Celtůw, Němcůw, Litwanůw a Slowanůw 
nad mjru mnoho má společného. Tak u Celtůw wčěřeno w Dusy, u 
Slowanů w Ďasy č. Děsy, slowanský Perun wzýwán byl u Litwa- 
nůw pod gménem Perkunas, u Lotyšůw Pehrkons, u Staroprusůw 
Perkunos, u Gothůw Fairguns. Slowanská Prija (Venus) slaula u 
dřewnjch Skandinawcůw Freya, přjgmjm Wanadis t. wendická bo- 
hyně. Skandinawská Sif (stněm. Sippia, ags. Sih ?), lot. Seewa, gest 
naše Žiwa (Ceres)a Wóla naše Wila. Skandinawský Tyr (Mars) bylu 
Nlowanůw pod gménem Tura slawen, odkudž i swátky turice. podnes 
u Slowákůw na letnice obrácené. Stařj Skandinawci ctili zbožně- 
ného mudrce a hrdinu Kwasira z rodu Wanůw t. Wendůw. Litew- 
sky Pikaljk gak dřewnjm tak i dnešním Slowanům. znám gest. 
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swůg počátek, gakž (sami) ugišťuej, wzali' **). Srownánj zagisté 
mjsta tohoto s ginými w týchže zápiskách k tomu wede, že tato 
weliká Srbůw kragina prawlast a půwodiště wšech tehdegějch Slo- 
wanůw, od Běloserbie cjs. Constantina Porphyrogenety a meněj Sky- 
thie Gwidona nenj rozdjiná“*). Podobně i papež Jan X. [914—929] . 
we swém dopisu ku knjžatům Tomislawowi chorwatskému a Micha- 
lowi Zachlumskému mluwj mezí giným w tato slowa: „„Kdož zagi- 
sté otom pochybuge, že králowstwj slowanská mezi prwotinami 
apoštolůw a wšeobecné cjrkwe se počjtagj, přigawšj hned w ko- 
ljbce krmi kázánj apoštolské cjrkwe s mlékem wjry, gakož Sasicí 
w nowčgšjm času od předchůdce našeho blažené paměti Řehoře 
papeže atd.“* **) Tomu, nač zde papež narážj, wýborně naswěd- 
čuge to, co Nestor, neystaršj letopisec ruský, o půwodnjch ajdlech 
Slowanůw na Dunagi a we starém Illyrikum, o kázánj apoštolůw 
Pawla a Ondřege mezi Slowany w Illyrikom a na Rusí atd., w le- 
topisu swém wyprawuge ($. 11. č. 3. sld.). Shoda tato dwau wzdá- 
lených, od sebe neodwislych swědkůw o též wěci gest gistě pa- 
matná a pozoru hodná. Wjmeť sice dobře, že to podánj o obcowánj 
apoštolůw Pawla a Ondřege mezi Slowany nižádnými historickými 
důwody dokázáno a stwrzeno býti nemůže: ale to nám nenj na- 
skrze na záwadě, abychom z těchto wýslowných swědectwj wždy 
předce aspoň toho, což ku přjtomné přjčině našj tak wýborně se 
hodj, nedowozowali, t. že w prwn) polowici střednjho wčku wše- 
obecné bylo mezi učenými domněnj o půwodnosti a starobylosti 
Slowanů w Ewropě. We kterémžto ohledu nám zwláště swědectwj 
Nestorowo předůležitým býti se widj. On byl rodilý Slowan, žil 
u prostřed neyrozšjřeněgšjho národu slowanského, Rusůw, psal 
na konci fího stol., a čerpal swé zpráwy z rozmanitých domá- 
cjch pramenůw, z podánj starých, z národnjch rozpraw a zpě- 
wůw atd. Zagisté nenj k wjře podobné, žeby u Slowanůw, kdyby 
gegich taženj do Ewropy teprwa w 4tém anebo w 5tém stol. bylo 
se přihodilo, památka tohoto stčhowánj aspoň w národním podán), 
w pjsněch a zpěwjch do 10ho anebo fího stol. se byla neudr- 
žela. Ale o tom nikde ani té neymeněšj zmjnky, nybrž práwě na- 
opak patrné toho důkazy, že Slowané sami sebe drželi za národ 
praewropegský, který giž za Časůw apoštolských na Rusi obý- 


13) Zeriuaní, gnod tanium est regnum, ut ex eo cunctae gentes Scla- 
vorum cxortae sint ct originem, sicut affirmant, ducant. Hormayr's Ar- 
chiv 1827. Nr. 49. 92—93. TéA. Luitpold 1831. 4. str. 24. Wiz Přjlohy 
Č. XIX. 

24) I nlowa Helmolda (1. T. c. 1.), prawjcjho: Haec (t. Russian, kteráž 
za Helmoldowa času přes Buh az křece Sanu dosahowala) etiam Chuni- 
gard dicitur, eo guod ibi aedes Iunorum (t. Slavorum) primo fuerit, do- 
bře wylozená, sem patři. Nenj zagisté pochyby, ze alowem Huni u tohoto 
spisowalcle, gako u Bedy a mnohých giných, nikoli wlastnj Hunowé, 
nýbrž Slowané, owsetm opáčně a nadužitjm, mjněni gsau. Srow. $. 15. 
č. 5. $. 28. č. 4. 0 -ar : 

5) Farlati Ilyr. sacr. T. III. p. 94. ag. Katancsich De Istro. p. 205. 
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nebyli ostatnjch Ewropčanůw tak wzdálenj a cizj, gakž ebyčegně, 
ačholř mylně, za to se pokládá. 





13. Dále i to gest okolnost předůležitá a pozoru hodná, že 
práwě w těch kraginách, kde pozděgi, t. w Stém a Gtém stol., na- 
gedmau nesčjslné množstwj Slowanůw, s rozličnými národnjmi gmé- 
ny, před očíma našima se pogewuge, t. w kraginách okolo Tater 
ležjejch. giž we mnohem staršj době u spisowatelůw řechých a la- 
tinských wyskyýtagj se gména měst a řek tak patrně ráz slowančiny 
na sobě nesancj, že gich bezpředsudnau mysl) za tahowé neuznati 
a ginogazyčným národům přičjsti naprosto nelze. Nemjnjme zde 
uwozowati slow gen poněkud na slowanské zwuky se ponášegjejch, 
a negistému etymologickému wykládánj podwržených; nybrž rozu- 
mjme slowa swětlá, rázná, názorně slowanská, od nepaměti až po- 
dnes co gména řek, hor a měst u Slewanůw užjwaná, u giných pak 
národůw neobyčegná, slowa takowá, která i materij i formau na- 
prosto a bezodporně gsan domácj, a w nižádné giné ewropegeké 
řeči se nenalézagj. Takowá slowa zsau np. Srh, Crna č. Černa. 
Brzawa. Pleso, Plewa, Morawa, Chrbet, Sjewer, Ejena, Potisj atd. 
Položjme zde gen některé prjklědy pro lepěj wéci wýřwěllení. 
Strós cili Serbi národ dle Plinia (př. 79 pe Kr.] a Ptolemaea (ok. 
175) mezi Maeotem a Wolhau, nedaleko dnešaj řeky Serpy. Ser- 
břnum (SteŠirov) město dle Ptolemaea w dolegsj Pannonii, Serbe- 
tewrme dle Peuting. desk a Itiner. Anton. tamže, obogj snad gedno 
a též, neypodobněgi dnešní Srbac na Sáwě. Tsterna dic řjmského 
mramorowého nápisu (r. 157] někdy město, nynj zřjceniny na dnešnj 
řece Černé, wpadagjej na pomezj Uher a Walachie do Dunage; w gi- 
ných sauwčkých pramenech Zerna. Tierna. Bersobts dle zápis- 
kůw cis. Trajana [106] u Prisciana, Bersovia dle Peuting. desk a S., 
geště we středním wčku známé město na dnešnj řece Brzawč w po- 
lednowvchodnjch Uhřjch. Pelso dle Plinia, Aurelia Victora a £., 
neywělšj gezero w Pannonii, potomně Blaten zwané, čisté praslo- 
wanské, w horách Tatrách, w Morawě, Slezku i na Rugi známé 

leso. t. gezero. Pelva dle Itin. Anton. město w dolegšj Pannonii, 
až podnes městečko i řjčka Plewa w Bosně. Maravios (Mapefilag). 
dle Ptolemaea pobočný řeka Donu, nedaleko od gjďel dotčených 
Sirbůw. Aarpates (Kapaerro), dle téhož Ptolemaca a giných 
Tatry. t. Chrbet, Chrebet. gak podnes u Rusůw wesměs podobné 
weliké hory slowau; přjsedjej Rusjni gmenugj "Vatry Iorby, a 
Chorwatům i Windům tolihéž alowce chrib č. chrb znamená wrch, 
horu. „Savari (Savapo:) dle téhož Ptolemaca a g. národ za Ta- 
trami w Sarmatii, totožný s Nestorowyými Sjewery. Nechceme se 
zde sjřriti o giných gmenjch z téže anebo z giné bljzké doby, gako 
np. Přema (Piengitae). Srulpiní an. Stlupt, Patisus č. Pathissus 
(Potisj), Milareka, Streden atd., rowně beze wšeho rozpaku slo- 
wanských, přestáwagjce na těch několika dotčených, a zůstawugjce 
toho kazdému nepředpogatému saudci na rozwáženj. možnéli tato: 
a tém podobná elowa odgjmati Slowaniim a z některého giného ga- 
zyka nenuceně odwozowati? Wždyť wšecka tato slowa Srb, Srbec, 
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stol., t. Prokopa nemění aka atioýš, Agathiasa Ře- 
ka [590], n pane ], Jana biskupa Biclarské- 
ho Gotha [590] a Menandra a (562 [394]. Wóickní tito'spisowatelé, 
něwyežmagkinaj, biskupa Biclarského Jana, žili anebo w Byzantu 
a w zemi řecké, anebo w Italii, n o Sl 

gednak zaustnjch zpráw a z podánj gin národůw, gme itě 
německých. Gothůw, gednak ale i z rozpraw samých. (m 9 
a negednau též, zwláště Prokop a Mauricius, neprostředně z wlast- 
nj zkušenosti. Wšickni poznali osobně gen Slowany gižnj, tu dobu 
: na dolegšjm Dunagi bydljej, a sjdla swá giž pres tuto řeku do ně- 

kdegsj Moesie a Pannonie rozprostraňugjej: cokoli o giných 

wernjch národech tohoto kmene wyprawugj, to wše wáženo 0 
nich, pauze z přezwědu a z powěsti. Swědectwj gegich, gakožto 
spisowatelůw sauwčkých, gšau giž sama w sobě wážná, a pro 
nás, magecj osnowati na nich celau saustawu swých badánj, až 
nad to důležitá a wšestranného uwáženj hodna. Pročež ge hned zde, 
om do hlawný wěci, poslyšeti musjme. kbd dua 
-A2 Jornandes hned z počátku swé historie Gothůw, mluwě o 
pižočenj rozličných národůw sew ropy, gména a sjdla teh- 
degšjch Slowanůw takto popisugze: „Za Dunagem ležj Dacia, na 
podobu wěnce wysokými horami ohražená, po gegichžto lewé k se- 
weru obrácené straně, až od pramene řeky Wisly, přes nesmjrné 
or ————- — lidnatý kmen Winidůw 

io r 






rozličností rodůw a sjdel se avsky wsak předce přede wšjm Slawini 
a Antowé nazýwáni býwagj. Slawini od města Novietunského a gezera 
řečeného Musianské až do Dněstru a na půlnoc až do Wisly obýwa- 
gj3-těmto bláta a lesy mjsta pewných hradůw zastupugj. Antowé 
pak, gsaucj neysilněgšj mezi nimi, na oklice Pontu ode Dněstru až 
do Dněpru, kteréžto řeky několiko dnj cesty gsau od sebe wzdále- 
né, bydlegj“* *). A ginde, wyprawuge o wognách gothického krále 
Ermanarika mezi 332—350: „„Ermanarik, po přemoženj mnohých 
bogowných národůw sewernjch «. . . a po zbitj Herulůw obrátil 
zbraň proti Wenetům, kteřjžto ačkoli wbogi gemu nerownj; předce © 
spoléhagjce na swůg počet, z počátku na odpor se postawili: ule 
samo množstw)j we wogně nic neplatj, zwláště když na ně rowné 
množstwj branného lidu přitáhne. "Tito pak, gakož gsme z počátku. 
rozprawy čili we přehledu národůw podotkli, z gednoho km one 
pošli a nynj trogj gméno magj, t. Wenetowé, Antowé a Slawi (Ve 
neti, Antes, Selavi) ; kteřjžto ačkoli nynj přjčinau našich hřjch hw 
wšudy zuřj, wšak nicméně tehdáž wšickni wládě Ermanarikowé 
podmanění byli“ *), Prokop, mluwě o nawrácenj se Herulůw okolo 
r, 494 z kraginy na lewém břehu Dunage, bljže austj Morawy; 
k Warnům na moři baltickém a potomně k Danům, připomjná, že 
na této cestě „„wšickni národowé slowanštj (cuncti Sclavenorum 











 Jornand. De Gothor. orig. ©. 5. 
2) Jornand. c. 23. « 
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pjsař řecký Prokop, w gasyku slowanském naskrze nesběhlý, prá- 
wé toho starého obecného gména wšech slowanských národůw nám 
w půwodnj a přegné formě nepozůstawil. Neboť ačkoli saudný 
«haumatel starožitnost) našich, přjkladem Dobrowského, snadno se 
přeswědčj, že Prokop swé neslýchané slowo Spori z praslowan- 
ského gména Srbi utwořil ($. 7. č. 16.); wšak nic méně to samo 
zpotwořenj slowa u spisowatele téměř gediného toho wčku o sta- 
rožitnostech našich bude pořád dáwati přjčinu mnohým domá- 
cjm i cizjm mudráčkům k rozličnému slowa toho natahowánj, pře- 
hrucowánj a wykládánj, a tudyž k wymyslowánj rozličných potwor- 
ných domněnek a bágek o půwodu Slowanůw. S Prokopowým o sta- 
robylosti Slowanů w Ewropě swědectwjm sauhlasj wýpowčdi po- 
zděgšjch hodnowěrných ewédkůw gák domácich tak i přespolnjch. 
Šem přede wsjm přináležj památné swědectwj Gwidona z Rawenny, 
obwyhle nazwaného negmenowaným Rawenčanem (anonymus Ra- 
vepnas), žisjcjho w oběhu 9ho atol. (umř. 886), a sepsawšjho 
z řjmaky j a z giných teď ztracených pramenůw 
obsjrnau chorografii, nám a našim časům arci gen w chudém wýta- 
hu dochowanau, ale předce mnohé welecenné úlomky a zpráwy 
w sobě zawjragjcj. Pjšeť pak on o půwodu Slowanů w tato slowa: 
„W okresu šesté hodiny noční ležšj wlast Skythůw, z kteréž pošel 
kmen Slowanůw; ale i Vites i Chymabes odtud gsau wyšli“ *). 
Zmamenati slušj, že zeměpisec náš Skythii tuto, z kteréž on náro- 
dy slowanské powozuge, klade mezi wlastj Normanůw, Finnůw, Kar- 
puw a Roxolanůw, a wýslowně gi různj ode staré Skythie, ležjcj 
dále na wychod, w ohresu desáté hodiny nočnj, nazywage tuto 
„stepnatau a starau Skythij'* *“). Swědectwj Gwidonowo tjm gest 
pozoru hodněgšj, že gest nepochybně wáženo z dobrých a čistých 
pramenův, t. z latinských spisowatelůw Oho a 7ho stol. rodu ně- 
meckého. od něho ze gména wytčených, nýnj wšak ztracených, a 
z austnjho podánj lidj zběhlých a zkušených. S Gwidonowau wy- 
powčdj poněkud xauhlasj to, co w zeměpisných zápiskách gedno- 
ho rukopisu w Mnichowě, pocházegjejch piůwodně z konce 9ho 
stol., o Slowanech čteme: „„Zerinani (t. Serbjané), hterážto kra- 
gina tak gest weliká, že z nj wšickni národowé Slowanůw pošli a 


11) „ánon. Ravenn. 1. I. c. 12. Sexta ut hora noctis Scytharnm est 
patria, unde Sclavinorum cxorta est prosapia: sed et Vites ct Chymabes 
ex illis egrceni sunt. Viton geau Vithingowé baltičtj, a Chymabes známá 
ratolest Němcůw Chamavi. 


12) Anon. Ravenn. 1. c. Decima nt hora noctis grandis eremus et ni- 
mis epatiosa invenitur, cujns a fronte vel Jatere genas Gazorum adacribi- 
tur, gaae cresmosa et antigua dicitar Scythia. Podobným způsobem dole- 
ki na přemnoha mjstech obogi tu Skythii, t. menáj, z njz Slowany po- 
wozuge. a wčtšj. w njž za geho času Kozaři bydleli, wýalowně oddělnge 3 
srow. I. IV. ©. 14. 4. 11. 12. 46. 1. V. 28. Z čehoz dostatečné na gewč 
Rest. ze Gwidonowa Skvthic meněj gest wlastně sewerozápadnj strana Itole- 
maeowy Sarmatie čili země ležjej mezi mořem baltickým, Vutrami, do- 
legsjm Dněprem, horegij Wolhau a Finlandem. 
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gak bogowném národu, o Hunjch, Awařjch, Kozařjch, Bnlhařjch atd., 
nemluweno ; gakož pak i nad mjru brzké wyhynut těchlo přestě- 
howancůw toho doswědčuge, že laupežnické pluky gegich gen 
w malém počtu přigjěděly, a teprwa zde w Ewropě podmaněnými 
národy se zmocňowaly, gešto naproti tomu Slowané negen we swých 
starých ejdlech se udrželi, ale nad to i mnohé giné kraginy dokonále 
zalidnili. Zatřetj z těch hořegšjch swědectwj patrno gest, že 
ačkoli tehdegšj národowé slowanštj dle rozličnosti rodůw a mjst 
giž rozdjiných gmen užjwali, a gimi gedni ode druhých se různi- 
i, nicméně že co do půwodu wšickni pocházeli z gednoho kmene, 
gchož dřewnj a wáeobecné gméno bylo dle Jornandesa Winidowé, 
dle Prokopa pak Sporowé čili Srbowé. Nebo tak prawj Šornandes: 
„Lidnatý kmen Winidůw, gegichžto gména nynž dle rozličnosti ro- 
důw a sjdel se měnj, wšak přede wšjm Slawini a Antowé nazýwá- 
ni býwagj, a dolegi: = gednoho prý kmene pošli, a nynj trogj 
gméno magj, t. Wenetowé, Antowé a Slowané.“ Bylo tedy dle 
Jornandesa obecné a starodáwnj wšech tehdegějch národůw slowan- 
ských gméno Winidowé čili Weneti, Antowé pak a Slowané byly gen 
hlawnj kmene windického wčtwe a ratolesti, pozděgi těmito gmény 
wysnačené. Naproti tomu Prokop za staré a půwodnj gméno celého 
kmene pokládá Spory, mjsto něhož pozděgi částečná gména Slo- 
wanůw a Antůw zobyčegněla, gakožto názwiska dwau hlawnjch ra- 
tolestj, neydřjwe a neywjce na wognách s Řeky sebe proslawiwšjch. 

A. Na swědectwj) těchto dwau sauwěkých děgepiscůw, dor- 
manda a Prokopa, ugišťugjejch, že kmen slowanský prwotně elaul 
die onoho Winidowé, dle tohoto pak Sporowé, zewnitř a na prwnj 
pohleděnj owšem sobě odporném, gelikož gzjm gednomu kmenu 
týmž časem dwoge docela rozdjiné gméno se přikládá, osnuge 
se stěšegnj otázka w celém oboru slowanských starožitnostj. Zde 
geřť pregitj z doby gisté a swětlé do negisté a neswětlé, krok od- 
wážny, na němž wšecko záwisj. Pročež i na nás neuchylná zde 
powinnost wzložena gest, abychom přede w8jm wlastnjho a prawcého 
smyslu obogjho tohoto swědectwj co neybedliwěgi wyskaumati, 
potom pak gewjcj se mezi nimi odpor, ač možnéli gest, dokonále 
odstraniti, a tudy prawdiwosti gegich potwrditi se přičinili. Tjm 
způsobem otázka, knjž w tomto předsjnj nade wšecko prohlédati 
musjme, gest tato dwogj: 1) slauli-li předkowé Slowanůw, gakž 
Jornandes ugišťuge, Winidowé? 2) slauli-li praotcowé Slowanůw, 
gakž Prokop twrdj, Sporowé ? | 
i A. Cizozemské dřewnjch Slowaniw gméno IWindowé. 

9. Jornandes, gakž gsme nahoře widěli, Slowany a Anty, w dě- 
ginách wěku Óho proslulé, wýslowně nazýwá národy pošlé z kmene 
Winidůw (Vinidarum natio). Pozděgšj děgepiscowé a ginj spisowa- | 
telé, zwláště rodu germanského, latině i německy pjšjcj, u nichž 
buď obšjrněgšj zpráwa, buď aspon něgaká zmjnka o Slowanech se 
nalezá, téměř wšickni téhož gména Windůw čili Wendůw Slowanum 
bez rozpaku přikládagj. Přjliš by obšjrné bylo, kdybychom wšecha 
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sem náležegjc) sawědectwj zewrub uwozowati chtěli; dosti budiž, 
wiknauti zde některá hlawněgůj. 'Tak Fredegar (ok. 650] : „„Samo, 
pry. ke Slowanům přjgmjm Winidům odešel“ *). Jonas, opat w klá- 
štere města Bobbio we Wlašjch w Zmém stoletj, mluwě o sw. Co- 
jembanowi: „„Zamyslil sobě, dj, nawštjwiti končiny Venetůw,kteřjž 
iSlowané slagj“* *). Negináče slowa toho užjwá sw. Bonifacius, 
arcibiskup Mohucký (umř. 755), nazýwage w gednom swém psanj 
r.745 Slowany, mezi Labem a Salau obýwagjcj, Winedy, čili gak gi- 
zj čtau Wenedy *'). . W tak řečeném rukopisu Wessobranském, 
za) we Mnichowě chowaném, z 8ho stol., gméno Winidi Slowanům 
se přiwlastňuge **). Tolikéž w listinách německých králůw a knj- 
ist z 8—10ho stol. gména Winidi, Winades atd., stále o Slo- 
wamech se užjwá; np. w listině c. Ludwjka 1. 832 gmenugj se 
Winades, w listině kr. Ludwjka 1. 846 Slowané přigmjm Moinwinidi 
a Ratamwinidi **); w giných z 10—11. wěku čtau se gména okolj, 
městeček, wesnic, klášterů pedlé Slowanů nazwaných Nabawinida 
:863;. Winidesheim (889), Adalharteswineden (905), Walahrameswi- 
nida :908]. Bisenwinda (932), Winithiscunburg (936], Winethahusum 
klášter (937, 999), Wolfereswiniden (979), Winidon župa (979), 
Winediscan Salebizi (1036) atd.*“) W letopisech germanských 
2 8—12. stol., známých pod gménem ročnjkůw sw. Amanda, Peta- 
viaaských, Lanreshamských, Moiesiacenských, Bertinianských, Lo- 
bieaských, Xantenských, Lanrissenských, Guelferbytanských, Hink- 
mara Remekého, Prudentia Trecenského atd., w žíwotopisu Karla W. 
od maicha Sangalliského a w giných těm pedobných slowau národy 
dowanské napořád Winedi, Winidi, Winitha, Winethi, Winnetes, 
Wisodi, Wenedi, Hwinidi, Guinidini, Gunedes, země pak gegich 
Wezedonia, Wenedum. Gerbert (potom papež Sylwester II.), mlu- 
vě o taženj cjs. Otty proti Slowanům polabským [př. 988), gmenuge 
te Gwinidy, t. Winidy “). Alfred we přeloženj Orosia [př. 900) užjwá 
rména Winedaland o zemi Slowanůw německých a Winedas o národu 


$, Fredegar Chronic. c. 48. „„Samo in Sclavos cognomento Winidos 
perrezit.““ ©. 67. „„Sclavi cognomento Winidi.“ 

w Jomas Vita s. Columbani c. 53. „Ei cogitatio in mentem ruit, ut 
Veneticoram, gali et Sclavi dicebantur, terminos adiret, caecasgue mentes 
eraagelica lace illnatraret.““ 

1) S. Bonifacii Epist. ad Athelbaldnm in Serrarči Bibl. max. patrum 
Lagd. 1677. T. 23. p. 77. „„Et Wenedi... tam magno zelo matrimonii 
smerem matanm servant, nt mulier, viro proprio mortuo, vivere recuset.““ 

::) Hormayr Herzog Luitpold. S. 24. 

3) D. Ladov. 846: In terra Sclavorum... gui vocantur Moinvinidi 
et Rataazvinidi (na Mohanu a Radnici). „„Sive Bojoarii, sive Sclavi vel 
Vnades.-“ Hormayr 1. c. p. 57. 

W) Bohmer Regesta chron. diplom. Frkf. 1831—33. 4. 2 č. Raumer 
Reresta Histor. Brandenb. Berl. 1836. 4. Leutsch Markgraf Gero. I.pz. 
1*3«. 8. Koch- Sternfeld Beitráge I. 17. 166. 7Versebe Beschrcib. dor 
Uaee am der Weser. 1829. 4. 

5) Legiones militam duxit (caesar Otto III.) in Sarmatas, guos ca 
liagua Gainidos dicust. Bibl. max. patr. T. 17. Gerberti ep. XCI. 


b2 Okr. I. ČL.I. Půwod Slowanůw. 


slowanském *). Walfstan we swém cestopisu [př. 890] nazýwá celé 
to obřežj od austj Wisly přes Meklenbursko až k Wagrii podwakrát 
Weonodland a gednau Winodland. Podobněž užjwá Other, wrste- 

0, slowce Winedum ""). Staré zeměpisné zápisky Isiand- 
"ské, wydané od Langebecka a Werlanffa '*), nazýwagj slowanskan 
kraginu, mezugjej s Prusy, Sasy a Dány, Vindland. We zlomku 
gedné staré listiny Liwonské, wydaném od Bergmanna, země po- 
morská, Slowany osazená, slowe Wentlande *). Podlé Růhsa téže 
pomorské obřežj u Skandinawcůw okolo 1.1000 pořád slaulo Wend- 
land *). Skandinawský děgepisec Snorro gmenuge Borislawa, knj- 
žete pomorského, králem Vinlandu, naswaného od Flodoarda krá- 
lem sarmatským **). Kraginka Wagria čili wýchodnj čásť Holstin- 
ska až k řece Trawě, od Slowanůw zaugatá, slaula u Dánůw, gimž 
tytýž poplatna byla, Wanland *). We glossaři Salomonowě (z konce 
9ho stol.) slowo Vandalus tlumočj se slowem Wint, a w rakopisu 
museum českého [1102] k tomuto připsáno Zlouenin t. Slowěnjn *). 
We glossaři Trevirském čte se tolikéž Winida Sclavi *). W hjsto- 
rických zápiskách z počátku f2ho stol. u Eichhorna a Raumera 
gméno Slavia wyloženo německy Winden “). Nechceme zde ze 
gména uwozowati mnohé giné děgepisce 11—13ho stol., o nichž 
wůbec wědomo gest, že téhož gména pořád a bez rozpaku Slowa- 
nům dáwagj, gako Adama Bremského, Helmolda, Arnolda a g.**). 
Nenj tedy pochyby, že w těchto pozděgšjch časjch, t. w Ótém — 
ú2tém stoletj, národowé z kmene slowanského pošlj, u wšech spi- 
sowatelůw západnjch stran, gmenowitě německých a gegich přjkla- 
dem se řjdjcjch italských pod obechým gménem Winidůw čili We- 


16) Barrington The Anglo-Saron veraion from the historian Orosius 
by Aelfred the Great. Lond. 1773. 8. S. 19—21. Srow. ScAlózer's Nestor 
Hi. 67—68. 

11) Dahimana's Forachungen Bd. I. S. 499—490. 


18) Langebeck T.II p. 36. Worřgt Gench. Preussens I. 208. 7Ferlauff 
Symbolae ad geogr. med. aevi © mon. Islandicis. Havniae 1831. 4. p. 10. 


„Pulinaland, Vindland er vestast nest Damnórk,““ p- 15. „„Saxland ok Vin- 
land (Vindland).“ 


19) Bergmann Fragm.e. Urk. d. lt. liefl. Gesch. Riga 1818. 8. p. 25. 
Wotgt I. 208. 

20) Růúhs Gesch. Schwed. Bd. I. S. 96. 

u) Snorro Tryggwasons Saga c. 15. p. 227. Kanngiesser Gesch. Pom- 
merne I. 38. 53. 

2) Přschon's Weltgesch. in Tafeln II. 12. 

23) Wandalus Wint Zlouenin. Cod. mus. Boh. [1102] p. 359. col. 3. 

2) Hofmann Althochd. Glossen. Bresl. 1826. a. h. v. 

25) Raumer Reg. Brand. I. p. 121. No. 669. In Poloniam, Slaviam et 
Bohcmiam, přeloženo německy zu Winden, zu Polandt und zu Bchem. 
Podobně we Stendalu ulice I. 1475 Slavorum platea, a táž I. 1567 ně- 
mecky Wendenatrasse. 

2) Hogněgij přiklady užjwánj gména Winde, Wende, předneseme 
w prodlauženj djla, np. $. 8. č. 15. 6. 28. č. 1. ý. 36. č. 4. $. 38. č. 1. 
€. 40. č. 4. $. 42. č. 1. $. 43. č. 8. $. 44. č. 1. srow. (. 18. č. 5. 
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ndúw se zahrnngj, aniž zeště komu na mysl tanulo, aby o tom, že 
tito Windowé prawj byli Slowané, pochybowal: neboť to wěc sama 
vsebě zřegmá a makawá gest, že gen dwogjho gména o gednom a 
témže národu se užjwá, práwě tak, gako když slowanský spisowa- 
tel e národech kmene německého pjše: Němei, kteřjž i Germanowé 
sagj. Proti této podstatné prawdě se wzepřjti by pauhý byl ne- 
rum a nesmysl“ ' < 

6. A wšak Jornandes, rozumjmeli slowům geho dobře, užjwage 
pnéna Winidůw © wšech národech slowanských wůbec, zdá se 
nám pokládatš gméno to negen za obecné celému kmenu, ale i za 
staršj nežli gména gednotliwých geho wětwj, Antůw a Slowanůw ; 
nebe tak dj : „„lidnaty kmen Winidůw, gegichžto gména nynj dle roz- 
ličnesti roedůw a sjdel se různj.““ To aspon s gistotau twrditi mů- 
ieme., še Jormandes tohoto gména aní sám newymyslil, ani prwnj a 
tako na zdařbůh Slowanům nepřikládal, nýbrž že ge wzal buďto ze 
spisatw etaršjch, anebo z národnjho podánj, anebo, což neypodob- 
něgšj. ze zkušenosti a ze žiwota samého. Zde tedy přede wějm 
sináně se tážeme : byloli gméno toto před Jornandem známé, a we 
> kterém smyslu se ho užjwalo T Gméno Windůw čili Wenedůw — 
nebo že oboge forma totožná gest, dolegi ($. 8. č. 15.) dokážeme — 
bylo ewšem giž starým Řekům a Řjmanům známé, a od nich © 
sárodu zatstranském, na prawém břehu Wisly osedlém, a od hor 
Tater až k baltickému meří přiléhagjejm, užjwané. Pominuwše 
sevstaršj šlepěge as tohoto gména uŘekůw a Latjnůw, o čemž 
dalegi ($. 8.) zewrub gednati budeme, přestaneme zde na paterém 
výslewném a rázném 0 národu tomte swědečtwj, totižto tř] neyčel- 
věgšjch spisowateliw řjmských a řeckých 4ho i 2ho stol., Plinia 
ok. 79), Tacita (ok. 100) a Ptolemaea [ok. 175), pamětnjho penjze 
tjs. Volnsiana (253) a zeměpisných desk Peutingerowých [161— 
166; 423). Plinius gméno Wenedůw uwodj w řadě giných národů 
vtento způsob: „„Někteřj strany ty (mezi baltickým mořem a Ta- 
trami ) až k řece Wisle od Sarmatůw, Wenedůw, Scirůw, Hirrůw 
obydleny byti wyprawugj'* 7). Tacitus pjše o nich w tato slowa: 
„Náredy Peucinůw, Wenedůw a Fennůw mámli ku Germanům po- 
tjmi, čilž raděgi k Sarmatům, sám se rozpáčjm. Ačkoliw Peuciny, 
gež někteřj Bastarny gmenugj, co do řeči, mrawůw, sjdla a obydlj, 
Germanům ae podobagj. U wšech panuge nečistota, u welmofůw 
i leniwest. Mjchagjce se manželstwjm se Sarmaty, mrawy swé tudyž 
posčkud zprznugj. I Wenedowé na mnoze mrawůw od těchto pří- 
gali. Nebo wšecky lesy a hory, co gich koli mezi Peuciny a Fenny 
*rmj. přjčinau kořistowánj branně probjhagj. A wšak tito raděgi 
mezi Germany se pokládagj, poněwadž i domy stawj, i štjtůw 
tžjvagj. i pěchotě obwyklj rychlostj noh předčj, čehož wšcho u 
Sarmatůw neprosto nenj, na wozjch a na koni žiwot prowodj- 
cjch-*). Naposledy Ptolemaeus w popsánj Sarmatie třikrát gméno 





T) Plím. Histor. natur. 1. IV. c. 19. 6. 97. 
PD) Tacis. German. c. 46. 
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„ Wenedůw uwádj následugjejm pořádkem: „W Sarmatii obý 
neywětšj národowé tito: Wenedowé po celé zátoce wenedské, a 
za Dacij Peucini a Bastarni, a po celém zábřežj Maeotu Jazygowé 
a Roxolani, a we wnitřnj kragině za těmito Hamaxobii a Alauni 
Skythowé;* a dolegi: „„wedlé řeky Wisly, njže Wenedůw, gsau 
Gythonowé;““ a málo wýš: „„wenedské hory*"*). Na dwogjm pak 
pamětnjm penjzi ejsaře Volusiana [253] gméno národu wenedské. 
ho mezi gmény sausednjch kmenů wyslowně čte se w řeckém a 
latinském gazyku takto: „„Samowládci cjsaři Wandalskému, Fin- 
skému, Galindskému, Wendsk (Vendico) Volusianowi An- 
gustowié "). Naposledy na zeměpisných deskách řjmských, gmeno- 
waných wůbec Peutingerowými, shotowených podlé některých 
skaumatelůw půwodně mezi 161—180, podlé ginych 276—280, a 

ooprawených 423, zméno Wenedůw neyzáze na seweru, mezi Lygiy 

Lupiones), Sarmaty a Gety, dwakrát položené se nacházj, poprwé 
psané Venadi, po druhé pak Venedi **). Giné buď sauwěké s tě. 
mito, buď něco staršj anebo pozděgšj zmjnky o těchto Wenede 
na swém mjstě ($. 8.) auplnégi uwedeme, Zde tedy máme rázné ! 





zřegmé swědectwj patera rozdjlných, od sebe neodwislých, n 
dezřelých pramenůw z 1—4ho stol. o skutečném obýwánj sweli- 
kého národu Wenedůw — neboť Ptolemaeus ge wýslowně počjtá 
mezi č$vn uéyiare, t. neywětšj národy, a klade ge w čele těch- 
to — za Tatrami, na břehu Wisly, w kraginách mezi tanto řekau, 
1 dotčenými horami a zátokau wenedskau rozprostřených, a daleko 
na wýchod a půlnoc sahagjcjch, práwě tam, kde pozděgi, t. okolo 

1. 550, Jornandes sjdla swým slowanským Winidům wykazuge. 
! 7. Nemohance dokonále určiti, kterého času gméno Wenedůw 
| do zeměpisných desk řjmských, nazwaných Peutingerowými, za- 
psáno bylo, stalo-li se to giž w době prwoótnjho gegich shotowenj 
mezi 161—180 (dle giných 276 —289), anebo teprwa w čas posle- 
dnj gegich oprawy za panowánj cjsaře Theodosia II. MI. (423), 
nechceme zde předběžně doléhati na wáhu tohoto swědectwj, pře- 
stáwagjce na tom, že od I. 79 čili wéku Pliniowa až do I. 253 
národ, Řekům a Řjmanům pod gménem Wenedůw známý, nepřetr- 
žené za Tatrami obýwal; neboť w tomto posledním roce plukowé 
fjmštj s pluky geho skutečně na pomezj řjmské řjše se potkali, 
a wjtězstwj nad nimi, aspon před senátem a národem řjmským, 
sobě chlubně připisowali. S giné strany Jornandes, pjšjej okolo 550, 
zná w těch stranách, gakž gsme giž wyložili, kmen slowanský pod 
gménem Winidůw, o němž mezi giným wyprawuge, že mezi I, 332— 
350 od pyšného a wladobažného krále gothického Ermanrika kru- 
tau wálkau byl negen stjhán, ale i — což owšem přewýšeně ře- 
čeno — skutečně docela podmaněn. Od wálky cjsaře Volusiana 


= 





2) Prolem. Geogr. 1. III, ©. 5. 


8) Faillant Numism. Imper. Romanor. Par. 1694. 4. T. II p. 351. 
Ej. Numism. aerera Imper. Paris. 1697. T. II. p. 220—221. 
41) Tabula Pentingeriana, ed. ScheyĎ. Vindob. 1758, Fol. segm. 5. 8, 
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slušnau pehrdau zamjtnul ). Úsudek Dobrowského, znatele gazyka 
i děgůw slowanských, wymáhá od nás zwláštnjhe, wšestranného a 
zewrubnjho ohledánj. 

8. Slawný a wysoce zaslaužilý náš zpytatel Dobrowský w prw- 
nj době swého spisowatelstwj o totožnosti oněch Řekům a Rjma- 
nům zvámých Windůw a pozděgšjch Slowanůw žádné pochybnosti 
neměl. Týz zagisté giž I. 1788 w pogednánj awém o neystaršjch 
sjdlech Slowanů w Ewropě mezi giným w tento smysl se pronesl: 
+Pomořj baltické, bljž austj Wisly, gest neystaršj wlast Wendůw 
čili Slowanůw. Zdeť byla od nepamětných časůw, mnoha stoletjmi 
před Kristem, sjdla gegich, poněwadž i gazykem gim neypřjbu- 
zněgůj Lotyši, Prušané a Litwané zde anebo w bljzkém sausedstwj 
ze swá měli“***). Podlé toho i newáhá se negen swědectwj Plinia, 

acita a Ptolemaca na Slowany obraceti, nýbrž starobylost těchto, 
na základu oněch swědectwj, i dále až do času phoenického obchodu 

owesti a prošlakowati. S tjm se docela srownáwá, co několikos lety 
pozděgi (1791) na giném mjstě w ohledu tom odnčho za gisto uznáno 
a progeweno čteme w tato slowa: „Ten prastarý kmen národnj, od 
něhož dnešní weliké národy slowanské pošly, musel giž w té neyzáš- 
šj starožitnosti, asi dwéma tiejci lety před narozenjm Kristowým, 
od giných přjbuzných kmenůw (t. RŘekůw, Latjnůw, Celtůw, Ger- 
manůw a Litwanůw) se odtrhnanti, a wždy dále na půlnoc táhnauti, 
neboť giž w fnjm stol. nalezáme Wendy na wýchodnjm (bal- 
tickém) moři, kamž dozagista nezaletěli, nýbrž gen poznenáhla, 
rezličnými Časy, z mjsta na mjsto postupugjce, se přistěhowali“* *), 
Gináč, docela gináč saudil a psal týž učený osmnácte let pozděgi, 
We předmluwě zagisté ke swé mluwnici české prawj asi w tento 
způsob: „Sjdla Slowanůw giž okolo 550 rozprostjrala se od města 
Noviodunum při austj Dunage přes Dněstr až k Wisle. Jornandes, 
wydáwage o tom swědectwj, nazýwá ge negen Slawiny a Anty, 
gako Řek Prokopius, ale i Winidy a sinde Wenedy, proto že za 
geho času giž w těch kraginách mezí Tatrami a wýchodnjm mořem 
obýwali, w nichž Tacitus německé IWendy umjstil. Tak přešlo 
zeměpisné gméno kraginy Wendůw na Slowany, wězjcj až podnes 
na Wendjch w Lužici, a na Windjch we Štyrsku, Kragině a Ko- 
rutanech, ačkoli sami Slowané we swém gazyku tohoto názwu ne- 
znagj. Tolikéž platj o gménu Antůw, od Prokopa na Slowany okolo 


31) Gak daleko podobné blady a scestností, směle do swčta wystřelené 
a barwau důwodnosti příljčené, sahagj a co něgaká nákaza mnohé giné, 
sic ginak atřjzliwé a důmyslné skaumatele w omyl zawodj, toho zde aapoň 
geden přjklad uweden budiz. Ctihodný zpytatel a děgepisec K. 5. Rau- 
mer nepochybně i sám tjmto nowym učenjm o nowosti Slowanů w Ewropě 
zapogen gaa, mezi ginym toto o Slowanech poznamenal, „že u Němcůw 
prwotně nebylo otroctwj a chlapstwj, aniž od těchte ke Slowanům přešlo, 
nýbrž že ge pry Slowané z Asie s sebau přinesli !“ JRausmer Chur-Mark 
Brandenb. atr. 13. 

33) IDobrowský Ucb. d. lt. Sitze der Slawen In Europa w Monse 
Landesgesch. d. M. Máhren Išd. II. S. xvrr—xx. M 

») Dobrowský' s Vorr. zu Tomsa's bohm.-deutach-lat. WB. S. 17. 
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neomylnau platnost, nepřemožené záwažj? — A wšak Tacitus, ga- 
kožto muž rozwážliwyý a historik swědomitý, sám oznamuge přjčiny, 
pro kteréž Wenedy raděgi mezi Němce nežli Sarmaty se pokláda- 
zj (referuntur, gak opatrně a nepochybně naschwál se wygadřuge, 
k zastřenj se při tom nepewném saudu cizjm domněnjm), „„poně- 
wadž prý i domy stawěgj, i štjtůw užjwagj, i pěchotě obwyklj 


rychlost) noh, předěj.“ Těmito známkami owšem různili se Wene- 


dowé od kočugjcjch Sarmatůw, a blýžili se k Němcům: a wšak od- 
ind geště nenásleduge, žeby proto 
nikoliwěk Slowané. Nebo wšecky wlastnosti gsauť w Léž mjře 
a týmž práwem i wýrazné a nezapřené znaky národůw slowanských, 
a sice hned w té neystaršj době, we kteréž oni pod tjmto swýi 

gménem w historii se pogewili, gakž na to, mimo mnohé giné dů 

kazy, wýslowná swědectwj hodnowěrných spisowatelůw dřewnjch, 
gmenowitě Prokopa, Mauricia a Leona, před rukama máme, Slo- 
wanské národy od nepaměti bydlely w městech a wesnicech, objra- 
zjce se s orbau, hospodářstwjm, plawbau, kupectwjm, což wše bez 
stálých přjbytkůw býti nemohlo, užjwali štjtůw a postupowali pěšky 
do bitwy., Celé toto mjsto práwé tak dobře, ba snad lépe na Slo- 
wany, nežli na Němce, slyšeti se může; a srownámeli ge s pozděg- 
šj zpráwau Prokopa, Mauricia a Leona, dle njž Slowané w domjch 
opodál sebe stawených, gako geště až podnes w Srbsku, Bosně a 
Bulhařjch, bydleli, štjtůw, dle Prokopa malých, dle Mauricia weli- 
kých a těžkých, užjwali, a pěšky do bitwy se wyprawowali, nale- 
zneme we wýpowědi Tacita neystaršj a welecenné swědectwj 0 






é byli prawj Germanowé, a 


způsobjch a obyčegjch našich předkůw, t. Wendůw, gemuž on sice © 


sám náležitě nerozuměl, a wšak wždy nám ge předce aspoň zacho- 


wal, a skrze to sobě srdečné djky naše zaslaužil. Tyto tedy na- 
powěděné známky nepostačugj, aby Wenedowé proto gediné, bez 
giných podstatněgších důwodůw, za národ germanského kmene 
uznáni býti mohli: pročež omýlenj Tacitowo zde na gewě gest. 
Kdyby Tacitus gazyka oněch od něho nepráwě k Němcům připočte- 


ných Wenedůw aspoň gakauž takauž powrchnj a mělkau známost — 
byl měl, nenj pochyby, žeby se byl newáhal Wenedy docela od Něm- — 


cůw odrůzniti, a ge za kmen zwláštnj wyhlásiti, Ale gazyku těch- 


to Wenedůw on naprosto byl nepowédom. Podobným způsobem 


Tacitus i co do Fennůw na omylu byl: nebo i o nich prawj, že ne- 
wj, máli ge k Germanům přičjsti, čili nic. Wjmeť zagisté s ney- 
wětšj gistotau, že Fennowé žádnau měrau nebyli a negsau lid kmene 
germanského, aniž gjm býti mohau, Připustjme-li zde pochybenj 
Tacita, a nezpěčugeme-li se w tomto ohledu z newědomosti geg 
winiti, proč totéž nečinjme z ohledu na saud geho o Wenedech, 


zwláště když sám Tacitus oboge národy na stegnau wáhu klade, o 


obogjch upřjmně wyznáwage, že sám newj, kam ge podjti, ku kte- 
rému kmenu počjsti má. Řjmané toho wěku měli owšem dostatečnau 
známost o dwogjm welikém kmenu národůw, o Germanech na zápa- 
du a o Sarmatech na wýchodu; řjše zagisté gegich giž tehdáž 
s obogjmi hraničila, s Germany na Rénu a hořegšjm Dunagi, se 


+ 
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ponali) hm- přes oýé kenčiny ewebedného průchodu propůgěllj* 
Dále, od pečátku panewánj cjs. Justiniana (527j „H opet Ač 
Slewané -a Antowé sausedé Slowanůw, přeprawugjec ao přes 
téměř každoročně s welikým. wegskem do .končin řjmekých wpády 
+9). Potom „„zátoka Macotická do Pontu ourinekého se = 
léwá. Obywatelé taměgěj, před tjm Cimmarewé gmenewanj, 
nj Uturguri slugj. per jp ěantdh atv zaugjmag) nesčí 
redowé Astůw (. 





gmenowaii Spery ( Znogovc)prote, mnjm, še onogddi 
šeně po wesaicech swých“) hydlegj. Za kteranž Sžjčínau iob Iobájeně 
země zaugjmagj; wětěj zagieté částka kragia: oné straně Jeiru 
w gegich gest dažonj“ *).: Pamjejme zde. swédectwj. Agathiaze 
Mauricie, Ja Biclarského a Menandra, u níchž gea gména Slewn 
nůw, u Agathiasa i Antůw, s spráwy © wélkéch s nímí wedenýck — 
se čtau, © gegich pak sjdlech, wygmauc powšochnau smjnka.« 
eb saduzagských, ao zwhlátujho. poznamenáno . 
3. Z tohoto nahoře. uwodeného swědestwj Jernanda a Preker 
pla tregj přede wájm wóc sřegma gest. Předně, že národy slewam 
ské asi od polewice ho stol giž tam bydlely, kde go w tém a tém 
stel. nalexáme, t. w kraginách satatranských, nebe zde ge sobě pode 
menil, anebo aspoň podmaniti usilowal, bogowný král Gothůw Er- 
menarik mezi 332—350. ($. 8. č. 13.) Nemohly tedy tyto 
teprwa s Hany [ok. 375) do Ewropy wtrhnanti. Zadruhé, že kmen 
slowanský giž tehdáž byl neobyčegně lidnatý a rozšjřený. Slowa 
dotčených dwau hlawnjch a sauwěékých swědkůw, mluwjojch dů- 
razně a s gakýmsí podiwenjm, o mnohosti národůw slowanských 
gssu nade wšecko důležitá a pozoru hodná.. Jornandeés kmen Wini- 
důw nazývá lidnatý, přes nesmjrné prostranstwj (immenea spatia) 
rozůjřený, ce do počtu možný (numerositate pollentes); Prokop, 
gen o polowici kmene slowanského mlawě, užjwá wyrazu nesčjslnj 
národowé Antůw “). Tak o žádném tu dobu z Asie příšlém, třebas 


5) Procop. Bell. Goth. I. II. c. 15. p. 421—122. ed. Par. 

© Procop. Histor. arc. c. 18. p. 54. 55. 

5) Pyocop. B. G. 1. IV. c. 4. p. 573. 

S) Rozaměg: w domjch rozeatawených, opodál podn. drahých, gakž 
te geště až podnos u Bulharůw, Srbůw zadunagských a Lotyšůw spatřage se. 

T) Procop. B. G. 1. IH. c. 14. p. 498. 

9) Sauhlanj s tjm wýpowědi pozděgájch swědkůw, np. negmenowaného 
zeměpisce Baworského-okele 1. 890: Sittici ...regio inmensa. Stadici... po- 
pulus infinitus. Zerinani, gnod tantnm cst regnum, ut ež eo cuncíae gen- 
tes Sclavoram exortac sint etc. „(Pozoru hodné to wýrazy 0 gednotliwých 
wětwech a národech slowanských.) Též Matauše biak. Krakowského w do- 
pisu k Bernardowi Klarowallskému ek. 1150 : Gens Ruthenica multitadi- 
ne imeumerabili ceu oideridus pábognala - . Ruthenia guao guasš ost 
alter orbis otc. 
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te Celé kupy oehmati mobily. hdsby toho potřrebj byle; přestanu 
zde na neklervéh nowegejch. blízozch. známegojch. Národoué hme- 
me (udského cili Baského slowau doma wubec Suemi, Suemalaiset, 
u Némcůw Winaen. u Slowanuw Čadi, a gmenouité Estončané do- 
ma Semelsnscd, u usúw (udi. u Lotvsuw Isranni. u Čuchencůw 
Wrelsiset ; národové germanstj doma Deutsche. u SNlowanuw Něm- 
ei, u Wrancauzú= Allemands. u Anglicanuw Germans, u Finauw 
aknolaiset (šaxicí), Skandinawčjcí doma Swconi, u Cuchoncůw 
psk a Čudůw Haocí, obymatelé Denemarku dema Dánowé. u Ču- 
důw Juti; národové celtičij doma Gelli. Gaeli. u Němců Wilsche, 
u Sšlowsnů Wlachowé ; Husowé dome Rusi, Ruskije, a Čudůw a Ču- 
choncůw Wennelansed, Wenžlžiset, u Litwanuw Gudas, u Lotyšůw 
Kreewi, Slowané polštj doma Poláci, u Litwanuw Lenkas, Slowané 
podtatranátj doma Sslowácí, u Maďarůw Tótowé; naopak Maďarowé 
doma Maďaří, u Slowaniw Uhřj, u někdegsjch byzantských Jtekuw * 
Vurcl; Samojedí doma Chasowo a Objondir, u Rusuw Samojedi, 
u Wogulcuw Jórgan a Jorankum atd.; kteraužto až podnes obyčeg- 
nan rozlícnost gmen při těchto národech nalezáme giž w tech ney- 
starájch čaxjch, do nichž historie gegich sahá, žádné o tom po- 
ehybností nemagjee, žeby zde dwogj nebo trogj názwisko gen ge- 
den národ wyznamenáwalo. Lidé kmene německého od té neystar- 
áj doby slauli u Latjnuw (zermani, u Slowantiw Němci, a doma dle 
rozdýinosti národůw rozličně, gako Gothen, Suaben, Sachsen, a 
potom powňechně Deutuche. Kdo pak by, gsa zdrawého rozumu a 
mysli naudné, zapjrati směl, že Germani, Němci a Deuteche hned 
od prwopočátku gen geden a týž byli kmen národowý ? Mohliť 
tedy i Slowané giž we drewnj době ginak alauti w cizině a doma 
glnak; w cizině Wlndi cíli Wendi, a doma Slowané, Srbi, Chorwa- 
U atd. *) Nico tu nenj ncobyčegného, nepřirozeného: tolikeřj prj- 
kladowé giných puk starňájch tak i nowěgsjch národůw, rozličnými 
názwy doma 1 wcisině pogmenowaných, nág k tomu záwěrku we- 
dan, že 1 u Slowaniw tak býti mohlo; že w samém skutku tak 
bylo, historie a sama zkušenost nás učj. 

41. A wšak tento odpor, od nealowanskosti gména Winduw 
wzaty, wlantně na giném základu wystawen a upewnčn gest, totiž 
na tom, že Nlowané teprwa pozděgi, w tém a Ótém atoletj, do ně- 
kdegňjeh sjdel německých Wenedůw za Vatrami na Wisle wtrhli, a 
že tudyž zgméno těchto německých Wenedůw gen zeměpisně na ně 
přešlo, ani tak, gaho gméno dřewnjch celtických Bojůw na slowan- 
nké Cechy, pozdězi w Bojohému osedlé. Tato námjika by owšem 

3) Uhodná n rázná alowa Thunmanna, proneřšená ohledem na Wariaby 
O Rany a Swedy, plat), a proměnau gmen, i w nakj přjčině: „Die Fin- 
nen nennen alch nicht Finnen, sondern Suomi; dice Wlachen nennen sich 
Rumnnje: die Lappen nur Same oder Sahme. Kein Deutacher nennt sich 
Nlemeci kein Este Tachud. Aher wer wird dadurch boweiaen. dass dic 
TVachuden keine Eaten aind; dana man die Nřeraci nnrecht fr Dentache 
hělt: nd dand I.cute, die nich nelhat Snomi nennen, nicht anderswo auch 


Finnen helnnen kčnnenyý No bewelat kein kritiker. keja Geschichigelehr- 
ter nicht. Unferench. tib. Gatl. Vělker S. 933. 
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sem náležegjej awědectvj. zowrub uwozewati: chtěli; dosti budiž, 
zde některá hlawněgšj. Tak Fredegar (6k. 650) : „Same, - 
prý, ko Slewanům přjgmjm Winidům odešel- *). Jenas, opat w klé- 
šteře města Bobbio we Wiaójeh w Zmém stoleti, mluwě © sw. Co- 
lambenowi: „Zamyslil sobě, dj, nawštjwiti končiny Venetůw, kteřjš 
i Slewané slagj“* *). Negináče slowa tebo užjwá' sw. Bonifacius, 
arcibiskup. Mobuckyý (umř. 755), nazýwage w gednom swém: 
r. 745 Slewany, mezi Labem a Salen obýwagjci, Winedy, čili gak gi- 
mj čtau Wenmedy **). . W tak řečeném rnkopisu Wessobranském, 
mynj we Maichowě chowaném, s Sho stol., gméno Winidi Slowanům 
se přiwlastňuge **). Tolikéš w listinách německých králůw a knj- 
žat z 8—10ho stel. gména Winidi, Winades atd., stále © Slo- 
wanech sb ežjwá; up. w listině ©. Ludwjka 1. 832 gmenugj se 
Winades, w listině kr. Lodwjka L: 846 Slowané přigmjm Moigwiaidi 
a Ratanswinidi *); wginých s 10—11. wéku čtau se gména okelj, 
městeček, wesnic, klášterů podlé Slowanů naswanyých Nabewinida - 
(863). Winidesheim (880), Adalharteswineden (905), Walahrameswi- 
nida (906), Bisenwiada (932), Winithisounburg [936], Winethahusnm 
klášter (937, 999), Welfereswiniden. (979), Winidon šupa (079), 
Winediscua Salebisi (1036) atd.) W letopisech roh 
z B—12. stol., známých pod gméónens ročníkůw sw. Amanda, Pete- 
vlanských, Lonreshamekých, Meissiscenských, Bertinianských, Le- 
bienakých, Xantenských, Lanrissenských, Gaelferbytanských, Hink- 
mara iRemokého, Prudentia Trecenského atd., w žiwetopisu Karla W. 
od muicha Sangaliského a w ginych těm podobných slewau národy 
slowanské napořád Winedi, Winidi, Winitha, Winethi, Winnetes, 
Winodi, Wenedi, Hwinidi, Guinidini, Gunedes, země pak gegich 
Wenedonia, Wenedům. Gerbert (potom papež Sylwester II.), mla- 
wě o taženj cje. Otty proti Slowanům polabským (př. 988), gmenuge 
ge Gwinidy,t. Winidy“). Alfred we přeloženj Orogsia [př. 900) užjwá 
gména Winedaland o zemi Slowanůw německých a Winedas o národu 


9) Fredegar Chronic. c. 48. „Samo in Sclavos cognomento Winidos 
perrexit.““ c. 67. „„Sclavi cognomento Winidi.“* 

s) Jonas Vita s. Columbani c. 58. „Ei cogitatio in mentem ruit, ut 
Veneticoram, gui et Sclavi dicebantur, terminos adiret, caecasguo moentes 
evangelica luce illnstraret.““ : 

2) S. Bonifacii Epist. ad Athelbaldam in Serrarčř Bibl. max. patrum 
Lagd. 1677. T. 23. p. 77. „Et Wenedi... tam magno zelo matrimonii 
amorem mutunm servant, ut mulier, viro proprio mortuo, vivere recuset.““ 

22) Jlormayr Herzog Luitpold. S. 24. 

13) DD. Ludov. 846: In terra Scinavorum... gui vocantur Moinvinidi 
et Rataazvinidi (na Mohanu a Radnici). „Sive Bojoarii, sive Sclavi vel 
Vinades.““ Hormayr 1. c. p. 57. 

4) Bohmer Regesta chren. diplom. Frkf. 1831—33. 4. 2 č. Raumer 
Regesta Histor. Brandenb. Berl. 1836. 4. Lewutsch Markgraf Gero. Lpz. 
1828. 8. Koch- Sternfeld Beitráge I. 17. 166. 7Versebe Beschrcib. dor 
Gaue an der Weser. 1829. 4. 

5) Legiomcs militam duxit (caesar Otto III.) in Sarmatas, guos ea * 
lingua Gainidoe dicunt. Bibi. max. patr. T. 17. Gerberti ep. XCI. 


b 
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Wendeschen atd. *); giná w obecné mluwé Němců až podnestrwagj, 

ačkoli i ty po j zbytky Slowanůw tam dáwno giž wyhynuly, np. 

Windehausen, Windischthal, Windbergen, Winden,Windelsbach, Winds- 
berg, Windstetten, Windshofen, Windsbach, Windsheim, Windisch- 
letten, Windischgailenreuth, Windsgau, Windischland,Windischbiůhel, 
Windischfeistritz, Windischmatrai, Windischgarsten, Windischsteig, 

Windischgratz, Windischlandsberg, Windischberg, Windischbaum- 
garten, Windischbleiberg, Windischwagram. Windischkappel, Win- 
disch-Sanet-Michael,Wenden, Wendeberg, Wendgraben, Wendisch- 
bohra, Wendersheim, Wenddorťf, burg, Wendessen,Wendhau- 
sen, Wendtorf,Wensburg,Wendis a atd. Že lid německý sausedy. 
swé kmene slowanského wšudy, k kdekoli s nimi hraničj . 
nowitě w Lužici, Pomořanech, Štyrsku, Korutanech a Kragině, | 
w Ubřjch,až podnesneyraděgi Wendy, Windy, někde Bendy, Bine 
gazyk gegich wendische, windische, tytýž bendische, bindische Sp 
che nazýwá, wúbec wédomo gest, aniž toho dokazowati potřebj z 

„— Kdyby zméno Wendůw, čili Windůw, půwodně prý Pp ve. 
žité, gen některý letopisec z aumysla anebo z nedorozuměnj na i z 










který slowanský, w německé kragině osedlý národ byl přenesl, n 
by nebylo mohlo tak hluboce w samém národu se ugjti a Bem © 
seho i téch pezpradáleněeteh končinách se weeesty gaků to k = 


a aso oYep nově Wendisch. w Marci pon t noe 
ach Aj 





ndenb, II, R Noch jetzt kennt man in der Altmark cin Wen- 
jenbur, cín W endisch - Bodenstedi, cin Wendisch - Brome, ein 
ke pr A = Horst und cin Wendisch - Langenbek , und in dem Land | 
arlIV. 1375 hcissen die Důrfer Gróss Bierstidí, Patňdo, Wendeschea Klein- 
prát únd Klein - Gravenstidt: Wendeschen  Biorstide, W 
Chud S apáženkche Gifthorn und Wendeschen, Grauenstede. hub sak K 
ew ein Wendisch-Venznow bei Anlosen, Urk. v. J. 1319, ondheck = 
strow beř Apenburg, Urk. 1961, welches so zum Unterschiede von cin 
nndern Wustrow hicss an dem Drůmmling auf der Heide [1473]. Man 
hat nur dem Namen derjenigen Orte die niihere Bezeichnung durch das 
Wort Wendisch diss ugefigt, in deren Náhe sich gleichnamige von 
schen bewohnte O efanden, von denen man jene zn unterscheiden 
M suchte. Der geringste Theil der wendischen Orte hatte diesen Beisatz. © 
"Gak rozšjřené gest to pogmenowánj, a gak hluboce w národu tkwj, 
P - přiklad „Sednotivých prastarý "ch kr německých u prostřed 
Slováků w Uhřjch, 6% ze au Dopšina, Metzenscil u g., gimž okolnj 
Slowáci geště pořád Piedon indische, a gegich gazyk bindische Sprache 
v“ row. Bartholomaeides Memor. prov. Csetnek Neosol. 1799. 8, 
, Nof. rom, Gómůr. Leutach. 1808. 4. p. 108. 547. Abkunft d. 
,, oa: Kollár Rozprawy str. 260. W též kragině nalezagj se mě- 
Ap owesnice Winden, Windischdorf (maď. Tótfalu, t. Slowenská wex), 
hprona , SY chlitta, Windischnussdorf, Windschendorf (mad. 
nol mihradsku Wendau, Windau atd., od Němrůw 
wedi tak. pogmenowané. Třebus teď Němci Čechůw a Polá- 
kůw © nenazýwagi wjce Wendy, wšak že ta někdy činili, gisto gest. 
W nádůe "li č biskupa Wratislawského Tomáše I. r. 1295 Wendisch- 
4 mu me me se „„Borow polonicale.““ Takowých přjkladů gest mnoho. 
(FForbs Archiv II. 12. Bandrkie Dzieje król. polsk, 3 wyd. I. 33.) W Othe- 
| Ann se řjká, že Wisla wyplýwá z kraginy Wendůw; a Thio- 
i ry Sturlesona gmenuge Slowany ruské Wy vchodnjmi Wendy. 
Ašecivu« (2) a ginj nazýwagj Cechy Windy. 














= "ského negen od lidj kmene německého, ale, což neydůležitěgšj 


X 
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ono gest prastarý a půwodnj gméno národůw kmene slowanského u 
wšech lidj kmene německého, a tudyž gméno wlastnj a genetické, 
gen ne doma od Slowanůw samých, ale wně a w cizině od Něm- 
cůw, ba, gakž hned uwidjme, i od Finnůw, Celtůw a Lotyšůw 
užjwané. © | ! " 


(13. Gména zagisté Windůw čili Wendůw lidem kmene slowan- 














gest, i od lidj kmene čndského, celtického a zwláště litews 10 
dáwáno. Čudowé, Němcům Finnowé, prastarý a široko i daleko po 
celé sewernj Ewropě i Asii rozwětwený kmen welikého plemene 
sewerského, od nepaměti sausedili w půlnočných kraginách Ewrop 
s národy- kmene slowanského, gakož pak až podnes nematné gicl 
zůstatky s těmito sausedj, a giž téměř docela téchto wládě a pano- 
wánj podrobeny gsau. O starobylosti Finnůw w Ewropě žádné p 
chyby nenj: gméno gegich giž spisowatelům řjmským a řeckým 
Tacitowi, Plolemaeowi a g. we známost wešlo, a negedny záwaž 
důwody historické k tomu domněnj wedau, že rozšjřenost geg 
atudy i wláda a moc w Ewropě někdy mnohem byla wělšj, 
podnes obecně za to máme. Dle swědectwj Nestora národy čudsk 
w 9tém stol. geště mohutné a wládě Slowanůw nepodlehlé, obcowal 
s těmito w mjru i nemjru co národy přjsedjej, a staly se dobru 
wolně aučastnjky losu Slowanůw, založiwše s těmito spolu nowau 
řjši na seweru pod spráwau a panowánjm šwedských Warjašůw, 
od nich nazýwaných Rusůw. Tito tak stařj a někdy tak lidnatj a 
mohutnj Čudowé nazýwagj od nepaměti sausedy swé, lidi kmene 
slowanského w nyněgším Rusku wesměs Winy čili Wendy, a sice 
Čuchonci we Finlandsku gmenugj, podlé swědectwj hodnowěrných 
mužů, lid slowanský na Rusi w gd. p, Wenelainen, we mn. p. We 
nelaiset, Slowana ruského Wenemees, ruskau zemi Weneje, Wene- 
maa, Wenahenmaa, Čudi pak w Estonsku Slowana ruského Wenne= 
lane, Wennemces, a ruskan zemi Wenne, Wennema atd. “). Gezero 
Ladožské slowe u Čuchoncůw Weneenmjeri, t. Wendické moře *). 
Čudský tento názew Winůw čili Wenůw s názwem skandinawských 
Němcůw Wani, Wanaheimr gest totožný, a wlastně nie giného, 
leč cizomluwná forma slowa Windi, Wendi. Wypauštěnj zagisté 


sauhlásky ď po sauhlásce » gest čudskému gazyku přire ča 
LA 


4) Slowa tato w rozličných pramenjch nestegně psána se male 
sale Wene, Wenelainen, Wenelaiset atd., ginde Wenne, Weančlálecký 
Wennelaiset atd., ginde zase Winň, Wánijii, Wiinilaeinen, Winilaiset atd., 
což množstwjm a rozdjinostj čudských nářeči se wyswětluge. Podlé Sjů- 
grena, neywětšjho znatele gazykůw čudských, Čachonci we Finlandu gmenu- 
Ki zemi ruskau Weniijiinmaa č. Weniiinmna, t.Weniw země. (Mém. de VAcad. 
des science. de St. Pét. VL. ser. T.I. p. 305.) Slůwka mees, man znamenagi 
muž, země, sg. -lainen, pl. -Iniset gest zakončenj gmeu přjdawných ro- 
dowých (adj. gentil.) Srow. Tatřsčem Istor. rosa, I. 369. (. 1. 490. TA- 
mar Dinsert. de Stavanis in Act. soc. Jahlaon, T. IV. a, 1774. p. 68. 
Geijev's Gesch. Schwedens Bd. 1. S. 36. Sýogren I. c. HMupels Ehstn. 
Spr. und W. B. s. v. Wenne. 

6) Tatisčem Istor. rons. II. 359. pozn. 14, 
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tak np. mjsto sans. und (madidum esse), lat. unda, stněm. 

| “ jě sřněm. s 0 vd wande, vý wandů, praslw. 
! 9. grénn řek slowanských Onda, Ondawa atd. uka- 
£j Čudowé gen wenna t. woda, a wůbec gakož Čuchonci 
str Čudi d rádi wysauwagj, řjkagjce hanne (anseris) mj- 
nj Popel m. kůndo, wenna (fratris) m. wenda, 
ie pon culinae) m. kodan, maon (vermis) 
jčinau i město Wenden w Liwonsku 
ej Wewno, Wónno-lin *). Tauž samau wlast- 
n sauhlask i staroskandinawský a na djle i 
ký a dansk gazyk se wyznačuge, patrně tjm od 
eckých nářečj se liše, w němž np. Skane m. Skande, 
n, Swealand zsden, Swedaland, Norrige, Norge m. Nord- 
eg, Norma koš (unda) m.undh,annar (alius) m. 
har finna Cinvenire) m. findha, kunor (notus) m. kundhr atd. 
(wys e, gakž to njže šjřegi wyložjme. Podlé toho staroskan- 
m a finské Wine, Wene, Wenne, zřegmě a nezápor- 
ného nenj, nežli germanské Wende, Winde: gest to gedno 
lormě. — Podobným způsobem máme toho gisté 
i. kmene celtického dřewnj Slowané pod ná- 
je haj Celtowé čili Gallowé, kmen mezi wše- 
ho pošlými w Ewropě našj nepo- 
e osedlý, a giž w prastaré době negen nad mjru 
ný, ale i znamenitě wzdělaný, zaugjmagjcj sjdly 
o kk této země částky, a w různých osadách swých 
-- před Kristem s gedné strany až k Wisle, s giné 
až k Dněstru dosahugjcj, na mnoha mjstech 
ne slowanského, od nich na djle utištěnými a z prwo- 
nými, sausedili a obcowali. Důkazem toho gsan 
sednu iterá slowa z gazyku celtického we slowančině zachowaná, 
s hb Srní <p chotár, brzda, týn, skála, terč, pawéza, 
| ak hlasy starobylého národnjho podánj w ney- 
taršsje Jetopisech nás došlé a o wypuzenj Slowanůw z Podu- 
v Kroreěawěstozje) „ gednak i samo to přesné a wý- 
gména pradáwno podlé domácjho a půwod- 
Gall čili Wall P oosené. ale i na Italii za přjčinau obýwagj- 
čkdy w seweru gegjm Gallůw od praotcůw našich wztažené. 
y, dřewnjm Slowanům, gakž na swém mjstě (j. 11. 17.) 
swru ně lokážeme, tak dobře, ačkoli newšeligak čestně 
Gallowé čili Wlachowé, tolikéž předky naše nižádným gi- 
ne Wenetůw gménem nenazýwali, gakž toho pře- 


Str 7 "s Finn. Sprachlehre S. 9, 15. — Wysauwánj toto 
jře sahá w nářečj Karelském a Oloneckém. Sj/ogren 

des sc. de St. Pét. VI. ser. T. I. p. 279, 
ležegj mnohá mjstnj gména w Estonech, np. Wenno mois (Wen- 
- (Wen: ) ne, noo Wendůw sjdlo č. wea (srow. Kire- 
atd.), Wenja, mjsto Wanaj, připomj- 


č be 


- 





78 Okr. I. ČI. T. Starobylost Slowanůw. 


de wšjm názwy Wenelůw adriatických a armorických, kteréžto ná- 
rody, z částky w sausedstwj, z částky u prostřed Gallůw osedlé, 
nl z důležitých přjčin za wétwe kmené slowanského, we prastaré 
době od něho odlančené, pokládáme, potom pak i gména některých 
w sausedstwj celtických osad se nacházegjejch slowanských měst, 
np. Vindobona, Vindana, Vindilis atd., dosti swětle doswědčugj. — 
Naposledy, což zde gen pro doplněnj tohoto předmětu zkrátka při- 
pomenuto buď, gména Wende užjwagj o Slowanech i lidé e 
litewského, gak Lotyši, tak Litwané. Giž Gindřich Lotyš, neystar= 
šj děgepisec národu swého (1226), zmjnku čině o Slowanech 
w těch stranách mezi Lotyši obýwagjejch, nazýwá ge Wendy; a 
w zemi gegich až do dneška walezagj se porůznu městečka a we 

ce, po někdegšjch swých obywateljch Slowanech gménem Wen- 
den wyznačené, np. Wendowiški (t. Wendštj č. Wéndičtj), see 







dzegola (t. Wendůw konec, srow. Latygola, Prejsegola, rus. 
din konec wNowogorodě) atd.“). A wšak o tom zde wjce šjři » 
nechceme, kdež nám gen předběžně ukázati bylo, že gméno Win- 
důw čili Wendůw ani lidem kmene celtického a litewského voj 
lo docela neznámé, ; 
 — 14. Po anplném rozwinutj celého pásma swědectwj a důwodůw, 
mohaucjch poslaužiti k určenj prawého wýznamu a platnosti gmé- 
na Wenedůw čili Winidůw gak u starobylých národůw Ewropy, ta 
i u nyněgšjch gegjeh obywatelůw, slušně se giž ptáti můžeme kaž- 
dého nestranně saudného znatele děgin a sazykůw lidských, možnét 
„ 9) Někteřj, gmenowitě Lelewel, Ossoliúski ag., i gméno Wedda 


Widsemme na Jm notahowali, což wšak negisto gest, Stender we s 
slownjku slůwkem Widsemme (podlé něho středozemj) tlumočj gméno Li 
















land, Lelewe wj, ze Liwony podnes slowau u Lotyšiw Wedda. , 
gméno Wi 6 připisuge Lettlandu. Lelewel Rzut oka na dawnosšé lit. 


narod. Wilno 1808. 8. str. 23. Parrot Vers. tib. Liven, Letien u. Esten. 
Bd. I. S.5. ok snadné: stá Liwonech nt lot. Zehsen. — Z důwodůw 
swrchu wyložených snadné giž gest sauditi, gak hrozně zhlaudili ti, genž 
pokládagi, že gménem Wenedůw n Řekůw a Latinjkůw rozuměgj se Litwa- 
né a Lotyši, coz mezi ginymi (GGramatinowi na mysli se zwrtlo. (Slowe 
polku Igor. M. 1823. str. 105,) Litwané a Lotyši Němcům a skrze ně i 
= © Římanům od nepamětných častw známi byli pod zeměpisným gménem 
Aestůw, t. E ora ($. 19.) Jornandes, mage dobran známost gedněch 
i druhých, nikoli Litwany a Lotyse (gcnz u něho Esti slowau), nýbrž Slo- 
wany gméní m Windůw podělil. Sewernj Germanie na západ Odry po osazený 
se w nj Slowanůw prozwána od Němcůw Windland, nikoli Estland, aneb 
Letiland, Letauwen, ačkoli gména tato tehdáz giz Němrům dobře známa 
byla; na důkaz, že u nich gméno Windowé ode Slowanůw bylo nerozluč- 
né. W oboru celé starožitnosti nenacházjm ani gediného gistého A 
žeby Litwané kdy od někoho gménem Windůuw byli wyznnčení, Gindřic 
Latyš, gehož swědectwj, co rodáka n obywatele toho obřežj, zde ney- 
wětsj wáhu má, Lotyše č. Litwany, Wendy n Němce co tři rozdjlné ná- 
rody na několika mjstech swé kroniky wyslowně n určitě rozeznáwá, 
(A. 1205. p. 44. A. 1224. p. 173. 171.) Rozdjl ten za prawý uznal učený Le- 
lewel (Rzut oka 21—22.); gest nám tedy s podiwenjm, že na giném mjstě 
zase se zwiklal a dřewnj Wenedy za předky Litwanůw wyhlásil (Wiado- 
mosť © narodach str. 21.) Plozenj domnének učeným sknumatelům pro- 
půgčiti se musj 5 slušjť wšak i domněnky . rozumných důwodech, 
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uznati za prawdiwé a průwodné to, neynowčgi od našeho Dobrow- 
ského na kwap a nerozwážliwě pronešené, od některých pak ně- 
meckých spisowatelůw nrputně a slepě zastáwané domněnj, žeby 
Pliniowi, Tacitowi a Ptolemaeowi Wenedowé od Winidůw Jornan- 
dowých docela rozdjinj, onino Němci, tito pak Slowané byli, a 
žeby gméno německých Wenedůw na Slowany gen w zeměpisném 
ohledu bylo přešlo, proto že tito prý pozděgi w oněch ajdla se 
wedrali a ge zaugali? ©) Gestli kde we staré historii, zagisté zde, 
gak prawda s gedné, tak též i blud a křiwda s druhé strany rowně 
swětle, názorně, nercili makawě na gewč gsau. Tacitus, wáhage 
se Wenedy k Germanům připočjsti, sám swé neuměnj wyznáwá, 
a wáhu swého swědectwj podwracj, wydáwage známky národůw 
slowanských za germanské ; Ptolemaeus Wenedy od Germanie a 
národůw germanských wyslowně různj, a prwnj mezi welikymi 
národy swé Sarmatie gim mjsto wykazuge; historie o wystěhowá- 
nj se Ptolemaceowých Wenedůw z půwodnjch swých ajdel mezi 
Tatrami, Wislau a mořem baltickým, a o přibytj tam národůw 
giných, slowanských, docela mlčj ; Jornandes swým slowanským 
Winidům, mezi 332—350 od gothického krále Ermanrika wálkau 
stjhaným, táž sama obydlj wykazuge, we kterých ge před tjm, ok. 
175, Ptolemaeus byl umjstil, a z nichž oni I. 253, za cjs. Volusiana, 
na hranice řjše řjmské doléhali; neslowanskost konečně slowa 
Wenedy na žádné záwadé nenj, anť widjme, že téměř wšecky ná- 
rody země této rozličnými názwy, ginými doma, w cisině ginymf, 
pogmenowáni býwagj ; nad to pak wšeobecné, od nepamětných ča- 
suw až podnes trwagjcj užjwánj gména Wenedůw, Windůw, Wa- 
nůw, Wenůw, 0 národech slowanských u národůw kmene německé- 
ho a čudského, anobrž na djle i celtického a litewského, zgewné 
awědectwj wydáwá, že toto tak rozšjřené a hluboce do žiwota to- 
likerých různých národůw wkořeněné gméno nepošlo z pera někte- 
rého neumělého kronikáře, aniž pauze náhodau nebo omylem od 
německého národu na slowanský přenešeno, nýbrž ze giž w před- 
historické době w luně oněch Slowanům sausednjch kmenůiw uro- 
diti se muselo, pročež i práwem za wlastnj gméno Slowanůw u 
Němcůw, Čudůw, Celtůw a Litwanůw gmjno býti může. Z čehož 


50) Adelungowa a Hallingowa námjtka, žeby Slowany od Wenedůw od- 
wozowati proto neslušelo, poněwadž gméno Wenedi gestiť pauze německé 
a mjstné, od wody pošlé, kteréz na kazdy pomorský národ obrácjno býti 
mohlo, gest skutečně směšná a nesmyslná. Nebo předně nikdo Slowanů 
od Wenedůw neodwozuge toliko přjčinau gména, nýbrž za ginými pod- 
statnymi důwody, swéědectwjm Jornanda a wyrokem celé starožitnosti 
(srow. 5—14. tohoto $.); potomně mam a nepravda gest, zeby slowo Win- 
de, Wende, bylo pauze německé, anť ono we wšech téměř indoewropeg- 
skvch gazycjch, i we sraroslowanském (srow. Ondawa řeka atd.) ae na- 
cházj, a negisto, zeby wsudy wodu wyznamenáwalo, gešto np. w Indiš we- 
like pohořj slowe Windhja, a w Hispanii podlé Ptolemaea byla někdy 
hora Vindins gmenowaná (srow. $. 8. č. 15.); naposledy, deyme třebas i 
tomu, zeť slowo to půwodně cizj a gméno mjstné gest, coz to diwného, 
gestli Celtowé a Němci pogmenowali Slowany gménem a slowem celto- 
německý m ? 


A 


„wodnj gméno, rih národům tohoto kmene obec 
nám nikde se newyskytlo. Chtěgjce tohoto gména s dokonalau, 
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patrně následnge, že cokoli w pramenech staroewropegské historie, 
we spisjch řeckých a řjmských děgepiscůw a zeměpiscůw, we 
skandinawských powěstech a rozprawách, w letopisech střednjho 
wěku a ginde, rozličných zpráw, powčstj a podánj o Wenedech 
čili Winidech zatatranských porůznu zaznamenáno a našim časům 
dochowáno gest, to wše co neypilněgi do hromady sebrali a za 
klad starožitnostj slowanských položiti powinni gsme. A wšak 
za prawé se newydáwá a negistj, žeby wšickni ginj věc 
gegichzto gména gen poněkud a zdaleka na gméno Windůw 
Wendůw se ponášegj, a gegichž oddjlné od Slowanůw pogitj 
dnowěrnými historickými swědectwjmi dokonále stwrzeno gest, 
gmenowitě Wandalowé a n za přjčinau samého 
gména ke slowanským Wěiielům při Wiielim přináleželi, a to, co 0 nich pro 
rá historie wyprawuge, na jčedky Slowanůw rozumjno býti zných 
Národnost Wandalůw, gegichž gméno owšem nenj bez přibuzných 
swazkůw a potahůw ke gménu Wendůw, gakož i sjdla a děg pre 
gegich se sjdly a děginami Wendůw se stýkagj, zwláštnjho kriti- 
ckého wyšetrenj zasluhuge; což zde na swém mjstě státi se má. 
($. 18. č. 3. 5.) Tolikéž děginy Wenetůw adriatických a ar- 
morických. č. gallických předběžně od historie Wenedůw zatatran- 
ských odrůzniti, a slowanskost oněch nowými, nad ty posawadnj 
podstatněgšjmi důkazy potwrditi radno, dřjwe nežli by gim wlastnj 
mjsto we starožitnostech slowanských 8 ebemé gistolau se 
wykázalo. : í ( e 


B. Domácj starobylých, Slowanůw gméno Srbové. je. 

15. Z mjstněgšjho rozebrán) nahoře přednešených důw 

a swědectwj o totožnosti starých Wenedůw zatatranských, co do. 

půwodu a s Winidy Jornandowými dowěděli gsme se sice 

s gistotau p ho gména Slowanůw n národůw cizjch, gmeno- 

witě německých, čudských a celtických ; ale po A gegich pů- pů- 
na té cestě 

























ač možnéli, gistotnostj, anebo aspoň s něgakau prawdě podobnostj 
wyšetřiti, nezbýwá nám leč nastanpiti poznowu cestu giž zkuše- 
nau, wedaucj nás po nepřetržené kolegi od wěcj známých k ne- 
známým, z okresu stoletj historicky oswětlených do hlaubi p 
kůw hustau tman pokrytých. Jornandes, rodilý Alan, wychowa 


mezi Němci, neydřjwe pjsař na dwoře krále gothického, po 


mnich a naposledy biskup gothický, bytem w Rawenně, vážiwěj 


swé zpráwy 0 Slowanech, gak se zdá, neywjce z pramenůw něme- 


za t. austnjho podánj Gothůw a národnjch zpěwcůw něme- 
vů, a č swěděj, že národy slowanské powšechně slauli Winido- 
wé, a ústečně Slowané i Antowé. Pod gménem Winidůw že 








. 


těchto zpráw půwodně od Kassiodora pocházj, gehož ztrace- 


4 k 


ji | o Go hech Jornandes na djle skrátil, na djle dále prowedl, na- 
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Slowané gen giným sausednjm národům známi byli, sami pak toho 
názwu neužjwali, giž game nahoře dokázali: gména Slowanůw a An- 
tůw sám Jornandes zdá se pokládati za nowěgšj a částečná, tu dobu, 
když on psal, ne wšechněm národům slowanským. nýbrž gen někte- 
rym obecná. W samém skutku ani gednoho, ani druhého gména 
w pramenech staršjch od Óho stol., aspoň w takowé formě a patrno- 
sti, při njž by zádné pochybnosti mjeta nebylo, nenalezáme ; pročež 
gim předběžně a na mjstě tomto, bez mjstněgšjch důkazůw, ani po- 
wšechné platnosti připsati, ani za gegich průwodnictwjm do šera 
newystižné dáwnowčkosti pustiti se nemůžeme, třebasť o staroby- 
losti zwláště prwnjho z nich i nepochybugeme. Prokop, rodilý Řek, 
wůdce Belisara druh, rádce a pjsař, žigjej 540—562 w Konstanti- 
nopoli, nepochybně osobně znal gak Slowany, tak též i Gothy a giné 
Němce, a podlé některých sledů, we spisjch geho zachowaných, 
ne bez přjčiny domyšleti se lze, že to, co o Slowanech pozname- 
nal, netoliko z rozpraw wychlaubawých Gothůw, někdegšjch au- 
hlawnjch nepřátel Slowanůw, nýbrž i z úst samých Slowanůw 
slyšel a wypsal. Swědectwj geho o starobylých Slowanech a gegich 
prwotnjm gménu giž z toho ohledu gest důležité a zwláštnjho uwáženj 
hodné. Dowršugeť pak on swé wypsánj mrawů a powahy tehdegšjch 
Slowanůw těmito přepamátnými slowy : „Před tjm i gméno Slowané 
a Antowé gedno měli ; oboge zagisté za starodáwna gmenowali Spory 

Za0povs), proto, mnjm, že onopadny t. roztraušeně po wesnicech 
swych bydlegj“ “*). Zdeť eyhle máme wýslowné swědectwj neystar- 
šjho zwěstowatele děgin Slowanůw, pod tjmto gménem se zgewiw- 
šjch. o prwotnjm a prastarém gménu gegich! Powšechné gméno 
těchto národůw za starodáwna bylo dle Jornanda Winidi, dle sauwč- 
kého pak gemu Prokopa Spori; ono, gak gsme widěli, samým Slo- 
wanům neznámé, u lidj kmene německého, čudského, celtického a 
litewského bylo w užjwánj; toto tedy dle wšj podobnosti, nelze gi- 
náč sauditi, muselo byti domácj, přirozené, u samých Slowanůw 
obwyhlé. 


- —— 
16. Na neštěstj radost naše nad wynalezenjm tohoto prastarého 


wlastnýho gména Slowanůw nenj bez přimjšenj želu. Názwisko od 
Prokopa podané gest w historii neslýchané, neslowanské, anobrž ne- 
ewropegské, a proto ani nemůže býti přesné, nýbrž musj býti zka- 
žené. Nikde w celé té neyzážšj starožitnosti ani gen neymenšjch 
sleduw a šlepěgj domakati se nelze, žeby některý národ buďto do- 
ma. buďto wně a w cizině byl slaul Spori. Gméno to anebo bylo u 
Slowanuw, anebo n Reků w užjwánj. W prwnj přjpadnosti by 
předce něgaké zůstatky geho, gako téměř wšech giných názwisk 
gednotliwých , třebas giž dáwno zašlých národůw slowanských, 
někde we gmenjch měst, okolj, wesnic, osob atd., při neymen- 
ůjm w gazyku samém, byly se zachowaly; ale toho nikde nic 
nenj, a mimo to gméno to gak látkan tak i twárnostj swau obdobě 


st) Procop. B. G. 1. III. c. 14. p. 498. 
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slowanských národnjch gmen se přjčj “*). W druhé přjpadnosti, 
užjwalo-li se kdy gména toho u Řekůw, gakož pak sám Prokop wý- 

znam geho z řečtiny wykládá, nenj možné, aby, bylo-li ginak 

oprawdu tak staré a obecné, gakž Prokop twrdj, mezi tolikými ti- 

sjci národnjeh gmen u starých Řekůw a Rjmanůw nikde, kromě u 
gediného Prokopa, se nečtlo; ať giž nic nedjm, žeby tjm samým 

přestalo býti slowanské, gešto Slowané sami sebe nemohli nazýwati 
gménem řeckým. W takowéto tjsní nezbýwá, leč pokládati gméno 
to za zkažené a zpotwořené, a sice, gak z podaného od něho wý= 
kladu patrné gest, giž od samého Prokopa, nikoli od pozděgájch 
přepisowatelůw spisu geho. W samém pak skutku wšickni saud- 
něgáj skaumatelé našich starožitnost) giž dáwno ge zatakowé uzna= 
li, w čele gegich náš slowutný Dobrowský, k gehož domněnj zde, 
na poli gazykozpytu, tjm ochotněgi přistupugeme, čjm dowěrnězi 

na geho průwodnictwj w této třjdě wčd spolehnauti a geho nálezem 
bezpečiti se můžeme. Ke smjchu gsau, kdo swědectwj a wýpowěď 
Prokopowu w tak weliké wážnosti magj, že od wýkladu geho od- 
i neosmělugj, negsauce toho pamětliwi, kterak spisowé 
o byzantických letopiscůw hogně mnoho přjkladůw podobného ne- 
v smyslného etymologizowánj nám poskytugj; tak np. cjsař Kon- , 
stantin gméno města Trebin, pošlé od treba t. oběť, odwodj ode. 
slowa twrď t. twrz, gméno řeky Buna, pošlé od bun t. wápno, ode. 
slowa bona, wykládage ge skrze xcŽov, gméno národu Srb od servus, 

gméno okolj Konawlje ode slowa kolo t. wůz, překládage ge skrze 
aucšvů (via plaustralis, srb. kolniť), gméno dněprowského pr nv 
Násyp ode slowa nespi (noli dormire), Pachymeres gméno m jsta 
Polog od bog a lug, gakoby boholuh (nemus dei ), Anna Komnenowa“ 
gméno města Šumen, pošlé od šuma t. les, od Šimona krále, gin 
gméno měs Caribrod od Cařj brady (Caesaris barba) td 
W rozboru a adu staroslowanských zmen nám Řekowé, gazyka 
našeho naskrze nepowědomj, učitelé a průwoděj byti nemohau. 
Ke smjchu gsau i ti, kdož, gako někdy Gebhardi a neynowěgi Saro- 
wiecki, Prokopa z nezběhlosti w řečtině winj, ugišťugjce, že slowo. 

to nepocház) od ozopádnv, ale od oztelocov rozsewač, a že tudyž wy- 
| znamenáwá národ rolnický, hospodářský. Takowéto galowé a ne- 
průwodné domysly ani gen stjnu podobnosti do sebe nemagj, a mimo 

to, Ipjce pořád na neslýchaném a nikde neužjwaném slowu Spori, 
w historickém ohledu ani o pjď nás dále z mraku na swětlo newy= 
wodj**). Důmyslný Dobrowský giž dáwno swé ku prawdě mnohem 
podobněgšj u průwodněgšj domněnj pronesl wten smysl, žeby wté 
potanchané formě Spori u Prokopa wlastně půwodnj a domácj gméno 























58) Byliť owšem wykladači, a gsau geště i podnes, kteřj gméno to ode 
slowa spory, spořiti, an. zbor, zbořiti (sněmowali) odwozowali, gimž té 
dětinské hřjčky přáti se musj. 

»*) Butkow (Wjest. Ewr. CX. 275) wyswětlil gméno Spori z gazyl 
armenského, t. Uroglodytac, gámožilci, odkryl slowanskost Herodotowych 
Saspirůw a wykázal prwotnj sjdla Sporůw č, Slowanů w sewernj člli kaw- 
kaské Armenii. Gaké štěstj! 
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kmene slowanského Srbi wčzelo, od kteréhožto wykladu ani w ney- 
pozděgšj době žiwobytj swého neupustil“*). A zistě domněnka tato 
tak gest sama w sobě přirozená, nenucená, nezběhlosti pjsařůw 
řeckých w gazyku slowanském a odtud pošlé nemožnosti wygádřiti 
bez přeginačenj a zřečtěnj twrdé, řeckým ústům neobwyklé 
slowo Srbi, Srbli, přiměřená, tak s pozděgšjmi swědectwjmi © 
wšeobceném užjwánj gména toho Srbi, Srbowé, u národůw slowan- 
ských sauhlasná, že ani o důkladnosti a prawdiwosti gegj pochybo- 
wati, ani cos lepšjho a průwodněgšjho na gegjm mjstě podati ne- 
můžeme. , | = 
17. Gest zagisté wčc uwáženj hodna, že gméno Srbůw, podnes 
giž gen některým odnožem kmene slowanského, w hořegšj i dolegšj) 
Lužicř a na dolegšjm Dunagi i Sáwě, w někdegšjm lilyrikum, ose- 
dlým, wlastnj, před tjm anebo wšechněm národům téhož kmene, 
anebo aspoň wětějmu gegich počtu bylo obecné. Gméno to sahá do 
neyzážšj dáwnowčkosti: nalezáme ge zagisté w této půwodnj, pře- 
sné, domácj formě giž u Plinia (př. 79) a Ptolemaea (ok. 175), čí- 
njejch zmjnku o Srbjch w pořadj giných národů mezi Wolhan, 
Maeotem a Donem. Slowa onoho gsan: ,,„Od aužiny cimmerické dále 
bydlegj Maeotičtj, Vali, Serbi, Arrechi, Zingi, Psesii'**), tohoto: 
„Mezi cersunickými horami a řekau Rha obýwagj Orinaei i Vali 1 
Serbi (w rkp. StoBos i SlpPos)** *7). Gména Slowanůw, aspoň tak 
čistě a zřegmě wyloženého, w žádném tak starém pramenu nenachá- 
zjme, ačkoli proto samé hned o gcho starodáwnosti pochybowati 
neslušj. O welikém národu srbském, za Tatrami w kraginách dneš- 
njho Polska a Ruska osedlém, máme před rukama dwogj důležité 
swědectwj z 9ho a 10ho stol., cjs. Konstantina (př. 959] a negmeno- 
waného půwodce zeměpisných zápiskůw o Slowanech [na konci 
ho stol.) wrkp. Mnichowském z f11ho wčěku. Cjsař Konstantin na 
gednom mjstě připomjná národ djlých t. welikých a swobodných 
Srbůw (čeraj slngj diwj, stepnj,odtrženj, aneb podmaněnj), za dnešnj- 
mi Uhry (uněho Turky), wkragině řečené Boiki (wiz S. 31. č. 13. 
w sausedstwj Bělo-Chorwatiw. Na giném mjstě uwodj ze gména 
národ Srbů w pořadj národůw slowauských na Rusi obýwagjcejch 
a Warjagům poddaných, w sausedstwj Drewlanůw, Drchowičůw a 


55) PDDobrowský Ueb. d. Urapr. d. Namens Čech in Pelzel's Gesch. v. 
Bohm. 4782. 1817. Bd. I. Vorr. S. xrr. Abhandl. ce. Privatges. in Bohm. 
Pr. 1734. VI. S. 280. Monse's Vers. e. Landesgench. v. Můhren Bd. II. 
S. xvr. Hemerk. úb. Serben in Engels Geach. v. Serbien S. 157. Casopis 
wlast. Museum w Pr. 1827. sw. II. str. 8. — W týž amysl i Schlózer se 
pronesl Nest. II. 74. Ein sciteamer Einfall, einen alten Namen der Na- 
tion aus dem Griechischen zu erkláren. Viellcicht steckt der Namo Srdt 
(Serbier) darin. Wenn der Grieche dicsen ihm unaussprechlichen Ton 
horte, so wic ihn noch jetzt der Bohme (und der Serbe selbat) ausepricht: 
so kennte er sich wohl einbilden, etwas wic Spor zu horen. 


56) Plin. H. N. 1. VL c. 7. $. 19. 
5i) Ptolem. Geogr. 1. V. c. 9. 
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Kriwičůw“*“*). Z čehož patrné gest, gak běžné a daleko rozšjřené 

bylo geště za času toho ejsaře užjwánj gména Srb. Čehož i slowa- 
zápisčjka Baworského wýborně potwrzugj, pjšjejho w tento smysl: 
Zeriuani (t. Serbjani), kterážto kragina tak gest weliká, že z nj 
wšickni národowé Slowanůw pošli a swůg počátek, gakž sami ugi- 
šťugj, wzali*%). Swědectwj toto tjm památněgšj a pozoru hodněg- 
šj gest, čjm méně pochybowati slušj, že neznámý geho půwodce, 
na konci 9ho stol, žigjej, třebas rodilý Němec, naschwál a z anmy= 
sla po zewrubných zprawách o gmenjch, sjdlech a městech národůw 
slowanských se sháněl, a to, co o tom předmětu zapsal, odnikud. 
ginud, leč z austnjho podánj samých Slowanůw, wyčerpati a do. 
hromady sebrati nemohl, Pročež se newáháme slowa geho „sicut 
affirmant““ na ten rozum „gakž sami Slowané ugišťugj“* slyšet, 
k-čemuž ginak i spogenj týchže slow a smysl celého mjsta přiro- | 
zeně wede. S těmito swědectwjmi o někdegšj rozšjřenosti p 
Srb u národůw kmene slowanského sauhlasj i giná, gak sauwčká, 
tak pozděgšj. We slownjku etymologickém Mater verborum nazwa- 
ném, půwodem kostnického biskupa Salomona (umř. 920) na konci 
9ho stol. sepsaném, čteme mezi giným, že obywatelé dřewnj Sar- 
matie slauli Srbi. Čech Wacerad, opsaw I. 1102 dotčený slownjky 
a na mnoha mjstech ku půwodnjmu textu český wýklad přidaw, 
dwakráte cizj názwisko Sarmatůw gménem Srbůw tlumočj, chtěge 
tjm ukázati, že národy někdegšj, od Ptolemaea gen zeměpisně tak 
nazwané Sarmatie, byly půwodně a wlastně gmenowány Srbi“*). 
Neznámý půwodce rýmowané kroniky české, po Dalimilu nazwamné 
Dalimilowau, složené okolo 1. 1310, čerpage nepochybně z prame- 
nůw mnohem staršjch, slowa Srb w obšjrném smyslu užjwá, zpj= 
wage: „„W srbském gazyku gest země, Gjž Charwati gest gmě,* 
kterážto slowa německý wykladač 14ho stol. takto přeložil: „Cz 
Winden ist cin G 



















egent, Die ist Grauacia genent.“ "Tyto Charwaty 
w kragině Srbůw čili Windůw gsau wlastně Bělochorwaty cjsaře 
Konstantina, okolj tatranské nad Wislau a Dněstrem, odkudž zpě- 
wec swé Čechy wywodj. ($. 28. č. 4. $. 31. č. 1. S. 38. č, 2. S. 39. 
č. 4.) Český básnjk tedy w užjwánj toho slowa Srb s řeckým le- 
topiscem Prokopem docela se srownáwá, a spisowatelé češtj wěku 
ího i 16ho, prekládagjce z němčiny nebo latiny, slowo Winde ne 
bez podstatných důwodů skrze slowo Srb tlumočili, řjdjce se při 
tom zwykem prastarých wěkůw **), Odtud lze pochopiti, kterak 


s) Const. Porpň. De adm. Imp. c, 9. 32. 33. Srow. njž f. 28. č. 8, 
« BL. č. 4, ©. 38. č. 2. 
j sw) Adk Archiv 1827, Nr, 49. Té. Herzog Luitpold S. 24, Srow. 
wýš 3. 6. č. 14. pozn, 19. ; . «“ 

6) „Sarmatej...... Sirbi tum dicti a serendo id est gnasi sirbntir.““ Cod. 
Mas“ boh. p. 808. c. 3. „Sarmathe populi Zirbi,““ ib. p- 471. c. 1. Na iře= 
tjm mjstě názwisko tanlawých a newlastnjch mnichů wyýchodnjch kragin 
Sarabnitae národním gménem Srbů wykládá, owšem mylně: „„Sarabaite 
proprie eurrentes vel sibi viventes Zirbi.““ ib. p. 802. c. 2, 

61) Owšem spisowatelé ti pokládali gména Winde a Wanda! vn totož- 
ná, pročež i tyto Srby prozwali; srow. Auwthenowu kron. u JFeleslaw. 
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patrných a rásných swědectwj sauwčékých spisowatelů, na Windy 
a Srby, co předky Slowanůw, a na kraginy zatatranské, co prwotnj 
sjdla a prawlast gegich, ukazugjcjch, wšetečně se spustj, a smělým 
letem, na křjdlech etymologie, pomina desatera stoletj, do střediny 
Skythůw, Sarmatůw, Thrakůw a Celtůw se wpeřj, pak naposledy, 
stotožniw dřjwe etymologicky téměř wšecka starobylých národůw 
gména, i samy tyto národy stotožní a poslowanj, ten, podlé na- 
šeho zdánj, z toho bezcestj nikdý prawé cesty ke wznešenému 
chrámu slowanských starožitnost nenalezne. Uwarowati se této, 
gakkoli široké a na oko slibné, wšak nebezpečné dráhy, nastau- 
piti stezku nowau, užší sice, ale prawau a neomylnau, a wysta- 
wěti starožitnosti slowanské na nepohnutém základu historické 
gistoty, bylo gediným cjlem našeho badánj. Teprwa když staro- 
žitná sjdla, přjběhowé a děginy Wenedůw čili Srbůw, gegichšto 
slowanstwj nade wšecku pochybnost wywýyýšeno gest, historicky wy- 
šetřena, určena a wykázána budau, slušj obrátiti zřenj k národům 
pod zinými rozličnými gmény we staré Skythii a Sarmatii, anebo 
w giných kraginách ewropegkých, eWýwagjcjm, a přináleži-lí které 
z nich k welikému kmenu windickéma čili srbskému, bedliwč ohle- 
dati. Tjm způsobem samo stawenj starožitnost) našich, byť třebaa 
i některé geho částečky, manj a omylem k němu připogené, po- 
zděegšj ostrau kritikan od něho odraženy byly, zůstane předce 
pcwné a nezrušené; naproti tomu, wyhnané opačným způsobem 
nahoru, bude na pjsku státi a w krátkém času i bez wětru se zbaurá. 


ČLÁNEK IL 
SJDLA A DĚGE DŘEWNICH SLOWANŮ. 


$. 8. Neystarší swědectwj o Windech. 


1. Nabywše z předešlého pogednánj, pokud možné, dokonalé- 
ho přeswědčenj o tom; že předkowé Slowanůw pod gmény Win- 
důw a Srbůw, onjm přespolnjm, tjmto domácjm, ode prastarých 
časů we kraginách zatatranských a ginych sewernj Ewropy stra- 
nách bydleli, zbvwá, abychom giž sama swědectwj starých hi- 
storických pramenůw o týchže Windech a Srbech w celé gegich pod- 
statě a wáze obájrněgi sobě předestřeli, a gich bedliwé i wsestran- 
ně uwážili. — Neydřewněgěj sledy Windůw, na pomořj baltickém, 
w sausedstwj Guttoniw a giných národůw, osedlých, krygj se 
w šeru a nepaměti newystihlé dáwnowčěkosti. Obchod s gantarem 
u někdegšjch Phoeničanůw a Rekůw prostjrá prwnj swětýlko na 
tyto sewernj kraginy a tudyž i na Windy. Wzácného toho plodu 
země dobýwáno giž ode starodáwna, gak geště až podnes, na břehu 
pruském, gmenowitě w Sambii čili Samlandu, a odtud ho wywážj- 
no do kragin wýchodnjch, kdežto ho gak k rozličným šperkům a 
okrasám, tak zwláštč i ku kaděnj we chrámjch užjwáno. (Giž we 
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storickém ohledu přednost gménům Windůw a Srbůw, a hladauce 
ge takořka za základ celé swé saustawy, negen dnešního powšechně 
užjwaného předůstogného zména Slowanůw, a wedlé něho wšech 
ostatních, w děginách naších neméně wážných a starých, gako 
Chorwatůw, Lechůw, Čechůw atd., hned w předsjnj swého badánj 
tak málo sobě wážili, ale i mnohé giné staré národy ewropegské, 
gmenowitě Skythy, Sarmaty, Thraky atd., z rodiny slowanské wy- 
lučowali. K odwedenj tohoto odporu zde předběžně gen toto po- 
wčdjno buď. Nepřjme se, že gména Slowanůw, Chorwatůw, Le- 
chůw, Čechůw atd., gsau rowně tak proslulá, wzácná a gestli kdo 
chce 1 starožitná, gako gména Windůw a Srbůw; nechceme nynj 
ani o to přjliš urputně se zasazowati, žeby gméno Srbůw dřjwe u 
národůw kmene slowanského powšechně a obecně užjwáno bylo, 
nežli gméno Slowanůw; připauštjme, že předkowé Slowanů w dáwnj 
Ewropě i pod ginými geště gmény, nežli samých Windůw a Srbůw, 
ukryti býti mohli: a wšak na tom konečně a neustupně se usta- 
wugeme, že nemohauce ani atarobylosti národnjho gména Slowa- 
nůw, Chorwatůw, Lechůw, Čechůw atd., ani slowanstwj Skythůw, 
Sarmatůw, Thrakůw atd., cestan historickau, z čistých pramenůw 
a hodnowěrných swědectwj, dokázati, proto také ani žádnému 
z nich přednosti před ončěmi pustiti a ge za základ swé saustawy 
obrati nemůžeme “). Když wšecky historické prameny, památky, 
podánj o národech gmény Slowanůw, Chorwatůw, Lechůw, Če- 
chiw atd. wyznamenaných před Ótým stol. mlčj, daremné gest 
každé usilowánj, nedostatek tento pauhými, nazwjce etymologický- 
mí domysly buďto o atarobylosti a powšechnosti gména Slowan, 
buďto o slowanstwj Thrakůw, Skythůw, Sarmatůw, Roxalanůw, 
Jazygůw, Hunůw, Awarůw a newjm kterých giných národůw wy- 
nahražowati. Takowéto polowičátné, nercili přewrácené počjnánj 
nikdý k žádanému cjli wésti nemůže, gakž toho tolikeřj přjklado- 
wé předešlých spisowatelůw a gegich mozolných, wšak wždy da- 
remných pracj zgewně doswěděngj. Čas gest swrchowaný, aby- 
chom giž konečně gednau těch skythicko - sarmatských pošetilostj 
a scestnostj wýslowně, upřjmně a stále se odřekli, a z toho ety- 
mologického bláta na pewnau historickan půdu wybředli. Sausta- 
wa starožitnost) našich musj na nepohnutém základu historických 
swědectwj osnowána býti, máli swau wnitřnj cenau, wčcnatostj a 
důslednostj saustawám starožitnost) giných ewropegských národůw 
aspoň poněkud se wyrownati a před saudem nestranné kritiky 
ostáti. Známá a gistá historie dnešnjch slowanských národů, we- 
směa mluwě, počátek béře asi s koncem Šho atol., neznámá a ne- 
gistá ležj we tmě minulosti, od nepaměti až do té teď wyměřené 
doby, pohřbena. Zdeť wšecko záležj na přechodu z této pozděg- 


ůj gisté doby do oné dřewněgšj negisté. Kdo zde wyslowných, 


©) Njže ($. 10. č. 10. 11.) wykážeme s neywětšj podobnosti gméno Slowa- 
můw u apisowatele 2ho stol. po kr. Zde wšak, na počátku djla, slušjť nám 
stawčěti saustawu swvch starožitnontj na gistotě, nikoli na podobnosti. 
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spisjch Hesioda (750—700 př. Kr.) *), wěřjmeli slowům Hygino- 
wým, zmjnka byla o gantaru 3; ale tento geště tehdáž nepochybně 
"nepocházel z Prus, nýbrž z giných kragin wýchodnjch. Naproti 
tomu podobně giž za časůw Thalesa (ok. 600 př. Kr.), owšstm pak 
gistotně za časůw Aeschyla [490 př. Kr.), Sophokla (449 př. Kr.] 
a Euripida (449 př. Kr.) dostáwali ho Řekowé z télo sewerozá- 
padnj strany Ewropy, gakž z rozličných domněnek, od těchto básnj- 
kůw o geho půwodu smyšlených, patrné gest, čemuž i slowa san- 
wěkého děgepisce Herodota (456 př. Kr.) naswědčugj. "Tento za- 
gisté wýslowně prawj *), že gakož ejn, tak i gantur za geho času 


k Řekům z neyzážšjch končin Ewropy dowážjn byl, ačkoli o polo- : 


wá, nic mjstněgi řjci se neosměluge, a téměř gméno této ř | 
žeby bylo řecké, w podezřenj má *). Pozděgi, okolo I. 320 př. Kr., 
řečtj osadnjcí w městě Massilii na břehu Gallie, založeném asi I. 61 
př. Kr., s Phoeničany knpecký obchod wedaucj, wyslali znameni- 
tého a nčeného kragana sw 
čin pruských, k tomu cejli a konci, aby gim o těchto wzdálený 
kraginách hodnowěrnau zpr přinesl. Pumátka této gcho ces| 
se zachowala we spisjch Řekůw a Řjmanůw, gmenowitě Strabona 
a Plinia *), podlé nichž týž Pytheas na břehu pruském nalezl Gut- 
tony národ germanský (kterážto poslednj dwě slowa wšak gen p 

pisek Plinia býti se zdagj), sbjragjej drahocenný gantar a geg d 

sausednjm Tentomim prodáwagjej“). W potomnjch časjch, když 
Řimané, s Němci dlauhotrwánliwé wálky wedance, o těchto se- 
wernjch kraginách auplněgšj a mjstněgšj známosti nabyli, zwláště 


ženj samé té wlasti, wnjž řeka Eridanus do sewernjho moře se ři 











1) Hesiodůw wčk klade se na I. 900 př. Kr., básně wšak pod geho- 


gménem podnes známé nemohau w této swé podobě staršj býti, nežli 
z druhé polowice 8ho stol. př. Kr. J. Lelewela Badanin starožytnosci we 
wzgledzie geografii. Wiln. 1818. 8. str. 504—505. Tento učený skauma- 
tel znmjtá swědectwj Hyginowo (Fab. 154) o gantaru u Hesioda, mage 
za 10, žeť on mjsto to přeginačil a k Hesiodowě Eridanu zmjnku 0 gan- 
taru sám ze swé hlawy přidal. Lelemwel str. 500. 503. Téh. Stosunki hnn- 
dlowe str. 17—18, Předtjm wykladačí i we spisjch r ge a Home= 
rowi přičjlaných zmjnku o gántaru nalezati se domnjwali, což wšak no- 
wěgšj ginak tlumoči. , 

2) Herodot. |. II. c. 115. Ukert A. Geogr. IV. 17. slown Herodoto- 
wa ginak wykládá, prawě, že se ku Gallii wztahngj, s čjmž my nikte= 
rakž se nesnášjme, Herodat mluwj o scwern, nikoli o západu (c Jékac= 
Gav Týv no6s Bopiy Šuta- Giz Plinius Herodotowi křiwdu učinil, při- 
čet ho ktěm, kteřj řeku Padus Eridanem gmenowali. Pin. HN, I,II, c, 15. 

3) Neystaráj zmjnka řeky Eridanu, pakož Isíru, gest u Hesioda, a 
wéak o polozenj onéno prwnj nie gristého odtud dowéděti se nelze, leda 
to, že ku půlnoci plyne. Theog, 3838. Batrach. 20. Hygin. Fab. 154, Po 
něm gi gmenowal Wherekydes [520]. Lelemwela Badanin 498, 514, 

R Strabo 1. IV. ©. 5. Plřn. Hist. nat. 1. XXXVII. c. 2, 

5) Ukert A. Geogr. IV. 8%. 35. o cestě Pythea ginak smýšlj, za to 
mage, že Pythens leda kaustj Labe se dostal, a pruských břehů nikdý 
newidél. Domněnka tato nezdá se mám býti dostatečně prowedena. Než 
deyme i tomu, že "ytheas s m Baltu a pomořj geho se nedoplawil, 






















, Pythea, ma zwláštný lodj až dokon- — 


á a wynosná. 
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dwa gegich wýtečnj spisowatelé, Plinins a Tacitus, starobylé swě- 
dectwj Pythea o dobýwánj gantaru a kupčenj s njm, nowými zprá- 
wami potwrdili a rozšjřili. Wšak nicméně o smyslu některých slow 
Pythea, zwláště o wykladu zeměpisných, ode starých spisowate- 
lůw podlé Pythea uwedených gmen negedno pannge zdánj, a mezi 
nowěgšjmi učenými o to až posawad mnohonásobnj spor weden bý- 
wá “). Poněwadž mjstněgšj rozebránj a rozhodnutj celé té rozepře 
ku předmětu a předsewzetj našemu naskrze nepřináležj, přestá- 
wáme zde na krátkém wyloženj toho, co gako wýnos neybedliwěg- 
šjho a wšestranného zpytowánj o tomto předmětu ode wšech čel- 
něgšjch skaumatelůw za prawé uznáno a wůbec přigato gest "). 
Podlé toho tedy gest k wjře podobné, že giž za časůw Thalesa 
(600 př. Kr., a gistotné, že za časúw Aeschyla, Sophokla a He- 
rodota (490—449 př. Kr.) gantar z kragin na pomořj pruském ležj- 
cjch do kragin wyýchodnjch, gmenowitě do Phoenicie a Recka, se 
dostáwal, a že obchod tento s gantarem i za panowánj Rjmanůw, až 
do konce 4ho stol. weden byl. Kupectwj to prowozowalo se tro 

cestau. Prwnj, gak se zdá, neystaršj cesta šla ode břehu moře bal- 
tického přes nepoznané země wnitřnjch kragin zatatranských, snad 
po řekách Pregle a Pripeti, anebo po Wisle, Buhu a Pripeti, ane- 
bo naposledy, což owšem neypodobněgšj, po západní Dwině (Eri- 
danu neb Rudonu), až k řece Dněpru, a po této přes krage ode 
Skythůw podmančné až k osadám řeckým na břehu černého moře, 
gmenowitě k Olbii, tam giž okolo 655 př. Kr. založené *). Tauto 


64 Srow. Murray de Pythea Massil. w Comment. Soc. Gotting. T, VI. 
p. 63. J. C. 4delung Aelt. Geach. der Deutschen S. 58—60. 4. 4. Ar- 
vedson Pytheae Masailiensis Fragmenta. Upsal. 1821. G. Vořgt Gesch. 
Preuasens Bd. I. S. 17—28. — Nezralý a mělký apia gest: M. FuAr De 
Pythca Massiliensi. Darmstadt 1835. 8. 


7) O tomto obchodu e gantarem, ohledem na pruské obřezj a přjse- 
djej Wenedy, wesmče až podnes nesmjrně mnoho psáno gest, owšem pak 
tuze málo s ostrau a zdrawau kritikau. Co ScAlozer w Allg. Nord. Geach. 
str. 8—9, 34—37 a g. po různu o předmětu tom napsal, geště wzdy gest 
plno zdrawého zrna. (Giné čelněgěj sem náležegjc)j spiny gsau ze star- 
sjch: TA. S. Bayer De num. Rom. in agro Prussico repertis. Lipa. 1722. 
4. p. 4 sg. Tyž De Venedis et Eridano fluvio w Uomment. Acad. Petrop. 
T. VII. p. 316 a w Téh. Opuac. ed. Kloiz p. 523—635. — J. M. Gesner 
De electro veterum p. 88 sg. w Comment. Soc. Gotting. T. I. Tyž De 
Phoenicam navigationibus extra columnas Herenlis p. 426 w Té. Orphi- 
ra. Lipa. 1764. 8. — M. Ch. Hanov Vom Bernateinhandel in Proeussen w 
Preuss. Samml. Danz. 1718. 8. Bd. II. S. 133—175. — Ch. U. Grupen Orig. 
German. T. I p. 319—416. — Z nowěgijch pak J. JH. Voss Abh. ub. d. 
alte Weltkunde in der Jen. Liter. Zeit. 1804. S. XXXI—XXXIL — A. H. 
Brehmer's Entdeckungen im Alterth. Bd. II. — J. Fočgt Gesch. Preus- 
sena Bd. I. str. 15—32, zwláště str. 80—98. 

*) O cestě této rozličné gsau učených skaumatelů domněnky. Gméno 
řeky Eridanus čili Rudon t. západní Dwina, a nalezené w okol) zátoky 
Rixaické starořecké penjze (wiz 8.22. č.7.) tomu owšem naswědčugj, ze 
nevataršj ta cesta tudyto šla, aniž tomu wzdálenost této řeky od Sambie na 
odpor gest, neboť amčěřowánj podobných kupeckých cest od rozličných 
vholnostj záwisj. , 
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cestau dostáwali plodu toho Skythowé, u nichž on sacrium slaul"), 
a ginj Asiaté giž w neystaršj době: tauto cestau se dowážely, mimo 
gantar, i kožešiny a obilj k Řekům černomořským. Druhá rowně 
prastará cesta kupecká táhla se rowinami dnešnjho Polska, přes 
Tatry, audolj Wáhu, Pannonii až k moři adriatickému: města Ca- 
lisia (dnešnj Kališ), Carrhodunum (nedaleko Krakowa), potom Ce- 
lemantia a Carnuntum w Pannonii byla hlawnj stanowiska na této 
cestě. Gisto gest, že giž za času Herodota obchod s gantarem tauto 
cestau se prowozowal, gakož i dlauhý čas po něm. Po nj se dostal 
i onen řjmský, od cjsaře Nerona [54—55] wyslaný rytjř z města 
Carnuntum do končin nadwislanských a na zábřežj baltické, *). 
Třetj, západnj cesta směřowala přes kraginy německé do Gallie, 
gmenowitě do Massilie. Po nj gantar z okolj baltického neyprwé po 
moři až k austj Odry neb Labe, anebo, gakž pozděgi, do Šleswi- 
ku, se wywážel, a odtud dále po suché zemi anebo po řekách až 
do Massilie dodáwal, kdež od Phoeničanůw a Karthagincůw kupo- 
wán a do wýchodnjch kragin zawážju byl. "Tento wýnosný obchod, 
gakž giž řečeno, zawdal Massilianům přjčinu k wyslánj Pythea pro 
lepšj těch kragin, odkudě em drahocenný plod pocházel, wyšetře 

nj. Žeby Phoeničané sami s loďmi swými až do břehůw pruských 
byli plawbu konali, gakž před tjm téměř wůbec zato gmjno, nenj 
k wjře podobné a nemůže dostatečně prowedeno býti'*). 'Tak tedy 
giž w té neystaršj době trogj cestau kupeckau za přjčinau gantaru 
sewerozápadnj strana Ewropy s wýchodnj, gakož i s Asij, spogena 
byla; a wšecky tyto cesty se dotýkaly i národůw wenedských, za 
Tatrami osazených, buďže běžely prostředkem gich, gakož o prw- 
njch dwaů gisto gest, buďže se gich týkaly aspoň pobočně a po- 
stranně, gakož o třetj, z břehu baltického a ze zátoky wenedické 
do Massilie se táhnaucj, domýšleti se Ize. Neboť ačkoli we zpráwě 
Herodota a w podánj Pythea gména národu Wenedůw wýslowně do- 
loženo nenj, wšak nicméně srownámeli wšecka starožitnosti swě- 
dectwj o tomto předmětu nestranně a rozsudně, o tom, že giž wté 
době, t. za časiw Aeschyla, Sophoklá a Herodota [ 9 př. 
Kr.], národy wenedické wedlé giných národůw za Tatrami a na 
moři baltickém bydleli, naskrze pochybowati nemůžeme. Řekowé 
od nepaměti měli podánj, že gantar pocházj z půlnoci, z kraginy 
Wenedů, w njž řeka Eridanus do půlnočnjho moře teče **). Ta 


BE vam KS 


) Plinčus Hist. nat. I. XXXVII cap. 2. S. 39. Schlózer namjtá čjeti 
satrium, což owšem s lotyšakým sřátars zewrub se srownáwů. 

10) Plin. Hist. nat. I, XXXVII. c. 9. 6. 45. — Nedáwno [1.1834] wy- 
kopané w podkragi městečka Šubinu bljž Bydgošči w Poznansku prastaro- 
řecké penjze (39 kusů) wydáwagj gasné swědectwj o wywáženj gantaru 
tauto cestan a kupeckém obchodu Powislanůw ae wzdálenými národy, 
Lewezow Ueb. e. im Grossh. Posen gef. uraltgriechische Můnzen, Ber- 
lin 1834. 4. 

1) J, Woigť's Gesch. Preussens Bd. I. S. 15—16, 80—93. — J. Lele- 
twela Stosunki handlowe Fenicjan a potém Karthagów s Grekami. Warsz. 
1814. 8. ' 

12) O řece Eridanus nestegně smýšlegj wykladači. Žeby gménem tjm 


„ 
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powěsť nemohla býti smyšlená, ani nedůwodná, poněwadě se srow- 
náwala ž se sjdly, i se gménem Wenedůw, o nichž, že zde od ne- 
paměti bydleli, z pozděgéjch hodnowěrných swědectwj wjme. Ale 
powěsť ta, od zištných a lakomých kupcůw nepochybně chytře kry- 
tá. tagená a zpotwořená, ani powšechně rozšjřená, ani ode wšech 
náležitě rozumjna nebyla. Herodot, gak gsme napowěděli, o We- 
nedech na moři baltickém giž nic gistého newěděl“), ginj, gak hned 
uwedeme, tyto Wenedy s adriatick ými pomjchali a smátli. To gediné 
pozůústalo w paměti Řekůw : že gantar pocházel někdy od národn 
Wendůw, že ho sbjráno na břehu moře půlnočnjho, do něhož wpa- 
dá řeka Eridanus. Zapomenatj týchže Wenedůw potomně mohle 
powstati anebo z přjčiny wtlačenj se mezi ně giných národůw, gme- 
nowitě Skythůw na černém moři, Celtůw nad Dunagem, Tatrami a 
Dněstrem, a Němcůw nad Wislau, anebo, což podobněgěj gest, opa- 
nowánjm břehu gantarowého ode skandinawských Guttonůw čili 
Gothuw, a odstrčenjm Wenedůw od něho. W obogj přjpadnosti ne- 
prostředný obchod s nimi přestati musil, tak že naposledy i celá ta 
wédomost o nich proměnila se w pohádku. Giž Aeschylus a Kuri- 
pides řeku Eridanus s Rhodanem w Gallii smátli “). Ginj, zname- 
nagjce w tom podánj patrné sledy gistotné prawdy, saudili, že wéěc 
tu wyawětlj, když gi přenesau na Wenedy při moři adriatickém. 
Tak gziž Skylax [390—360 př. Kr.] učinil, tak i mnozj ginj po něm. 
Ale pozděgi, když Řekowé a Řjmané znowa lepšj známosti o stra- 
ně té půlnočnj nabyli, neprůwodnost tohoto domněnj byla na gewě : 
pročež zase ku prawému břehu gantarskému se nawrátili. Poně- 
wadž ale prjsedjcj Wenedowé na ten čas giš nebyli páni toho bře- 


někdy Wisla byla wyznamenána, domyšlel se giž Goropius, což po něm 
mnozj ginj za prawé uznali, gako Cluver, Olans Hermelin, Rauschnik a g. 
Někteř)j malau řjčku Radanu bljže Gdanska za Herodotůw Eridan drželi, 
coz owšem neprůwodné gest, ačkoli wždy možné, že gméno této řjčky 
z prastaré doby pocházj; neboť opodál welikých řek obyčegně se nachá- 
zegj i meněj téhož gména, np. Dwina a Dwinica w Rusku, Wolha a Wol- 
hu>»a w gubernii Moskewské , Wilha w Podlašjí atd., Wisloka w Polsku 
atd., Dunagec w Uhřjch atd. Zane ginj gméno to na Rén, « welikým 
wtipu namáhánjm, ale gistě nedůwodně, obraceli. Srow. Fotgt's Geach. 
Prcuss. I. 15—16. Neypodobněgšj gest domněnka giž od Bayera prone- 
šená, t. že Eridanuse gest pozděgěj Rudon, čili dnešnj západní Dwina. 
Srow. W. 22. č. 8. 

13) Někteřj nowěgšj i samého Herodota obwiňugj, že z kupecké zišt- 
ňosti prawého položení řeky Eridanus chytře zamlčel. Srow. Wiener 
Jahrb. d. Liter. 1833. Bd. 63. S. 123. 

14) Podlé swědectwj Pliniowa — Hist. nat. 1. XXXVII. c. 2. $. 81. 83. 
— Aeschylns [490 př. K.) byl prwnj mezi starými, kterýž děgiště bágky o 
Phaetonowi na Hhodanu w Gallii umjstil, gakož, pokudž wčdomo, Peri- 

lus Skylaxa Caryandického, sepsaný podlé některých giž ok. 390, podlé 
Webuhra teprwa 360 př. Kr., prwnj gestiť djlo, w němž řeka Erida- — 
nus w9slownč do wlaské Wenetie se klade, nepochybně z přjčiny změtenj 
bakichkých Wenedůw a adriatickými : us+ra Jé Kehrove "Everot diGiy EBwoc, 
zni zoruu0c "Hoidavos dy dvrois. Scylarx Car. ed. Voss. p.. Pozděpněj 
básnjci a neuměl) zeměpiaci omyl tento gešlě wjco rozšjřili a dowršili, 
s Eridanem po rozličných kraginách Ewropy se potlaukagjce. ScAlozer 
Nord. Gcech. S. 37. 123. Ukertťs A. Geogr. IV. 10. 
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hu, a obchod ten giž nešel wjce přes gich ruce, zawjrali odtud, že 
předce w tom podánj musela býti řeč o Wenedech adriatických, a 
že tudyž tito byli gen překapčj toho plodu *“)- Zdržugjce se ode 
wšelikých giných úwah nad tjmto zmaťféným a nedůwodným po- 
sděgšjch Řekůw a Rjmanůw- zdánjm, to gediné zde připomeneme, 
že gakož podnes, tak nepochybně giž i za atarodáwna negmenowáno 
plodůw newlastně podlé gegich překupnjkůw, nýbrž podlé gegich 
wlasti a půwodcůw, že tudyž pogitj gantaru gistotně starožitný ne- 
wywodiliod Wenetůw adriatických, kdež se ho nikdý nedobý walo, 
ale od baltických, u kterýchž se skutečně nalezal. Podobněž staro- 
šitnj newywodili cjnu ani od Phoeničanůw, ani od Karthagincůw, 
kteřj geg dowáželi; nybrž od ostrowůw kassiteridských, třebas má- 
lo komu známých, odkudž wlastně pocházel. Gakkoli tedy pozděgěj 
Řekowé a Řjmané, wykládagjce ono starodáwnj podánj o národu 
wenedském a řece gcho Eridanu, rozličně se wiklali a blaudili, to 
předce wždy zůstane patrnau a neomylnau prawdau: že i gantari 
sbjragjcj geg Wenedowé od nepamětných časůw známi byli Ře- 
kům, a že tito gistotně neyprwé poledněwýchodnj strany Ewro- 
py seznámili s onjm plodem. Památka ta tak byla dřewnj a trwalá, 
že třebas pozděgi, dáwno před narozenjm Kristowým, za wtlačenjm 
se cizjho národu Guttonůw čili Gothůw w prostřed Wenedy, břehy 
gantarowé giž byly utraceny, předce Ptolemaeus, wážicj ne 
chybně ze starých pramenůw, gích a přjležjejho moře nenazýwá 
— ef kodmskýmt; ant- swewskýmt; ant sarmatskými, nýbrž hřehy 
wenedskými *). — A totoť gest gistě ta neydřewněgšj památka 
- Wenedůw; praotcůw potomnjch Slowanůw, za Tatrami a na břehu 





15) Co zde leda běžně a powrchně dotčeno, o tom mjatněgi gedná a 
domněnky staršjch o wlasti gantaru přednášj Př?n. H.N. 1. XXXVIL c. 2. 3. 
$. 80—51. K tomu geště připogiti dlužno zmjnky u pozděgšjch spisowa- 
telůw, Apollonia, Skymna, Dionysia a £. . 

18) Swrowčecký Sledz. pocz. narod. Stow. str. 41—44. — Újm wjc a dále 
we starožitnosti skaumám, tjm wjce © tom se přeswědčugi, ze posawadnj 
naše předatawenj o wztazjch gihocwropegskyých národůw k sewernjm, gme- 
nowitě nadwislanským a baltickým, 0 diwokosti, surowosti a bjdnosti těch- 
to poslednjch, a pošlé tudy pochybowánj o kupeckém ohchodu gedněch 
s drahými, ohledem na tuto dřewnj dobu, na mnoze mylné a nedůwodné 

st. kowé giž dřjwe před založením osad swých na Černomořj a 
w Gallii [655—600 př. Kr. ] museli mjti gistau, ze zkušenosti nabytau zpráwu 
o tom, že w zemjch sewerozápadnjch, w Gallii, Germanii a Zatatransku, 
megen zbožj do obchodu se hodjej w hognosti se nalezá, nýbrž zeť t 
možné gest s taměgšjmi národy pewné a trwalé spolky přičínau wzágem- 
ného kupčenj zaraziti, sic ginak o to by se byli nepokusili. Wijmeť pak, 
že Řeckowé w zakládánj osad na západu gen následownjci byli Phoeniča- 
nůw a Kartagincůw. Někteřj nowěgšj skaumatelé tento dřewnj obchod 
gediné proto w pochybnost beranu, pončwadž prý u řeckých zeměpiacůw 
nikdež sledy důkladné známosti o prawém položenj těchto sewernjch ze- 
mj se nenalézagj. Takowéto rozumowánj zdá se nám byti docela přewrá- 
cené a neslněné. Kupcowé kteréhokoli národu mohau po mnohá atoletj 
do wzdálených zemj konati cesty, bex toho, aby we wlasti gegich wěr- 
ná a dokonalá známost o položenj těchto zemj se rozšjřila, gakz nám to 
přiklad asiatských národůw, gichž kupcowé do Ewropy našj přigjžděgij, 
swčtle před oči stawj. 


. 6.8. Swědectuj © Windech. -* 43 


moře baltického esodiých, kteréž při bedliwém a nestrazném skau- 
mánj wšech okelnostj s dobrým swčdemjm nikterakž zapřjti a mi- 
žádným záludným rosumewánjm wytrhnauti nám melze. Tohoto 
domněnj a wykladu našeho potwrzuge Í téměř gednohlasná shoda 
wšech neyčelněgšjch zpytatelůw starožitnost) našich, gak přespal- 
njch tak i domácich, s nichž my zde, mjste wšech giných, gen dwa 
ze gména uwesti chceme, důmyslného Schlězera a rozwážliwého 
Surowieckého *). Nalézali se sice, zwláště w neynowěgějch časjch 
mezi Němci, i takowj mudrákewé, kteřj starobylost Wendůw ma 
moři baltickém zapjrali — nebe oč rezum čili reděgi nerezum lid- 
ský pokusiti se nesmj ? — ugišťagjce, žeby břehy pruské, na nichž 
se gantar dobýwal, půwodně od německých Gothůw osazehy, a 
teprwé pe wystěhowánj se těchto odtud, asi na počátku Jho stel. 
po Kr., od přišlých ze seweru Wenedůw opanowány byly. Kterášte - 
domněnka gak gest zalowá a gak ničemná, kdo třebas gen powrchně 
we starých děginách seweraj Ewropy zběhlý gest, snadně se do- 
maká, gešte z hodnowěrných a sauhlasných swědectwj celé stare- 
žitnesti dostatečně a s neywětšj gistetau wj se, že ani Gothowé 
nebyli prwotnj obywatelé kraginy mezi Wislan a mořem baltickým, 
mnybrž gem přistěhowanci ze Skandinawska, ami gméno ek we- | 
nedické teprwa we Jtjm stol. nepowstale, an go glš n 
—ztob r. Ě kterýž go nepochybně giž ze stařšího prameně. 
„ Sahalyf tedy někdy osady Wenedůw zatatranských až k sa- 
méma moři baltickému a ku břehům gantarowým ; w gegich 
byla wlast drahocenného tohoto plodu, w gegich rukau obchod s ným 
až do toho času, pokud silnj podmanitelé a prošlj zkušenj plaweci, 
němečtj Gothowé ze Skandinawie gich odtamtud newytiskli a sami 
w drženj i břehu toho i obchodu se wzácným geho plodem se neu- 
wáxali, což neypozděgi w 4tém stol. př. Kr. státi se muselo, peně- 
wadž r. 320 řecký plawec Pytheas břehy gantarowé giž od nich 
osazené našel. (Srow. $. 18. č. 2. 3.) **) = 
2. Gakož sám národ Wenedůw, od nepamětných časů w kra- 
ginách mezi Tatrami a mořem baltickým osedlý, nikdý ztychže kra- 
gin docela wypuzen nebyl, třebasť i některé krage a končiny ne- 
smjrného toho prostranstwj sjdel swých giným zciziny přibylým 
národům postaupil ; tak i gméno Wenedůw, čili dle skandinawskó- 
ho a čudského wyslowenj Wanůw, nikdý o národu tom z ušžjwánj 


a- 


11) Schlózer's Nord. Gesch. str. 8—9,31 -87 ag. Surowieckt n. d. m. 
I náš DDodrowský we dřewněgěj době awého opisowatelstwj docela stjm 
se snášel. Srow. Ucb. d. šit. Sitze d. Slaw. w Monse Landesgcech. d. 
Mkgf. Mahren II. S. XVII—-XX. Ueb. d.Urspr. d. bohm. Sprache w Tomsas 
Bohm.-dentach-lat. WB. S. 17. 

1w) Obějrněgáj rozgjmánj o Wenedech baltických nalézagj se w J. Go- 
ropit Origg. Antwerpianae. Antw. 1561. Fol. c. IX. Venetica p. 1009 sg.— 
PÁ. Cluveri German. ant. I. III. c. 44 et c. 34. p. 683. — TA. Bayer 
De Venedis et Eridano w Comment. Acad. Petropol. T. VH. a w TčA. 
Opusc. ed. Klotz p. 523 sg. — F. Pubitschka Diss. de Venedis et Antis 
w Act. Sec. Jablonov. 1772. B. G. ScAtrach De Henetis, Venedis et Van- 
dalie ib. 1774. — Ol. Hermelin w Scherer's Nord. Nebenat. 1776. p. 213 6g. 
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newyšlo, ačkoli za dlanhý čas, totižto až do Plinia a Tacita, gen ně- 
které nepatrné a negisté sledy gména toho w řeckých a latinských 
spisjch nalezti lze. K takowýmto prastarým zůstatkům obecného 
užjwánj toho gména přináležj dle wšj podobnosti i gedno ze spi- 
sůw 'Timaea wážené, u přepilného sbjratele Plinia náhodan zacho- 
wané mjsto, důležité sice, ale nešťastnau neshodau rukopisůw 
geště wětšj swéwolnostj wydawatelůw nad mjrn porušené, a protož 
starožitnostem wendickým téměř odcizené. Timaeus, rodilý Řek ze 
“ Sicilie, kwětl okolo 280 př. Kristem “): spisy geho, pro nás ztra= | 
7 cené, geště Plinius před rukama měl, a z nich následugjcj mjsto 
0 wypsal: „W té straně (w moři půlnočnjm) wjce ostrowůw bez gmen 
prawj býti; z těch geden od Skythie, gmenowané Bannoma, den 
cesty wzdálený býti Timaeus poznamenal, na něgž z gara gantar 
wlnami wyházjn býwá* *). Slowce to Bannoma, nalezagjej se té- 
měř we wšech rukopisjch a starších wydánjch Plinia, prwnj 
měnil Harduin (1685), newjm z gakých přjčin, na slowce Ram 
nia ; ačkoli ani gedno ani druhé s ginými z téhož Timaea wy 
nými mjsty u Plinia se nesrownáwá. Gindy zagisté týž Plini 
takto pjše: „Pytheas prawil, obřežj **) moře, řečené Mentonomor 
osazené býti Guttony, národem germanským, zdélj šesti tisjců ho- — 
nůw; od něhož wzdálj plawby gednoho dne nalezati se má ostrow — 
Abalus, k němuž gantar z gara wlnami se přiwážj, gsa odměškan 
moře zmrzlého; obywatelé prý mjsto dřjwj k ohni ho užjwagj a 
bljzkým Teutonům prodáwagj. Tomuto i Timaeus wjru přidal, ale © 
ostrow gmenowal Basilia* **). Zase něco dále, na týchže giž dotče- — 
ných mjstech, poznamenal Plinius, že ostrow ten negen Timaeus, 
ale i sám Pytheas Basilia, Xenophon Lampsacenský pak Baltia a 
Mithridates Osericta gmenowal **). Kterak nowěgšj wykladačí spor 
© tento, stotožhowánjm wšech čtyř gmen ostrowu, t. Abalus, Rauno- 
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19) Giž stařj, gmenowitě Polybius a g., welebili neobyčegnan známost 
zeměpisu tohoto muže, zwláště co do západních kragin. U něho gediné- 
ho četla se gména starogallických národůw Tylangii, Daliterni, Chabilci. 
Srow. Ukerťs A. Geogr. IV. p. 40—41. 

w) Plim. Vist. nat. LTV. c. 13. 6. 94. „„Insulae complures sine nominibus co 
situ traduntur. Ex guibus ante Scythiam, guae appellatur Bannoma (tak 
čjsti dlužno, cod. Chiffi. Baunoma unam, codd. al. et edd. ant. Bannonin 

unam, ed. Harduini Raunonia !), unam abesse dici cnrsu, in guam veris 
„MN fluctibus electrum ejicintur, Timaeus prodidit. — Kritický rozbor 








oto mjsta a rozdjlůw čtení wiz we Přjloze č. II. 
2) Aestuarium, gest wlastné stslw. lukomořj (srow. illyr. Inka, sinus 
| maris), něm, tiefe Bucht. Rercharď Samml. kl. Schriften str. 427—4929. 
2+) Plim. Hist. nat. I XXXVII. c.2.$. 35. Pytheaa Guttonibus, Germa- 
niae genti, accoli aestnarium oceani, Mentonomon nomine, spatio stadio- 
rum sex millinm; ab hoc diei navigatione insulam nbesse Abalnum, illuc 
* vere fluctibus advehi et esse concreti maris pnrgamentum; incolas pro 
ligno ad ignem uti eo proximisgne Urutonis vendere. Huic et Timneus 
eredidit, sed insulam Basiliam (cod. vet. Dalech. Baltheam) vocavit. 
2) Plin. o ze I. IV, e. 13. $. 95. Xenophon Lampsacenus a litore 
Scytharum tridui navigatione insulam case immensne magnitudinia Bal- 
tiam trádit, eandem Pythens Basiliam (cod. Vatic. Balisiam) nominat. — 
| - K.XXXVII c. ©, $. 85. 36. 
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Plinius, nerozuměw dobře wýpowčdi Timacowě a psaw nakwap, 
swým neurčitým wygádřenýím smysl toho mjsta zatemnil. Powážjmeli 
nadto, že imaeus půwodně psal řecky, a že tudyž wlastně čjsti 
dlužno Bavvouc, Wannoma *), tož prawj smysl mjsta toho na snadě 
a gewě postawen bude, t. že ostrow ten ležel před zemj skythi- 
ckau*), kteráž u taměgšjch obywatelů wlastně slowe Wannoma, 
Giž pak to gisto gest, že Wendowé čili Slowané slugj u národůw 
skandinawských a čudských Wannowé, Wanowé, a zemé wendická 
u Čuchonců a Čadů Winimaa, Wennemaa, Wenahenmaa atd., t 
Wendůw země, (Srow. $. 7. č. 13, S, 8, č.11.)*) K wjře podobné 
gest, že sám Pytheas gméno toto země wendické z úst německých 
a čudských obywatelůw slyšel a do swých zápisků wtáhnul, od- 
kudž ge potom Timaeus wážil, ačkoli mu snad ani tento giž, mno- 
hem méně Plinius, dokonále nerozuměl. Cokoli zdrawá a nepřed- 
sudná kritika, opřená na swědectwj) neylepšjch rukopisůw, strany 
tohoto slowce w potomnjm času určj, buďže potwrdj staršj čtený 
Bannoma (t. Wanomaa), buďto ge konečně zamjtne, to wždy zů- 
stane gisto, že gakož w prwnj přjpadnosti starožitnost Wenedů we 
kraginách zatatranských nabude nowého znamenitého swědectwj, 
tak we druhé přjčině taze starožitnost osnowaná na nepohnntém 
základu giných hodnowěrných swědectwj a na podstatě historické 
prawdy; tudy nižádným způsobem zwiklána nebude a nepadne. 

3. Památka přepodiwného přjběhu, t. přibytj Indůw na pomořj 
Germanie ok, I. 58 př. Kr., zachowaná u dwau wzácných spisowa- 
telů řjmských, záhadčiwá sice a nad mjru zatmělá, zasluhuge zde 
aspon krátkého připomenutj, zwláště poněwadž se domnjwáme, že 
prawéli gest naše wěci té wyloženj, tudy starožitnostem našim 
nemálo swětla přibýwá, Cornelius Nepos [29 př. Kr.), známý dě- 
gepisec řjmský, gest ten pramen, z něhož oba spisowatelé, po- 
dawšj nám tuto powěsť, t. Mela a Plinius, zpráwu swau wážili ; a 
wšak půwodnj onoho spis, w němž to zapsáno bylo, nehodau času 


31) Ostatně proměna sanhlásky w do Ď i ginak welmi gest obyčegná, 
np. u Pičm. I. (V, ©. 48. $. 97. mjsto Venedis čte se w některých rkp. a 
starých wydánjch Benedis. Srow. $. 8. č. 15. 

32) Ostrow Baltia gest poloostrow Sambia, Samland, gakž . 19. č. 3. 
wyložjme. Proč geg stařj gmenowali ostrowem, důwodně wyswétlili Foiget 
Gesch. Preusa. I. 23. 652 atd., Reichardď KI. geogr. Schrift. 1836. 8. str. 
437. — Pytheas prawil, že Celtowé na sewerozápadu dosahugj Skythie. 


















C 


po V 


Ukert IV. 33. Pozoru hodné gest, že tanž zemi nadbaltickau (Litwu, Bě- 
lorus), pozděgi Jornandeá, An, Ravennas a g. opět nazýwagijSkythij, dle 
starý řehli pramenůw ? Srow. $.6. Č. 14. pozn. 11. 42. a njž $. 10. č. 11. 
33) Se slůwkem maa, ma, t. země, kragina, skládagj Čuchonci a estonštj 
Čudi zřesnšký, počet zeměpisných gmen. Čuchonci prodlauženě (má), 
Cud AKT | V —— g (L zi E ronějím (Ranataní r 
„Kawastland), Lapinmaa (Lapplar enijinmaa ssland), Saksanmaa 
| Deutschlnac ), Juuti nm a (Důnemark), Rnottinmaa č. Ruotsinmaa (Schwe- 
ronmaa (Eetland, úivland) ngcrinmna (Ingermanland); n Estonůw 
| | und), Littima (Lettland) atd. I giným čud- 
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úmo gest: tak gmenugj Wotjáci zemi swau 
lostiu rozájřenosti toho způsobu pogmenowá- , 
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by pauze pro tuto zpráwu za bagkáře a lháře wyhlášeni býti měli. 
K wjře podobné gest, že Cornelius Nepos tuto powěsť neprostředně 
z úst samého Metella, muže w každém ohledu důstogného a swěd- 
ka hodnowěrného, wypsal. Guintus Metellus Celer byl I. 695 po za- 
loženj Řjma čili 98 před Kristem prokonsulem Gallie. Z Melowých 
slow patrné gest, žeť on pilně na wlast a národnost těchto nešťast- 
ných lidj se dotazowal, a buď od nich samých, buď od Němeúw a 
Gallůw zprawen byl, žeť na loděch z domowa swého odplauli, a 
sice, gakž Plinius wýslowně dokládá, za přjčinau kupeckého ob- 
chodu, což zde neydůležitěgšj gest okolnostj. Podlé starobylého 
obyčege národůw přináležely koráby bauřemi a wlnobitjm na bře- 
hy wywržené obywatelům a pánům týchže brehůw. Takowýmto 
hle práwem dostali se tito windičíj kupci w ruce krále germanské- 
ho w Batawii, kterýž ge Metellowi darowal. Lidé tito, gakž my 
tomu rozumjme, od Němcůw a Gallůw wydáwání byli za Windy3 
Metellus, anebo teprwé wrstewnjk geho Cornelius Nepos, newěda 
nic o baltických Windech a mage hlawu naplněnau starodáwnjmi 
ponětjmi o spogenj moře baltického s černým, chwaliským a wel- 
mořem indickým *"), slyšel to, owšem mylně, na Indy wýchodnj. Po- 
mylenj takowéto tjm snáze zběhnanti se mohlo, čjm gest wěc gistěgšj 
že wyslowenj sauhlásky w zpočátku slow u dřewnjch Germanůw a 
Galliw podobalo se pauhému přjdechu, gakož skutečně we přemno= 
hých slowjch západních gazyků w řecké a řjmské A zastupuge **), 
Tudy pošlo, že i Marcianus Herakleota, anebo aspon geho přepiso- 
wač, mluwě o mori baltickém, mjsto Ovuvdixóv xodrtov napsal Tv- 
duxov *?). Což pozděgi mjsto mělo, nemohloli i dřjwe se přihoditi ž 
Powážjmeli k tomu gednak nemožnost aneb aspoň neywětšj nepodob= 
nost skutečného připlutj wýchodně - asiatských Indůw ku břehům 
germanským, gednak starodáwuj přebýwánj welikého kmene slo- 
wanských Windůw na pomořj baltickém a gcho objránj se ku- 
pectwjm, gakožto wéc i bez tohoto swědectwj dostatečně průwodnau, 
té gsem naděge, že podstatnost tohoto našeho wyloženj nenesnadně 
nahljdneme. A wšak gá 0 tom rád každého skaumatele při wlastnjm 
gcho saudu zůstawugi, sám wždy za to mage, že připlutj Windůw na © 
břehy germanské I. 58 př. Kr. gest historická událost (factum ), za © 
swědectwjm Metella a Cornelia Nepota nade wšecku pochybnostwy= 
wýšená, a že pomjchánj těchto baltických Windůw s asiatickými In- 
dy gest pomýlenj učeného wykladače zeměpisu,Cornelia Nepota, sjmž 
ona zběhlost wsamé swé podstatě nikterakž se newywracj. Že 
gména Vindi půwodněgšj i staršj gest, nežli Venedi, dole se dokáže. 


3) Srow. o tom Ukerťs A. Geóg + IV. 63. Gak špatný isec Corn, | 
Nepos byl, patrno z geho de mněnky o wtěkánj ramene Istru do adrintické 
nete: da zi. JIL. ee . 
Gr.1.57. Tjm se vy wět 
(T ? róv "I 
w vě. *60gr 
: zá » - V 
ndicus č. Ver 
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O národu Scirůw z giných pramenůw a swědectwj dostatečně prů- 
wodné gest, že byli odnože : Němců, dle wšj podobnosti mocných 
Sweonůw čili Normanůw, osadiwšjch se we dřewnj době, snad po- 
gednau s Guttony čili Gothy, na břehu baltickém, we dnešných 
Kuronech a na Žmndi (srow. $. 18. č. 8.). Gméno gegich i po wy- 
stěhowánj gegich odtud geště we 4tém a tém stol. we spolku s ginými 
německými národy zhusta se připomjná. '"Votéž platj o národku 
Hirrůw, o němž Lelewel welmi přjpadně se domýšlj, že názwisko 
geho přěšlo na pomorský krag Harria w Estonech, ačkoli odtud 
mylně dále zawjrá, žeby lid ten půwodně přináležel ku kmenu li- 
tewskému, powstalému prý z odnárodněných německých Heru- 
lůw **). Mnohem podobněgšj k wjře gest, že Hirrowé tito byli pe 
otcowé potomnjch Herulůw, a že tudyž rowně, gako gegich 
Gothowé a Scirowé, ze Skandinawie na toto obřežj se pristěho» 
gakž o tom dole ($. 18. č. 8,) šjřegi mluweno bude. Buď gak buď, 
swědectwj Plinia o sjdlech welikého a prastarého národu Wene- 
důw, u prostřed mezi možnými Sarmaty, na wýchodu a černém 
moři pauugjejmi, a mezi malými národky Scirůw a Hirrůw, na bře- 
hu baltickém osedlými, gestiť swětlé a zádné pochybnosti nepod- 
robené; na čemž samém podstata a wrch wéci od nás zde poge- 
dnané se zakládá. 
„5 Na konci prwnjýho stoletj (ok. 100 po Kr.) důmyslný děge- 
< pisec řjmský Tacitns, wážiwšj nepochybně z giných nowěgšjch a 
hogněgšjch pramenůw, nežli ge předchůdce geho Plinius před ru- 
kama mjti mohl, we knize swé Germania nadepsané i k hořegšjm 
a wzdáleněgšjm národům sewernj Ewropy zřenj swé obrálil, a ně= 
které, neobšjrné sice, ale drahocénné zpráwy o nich nám podal. 
Nezastawugjce se při tom, co u něho o národech kmene německé- 
ho a čudského (finského) nowého se nalezá, uwedeme zde ze spis 
geho gediné to mjsto, we klerémě on 0 předejch našich Wenedech 
mluwj w tato slowa: „„Národy Peucinůw, Wenedůw *) a Fennůw. 
mámli k Germanům počjsti, čili raděgi k Sarmatům, sám se roz- 
páčjm. Ačkoli Peuciny, gež někteřj Bastarny gmenugj, co do řeči, 
mrawů, sjdla a obydlj, Germanům se podobagj. U wšech panuge 
nečistota, u welmožůw i leniwost. Mjchagjce se n | 
Sarmaty, mrawy swé tudyž poněkud zpra 1 | 
mnoze mrawůw od těchto přigali. Nebo wšecky lesy a hory ; 0 | 
gich koli mezi Peuciny a Fenny strmj, příčin (ořistowán nj br nně © 
probjhagj *). A wšak tito raděgi mezi G hy Se ey das) +P 
-5 
něwadž i domy stawěgj, tj najray i P = Mobuzj c 


w) Lelewela Rzut oka na dawnosé litew 
23 ld. Ossoliíský Vincent Kadlubek jb. v Z 
P Tak podlé obecného čtený; a wša 
Grimm (Gotting, 1835, odk wozowáni | 


jěikě TÁ přisal by 'eneto: 
4) Tacitus dj: latrociniis 


smyslu těchto E br yl rod u | 
slav. T. IV. p. 105—107 ;,a 
wypsal a poznamenal. 
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chlostj noh předčj, čehož wšeho u Sarmatůw naprosto nenj, na 
wezjch a na koni žiwot prowodjejch“ “). Ačkoli swětlost a ráznost 
swědectwj tohoto za přjčinau negistoty a wáhawosti, we které Ta- 
citus z ohledu národnosti Wenedůw se nalezal, poněkud zatemněna 
gest, wšak nicméně po dokonalém odstraněn) wšj pochybnosti 
s této strany (S. 7. č. 9.), a po dokázánj slowanskosti dřewnjch We- 
nedůw (6.7.c.5—14.), platnosti a záwažj swědectwj tohoto w na- 
šj přjčině nic wjce w cestě ležeti nemůže. Pročež nám na mjstě 
tomto nezbýwá, leč smysl slow geho w ohledu zeměpisném něco 
auplněgi powyswětliti. Sjdla Peucinůw a Fennůw, u prostřed nichž 
Tacitus mjsto Wenedům wykazuge, odginud dostatečně nám známa 
gsau. Peucini čili Bastarnowé, národ půwodně celtický, pozděgi, 
gak se zdá, s germanskými stěhowanci tuze pomjchaný, a proto od 
některých spisowatelůw za Němce wyhlášený, obýwali w horách 
dnešnýho Sedmihradska na prawém břehu řeky Dněstru, asi ode 
dnešnj Bukowiny až dolů k moři černému a kaustj Dněstru ($. 17. 
č. 10.). Fennowé pak čili Čudi od nepaměti ejdlilí w neyzážšjch 
končinách sewernj Ewropy; gen některé gegich oddělené wětwe 
sahaly s gedné strany po zábřežj moře baltického dále dolů až do 
dnešnjho Estonska, s giné pak strany až do spogenj řek Wolhy a 
Kamy : wnitřnj země a kraginy okolo dnešnjch měst Nowohradu, 
Moskwy, Smolenska, Kyjewa, Lwowa, Waršawy atd., pokud pa- 
měti historické na hustau tma dáwnowěkosti něgaké swětýlko pro- 
stjragj, giž we prastaré době, owšem pak w okresu času, o kterémž 
zde gednáme, od národůw finských čili čudských osazeny neby- 
ly($.14.)“5). Zdeť tedy, w nesmjrném tomto prostranstwj, byla 
za Časiw Plinia a Tacita ajdla národů wenedských, zde starobylá 
gezich wlast, ode mnohých se wšech stran se hrnaucjch národůw 
obkljčená a stěsněná, ale nikdý docela neopanowaná a neroztrhaná. 
Plinius mjsto Wenedům wykázal mezi Sciry a Hirry na baltickém, 
a mezi Sarmaty na černém moři a w gednotných odnožech na Dně- 
pru i za Tatrami tu dobu sedjcjmi; Tacitus naproti mezi Peuciny 
čili Bastarny w horách sedmihradských, a mezi Fenny w neyza- 
dněgšjch končinách sewernj Ewropy, w Estonech, we Finlandu, na 
brehu hořegšj Wolhy a Kamy tu dobu obýwagjejmi: onen nám 
mlčečky poukazuge na hranice wlasti gegich k západu a wychodu, 
tento zase na hranice k sihu a půlnoci. Za wšemi těmito důwody 
a znamenjmi meze tehdegšjch sjdel národu, starým pod gménem 
Wenedůw známého, nadběžně asi takto se určiti mohau : počnauc 
od austj Wisly wedlé osad Esthůw (t. Litwanůw) a siných menšjch 


5) Tacit. German. c. 46. Wiz přjlohy č. HI. , 

=) Ptolemacus gmenuge sice Phinni w pořad) národů w Sarmatii oby- 
wagjejch mezi Gythony a Bulany; ale z toho zbězného a zmatečného, 
anobrž snad gen pozděgi tam wlepeného připomenutj na skutečné gegich 
w těch stranách poledních přehýwánj nikterakž zawjrati nelze. Wiz (.14. 
c.5. — Lehrberg w Untera. úber člt. Gesch. Russl. str. 201—203 pod- 
statavmi důwody prowcsti usiluge, že Fenni, o nichž Tacitus známost 
měl a zpráwu we spisu swém podal, nikoli na Cudy w Estonech a Liwo- 
mech, mybrž na Lopary na seweru rozumjní a alvšání byti mauj. 
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národkůw, gako Scirůw, Hirrůw atd., přes dnešnj Nemen, Žmuď, 
Liwony, až do wýchodnjch končin moře baltického, odtud se- 
wernj stranau nedaleko dnešnjho Nowohradu, okolo zřjdel Wolhy 
a Dněpru, na wýchod až téměř k řece Donu, odtud přes dolegšj * 
Dněpr k řece Dněstru, a přes hořegšj Dněster k horám Tatrám a 
k řece Wisle, a dále za Wislau az na rozhranj mezi nj a Odrau. 
Na břehu moře wýychodnjho w Estonech a w podkragj hořegšj Wol- 
hy Wenedowé sausedili s Finny čili Čudy, na Donu, Dněpru a 
černém moři se Sarmaty, gimž i některé wětwe Wenedůw podro= 
beny byly, na Dněstru s Peuciny čili Bastarny , mezi Wislau a 
Odrau M pomjcháni s Němci "). | | V 
6. Asi w polowici druhého stoletj [zdánjm některých ok, 4641, 
giných mezi 175—182) slowutný niathematik, hwězdář a země- 
pisec Ptolemaeus, sebraw do hromady a spořádaw přepilně wšecky — 
gak staršj tak i nowěgšj zpráwy o zemjch a národech sewernj Ewro= 
py, pozůstawil nám obraz těch kragin a ethnogřafický popis náro- 
důw mnohem anplněgšj, nežli který giný z gcho předchůdcůw a 
následownjkůw. Nelze owšem zapjrati, že w tom neobyčegném 
množstwj gmen národůw a národkůw nemálo takowých se nalezá, 
o kterých u giných spisowatelůw ničeho dočjtati se nelze, a kte- 
rýchzto sjdla a národnost dostatečně určena býti nemohau. A wšak 
s druhé strany i to s wděčnostj uznati slušjs; že nám Ptolemaeus we 
swé bohaté sbjrce mnoho národných gmen dochowal, kterážto do- 
konále rozebraná a srownaná k wyswětlenj starožitnost) negednoho. 
národu sewernj Ewropy přewýborně poslaužiti mohau. Že Ptole- 
maeus z giných pramenůw čerpal, nežli Plinius a Tacitus, a že 
tytýz staré powěsti s nowěgšjmi zpráwami mjchal, o tom mezi uče- 
nými znateli starožitnost) žádné pochyby nenj. Dáwno před ným. 
-národ Sarmatůw, pošlý z kmene medského, po wyhynutj dřewnjch 
Skythůw mezi Dněprem a Donem, od Wolhy hlaub na západ do 
Ewropy se wtisknul, a wládu swau nad mnohými národy týchže 
stran, tudyž nepochybně i nad některými wětwemi Wenedůw, roz- 
šjřil ( +16. č. 2—11.). Národowé tito, od bogowných Sarmatůw 
podmaněnj, tudjž i domácj a wlastnj gméno swé, gak to býwá, aspoň. 
wně wlasti a před cizozemci ztratili: názwisko panugjejch Sarma- 
tůw gména služebných národůw zatemnilo, a stalo se pomalu wše- 
obecným gménem kragin a národůw mezi Wolhau, Tatrami a čer- 
ným i baltickým mořem. Přenešenjm toho gména pauze w země- 
pisném ohledu na celé to nesmjrné prostranstwj sewernj Ewropy 
w samé wěci, co do rozličnosti národůw tam obýwagjejch, nie 
změněno nenj. Ptolemaeus této rozličnosti národůw, co do půwo- 
dn, gazyka a mrawůw gegich, i sám bez pochyby dobře powčdom 
byl, i wýslowně gi wytknul, když we swém popsánj ewropegské 
Sarmatie mluwj w tato slowa: „„W Sarmatii obýwagj přewelicj ná- 








' 





4) Zewrubněgšj wylčenj hranic zemj ode Staroslowanůw zaugatých 
teprwé po přehledu sjdel cizjch kmenůw předsewzjti se můze. Srow. 
$. 21. $. 27. ©. 4, též tohoto 6. č. 18. 
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rodowé (č3vn uéysora) tito: Wenedowé po celé zátoce wenedské, 
a za Dacij Peucini i Bastarní, a po celém obřežj Maeotu Jazygowé 
i Roxolané, a we wnitřnj kragině za těmito Hamaxobii i Alauni Sky- 
thowé“ **). Že tito čtyři hlawnj národowé nemohli wětwe gednoho 
kmene býti, gednak samo sebau se rozumj, gednak také z giných 
swědectwj historických dostatečně průwodné gest. Pencini a Ba- 
starni, ode starých hned mezi Celty, hned zase mezi Germany po- 
čjtáni, sdagj se býti, gakž game giž napowěděli a na swém mjstě 
šjřegi dokážeme, půwodně Celtowé, potomně po přibytj german- 
ských stěhewanců na Černomořj a Dněster snad na djle poněmčenj. 
Sjdla gegich w horách dnešního Sedmihradska, na wýchod až dolů 
ke Dněstru, odginad dostatečně snáma gsau ($. 17. č. 10.). Jazy- 
gowé a Roxolané byli wlastoj a půwodnj Sarmati, a přináleželi dle 
půwodu, řeči a mrawůw swých ku kmenu medskému. Hlawnj sjdla 
bogowného a smělého tohoto národu byla sice, gakž Ptolemaeus 
udáwá, na zátoce Maeotu, ale některé geho pluky. giž maohem 
dřjwe hlauběgzi byly pronikly, a na djle w Dacii a we dnešnjch 
Uhřjch, na djle za Tatrami a u prostřed Wenedůw se osadily, ge- ' 
gichžto wládě i weliká čásť sewernjch národůw podrobena byla 
(9. 16. č. 5. 6.). Alauni Skythae byli tolikéž ratolest mohutných 
Sarmatůw, w neznámé době, neypodobněgi w ínjm stol. př. Kr., 
z půwodnjho sjdla swého mezi Donem, Wolhau a Kaukasem wyšlá,“ 
a na dalekém seweru, bljž pramenů Wolhy a Dněpru, osedlá, gakž 
na rmjstě swém wyložjme ($. A6. č. 8—10.). Podlé toho tedy, ohle- 
dem na Plinia a Tacita, ajdla Wenedůw za času Ptolemaea giž ze- 
wrubněgi určena býti mohau. Ačkoli Ptolemaeus těmi slowy „„We- 
nedowé po celé zátoce wenedské““ gakož i následugjcjmi: „„wedlé 
Wenedůw Gythonowé gsau,“* a „na wýchod wedlé Wenedůw gsau 
Galindi a Sudini a Stavani,““ pak „,ostatek zátoky wenedské držj 
Weltae,“* sjdla Wenedůw na břehu moře baltického přjliš těsně 
obmezowati se zdá, wšak předce nenj možné, aby wšickni Wene- 
dowé tehdegšjho času, gakž někteřj nowěgšj wykladači chtěgj, 
gediné na břehu moře baltického byli obýwali. Neboť přede wšjm 
toby ani s welikostj národu (č3vog ubyworov dj Ptolemacus), ani 
s ginými hodnowěrnými swědectwjmi se nesrownáwalo. Tacitus, 
gakž game widěli, celé to prostranstwj mezi Peuciny a Fenny wy- 
plůuge Wenedy, a dle giných hodnowěrných podánj, kteráž dolegi 
uwedeme (č. 11. tohoto 6.), sahala sjdla Wendůw giž w neystaráj 
době, okolo počátku našeho letopočtu, až ke Dněpru a Donu. Mi- 
mo to Ptolemaeus, wykázaw ejdla těch čtyř hlawnjch národů, 
Wenedůw na zátoce wenedské, Peucinůw a Bastarnůw w ho- 
rách Peucinských a Bastarnských, Jazygůw a Roxolanůw na zá- 
toce Maeotu, Alaunůw pak daleko na seweru, sám nám přjčinu 
zawdává k té olázce: gacj pak asi národowé w nesmjrném tom 
prostranstwj mezi Wenedy na zátoce wenedské, Peuciny a Baatarny 
u pohořj Peucinského, Jazygy a Roxolany na Macotu a Alauny na 


*) Ptolemaet Geogr. 1. III. c. 5. 
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seweru bydleli a ge wyplňowali ? Na otázku tuto sám Ptolemaeus 
nám odpowjdá, wyčjlage gednjm dauškem neméně než padesáte ná- — 
rodůw u prostřed mezi oněmi čtyrmi osedlých, a rozlehlé ty kra- © 
giny sewernj Ewropy wyplňugjejch.| Samo zběžné pohleděnj -— 
gména a položenj těchto národůw k tomu nás wede, že naskrze 
možné nenj, aby wšickni tito národowé půwodem, gazykem a p 
hau rozdjinj od sebe byli, poněwadž by tudyž padesátero .- 
ných kmenůw powstalo, což nesmyslné gest. Na gewě tedy g 
že tito národowé, co do pogitj a gazyka swého k některému z « 
čtwero hlawnjch národůw, anebo určitěgi, k některému ze : 
šjch giž odginud známých kmenůw, buďto k reádlitídie jí 
k německému, anebo k ce mu, anebo k sarmatskému, 
naposledy k litewskému a čudskému newyhnutně přináležeti m 
segj. Powážjmeli, že ze wšech těchto padesáti národůw om 
thowé, Burgiones i Awarini byli bezodporně německého ($.1 
a gediné Ombrones a Anartophracti dle wšj podoby po 
kmene ($. 17.), že Sarmati byli přistěhowanci, národ co pr 
silný a bogowný, co do počtu wšak malý a nelidnatý ($. 16.), že 
Finnowé giž tehdáž až do neyzážšjch končin seweru byli wy tla 'e- 
ni ($.14.), a že národky litewské od prwopočátku nade wšec 
giné na seweru byly chudšj a nepatrněgšj ($. 19.), nenesnadn ně ve " 
přeswědějme, že drahná částka oněch od Ptolemaea wyčjtaných 
gmen přináležj národům kmene wendického, a že gimi ov) 
čugj gednotliwé odnože a wětwe tohoto welikého kmene, sižite 
dáž po prostranných těch kraginách sewernj Ewropy roztrat -né é 
a pod rozličnými mjstnjmi názwy wnich přebýwagjej. O některých 
že byli kmene wendického čili slowanského, gako o Bulanechy 
Piengitech, Biessech, Stawanech, Weltech, Karwonech, Pagyrite 
Sawarech, Karpianech, Gewinech, Bodenech, Nawarech, Tyr 
tech atd., z pozděgšjch pramenůw gistotně wj se, 0 ciných, © 
kož o Arsietech, Igyllionech, Coestobocjch, A.. 
rusejch, Akiwech, Nasejch, lwionech, Sturnech, Karyonech, 
docjch atd., téhož se domýšleti lze, o čemž dole mjstněgi £ 
no bude (S. 10. č. 10.). Přjčina této nesrownalosti a nedůsledn 
sti u Ptolemaea na snadě gest: on zpráwy swé wážil ze dwau © 
skrze rozdjlných pramenůw, gednoho západnjho čili učenec 
druhého wýchodnjho čili řjmského, zatjm i gméno Wenedůw pře= — 
wzal západnj cestau a od Němcůw, u nichž ono obyčegné b been n 
gména pak gednotliwých národkůw, před tjm neywjce neznám 
dostal wýchodnj cestau od Řjmanůw, kterýmžto ona po opano vn 
Dacie a po mnohých wognách se Sarmaty byla we známost wešla. 
I položilť tedy gak cizozemské názwisko kmene celého, - 38 
mácj gména gednotliwých národůw a wětwj wedlé sebe, 0 sa 

né seřaděný gich ohledem na národnost pečliw negsu, aniž n „a 
dostatek 7 jpoperabký a národoslowných známosti, k wykonán 
takowého djla potřebných. Mimo gméno samého národu Wenec 
we knize geho geště i gméno zátoky wenedské, kteraužto třikrát " 
připomjná : „Sarmatia ewropegská obmezena gest na půlnoc mo- © 
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řem sarmatským, wedlé zátoky wenedské,“© a něco dále „„Wenede- 
wé po celé zátoce wenedské,“* naposledy „„zase ostatek zátoky we- 
nedské držj Weltae,** pak „hor wenedských“ nám se zachewalo“*). 
Zátoka wenedská, gesjžto gméno, gakž nahoře připomenuto, sahá 
de neyzadněgěj starožitnosti, a nepochybně z těch časůw pechá- 
zj. když Wenedewé w drženj byli břehůw gantarowých, gest část- 
ka moře baltického od Hely až do anstj Windawy, kteráž u Něm- 
cůw na djle Putziger anebo Paatzker Wyk slowe, a do njž řeka 
Wisla se wléwá, ačkoli Reichard Rigaickau zátoku, owšem bes 
podstatných důwodůw, gménem wenedské od Ptolemaca wyzname- 
nanau býti pokládá *). O horách wenedských mnohonásobný mezi 
nowěgšjmi učenými sper gest, předstjragjcjmi, že w těch kraginách, 
dokonce žádných hor menj. A wšak Ptolemaeus řeckého slowa 
Ó00g o každé patrnězěj lesnaté obwýšnosti, zwláště pak © takówé; 
kteráž wětějmu počtuřek wznik dáwá, a rozhranj Činj mezi řekami 
ne ruzné strany běžjcjmi, réd užjwá“'). Takowéto rozhranj řek ne 
různo tekaucjch i zde se nacházj, kteréž sobě Ptolemaeus dle wěj 
podobnosti mnohem wětšj a hornatěgšj předstawowal, mežli ome 
w samém skutku gest. (Srow. 6.22. č. 2.) Ostatně arčité wygádře- 
nj Ptolemaea, že za geho času a podlé zpráw gehe došlých Wene- 
dowé w drženj byli téměř celého baltického pomořj, kdož staréj 
spisowatelé, Plinius a Tacitus, geště Gothy a giné národy osastt- 
Ej. tolikéž že Weltowé, národ slowanský, giž na témže pomořj obý- 
wali, o nichž na giném mjstě dokážeme, že z šubernie Wilenské 
wyšli ($. 44. č. 2—5,), důkazem gest welikých proměn w položenj 
národuw za Tatramij kteréž tu dobu, t. asi w polowici 2ho stol., 
počátek swůg wzaly/ Přewaha Němcůw na pomořj baltickém po- 
gednau klesati a Slowanůw zdwjhati se začala. Wlastnj přjčiny to- 
hoto třjbenj a stěhowánj se rozličných národů w těch stranách 
snad nás na wěky tagny zůstanau. Gothům Ptolemaeus giž mnohem 
meněj prostranstwj wyměřuge, nežli Plinius a Tacitus, a brzo po- 
tom widjme ge docela opauštěti kraginy powislanské a stěhowati 
se na Černomořj. K wjře podobné gest, že Gothowé, markomanskau 
wálkau wyštwáni a přjkladem giných Němcůw k doráženj na hra- 
nice řjmského cjsařstwj pobjdnuti gsauce, sewernj swá sjdla po- 
gednau opauštěti a dále na gih, až k samému Dunagi, stéhowati se 
začali, načež Slowané, spolčiwše se s potlačenými od těch cisincůw 


49) Ptol. Geogr. 1. III. c. 5. 

5%) U Reřcharda Orb. ant. Tab. XII. záliw wislanský slowe Venedicne, 
maprati tomu Tab. XIII. XIX. giž Rigaicky. Důwody lélo změny, weskrze 
slabé, přednášj Reichard w Samml. kl. Schriften str. 432433. — A wšak 
Marcinans Herakleota dj wyslowně : Hi fluvii (Chronus et Rhudon) exeunt 
in sinum Fenedicum, gut a Wistula flumine tnciptt, im immensum 
eriensus. Geogr. vet. scr. gr. min. I. 55. Wčc gest na bjlední, třebas 
Marcian ohledem na austj Rhudonn w omylu byl. — Neypodobnégš) gest, 
že stařj zeměpisci zátoku Gdanskau s Rizskau pomjchali, obě za geden 
weliký záliw držjce, a o welikém wyseadku země mezi nimi nic s gisto- 
tau newčdauce. 

51) Mjetněgšj a důkladněgšj wyloženj této wéěci wiz wý. 22. č. 2. 
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Litwany a Lotyši, na ztenčené gegich ostatky udeřili, a dlauho- 
trwanliwému gegich podružstwj w těch stranách konec učinili. We- 
likých a rozsáhlých děgin obyčegně i přjčiny býwagj rozličné a 
zapletené: pobauřenj mnohočetných národůw Sarmatie skrze Řj- 
many; z Dacie za Tatry a Dněster panstwj swé šjřjej, baženj po 
nowých sjdlech čili přirozená Germanům těkawost, tolikéž gegich 
po laupeži a bogjch dychtiwost, rozmnoženj se Slowanů we wnitřnj 
Sarmatii, potud odewšad stěsněných a od moře odlaučených, giskra 


wálčiwosti w mohutném národu Weltůw (Luticůw) pogednau w sil- 
ný plamen se roznjtiwšj, tlačenj sewernjch, zwlástě uralských ná- 
rodůw (potomnjch Hunůw, Bulharůw, Awarůw, Kožarůw aiď.) na 


—-Stowany, a mnohé giné nám neznámé okolnosti mohly býti hlawnjmi 
přjčinami welikého stěhowánj národůw německých na gih, k Du- 
nagi, a slowanských na západ, přes Odru do Germanie, kteréž 
w 2hém stol. po Kr. se začalo a do počátku Šho, z částky i déle, 
trwalo. Až posawad sice wětšj počet zahraničných spisowatelůw 
toho byl domněnj, žeby němečtj národowé, Gothowé, Gepidowé, 
Burgundowé, Wandalowé a g., dobrowolně byli swá sjdla na bal- 
tickém pomořj a wpodkragj Odry opustili, pak Slowané teprwa 
pozděgi do uprázněných, paustkau ležjejch mjst bezbranně se who- 
stili; a wšak gá, po dobrém wéci té uwáženj, tomu nigak za prawdu 
dáti nemohu, mage za to, že ani to wyhostěnj se Němcůw z wlastj 
windických tak weskrz dobrowolné, ani wkročenj Slowanůw do 
hranic německých tak naprosto mjrné nebylo, gakž obwykle za to 
se pokládá **). Mjstněgi o tom njž, w okresu druhém, gednati se 
bude. (Srow. $. 18. č. 4. $. 43. č. 2.) : 

-7.8 tim, co nám slowutný zeměpisec Alexandrinský, Ptolemaeus, 
P o sjdle welikého národu Wenedůw za Vatrami zapsal, srownáwá se 
zewrub zpráwa od pozděgšjho spisowatele Marciana Herakleotské- 
ho o témže předmětu nám podaná. O času3we kterémž tento země- 
pisec žiw byl, nic s gistotau řjci se nemůže : Hudson a Dodwell, 
wydawatelé geho spisu, ne bez slušných důwodůw za to měli, že ne- 
byl hrubě mladšj Ptolemaca, a při neymenšjm we 3tjm stol. kwětl; 
wěgšj wšak zpytatelé wěk geho wesměs mezi 350 —400 kladau. 
Buď zak buď, o tom wšickni se snášegj, že Marcianus tento mimo 
Ptolemaea, gehož text on zagisté we presněgšj způsobě mjti mohl, 
nežli my, i giná teď ztracená zeměpisná djla geště před rukama 
měl, a z nich swé stručné, nás pod gménem periplu čili mořeplaw- 
by došlé zápisky wážil. W ohledu tom swědectwj geho, ačkoli té- 
měř nic nowého o Wenedech neposkýtá, předce gest poněkud 
důležité a záwažné, Gmenugeť i on, a sice třikrát, zátokn windickau 
(ovwwdixov xodrtov), a dolegi wenedickau (ovevedixov) i wendi- 
ckau (ovevdexov), s tjm wýslownjm doloženjm , žeť ona počátek 
swůg béře u řeky Wisly, a odtud přes nesmjrné prostranstwj dále 





5) Wořgt Geech. Preuss. I. 65 —66. Gaupp Das Gesetz der Thiringer 
S. 46. Oba, zwláště pnk poslednj, k tomu se chýli, že Gothůw a giných 
Němcůw stěhowánj bylo na djle šjřjejmi se Slowany wynucené, 
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se rezprostjrá. Zpráwu swau © Sarmatii sawjrá těmito slewy: 
„Nalezá se w nj národů (čSvr) 56, měst snamenitěgšjch (rodesg 
čnuonnovc) 53, hor znamenitěgších 9, řeky snamenitěgůj 4, před. 
hořj znamenitěgšj 3, přjstawy znamenitěgij 3, zátoky znameni- 
těgěj 4, lotižto zátoka gmenowaná wendická a giné tři “). Co 
nám o některých řekách, od něho ze gména wytčených, gakož i © 
národech sarmatských a giných, nowého a poslužného podáwá, te- 
ho dolegi na přjležitém mjstě ($. 22. a g.) k cjil swému použigeme. 
8. Gméno welikého národu Wenedůw zachowáno nám newelmi 
dlauhe po Ptolemacowi, a snad geště před Marcianem Herakleotau, 
i w giném přewzácném pamětnjku řjmské starožitnosti, totište 
w oné mappě řjmské, kteráž po někdegějm magetnjku swém dnes 
wůbec deskami Peutingerowými (Tabula Peutingeriana) slowe, a 
g*rjžto gediny zkáze času ušeděj exemplář, psaný, gak se zdá, 
1. 1265), w cjs. král. dworaké knihowně we Wjdni se chrání. 
O půwoda, powaze, ceně a- hodnowčěrnosti tohoto zůstatku stare» 
žitnosti tak pilně w nowěgšjch časjch od mušůw učených a w této- 
třjdě uměnj zběhlých gednáno gest ““), že zde přestati můžeme ne 
stručném uwedenj některých resultátůw, o gegichž prawdiwesti 
my po bedliwém wyšetřenj předmětu toho auplně přeswědčení 
gsme. Wšickni nowěgšj skanmatelé srownáwagj se w té wýypowčdi, 
že tato mappa řjmská, tak gakž gi máme, nemohla z poezděgijho 
exempláře, nešli sa cjs. Theodosia II. Ml. (423] zhotoweného, pře- * 
psána byti. a gen co do času prwotnjho skládánj gegjho poněkud 
we zdánjch swých se různj. Reichard gi gmenuge neystaršj so 
wšech mapp řjmských, před weřegným zawedenjm křesťanstwj 
zhotowenau ““); Mannert se domýšlj, že we druhém stol. powsta- 
la **); Katancsích zhotowenj gegj mezi 1. 161—180 za panowánj 
cjs. M. Aurelia Antonina Philosopha klade ; Kruse naproti za to má, 
že teprwa za cjs. Aureliana Proba 276—280 dohotowena gest ; na- 
posledy někteřj ginj gi pokládagj za docela nowý plod wěku 
Theodosia II. MI. 423. Mezi wšemi zpytateli, kteřj o předmětu 
tomto gednali, podlé našeho domněnj, wýborný náš Katančiť ney- 
zdrawěgi a neydůkladněgi saudil, pokládage, že manpa ta za cjsaře 
M. Aurelia zhotowena, a za cjseře Theodosia gen některými přj- 
pisky opatřena a co do gednotliwých slow zginačena gest *), a sice 


55) Marciani Heraci. Periplus w Hudson Geogr. veter. script. graeci 
Min. T. I. p. 54—57. 

=) Katancstch Orbis antiguus T. I. p. XIII. 

%) Krátkau, a wšak dobrau historickau zpráwu o nj podal J. F. E. 
Mosel Gcach. d. kais. kon. Hofbibliothek zu Wien. Wien 41835. 8. str. 
905 —3206. 

8) Reřchard Orbis terrar. antiguus cum thesaur. topogr. p. 42: ,„Ma- 
nifestam est, tabulam itinerariorum cese antiguissimum, atgue, anteguam 
religiomí nestrae cultns publicus concensus erat, fuiase cormpositam.““ 

i) Mannerť's Geogr. d. Gr. u. Róm. Bd. I. W pozděgijm uwedenj 
k nj (Lipa. 1824. p. 14.sg.) klade počátek gegj do wčku cjs. Sewera Ale- 
zandra [222—235]. , , 

38) Sem přináležegj sledugjej wýrazy, na křesťanstwj ukazugjcj: „ád 


tů 
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z mnohých přjčin, gmenowitě, poněwadž a) mappa ta geště na 
mnohých mjstech staršj gména měst má, kde we Jtjm a Štém stol. 
giž byla giná nowěgšj uwedena (tak np. Plotinopolis dle Plotiny cj- 
sařowny 98—117, nikoli ale Maximianopolis dle Maximiana 285— 
305, ani Diocletianopolis dle Diocletiana 284—305 atd.); Ď) pe- 
něwadž rozdělenj kragin, gehož následuge, přináležj starějmu wé- 
ku, nežli druhé polowici 3tjho stol. (gmenugeť Pannonii hořegěj I 
dolegšj, nikoli ale Dacii nábřežnj a středozemnj, od Aureliame 
270—275 zřjzenau atd.); c) poněwadž žádných Gothůw, Hunůw 
atd. na černém moři nezná atd.“*). Bnď gak buď, při wšj rozličnosti 
zdánj o času prwotnjho zhotowenj této mappy to gedno wšeobecně 
sa prawé uznáno gest a zůstane gisto, žeť ona, co do poslednjho 


spořádánj a oprawenj, pozděgůj od wěku Theodosia II. [423]jnenj*), , 


a že w sobě zamyká zeměpisné zápisky a zpráwy wětšjm djlem ze 
staršj doby pošlé. Na této tedy mappě gméno Wenedůw neyzázě 
na seweru dwakrát položené nalezáme : gedno mezi slowy „Lupie- 
snes Sarmate“ a „Alpes Bastarnice““ takto: „„Venadi Sarmatae,“ 
po druhé pak dále na wýchod mczi-řekami „Danubius“ a „„Agalin- 
gus““ (Kagalník w Bessarabii aneb Kujalník) w tomto pořádku: 
„Piti, Gaete, Dagae, Venedi“ “"). Nechceme se zde zapauštěti we wy- 
kládánj gmen ostatních tamže wedlé Wenedůw postawených ná- 
rodůw, ano to, gakžkoli samo w sobě důležité, předmětu našeho 
neprostředně se netýká; spokogugeme se stjm, což pro nás ney- 
hlawnégšj gest, totižto wyslownjm swědectwjm drahocenného te- 
hoto pamětnjka o skutečném přebýwánj Wenedůw gak we kragi- 
nách za Tatrami, gmenowanými zde Alpami Bastarnskými, w bljském 
sausedstwj národůw lygických (tak zagisté rozumjme slowu La- 
piones) “), tak též i dále na wýchod až k samému moři černému. 
Patrné gest, že co do prwnjho, podánj desk Peutingerowých s wý- 
powědj Tacitowau, prawjcjho celé to prostranstwj mezi Bastarny 
a Fenny od národů wenedských osazeno býti, dokonále se srow- 
náwá, a co do druhého, swědectwj téže mappy w potomnjm bljz- 
kém času we wýpowěděch Jornanda a Prokopa o rozůjřenosti ná- 
rodů wenedských a antických znamenitého potwrzenj nabyvwá. 
Oba zagisté tito děgepisci wýslowně ugišťugj, že giž w Stém stol. 
we kraginách nad mořem černým ležjcjch nesčjslné množstwj ná- 


9. Petrum, Constantinopolis, mons Sinai in guo legem acceperunt filii Ierael, 
desertum ubi guadraginta annis erraverunt filii Jerael ducente Moyee.““ 

59) Srow. Katancstch Orbis antignus ex tab. Pent. T. I. p. XIII- XVIL 
Reichard Orbis terrar. ant. p. 42. 

60) Že zběhlý w mathematice, astronomii a kreslenj map cjs. Theode- 
sinus akrze učené muže zeměpise podlé starých pramenůw a památek opra- 
witi a mezi giným i podobnau mapu zhotowiti dal, na to důkazy wis 
w P. PřFesselingiť Vet. Roman. Itineraria. Amest. 1735. 4. Praef. fol. 2., 
P. Katancsich Orb. ant. ec tab. Pent. Bud. 1824. 4. T. I. Praef. p. X., 
Lelewel Badania w gcografii atr. 163—161, 475—476. 

6) Peutingeriana Tabula Itineraria ed. Scheyd. Segm. VII. VII. Ka- 
tancsich Orb. ant. I. 207. 

6) O tom gménu wiz $. 18. č. 3. 
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redůw slowanských a antických bydlelo, anobrž že ziž mezi 332— 
350. podlé Jornanda, bogowný král gothický Ermanrik wtěch stra- 
zách dlauhé a krwawé wálky s nimi wedl (srow. č. 13. tohoto $.); 
sdesk Peutingerowých se učjme, k čemuž i ginak sama wěc nás 
wede, še giž mnohem dřjwe, totižto we 2hém a při neymenšjm we 
Jtjm steletj kraginy ty od národů kmene wenedského osazeny byly. 

| rak gedno swědectwj druhému swětla podáwá, a rozwodněnj se 
Slovanů w Ótém a Zmém stol. po Ewropě přestáwá býti pohádkau. 

| 9. Wšecka tato až posawad uwedená swědectwj, wymjnjc ono 
peystaráj © obchodu dřewnjch Wenedůw s gantarem na moři bal- 
tickém. a poněkud i Tacitowo o powaze a způsobu žiwobytj týchže 
Wezedůw, podána gsauce od pauhých zeměpiscůw, o wyprawo- 
wísj děgim národowých zhola nepečliwých, slaužila nám sice wý- 
bersč kurčenj prwotnjch sjdel starých Wenedůw, ale na děge a 
Fřbě rich téměř nižádného swětýlka newylila. Za tauž přj- 
řdectwj, ku kterémuž nynj přistupugeme, tjm gest welecen- 

pěgij. peněwadž ono, pokudž nám wčdomo, téměř samogediné 
wcelém oboru starožitnosti o tom nám zpráwu dáwá, že giž we 
Aje steletj, w dlauhotrwanliwých, krutých a záhubných těch wog- 
nách mezi Rjmany, Němci a Sarmaty, i Wenedowé na bogišti se 
pegewili, a pluky gegich s pluky řjmskými se potkaly. Možné sice, 
bek wjře podobné gest, že giž dáwno před tjm Wenedowé, ukrytj 
pence s gedné strany pod gménem Skythůw a Sarmatůw, s giné 
pak pod gmény německých národůw, aniž od Řjmanůw, buďto z ne- 
umčej, buďto z nedbánliwosti, od těchto náležitě rozeznáni, podjl 
uaečastenstwj měli we wognách národůw sewernjch proti po- 
ledejm “*) 7 ale wyslowného swědectwj nám až posud na to se ne- 
testáwalo/ Krwawé a kruté wálky Rjmanůw dosahaly bez pochyby 
pen probtředně až k obywatelům kragin zatatranských a pomor- 
ských, ož toho, mimo některé giné sledy a šlepěge, zwláště zů- 
satky waliw řjmských w Haliči a polednjm Rusku, nazwaných od 
tměgýjho lidu 'Urajanowými (srow. $. 22. č. 7.), oswědčowati se 
rdasj. Wenedowé tedy, co pomocnjci a společnjci Sarmatůw, ne- 
pednau, mnjme, wálčili s ljmany, ačkoli toho historie o nich ze 
rména nezwěstugze; a cjsař Maximinus (237) nepochybně giž pa- 
trné přiklady krutých bogů s národy zatatranskými před očima 
mel. kdyz myslj na tom se ustawil, žeby k ubezpečenj hranic řjm- 
shrch a zgednánj rjší pokoge neuchylně potřebné bylo wšecky kra- 
Ciav zatatranské až k moři baltickému wybogowati a národy w nich 
oedlé wládě rjmské podmaniti. K dosaženj toho záměru ejsař ten 
botečně, a gak se z počátku zdálo ne bez prospěchu přikročil, a 
vsak ejle dogjti nebylo mu dopřáno “). Podobněž, při wšj mlče- 








G, Gmenowité Karpowé, t. Chorwati, o nichž wiz Ú. 10. č. 10. 

by Jul. Capitol. Vita Maximini c. 13. „„Pacata Germania Syrminm 
veait. Sarmatie inferre bellum parans atgue animo habena, concupiena 
tgne ad Oceanum septemirionales partes in Romanam ditionem redi- 
fere; guod fecisset, si vixinset, ut Herodianus dicit Graecus scriptor.““ 
Herodiam. 3. VII. c. 2. Vaillant Namism. Imp. Rom. T. II. p. 291. 
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© Jiwostiřjmských pjsařůw, domýšleti se lze, že i wemnobých těch od 
K wo cia, Galla, Hostiliana [251 —253) a giných cjsa- 
řůw » národy skythickými a sarmatskými wedených wálkách branný 
lid wenedský wedlé lidu sarmatského a německého w poli proti Řj- 
manům stál. A wšak to gediné s gistotau wj se, že za cjsaře Galla, 
okolo r. 253, zástupy Finnůw, Galindůw a Wenedůw proti náměstku 
cjsařowu (caesarn) Volusianowi, Gallowu synu, když wálku wedl 
se Sarmaty, spolu s ginými nepřátelskými pluky do boge wytáhly, 
a gestli swědectwj wjtézného nepřjtele přewýšeně o tom nemlnwj, 
od něho poraženy byly, pro kteraužto přjčinu on potomně sebe 
wjtězitelem Wandalůw, Finnůw, Galindůw a Wenedůw chlubně na- 
zýwal, Pozdězšj spisowatel Zosimus o wýprawě této wogenské 
„proti Skythúm** gen zběžně něco připomjná *); ale zlaté a střj- 
brné pamětní penjze wydáwaly Řjmanům hlasité swědectwj 0 náro- 
dech, gegicháto pokořenjm ejsařowic Volusianus řjmské řjši s oné 
strany pokog a mjr zgednal. Z těchto až podnes zachowaných pe- 
njzů giné řeckým, giné zase latinským nápisem opatřeny byly. 
ký nápis gest tento: „„dvrozparmo Kaloap, Tevdoixoc, Dív- 
vixog, Vahlvdixog, Ovévdixog 'Ovolovatevác ZeBoaroc**; latin- 
sky pak „Imperatori Caesari Vandalico, Finnico, Galindico, Ven- 
dico Volusiano Augusto“ *). Žeby pokořenj toto gmenowaných 
národůw bylo gen marná, ejsařům řjmským obyčegná chlauba, ne- 
bránjme domýšleti se komu libo; ale proto gména těchto národůw 
a wedené s nimi wálky za pauhé wýmyslky žádnau měrau poklá- 
dati nemůžeme. Takowéhoto nestydatého klamu, před očima řjm- 
ského národu a wogska téže wogny aučastného, gemuž tyto pa- 
mětnj penjze, w osadách řjmských bité, rozdáwány byly, nižádný 
řjmský ejsař dopustiti by se byl nesměl. W podobné přjpadnosti po 
třech stoletjch cjsař Justinianus [552] takowéhoto chlubného nad- 
pisu užjwal: „„Imperator Caesar Christi amans Justinianus Alama- 
nicus Gothicus Francicus Germanicus Anticus Alanicus Vandali- 
ous eto.** *") "To, že wšech těchto národůw, gichž wjtězitelem sebe 
zde honosně nazýwá, nepokořil, dostatečně wj se, ale i toho, že 
s nimi na wognách dosti činiti měl, přjti nelze. Totéž tedy i o Vo- . 
lusianowi platj. 






w) Zosřmus 1. T. c. 25—26. — Za wálky Decia a cizo 
dunagskými byl Gallus, otec Volusianůw, hagitelem Dunage. 
wj Zosimus: His rebus in hune modum gestis Romam Gallus 
noa ob constitutam cum Barbaris pacem spiritus gerens, 

«=) JZ Faillant Numismat. Imperat. Romanor. Par. 1674. 4. T. II. 
p. 897. ed. 3. Par. 1694. T. II. p. 351. TéA. Numism, Imper. in colonjis, 
munie, ete. percussa ed. 2. Par. 1697. Fol. T, II. p, 220—221. — W ná- 
pisu gméno zkrácené takto: řec. OYEN A., Int. VEND., coz Vnillant četl 
"Ovswdďévinoc, Vendenico, spráwněgř wšak čistí by se mělo "Opérduzos, 
Vendico, gako u Marcinnn, o čemž mjstněgi we Přjloze č. VI. 

87) Chronicon pnschale p. 315. — Giz dřjwo cs. pomaedna jaho 488 

Aureli 


Sarmaticus sobě zosobil, proto ze předchůdce gcho relius 
v jo onhe swjtězil, 5 1 M 
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„ Dřjwe mešlibychom přikročili k auplněgšjmu wyloženj swě- 
Šernandowa, prostjragjcjho na starožitnost Windůw pogednau 
Úwaně gasné swětlo, potřebj gest uwesti některá giná hodno- 
mrědectwj © témže kmenu, wážená sice s pramenůw něco po- 
ik, nežli gest kniha Jornandowa, wšak nicméně půwodem a 
teze swým sahagjci do časůw mnohem dřewněgějch. Gedno 
p owědectwj položeno gest we knize Pawla Winfrida syna 
kšdowa, gmenowaného obyčegně Diaconem,'rodem Lango- 
amalcha na hoře Cassino [umř. 799), wypsawšjho latině 
inrenčmeckých národnjch pjsnj děginy Langobardůw, kdeš 
te w tato slowa: „„Potom Langobardowé přitáhše do Mau- 
iby počet bogowijkůw rozmnožili, wywodjce mnohé ze gha 
vbo, zwobodau gich nadali, by pak tato gegich swoboda sa 

gmina byla, wykonali při tom i obwyklý obřad se střelau 
pro lepěj wěci stwrzenj, i některých slow w řeči při- 
wše se Langobardowé ze země Mauringie, připlanli do 
t. buď do Gotlandu anebo do Galindie, owšem do baltických 

potom, gakž se wyprawuge, za některý čas přebýwali. 
$ sa několik let wládli zeměmi Anthaib, Banthatb, Wur- 
ibS), o kterýchžto slowjch na snadě gest domýšleti se, že 
méma těch kragin a okolj“ ©). Srownámeli toto mjsto se 
stejmm giných spisowatelůw o wygit) Langobardůw z dřew- 
vých ejdel nedaleko austj Wisly, shledáme, že to gegich 
úmj z Golandu a podmanénj kragin wenedských připadá na 
a následuzjcj. Nebo w letopisjch Prospera Aguitanského 
he gegich stěhowánj wýslowně určen gest w tento smysl: 
msulůw Antonia a Olybria (379) Langobardi, wystaupiwše u 
m počtu z neyzážšjch končín Germanie a zábřežj oceanu i 
ho ostrowu Skandie, a dychtjce po nowých ajdlech, pod sprá- 
údcůw swých Iborea a Ajona neyprwé Wandaly “) pře- 
(2). Wyšli-li tito Langobardowé půwodně ze Skandinawie 
dněkud ginud, o tom sice mezi Němci hádka gest, a wšak to 
předmětu se netýče; že na wychodnjm a západnjm břehu 
si od Děwjnu až do Luneburku bydleli, a odtud, po mnohém 
přes země zatatranské, naposledy do Pannonie se stěhowali, 
če průwodná a ode wšech se připauštj. A na této swé cestě 
lš metáhnauti přes kraginy Wendůw, tu dobu tam giž na šjř a 















W=kp. Anthaibos, Banthaíhos, Wurgonthaibon a geště ginak: zde 
im podlé J. Grimma — Deuteche Rechtaalterthimor S. 496 — uwe- 


a. 

Deelí PDiaconi De gest. Langobard. w Muratori Rer. italic. script. 
413. Jordan Origg. slav. IV. 180. sg. 

'esčwadž tu dobu we kraginách mezi Odrau a Wislau, o nichž na 
sente řeč býti se widj, giz žádných Wandalů wjce nestáwalo, an 
shem dřjwe, t. mezi 166—174 odtud byli wytáhli, neypodobněgěj 
byti to domněnj, žeby zde, gako pozděgi zhusta, slowem Wan- 
rosamjwáni byli Wendowé, gež samé, nikoli pak Wandaly, Pawel 
ridi guacnuge. A wšak o tom šjřegi w $. 18. č.5.6. mluweno bude. 
Prosper Agvwit. ad a. 379. Jordan IV. 180. sg. 
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dál rozsedlých. Léta 487 (dle giných 491) Langobardowé byli giš 
na Dunagi w zemi řečené Rugiland ; taženj tedy to přes 
Wendůw musilo mezi 380—487 se zběhnauti. Národy od Pa 
Winfrida gmenowané Anthaib a Banthaib gsau bezodporně Anto 
a Wendowé; ne tak gistý gest wýznam třetjho gména Wur 
thaib, kteréž obyčegně na Burgundy "*), lépe wšak a průwo 
na Bulhary se slyšj "*). Co do gmen Anthaib a Banthajb, zn 
slušj, že podlé důmyslného gazykozpytce, Jak. Grimma, gedna 
ho mezi giným i o tomto našem mjstu, složena gsau ze stněm. 
t. kragina, okolj, asi naše stelw. župa (pagus) atd."*) O náz 
Wurgonthaib učený děgepisec Thunmann a slawný gazyko 
Klaproth gednostegně smýšlegj, žeby gjm nikoli Burgundowé, 
giž před 277 z kragin nadwislunských byli se wystěhowali, ný 
Bulhaři se wyznamenáwali, národ přjbuzný Hunům, odnoži n 
gmenowanyý od Agathiasa a giných Burugundi, kterýž podlé Mega 
žjše Chorenského giž w Stém stol. mezi Donem, Wolhau a Macy 
tem se potlaukal, a 487 poncyprwé přes Dunag přegjti se osmělil ** 
A w skutku wýklad tento tak gest smyslný a k samé wěci přjpaď 
ný, še mu nelže přiswědčenj odepřjti *). Geště znamenati slušj, l 
w některých rukopisjch slowce „„Anthaibos““ chybuge, a s 
pauze „„Banthaibos, Wurgonthaibos;** kteréžto slowce kdyby třes 
bas potomně ostřegšj kritikau z textu bylo wymjšeno, zžstena 
předce wždy gméno Wenedůw; nebo žeby slowcem Ban 
Wenedi wyznamenání byli, o tom powědomému rozdjlu a powahbg 
nářečj staroněmeckých pochybowati nelze. Zdá se, že Langobaps 
dowé w tom swém taženj, chtězjce na podobu giných dobrodruší 
ných národůw germanských wogenského štěstj zakusiti, neyprwé 
na wýchod táhli, a až ke slowanské odnoži Antů w okolj Černé« 
ho moře, anobrž, gakž týž Pawel Diaconus sám dále .wyprawugey 
až do kraginy Bulharůw za Don se prodrali: ale náwalem uralských 
stěhowanců zahnáni gsauce, brzo potom zpátky do země řečené 













n) Jordan Origg. slav. III. 161. IV. 180. 182. 
73) TAunmann's Unters. úb. čstl. Volker S, 32—34. Klaproth Tableaný 
 hlstorigues dc V'Asie p. 249. Bule Lit. d. rnas. Geech. p. 207. Arathčas 
tyto (bulharské) Burgandy, Burugundy, wydáwá za wčtew Hunůw, L V. 
„ 107. ed. Ven. cf. Jordan. IV. 197. — Gméno Bolgar znj w powčasti 
Wilkina Borgar, c. 281; srow. Vulger, Wlger, Wulgar w hist. misc. au 
Anastasia, Wurgari u Manuele Malaksa a podnešnjch Řekůw, dále Ber- 
ghar, Burghar u Masudy, Elmacina a Bar-Hebraea. 

+) J. Grimm Deutecho Rechtaalterth. S. 496, kdež spisowatel na přj- 
klad uwodj i wetareiba, wedereiba (dnes Wetterau zkaženě), wingartei- 
ba; k těmto přjkladům připogiti možno Margiscibe z Lewtsch Mgf. Gere 
S. 153. 

15) Thunmann 1. c. Klaproth L. c. 

76) Podlé neurčitých slow Pawla Diacona „„guae nos arbitrari ponau- 
mus esse vocabula pagorum seu gnuoramcumgne locornm““ sauditi dlužne, 
že i sám gména ta pokládal za cizonárodnj, nikoli za gména znamých 
německých národů, Wandalůw a Bargundůw. Nadto pak týž spisowa- 
tel hned dolegi c. 16 wyprawuge o wognách Langobardůw s Bulgary. 
P. Diac. Dc gest. Lang. 1. I. c. 1—19. s 5“ 
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základu wystawené kronice Snorro Starleson wyprawuge hned z po- 
čátku obšjrně o welikém bogownjku, podmaniteli, zákonodárci a 
potomnjm bohu Sasicůw, Danůw a Skandinawcůw, Odhinowi. My 
zde z rozpraw gcho gen to uwedeme, co k našemu předmětu při- 
náležj. „,Ž4 oněch hor, tak znj powěsť ta, kteréž obydlený okršlek 
země na seweru obmezugj, wyplýwá nedalcko ode hranic kraginy 
Swithiod mikla t. welika Skythie řečené řeka Tanais, gmenowané 
we prastaré době Tanaguisl a Wanagnisl, a teče daleko k gihu de 
moře černého. Kragina rameny této řeky obsažená a zawlažená 
slaula Wanaland čili Wanaheim. Na wychodnj straně řeky Tanais 
ležela kragina Asaland, w gegjžto hlawnjm městě Asgard řečeném 
byla neyslawněgůj obětnice. W tomto městě panowal Odhin. Dwa- 
náct pánůw (Diarůw ©) čili Drottnarůw), od lidu, gehož rozsudco- 
wd oni w rozepřech byli, wysoce wážených, stálo okolo něho a 
konalo oběti. Nepromčnné štěstj sprowázelo Odhina na wšech geho 
wogenských wyprawách, na kterýchž on někdy celá léta stráwil, 
an geho bratřj mezi tjm sprawowali králowstwj. Bogownjci geho 
drželi gcg za nepřemoženého, a mnohé kraginy poddaly se wládě 
geho. Kdykoli lidi swé někam na wognu wysjlal, wzkládal ruce 
swé na hlawu gegich, a žádal gim dobrého štěstj. Tito zase, oddá- 
wagjce mu skoro božj poctu, we wšelikém nebezpečj, buďže ua 
moři nebo na suchu, o pomoc k němu wolali, aniž ho kdy nadarmo 
wzýwali. S Wany Odhin wedl dlauhau wálku, a wšak s nestegným 
štěstjm. Po zawřenj pokoge daly sobě strany gisté osoby do zásta- 
wy. Wanowé přednjho wogewodu swého, bohatého Niórda, a syna 
geho Frey řečeného, Asowé pak Hůnera, muže důstogného, silné- 
ho a spanilého, a s njm Mimera, maudrostj wýtečného. Po přigitj 
gegich do Wanahcimu Háner brzo dosáhnul wlády té země, a Mi- 
mer mu slaužil za rádce; ale nedlauho potom wypuklo zbauřenj 
nespokozených Wantiiw proti těmto cizincům, magjcjch za to, žeby 
od Asůw podwedeni byli; pročež Mimerowi sťali hlawu a poslali 
gi Odhinowi. (ento, namazaw balsamem hlawy, mocj kauzedlných 
spěwůw swých tak gi očarowal, že nu mnohé tagné wěci zgewila; 
Niórda a Freye ale ustanowil obětnjmi kněžjmi, kterýmžto mužům * 
nedlauho potom Asowé božskau poctu přinášeti počali. Niórdowa 
dcera Freya, gsuci potomně občtnj kněžna, wyučila Aay kauzedlní- 
ctwj Seid řečenému, u Wanůw nad mjru obyčegnému, pozděgi 
wšak co pauhé tráwenj ženám diarským za podjl připadlému. Po- 
kud Niórd u Wanůw žiw byl, měl, dle obyčege toho lidu, swau 
wlastnj sestru za manželku; ale u Asůw něco takowého powoleno 
nebylo. Okolo toho času knjžata řjmská — předmluwa k Eddě 
gmenuge Pompeje — wedauce kruté wálky w dalekých stranách, 
podmanila sobě wšecLy ostatn národy, a mnozj panownjci přjčinau 


81) Se slowem diar mn. p. (principes, divi, gd. p. sc newyskýtá, zdaž 
di?), a din (nympha. diva), porownati dlužno armen. di (herosa, semideus), 
stpers. diw (gméno bogowných knjžat), npere. diw (bčs), a stslw. djej 
(heros, princeps). Sledy slowa toho, přešlého nepochybně od Sarmatůw 
ke Slowanum a Skandinawcum, i w uářečjch čudských se nalézagj. 
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téch wálek opustili swé kraginy. Ale Odhin, předzwjdage gistotně, 
že potomkowé geho w sewernjch zemjch bydleti budau, postawiw 
dra bratry swé, We a Wile gmenowané, za panownjky w Asgardě, 
sám s diary swýmíi a s welikým množstwjm poddaných stěhowal se 
odtud dále na západ do země Gardarik, potom dolů na poledne do 
kraginy Sasůw, a odtud naposledy do Skandinawie.““ Tak znj sta- 
robylé ono podánj o praotci národu skandinawského Odhinowf u geho 
sěhowánj z wychodnjch zemj na poloostrow skandinawský podlé 
smyslu a wyprawowánj Snorry Sturlesona, wypisowatele a tlumo- 
čejka zpěwůw dřewnjch skaldůw; w samých pak těch zpěwjch, 
pokodž ge před rukami máme, mimo zewrubněgšj wyloženj někte- 
rych zde gen zběžně podotknutých zběhlostj, geště mnohé giné 
podrobnosti, gak na Asy a Jotuny, tak též i na Wany se wztahugjcj, 
misty se namjtasj, z kterýchžto poslednjch zde gen některé hla- 
wněgšj připomenuty buďte. Wanowé w těch bagjch ljčj sc wůbec 
ce bytaesti u prostřed mezí bohy a lidmi postawené, wysokau mau- 
drostj ebdařené "*) a nezlé powahy. Wálegjce s Asy, počtem a si- 
luzích daleko přewyšowali, tak že tito, widance, že tolikým ne- 
přátelům odolati nemohau, pokog s nimi zawřeli. Niordowy děti, 
Freyr a Frevja, byly bytnosti dobrotiwé, milowané, welice etěné. 
Frevr byl bůh slunce, aurodnosti, dárce deště a wýslanj, obraz 
úežské spanilosti, nakloněný k wyslyšenj proseb lidakých, pů- 
vedce bohatstwj a zbožj“*). Fyeyja, kteráži Wanadis *), t. bohy- 
nězroda Wanůw, slaula, byla bohyně milosti, neykráshěgšj, ney- 
cnestněgůj a neykrotěj mezi bohyněmi, hotowa pořád wyplniti 
žádosti a prosby lidské, milownice zpěwu, wesny a kwjtj, přjtel- 
kvně básnjkůw, ge k pjsněm podněcugjcj a gim city wnukagjcj**). 
Z rodu Wanůw byl i Kwasir, wznešený mudřec, schodiwšj zemi 
za přjčinau wyučowánj lidj, uměgjcj na wšecky otázky bez roz- 
pskn a zmatku odpowjdati““). Připomjná se i zwláštný pjsmo a zpěw 
těchto Wanůw, gmenowané Wenda-Runir ). Sweonštj hrdinowé 
a králowé i po smrti Odhinowě rádi zabjhali do wlasti Wanůw a 
Asúw., tudjž přjčinau nawštjwenj swých přjbuzných, tudjž i na 
výprawách wogenských. Swegder, druhý král Upsalský z třjdy 
Voslinzáw, nawštjwiw rodiny Odhinowy pogal sobě na té cestě za 
maeželku Wanu, z rodu Wanůw. Geho syn a nástupce, z této ci- 
zisky zplozený, slaul Wanland (Wandland). Ingwar, dewatenáctý 





=) Vami sapientes. Edda Saemundar I. 22—23. 76—77. 205—206. 

=; Slowe numen Vanicum (Vanagod), Vanorum cognatus s. gnatus 
(Vasanidr), Vanigena s. Vanorum gente ortua (Vaningi) atd. Edda Sae- 
mendar HIX Lex. myth. s. v. Freyr. J. Grimm Deut. Myth. atr. 110. 

%) Vanadis (dea Vanica), Vanagod (numen Vanorum). Edda III. Lex. 
mytkol. s. v. Frevja. J. Grimm Deuteche Mythol. str. 226. — Geijer 
Gesch. Sehwedens Bd. I. S. 37. Rawschnik Handb. d. Mythol. S. 441. 

©) © mythelogických bytnostech Freyr a Freyja čti J. Grimm's Deut- 
che MWsthologie str. 135 sld., 189 eld. Skand. Freyja gest naše Prija 
iMat. verb.). 

=) Rauschník Handb. d. Mvthol. S. 391-—394. 397. 400. 405. 411. 441. 

E) TAummana Untersuch. ub. d. nord. Vůlker p. 283. 
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král z todu toho, Iwar Widfamme, prwnj král z rodu Iwarowiců, 
Harald Hildetand, a naposledy Ragnar Lodbrok (w dr ihé 
polowici 8ho stol.), předsewzali wogenská taženj do kragla. 6 
chodnjch Austrvegr zwaných, a některé z nich prý sobě i pod 
nili“). © půwodu, starobylosti a poměru k děginám těchto b; 
ckých powěstj rozličná gsau byla až do dneška 1 německ: 
matelůw zdánj. Někteřj, gako „Schlózer, A | 
Dahlmann , celý ten obor básnj buďto naprosto 54 tali, bud 
aspoň welice znewažowali; ginj, zwláště Nyerup, ask, Mo 
Můller, Geijer, Finn Magnussen, a neynowěgi bratřj U. 
kub Grimm ugjmali se o ně s prospěchem, a nančili nás j žow 
ge z prawěgšjho nežli posawad hlediště "). Co gmenowit š da U 
dené nahoře powěsti o stěhowáňj Odhina z wýchodnjch kragin d 
Skandinawie, weliká až podnes mezi učenými zpytowateli ps £ 
w domněnj různost a neshoda. Někteřj, gako Mone a M ker * 
pokládagj celau tu rozprawu za čistě mythologickau, nemag je jk 
dného historického základu, ugišťugjce, že gména Asůw, V Wan 
a Jotůw gsau pauhé smyšlénky a widiny, a že nikdý na ok s“ „ em- 
ském národůw toho gména nebylo; ačkoli tjž sami připauštěg " že 
gména Hegelingůw ; Wólfinzůw, Nibelunsůw a Hunůw » že 
básněch na historické prawdě založena gsau, a že wyznamenáwagj 
Sasce, Gothy, Franky a Huny. Ginj se domyšlegj, že Poe | 
dochowala sice památku skutečného stěhowánj Odhina s ee: | 
swau, ale že se to taženj dálo nez wýchodnjch kragin, 1 Ně- 
mec, asi we stoletj před narozenjm Kristowým;. sdánjm € 
Odhin byl zpokolenj Šwabůw, a wšecka ta gména Asůw, 
atd., gsau gen pozděgšj wýmyslky a přjměsky, w historickém oh 
du zhola žádného wýznamu a platnosti nemagjej "). Wětšj částk 
skaumatelůw starých děgin w celé té powěsti widj a ppt: rastaré 
národnj, od básnjků wyljčené a přetwořené p Úúwodu rr 
Odhinowa z kragin wýchodnjch, asiatských, c pak ta = 
známky zeměpisné a děgepisné, Tanaguisl čili Wamagnil V 
Gardarik, Joty, Asy, Asgard atd., přigjmá za gména někdegějel 
tečných řek, národůw a zemj. A wšak i ti, kteřjž přip 
w podánj tom dotčená gména Wanůw, Asůw a Jotůw sv h 


































88) Snóreb Heimakringla ©. 15. sg. Geřjer Gesch, Schwedena B 
S. 35—36. 301—303 

8+) Můllerowy episy w tom ohledu ga neydůlezitěgšj: De S 
fontibus et auctoritate. Kopenh. 1820. F. Sagabibl. Del L og KL c „M 

%) Mone Geach. d. Heidenth. im nůrdl. Európa L. 216 W. P. E. Můl- 
ler we přijdawku k Histor. reg. Norvegicor, T. VI. Ilnfn, 1826. — . 
Edda Saemundar T. 1M. Lex. mythol. s. v. Odinn p. 564. — Podlé zd 
těchto skaumatelůw Vanaheimr znamená tolik co ner s. telluris atu 
sphacra , Vunir neris vel terrestris atmosphaerne incolne níd. — Aw 
Mone w neynověsějch spisjch swých od předešlého domaěný i 
stupowati se zdů, přígjmnge alespoň gména lótunn , lótnar, lotr, 
Thurs, Uhursar, za historická, Unters. -= Gesch. der deutsch. I 
sage. Onedl. u. Leipz, 1836. 8. S. 86. $. 7 py 

9) Stjmto wýkladem teď nedáwno se rýtnsti Kufahl Geach. d. | D but- 
schen. Berlin 1831. 8. I. 57—73. 


$. 8. Swědectwj o Windech. 117 


rický wýznam magj, w giném ohledu na dwě strany se dělj: ginj 
sagisté, ač dosti nedůwodně, celau tu bágeslownau powjdku držj 
sarozprawu historickau, spogug) Odhina čili Wodina s Herodoto- 
vymi Budiny, nalezagj geho sjdlo Asgard we dnešním Azowě na 
Donu, nedaleko Strabonowých a Peutingerowských, owšem sem 
nenáležegjcjch Aepurgianůw, aniž o tom pochybugj, že týž hrdina 
(am skutečně, w čas wálčenj Pompeje s Mithridatem králem Pontu, 
mad Sarmaty panowal, a teprwa pozděgi, utjkage panowánj řjm- 
ského, odtud s lidem swým do Skandinawie se wystěhowal“*); ginj 
mpreti tomu , gako neynowčěgi rozsudný Geijer *), smyslněgi po- 
kládacj celau tu rozprawu, třebas půwodně snad na něgaké skutečné 
zběhlosti osnowanau, ačkoli i to negisto gest, předce giž za bá- 
grtmeu. nezapjragjce, žeby wté bági slowa Tanaguisl čili Wana- 
gisl, Wani, Wanaheim, Gardarik, Joti, Asi, Aegard atd., byla 
enéma skutečných řek, zemj a národůw. Poslednj toto domněnj 
tak gest rozemné, střjzliwé a průwodné, že nenj možné po bedli- 
vém. sepředsudném žcho uwáženj nepřidati mu wjry. Pročež i 
my sde, přestáwagsjce wšech dalšjch bádánj a hádek o skutečnosti 
nebo smyěšlenosti taženj Odhinowa z Asie do Skandinawie “), obrá- 
jme zřenj swé gediné k tomu, co toto přepamatné národnj podánj 
vseměpisném ohledu o národech sewernj Ewropy w sobě zawjrá..—— 
0 starožitnosti této báge při neymenšjm žádné pochybnosti nenj: 
váchní znatelé sewernjch powěstj gednostegně smýšlegj, žeť ona 
přisáležj k okresu neystaršjch básnj toho druhu, a sama wěc zřeg- 
mě swědčj., že takowéto hlawnj a rozšjřené národnj podánj, 
sanžjcj za základ téměř wšem ostatnjm národnjm bágjm a zpě- 
vim, nemohlo teprwa po osazenj se Normannůw na Islandu 
i873] na tomto wzdáleném ostrowu powstati, nýbrž že se urodilo 
v kraginách ostatn) sewernj Ewropy bližšjch, w samém Skan- 
dsawsku, a že půwodem swým sahá do hluboké starodáwnosti. 
Powstalo-li národnj to podánj giž w době před Kristem anebo te- 
prwa w fnjm nebo 2hém stol. po Kristu, toho zewrub a dokonále 
urciti owšem možné nenj; a wšak dolegi ($. 16. č. 10. 6. 18. č.9.), 
po rozebránj starobylých děsin Sarmatůw a Němcůw, některými 
duwody toho doljčiti se wynasnažjme, že historická gména, do bá- 
, BC té wnešená, neypodobněgi na události jho stol. př. Kr. a po Kr. 
wztahowána býti mohau ; gakož co do Času prwotnjho skládánj 
těch pjsnj i sami neyčelněgšj zpytatelé mezi Němcí teď giž gedno- 


9) Na tomto odcestj neydále zablaudil ctihodný sic ginak skaumatel 

s w historických swyých spisjch, gmenowitč w Hlistor. af Danmark. 
h. 1382—181Ž. 8. 

=) Geijer's Gesch. $chwedcns úbera. v. Leffler. Iamb. 1832. 8. I. 


5) Zujdawého čtenáře odsjláme k neynowčgšjmu apisu E. G. Geijera 
Gesch. Schwedens úibera. v. Leffler Bd. I., kdcz wšecko, co předmětu 
teboto se týká, stračně a s wyspčlym saudem wylozené nalezne. — Ze 
o Odhinowi J. Grimm we swé něm. mythol. (str. 91 sid.) nevdukludněgi 
gráná, samo acbau se rozumj. Tyz skaumatel zamjtá historicky w3klad 
bárj o Odhinowi str. XXVIL-XXVIII. 201—202. 
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myslně za to mag), že pásmo pewěst) a zpěwůw © Odhinowi, Asech, 
Wanech a Jotuncch mnohem starůj gest, nežli to, we kterémž roz- 
prawy a powjdky o národech Hegelingůw čili Sasůw, Wělfngůw 
čili Gothůw, Nibelangůw čili Frankůw a Hůnůw čili Hunůw se za- 
wjragj *). Neyhlawněgšj a neydůležitěgšj wěc pro nás gest prawé 
wyloženj wýznamu národnjch a zeměpisných gmen w oněch pra- 
starých básněch obsažených. Rjdjce se zdánjm a rozsudkem uče- 
ných w této třjdě uměnj mužůw, Thunmanna, Raska, Geijera a ma 
djle Jak. Grimma, pokládáme za podobné, že gakož gména Gotthiod, 
Sulthiod, Tanaguisl a Gardharíki gsau historická, tak i gména Aso=.. 
wé, Asaland, Wani, Wanaheimr, Wanaguisl, Jotuni, Jotunheimr atd., 
negsau smyšlená, nybrž názwy skutečných zemj a národůw. O gmé= 
nu Gardhariki, t. Slowany ruské, mjstněgi njž ($. 28. č. 1.) gednati 
budeme. Co do názwu „Suithiod mikla“ “), nelzc naskrze pochy-. 
bowati, že gjm od Snorry weliká Skythie se wyznačuge, owšem ne- 
přjpadně, t. užjwánjm domácjho slowa Suithiod (Swedsko) mjste 
cizjho Skythia. lReka Tanais alowe Tanaguisl a Wanaguisl: slowj- 
 čko gmísl gest staroskandické, znamenagjcj dle Grimma "") ramě, 
zwláště +dmě řeky, zkrátka řeku. Řeka Tanais čili dnešnj Don, dě- 
Jjcj u starých Ewropu od Asie, w sewernjch powěstech národ We- 
nůw od národu Asůw (Wenedy od Alanůw), práwě týmž způsobem 
sc zde nazýwá Wanaguisl t. řeka Wanůw, kterýmž pozděgi u Ara- 
bůw Nehrer-Rusiet, t. řeka Rusůw alaula, a kterýmž Rén ač pe- 
dnes uNěmcůw obyčegně řeka Němcůw (deutscher Fluss) slowe *). 
Slowo Wanaheimr t. Wanůw wlast, uwozuge Grimm *) we swá 


%).O tam W. Grimm w tento smysl se pronesl: Zpěwy w Eddě obsa- 
žené w té podobě a zpňavbě, wo kteréž teď před námi ležj, Pá ložen) 
wětijm djlem do Sho stol. A wšak neyataršj a apolu neywětěj částka gic 
wxtahuge a odwoláwá ne na starší zpěwy, tak že djl proto, djl pro giné 
důwody « neywětij podobnosti za prawé pokládati lze, ze staršj tyto zpě- 
wy giž w 6tém stol. byly pohotowčě. Že pogitjm swým do předkřesťanské 
doby patři, samy scbau £ w nyněgšj podobě sawé ne wykazngj. Wyasledky 
tyto dluzní game welecennému a důwodnému skaumánj P. E. Můllera 
w Sagenbihl. II. 17. 124. 193. 134. JF. Grimm Deuteche Heldensage str. 4. 

9) Suithiod hin mikla, Scythia magna, u zeměpisce Rawcnského ere= 
mosa et autigua, urycin Zxu9ie, welikaja Skuf u Neatora, slaula we 
středním wčhu kragina na Donu a Wolze, naproti tomu meněj Skythla 
sewerozápadní strana Ptolemaeowy Sarmatie, čili země ležjej mezi me- 
řem baltickým a Tatrami. Geogr. Ravenna« roxdjl tento na mnoha mj- 
atech dokonále wytknul, np. I. J. c. 12. I. IV. c. 1. 4. 11. 12. 46. I. V. 
c. 28. JPerlauffF Symb. ad geogr. med. nevi e mon. Island. p. 9. Schlózer 
Nestor I. 123. III. 78. 79. Ostatně giz Am. Rav. p. 747 gména Suithiod 
a Scythia zmátl: Magna insula antigua Scythia ... guam Jordanus Scan- 
zam appellat. 

") Gr'mm's Deutsche Gramm. IIL 385. 

S) Srow. Ruskajn rjeka (rukáw Msty), Jemenca č. Hámehjoki, Kozara 
ř. w Rjazanském ugezdě, Ruskoje more, Wariažskoje more atd., we sta- 
rornských lctopisech ; Gautelfr (Gothalhia), dnes Gótaclf we Swedsku, 
Obra w Pozxnansku po Obrech čili Ombronech, Srba, Slowecna č. Slowen- 
aha řeka, téz zezera Cudskoje, Litowehoje, Slowenskoje w Rusku atd. 
(Sraw. 8 17. č. 8.) Ň 

RO) (Grřinan'< Deutache Grammatik II. 603. W Mythologii gcho ohle- 
dem na toto zméno nic poznamenáno nenacházjm. 
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gremmatíce w pořad) gmen zeměpisných wedlé slow munar-heimr, 
misa-land, hůna-land, flaemingja-land, dana-veldi, svia-veldr, frán- 
ho-riki a g. Gméno Wanů wzato gest od národu Wenedůw, a Wa- 
mhcimr od wlasti Wenedůw. "Toho potwrzuge přede wájm užjwánj 
gména tohoto u Finnů čili Čudůw, nazýwagjejch od nepaměti až 
pořád podmes národy kmene slowanského Wáni, Wánálainen, Wi- 
dilaiset *9); potom shodnost toho názwu s obyčegným a známým 
sárodůw slowanských gménem Wendi, Wenedi, gešto rozdjl ten 
mezi formau Wani a Wenedi čili Wendi w powaze gazyka čudské- 
je swg základ má, gakž gsme giž nahoře dokázali ($. 7. č. 13.); 
mposledy srownalost swédectwj ginostranných, přede wšjm Timaea, 
geenusjcjho zemi k moři baltickému přjležjcj Bannoma ( Bavvouc), 
LWaniw země, pak "lacita, uměšťugjejho Wenedy mezi Peuciny 
aFesay, potom desk Peutingerowých, kladaucjch Wenedy na půl- 
mec zahorami bastarnskými a dále mezi Dunagem a Dněprem, dále 
Jormada. wvprawugiejho o wognách Ermanrika, krále černomoř-* 
ských Gothůw, s Wenedy, sausedy geho na Dněpru a hořegájm 
Doma (332— 350), naposledy Prokopa, ugišťugjejho, že na západ 
Doe (Wanaguisl) we středních těch zemjch „.neečjslné národy 
Astůw“, haluze, zak wjme, z kmene slowanského, obýwagj **). 
i Normanci i Finnowé gména Wanůw mjsto Wendů we stegné 
firmě o Slowanech užjwagj, toho přjčina na gewě gest, t. bljzké 
masedenj a dlauhé společné obcowánj obogjho onoho národu, gešto, 
ak vjme, Finnowé před časy negen, co držitelé drahné částky bře- 
-iw a ostrowů moře baltického, u prostřed mezi Normany a We- 
sedy postaweni byli, ale i w samé Skandinawii gindy mnohem hlaub 
wzemi, nežli nynj, sjdlili a s Normany se mjchali, čehož sledy i 
m skondinawský gazyk patrně na sobě pronášj "“). ZŽeby gméno 
Jkunůw (Jótnar) a Játtůw (Játtar) w těch powěstech od Finnůw 
čli Cudů wzato a na bagečné bytnosti přenešeno bylo, giž dotče- 
ny šwedsky děgepisec Geijer dostatečně prowedl **), a my též 
dhlezi na přjpadném mjstě toho stwrditi neopomineme (S. 14. č.6.) 
U skandinawxkých básnjkůw Jotuni tito slowau tytýž obrowé, hornj 
vlci, svnowé skal, národ hor, národ podzemnjch daupat, protiwjcj 
se Asum atd., což wšecko ohledem na odwěčné boge mezi Němci a 
Cuds w hořegšjm Skandinawsku welmi přjpadné a wyznamné gest. 
Wudce gegich mjsty slowe Finnehófdingen (t. Finnen-Háuptling), a 
země. ode dřewněgsjch zpěwcůw gmenowaná Jótunheimr, nazýwá 


be) Ge jer's Geach. Schweden'e I. 36. Ginj pjáj Weni, Wenclain, We- 
pelaixet, ancbo Wenni, Wenclainen, Wennelaiset, coz pauze nářečnj 
rvzdji zest. Srow. (. 7. č. 13. 

W) J. Grimm we uwé mythol. (str. 249) gmenuge Vanir (t. Wany) 
„ia von den Aesir verachiedner, allcin durch Heirathen und Vertráge 
mit ihnen in bestimimtes Verháltniss getretener PFolksstamm,““ o hiato- 
rirly wsklad gména nikde ne nepokaušege. 

w:) Sem patřj gmenowitě wysauwánj snauhlásky dd: Skanc mjsto Skan- 
de. Svealand mn. Svedaland, Norman m. Nordmau, annar ru. andhar, finnu 
m. Úndha atd. Srow. $. 7. č. 13. 

bi) Geijer Gesch. Schwcedens I. 36. 
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se u nowěgijch Finnmarken. W gedné z těch powěstj král Jotum- 
heímu sluge Finn. Naposledy gméno Játti (Játtar) ode slewco 
-getae, -yet0u, wyskýtagjcjho se we prastarých názwých náredum: 
a zemj sewernjch, gako hyssagetae, Massagetae, Sargetae, Řyr-+£ 
getae, Samogitia, Samojedi atd., naskrze se nezdá býti rezdjiné **). 
O pokolenj Asúůw, z něhož zbožněnyý Odhin pošel, podlé tole, ce- 
nowégáj skaumatelé, obzwláště zaslaužilý Klaproth, o te 
dřewnjch Alanůw a potomných Asůw čili Asetůw, důkladně na 
wo wynesli, kdoby gjm w těch powěstech mjněn byl, ne 
gest domyšleti se. Snáčjm se s těmi, kdo půwod a počátek : 
Asů w Eddě odwozugj od Alanůw "“), gmenowaných we staré 
ruských letopisech Jasí, Osi, gakož až podnes potomkowé gegidk- 
w Kaukasu, nazýwagjcí sami sebe Iron a zemí ewau Ironistan, u Rn+: 
sůw Asi, Asetinci (Osí, Osetinci), u Gruzůw pak Osi neb Owsm;; 
a přjbytky gegich Osethi slowau, pod kterýmžto gménem ge glš; 
Plan de Carpin 1246 uwodj „„Alains ou Asses“*“). Neydřewněgěj: 
známá wlast těchto Alanůw byly owšem kraginy na moří chwaliském * 
(kaspickém), na Maeotu a dolegšějm Donu; ale bogowné gegich.: 
pluky giž we prastaré době, t. aspoň w ínjm stol. před Kr., ne-- 
dřjweoli, daleko do sewerozápadnj Ewropy, až ku pramenům Dněpra«; 
a Wolhy, pronikly a zde se oxadily. Ptolemaeus, desky Peutinge=,,' 
rowy, Marcianus Herakleota a ginj sauhlasně wyswědčugj, že tile — 
alanštj stěhowancí 150—300 sjdlili nedaleko hor, z nichž Dněpr 8-3 
sápadnj Dwina wyplýwagj, prozwaných podlé nich horami alan--' 
skými ($. 16. č. 10.). Zdeť tedy, nedaleko tohoto lesu, w okelj.. 
Nowohradu, na rozhranj ewčta slowanského i čudského, we stolici. 
sarmatských Alanůw zdá sc býti to okolj, w němž Skandinawei ' 
s Asy poneyprwé se seznámili 7). Ačkoli nepřjm se, že giž w tétó 
dáwnj době sweonštj dobrodruzi až na Černomořj a za Don, do pů- . 
wodnj) wlasti Alaniw, dostáwati ae mohli. Giž Nestor poznamenal, 
že dáwno před přibytjm Warjahiw do Rusi [859] byla cesta“. 
z Warjah do Řecka a naopak z Řecka po Dněpru, Lowoti, Wol- 
chowu a Newě do Warjah '%). Swědectwj geho potwrzngj gednak 
letoplsowé franštj, gednak děgepisci byzantinštj, gednak také děgziny 
skandinawské, wyprawugjcj o cestowánj Normanůw čili Sweonůw“ 
do kragin wýchodnjch, Gardhar, Austrvegr, Ostragard. Gardhariki, 
Holmgardhr (t. dnešní Rusko) a Grikia, Grikkland (1. Řecko) gme- 















zi 


1%) Obžjrněgi o tom předmětu w (. 14. č. 6. 8. — Grimm (Mythol. 
297) připaušt) přenešenj gména lotnar, Iotar, od národu na mythologické 
bytnoati. „Man ist berechtigt, den Namen Iotar, Iotland aus úiteren rie- 
senhaften Einwohnern, die von nachriickenden Deutachen verdrňngt wur- 
den, zu erkliren.““ © kmenowé přjbuznosti těchto Jotůw mlč); na str. 250 
wšak zdá se, rozumjmeli dobře, uzjwati wyrazu finniach mjeto šótisch. 

15) Grimm naproti tomu porownáwá (Mythol. str. xxvtu. 17) slůwke 
ds, nesir, ne gménem hotruských bohůw nesares, acul. 

108) Klaproth Reine nach Georgien Bd. II. S.437.sld. Acia polyglotta 
p. 82 sld. Tableaux historiguce de VAsie p. 180. 

bor) Mjstněgáj toho w+lozenj w $. 16. č. 10. (. 18. č.9. 

06) Vestor wyd. TYmkowsk. atr. 4. 
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nowaných **) Newcházjme na mjstě tomto w obšjrná wyswětlo- 
wánj gmen thursar č. thussar a dlfar, kterážto my od národu 
Thursůw. č. Thussým, a O rr Lapůw powozugeme ($. 14. 
6789 19). — Podlé wšeho toho, co game posawad předložili, 
amysl náš o platnosti gmen Vanir,. Vanaheimr, Vanagujel a ginych 
w Eddě obsažených ohledem mx pravaň historii dosti na gcwě gest. 
Mnohem dřjwe, nežli ty powěsti a zpěwy u Skandinawcůw powsta- 
ly. což dle wšj podobnosti nestalo se pozděgí nežli we 2hém anebo 
3tjm stol. po Kristu, museli obywatelé Skandinawska mjti dobrau 
známost, že na wýchod od Skandinawie, za Finny, hlaubězí w semi 
až k řece Donu, národ Wanůw obýwá, sausedjcj s gedné strany s ná- 
rodem Jotunůw t. Finnůw, s giné pak strany s národe iw t. sar- 
matských Alanůw. — K záwěrku tohoto rozgjmánj, djlem pro lep- 
ěj hořegšjch wěcj wyswětienj, djlem pro uwarowánj wšelikého ne- 
dorozuměnj, zwláště poněwadž sami neyučeněgšj Němci ohledem 
na půwod a prwotnj wýznam mythických gmen Wani, Asi, Thursi 
č. Thussi, Alfi atd., we swém zdáuj na různo ne dělj, ginj, gako 
Mone. Můlier atd., pogitj gich z děgin docela zapjragjce, ginj, gako 
J. Grimm, to sice poněkud připauštězjce, ale národy, od nichž ona 
pošla, určítěsi wykázati se zpěčugjce, budiž zde k tomu, což game 
napowěděli, geště toto poznamenáno : a) Národní powěsti č. po 
wjdky (Volkssage) gsau wůbec dwogj, pauze mythologické čil 
bageslowné (Góttersage ) a děginné č. epické (Heldensage, histori- 
sche Sage). Ony pramenj se ZWjry W náďprirozené bytnosti, bohy, 
wšem národům obecné, a za předmět magj wěci smyšlené; tyto 
powstáwagj z básnického chowánj památky wěcj skuteéně stalých, 
děgůw a přjběhůw lidských. Obo<j náležegj do oboru básnictwj, 
nikoli historie; mohau wšak, dobře pogaté a wykládané, w gisté 
mjře poskytati historii pomocného swětla. Neboť gakož děginná 
powěxť předměty swé zřjše přirozenosti, e pominutjm zákonu času 
a prostoru. do řjše zázračnosti a diwůw přenášj a zwidiňuge, z udat- 
ných mnžůw hrdiny, z hrdin polobohy a bohy twořj, a naposledy 
na neywysšjm stupni swého zdokonalení cele w oboru bageslowné 
powěsti se tratj ; tak naopak bageslowná powčsť s wýtwory a pře- 
Judy swými popořád zabjhá do řjše skutečnosti, obláčegje tyto swé 
vslené bytnosti we gména a wlastnosti skutečných lid) a náro- 
důw. Z auplného, rownoměrného slaučenj bageslowné i dězinné 
powčsti powstáwá epos (np. Iliaa); ziné národnj powčsti rozkláda- 
gj se w nekonečném stupňowánj po obau geho stranách. Čistě 
bazeslowné anebo čistě děgeslowné powěsti, bez přimjšenj k oné 
žiwlůw z historie, k této z obraznosti wzatých, nikdež nenj a ne- 


ne) Stjm, co zde w krátkosti předncěcno, porownati sluij $. 18. č. 9. 
. 27. €. 5. 0. 28. č. 1. 
i 10) Gm (Myth. xxvrir. 17. 297299) porownáwá slowo thura (gigaa) 
ae gménem Trůoyvoc, Trocyvog (Hetruscus). Potahmo na Alfy prawj 
(str. 233) : „„Alfowé stanowj národ, gakz Edda wyslownč dj. Moznéli z to- 
ho zawjrati na historickau, w gisté určité straně polozenau řjsi, zusla- 
wugi zde nerozhodnuto.““ 
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ný =" 8) Olledem na bageslowné: powěsti německé 
nám nowěgšj z nich mjru ku posuzowánj staršjch a neystarájh 
W ýěalbdnyjení omástsnká np. Ermenrek č. Jórmunrek (Erma- 







naricus ), Suanahilt), Dieterich.( Theodoricus), Frakland 
(řznch oa en, Walsen, Wilzen, Wilzendiet ( pu, S.44. 

Latiwald (Litva, npyeh zardharíki, Riuzen, 
Bolen | (Pečenci), i, Hůnland | z děgepisu 


do báze přenešena Esa. sluš „poobybowáno.b. ti nemůže ; o ná- 
zwech w pozděgšjch zpěwjch Eddy, gáko np. Vallan (Gallia, Ita- 
lia), Danměrk (Dania), Gotthiod (Gothlandia), Rín (Rhenus), Atli 
(Attila), totéž pokládati lze "“): slušně tedy i wtěch neystaršjch 
powěstech, zachowanýchw Eddě a djlem we Snorrowě Heimskring- 
le, téhož přimjšenj děginných gmen a wéej ke smyšleným domy- 
šleti se a půwod názwu aesir, diar, álfar, idtnar Č. iotar, thursar © 
thussar, vanir, vanaheimr, vanaland, vanagnisl atd. w prawdiwé h 
storii národůw šlakowati můžeme, zwláště wedauli nás rnice d 
ležité přjčiny, wážné hlasy starožitnosti a shoda gmen děginných 
stěmito bagečnými, Gisto zagisté gest, že národ pri twořenj gedněch 
d druhých, staršjch i pozděgšjch Boměnj: stegných -zákonůw mysli 
lidské následowal ; a rozdjl gediné w tom gest, že wztahy n 
mé powěstj k děginám na gewé ležj, staršjeh naproti ř 

očima našima we tmě ukryty gsau, gešto historie tak. daleko nj- 
úulosti na přiběhy sewernjch kmenůw swětla neprostjrá. c) Hlaso- 
wé starobylých swědkůw, přigjmagjejch tato teď dotčená gména 
za půwodně děginná, t, od osob a národůw na bohy a wyššj bytno- 
sti přenešená, gmenowitě Ethelwerda, Wiljma Malmesb 
Alberika, Snorry, Saxona Grammatika a £-, negsau sice neomylnj; ale 
wždy nad mjru wážnj důkazowé prawdiwosti a důslednosti tohoto 
způsobu wykládánj. Patrno zagisté gest, že za gegich Časůw, nadto 
pak dřjwe, powěsť o prastarodáwnjch spolejch Skand | 
kmeny sewerowýchodnjmi w paměti národu anebo aspoů 
šjeh a oswjceněgšjch geho audůw geště docela byla neutuchla) Hlas 
národu, gakož ginde, tak i zde swé zwláštný záwažj a práwo mé L 
hož tak naprosto za nic mjti nelze. Žeby dotčený mužj, křesťanským 
učenjm zapogenj, wýklad tento přjčinau zlehčenj pohanského bage- 
F rá o wymyslili a podstrčili, za prawé přigjti nemohu *"). 


Jar- s " 







10 owaze a wespolnjm poměru bageslownj i děginné powčati gedná 
sice JF. Črřmm Deutsche Heldensage str. 335—399, nle tak ma; egně 
temně, že wlastujho smyslu geho dowtjpiti se tězko gent. ua pe 
šeko udánj průwodněgáj gest, co a předmětu tomto přednesl JF 
s zur Gesch. der deutsch. Heldensage. ($uedl, u, Leipz. asd. ©. 8. 
inl. $. 4—8. 
| Pochybnosti ZF, Grimma (D, Held, str. 9) potahmo na gméno Atli 
, zdagj se nám býti přepiaté, 
ny) Newidjm přjčiny, pročby to zrowna s Odhinem byli něinili, při gi- 
ných, np. Donarowi č. Thorrowi, Tyrowi atd., o nic podobného se nepo- 
kusiwše, Owšem pak za Lo mám, že w tom spogenj | Odhina w Asy, Frcyje 
« Wany , temné a zahalené narážení ukryto býti může na přegitj pocty 
těchto bytnostj od Alanůw a Wendůw ke Skandinaweům. 


h “ 


rd, Kezak, Kresťanin, Nemtjejnka, Nemec, Walach č. Wlach, 
L., wyložili, w žádnau pochybnost brána byti nemůže. Ga- 
lěgi gména Hůni, Walsen, Wilzen a g., tak giž dřjwe gména 
esír, Iótnar, Thursear, Alfar a g., zagedno i w historii 1 
s hlásala. e) Přigjmagjce wýklad tento co do půwodu a 
je wyznamuslow těch za prawy, nemjnjme pospolu opj- 
srii ua básnických powěstech co do wčcj, dobře wčdauce, 
a osob a národů w powčsti prawdiwá, děge pak a wlast- 
s tamže připisowané smyšlené býti mohau. Ačkoli i toho 
melze, že při wšem přeginačenj w bageslownjch těch po- 
megeden půwodnj tah a ráz sewerowýchodnjch národůw, 
ta gména wzata gsau, wěrně zachowán gest. Zdaliž O- 
(š mnozj za to magj a nenj bezpřjkladné, z hrdiny polobo- 
eloboha bohem w bázeslowj německém se stal, čili, gak 
s twrdj, docela smyšlená bytnost gest, to we přjčině našj 
»ůno platj. Wšecko, což my z Eddy a bageslownjch powčstj 
' pro starožitnosti slowanské dowozugeme, gest, ať zkrátka 
we, toto: gména Vanir, Vanaland, Vanaguisl, pocházegj-ed 
Wanůw, I "Wtmtiw;bročež giž dřjwe, nežli ge.-sobě-bá- 
dináwské přiosobilo, bydleli na wýchodu Skandinawců 
lové: S zná onoznn 
tomuto tak pamatnému podán) skandických pramenůw 
te zde i giné, ne tak sice průwodné a swětlé, ale předce 
a podiwnost krátkého připomenutj zasluhugjej. Podánj 
házj prý půwodně z něgakých řjmských zápisků, bisku- 
ristianowi, neystaršjmu letopisci pruskému [okolo r. 1210), 
slawa, probošta kapitoly kanownické we Plocku w Mazo- 
ola « něgakau slowanskau, literami cyriliskými psanau *“) 
ku pouzitj poslaných, nynj pak docela ztracených a ne- 
„ Podlé wýtahu z těchto spistw od biskupa Christiana uči- 
a pozdězi do letopisůw pruských Lukáše Dawida wtčleného, 
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nebeského země pro náramnau zimu geště od lidj obydlena gest, 
wyslali přjčínau wyšetřenjté wčci z prostředku swého některé zbě- 
hlé muže. Tito, prošedše daleké země Tatarůw, Roxolanii, weli- 
kau kraginu Moskewskau, dostali se naposledy do končin Wenedůw 














a Alanů w Liwonech. Odtud přeplawiwše se přes welikau wodu 
přigeli do pusté kraginy, nemagjej gistého a st | : slaula 
a a Ammian 


zagisté hned Sargatia (re ratii, Sargetae u Ptolemaca 
Marcellina ?), hned Gelida (Coldas u Jornanda?), hned zase Wati- 
na (Wať, Woť, Wod' w ruských letopisech, čudsky Waddjalai- 
set) "). Putugjce semotam po zemi této, nemohli s nižádným člo- 
wékem mluwiti, pokud několik Wendůw ze Sarmatie k nim nepři- 
šlo, gegichžto gazyku, ač s těžkem, wšak předce poněkud rozuměli. 
Od těchto Wendůw se dowěděli, že lid ten gmenuge se Ulmi- © 
geri "5), protože pod wrbami na řekách a w chalupách z rákosj 
bydlegj, z kteréžto rostliny i oděw sobě strogj, neznagjce domů 
wesnic a měst, ani rolnictwj ; ryby že gsau gediným gegich po 
mem, nápogem woda; kragina ta že má mnoho wod, řek, gezer a 
zwláště lesůw ; obywatelé gegj že gsau lid prostý, newzdělaný, ku 
přespolojm nad mjru přjwětiwý a dobročinný. Mjsto bohůw žectj | 
slunce a měsje. Psáti že neuměgij, a gest gim to s welikým podiwe- © 
njm, kterak možné gest myšlénky swé pjsmeny poznamenáwati a gi- * 
ným w dalekých kraginách gsaucjm we známost uwozowati. Počet | 
dnůw a proměny měsjce lidé ti že poznačugj zářezy na rabnši (ro- © 
„M 
i 
| 
| 








E 


wáši) anebo uzljky na šnurkách. Přes dlauhau zimu že neywj 

anebo spj anebo w chalupě u ohniště dřepěgj. Mnohoženstwj n 
nich obwyklé; ale dětj předce málo, "Tolik se dowěděli Bi- 
thynčané ti o způsobu a mrawjch toho národu. Zimu) čas ge pri- 
nutil zůstati w kragině; než když nastaupilo léto, upadše do ne- 
moci, zemřeli wšickni, mimo gednoho z nich, gechož gméno bylo 
Diwones. Tento nawracuge se umřel we Plocku, kdež n sgeho 
zápisky pozůstaly, a potomně proboštu Jaroslawowi do řnkau se 
dostaly. Jaroslaw tento gich spolu s kronikau eyrillskau *") bisku- 
powi Christianowi půgčil.““ W nedostatku giných staršjeh prame- 
nůw, mlnwj Voigt *""), nenj možné dokonále určiti, co w této roz- 
prawě historicky prawdiwého, a co bagečného. Byloby owšem př- 





115) Karamzrn Istor. rosa. gos. II. B. 73. pozn. 125. Wať VIIT. 112. 

16) Ulmerugi, u Jornenda Get. ©. 4., mohau sice co do zwuku po- 
rownání byti; a wšak shoda ta nepochybně gen nahodilá gest, a w po- 
rušeném Ulmigeri docela pginé gméno ukryto. Podaný zde obraz níáro- 
du toho a připomenutá wyš gména zemj Sargntia, Gelida, Watina, na- 
swědčugj tomu, že w podán) tomto řeč gest © pbykh B 53 národu 
wnyněgším Rusku, o Únchoncech a geště spjše Lopanech. Sargatia sire 
ginak w okolj řeky a města Sergače, Jornandowi Coldas někde hluhoko 
na sewern, starobylá pak ajdla Wotjanůw (podlé Sjigrena Ueh. finn. 
Bevůlk. des S. Pet. Gouv. 1838. str. 26) w gubernii Petrohradské hledati 
se musegj. 

17) Gaká to byla kronika, Nestorowa=li, číli giná starší nebo snuwč- 
ká, o tom dnes dohadowati se gest dnremné. 

ey Foigt Gesch. Přeussens, I. 32. | 
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- nimi; na oklice Pontu ode Dněstru až do Dněpru, kteréžto řeky 
několika dnj cesty gsau od sebe wzdálené, bydlogj“ *“*). A zase 
dolegi, kde owognách Ermanrika krále gothického we 4tém stoletj — 
kz čuřýjmů w tento smysl připomjná Winidy: +Ermanrik, po pře- 
-mnohých bogowných národůw sewernjch . a po zbitý 
Her w obrátil zbraň proti Wenetům, kteřjžto, ačkoli w 
netownj, předce spoléhagjce na swůg počet, z počátku 
postawili : ale samé množstwj we wogně nic pe | dyž 
na ně rowné množstwj branného lidu přitáhne. "Tito aš. gakož 
samo. z počátku rozprawy čili we přehledu národůw podotkli, 
gednoho kmene pošli a nynj trogj gméno magj, t. Wenétowé, 
Ankowá a Slaví (Veneti, Antes, Sclavi); kteřjžto ačkoli nynj | j- 
činau našich hřjchů wšudy zuřj, wšak nicméně tehdáž wšickni 
wládě Ermanarikowě podmanění byli *"*), Podmaněnj toto stalo: 
se mezi I. 332—350, we kteréžto době Gothowé, gsauce po mno 
hých porážkách od ejsaře Konstantina Welikého k zachowáný 
zawřeného mjru s Rjmany donuceni, zbraň swan k sewér 
obrátili, a a s taměgšjmi národy, gichž Jornandes drahné množstW 
-wáleli '3). Něco pozděgi, totižto w čas wpádu Hunůw na © 
thy, neprostředně po-smrti krále Ermanrika [375), zběhlo se to, 
co týž Jornandes o wýprawě gothického krále Winithara proti fen] 
tům wyprawuge. „„Ostrogothnwé prý po skonánj Ermanarika sh 
swého, oddělení gsauce od Wesegothůw a podrobeni wládě II 
nůw; wždy w téže wlasti (na černém moři) zůstáwali, magjce s 
domáej knjže Winithara z rodu Amalůw, kterýž chtěge děda swé 
Althaulfa w hrdinských ctnostech následowati, ačkoli we štěstj ee 
mánárikowi newyrownal, w8ak předce těžce nesa hunské panowánj, 
wywaditi se pomalu z něho 'usilowal, a protož, z přjčiny dok úzán, 
swého hrdinstwj, do končin Antůw zbrogně wtrhnul, a udeřiw ha | 
ně w prwnj bitwé přemožen byl (in Antarum fines mo 
ctum, eosgue dum aggreditur, prima congressione supera 
tom ale zmužile sobě počjnage, krále gegich gménem Bože (Bo (Booz 
nomine) s geho syny i sedmdesáti welmoži k ostrachu podmaně- 
ného lidu na křjž přibiti dal. Tjm způsobem když sotwa za rok 
panowal, hunský král Balamber, nechtěge mu toho swobodstwj * 
pen, geg wálkau obkljčil, a w bitwě na řece Erac swedené 
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1) Jornand. Goth. c. 5. 

-aae) Jornand. Goth, c. 23. Že zde Jornandes, prawě 0 podmaněnj wsech 
Slowanůiw, přewyšeně mluwj, dokážeme njz ©. 18. č. 7. Lýčil on Ermana- 
rika swého podlé národnjch zpěvů. honosných Gothůw prawého, histo- 

rického Ermanarika učjme se znáti z Ammiana Marcellina. JF. Grimm 

„ Heldens. str. 8. 

423) Srow. J. Aschbach Geschichte der Westgothen S. 18—23. Když 
Hunowé do Ewropy wrazili [975], byl Ermanrik giž we 110 letech, a 
k bogi docela neschopný, pročež se w zaufánj sám zawrazdil; wogenské 
tedy geho wýprawy proti národům sewernjm, přirozeným během wérj, 
dlužno přičjsti mladěj podnikawčgšj době žiwota geho. — I Gatterer po- 
čátek wogen Ermanarikowých se Slowany klade na 1.332. Abriss der Uni- 
versalhistorie. Gótt. 1773. S. 518. 
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časůw národowé slowanštj giž dáwno byli Tatry a dolegší Dunag 
překročili, a negen s tehdegšjmi (wychodnjmi) Řjmany kruté a 


mnohé wálky wedli, ale i w Dacii, Pannonii, ba w samé Moesii se © 


osadili, předce ani Jornandes, ani Prokopius těchto teď gmenowa- 







ných kragin a zemj mezi wlastnj gegich sjdla nepo« Z čehož 
následuge, že obogi tito děgepisci onyno nahoře udané, mezi Ta- 
trami, mořem baltickým, Pontem, Donem a neyzážšjm sc le- 


žjej kraginy pokládali za*wlastuj a půwodnj sjdla Winidůw, od 
nich před lidskan pamětj osedlá, powažugjce brogenj Slowanůw 
Tise a Dunagi gen gako nowé, pomjgegjcj wysutj gégich z B 
swého prwotnjho hnjzda. Gak prawdiwé a podstatné toto gegich 
domněnj bylo, to nám wyložená nahoře mnohonásobná sweédectwj 
o Wenedech neylépe ukazugj. i, | k: mů 
44. Tatoť gsan hle mně známá swědectwj dřewnjch prame- 
„nůw © sjdlech Wenedůw, praotcůw potomných Slowanů, ka 





“ nách zatatranských *7). Neystaršj podánj Rekůw o půwodu zam- 


tarů z kraginy Wenedůw na sewernjm moři, řekau Eridanem : 
wlažené, kryge se wnewystihlé dáwnowčkosti, a gen tolik nám wěsti, 
ožegiž w oné době, w Gtém a Štém stol. př. Kr.. dáwno před w) 
stanpenjm Gothůw ze Skandinawska, podkragj Wisly a obřežj m 
baltického od Wenedůw osazeny byly (č. 1.). Z utracených spi 
Timaea [280 př. Kr.) zachowalo se nám u Plinia gméno kraginy 
wernj Bannoma čili Wannoma, t. Wendůw země (č. 2.). Podlé 
swědectwj Cornelia Nepota, windičtj kupci, bauřj mořskau na břehy 
Germanie wywrženi gsauce, dostali se w moc králi Batawskému, 
genž ge prokonsulowi Metellowi darowal 1. 58 př. Kr, k pýh Pli- 
nius (79 po Kr.) mjstj Wenedy wedlé Scirůw a Hirrůw na moři 





baltickém a w okolj Wisly (č. 4.). Podlé Tacita (ok. 100) pro- — 


stranstwj to obšjrných zemj mezi Peuciny a Fenny naplněno bylo 
Wenedy (č. 5.). Ptolemaeus [175—182]) počjtá Wenedy mezi pře- 
weliké národy těch stran sewernjch, připomjná zátoku wenedskau 
i hory wenedské, a wyčjtá drahné množstw) gmen drobněgšjch 
wětwj kmene wenedického (č. 6.). Marcianus Herakleota [200 —300, 
dle giných př. 400), tolikéž o zátoce windické čili wenedické ně- 
kolikrát zmjnku čině,- swědectwj Ptolemaea wyslowně potwrzuge 
(č. 7.). Rjmská mappa, prozwaná deskami Peutingerowými (zho- 
towená podlé staršjch památek I. 423), na dwogjm mjstě wykazuge 
ajdla Wenedůw, t. za Tatrami wedlé Peucinůw, Lygiůw a giných 
národůw, a mezi austjm Dunage i Dněpru (č. 8,). Pamětnj penjz 
ejsařowice Volusiana (253) zwěčnuge památku wálky geho s We- 
medy, Galindy, Finny a Wandaly (č. 9.), Mnich z rodu Langobar- 
důw, Pawel Warnefridow, podává zpráwu, dle starých národnjch 





127) Na omylu gest Neumann (Gesch, d.arm. Lit. 1836, str. 48.), mnge 
zn to, že gméno bulharského wůdce Went, s lidem swyým ok. 120 př.kr. 
w Armenii osedlého, se gménem Winidi, Wenedi, sauwisj, a že tudyž o 
Wenedech u Mogžjše Chorenského zmjnka. Dřewnj Bulharowé byli kme- 
ne uralsko-čudského, grgichž gméno owšem pozděgi Slowanům W Moe- 
sii, gako Frankůw Gallům, w podjl se dostalo. Srow. (. 29, č. 4. 
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powěstj n) Langobardů do zem Anthůw a Banthůw mezi 
380—3€ (č 40. p ní še powěsti zwěstugj 0 ze- 
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mi | anůw čili W lů iw, zwané Wanahcimr, obmezené na wýchod 









řeka Wanaguis čili 
iných W je ynoru se týkagjejch předmě 


-p k E 





i Fre é W 
do p l dtee 0 pe ch ve 


čtech (č. 11.). 


od Prusůw pošlé, Typo 6 o Wen- 


dech co obywateljci  giž za Časůw řjmského cjsaře Au- 
usta (č, 12.). Naposledy o [552] sjdla welikého kmene 







Win m nee nů dá 
M.0a r véh bm, nýbrž dáwno 
ůw, | m 2 i 3; v. wě w těch kraginách 


před pádem Hu- 


wykazuge, kdež 


6 oněch starých swědectwj, giž we mno- 


K domnění 40 obývali. S geho swědectwjm i Prokopowo 









k Winidůw, se wyskýlá (č. 13.). 


třebas u tohoto gen gméno Antůw a Slo- 


Celé toto pásmo 


gasných a rázných, očitě dowozuge tu 


n - i k s de pr oné Slowanů ph pod tjmto 





a Řekům 


rm | jenůu obývali ha- rozlehlých těch kraginách 


me p“ Vatram 1 baltickým, Pontem, Donem a hořegšj Wol- 

















han, i i do těch  kragin w době historické ani 
| ní ani z nich před 5tým stol. 
ziných Plazi w sínam wypuzení neby 





a 


c o 
» 


gichž počet mnohem 


re) | posawadnj 1 6 sbjnky toho druhu ndáwazj, 
saméh ; djl x ty swými se že oěedacatm: Zdeť k 
i > pe . | né 6 Venedi i Vinidi příp 


mím Aeré o míli A siahaným potomkům ne 


odginud, gmeno- © 
po kr. náwalem 


t ma mysli w této částce našeho badánj T aa 
ni; še předkové Slowanůw, pod cizozemským gménem 
Winidůw okolním národům známj, giž we dřewnj 
- Jornandém- a Prokopem, gegichžto wýslowné 
čí Antůw a Slowanůw stanowj roz- 
a nowěgšj gistau periodau č, doban histo- 
i kraginách obýwali; pokládáme za zby- 
de mjstněgí wšecka pozděgšjch spisowatelůw 
čili Windech, přjčinau utwrzowánj wěci 
Š 'ade wšecku pochybnost wywýšené. Ně- 


wětšj gest, nežli 
giž nahoře (S. 7. 


> giná přjpadněgi w pokračowánj 


záwěrce něco 0 
omeneme. Gakož 


w a národůw, co do půwodu 


wystihlá býwagj, 


A k io přjte né: 1 totéž platj. Wšednj mluwozpytec owšem 











M6 E" hud 


předsewem: E m práwě naopak, kdež ginj 
S Epu : k s temno se vk A W čistém powětr 


n M * « 


vázne. K domwědě. j toho po 


| aždén "takovémto gménu na sta wýkladůw pohotowé má; 
mými náznatky a zdrawau rozwahau djlo toto 


méně wáhawj a 


řj horowati mn 
newi k a w nepřebrodných težkoslec 
s 


aužj sledugjcej rozgjmánj. a) Gmé- 


no Wenc i čili M i piš we návěští o w těch ney- 
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rozmanitěgšjch formách se wyskýtá. Čte se zagisté takto: 
«) s kořennau hláskau ea sauhláskau d : Venedi u Plinia, Ta- 
cita (podlé obecného čtený), na deskách Peutingerowých, w An- 


pe 'šřr sw. Amanda; Venedae Ovevédeu u Plolemaea , Vend.i 


evd. (1. Vendicus i Ovévdixog, nikoli Vendenicus i Ovevdévixog, 
| | Ovevedizóg 
ro W ve hl] Ven- 







gak Vaillant čte) na penjzi ejs. Volusiana, Venedi 
u Marciana Herakleoty, Venadi na deskách Peutir 


| 
Á 


dicus Ovevdixog u Marciana Herakleoty, Wenedonia (země) w An 


nal. sw. Amanda , Wenedum (země) "*) w Annal. Guelferbytan., 
Wendland (země) w zápiskách Islandských, Wenda-Itunir (pjsmo 
a zpěwy) w týchže zápiskách islandských, Weonodland (země) 
dwakrát u Wulfstana, Wendeschen w list. 1128, Wischweneden 
w list. 1152, Wendland we kron. Engelhus. k I. 1163, Wendesche 
'Fornow we starém rkp. kl. 1191, Rohrwenden w kron. Abelowě 
k 1. 1074, Wenden podnes u hornjch Němcůw ; £) s tanže hláskan 
a změnau sauhlásky d wt: Veneti u Tacita (podlé wydánj Ger- 
lachowa a Grimmowa), několikrát u Jornanda, Venetii u Jonasa 
opata, Wentlande (země) w listině Liwonské, Wentlant w krom. 
yt. řádu něm. (z 13ho stol.), Wenethen we starém rkp. k L. 9363 
y) s kořennau hláskau 7 a sauhláskan d: Indi mjsto Vindi u Mely 
a Plinia, Winades w list. kr. Ludwjka 832, Winadahus w Saracho- 
nowě registrum z flho stol., Vindicus Ovuvdsxog u Marciana He- 
rakleoty (w rkp. Ivduxog), Windones w chronic. Moissiac., Win- 
dehusinomarco w list, 940, Windesleve w list. 1112, Waleswinden 
w list. 4194, Winde (homines gni vocantur Winde, Planzer nener 
Feldmarken) we spisu Acta Murensia “*), Bisen-Winda w list. 932, 
Winda-Kongur u Snorry Sturlesona, Vindland (země) w zeměpis- 
ných zápiskách islandských a u Snorry, Vindlandsfaré (wendischer 
Stádte Seefahrer, Kanffahrer aus dem Wendenlande) w list. dan- 
ského krále Abela 1251, Winedas a Winedaland (země) u Alfreda, 
Adalharteswineden w list. 905, Winedi w Annal. Petavian+ u sw. 
Bonifacia (rkp. Wjd. z 10ho stol.), Winedar (gméno gotických bi- 
skupů w podpisech sněmownjch z 6—7ho stol. 9), Winediseun 
Salebizi w list. 1036, Winedum (země) u Othera, Winidae u Jor- 
nanda, Winida w glossách německých dle Grafowy Diutisky a 
w Trevirsk. dle Hoffmanna, Winidi u Fredegara, w rkp. Wesso- 
brunském, w Annal. Lanresham., Laurissen., Berlinian., Lobiens., 
chron. Moissinc., w Annal. Ilinemara Remens., Sigeberta Gembla- 
cens. , w chron. Virdunens. , ugona opata Wlaviniacens. a £ 
Winidesheim (villa) w list. kr. Arnolfa 889, Winidon (župa) a Wol- 
feres-Winiden w list. 979, Moin-Winidi, Ratanz-Winidi w list. kr. 
Ludwjka 840, Moin-Winida, Radanz- Winida w list. kr. Arnolfa 889, 
Naba-Winida (villa) w list. kr. Ludwjka 863, Winido hoheimono 
marca w list. kr. Karla z ho stol., Walahrames-Winida (locus) 








18) Wenedum res wlastně stněm. a ags, datiw mn. p. od nom. Wened. 
12) Eu. Můller's Schw. Gosch. Bd. I C. 129. Anm. 179. 
10) Grůmm's D. Gramm. L 58. 
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odrůdy těchto dwau základných forem. Pokládám pak formu Winde 
býti neystaršj anobrž půwodnj; z mnohých přjčin, gmenowilč že — 
hláska © sama w sobě gest staršj a půwodněgšj nežli e "*), potom, 
že we přjbuzných gazycjeh w Asii, gmenowilé w Sanskritu, totéž © 
slowo s hláskau © se nacházj (sanhořj Vindhja, srow. dolegi), na- 
posledy, že proměna hlásky z na © we staroněmeckém a celtickém 
gazyku gest prawidelná, nikoli ale naopak **). Snášjm se tedy s dů- 
myslným Grimmem, magjejm za to, že we gménu Věnedi hláska © 
na mjstě © stogj, práwě tak, gako we gmenjch Sěgestes, Sěgimé- — 
rus, Sěgimundus, Hěérmunduri, Iěrminones, Fenni u Tacita atd., 
což wše zwláštnjm wyslowowánjm hlásky té w dolnoněmecký« 
nářečjch dobre se wyswětluge *“). Anglosaská forma Weonodland, 
namjtagjej se dwakrát u Wulfstana, tolikéž prawidelně z půwodnj- 
ho č powstala "“). Gediné Wanedonia, u Ademara se wyskýfagjej 
od těchto forem se lišj a k čudským bljzj. Wedlé tohoto rozdjlu 
neydůležilěgšj gest střjdánj sauhlásek ď a f neboli A, německým 
nářečjm dle gistých prawidel obecné. Děge pak se ono po sat- — 
hlásce » dwogjm způsobem, totižto: c) kde w gothickém , staro- — 
saském, anglosaském a staroskandinawském nd se užjwá, tam we 
staro- a středoněmeckém n/, w nowoněmeckém pak ad býwá, np. 
got. bindan (ligare), steas. bindan, ags. bindan, skan. binda, stněm. 

a sřněm. bintan, nněm. binden ; a zase 7) kde w gothickém mh sto- 
gj, lam we starosaském th, w anglosaském dá, we staroskandi- 
nawském a (mjsto udh, nth), we staro-, středo- a nowoněmeckém 
pak ad se klade, np. got. anthar (alius), stsas. other, ags. odher, 
skan. annar, stněm. sřněm. nněm. ander. Gméno Winde, Weude, 
wlasině sice ani gedné ani druhé obdoby zauplna a weskrze nená- 
sleduge, zdá se wšak wždy raděgi přináležeti ku prwnj, tedy 
znjti got., stsas. a ags, Winda, Winida, Wineda, Weneda, staro- a 
střněm. Wint, Went (neprawidelně Winth, Wenth), nněm. Winde, 
Wende. Wkládánj hlásek z a e, zřjdka o aneb a, mezi sauhlásky 

n a d, np. Winidi, Winedi, Winedum, Winodi, Venadi, Winades, 
gednak co pauhý přjdawek latinských pjsařůw, gednak též co ná- 
řečnj zwláštnost německého gazyka (u Wulfstana, Othera a Al- 
freda) powažowati se může, na njž co do gádra a wýznamu gmé- 
na toho málo neb nic nezáležj. Slůwko Widines, s wýsuwkau sau= 
hlásky », čte se toliko w některých rukopisjch kroniky Moissiacen- 
ské a gest welice podezřelé, mky čudských forem gsau změna 
hlásky ž w a anebo ú, a wýstiwka sauhlásky d, odkudž powstalo 
Wane, Wine, Staroskandinawské prameny poskýtagj nám gméno 
to w téže čudské formě, čehož přjčina gest sauseděnj Normannůw 

s Čudy a wplyw gazyka těchto na gazyk oněchno, gakž o tom 
ginde šjřegi gednati budeme ($. 14. č. 6. S. 18. č. 9,). Giž nahoře 


S- 












12) Grimm's Deutsche Gramm. I. 571. 594. IL vrr. 

133) Grřmm D, G. I. 80. 574. 

134) Důkazy wiz m Grimma D. G. I. 80. a g. — O gménu Fenni m, 
Finni wiz Lehrberg's Untersuch. str. 200—7201. 

135) Grimm's D. G. I. 234 W. 575. 
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č. 13.) gsme podotkli, že wysut) anebo zpodobněnj (assi- 

) če 08 d, zwláště po 1, owšem i ginde kdekoli, čud- 
gazyku gest přirozené a obecné, a že w tom ohledu staro- 

skandinawské nářečj s M čudeký neywjce se srownáwá. (Gakož Ču- 

- chonci a wlastně tak zwanj Čudi w Estonech mjsto wenda (fratris), 

= anseris), kůndo a (trune)), kůden (manus) atd. řjkazj wenna, 

kien atd., tak i we staroskandinawském mjsto staro- 

německého » andar (alius), findan (invenire), sundar (meridies), 

pugna), unda (agua, luctus), kind (maxilla), mund 

Con) 5 dona lind (levis), zand (dens), kund (notus) 

se aunar, finna, sunnr, gunn, unn, kinn, munnr, 

k oe linn, těnn (dentes), kunnr atd., což i we wlastnjch gmenjeh 

mjsto má, np. Skane m. Skande, Sweon, Swealand m. Sweodan, 

„ Norrige, Norge m. Nordweg, Normann m. Nordmann 

atd. Wýsuwka tato sauhlásky ď až podnes w nářečj dolnoněme- 

ckém panuge *"). Něco podobného i w giných gazycjch, ač po- 

řjdku, se nacházj, np. w latinském grunnio m. grundio, tenmitur 

m. tenditur, jite m, dispendite, w cyrillském čili starobul- 

harském pal, wel, sjel, wjanu, prjanu, w'zbnu, jam, wjem' atd,""), 
w srbském Iuosaw, Raosawa, Wlaisaw, Wlaisawa m. Radoslaw, 
z Wladislaw, Wladislawa atd., w nowobulharském grozje, 
pro (9 TR odtuaces, káskunet. trinaeset atd. m. groz- 
dje i ladiš , kladaš, edenadeset atd., w ruském sem' 
| saery, Eljanu atd., a geště častěgi w gazyku alban- 
ském: ). Rozdjl mezi stskan. Vaor, Vanir, a wlastně čudským Wá- 
545 zálcij we hlásce a, kteranž Čudi zwláštnjm spůsobem 
wugj, asi gako Slowácí swé a we slowjch miso (caro), rd 
(sacerdos) atd. **), "Tjm a mnohost) čudských nářečj 
vswětluse, proč někteřj mjsto Wáná, Winájá, Winilaein, 
laiset ojáj Wene, Weneje, Wenelaein, Wenelaiset anebo 
enneje, Wennelaein, Wennelaiset. Gakož čndské a, tak 
| vské a z půwodnjho č znenáhla se utwořilo, asi tak, 
JE Původujho £ we staroněmeckém €, w ags. €0, we stskan. 
ia *“), anebo z půwodnjho č (5) we slowanských nářečjch onde +, 
onde ze, onde va, onde ea, onde naposledy a powstalo **). Od 
staroskandinawského prawidelného Vanr, Vanaheimr, lišj se po- 
zděgšj dolnoněmecké Winuli, ohledem kořenné hlásky i, zde ne- 


= nowohollanlském wir G-řim's D. G. I. 537. 
Inat. 1. ulav. p. 48. 
„m "2 Rensearches str. 260 sld. 
koně + i u giných Slowaniw, gmenowité zihorských Chor- 


nacházj. O čudském « čti Strahlmann's Finn. Sprachl. S. 4. 


7 



























































eg 7 Ueb. finn. Spr. SP. 1821. 8. str. 15. 
Čs "9 D, G, I, 575. 
Mj Np. mrua. illyr. pů mira, wik, čes. wjra, mjra, hercegowinsky 


a 
k 


k až dr wijek, pol. wiara, miara, lato, las; we Walachiř a mjsty 
é o don což giž w neystaršjch pramenech se michúzj (Pren- 
lab m. Prélub, Nenman m. Něman, Dolean m. Dolén atd.). Geuuť i giné 


i, © nichž zde šjřiti se nepřjhodno. 
8 


n 
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přetwořené. Zbýwá wyswětlenj přjdechu A a g we formách Hwi- . 


nidi, Guinidi, Guinidini a Gunedes (toto snad omylem mjsto Gui- 
nedes), tolikéž záměny počátkowého sw na ó we formách Benedi, 


Banthaib, Bannoma atd. Přjdech A a g nabýwá swého wykladu . 


s přirozenosti gazyka staroněmeckého a kymrického, též nowěg- 
. šjch, tak řečených romanských, t. z latiny pošlých nářečj, we 
kterýchž on před sw zhusta se namjtá, i w těch slowjch, kde w gi- 
ných gazycjch nic toho nenj. Tak np. stálo w gothickém hlahan 
(ridere), hláibs (panís), hveitjan (albare), we staroněmeckém 


a mali - 


hleitar (scala), hlůtar (purus), hvil (tempus) atd., kdež nynj la- © 


chen, Laib, weissen, Leiter, lauter, Weile atd. se wyslowuge *“). 


Z té přjčiny gméno župy německé Werenofeld čili Werinofeld čte — 


se w neystaršjch rukopisjch kroniky Moissiacenské Hwerenofelda, 
Hwerenafeldo, Guerenaveldo **); gméno Warnůw u Kassiodora 
Guarni **), mjsto Wodan u Pawle Diacona Guodan *“) a mjato Ul- 
philas u Byzantincůw tytýž i Gulphilas *“). W romanských gazy- 
ejch gména a slowa Guillaume, Guido, guarda, guerre a g. powsta- 
la z něm. Wilhelm, Wido, Warte, Werre atd. W některých ale- 


manských listinách z 8ho stol. čte se gm m. gw, np. Ouanzo, Guan- . 


toald, Guolwinus atd. m. Wanzo, Waldoald atd., a něm. weinen znj 
got. guáinón *"), čjmž forma Guinidi u Gerberta se wyswětluge. 
Neméně rázně wyskýtá se předsuwka sauhlásky £ před 10 w ga- 
zyku waliském, pošlém z dřewnjho kymrického, gakž toho slowa 
gwall (vallam), gwenwyn (venenum), gwiber (vipera), gwyder 
vitrum), gwyrdh (viride), gwynt (ventus, Wind), gwared 
custodire, wahren) a g., porownaná s latinskými a německý- 
mi, z nichž ona pošla, zřegmě doswědčugj **). "Tudyž pošlo, 
že Kymrowé a Anglosasowé zemi Wenedů, w neznámé době na 
pomořj Wwaliském osedlých, gmenowanau od latinských spisowa- 
telůw Venedotia, prozwali Gwineth, Gwined a Gwentland **). Ne- 
nepodobné německému a kymrickému zwyku gest předsauwánj sau- 
hlásky A w chorwatském nářečj, ačkoli gen w několika málo slo- 
© wjch, np. hman, zahman m. man, zaman (gratis, srow. Čes. maně, 
manj), hers, herdya, hersem atd., též w dluž. a hluž., np. hobaj 
(oba), hokno (okno), hišče (geště) atd., řjdčegí w čes. Holomuc 
m. Olomuc atd. O záměně sauhlásky w a Ď šjřiti řeč gest bezpo- 
třebné ; we wšech zagisté zazycjch změna tato gest gedna z ney- 


142) Grimm's D. G. I. 72. 195,% 
13) Pertz Mon. Germ. I. Chron. Moise. a. 805. 806. 
o. Cassiodor Var. III. 3. 
15) Paul. Diac. I. I. c. 9. 

1468) Grimm's D. G. I. 58. 

17) Grimm D. Gramm. I. 58. 139. Dřez Rom. Gramm. I. 993. 

19) Caměden Anglica ete. p. 882—883. Adelung Mithridates TI. 
p. 147. 
1w) Giraldř Deacript. Cambrine in Caměden Anglic. p. 892 — 883. 
Sprengel Gesch. v. Groaabrit. S. 879. Adelung's Mithrid. II. 146. Př- 
schow's Tafeln II. 11. Kruse's Atlas Charte zur Taf. XIV. Lappenderg 
Gesch. v. Engl. Hamb. 1834. I. 422. sld. (porown. ž mapu). * 
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obyčegněgšjch ©). Negen we dwau přjbusných gašycjeh sanhlásky 
9% a Ď se wzágemně zastupugj, np. fovávua: a volo, Brów a vivo, 
Bixiov a vicia atd., ale i w gednom a témže, np. sebum a sevum, 
ferbui a fervi atd. Tjm se wyswětluge, proč wlastnj gména, s cizjch 
gazykůw pošlá, n Rekůw a Řjmanůw tak nestegně se pjšj: čte se 
zagisté we starých pamálkách Danubius a Danuvius, Cevenna a Ce- 
benna (hora w Gallii), Avendo a Abendo č. Abendone, Viducasses, 
Budovxécios a Ovidovxalaios (lid tamše), Bnvdr4os, Bavdoka- 
osos, Baiauneog a OVavdálos, Ovaxig, Ovidavdog, Oviskag, 
Ovis atd. Nenj tedy diwu, že mjsto půwodujho Windi, Wendi, 
anebo čudského Wannoma (Windůw země) giž w klassíekých sřj- 
dlech čteme Benedi (u Plinia), Bannoma (u téhož sz Timaca), Ban- 
thaib u Pawla Diakona atd. “*), gelikož hrubé retnj sw a retnjm Ď 
snadně se mjchá, a někteřj Němci skutečně až podnes Binde, Bin- 
disch m. Winde, Windisch wyslowugj. (Srow. 6.7. č. 12.) Podlé 
toho nelze pochybowati, že wšecky formy gména toho z půwodnj- 
ho Winde přirozeně a nenuceně wywoditi se dagj. 6) Wšecky 
nahoře uwedené formy gména Windi wáženy gsau pauze z těch 
pramenů, w nichž buď wýslowně, aneb aspoň s neywětěj prawdě 
podobnostj o Slowanech řeč gest. A wěak slowo to i ginde w pa- 
mátkách staré historie, co wlastnj gméno národůw, měst, řek a 
hor, dosti zhusta se čte. Nalezáme zegisté národy téhož gména 
wně prawlasti Slowanůw goště na třech rozdjiných mjstech, totiž- 
to w půlnoční Italii na břehu adriatském, w Gallii armorické na břehu 
západnjho oceanu, a w neydřewněgšj době w Paphlagonii bljže Pon- 
tu euzinského. Obywatelé pomořj adriatického slowau Eneti ( Eve- 
106) u Herodota, Skylaxa z Caryandy, Jornanda a Pawla Dřacona, He- 
neti ( Ereroč) u Strabona, Veneti (w řeckých pramenech Ovéveros a 
Beveoi)u Polybia, Livia, Mely, Plinia; Curtia a g.; země gegich Ve- 
netia (Overer(a ) u Ptolemaea, Velleje Patercula, Flora, w Notit. dign. 
Imper., u Pawla Diacona atd., Venetiae na řjmských nápisech, u 
Jornanda. cocopie jj Tolikéž obywatelé Armoriku w Gallii Ve- 
neti (Ovéreroe a OVeveroi) u Caesara, Strabona, Plinia, Ptole- 
maea, Diona Cassia, na deskách Peutingerowých, a kragina gegich 
Venetia u Caesara. Naposledy obywatelé pomořj pontického He- 
neti ( Evetoi) u Homera, Livia, Strabona, Plinia (z Cornelia Nepo- 
sa) a g., Veneti u Mely. Neurčugjce teď nic o národnosti těchto 
Venetůw a domnělé gegich se Slowany přjbuznosti, o čemž ujše 
(8.11.) zednáno bude, to gediné máme za wče gistau a průwodnau, 
ze gméno gegich se gménem Slowanůw se srownáwá, a že oboge 
z gednoho kořene pošlo. We wšech geho dotčených formách wyskýtá 


——— -o —— 


9) Čí o tom zwláště Grřmm'e  D. G. I. 57—58. Schneider's IL. G.1. 
227. aa. IDicz Roman. Gramm. I. 186 sid. — U Plinia 1. IV. c. 14. $. 100 
mmjsto Svevi čte ac wrkp. Pražském Swebi; srow. něm. Schwab, čes. Swáb. 

5) Bennedestorp (od muz. Beneda) w list. středního weéku scm nepa- 
třj. Newjm, zdaliz gméno města Vibantavarion (OvsBavravepsov) u Ptole+ 
maca w Sarmatii wyswetlowati lze pozděgšjm wĎ mjsto sw, np. Ubincda- 
rius m. Winedarius atd. Grimm's D. G. I. 58. 


T " 
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se owšem gediné hláska © a sanhláska 7, nikde 7 a d, a wšak wá- © 
žiti slušj, že prameny, z nichž ono čerpáno, gsan napospol řecké a 
latinské (Jornandes a Pawel Diakonus, ač rodil) Němci, slepé ná- 
sledowali Řjmanůw), a že odtud o domácjm gména toho wyslowenj 
nic s gistotau zawjrati nelze. Na potwrzenj toho připomjnáme, že. 
přjbuzný armorickým Wenetům národ téhož gména, obý Dj, 
w 4—10. stol. na západním pobřežj Waliska, w latinských spisjeh 
owšem slowe Venedi, a země geho Venedotia, naproti tomu ale 
w anglosaských a waliských památkách Gwineth, Gwined, Guent= 
land **), tak že kořenné ť a d s proměnau na 7A, 4, pak pred- 
suwka £, i zde, gako tam nahoře při gménu Windi, se nalezá. Dů— 
ležitěgšj gest rozdjl forem Eneti čili Heneti a Veneti co do zwuček. 
začálkowých, kterýž ale z přirozenosti řeckého dizamma (F) se 
wyswětluge, Votižto 'Everoi a 'Everoi starořecky wlastně slaulo- 
Feveroi, mjsto něhož pozděgi psáno Everol a 'Iveroi. Kde m 
Řekowé swé digamma, nowégšj swé “ aneb " kladli, tam Latjni, 
Slowané a ginj kmenowé indoewropegského plemene neywjce v- 
znebo w užjwagj; srow. řec. aépe lat. vespera slw. wečer, řec, — 
odvog lat. vinum slw. wjno, řec, olxog lat. vicus slw. wes, w's, 
řec. eidto lat. video slw. widím, řec. fAxm slw. wleku, a wnitř slo- © 
wa řec, véog lat. novus slw. nowý, řec. «óv lat. ovum, řec. eěeóv — 
lat. acvum, řec. včeg lat. naves slw. náwy, řec. dere lat. levir slw. 
dewer, řec. Acedg lat. laevus slw. lewy atd. **). Totéž i ohle- — 
dem na gazyk sanskritský platj, np. sans. vidaha lat, vidua slw. 
wdowa utd., negináče i německy, np. stněm. aha (agna) slw.-awa 
(Morawa, Sazawa, Ondawa, Bregawa atd.) “*). Za tau přjčinau ij- 
mané paphlagonské Flenety, dle swědectwj Pomponia Mely, gme- 
nowali Venety *“). Nenj tedy žádné pochyby, že gméno Eneti čili 
Heneti se gménem Veneti, co do slownj a kořenné přjbuznosti, 
gest totožné, gakož to giž ode wšech saudněgších skaumatelů 

dáwno za prawé uznáno gest “*). Čtwrtý národ stegného pána ne 
slowanskými Windy byli Vindelikowé w anii, Gméno lic 

toho znj Vindelici u Horatia, Strabona a Vělleje Patereula, Vin- 
© dolici i Vindnlici u Strabona, Vindelici i Vindi*") na řjmských 
nápisech, Vindici we Chron. Eusebia, kragina pak gegich Vindeli- 
cia ( Ovivdedivle) u Plolemaea a Sexta Rufa. We gménu tomto 
kořenné Vind neyčistěgi se zachowalo. Mnohem wětšj počet gest 
gmen mjstných, t. názwisk měst, přjstawů, hor a řek, z tohoto ko- 
řene pošlých, znichž my zde pro krátkost gen něktérá patrněg- 
šj pořádem kragin uwedeme. Nalezá se totiž w Ilispanii: Vin- 












152) Srow. wýš pozn. 149. | 

wa) Schnefder's L. G. I. 197. 366. 

„15) Mjsto se zgewuge se někdy b3 tndyž řec. *Tcpoc, lat. Ister, Hister, 
Istrin, Histria, a naše bystr (limpidns), bystrina (torrens), naposledy celt. 
žs, vis (agna) geden a tyz kořen gest. 

ws) Mela I. I. c. 2. (. 5. 
16) " Wyeroc = Venetus, prawj Schneider L. G. I. 197. 
51) Katanecstch Orb. ant. I. 255. 
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dius mens (ro Ovírdcov 6poc) u Ptolemaea (Vinfus u Flora); 
- w Britannii: Venta Belgarum a Venta Icenorum w Itiner. Anton., u 
Ptelemaea a zem. Ravenn.; Vindobela w Not. dign. Imp.; Vindo- 
ghadia wItín. Anton., Bindogladia u zem. Ravenn. ; Vindolana w Not. 
digu. imp., Vindolanda u zem. Ravenn.; Vindomara w Itin. Anton. 
Vindomis tamše; w Gallii: Ventia u Diona Casaia; Vindalicus A. u 
Flera (— Sulgas u Strabona); Vindalam (Ovivdcdov) u Strabona, 
Vindalium u Livia a Orosia; Vindana přjstaw u Ptolemaca ; Vin- 
dansca w Notit. cívit. Gall. a Act. concil. Cabílonens. r. 650; Vin- 
dilis (insnla Venetoram) w Itiner. marit. (Refchard **) se demý- 
šlj, že i dnešnj řeka Vilaine někdy Vindana aneb Vindilia slaula, 
gakož přjstaw a ostrow u nj); Vindinum u Ptolemaea (Z Suindi- 
num w Notit. dígn. Imper.); Vindomagus u Ptolemaea; Vindonfssa na 
deskách Peutingerowých, w Itin. Anton., u Tacít., w Notit. digu. 
Imp.; Vintium wu Ptolem. a na řjmských nápisech; w Germanti, 
Vindelicii, Rhštil.a kraginách přjležjejch: Venetns lacus (hořegěj 
Potamské gezero ) u Mely a Ptolemaea; Venetae Alpes u Zosíme, 
Amm. Marcellina; Vindinates u Plinia; A-Vendo na deskách Peu- 
tinger., w Itiner. Anton. ; A-Vendates u Appiana, Venduns i Vendrus 
u Strabona, A-Bendone u Ravenn. ; Vindobona na deskách Peuting., 
w tin. Anton., Vindomana w Not. dign. Imper., Vendobona 1 Vido- 
bona n Aurelia Victora, Vindubona n Agathemera ; Vindo (řeka) u 
Venant. Fertun., Virdo (w giných rkp. Windo) u Pawla Diace- 
na atd., nepočjtasje sem přemnohých gmen, w nichž kořenné ď 
wysuté bytí se zdá, gako Venna, Vennonae, Vinovia, Vennones, Vint 
nones atd. Naposledy i w samé Asii, w kragině před Gangesem, 
wyskytá se nám řeka Vinda č. Venda ( Brda), a znamenité sauhoř) 
Vindius mons (ro Ovťvdsov 0005) u Ptolemaea **), gmenowané 
geště až podnes Vindhya, gakž Wilsen, anebo Windhia, gakž 
Klaproth gméno to pjše. W těchto gmenjch půwodnj forma Vindí 
přjliš zhusta w celé swé přesnotě se wyskýtá; a wšak i Vendobona 
mjsto Vindobona se čte, a mjsto Víndogladia i A-Vendone namjtá se 
u zeměpisce Ravenského Bindogladia i A-Bendone (srow. nahoře 
Venedi — Benedi, Windisch — Bindisch). Z uwedených až posa- 
wad přikladůw dosti patrné gest, že slowo Windi, Wendi, negen 
w těch kraginách se wyskytá, o nichž, že od Slowanůw obydleny 
byly, zistotně wj se, ale i we mnohých giných wlastech kmenůw 
plemene indoewropegského. Gakož tedy k určenj prawého smyslu 
giných kořenůw gazyka slowanského porownánj gich s přjbuzný- 
mi slowy, w ostatnich gazycjch indoewropegského plemene ae na- 
cházegjcjmi, připauštjno býwá, takť ono i zde pří tomto wlastnjm 
gménu slušným práwem průchod mjti musj, bez ohledu na kme- 
nowau přjbuznošt samých národůw, gménem tjmto wyznačených, 
kteráž owšem na giných podstatněgšjch důwodech zakládati se mu- 
sj, nikoli na pauhé sauzwučnosti gmen. c) Porownawše rozličné 


5%) Refchard Thesaur. topograph. I. 1141. 
v9) Ptolem. 1. VII. c. 1. 
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formy gména Windůw mezi scbau, nebudeme dlauho na rozpacjch, 
márneli powěstné gméno Wandalůw k gednomu a témuž slownjmu 
kořenu přičýsti číli nic? Dwogj owšem z ohledu gména toho mezi 
učenými panuge domněnj: neboť zedni, magjce za to, žeby Wan- 
dalowé národ byli kmene klowanxkého, i gméno gegich za totožné 
se ginénem Wendůw „pokládagj, ginj naproti tomu obogj tu při- 
buznost naprosto zapjragj. I zdeť opět, nežli se na něčem ustawjme, 
gména toho formy dřjwe náležitě ohlédati slušj. Čte se zagisté Vindi- 
l u Plinla (podlé obecného čtený), Vandili (Bavdýdou Bavd./404) 
w některých rukopixjch Plinia, u Diona Cassia, Flavia Vopisca, 
w Notit. dign. Imper., Vandilici w Chiflerowě rukopisu Plinia, 
Vandalil u Tacita, Vandali (Ovavla2or) u Julia Capit., Eutrop., 
Doxippa, Dlona Causa., Zo0sim., Jornand., Procop., Prospera Aguit., 
Idatia, Vanduli na deskách Peutingerowých, Vendil w památkách 
starolulandekých ©), Wendlaleod, Wendelsae, Wentilseo (mare Van- 
dalicum ?) u Olhera a Alfreda '5*), Vinili, Vinuli u Pawla Diacona 
(omylem o Langobardjch) atd. Z porownánj těchto forem s forma- 
mi gména Windůw patrně wyswitá, že gméno Wandalůw ode gmé- 
na Windůw ne tak kořenem, gaho raděgi skončenjm ae lišj ; wobo- 
kim zaginsté tytéž rozdily Wind- Wend- Wand- a Win- panugj. 
Wddomoť pak. geat, že honcowé slohy -il, -ul we staroněmechém 
gazyku grzau formy zdrobnělé, obyčegně sice w dobrém smyslu 
a půdtěně , někdy ale I a přjhanau užjwané; srow. got. gména 
Vulfa, Atta, "Tóta a Vulíila. Attila. Totila, Runo a Runiló, barn 
(sérrov) a harnilů (rexvov), magux (Ta7<) a magula (Teudnolor). 
etněm. up, Bla. File, Gunt a Liupilo, Hůnilo, Iildilá, Gundi- 
lá atd. **). Podle toho i newáháme ze uznati gméno Wandalůw za 
přibusué gménu Windůw, anobrž nad to z důležitých přjčin. kteréž 
dele na zum mjstě předuveeme ($. 18. č. 3. 5.) domvšljme se. že 
gmeno tota wlaxtně od zlowanských Wendiw na němeché Swewy 
předlo, w onč dávujdobě, když tito do slowanské v lastimezi Odrau 
a Wislan. wirhli, n osadiwše se W nj s půwodnjmi obyvwaleli ze- 
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nelpěgjce na této totožnosti gména dwau sic ginak rozijlných ná- 
rodůw, pokusjme se giž několika slowy wýznamu gména Windůw 
dotknauti. d) O slowujm čili kořenném wýznáamu gména Wiudi, 
Wendi, nemálo owšem až posawad rozumowáno, a wěak gistého 
geště wždy nic na swětlo wywedeno nenj. Nemjnjce se sdo zanů- 
šcti opakowánjm negedněch, někdy až smjry nemotorných domně+ 
nek staršjch, zwláště německých děgepiscůw a gazykozpytcůw -© 
pogitj a wysnamu tohoto gména “*), to gediné připomeneme, že 
neyobyčegněgi gméno to od slowce winda, wenda, wyznamenáwa * 
gjejho w gazycjch indoewropegských wodu, se odwodj ***). Nelze 
přjti, že slůwko to na prwnj pohleděnj gménn Windůw owšem nad 
mjru se podobá, slowe zagisté sans. und (madidum esse, flutre), 
lat. unda (odkudž wlas. onda, fran. onde), stněm. undea, unda, 
undja (fluctus), sřněm. únde, atsas. uthia, sgs. ydh, skan. unu, stprus 
unds, stslw. snad onda (saudě podlé gmen řek Ondawa atd.), a zase 
sans. uda, udaka (agua), řec. vdep (poet. Jog), lat. udor (udus), 
got. watů, stsas. watar,ags. váter, sken. vatn, stněm. wasar, sbw. W6- 
da, litw. wandů, Jot. ohdens, čud. wenna **), dan. vand *"), naposlo- 
dy celt. prý wand, wend, wond (fluvius), vin (egua), von, vonan 
(fiuere) atd. A wšak porownámeli zewrubněgi gméno kmene s ná- 
zwem wody, shledáme gistotně, že oboge slowo ginými zákony s 
řjdj. a že co do grammatického skladu a twaru swóho stěžkem za 
stegnokořenné powažowati se může. Mímo to gménem Winda we 
dřewnj historii negen města a národy wodám přjsedjcj, ale i wali- 
ké wysoké hory wyznačené nalezáme, gmenowitě horu Vindius s 
Vindhya w Hispanii a Indii. Panugjej tedy obecně domněnka, teď 
neynowégi Hallinzgem opakowaná, zeby slowo Windi, Venedi bylo 
pauze zeměpisné a nikoli Slowany, nýbrž wůbec kterékoli pomo- 
řany wyznamenáwalo, w rozsudném gazykozpytu žádiého pewného 
základu nemá. Někdy gsem se domujwal, žeby gméno Windi 
gménem Hindůw čili Indůw “*) mohlo spogenj mjti **); a wšak 
tato, sic ginak nenepodobná domněnka we mluwozpytu dostatečné 
podpory nemá, protože prawidelná proměna sans. A w lat., něm. a 
slw. gestiť z a s, np. sans. hima (nix, odkudž Imaus mons — ni- 
vosus Plin. VI. 17, 64, Himalaja — nivis domna, Himawat — Emo- 
dus — nive praeditus), řec. y10v, sans. hémanta (hiems), řec. %et- 
tuov, zeta, lat. hiems, pers. sime-stan, afg. zumy, oset. simeg, 


164) Wiz Kollára Rozprawy o gmenách národu slawského str. 210—286. 

1) Jordan Orig. slav. IV. 100. Adelune's Mithridates II. 471. 654. 
sn. Koch-Sternfeld's Beitráge I. 16—17. Bartl's Dentech. Urgeech. L 
109. ZKilhelm's German. S. 87. 

6) Rozdjlné gest čudské weesi — magy. víz, celt. is, wis, něm. ls, 
wca, slw. giz, gez (Gizera, gezero) atd. 

361) Odtud někteřj powozugj wendfia (fretum), wendolsae, wendilme- 
re atd., nikoli od Vandalůw. 

1%) Gméno Hindůw slowe sans. Hindn, pers. Hind plur. Hunnd, řec. 
6 *Ivďos, 'Ivdixos, 'Ivďixů, lat. Indus, Indi, India, hebr. Hondu, arab. Hind, 
acthiop. Hendu. 

65) Abk. d. Slaw. S. 201. 
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slw. zima, litw. žicma, lot. seema ; sans. hrid (cor), řec. *70, xécO, 
xaodle, lat. cor (cord-is), arm. sird, got. hairto, slw. srdce, litw. 
szirdis atd.; učkoliw i některé přjklady, kde sans. % w giných ga- 
odejeh w retnj 1 se há 4 se wyskýtasj, np. sans. vidaha, lat. vi- 
pov slw. wdowa atd. Podlé toho newábám se wyznati, že we kri- 
tickém slowozpytu ničeho nenalezám, coby k neomylnému wyloženj 
prwotnjho wýznamu zména Windůw platně poslaužiti mohlo; pro- 
čez i ode ho předmětu toho wyšetřowánj upauštjm, a rád ce- 
lé té wěci budaucjm skaumatelům zůstawugi. 


$. 9. Neystarší swědectej o Srbech. 
4. Až posnwad gsme se tau zásadau řjdili, že wšecko to, co 


we starých nepodezřelých pramenech o Wenedech čili Winidech 


se nacházi, přináležj k historii prakmene slowanského a stanowj 


-> základný částku geho starožitnostj; za kteranžto přjčinan gsme 


wšecka sem patřjej swědectwj nahoře co neypilněgi dohromady 
sebrali, a pokud buď možné, buď za potřebné uznáno bylo, wy- 
swětlili, A wšak z toho, co gsme nahoře ($. 7.) o poměru a platno- 
sti názwů pb a ořez a Srbowé šjřegi wyložili, giž nám powčědomo 
aageke: nj z těchto dwau gmen u samých Slowanůw, pokud to- 
věř l w db a w národnjm podánj nalezáme, neběžné, gim 
gediné od národůw kmene německého, celtického, litewského 
u čudského bylo přikládáno. Domácj zagisté a prastaré gméno 
Slowanůw buďto wšechněch, buď aspoň wětšjho počtu národůw 
kmen ten skládagjcjch, bylo, gakž gsme wýš dokázali ($. 7.č. 15— 
18.), Srbi, Srbowé. Za kterauž přjčinau, chtěgjejm počátky pra- 
národu slowanského náležitě a wšestranně wyskaumati, potřebj pre- - 
a wšecky prameny neydřewněgšj historie Ewropy, a b 
zdali wnich něgaké zmjnky a památky o předcjch našich 
Bebodi.: pod týmto gegich wlastnjm a domácjm gménem, se ne 
waly. Obogjho zagisté druhu swědectwj wztahugj se k 
témuž národu, práwě tak, gakož wšecky ty rozmanité zprávy © 9 
starých spisowatelůw o Celtech a Galljc ebo o 






Germanech gen gednoho kmene se tvkagj. Teprwa když obogj w- 
to zprávy porownány a w geden celek slaučeny budau, 
lze, že mnohé, sic ginak zatemnělé strany starožitnostj do- 


konalezi se wyswětlj. Zde wšak přede wšjm s bolest) ore musej- 
me, že na neštěstj a k nenabyté ztrátě staré historie naš), 

pod tjmto wlastijm a domácjm pranárodůw slowanských zménem 
mad mjru málo zpráw nám w celém tom oboru historických pra- 
menůw staré Ewropy. až do wěku Jornandowa a Prokopowa (552), 
zachowáno zestiť. Přjčiny tohoto přežalostného nedostatku zsam 
rozličné a nemesnadné k nalezenj. Národy slowanské, gakž z tóho, 
co zeme © Wendech powěděli, s gistotau wjme, w době 

známe, kteráž pro naši Ewropu teprwa s Herodotem 1456 př. Kr.) 
se počjná, obýwaly w sewernjch krazinách Ewropy, ziným wzděla- 
něgšjm národům na zihu, akouššů Řekům a Řjmanům, téměř ne- 
dostupných u tudyž i docela neznámých. Od břehůw moře černého 


E 
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s hauběsi do hornjch kragin wytlačeni neyprwé, asice 
giž w | stol. př. Kr., od Skythůw, potom, w Štjm a 2hém 
stol, er slo Sarmatůw, naposledy, w Zhém a 3tjmstol. po Kr.,od © 

třem cizjm, druhdy bogowným anásilným náro- 

dám Iti sc era slowanského w týchže stranách we služebnost 
| | této tedy strany stařj spisowatelé řečtj a řjmštj 
žádné pr vylo“ o kmenu srbském nabyti nemohli; nýbrž — 
he Ewropy wšecky taměgšj kmeny, buď pro 
neumělost, buď pro pohodlnost, pod powšechnými zmény neyprwé 

w, potom Sarmatůw, potom obogjeh těchto zahrnowali, žádné- 

dh mi cizinci a podmaněnými domorodci nečinj- 

ce. ce. Nu ho Srbowé obmezení byli Vatrami. S této tedy strany geště 
S oě o boy s Řeky a Latjny, neboť wjme, že gakož 

pm dn nesu ad spogugj, tak hory ge rozlučugj a osa- 
mocugj. Pobřežj moře kého, aspoň poledněgšj, kdež se gantar 

sbjé“ Srbové nepochybně giž w tém stol. př. Kr. postaupili Go- 

n, národu ona káneí + w hořegšj pak geho polowici od ne- 
pe národy kmene litewského, a dále k seweru zůstatky 

S kkláno čudského čili finského. S této tedy strany ani 

Ře ko: wé, ani pozděgi Řjmané žádné známosti o Srbech neprostřed- — 
ně z i Ib 10 we přegel lidu nabyti nemohli, nýbrž cokoli o nich © 
15 adm od Němcůw, u nichž Srbowé slauli Win- 
Eoneky ty we spisech gegich dochowané staré zprá- 

© Windech zněgj, o Srbech pak téměř žádné zmjnky wnich 

0 o Srbové, gakž negen z Prokopowa a Mauriciowa swé- 

z i z neystaršj historie ruské, polské a české s pgisto- 
od nepaměti žili pod národnj wládau, podě- 
weliké množstwj swobodných obcj; pročež i k wjře 
sn kdy, gakž se připustiti musj, obecné celé- 
toto w hustém užjwánj nebylo, gsauc 

y sednotlivých národůw a obej poněkud obmezeno 

. Žetato gména gednotných národůw a wětwj 

před kého původem swým do neyhlubšj starodáwnosti 
) hiné důkazy dole na swém mjstě přiwedeme. Sama 

a způsob mrawůw i žiwobytj národůw kmene srbského by- 

jčinau m Kom pozděgi a méně, nežli ostatn) národowé 
„tN owé, Sarmati a Němci, giným wzdělaněgšjm náro- 

dům na gih 0 mnámost wešli, Národowé zasisté tito byli -tišj, 
krotej, k wýbogi nenáchylnj, objragjcj se we swé wlasti wětšjm dj- 
m rolnictwjm a hospodářstwjm: gen potřeba wlastnj obrany wy- 
stila na nich tytýž podiwnau mužnost a udatnost, a gen nákazčiwé 
vřjklady gegich potlačitelův, Skythůw, Sarmatůw a Němcůw, po- 
rušowaly a zprzhowaly poněkud gegich čisté, lahodné mrawy. 
o národ, objragjej se uměnjm pokogé we wlasti swé, po 


pes) h h a nápadjch cizjch zemj, po podmaněnj a | wyhubenj okol- 
rodůw nebažjej, stranné a newděčné historii wěru málo 


přjčiny k roztrubovwánj swého gména zawdáwá. Naposledy i toho 
wážiti k že gen některé zeměpisné a děgeprawné spisy sta- 
kb | 


+ 
- - 
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o 
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rých Řekůw a Řjmanůw až na tyto naše časy došly, a že wětěj 
částka gich zahynula, tak že wždy dobře možné, ba nad mjru po- 
lobné gest, že se zahynutjm těch tolikých spisůw i mnohé pa- 
mátky a zpráwy o kmenu srbském pro nás na wěky zahynuly. 
Čemuž nenesnadně wjru přidáme, pomnjmeli na to, co Prokop o 
wšeobecném užjwánj prastarého gména Sporůw, t. Srbůw, u Slowa- 
úw a Antů we swém děgepisu poznamenal. áýy ša] 


nůw 
B -2 A wšak, netekauli třebas w této době, we kteréž nynj zpy- 


towánj naše se zawjrá, prastarému gménu Srbůw tak bohatj pra- 
menowé, gako gménu Windůw; máme předce na to dwogj wý- 
slowné a podstatné swědectwj, že gméno toto we swé přesné for- 
mě giž w onom dáwnjm času, několika stoletjmi před Jornandem 
a Prokopem, skutečně i užjwáno i giným národům známo bylo. 
Swědectwj toto nalezá se u slowutných spisowatelůw Plinia Řjma- 
na (79 po Kr.) a Ptolemaea Řeka (ok. 175.]. Plinius, wyčjtage ná- 
rody obýwagjej w kraginách nad zátokau Maeotickau, mluwj w tato 
slowa: „4Od aužiny Cimmerické dále bydlegj Maeotičtj, Vali, Ser- 
bi, Arrechi, Zingi, Psesii** *), Podobněž Peoleslécné W popsánj 
Sarmatie asjatské mezi ginými připomjná i tyto národy: „Mezi 
Ceraunickými horami a Řekau ha obýwagj Orinaei i Vali i Ser- 
bis *). W rukopisjch Ptolemaea čte se poneywjce Serbi, řjdčegi 
Sirbi, kterážto negistota w půwodním wyslowenj gmánajžštoho u 
Slowanůw swůg základ má. Že zde na wykázánj sjdel a prawého 
položenj těchto neystaršjch Srbůw, o nichž w historii zminka, ney- 
wjce záležj, to každý nahljžj; a wšak zrowna to gest záhadka až 
posud nerozřešená a zůstane gj nepochybně i po časy budauej. 


K dokonalému zagisté rozhodnut) gegjmu ani Plinius ani Plole- 


maeus nám dostatečného swětla nepodáwá, nad to pak geden druhé- 
mu zgewně odporuge. Plinius, počjnage u Bosporu Cimmerského, 
t. n podnešnjho průliwu Kerčenského, mjstj swé Maeoty, Valy, 
Serby, Arrechy, Zingi, Psesiy na pobřežj Maeotu čili moře azow- 
ského, postaupage, gak se zdá, k seweru, nebo odtud ku Tanaitům 
přecházj. Na giném wšak mjstě *) i sám osazuge Waly podál od- 
tud na straně wýchodnj, w sewerowýchodnjch odnožech Kaukasu, 
bljže tak řečené sautěsky kaukaské (portae Caucasine). Ptole- 
macus pak wšecky dotěcné národy, Orinaey, Valy i Serby, klade 
do těchto wychodnjch končin, mezi hory cerannské a Wolhu, tudy 
do pobřežj chwaliského. Ceraunskými zagisté horami u starých 
zeměpiscůw slauly sewerowýchodnj odnože Kaukasu, k řece Tereku 
se táhnaucj, o gegichž wšak směru a .položenj oni weskrze mylné 
ponětj měli, wydáwagjce ge gindy za polednj wýstřelky Kaukasu, 
gindy za sewernj, wybjhagjcj až ku pohořj Ripejskému *). Podlé 


1) Plin. H. N. I. VY. c. 7. $. 19. A Cimmerio accolunt Maneotici, Vali, 
Serbi, o Zingi, Psenii. 
2) Plo 


„I V, e. 9. Merašv dě raw Kronvvímy dpémy zal Tov Pů n0=- 


Teov "Oovwains zal Ovdkos zni Zpfos (al. Zřojw). 
s) Plim. M. N. I. VL. c. 11. v 
*) Mela I. 19. Strabo XI. p. 501. 508. Plřn. VI, 9. 10. 


- $.9. Swědectwj o Srbech. 143 


Řms tedy náleželoby Srbům wykázati mjsto na břehu Maeotu ne- 
kto austj Donu, podlé Ptolemaca naproti tomu na břchu moře 
draliského, mezi Kankasem a Wolhau. Že ohledem na prawé po- 
hécaj národů w zemjch tak málo známých, gakéž tehdáž kraginy 
mĎonu a Wolze byly, ani na Plinia, ani na Ptolemaea bezpečně 
soléhati se nelze, znatelé dřewnjho zeměpisu dobře wědj“). Oba 
le slawnj spisowatelé, Čerpagjce z tisjcerých rukopisůw a mj- 
darjce zpráwy zastaralé s nowčgšjmi, nakupili w Sarmatii a Sky- 
ži hromady národních gmen, dřewnjch i mladých, přesných i 
prašených, gednomu každému z nich mjsto a obydlj podlé zdánj 
mého, ba Často na zdařbůh, nikoli podlé důwodné známosti 0 ge- 
bpeloženj, wykazugjce “). Při tom takowém zmatečném wypiso- 
vaja skupenj pauhbých gmen gestliže u Plinia a Ptolemaea ajdla 
ierého sewernjho národu z prawého mjsta o sto nebo dwě stě 
ui le posunuta a ginam přenešena gsau, to wždy za maličké po- 
maj pokládati se muaj "). Newšcdnj zeměpisné a děgepisné wč- 
Gmuti, nad to pak obrowská sjla a wytrwalost potřebny k tomu, 
dra skythickosarmatská směsice těchto dwau spisowatelůw na- 
ba swětla a ladu, gehož gj posawad se nedostáwá. Co do Srbůw, 
tiijm se s Pliniem, osazugjejm ge bljže Donu, nežli moře chwa- 
ského a Kankasu. Mám pak na to tyto zwláště důwody. Přede 
vm staršj zpráwa zdá se býti sama w sobě gak pramene tak i 
pandy blizšj. Potomně i giná, owšem pozděgšj swědectwj, sem, 
tíže na wychod, wedau. Památka Orinaeůw, gakž za to mám, za- 
ewala se w městě Orně, nedaleko anstj Donu, o němž Plan Car- 
ja k I. 1239 zanjmawé zpráwy podáwá a kroniky ruské k 1. 1346 
i1395 též zmjnku činj *). gředaleko odtud, tam kdež Wolha po 
twém zbljženj se k Donu nagednau k wýchodu se ohybuge, wy- 
úvtá se řeka Sarpa, pramenjcj se bljzko gezera Rusům Běloje, 
Taarum Casan řečeného, odtud pak podlé hor Irgeni gmenowa- 
bych “) upřjmo k scweru se winaucj a bljže Sarepty do Wolhy 
vpadasjej. kteréžto řeky gméno na Srby upomjnati se widj. Osa- 
kli nesahá, teprwa w tom wěku, snad působením Sarmatůw, tam 
nležená. tito Srbowé byli *), čili snad wýchodnj odnože a tako- 





% Prawdiwy a wšeho uwáženj hodný gest úsudek Lelewela o kompi- 
hej Pliniowč Bad. w geogr. atr. 145—147, 386 sid., a Ptolemacowč tamže 
sr. 13-— 159, 447-——1H0, 473—171. Srow. Mannert Nord. d. Erde atr. 
sko. jje. 

8; I zde platj ta, co Lehrberg ginde dokládá: Man hatte von wirk- 
ůrh vorhandenéen Dingen pgehort, aber man dachte sich dic Lage dersel- 
bez nach ciner unrichtigen Vorstellangsart. Untersuch. atr. 202. 

* Be. prawj Lelewel. že co wiakicj jest u Pliniusza opinane krajinie, 
ze idre za tém. aby to do niej koniecznie naležyc miato. Bad. w gcogr. 
wr. 147. 

" af. Wremen. I. 329. 407. U Plan-Carpina Orna, w ruských letopi- 
serh (rnar. podlé haramzina buď Tana, nynj Azow, anebo Achas. Iat. 
Pia“ Zoe. iv. H. 1. 

- Weimi podobné gest, že horami, gež stařj Hippici a Ceraunii mon- 
les emenagj. wlastně tyto obwyšnosti mjněny gnau. 

". Zawedesj přemozeného národu do wlasti panugjejho bylo we ala- 
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řka pobočnj wystřelek welikého kmene Srbůw, sahagjejho přes ce- 

lan tehdegšj Sarmatii ewropegskau až k řece Donu, kdo to nynj 

rozhodnauti může ? Prokop zagisté, gaká to nahoře od nás připo- 

menuto, nedaleko těchto Srbů, w okolj a podkragj Donu, uměšťu- © 
ge swé „nesčjslné národy Antůw.* Možné tedy, ba tuze k wjře 

podobné gest, že tito slowanštj Antowé giž toho čusn, t. w ínjm a 

Zhém stol. po Kr., některými wétwemi a wýstřelky swými až k ře- 

ce Sarpě (Srbě?) sahali, gegjžto nustj nenj wjce než 10 mil od 

ohbj Donu wzdálené. Nicméně wšak přigjmagjce toto wykázánj 

sjdel Pliniowých a Ptolemaeowých Srbůw za podobné, nepřjme se, 

že wěc ta wždy geště wšj pochybnosti prázna nenj, gešto, gak 

řečeno, dotčenj spisowatelé gméno Srbůw, náležité národu tehdáž 

snad daleko odtud, w podkragj hořegšjho Donu a dále na západ, 

bydljejmu, gen manj a omylem sem postawiti mohli. Gméno gest 

čisté, přesné; bytowánj národu Srbů w tehdegšj Sarmatii prawdi- 

wé a skutečné: o wymezenj sjdel gegich podlé Plinia a Ptolemaca 

daremná hádka. A totoť gsau lile ti Srbowé, od nichž někteřj skau- 

matelé starožitnost), a mezi nimi náš zaslaužilý Dobrowský, wše- 

cky potomnj Slowany odwoditi chtěli, kteréžto domněnj gakby ga- 

lowé bylo a proti wšem historickým wýpadkům o starobylosti weli- 

kého kmene Slowanů w Ewropě čelelo, podlé wšcho toho, což 

game až posawad o předmětu tom, gmenowitě o národnosti zata- 

tranských Wendůw z přesných pramenůw přednesli, a w dalšjm 

běhu našeho djla geště auplněgi rozwineme, širokau řeč) dokazo- 

wati netřeba. | 

3. Dlauhý čas pozůstalé prameny historie dřewnj Ewropy gmé- 

© na Srbůw nám neposkytugj; teprwa wpolowici 6ho stol. byzantin- 

ský děgepisec Prokop k nemalému podíwenj, ale i k nemalému zar- 

maucenj našemu podáwá nám porauchané slowo Sporé mjsto pů- 

wodnjho gména Srbůw, stjm doloženým, žeť starožitný tento názew 

někdy wšem národům kmene slowanského obecný byl. „Před tjm 

prý i gméno Slowané a Antowé gedno měli; oboge zagisté za staro- 

dáwna (z0 ziaÁawov) gmenowali Spory (Zmopovy)* **). Odwolá- 

wagjce se na to, co gsme nahoře ($. 7. č. 15—17.) k dokázánj toho, 

že na mjstě pokaženého slowa Spori rozuměti dlužno Srbi, powě- 

děli, přestáwáme zde ode wšech giných -úwah, k čemuž sic ginak 

swědectwj tak důležité negednu přjčinu zawdáwá. Zde gediné k to- 

mu zřetel swůg obrátjme, že Prokop, připomjnage to gméno Sr- 

bůw, sám ge wýslowně wydáwá přede wšjm za starožitné, potom za 


rých časjch welmi obyčegné. Známéť gest zawedenj Židůw do Medie a 
Persie, Paconůw od Daria Hysataspa skrze Megabyza do Asie atd. I Sar- 
mati byli ode Skythůw na Don přesjdlení, gakž w S. 16. č. 2 wyložjme. 
Owšem kragina ta na řece Sarpě nynj paustka gest a step, leda kočo- 
wnjkům za obydlj slaužjcj, a wšak učený obywatel toho akolj, H. A. Zwick 
w Sareptě, a dobrým důwodem prawj, že paustky a stepy ty w pradá- 
wnjch časjch mnohem byly wodnatěgší, tučněgšj, nurodněgšj a tudyž i 
obydleněgšj. Dorpater Jahrb. 1835. Bd, V. str. 273—296. - 

PN Bell, Goth. I III. c. 14. p. 498. ed. P. Stritter Memor. 
pop. II. 29. 
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rebecné. Swědectwj tedy Prokopowo, budiž ono odkudkoli 
viicač, wšjm práwem přináležj ke staršj temné době starožitnostj 
dmaskych ; protož od nás zde w řadě neystaršjch podánj a zpráw 
pděcno gest. Prawdiwosti wyrčenj Prohopowa a starobylosti to- 
jme gména, tudyž i přesnosti pramenůw, z nichž ono wáženo, po- 
rimsj přede wšjm Plinius a Ptolemaeus, spisowatelé od Prokopa 
men © pět set, tento o čtyři sta let staršj, hteřjž nám ge w půwo- 
bj a čisté formě zachowali. Naswědčnge této starobylosti i sám 
memačly geho wyznam, důkazem gsa toho, žeť ono půwodem a 
smikem swym daleko přes končiny známé historie gazyka a národu 
micho sahá. Naposledy I samo rozšjřenj geho a někdegšj wšeobe- 
ač nžjwánj u kmene tak lidnatého, na tolikeré národy poděleného, 
pečkud toho doličuge, žeť ono musilo býti půwodnj a prastaré, 
uby se tak zakořeniti, a i u těch dnes co do ajdel, nářečj a mra- 
vwsaevwzdáleněgšjch odwčtwj) udržeti bylo nemohlo. Co do wše- 
úmesti toho gména, wypowčď Prokopowa tolikéž w pozděgšjch 
(skh znamenitého potwrzenj docházj. Ale poněwadž o tom wyš 
morém mjstě (S.7. č. 17.) giž od nás obějrně gednáno, a swéde- 
orj w tomto ohledu přiwedená dle času wlastně do pozděgšjho 
dreza patřj, naschwál zde od gegich mjstněgšjho rozebránj se zdr- 
jageme. Kdyby nám záwistiwý Čas pjsemného toho pramene byl 
seskitil, x kterého Prokop swau zpráwu o gménu Srbů wážil, ga- 
keš se dornýšljme, že kromě austnjho podánj Slowanůw i takowéto 
pameny před rukama měl, gisté gest, žeby dřewnj historie naše 
vtemto ohledu, t. co do národůw pod gménem Srbůw, nebyla tak 
thadá a nuzná, gakowau gi nynj spatřrugeme. Takto nám wzácná ta 
mráwa Prokopowa předce wždy k tomu slaužj, abychom, přeswěd- 
čieše se o starobylosti Slowanů w Ewropě a wzágemnosti gmen 
Niadi a Srbi, ostatky dřewnjch swědectwj o předcjch našich snáze 
de hromady sebrati a k obecnému užjwánj pohodlněgi w saustawný 
telek spořádati mohli. 

4. K doplněn; a dogištěnj nahoře uwedených swědectwj náležj 
zde geště předloziti gedno, pocházegjcj od spisowatele, gehož wě- 
hu sice zewrub určiti nelze, kterýž ale neypodobněgi za sauwékého 
Jermandowi a Prokopowi gmjn býti může, ač nebylli obau těchto 
arsj. Spisowatel tento gest Vibius Seguester, půwodce skrowné- 
borice. a wsak pro některé w něm zawřené nowé zpráwy wždy aa- 
tmawého popisu řek a pramenůw ode dřewnjch básnjkůw připo- 
njnaných. Druhdy epis tento za plod z konce 4ho stol. pokládán 
bl; nowčgšj wšak ne bez podstatných důwodůw za to magj, že 
prré po pádu řjmského cjsařstwj na západu, a sice neypodobněgi 
vbéhu Gho stol., shotowen gest. W tomto tedy spisu Čteme mezi 
finým následugjcj zpráwu: „„Albis, řeka w Germanii, dělj Swewy 
sd Srbůw (w rkp. a Servitiis, Cervetiis) a pobřižuge se do ocea- 
ma- "). Bedliwěgšj skaumánj tohoto, owšem kratického, leč ohle- 


7) „Albis Germaniae Suevos a Cervetiis (al. cod. Servitiis) dividit: 
mergitar ja oeceznum. Vibiue Seguester Do ar" font., larnb., geut. ete.““ 
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dem na slowanskau historii předůležitého 
nalému nás wede přeswědčenj, že slowem Se: 
žádný giný národ, než Srbowé zalabštj, mjněr 
wydawatel Seguestrowa spisu, Oberlin, newyro: 
vetii, kteréž negen we wšech dosawadnjch wydá 
i we wšech podnes srownaných rukopisjch tak 
změnil ge wšelečně a pauze z domyslu w Cher 
nedůwodně. Neboť předně gednohlasná srown 
wydánj a rukopisůw wšeliké swéwolné přeginačen 
podstatných základůw, gichž w nyněgšj přjčině 
dokonce zamezuge, Potom, ať giž na ten čas nic 
gméno Cheruskůw, ode spisowatelů ho a 2ho s 
řjdku, připomjnané, w této pozděgšj době nikde 
brž, gak se zdá, docela ze zwyku wyšlo,„polože 
Swewů i Cheruskůw, oprawě Oberlinowě naprosti 
záristé, t. potomkowé Cheruskůw i Swewowé, té 
tento powstal, obýwali na lewé straně Labe, a tudyž 
řekau na různo děleni býti. Cheruskowé od prwopo 
watelé lewého nadbřežj Labe, na wýchod Hessůw w 
odtud gižně mezi Werrau a Salau, a možné že i dále 
chod a sewerowychod až k Labi. Swewůw částka wé 
bě, aspoň podlé Tacitowa roztřjděnj Němeůw, přičjte 
gundy, Gothy, Wandaly a giné mezi hořegšjm Labem © 
mořem sjdljej wétwe ke Swewům, owšem po prawé = 
Labe rozložena byla; a wšak po wystěhowánj se Gothů+ 
důw, Wandalůw a g. z dotčených kragin, což giž we 
stol. po Kr. se zběhlo, gméno Swewů zůstalo gediné Něr 
Labem a Alpami bytugjejm, t. Durinkům, Baworům, Al: 
Poslednj nepatrná hrstka Swewů, snad od Srbů wypuzene 
sla se z kragin zalabských do Anhalts čas taženj Lang: 
a Sasicůw do Italie (568) "). Vibius Seguester, pjšjej. We 
anebo w Gallii, mjnj gistotně dwa weliké, známé národy 8Wó 
ku po obau protiwných stranách Labe rozložené, a gmeni 
zeným během neyprwé Swewy, gakožto geho bližšj, pako 
gako wzdáleněgšj. Ohledem na prawopis toho gména (Serviti: 

vetii) dosti budiž zde podotknauti, že gsa prawidlům psánj 

ho wěku naskrze přjměřený , dle nichž od latině pjšjejch we 
gmenjch Ď do w, tu, w, se měnilo (np. Wulgari m. Bulgari, 
riuani m. Serbiani atd,), a c mjsto s i z psáwalo (np, Cieruišltu 
Srbiště, Cilensii m. Silensii — Slezáci, Pruci, Prucia m. Př 
Prusia atd.), nic nemá do sebe nesrozumitelného a podezřelého 


a. v. Albis. — Wiz přilohy č. VIII. Zběžné a přiliš powrchnj zpomenul 

tomto swědectwj gest u Antona, Dobrowského a Engeln. Wiz f 
Vers. úb. d. alten Slawen II. 111—112. Engel Gesch. v, Serb. 150. 0- 
(kdež i slowa Dobrowského). >- 
is) ZFitichind in Meibom. Script, rer. Germ. I. 634. R'edeď Mark Brar — 
denburg HH. S. 3—4. Gaupp Das Geaetz der Thůringer S. 34—35. 
W) Mjstněgšj té wěci wyswětlenj njže, na djle w č. 5. tohot» $., na jl 
we přjloze ©. VIII. * 
k 
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Podlé toho newáháéme se awědectwj toto rozuměti na Srby, na konci 
ho stol. we kraginách od Němců wyprázněných mesi Odrau a 
Labem osedlé , a w potomnjch časjch rozličnými částečnými gmény, 
gako Ložičanůw, Milčanůw, Hlomačůw, Stodoranůw, Žiticůw, Su- 
selcůw atd., wyznačené. Mámeť pak za to, že w této dřewnj době 
gména Srbůw o wšech Slowanech německých auhrnkem, tedy i 
o Luticjch a Bodricjch užjwáno, k čemuž nás mimo giné wede spo- 
lečné pogitj wšech těchto wětwj a národkůw z kraginy od Konstan- 
tina Porphyrogenety Běloserbij, od půwodce zápiskůw Mnichow- 
ských pak Šerviany nazýwané'“), gakž to na swém mjstě ($. 43.44.) 
prostranněgí wyložjme **). Zdaliž na deskách Peutingerowých slo- 
wem Crhepstini, postaweným neysewerněgi w Němcjch mezi gme- 
ny staroněmeckých národůw (Chauci, Chamavi, Varini atd.), Srb- 
štj. t. Srbowé, čili giný některý národ se mjnj, neosmělugi se 
rozhodnanuti. Někteřj to uznáwagj za zkažené gméno Cherusci. Li- 
tery slowo to skládazjcj gsau psány gednau rukau a černidlem, na- 
proti tomu gména ostatnjch národůw rumělkau, a pocházexj, gak 
se zdá, od samého přepisowače rukopisu Wjdeůského “). Rukopis 
tento z úJho stol. (1205?) opsán gest snad z originálu w prwní 
čtwrti 5ho stol. shotoweného, we kterémž takowý přjpisek owšem 
giž nalezati se mohl. Nebo šjření se Srbůw přes Odru do Němee 
do něco staršj připadá doby, nežli posawad wůbec za prawé po- 
kládáno, t. při neymenájm do začátku 5ho stoletj, ač neli do konce 
Aho. A wšak, gakž řečeno, ma skaženém tom slůwku mnoho sobě 
zde nezakládáme. : 

5. Předložiwše wýnos historického klasobranj o Srbech, k zá- 
wjrce zde něco o půwodu a wýznamu gména tohoto podotkneme. 
Gakož mezi neystaršj, tak rowněž i mezi neyzatmělegšj národní 
gména přináležj bez edporu gméno Srb, o gehož wyswětlenj ne- 
gední spisowatelé, počnuc ed cje. Konstantina Porphyrogenety a 
biskupa Salomona čili raděgí geho pomocnjkůw až do těchto naších 
časůw, se pokusili "*). Neyučeněgšj a spolu neystřjzliwégěj mezi 
posawadnjmi našimi gazykozpytci, Dobrowský, upřjmně wyznal, ža 
wyznamu gména Srb, po wšemožném přetřjbení a porownánj nářečj“' 
slowanských, nikterakž domakati se nemohl *). Nám se před ně- ' 


15) „Zerinaní, gnod tantnm est regnum, ut ex eo cunctae gentes Scla- 
voram exortae sint et originem, sicut affirmant, ducant.““ Wiz Přjlohy 
c. , 
%) Kraae na mapě dřewnj Germanic položil gméno Cervetii asi tam, kde 
pozděgi krag Srbistě (Ciervisti) ne připomjná, t. bljz města Zerbst (Sr- 
bistě), ale po lewé atraně Labe! , 

1) Na wytisku desk Peutingerowých od uniwersity Budjnské wyda- 
ném slowo toto, co do barwy a způsoby liter, nenj wěrně wyobrazeno. 
Podlé Kopitara, nahledšjho do originálu Wjdcňůského, litery akládagicj 
slowo CRHEPSTINIÍ gaau wšecky černé. — Ostatně srow. Ratancstch 
Orb. ant. I. 196. Dlannert German. S. 213. Gaupp Gesetz d. Thůrin- 

er S. 79. 
j =) Wyklady staršjch wiz w Kollárowých Rozpr. p. 180—184, kdež 
i wlastnj domněnka spisowatelowa šjře wyložená čjsti se může str. 137—180. 
19) Dodrowský Inst. 1. slav. p. 154. jo A 
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kterým časem zdálo, žehy gméno toto pocházelo ode slownjho ko- 
řene znamenagjcjho wodu, k čemuž poněkud i sám Dobrowský se 
chýlil*“), gednak proto, poněwadž gméno toto pořád wedlé cizjho 
přetlamočenj Winde běžj, kteréž obyčegně (owšem mylně) od wo- 
dy odwozowáno býwá, gednak že několiko řek a u wody polože- 
ných městeček i wesnic téhož gména se nacházi, gednak a napo- 
sledy, že kořen srb a zrb w některých, zwláště wýchodnjch ga- 
zycjch skutečně tok wody wyznamenáwá *'). A wšak po opětowa- 
ném a pilněgším předmětu toho wyskaumánj domněnku tuto, gako 
nedůwodnau, opustiti, a giné, gakž se domnjwáme, prawěgšj a prů- 
wodněgšj'mjsto dáti přinucení gsme. Pokládagjce w rozsudném 
slowozpytu cestu historickau za neygistěgšj, i zde, gako nahoře 
při gménu Winde, neyprwé wšecky dřewnj formy, w nichž se nám 
gméno toto předmjtá, bedliwě ohledati musjme. Čteť pak se Serbi 
u Plinia; Serbi a Sirbi (S*o9o0r, S/oBos dle rozličných rkp.) u Pto- 
lemaca ; Spori ( =x090w) mjsto Sorbi u Prokopa; Servetii čili dle 
giných rukopisůw Cervetii u Vibia Seguestra; Surbii u Fredegara; 
Biurbi we chron. Moissiac. ; Suurbi w pokračowánj Anmal. Lauriss. 
od Einharda; Surpe a Surfe u Alfreda ; Surbi u zeměpisce Bawor- 
ského a Reginona ; Surbicnsis prov. w kron, slezké u Sommerber- 

Swurbelant w list. 1136, Surben (dwakrát) w Biterolfu, básni 
německé z f2ho stol. „di Sorabi u Einharda, u pokračowatelů 
wannal. Fulden. a Bertinian. Enharda, Rudolfa a Prndentia T'recen- 
ského, u Adama Bremského a Helmolda; Soavi (m. Soravi) u Petra 
Biblioth.; Sarbienis prov. u Kadlubka, Sarowe prov. w list. ok. 873, 
Sarb (n. vir.) u Boguchwala; Sirbi w glossách biskupa Salomona 


gmenowaných mater verborum "); Sirbia u Sigeberta Gemblac.; 


Serbli (ZéoBlor, o Srbech podunagských) a Serbii ( Z4ofSior, o 
Srbech zatatranských) , Serbia (ra Zépbue, město Srbica a okolj 
w Macedonii) u ejs. Konstantina Por 
Zerben, t. Srben) w list. 949; Ciervisti (župa) w základní listině 
biskupstwj Braniborského 949, Cervisti w list. 1161, Kirrusti w list. 
975, Kiruisti w Cod, S. Mauric., Zerbiste w list. 1003, Zirnuisti 
(hlawnj gegj město, nyněgšj Zerbst) u Dithmara Merseburského, 

evirizke (tože) w list. 1147, Cherevist w list. 1196, Cherewist 
1197, Zurbici (hrad, burgvardium, nynj Zórbig w Lipském kragi) 
w list. 961 (podezřelé), Zurbizi a Curbizi u Dithmara, Zurbike u 
Annalisty Saxona, Zorbwech w list. 1144, Sorbek wněkterých gi- 
ných listinách; Zribenz (mjsto, nyněgšj Schrenz) u Dithmara a 
Annalisty Saxona; Zurba (župa) w list. 1040 (podezřelé); Se- 





2) Engels Gesch. v. Serb. p. 156. „Srb — eine niedrige snmpfige 
Gegend.“ Dobr. 

21) Abk. d. Slaw. p. 196—200. 

2) Grimm's Deutsche Heldensnge S. 188, 

23) Máme za to, ze slowo Sirbi w sadě: „„Sarmate „. Sirbi tum dicti 
a serendo““, nenj přjpis Waceradůw, nýbrž wyrčenj půwodnjho spisowatele 
těchto gloss. Srow. Cod. mus. boh. p. 303. c. 2. 8. Wacerad psal Zirbi 
wedlé slowa Sarabaite a Sarmathe, Ib. p. 302, c. 2. p. 471. c. 1. 


ogenety ; Ciertvi (město © 


E ooo! Jaya! dd 
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liš., w západný Haliči atd. Pozděgšj porauchané latinské formy, ga- 
ko Servi, Serviání w 13—15, stol, atd., nás zde zanjmati nemohau, 
Ohledem na tyto odliky gednoho a téhož zména přede wšjm odděliti 
slušj zwyk a spůsob psanj domácj od cizjho. Mezi Slowany u 
slowenj a psanj dwogj znamenati rozdjl: Nestor podlé neystaršj 
"rukopisu psal Sereb' **), a na Bělorusi gistý * pop atek Srbůw slaul 
„serebščizna, s Čjmž i mnohé cizozemské prameny, owšem pak dnešnj 
Lužičané, co do kořenné hlásky e, se srownáwagj; poledný naproti 
tomu Srbowé psali i wyslowowali od neystaršj doby až podnes Srb, 
Noah wymezenjm hlásky e, k čemuž i český zwyk se pogj. 







ohem wětšj různost panuge we formách gména toho podaný 

od spisowatelů řecky, latině a německy pjšjejch, k nimž i Čecho- 
wé Cosmas a Wacerad přináležegj: ginj zagisté ge znamenali Sirbi, 
Sirbia, neb Zirbi, gako Ptolemacus (podlé některých rkp.), náš 
Wacerad a Sigebert Gemblac., ginj Serbi, Serbli, Serbii, gako Pli- 
ius, Plolemaeus (dle některých rkp.), děgepisci byzantinstj, ginj 
„Surbii, Surbi, Siurbi, Suurbi, Surpe, Surfe, urbici, Curbizi, Zur- 
bike, Surben, gako Fredegar, Regino, zeměpisec Baworský, Chro- 
nicon Moissiac., Annal. Lauriss. od Einharda, Alfred, Dithmar, Anna- 
Jista Saxo, Biterolf, ginj Sorabi, Sorbek, gako n kot Enhard, 
k Prudentins Trecensis, Adam Bremský, He mold, listiny, 
šn arbi, gako Kadlubek, ginj Čiertvi, Ciervisti, Kirrusti, Zirunisti, 
Zerbiste, Serebez, gako list. 949, 975, 1003, 1064, Dithmar, ginj 
Zribenz, gako Dithmar a Annalista Saxo, s čjmž i Zribia, Zribin 
našeho Cosmasa sauhlasj, ginj naposledy Zeriuani, gako rukopis 
Mnichowský. Potahmo, na tyto mnohotwárné cizj formy powšechně 
(znamenati slušj, že co do wyslowenj samého ode domácich Srb, 
erb, naskrze se nelišj, co do spůso u psanj ale gednak w trudnosti 
wěrného wyraženj neznámého slowa, gednak w nepewnosti latin- 
skoněmeckého prawopisu swůg wzn tudyž i své wyswětlenj 
„magj. Slowanské s zde negen literau z, Zirbi, Zurbizi, Zurbike, 
Ziruuisti, Žerbiste, Zribenz, Zerinani, ale i c, Cervetii, Ciertvi, 
ervisti, Curbizi, gednau i Kirrusti, wyrážjno, proto že ge Němci 
Časně rownali se swým ostrým z číli fz""), gakož skutečně až 
„podnes titjž Němci mjstnj gména od Srbůw pošlá neywjce sauhlá- 
skau zz náslowugj: Zerbst, Zórbir, Zerhen atd. Záměna reto- 
wých Ď.a w gest wšednj a swětlá, Ď a p anebo b a f německé- 





(6) Nestor izd. Timkomw. str. 8. — W Sof. Wrem. (wyd. Strojewa) 
psána I, 8, Serb', p dy) dd 
27) 0 liteře ©, m. Z, fž, wněmčině arow, Grřimm's D, Gr. I. 163. Stařj 
Němci psúwali negen cit m. zeit, cell m. melt, ci m. zi t, zu atd., ale i 
cugě (duetu) m. zuge atd. W listinách německých králů nalezime Ue- 
dliseianí 993 m. Sedličaní, Cidlotitz 1194-m. Sedlotici, Cilensis 1011 
m. Silensis t. slezký, Cirimundi 986-m. obyčegného Serimund atd, Wiz 
Lewtsel's Mgr. Gero 1828. 8. RaumerRegestn Brandenb. T.1.— U Ditmara 
Merseburského psáno Pruci, Prucia m. Prusi, Prnsia. — Anobrž i kuži- 
wino anjsto z a naopak, np. misto Nizici přáno brzo Nizizi, brzo Nikiki, 
Nikike, Nicici ntd., mjsto Salebeke psáno Salebizi, mjsto Vuallibiki Wal- 
lebizi (beke, biki gest nněm,. Beken) atd. Lewtsch a Raumer I. c. 
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€x d, Vey 0x x u du, obyčegně před r, np. 
Serbi, Zerbiste; Zeriuani, Sirbi, Sirbia, Zirbi, Ziruuisti, Ciervisti, 
Čiertvi, Sorabi, Sorbek, Surbi, Surpe, Surfe, Zurbizi, Cnrbizi, Zar- 
like, Zurba, Suurbi, Siurbi, někdy ale i po r, np.. Zribenz, Zri- 
bi, Zribin, anebo obogstranně, np. Serebez, za přjčinu má snahu 
rylahoditi a zněmčiti to cizj bezhláskowé a germanským ústům 
owšem k wyslowenj krušné gméno Srb *“). A wšak gá za to mám, 
eu Slowanů w německých kraginách osedlých, nápodobně gako 
or n dwogj panowalo gména toho wyzwukowánj, 
a Srb, w kterémžto ohledu zwláště formy Ciervisti, Ciertvi, 
gelikož w nich staropolské, běloruské a rusinské 

Sierbiště, Sierbi, ukryto mi se býti widj. — Gméno tak prastaré, 
domáci, u Slowanůw hluboko zakořeněné, u cizincůw neběžné, pů- 
U | swůg nikde přirozeněgi, nežli w domowě swém, 

n A zdeť nám takořka we středu gazyka slowanského 
ruském, rusinském a staropolském, wyskýtá se přjbuzné 
gméniu tomuto slůwko rus. a mrus. paserd (puer, privignus), pol. 
Pier s několiko ginými, od něho ak gakoz rus. a mrus. 
(privignus ), paserbka, paserbica (privigna), pol. pasier- 

ivigna), pasierbi, pasierbiczy, pasierbowy, pasierbny (wše 
něj.) ma. Pilněgšj rozebránj slowa tohoto nás ás k tomu wede, žeť 
ono gest a) složené, d) totožné se slowem pastorek (privignus), 
>) ené od kořene ssr (orbus). Složitost slowa z předložky 
p popr v gména ser znateli slowanského gazyka sama se 
a doličuge porownánjm slow podobně twořených gednak 
np. rus. pasynok (privignns), padčerica (privigna), srb. 
pol pasynek ( pronepos), slk. parobok (juvenis, od kmene 


gednak r věd np. litw. pósunis (privignus), podukrá 





































atd., nade ale swědectwjm prjbuzných našemu 
-o wýchodnjch, hž, gak hned uwidjme, oboge forma, 


i nesložená, paser i suar, se nalezá “*). Totožnost slow pa- 

serh a pastorek něco wjce gest zahalena a ukryta; a wšak sebere- 
wšecky formy tohoto poslednjho do hromady, snadno se o nj 

nj zagisté kor. pálterk (privignus), pálterka (pri- 


přeswědějme. 
vigna), misty i pállorik, páltorka, chrw. pasztorek, pasztorkinya, 


k pastorka, čes. pastorek, pastorkyně, slk. pastorok, 
i pastorkynja; z čehož wyswitá, že o gen záměna gest 


-e, gako wtopl m, tepl, srow. lat. tepidus, w popel m. pepel, 
m. bebr (cyr. a bul., srow. lat. biber u Plinia, něm. Neee) 
am. Welun' č. Welyn' (u Nestora podlé rkp. 1377) atd., 

gako w pasynok od syn, parobok od rob atd., ať he 
ýliti m. rozpýliti (dissipare, zerstůuben) od pyl 
„já m. sjen, o cý straka, středa atd. mjsto 














kb 


j reg znám Chrwat, Chorwat $, 10. č, 10, $. 34. č.4. 
8pog owce pastorek = kořenem pát: ale dozagista 
309. p. 50. 1819. p. 46. 





152 Okr. I. ČL. IE. Děge Slowanůw. 


srebro, sraka, srjeda atd. Podlé toho pásterk čili we swé žiwly 
rozložené pa-ser-k rowná se dokonále ruskému a polskému pa- 
ser-b, mimo koncowku, kteráž ale zde též slohem twořicjm býti 
musj, gelikož se w sans. paser (pner *), pers. puser (filius, puer ); 
pelw- poser (puer), kurd. suar (puer), a afg. suari, snai (o 
nenacházj. "jm spůsobem nenj pochyby, že we slowci pa-ser-l 
čili pa-ster-k gediné ser gest sloh základní a kmenowý, ostatn pak 
e složenj a twořenj připočtení býti musegj, aniž šjře dokazowati 
potřebj, že kmen tento se slowy cyr. sir (orbus), rus. siryj, sirota, 
srb. chrw. kor. slk. sirota, čes. sirotek, sirůbě, siroba, dluž. sirota, 
hluž. sérota, sérotstwo, pol. sierota, gieroce, sieroci atd. z ge= © 
dnoho kořene wyrostl. Kořen tento nacházjme w sans. su (gene- 
rare, producere, srow. prasůti progenies) w lat. sevi, satum od 
se-rere m. se-sere (sese reduplicatio **), w got. saian, skan. sůa 
(serere), slw. sjejati atd., kterýchžto slow wýznam wsudy gest 
roditi, zplozowati, tak že obě slowa syn i str (sir-ota, sir-ůbě, — 
serb) půwodně znamenagj zrozence, zrozeňdátko, nápodobně latin- M 
skému satus, natus, řeckému zézvov atd. Z čehož patrno, gak wel- 
mi přirozeně a prjpadně nowěgšj Rusowé swé zastaralé a temné 
paserb, paserbica, běžněgšjm a tudy swětlegšjm pasynok, padče= 
rica, dosadili. Smysl tedy národnjho gména Srbi, Srbowé, coll. Srb", 


giž na gewě gest: nemohloť zagisté slowo to půwodně a prwopo- 
! c ginél n wati ET OL 1, rod, 
bns, natio, ž i přjbuzné gemu a zí i 

serim (natio) totéž wyznamenáwá **). A tento způsob 
pozmenowánj sebe powaze a prostý tarých, přjrodě 
geště neodcizených národůw tak gest přjměřený, že nenj diwu, 
nalezámeli geg zhusta i uginých nám přjbuzných kmenůw, gmeno- 
witě u Němcůw, gegichž domácj názwisko Thiutisk, Diutisk, Deut- 
sche, neypřirozeněgi od got. thinda (n gens), stněm. diot, lot. 
tanta, se odwodj**), a dřewnjch Skandinawcůw, kteřjž kraginn swan 
w prastaré době nazýwali Manaheimr, t. mužů wlast atd. Magjce 
teď půwod a wýznam gména Srb na bjlední, giž snáze nahlédneme, 
za gakau přjčinan čte se negen u Plinia Serbi, u Ptolemaea Sirbi 
a Serbi, w glossaři Salomonowě a u Sigeberta Gemblac. Sirbi, Sir- 
bia, nýbrž i u Nestora Sereb', we statutu litewském serebščizna, 
w germanských pramenech Serebez, Ciervisti (čti Sierbiště), u Ka- 
dinbka Sarbiensis provincia atd. Slowané totižto giž w prastaré době, 
gakož až podnes, i sami gméno to dle rozličnosti sjdel a nářečj ne- 
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») Heeren's Ideen úb, Pol. usw. II. 45, 

3) Klaproih As. Polygl. p. 67, 70, 78. Pott Etym, Forsch. I. 215. 
Zdali zend, posnam a pelw. posam sem přináležj, čili ke kmenu syn, roz- 
hodnauti se neosmělugi, | 

3t) Potťs Et. Forsch, I, 216. Grřmm's D, Gr. I. 937. E?cAhoff Paral- 
léle p. 177. 272. 

39) Malte-Brun Gesch. d. Erdk. iibs. v. Zřinimermann TI. 49. 

- (4) Hall- ALZ. 1829. Nr. 215. Grřmm's D. Gr. I. 108. 586. 630, III, 472. 
Téh. Rechtealt. p. 229 a g. Wiz njž $. 18. č. 40. 
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pochybně wyzwnkowali rozdjlně, gako Serbi, Sierbi, dibi, Sarbi 
1Srbi, onde s wyslowenjm půwodnj hlásky, onde zase s wysutjm 
sj. anebo raděgi proměněnjm w ginau slabšj, t. w cyrillské b 
(=zali. e muet). Neboť proměňowánj a wysauwánj hlásek we sla- 
bikách před r a 7 stogjejch we slowanštině tak gest obwyklé, že 
wté wěci mňohými důkazy a přjklady dokládati se byloby zby- 
tečné z porownánj slow, gako brwa, srdce, trn, wlna, plný w roz- 
-a we přjbnzných našemu yejch, anebo w če- 

šině slow klegi a kinu, pligi a plnu, dřewo a“drwo, drwoštěp atd., 
může. Za tau pějčinen Nestorowo Sereb' 
(srow. Serebez w list. 1064), ruské Serbino, Serby, Serbinowka, 
, Sierbowice, Sarbin, a lužické Serb, Serbjo, nenj 

horůj, nežli české a illyrské Srb, Srbljin; a podlé forem Ciervisti, 
saudil, že w 8—10tém stol. byly w Němejch rodowé 
dowanátj, kteřj: gméno to práwě tak pronášeli, gako Poláci podnes 
swé pasierb a pasierbica“). Bylili ale kde w pozděgšj známé době 
Slowané, „gméno to wyslowowali Sirbi, sirbsky, twrditi ne- 






















smjm 3 a wšak za nepodobné a otemysiné to naskrze nepokládám. 


Má M 0 


6.10. Wetwe Slovanů tw zemi Windino čili Srbůw, 
A m.. . 
A Zem co gsme w hořegějch článejch, dle potřeby 
—— ď šjřegi wyložili, buď gen běžně podotkli, wyplýwa- 
wnj a zásadné historické prawdy, magjej nás prowoditi 
n wyskanmánj půwodu a starožitnost) národůw slowan- 
- Před j: m děslito)wýaledkůw gestiť ten, že kmen slowan- 
prníke neyzážšj době byl i weliký a lidnatý, i od nepaměti 
w Ewropě osedlý, t. od por pradáwnjch časůw, od kterýchž při- 
buzný gemu kmenowé y, řecko-latinsky, celtický, německý n 
Slkoc ej bethavský obýwali. Tjm gednak přibytj Slowanů w době 
barských důw: z Asie do Ewropy; čili w4téma 
we společnosti Hunůw, Awarůw, Bulharůw, Kozarůw 
a £., o němž pořád některým spisowatelům, zwláště zahraničným, 
se snjwá, konečně wywráceno, gednak též odwozowánj gich ode 
„sewerského naprosto odmrštěno gest. Druhy, 
r wýsledek záležj w dosaženj gistoty 
s tom, že předkowé potomných Slowanůw, ukrytj pod gmény Win- 
důw a Srbůw, ziž we dřewnj době, od Sho wěéku před Kr. až do 
Ško wéku po Kr., t. až do času Jornanda a Prokopa, zaugjmali ne- 
prostranstwj zémj, ležjejch mezi mořem baltickým a čer- 
ným, mezi horami tatranskými, řekau Donem, hořegšj Wolhau a 
Kanělenní ita sí s 0 ee Posledního tohoto wý- 



















skýc E narentdiše Sierbowice, Sarbin, pocházj z roz- 
stého lidu. Neboť dnešní tak nazwaná polská řeč, to- 

| ec estřice anské, wlastné směs gest rozlič- 

: gazyko: K at ke pořád w bludy uhjhati, bedliwě 
ur Slezák, Knšubeec, mluwj rozdjlným ná- 
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řka pobočný wystřelek welikého kmene Srbůw, sahagjejho přes ce- 
lan tehdegšj Sarmatii ewropegskau až k řece Donu, kdo to nynj 
rozhodnauti může ? Prokop zagisté, gakž to nahoře od nás připo- 
menuto, nedaleko těchto Srbů, w okolj a podkragj Donu, uměšťu- © 
ge swé „nesčjslné národy Antůw.* Možné tedy, ba tuze k wjře 
podobné gest, že tito slowanštj Antowé giž toho času, t. w njm a 
2hém stol. po Kr., některými wéětwemi a wýstřelky swými až k ře- 
ce Sarpě (Srbě?) sahali, gegjžto austj nenj wjce než 10 mil od 
ohbj Donu wzdálené. Nicméně wšak přigjmagjce toto wykázánj 
sjdel Pliniowych a Ptolemacowých Srbůw za podobné, nepřjme se, 
že wěc ta wždy geště wšj pochybnosti prázna nenj; gešto, gak 
řečeno, dotčenj spisowatelé gméno Srbůw, náležité národu tehdáž 
snad daleko odtud, w podkragj hořegšjho Donu a dále na západ, 
bydljejmu, gen manj a omylem sem postawiti mohli. Gméno gest 
čisté, přesné; bytowánj národu Srbů w tehdegšj Sarmatii prawdi- 
wéa skutečné: o wymezenj sjdel gegich podlé Plinia a Ptolemaca 
daremná hádka. A totoť gsau hle ti Srbowé, od nichž někteřj skau- 
matelé starožitnost), a mezi nimi náš zaslaužilý Dobrowský, wše- 
cky potomnj Slowany odwoditi chtěli, kteréžto domučuj gakby ga- 
lowé bylo a proti wšem historickým wýpadkům o starobylosti weli- 
kého kmene Slowanů w Ewropě čelelo, podlé wšcho toho, což 
game až posawad o předmětu tom, gmenowitě o národnosti zata- 
tranských Wendůw z přesných pramenůw přednesli, a w dalšjm 
běhu našeho djla geště auplněgi rozwineme, širokau řečj dokazo- 
wati netřeba. | : : 
-003 Dlauhý čas pozůstalé prameny historie dřewnj Ewropy gmé- 
< ma Srbůw nám neposkytugj; teprwa wpolowici 6ho stol. byzantin - 
ský děgepisec Prokop k nemalému podiwenj, ale i k nemalému zar- 
maucenj našemu podáwá nám porauchané slowo Sporé mjsto pů- 
wodnjho gména Srbůw, stjm doloženjm, žeť starožitný tento názew 
někdy wšem národům kmene slowanského obecný byl. „Před tjm 
prý i gméno Slowané a Antowé gedno měli; oboge zagisté za staro- 
dáwna (z0 zaÁcu0v) gmenowali Spory (Zmogovg)* *). Odwolá- 
wagjce se na to, co gsme nahoře ($. 7. č. 15—17.) k dokázánj toho, 
že na mjstě pokaženého slowa Spori rozuměti dlužno Srbi, powě- 
děli, přestáwáme zde ode wšech gziných úwah, k čemuž sic ginak 
swědectwj tak důležité negednu přjčinu zawdáwá. Zde gediné k to- 
mu zřetel swůg obrátjme, že Prokop, připomjnage to gméno Sr- 
bůw, sám ge wýslowně wydáwá přede wšjm za starožitné, potom za 


rých časjch welmi obyčegné. Známéť gest zawedenj Židůw do Medic a 
Forsie, Paconůw od Daria Hystaspa skrze Merabyza do Asie atd. I Sar- 
mati byli ode Skythůw na Don přesjdlení, gakž w S. 16. č. 2. wyložjme. 
Owšem kragina ta na řece Sarpě nynj paustka gest a step, leda kočo- 
wnjkům za obydlj slaužjej, a wšak učený obywatel toho okolj, H. A. Zwick 
w Sareptě, « dobrym důwodem prawj, že paustky a stepy ty w pradá- 
wnjch časjch mnohem byly wodnatěgšj, tučněgšj, aurodněgšj a tudyž i 
obydleněgšj. Dorpater Jahrb. 1835. Bd. V. str. 278—296. 

1) Procop. Bell. Goth. L III. c. 14. p. 498. ed. P. Seritter Memor. 
pop. II. 29. 


F- 





$, 9, Swědectwj o Srbech. 145 


wscobecné. Swědectwj tedy Prokopowo, budiž ono odkudkoli 
úst; práwem přináležj ke staršj temné době starožitnostj 
protož od nás zde w řadě neystaršjch podánj a zpráw 

gest, Prawdiwosti wyrčenj Prokopowa a starobylosti to- 
p gména,tudyž i přesnosti pramenůw, z nichž ono wáženo, po- 
rd Plinius a Ptolemaens, spisowatelé od Prokopa 
čt set, tento o Čtyři sta let staršj, kteřjž nám ge w půwo- 
é formě zachovali Naswěděnge této starobylosti i sám 
- geho wýznam wýznam, důkazem gsa toho, žeť ono půwodem a 
wznikem swým daleko přes končiny známé historie gazyka a národu 
našeho sahá. Naposledy i samo rozšjřenj geho a někdegšj wšeobe- 
u kmene tak lidnatého, na tolikeré národy poděleného, 
poněkud toho doličuge, žeť ono musilo býti půwodnj a prastaré, 
n zakořeniti, a i u těch dnes co do sjdel, nářečj a mra- 
wůw neywzdáleněgšjch odwětwj udržeti bylo nemohlo. Co do wše- 
obecnosti toho gména, wýpowčď Prokopowa tolikéž w pozděgšjch 
znamenitého potwrzenj docházj. Ale poněwadž o tom wýš 
na swém mjstě G7 7. č. 17.) giž od nás obšjrně gednáno, a swěde- 
-w tomto ohledu přiwedená dle času wlastně do pozděgájho 
okresu patřj, naschwál zde od gegich mjstněgšjho rozebránj se zdr- 
žmzeme. Kdyby nám záwistiwý čas pjsemného toho pramene byl 
peshitil, z kterého Prokop swau zpráwu o gménu Srbů wážil, ga- 
kož se domýšljme, že kromě austnjho podánj Slowanůw i takowéto 
prameny před rukama měl, gisté gest, žeby dřewnj historie naše 
w tomto ohledu, t. co do národůw pod gménem Srbůw, nebyla tak 
chudá a nuzná, gakowau gi nynj spatřugeme. "Takto nám wzácná ta 
předce wždy k tomu slaužj, abychom, přeswed- 
čiwše se o starobylosti Slowanů w Ewropé a wzágemnosti gmen 
by“ r ostatky dřewnjch swědectwj o předejch našich snáze 
če hromady scbratí, a k obecnému užjwánj pohodlněgi w saustawný 


i mohli. 
4 doplněný a dogištěnj nahoře uwedených swědectwj náležj 
sE předloziti gedno, pocházegjej od spisowatele, gehož wě- 
určiti nelze, kterýž ale neypodobněgi za sauwékého 
owi gmjn býti může , ač nebylli obau těchto 
tento gest Vibius Seguester, půwodce skrowné- 
k, a wšak pro některé w něm zawřené nowé zpráwy wždy za- 
nýmawého popisu řek a pramenůw ode dřewnjch básnjkůw připo- 
Bma Druhdy spis tento za plod z konce 4ho stol. pokládán 
nowěgšj wšak ne bez podstatných důwodůw za to magj, že 
u řjmského cjsařstwj na západu, a sice neypodobněgi 
ol., shotowen gest. W tomto tedy spisu čteme mezi 
nejej zpráwu: „„Albis, řeka w Germanii, dělj Swewy 
kp pSeoisle, ve tg a pobřítuge se do oceu- 

















1: 








ctuj 

































Suevos a Uervetiis (al, cod, Servitiis) dividit: 
Seguester De flum., font., lacub., gent. ete“ 
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dem na slowanskau historii předůležitého swědectwj k doko- 
nalému nás wede přeswědčenj, že slowem Servitii ( Cervetii) ni- 
žádný giný národ, než Srbowé zalabštj, mjněn nenj. Neynowěgšj 
wydawatel Seguestrowa spisu, Oberlin, newyrozuměw gménu Cer- 
vetii, kteréž negen we wšech dosawadnjech wydánjch se četlo, ale 
i we wšech podnes srownaných rukopisjch tak psáno se nalezá, 
změnil ge wšetečně a pauze z domyslu w Cherusci, ale dozagista 
nedůwodně. Neboť předně gednohlasná srownalost wšech staršjch 
wydánj a rukopisůw wšeliké swéwolné přeginačenj toho slowa, bez 
podstatných základůw, gichž w nyněgšj přjčině naskrze nestáwá, 
dokonce zamezuge, Potom, ať giž na ten čas nic nedjm 0 tom, že 
| no Cheruskůw, ode spisowatelů ího a 2ho stol., ač dosti po- 

řjdku, připomjnané, w této pozděgšj době nikde se nehlásá, ano- 
brž, gak se zdá, docela ze zwyku wyšlo,„položenj obau národůw, 
Swewů i Cheruskůw, oprawě Oberlinowě naprosto se přjčj. Oba 
zágisté, t. potomkowé Cheruskůw i Swewowé, té doby, w njž spis 
tento powstal, obýwali na lewé straně Labe, a tudyž nemohli tauto 
řekau na různo dělení býti. Cheruskowé od prwopočátku byli oby- 
watelé lewého nadbřežj Labe, na wýchod Hessůw w okolj Harců, 
odtud gižně mezi Werrau a Salau, a možné že i dále odtud na wý- 
chod a sewerowýchod až k Labi. Swewůw částka we prastaré do- 
bě, aspoň podlé Tacitowa roztřjděnj Němcůw, přičjtagjejho Bur- 
gundy, Gothy, Wandaly a giné mezi hořegšjm Labem a baltickým 
mořem sjdljej wětwe ke Swewům, owšem po prawé straně řeky 
Labe rozložena byla; a wšak po wystěhowánj se Gothůw, Burgun- 
důw, Wandalůw a g. z aotěenrch kragin, což giž we 2— 4tém 
stol. po Kr. se zběhlo, gméno Swewů zůstalo gediné Němcům mezi 
Labem a Alpami bytugjejm, t. Durinkům, Baworům, Alamannům. 
Poslednj nepatrná hrstka Swewů, snad od Srbů wypuzená, přene- 
sla se z kragin zalabských do Anhalts čas taženj Langobardůw 
a Sasicůw do Italie [568] "). Vibius Seguester, pjšjej we Wlašjch 
anebo w Gallii, mjnj gistotně dwa weliké, známé národy swého wé- 
ku po obau protiwných stranách Labe rozložené, a gmenuge přiro- 
zeným během neyprwé Swewy, gakožto geho bližšj, pak Srby, 
gako wzdáleněgšj. Ohledem na prawopis toho gména (Servitii, Cer- 
vetii) dosti budiž zde podotknauti, že gsa prawidlům psánj střednj- 
ho wéku naskrze přiměřený , dle nichž od latině pjšjejch w cizjch 
gme d do w, wu, iw, se měnilo (np. Wulgari m. Bulgari, Ze- 
rinani m. Serbiani atd.), a c mjsto s i z psáwalo (np. Cieruisti m. 
Srbiště, Cilensii m. Silensii — Slezáci, Pruci, Prucia m. Prusi, 
Prusia atd. ), nic nemá do sebe nesrozumitelného a podezřelého *“), 


s. v. Albis. — Wix >“ č. VIII. Zběžné a přijliš powrchnj zpomenntj o 
tomto swédectwj gest u Antona, Mr tok ný En VE yd 
Vers. úb. d. altem Slawen II. 111—112. Engel Gesch. v. Serb. 150. 157. 
(kdež i alowa Dobrowského). 

1) JFitichind in Meibom. Script. rer. Germ. I. 634. R'edeř Mark Bran- 
denburg 1. S.4—4. Gaupp Das Gesetz der Thůringer S. 34—35. . 

w tněgšj té wěci wyswětlenj njže, na djle w č. 5. tohot» (., na djle 
we přiloze ©. VIII. 
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Pedlé toho newáháme se swědectwj toto rozuměti na Srby, na konci 
jhe stol. we kraginách od Němců wyprázněných mezi Odrau a 
Labem osedlé, a w potomnjch časjch rozličnými částečnými gmény, 
gako Lužičanůw, Milčanůw, Hlomačůw, Stodoranůw, Žilicůw, Su- 
selcůw atd., wyznačené. Mámeť pak za to, že w této dřewnj době 
rména Srbůw o wšech Slowancch německých auhrnkem, tedy i 
o Luticjch a Bodricjch užjwáno, k čemuž nás mimo giné wede spo- 
lečné pogitj wšech těchto wětwj a národkůw z kraginy od Konstan- 
tisa Porphyrogenety Běloserbij, od půwodce zápiskůw Mnichow- 
ských pak Serviany nazýwané'“), gakž to na swéin mjstě ($.43.44.) 
prostranněgi wyložjme *). Zdaliž na deskách Peutingerowých slo- 
wem Crhepstini, postaweným neysewerněgi w Němejch mezi gme- 
ay staroněmeckých národůw (Chauci, Chamavi, Varini atd.), Srb- 
št). t. Srbowé, čili giný některý národ se mjnj, neosmělugi se 
rozhodnauti. Někteřj to uznáwagj za zkužené gméno Cherusci, Li- 
tery slowo to skládagjcj gsau psány gednau rukau a černidlem, na- 
proti tomu gména ostatnjch národůw rumělkau, a pocházegj, gak 
se zdá, od samého přepisowače rukopisu Wjdenského ""). Rukopis 
tento z fú3ho stol. (1205?) opsán gest snad z originálu w prwný 
čtwrti 5ho stol. shotoweného, we kterémž takowý přjpisek owšem 
tiž nalezati se mohl. Nebo šjřenj se Srbůw přes Odru do Němec 
de něco staršj připadá doby, nežli posawad wůbec za prawé po- 
Mádáno, t. při neymenájm do začátku Sho stoletj, ač neli do konce 
fho. A wšak, gakž řečeno, na zkaženém tom slůwku mnoho sobě 
zde nezakládáme. 

5. Předložiwše wýnos historického klasobranj o Srbech, k zá- 
wjrce zde něco o půwodu a wýznamu gména tohoto podotkneme. 
Gakož mezi neystaršj, tak rownčž i mezi neyzatmělegšj národnj 
gména přináležj bez edporu gméno Srb, o gehož wyswětlenj ne- 
gedni spisowatelé, počnuc od cjs. Konstantina Porphyrogenety a 
biskupa Salomona čili raděgí geho pomocnjkůw až do těchto našich 
časůw, se pokusili "*). Neyučeněgšj a spolu neystřjzliwégšj mezi 
posawadnjmií našimi gazykozpytci, Dobrowský, upřjmně wyznal, že 
wýznamu gména Srb, po wšemožném přetřjbení a porownánj nářečj“' 
slowanských, nikterakž domakati se nemohl **). Nám se před ně- 


W) „Zerinani, gnod tantum est regnum, utex eo cunctnae gentea Scla- 
voram exortae sint et originem, sicut affirmant, ducant.““ Wiz Přjlohy 
c. XIX. 

ké) Kruse na mapě dřewnj Germanic položil gméno Cervetii asi tam, kde 
pozděgi krag Srbistě (Ciervisti) ne připomjná, t. bljz města Zerbst (Sr- 
bistě), ale po lewé straně Labe! , 

1) Na wytisku desk Peutingerowých od uniwcraity Budjnaké wyda- 
ném slowo toto, co do barwy a způsoby liter, nenj wérně wyobrazeno. 
Podlé Kopitara, nahledšjho do originálu Wjdeůského, litery skládagicj 
slowo CRHEPSTINI gsan wšecky černé. — Ostatně srow. Katancstch 
Orb. ant. I. 196.. Mlannert German. S. 213.  Gaupp Gesetz d. Thůrin- 
er S. 79. , 
ji =) W+klady starších wiz w Kollárowých Rozpr. p. 180—184, kdež 
i wlastnj domněnka episowatclowa šjře wylozená čjeti se může str. 137—180. 

») Pobrowskyý Inst. I. slav. p. 154. 0+ 
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nůw řeky Dněstru na sewer a západ *), t. w podkragj dnešnj ře- 
ky Bahu až k řece Narci a Narwi, wokolj od nepamětných ča- 
sůw až podnes gmenowaném zemj Nurskau. Gestliže tito Neurowé, 
gakž Herodot ugišťuge, obýwali w končinách Budinůw, následuge, 
še Budinowé zaugjmalí sausednj zemi, a sice dle wáj podobností. 
a swědectwj potomnjch zeměpiscůw od uzřjdel Dněstru na sewc- 
rowýchodnj straně, we dnešní Wolyni a Bělorusi. Zdeť ge za- 
gisté "w sausedstwj Neurůw, Gewinůw a giných národkůw osázj 
Ptolemaeus *), dokládage na giném mjstě, že řeka Borysthenes, 
t. západnj rámě Dněpru neboli Berezina, z hory Badinské (x0 
Bovdivov 000g) wyplýwá. Okolo pramenůw dnešního Bohu gm- 
no gegich wyloženo i na mapě řecké, od Agathodaemona, umělce 
Ptolemaeowi sauwěkého **), shotowené ak zeměpisu Ptelemaeo- 
wu připogené **). Swědectwj Ptolemaeowo neywětájho gest záwa- 
žj, gelikož ze spisu gcho patrno, že podrobné zpráwy 0 národech © 
ewropegské Sarmatie před rukami měl, gakowých. zpráw u žá- 
dného giného spisowatele toho wěku dočjsti se nelze. Wýpowědi 
giných swědkůw, ačkoli ohledem na sjdla Budinůw nic. gistého 
w sobě nezawjragj, wšak nicméně swědectwj Ptolemaeowu naakrze 
- neodporugj. Připomjnagj pak se Budiny, mímo giž gmenowané, ge- 
ště u Mely *), Plinia *“), Ammiana Marcellina “), Julia Honoria *), 
Aethika "") a Stephana Byzantského **). Podlé těchto swědectwj ne- 
lze o tom pochybowati, že weliký a lidnatý národ Budinůw někdy 
celau dnešnj Wolyů a Bělorus sjdly swými zaugjmal. Gedno po- 
hleděnj na tyto kraginy nás snadně přeswědčiti může, že žádná 


9) Herod. 1. IV. e. 854. 100. 125. 

3) Ptolem. 1. III. c. 5. Kai neílrv mrratů Ievxívov zal Baortovov 
Kapniavof. Úněp og Inovivos. slra Bwďyvot. 

11) Heeren Comment. de font. Geogr, Ptolemaci. 1827. 4. p. 10—11. 

12) Europ. tab. VIII 

15) Mela (ed. Techucke et Weichert) 1. I. c. 19. $.19. Primi (Sarma- 
tarum) Maeotidae gynaecocratumeni, regna Amazonum, fecundos pabulo, 
at alia steriles nudosgue campos tenent. Budini Gelonon, urbem ligneam, 
habitant. Jaxta Thyssagetae Jyrcaegue (rect. Turcacgue, ut mas.et edd. ant.) 
vastas nilvas occupant, alunturgne venando. cf. ed. Gronov. 1722, p. 110. 
Patrno, že Mela wypsat Herodota, a Budiny s ním mylně mezi Donem a 
Wolhau osadil. 

14) Plfm. H. N. 1. IV. c. 12. 6. 83. A Taphris por continentem Intror- 
sus tenent Auchotne apad guos Hypania oritur, Neuri apud guose Bory- 
sthoncs, Geloni, Thuesagetae, Budini, Basilidae et caeruleo capillo Aga- 
thyrsi. Super eose Nomadea, dejn Anthropophagi. A Buge super Maeotin 
Saurematae et Esaedones. 

15) A4mm. Marc. 1. XXXI. c. 2. ©. 44. Inter hos Neuri mediterranea 
incelunt loca, viciní verticibus celsis, guos praeruptos gelugue torpentos 
aguilones adatringnnt. Poat guos Budini sunt et Goloni perguam feri, gui 
detractis peremptoram hostium cutibus indumenta sibi eguingue tegmina 
cenficiunt, bellatriz 2 

16) Jul. Honor. Órat. Exc. Bodiamo mone. Mela ed. Gronov. p. 691. 

1) Aethicí Conmograph. Bodian. Ib. p. 706. 

1) Sseph. Byzant. Gentilla per epitom. a.h. v. Bovďivof, E9woc Sxv- 
dezěy mapě 70 Jivtústy čnáva duatv vně Body člavvouávov . duatofios yn 
ol Zxv9eu. 
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strana sewernjch kragin k wypsánj sjdel Budinůw u Herodota lépe 
se dokola Zdeť obe lesy a bláta, gindy nekonečné, podnes geště 
nowané Rokytno, zůstatek welikého někdeg- 
>.. $. 22. č. B.). — Wšecko toto, co posawad 0 
ch. Budinů w sausedstw)j Neurůw dle Herodotowa podánj 0 
sěhowánj Neurůw do končin Budinských od nás řečeno, čelj proti 
4 téhož děgepisce o wlasti týchže Budinůw, kte- 
rauž on gin, zaweden gsa lžiwými zpráwami o taženj Dariowě proti 
"břehu řeky Donu, nedaleko Sarmatů W; 
| P) Že toto. gcho určenj sjdel Budinůw na omylu zalo- 
-> © tom podnes mezi učenými wykladači spisůw geho a 
„dřewujho zeměpisu žádné pochyby nenj. Herodot psal 

sau historii w 80ti letech po Dariowě taženj, dle rozličných od- 
polu bázečných, diwotwornost té wálky nad mjru zweličugjejch 
a powěstj. K takowým powčstem přinálezelo i to, že Da- 
rias w tom swém taženj až k Budinům proniknul, což se bez po- 
skutečně stalo; ale poněwadž bagka tazenj to giž byla nad 
mýru zweličila, tedy i Herodot klade Budiny, gemu odginud ne- 
známé, hluboko za Don. Giž pak naskrze nenj možné, aby Darius, 
aká Herodot wyprawuge, přes celý sewer, počna od Dunage až za 
Don k Wolze, a odtud nazpět hořegšjmi kraginami až ku prame- 
nám Wolhy a Dněpru, pak dole přes kraginy na Berezině, Bohu a 
Dněstru wogenské taženj w čase dwau měsjců wykonal: ale 
ka prawým sjdlům Budinůw, gakž gsme ge nahoře dle giného swě- 
dectwj u Herodota určili, t. až ku pramenům řeky Bohu, owšem 
gakž takž ati se mohl ($. 13. č. 4.). Mimo to w okolj mezi 
Donem a Wolhau, w těch bohopustých stepech, ani gezero a blá- 
ta, ani weliké lesy k nalezenj negsau, aniž gich kdy pro panugjej 
tam silné wětry býti mohlo, owšem ale we Wolyni a Bělorusi, kdež 

ax podnes nesmjrné bláta a bařiny Pinské ostatkowé gsau přeweli- 
kého někdy gezera *). Gelonowé prý půwodně z řeckých osad ku 
Badinům se wystěhowali. "To owšem z břehu černého moře do 
kragin we dnešný Wolyni a Bělorusi státi se mohlo, ležj- 

cjch na kupecké cestě mezi mořem černým a baltickým, po njž, 
gakž zeme nahoře widěli, od nepaměti obchod s gantarem, kože- 
šinami a obiljm weden byl; gešto naproti tomu k wjře nepodobné 
gest, aby někdy Řekowé w sewernjch stepech mezi Donem a 
Walhau byli se osadili. Naposledy to přenešenj Budinůw za Don 
odparnge onomu podánj, dle něhož Neuri bydleli w končinách 
Bodinůw+; tito zagisté, gak s gistotau wjme, obýwali w podkragj 
řeky Buhu. Musili tedy Budini w gegich sausedstwj, na Wolyni 


Herod. |. VY. e. 24. 123. 
F: of. Wilenský, dowoznge w Dorpat. Jahrb, 1834. sw. 7. 
že "a i Minské, okolo Pinska, za Dariowa času gezero 
w moře býti muselo. Kraugina ta, gen 68 nitek č. 7 angl. 
i aw moře zwýšená, i nynj kazdoročně z gara 
ena býwá, Na týž amysl pronesl se i giný při- 
"u = voy ten 1834. Nr. 185. 
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a Bělorusi, sjdliti, kdež ge Ptolemaeus skutečně sázj, a Herodot 
byl strany nich na omylu *'). 

A. Postupugjce za průwodnictwjm učeného Ossoliůského, kte- 
rýž, pokud nám wědomo, prwnj Herodotowy Budiny za předky 
Slowanůw uznal, a domněnj swé rozumnými důwody stwrditi usi- 
lowal **), newáháme se Budinůw těchto počjsti mezi národy kmene 
windického čili srbského. Wjmeť sice dobře, že giž přede dosti 
dáwnjm časem sic ginak zaslaužilý skaumatel starožitnost) Man- 
nert *) tyto Budiny za praotce Němcůw a za neystaráj teutonský 
národ, gehož se w historii domakati Jze, wyhlásil, a že negední 
pozděgšj spisowatelé, gmenowitě Brehmer, Kufahl a Halling ““), 
této geho domněnky, co něgakého zwláštnýho a wzácného historické- 
ho obgewenj, s plápolawau horliwostj se přichytili; a wšak dů- 
wody od těchto spisowalelůw na potwrzenj tohoto učenj předne- 
šené tak gsau malowážné, galowé a ničemné, a celá ta domněnka 
wůbec tak gest sama w sobě nesmyslná a wšem odginud wydo- 
bytým, i ode wšech saudných wážitelůw uznaným prawdám 
o počátku i prwotnjch sjdlech německého kmene na odpor čeljcj, 
že slušně pochybugeme, aby i mezi těmi neykoweněgšjmi Něm- 
ei dlauho we cti a wážnosti udržeti se mohla. Naše důwody 
gsau zkrátka následugjcj: a) Herodot pokládá Budiny za národ 
. weliký a lidnatý (čJvoc úéya xai noAdov) a za autochthony, t. za 
takowy národ, který pokudž wědomo od nikudž ginud do swé wla- 
sti nepřibyl, nýbrž od nepaměti w nj stálá a pewná sjdla zaugjmal. 





21) Reichard Badini mjetj mezi Dněprem a Donem, z přjčiny gmen řjčky 
Budky a města Budickoje w Poltawsku. Aleřjčky, města a wsi téhož gmé- 
pa i ginde se nacházegj. Srow. č. 4. t. $. Brehmer dwogj wětew Budi- 
nůw různj: gedna pry seděla wedlé Neurůw na Dněstru, druhá u gezcra 
Jlmenského w okolj Welikého Nowohradu. Domněnka tato, sama w sobě 
nenepodobná, k důstognosti historické prawdy owšem stěžkem powýšena 
býti může, nad to pak to, co dále spisowatel tento o osadách Budinůw na 
wrchu Wolhy, u wtoku Kamy atd., wjce apůsobem báenjka než hiatorika, 
blabonj. BreAmer's Entdeck. I. 485 ff. 536 F. 

22) Ossolinský Wiadomosci historyczno-kryt. II. 487—494. 

*) Mannerťs Germania S. 17—24. Nord. d. Erde. S. 138—130. 

2) Brehmer's Entdeck. I. 482 ff. 536 E. Kufahl Gesch. d. Deutach. 
I. S. 4—5. C. Halling Exerc. Herodot. specim. s. de flava gente Budi- 
norum dissert. Ber. 1834. 8. p. 1—40. kufahl německost Bndinůw leda 
mimochodem a a gakausi stydliwau báznj připomjná: ostatnj dwa se do 
nj takořka cele zanořili. Gediný gegich aspoň na oko slibný důwod gc- 
stiť ten, že Budini měli gako Němci modré oči a bělorusé wlasv (tak 
oni, owšem netrefně, řecké ylavxoc a rvůnoc wykládagj), ostatní důklady 
genu pauhé etymologické motlachy. Takowéto upisy, gakyž gest onen 

flava gente Budinorum , byť gich bylo na tisjce, předce prawdy ne- 
wywrálj a neprawdy nedowedau, aniž pak, gakkoli nezažitau učenostj na- 
špikowané, čjm ginym gsau, leč chodcowskými odránkami, ledakde na 
smetišti sebranymi, gimiž oni nebožáci nahotu awau nadarmo přikryti usi- 
lg), anť tato předce wšemi djrami wen se tiskne a křičj. Což zde na- 
schwál pro wystrahn připomjnáme, aby rozumy našich čtenářů těmito a 
těm podobnými nerozumy, gakkoli drzjmi a protřelými, másti se nedaly. 
Břeboé bezstaudnost a protřeloat těchto lidj obwykle gegich neuměnj se 
rowná. 
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Takowýto ale weliký a lidnatý národ za Tatrami a w tom okol), 
kde Herodotowi Budini seděli, byli gediné Windowé čili Srbowé, 
prakmen indoewropegský, od nepaměti w Ewropě mezi kmeny 
Thrakůw, Celtůw. Germanůw a Čudůw osedlý. d) Gmenowitě 
w tom okolj, kdež Budini obýwali, t. mezi Peuciny a Finny, pozdě- 
ti Tacitus sjdla Wenedůw wyměřuge, prawě, že wšecky ty lesy a 
hory, co gich koli mezi Peuciny a Fenny se nalezá, w drženj We- 
pedůw gsau. Giž pak s gistotan wjme, še ani Budiny s té wlasti- 
glsam se newystěhowali, nebo ge Plinius a Ptolemsena geště wždy 
tam znagj, ani Wenedi de nj odginud teprwé pozděgi nepříbyli. 
Z čehož dosti patrné gest, še Budini byli wlastně s Wenedy národ 
tetožny, a tudyž gedna a sice hlawnj ratolest welikého kmene Sr- 
bůw. c) Herodot ugišťuge, že Gelonowé mlawili gazykem skythi- 
ckým i řeckým, a že gazyk Budinůw od obogjho toho byl rozdjiný. 
Z čehož wyswilá, že měli Budinowé swůg zwláštnj gazyk, od gazy- 
kůw plemene sewerského docela ae lišjej. Takowý gest zagisté gasyk 
slewansky. d) Přirozená powaha. gak gi Herodot ljčj, neylépe 
k Wenedům se hodj. Oči siwé neboli modré (vAnvxóv) a wlasy 
swětlohnědé neboli náhnědé (zvefóv) gsau neomylné, přirozené 
snaky lidj kmene slowanskéha “*). O Germanech giž Prokop pozna- 
menal, že magj wlasy rusé neboli náčerwené (vsrépvSpog, subrufue). 
e) Badini byli wětějm djlem skotopasci ; chowánj dobytka bylo u 
starých Slewanůw neyobljbeněgš) zaměstknánj. O Němejch ginak 
začej dřewnj zpráwy: wogenské wyprawy, těkánj po wšech kon- 
činách Ewropy a zbjgenj cizjch wlastj bylo téměř gediným gegich 
řemeslem. Důkazem toho gest každá stránka historie prwnjch pa- 
tera stoletj po Kristu. Co dále Herodot o rolníctwj a zahradnictwj 
Gelonůw připomjná, k wjře nepodobné gest, aby to gediné na Ge- 
Jony wztahowati se mělo. Wždyť předce sám prawj, še Řekowé i 
Badinům gméno Gelonůw přikládali. W takowétonepewnosti gména 
mohlo snadno, což se i Budinůw týkalo, wýhradně Gelonům při- 
čteno byti. Budint, národ weliký a rozšjřený, dle rozdjiné powahy 
země nepochybně rozdjlné prowodili žiwobytj, objragjce se ginde 
rolaictwjm, ginde pak akotopasectwjm. Wůbec to podánj o půwodu 
wšech Gelonůw z Řeků welmi podezřelé gest. Wždy možné, ba 
Bad miru podobné, že Geloni byli zwláštnj wětew Budinůw, w ge- 
gichžto hlawnjm městě a sjdle se řečtj kupci zdržowali. Domyšlj- 
me se, še město to slaulo Budy č. Budin "*). f) Gozera, bahna, 
lesy. obydlj dřewčná atd. nám připomjnagj obljbený starých Slo- 
wanůw spůsob žiwobytj, gakž nám geg Jornandes, Prokop, Mau- 


5) „Stowianie mioli wlosy nie ezarne, ani přowe, ale ciemne czyli 
brusatne, z któremi laczy sie zwyczajnic okoniwe, to jest nichieskie mie- 
szanc ze szarem, i skóra rumiana.““ Swroiwřecki Sledz. pocz. Stow. p. 124. 

2) Podobně gmenowali Slowané města swá Chyzy, t. Chyže, Izby atd. 
Iawnj město Chyzanůw, odwětwj Luticůw, slanla Chyzy (6. 44. č. 6.); 
wRusku pak, w Polště a gindo městečka a wsi Chyzy, Chyzna, Chyžiny, 
Chyziny, Chyzow, Chyzowica, pak Izba, Izby, Izbiště, Izbica, W hogném 


množstwj do dneška se nacházegj. 
11 
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ricius a g. wypisugj. U starých národůw, přiwázaných ke stálým 
obydljm a wedaucjch žiwot domácký, rolnický anebo pastýřský, 
w době newzdělanosti spůsob žiwobytj tak snadně se neměnil, ga- 
ko pozděgi anebo dokonce za našich časůw u národů w oswětě 
a wzdělanosti napořád pokračugjejch. Žiwobytj np. národůw mon- 
golských, tureckých, arabských, Arnautůw, Rumunůw atd., gest na- 
zwjce až podnes takowé, gakéž bylo před tiejci lety. Nenjť tedy 
diwu, že obraz Budinůw u Herodotu obrazu Wenedůw u Jornanda, 
Prokopa a Mauricia we mnohém ohledu nad pomyšlenj se podobá. 
Zwláště pak popsánj města od Budinůw obydleného patrné známky 
města slowanského w sobě zuwjrá. Byloť ono čtyrhranné, weliké, 
po každé straně asi *, mjle zdélj, docela z dřewa wystawené a 
dřewénau zdj obehnané. Takowá byla gistotně města slowanská 
w neystaršj době, welikoprostranná, přjčinau spogenj orných polj 
a zahrad s domem gedné každé rodiny, z dřewa zbudowaná, a walem 
i zd) dřewčnau upewněná. Tak nám ge wypisugj žiwotopisec sw. 
Ouy, Nestor, Helmold, Saxo Grammaticus a g. "). Podobně popis 
dřewěného chrámu a dřewěných rytin i řezeb w něm až na wlas 
se podobá popisu chrámů slowanských u žiwotopisce sw. Otty, 
Dithmara, Saxona Grammatica ag. "). Tato podobnost tak gest ráz- 
ná, že sám Brehmer w obrazu města Budinůw, gak geg Herodot 
wykreslil, wypodobněnj pozděgšjho města Welikého Nowohradu 
spatřowati se domnjwal, cožby geg od té domnělé německosti Budi- 
nůw bylo odwrátiti mohlo, kdyby prawdě byl u sebe průchod dal **). 
Neboť o starých Němejch swěděj Tacitus, že měst na mnoze neznali 
a wnich neobýwali *). £) I samo gméno Budinůw gest gméno ma- 
kawě slowanské. Bydleli-li Budini, gakž z toho gegich od Herodota 
připomjnaného dřewčného města zawjrati lze, we dřewěných mě- 
stečkách, wesnicech a budách **), gak snadno mohli proto od okol- 
njch spoluplemennjkůw swyých, obýwagjejch pro nedostatek dřjwj 
we hliněných nebo rákosowých a slaměných chalupách, Bndiny 
nazwáni býti? Odwozenj zagisté gména toho od slowce woda a sto- 
tožněnj se gménem Windůw, Ossolinským ponawržené, zamjtáme 


+) Nestor ed. Timkow. p. 30—31 (o wypálenj hradn Drewlanůw). Saro 
Gramm. 1. XIV. p. 319. 1. 40. ed. Stephnniř 1644. Fol. Geště w ištém 
stol. málo bylo kamenných měst a hradů na Rusi. W popisu hradůw ru- 
ských w let. Nestor. (rkp. Poletikowč, Woskres. a g.) zhusta čte se „gorod 
drewjan““, np. Kyjew drewjan, Nowgorod welikyj drewjan, a po řjdku „.„go- 
rod kamen“ (adj. —— kamený, od kořene kam), np. Ladoga kamen, Orješok 
kamen atd, ScAlozer Gesch, v. Litt. p. 17—19. Téh. Nestor TIT. 354—356. 

2) Anon. Vita S. Oltonis p. 316 ss. DitAmar 1. II, p.149 ed, ZFagnor. 
Saro Gramm. 1. 1. 

29) Brehmer's Entdeck, I. 481 IT, 486. 

2) Tacit. German. c. 16. Podlé tohoto děgepisce měst naprosto ne- 
měli žádných; což wšak swčdectwjmi Julia Caesara a Ptolemaea poně- 
kud obmeziti se musj. 

31) Buda, bůúda (srow. něm. Bude) gest slůwko praslowanské , po 
wšech našich nářečích rozhaluzené. Srow. Karamzin Ist. III. primječ. 

. 15. (kdež spisowatel slowce buda opačně wykládá), Jungmannum 
lownjk český s. h. v. a g. 
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mprosto, gakožto neprůwodné *"). Buď gak buď, zewnitřnj ráz ge- 
hogest dokonále slow , srow. gména Srbin, Růsin, Mordwin, 
p na h) Naposledy, ačkoli gména toho w po- 
co názwu národu slowanského nikdež se do- 
nelze, wšak předce proto samé mysliti neslušj, žeby ono 
docela zahynulo a z národnjho gazyku wymizelo. Gen co obecné 
pon celého toho welikého národu se sestaralo a mjsta giným 
upilo; ale co částečné gméno okolj, měst, rodin a 
| osob se ono udrželo u wšech téměř Slowanůw od 
zpaměti až omnk. Slowo zagisté Budin w tomto ohledu gest u 
Slowanůw gedno z neyobyčegněgšjch. Ku potwrzenj toho zde gen 
« Na Rusi, nedaleko někdegšjch sjdel Budi- 
bovmíhné se:řeka Buda w Mohylewsku (kragi Mstislawském) 
| osadau Budice *), giná řjčka Budka bljže Poltawy, pak 
m a wesnice Buda, Budajewa, Budaki, Budani, Budawici, 
Hole., udeniči, Budewiči, Budimlja, Budina, Budiniči, Budiskoj, 
Budišče, Budiáči, Budka, Badki, Budkowa, Budne, Budnica, Bud- 
niki, Budnowa, Budowka, Badwiški, Budy atd. we přewelikém počtu 
w celém gihozápadnjm Rusku, nikdež wšak hogněgi a hustěgzi, nežli 
w Bělorusi, wlasti ých Budinůw. Ruské letopisy připomjnagj 
wesnici kněžny Olhy Budutinu, tolikéž wogewodu ruského Bud y. We 
polském podobně pogmenowaných mjst (Buda, Budy, 
) do sta sedmdesáti a osmi, w Haliči přes padesáte se 
pěké =). A Slowanůw západních wyskýtá se nám 
| oo - Buda (podnes zněmčeně Boda) w list. 965 *) au 
Bara pem a Budizi (w list. 937, gindy Budizco, 

misleba u stokiříody a Saly), rowněž gako tam 

pr ser = Buda s městem Budice; dále městečka a wesnice 
Budinisvelt w list. 833 (Budinifelde w Tradit. Corvej.), Budusin 
hlawnj město Milčanůw u Dithmara, Budegast w žiwotopisu Dith- 
mara, Hutenstide w list. 1112 a spráwněgi Budenstede w list. 1116 
(„villae „ guarum incolae adhuc Sclavi... Budenstede“, podnes 
Wendisch op po "), Sem přináležj i gméno slowanské ro- 
Buzici (tribus Buzici) u Dithmara, z njž onen slowutný Dedi 
čili Dedo (t Děd), arciotec králowského domu saského, pošel *), 


< gménu Budini eo do wýznamu gest no Chyžané, známá 
Weletůw čili Lnticůw, o nické wix S41. č C : 
Owšem že na na -in odwrhugj 4: we ma. p. toto za- 
Srbin, Ruain, ,; Rusi atd., prwotně wšak to mohlo býti gi- 
| L Pozoru ně gest 0 Pha wai Badaní w gub. Nowohradské, pošlé 
od 0 Budanin (srow. čes. Milčany, Slowany atd.) Od města Budin 
; vok twořené národuj gméno znj stslw. Budjanin, mn. p. 


| . Rizzi Zannoní Carte de Ia Pologne. 1772, 24 L. 
(miast, 0 p atd. król, pola. 1827. I. 50—54, Crusius 
495— 99. 


Regesta ad h. an 
ebe Beachreib. d. úáka p. 249—250. 
PJ. VL p. 168 ed. /Fagner. ehojejí Němci lo, co na 


i, owšem ginak obracegj a do kr zahalu 
= 
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W Čechách do oemi. w Ulíjch přes třišeet měst a wesaic téhož 
Gména se počjtá. mezí mímií prastaré a slowutné. někdy sjdelnj mě- 
sto Budimn (Ufen). W Balkarjch a Srbjch gich telihéž nemaly pe- 
čet, a w čele gegich Badim. gakž we starych památkách se čte, po- 
dncénj Widim sz dolsjm Dumagi. Budwa w Dalmaisku. giž od cjs. 
KonstasTIEFPorpk:rogenety gmenowaná. Badimi'. někdy stolice knj- 
žec) w Hereežoujné std. Tolikéž platj © gménech osobnjch Budin 
(u Byzantiscůw Bodines). Budím. Budny. Budek, Budiša, Budon, 
Budow, a e skrácenyých Bud, Buda. Budy. kterážto se gménem Bu- 
dinůw z gednoho kmene pešlá býti se zdasj *). Podobně i někte- 
rých giných odwětwj slowanských gména np. Daljebůw, Dregowi- 
čůw, Kriwičůw, Milčanůw. Tiwercůw, Uličůw atd., co národnj ná- 
zwy dáwno wyhasla a z uzjwánj wyšla, co gména měst a osob ale 
geště mnohem pozděgí, ba z částky až podnes ae zachowala “). 
Těmite wšemí důwody donucení gsauce pokládáme Herodotowy 
Budíny s neywětšj gistotau za národ windický, nemalého edtud na- 
býwagjce potěšenj, že giž w tak staré době, u apisowatele tak ho- 
dnowěrného, nematná památka pradáwnjho náradu se nám wyskýlá, 
gegž po zdrawém uwáženj wšech okolnost) každý sandný Slowan 
za wětew kmene swého směle a bez rozpaku uznati může. 


2. Neuri čili Nuri. 


9. Podobněž i o sausednjm a přjbuzném Budinům národu 
Neurůw ne bez důležitých přjčin domýšleti se lze, že přináležel 
ku kmenu windickému. Eerodot mluwj o něm na několika mj- 
stech “*), z čehož patrno, ze dobrau známost o něm měl, nabytan 
buďto z austnjch zpráw Olb litůw, buďto na cestách, které 
w okolj Dněstru wykonal. Neuri, dle wyprawowánj geho, bydleli 
w kragině od pramenůw Dněstru k sewerozápadu ležjcj“*), následo- 
-wně w podkragj řeky Bahu, okolo Nurce a Narwi, w zemi potomně 
w historii polské, ba geště až podnes Nurskau gmenowané. Prwo- 
tn) gegich ajdla byla někde giude ; ale asi gednjm wěkem před ta- 
šenjm Daria proti Skythům (513 př. Kr.], přjčinau rozmnoženj se 
hadůw, zčástky we wlasti zegzich zplozených, z čásky z půlnočnjch 
"půušt) přibylých, přinucení byli starobylá swá sjdla opustiti a 
přjtulku u přjbusných i bljzkých Budinůw hledati“*). khragina 
nad Buhem přináležela tedy půwodně Budinům, kteréž oni Neurům 
postaupili, kdež tito giž za času Daria a Herodota bydleli *). 
„Mrawy zegich, mluwj Ilerodot, poněkud skythickým se podobagj. 


M Odwozowánj gich od budu icre) eat nedůwedač, ed baditi .excito) 
vhvěnc. Wealowu budu, cír. bad. pel. bede. gest nosewy zwak. bu- 
úiě pak pocháuj od jerewancha b'd: we Kwmčaun Badin nic teho, 
W) Nise dvě © wdteech těchte gednari bad matné toho du- 
kv předtnajee. ee, RC tako du 
MV Aero LV. 0 M AL 103 138 
SL Ava LW 
M1 Aloud. 11b 
M Ako LA 
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(Nevpoč dě voposos ptév ypéovrow Sxvixočou). Pokládagj pak se 
lidé tito za čaroděgnjky (yorreg). Rozpráwěgj zagisté o nich Sky- 
towé a Rekowé we Skythii přebywagjcj, že každý z těchto Neu- 
ráw gednau w roce za několik duj stáwá se wlkem, a potom zase 
předešlý swůg spůsob na se béře. Mne sjce wyprawugjce to a 
takowé přeswědciti o tom nemohau ; ale nicméně předce oni tak 
wyprawugj a přjsahau toho dotwrzngj“ “). Tolik Herodot o Neu- 
rech. Památka gegich i potomně z děgepisu a zeměpisu newymi- 
zela. Pomponius Mela, následuge šlepěsj Herodotowých, přípomj- 
ná. že řeka Dněster pramenj se u Neurůw, t. bljzko gegich země, 
pak opakugze bazku o gegich proměňowánj se na wlky *). Plinius 
w pořadj giných sewernjch národůw gmenuge sice i Neury, ale 
omylem přidáwá, že se Borysthenes u nich prýštj, chtěge bezpo- 
chybně řjci s Melau „„Vyras“* t. Dněster *). Gméno Nawarůw “ 
(Naovano«) u Ptolemaca, umjstěných w Sarmatii, gest nepochybně 
totéž. co Neurůw, gen trochu na řecko ohnuté a zginačené. „Pod 
wlastnjmi horami prý bydlegj Amadoci a Nawari“ ©). Že hory u 
PMolemaes w těchto stranách wlastně pen takowé obwyšnosti a zwlá- 
ště lesy wyznamenáwagj, ze kterých wětšj řeky se prýštj, giž na- 
hoře řečeno gest. (Srow. njž $. 22. č. 2.) Těžko owšem z Ptole- 
maea samého sjdla Neurůw určiti, a wšak poněwadž dle něho 
z gezcra Amadoky wyplýwá západní rámě Borysthenu t. Berezina, 
nebudeme na omylu, položjmeli i hory a národ téhož gména sem, 
a Nawary w aausedstwj ku poledni, tedy do země Nurské. Menšjho 
gest záwažj, co zinj spisowatelé řečtj a latinštj o Neurech připomj- 
sapj. Skymnus Chius ge gmenuge Neurutae, Dionysius Periegetes 
Neury“©). Negmenowaný půwodce mořeplawn euxinského ge 082- 
zuse na seweru za Karpidy, obywagjcjmi w Tatrách, dokládage se 
při tom Ephora“). Tolikéž Ammianus Marcellinus Neury a Budi- 
ny wedlé sebe mjstj: Neuri prý w prostředzemnjch okoljch bydle- * 
Ej; za nimi pak gsau Budini a Geloni zmjry diwocj““). Zná gel 
Nidonius Apollinaris “*). O některých z těchto spisowatelůw owšem 
domyšleti se lze, že gména toho užjwali pauze podlé starých pra- 
menůw, nemagjce žádné nowěgšj známosti o národu samém ; a 
wšak o wšech, gmcnowilé o Ptolemaeowi, toho nikterakž twrditi 


«) Herodď. 1. IV. c. 105. 
s) Aela 1. IL. c. 1. $. 7. „„Tyra... surgit in Neuris. (. 13. Neurie 


statum singulie tempus est, gno, si velint, in lupos iterumguo in 06, 
gui fuere, sutentur. | 

*) Plim. H. N. 1. IV. c. 12. $. 88. 

«*) Ptolem. 1. III. c. 5. 

+) Dřon. Perieg. v. 310. "EvJa... Nevpoč 9" Inmonodes Te, Dehovoí T), 
z Ayiídvocos 

"o) „4mon. Periplue pont. Eux. Primos ad Istrum habitare Carpidas 
(Kcoasas) Ephorun tradidit: dcinde juxta Arotera ulterius Neuroe (Ne0- 
60e:) case usgne ad terram gelu iterum desortam. 

2) Amm. Marcell. 1. XXXI. c. 2. 6. 14. . 

2) S/dď. Apoll. Carmen ad Avitum Aug. ,„Chuans, 'Bellonotus, Neu- 
rus, Dastcrna, Toringue.““ 


2 
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nelze. Lid ten ze swých prwotnjch sjdel nikdý se docela newyho- 
stil, a na samém wstupu do gistěgšj historie slowanských národůw 
nalezáme Narewjany čili Nurjany, t. obywatele země Nurské, wpo- 
řadj giných wětwj slowanských, we společenstw) Uličůw a Tiwer- 
cůw. We Mnichowském zagisté popisů slowanských národůw čte 
se takto: Unlizi, národ lidnatý, měst 318; Nerinani (t. re“ 54 
magjť měst 78; Attorozi magjť měst 148, lid neokrocený atd. *) 
Nelze tedy pochybowati, že dřewnj Herodotowi Neurowé obýwali 
w zemi pozděgi Nurskau zwané, a že slowenštj Nurjané 9ho wčku 
toto swé názwisko po nich zdědili, 

6. Hlawnj přjčiny, proč my Neury za národ kmene windického 
čili srbského pokládáme, gsau tyto: e) Nenri byli dle wšj podob- 
nosti sauplemennjcí Budinůw ; cizincům by weliký a lidnatý, násle- 
downě i mocný národ Budinůw zagisté nikdý dobrowolně částky 
swé země w drženj byl nepropustil. Co Herodot o mrawjch Neu- 
růw, poněkud na skythické se ponášegjejch, připomjná, z toho 
tolik s podobnost) zawjrati lze, že Neuri tito dřjwe někde bljže 


ke Skythům bydleli, a še onino hadanéc řed nimiž ušli, b 
o o Krihaný, násilnjcí a utiskowatelé gzegich **). Wždyť i Taci- 
o Wenedech wyprawuge, že měli mrawy na djle germanské, 
na djle sarmatské, ačkoli wjme, že proto ani Germaní ani Sarmati 
nebyli. Neuri gsau zagedno s Budiny ratolesti gednoho kmene. 
d) Gméno země Neurůw, gegjžto položenj dle Herodota nade wše- 
u pochybnost gest gisté a swětlé "*), udrželo se w té straně po- 
rád, a bylo geště w prostředním wčku, i gest z částky až podnes 
u Poláků w užjwánj. Co Herodot rmy Novpide yřv  gmenowal, 
slaulo a sluge u Slowanůw zemia Nurska**). Wjmeť pak z domů- 
ejch děgin, že wzemi té obýwal od nepaměti lid pokolenj slowan- 
ského, aniž kdy odtud konečně se wyhostil. Že pak země ta giž 
za prastarodáwna byla slowanská, odtud spolu zawjrati můžeme, 
poněwadž ležela w samém gádru a srdci zemj půwodně od Win- 









=) Geograph, Bavar, Unlizi, popnlus multus, civitates 318. Nerina- 
ni habent civitates 75. Attorozi habent civitates 148, populus ferocissi- 
mus ete, Srow. Přjlohy č. XIX, 

5) Podobné powčsti o hadjch gsau často ginotage (allegarie), Tak 
u dnešných Turkůw kazanských hadi w národnjch powéstech wyznamená- 
wagj Peršany. Srow. Tatřsč. Ist. rusk. I. 110. pozn, 49, U našich Illyrůw 
Turci začasté gmenugj se zmige, a giz w gednom starém rkp. hulhar- 
ském nachárjm mezi giným tyto pamatné wyrazy: Turčin zmija, Rusin 
widra, Litwan tur, Blgarin byk, Srbin wlk atd, (Wiz přjlohy č, XX VL) Ginj, 
gako Reichard, to owšem na přirozené hady slyšj, ač méně trefně. Osta- 
tné připomenanti zde geště musjme, že mythologie staroslowanská plná 
gest powčstj o hadu, zmigi, zmoku (zmeku) čili emoku atd, 

š) Herodot, |, IV. ©. 51. Tvons — čs ax0 Bovém uěv drěuov Čoučrm, 
Řexsri dě vémy dx ituvně ubydáně, W dvojč Tyry re ZxvŠižýv zni Tr 
Nevořde vjw. Tedy nad mlyn Dndstru hylo teprwé rozhranj země sky- 
thické, t. Skythům poddané, a swobodné země Neurické, řečené podnes 
Nar. Wér na bjlední gest. 

=) Sieř Opis starožytn. Polski I. 293. Někdegšj hlawnj remé té 
město podnes slowe Nur, gakož č řeka Nurec. 
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kA výr 9) Národnj powjdka, u Herodota zachowaná, o 
zemi Nurůw na wlky, gest až podnes wšeobecná 


naprawa lidu K dtka w zemi Nurské a kragjch přiležjejch, 
teláště na Wolyni a Bělorusi, Sprosty lid gj geště wždy práwě 
ak wjru, řikládá, gako za oněch prastarých časůw. Zdeť, w sau- 

mohutného, neskroceného národu slowanského, 
Wlkůw čili Luticůw, obýwawsjho w kragině Wilkomira řečené 
(srow- S. 44. č. 2—4), gest spolu prwotnj hnjzdo našich domácich 
© wlkodlaku *"). Ačkoli zugisté po rozptýlenj Slowanůw 
r krazinách západnj i polednj Ewropy i rozprawy o wlkodlaku 
čili wikolaku s nimi se tam stčhowaly, wšak nicméně na powrchu 
pet, žeť ony přirozeným během wěcj nikdež časněgi powstati a 
o ný se nemohly, nežli wsamé wlasti wlkůw, gakauž 


















země Nurská, Wolyň a Bělorus. Gestliže ale zde, we 
domowě, ona prastará powěra tak žiwě a čistě se zachowa- 


ha, směle můžeme zawjrati, že nepřetržené pásmo lid) gednoho ga- 
zyka a kmene w těch stranách od našich časůw až do oné pra- 


dávný doby dosahuge, sic ginak podánj to střjdánjm rozličných 
tzogazvčných národůw a kmenůw by dozagista giž dáwno bylo 
vyhynulo *). d) Gméno země Neuris, gak Řek, čili Nur', gak Slowě- 


nja zi gmenowal, gest čistě slowanské, Slowce totiž nur wyzna- 
řkm we. Akapeheennakém gazyku zemi *“*). Z obecného slowa 


hodné gest, co w tomto ohledu wyprawuge Gotg- 

I polski str. 173—176. Srow. i Tatisčem Ist. rus. 

L 430.9 50. Lékaři půwodu té bagky hledagj w gisté nemoci gmeno- 

ef OA — Ostatně co zde o předmětu tomto leda 

fběžně a pomrekné dotčen „ njže w (. 44. č. 2—1., kdež o přjemj We- 

W Wici, Kednati budeme, mjstněgi se wyložj. Erman se 

Slo tety oesta um die „Práe I. 232), že bagka © proměňowánj se Nenrůw 

la, poněwadz prý se wzimě do wlčjch kozešin 

koory=rauk n P zhe Loa přiswédčiti nemohu. Stařj, prostořecj, ginotagj 

nad | národowé E prné vrpu lidi silné, laupežné, wlky; srow. 

(exul, pracdator, latro, wlastně warg wlk, maď. 

JE Kind, ry (n us, latro) atd. Z Herodota patrno, že giz 

eletech a Lnticech bylo běžné. K nim 

„co ké o lanpežnictwj (latrocinatio) Wenedůw 

44. č. 2—4.). Zmužilost, wytrwalost a udatenstwj we 

mali stařj, přjrody nás nekonečně bližší, ku přirození 

raz „wlk mazowecký““ t. muž ; odtud obljbené přezwisko 

kůw a hrdin, zwláště w Polště a západní Rasi. Důkazůw © 

vt ecki w koruně polské, Slowo o polku Igorowé 
koswské O Slowinúszezyznie Krak. 1896, 8. str. m 

| do powésti o wlkodlaku, pokudz ráz slowanské půwodno- 


„ * 


n dobře wédance, žeť ony spolu n giných ořopsi- 


ské pnatýj: (Gries D. Mythol. str. 620 sl 
SEE cd : vý oj by k! zemlja.““ Od- 


nj: nyriš s ne nora ag. Přjhuzné stslow. nur gest skan. niórunn 
mms I z. I. 298) t. země, s prawidelnau záměnau hlásky w na ro; 
mr, skan. thior, šwed. tjur, dan, tyr, lat. taurns, slw. lud 
lod, aga. lčode, stněm. liut, slw. bludo (diacus, mensa), 

uds a 25 Mozné, ba k wjře podobné gest, že slowce 
| atwa do Skandinawska se dostalo. a- 
bočiláseí z kmene Wanůw čili Windůw, Gméno 
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sur (masc.), t. země, powstalo gméno wlastnj (nom. propr.) Nur 

fem.), znamenagjc) kraginu i národ, práwě tak, gako Rus, Srb', 

ud',Dan' (Dania), Wes', Perm*, Jam" č. Jem', Kors', Lib' č. Liw', 
Lop", Sam, Ter', Wadď č. Wod', Sibir atd. Gsau to wšecko gména 
skrácena, a * neboli f, cyrill. b, zastupuge zde *, cyrill. m; tedy 
Nur' atd. gest wlastně tolik co Nuri (lat. Nuria, země nurská), srow. 
mati, paní, seatri, neti, děči (dci) atd.“©). Člowěk z rodu Nurůw 
slaul Nurjanin, anebo Nurin, gako Slowjanin, Poljanin, Rasin, Ču- 
-din atd. Skracowánj osobnjch a národních gmen gest sprostému li- 
-du neuchylně potřebné, a proto u Slowanůw, gakož i u wšech gi- 
ných národůw, každodennj. Podlé smysln gméno Nurinůw přjbu- 
zné gest gménu Polanůw (od poij), Drewjanůw (od dřewes), Li- 
"wonůw (od pjsku) atd., a geště wjce názwu Lechůw a Zemanůw. 
"Řecká forma Neuri od slowanské Nuri gen na oko se lišj. Řecké 
zagisté ev přjbuzné gest slowanskému a latinskému w; srow. yev(o, 
žugi, gusto ; zidevuev, plušče (pljce), pulmo; čpevyopas, růhám 
(řjhám), rugo, ructo ; ve, nuo, innno ; pevyw, fugio atd. Slo- 
wené a Latinjci čisté hlásky, Rekowé a Němel dwoghlásky sobě 
oblibugj. Tjm se wyswětloge, proč Řekowé psali np. Aevxsoc m. 
Lneius, Aevxovilos (Strabo) m. Lucullus, ITevxn, JIevxčvor m. 
Bučesk, Bukowina, a Němci Reusse m. Rus, Preusse m. Prus, Leu- 
buzi m. Lubici, Leutici, Leuticii m. Lutici, Eutin m. Utin atd. 
Gakož tedy Reussi a Rusi, anebo Leutici a Lutici, co do wěci, od 
sebe rozdjinj negsau, tak ani Neuri od Nurůw různiti se nesměgj. 
Wážjce wšecko toto náležitě a zdrawě na mysli, nerozpakugeme 
se Neurům mjsta w pořadj starých národů windických čili srb- 
ských wykázati a ge mezi předky Slowanůw počjsti *'). 


B. Slowanské národy wu Plolemaea. 


7. Přes dlauhý čas známost národů w sewernj straně Ewro- 
py obýwagjcjch gak u Řekůw tak i u Řjmanůw zůstala kusá a 
temná. Co skaumawy Herodot o národech skythických i nesky- 
thických w těchto stranách z wlastnj zkušeností a sz gistého pře- 
zwědu poznamenal, to opakowáno po něm od Rekůw i IRjmanůw, 
owšem s přimjšenjm některých bagek, s porušenjm a změtenjm 
starých zpráw, a wšak bez příčiněnj nowých známostj, wážených 
z přesného pramene, t. z ohledánj zemj, k oněm dřowněgšjm a giž 
zastaralým. Mela a Strabo o kraginách zatatranských zhola nic no- 
wého a platného neposkýtagj. miny Elinlns s rozličných, na djle 
ztracených spisůw shromáždil sice drahné množstw) národnjch 
gmen, z nichž některá bez pochyby k národům zatatranským, 
swláště na Černomořj a wokolj Dněpru bydljejm, se wstahugj; 





toto, změněním aknndinawského čo we slowanské w, slaulo snad půwodně 
Nurin, t. muž ze země Nurské. 

60) © formě této wiz Caaop. čeak. mus, 1335. sw. IV. str. 376. 

6) Na bnblině domněnku awau sawěk), kdo smyalj, žeby Nenrowé 
byli Litwané, proto pry že řeka Wilija slowe Jitewaky Neris“ Gčtt. Gel. 
ÁAnz. 1815. N. 126. 8. 1241. 
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je gména ta u něho tak gsau nahá a osamocená, wšech země- 
psaych přjznakůw prostá, a na mnoze i tak porauchaná, že s nimi 
bez swětla odginnd nabytého, gehož naprosto nenj, nic w historii 
počjti nelze “*). Wyýborný Tacitus, nepochybně i sám důkladné a 
podrobné známotti—6 národech * zatatranských nemagjcj, wytknul 
sice rázně a dosti zdařile powahy některých národůw sewernjch, 
geko Wenedůw, Fennůw, Bastarnůw, Pencinůw a Sarmatůw, ale 
w mjstněsůj wyčjtánj a popsáni wšech se newydal. Teprwa po do- 
bytj Dacie za cjs. Trajana (106 po Kr.) a po wniknutj Rjmanůw až 
do kragin zatatranských“) otcwřjna poledni Ewropě brána do no- 
wého toho swěta, do wnitřnj Sarmatie, naplněné přewelikým množ- 
stwjm gednotliwých národůw a národkůw, až potud neslýchaných 
a newjdaných. 'Tyrskému Marinowi [130] a postupnjku gcho ale- 
zandrinskému Ptolemaeowi [175—182) bylo zůstaweno, sebrati ce- 
lau tu zásobu w nowě nabytých zeměpisných wčdomoatj o této 
straně Ewropy do hromady a spořádati w saustawny celek. Gedno 
pohleděnj na Ptolemacowo wypsánj kraginy, od něho ewropegskeu 
Narmatij nazwané, každého přeswěděj, že takowéto množstwj nr- 
čitých a prawdiwých zeměpisných podrobnost) nemohlo odginud, 
pež z nowých, až potud nedostupných pramenů wážjno byti. 'Vyto 
prameny, gak giž dotčeno. poskytlo skaumawým zeměpiscům pře- 
de wšjm opanowánj Dacie skrze IRjmany. Mohutnj tito swětowládci, 
třebas i zaumysla nepečowali o rozšjřenj wědomostj zeměpisných, 
čehož ze wšak do ních nadjtí lze, předce w čas awcho dlauhotr- 
wanliwého přebywánj w Dacii, z obchodu a obcowánj s lidmi sau- 
sednjch kmenůw, z wyprawowánj Dakůw, naposledy na wognách a 
taženjch proti cizogazyčníkům za Dacij, mnohých nowých wěcj © 
národech w těch stranách obýwagjcjch dowěděti se i mohli i mu- 
seli. Ty wědomosti, od Ptolemaeu pilně sebrané, za geho Časůw 
bes pochyby u kjmanůw byli powšechně známé a rozšjřené. Kto- 
muto tak bohatému pramenu přistaupíly owšem i mnohé giné. 
Wálky Rjmanůw na černém moři a králí sarmatskými a těchto 
podmaněnj , tolikéž s Germany na Rénu a Dunagi, plawba až do 
moře baltického a obnowený obchod s těmi stranami přjčinau gan- 
taru a kožešín, ostatky staršjch zpráw a zápiskůw, sebraných od 
Rekůw a Rjmanůw na cestách w témže obchodu konaných, wšecko 
te poskytlo Ptolemaeowi hognau zásobu zeměpisných známosti, 
kteréžto pilnost geho w saustawný celek spogila. Ptolemaeus na- 
zwal sewernj tnto kraginu ewropegskau Sarmatij, ewšem gen w ze- 
měpisném ohledu a pauze proto, poněwadž w té straně, s které on 
gi neyvlépe poznal, a skteré wětěj částku spráw awých dostal, 
drjwe geho času panngjcjm národem byli Sarmati, kmen medskémn 
prjbuzný, neweliký sice, ale bogowný a nad násilný. Kdyby - 
Ptolemaeus byl za času krále Ermanrika psal, k wjře podobné 


s) Plim. H. N. 1. VI. c. 7. Srow. přjlohy č. II. , 
«) Důkazem toho gean waly řjmské za Dněstrem a Volusianůw p-- 
njz. O temte gíž nahoře gednáno; o walech řjmekých wiz mjž $. 22. č.7. 


- 


v 
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gest, žeby tu swau kraginu byl nazwal welikau Gothij, ačkoli Go- 
thowé sotwy padesátau čásť prostranstwj gegjho sjdly swymi zau- 
gjmali. Mnsho, přemnoho z toho, co Ptolemaeus o této Sarmatii 
přednášj, gest negen nowé, ale i přesné a prawdiwé. Až potud 
nám sotwa patera nebo šestera národůw gména w těch stranách we 
„známost byla wešla; Ptolemaeus gich wyčjtá přes padesát. Až 
potud o horách, gezerách a řekách těch kragůw anebo zhola nie, 
anebo aspon nic s gistotau newědjno; Ptolemaeus ge ljčj a wymě- 
řuge w nemalém počtu, a někdy, gako np. běh Wolhy, s podiwu 
hodnau určitostj, Nad to on i gména a položenj některých měst 
udati uměl, ačkoli poneywjce gen w bljzkosti moře černého, na 
důkaz, že mu wnitřný kraginy předce tak dokonále známy nebyly, 
gako tyto. A wšak předce toto Ptolemaeowo, samo w sobě a ohle- 
dem na wěk, we kterémž powstalo, tak wýborné a welecenné wy- 
psánj Sarmatie pro nás we mnohém ohledu gest pohádkan a ga- 
koby list z knihy Sibylliny wytrženy, k gehož dokonalému srozu- 
měnj nám kljč zcházj. Přjčiny této zatmělosti gsau rozličné, hla- 
wněgšj pak následugjej: a) Ptolemaeus gest z ohledu zeměpisu 
Sarmatie samogediný spisowatel w celé dáwnowěkosti, k gehož 
wyswětlenj ani předchůdcůw, ani postupnjkůw užiti nelze. Mimo 
Ptolemaea nám gen Herodot a Nestor hodnowěrné, ze zkušenosti 
a zginých přesných pramenůw čerpané zpráwy o národech wnitř- 
nj Sarmatie podali; ale od Herodota až do Ptolemaea uplynulo 
630, a od tohoto až do Nestora 940 let. Přjběhy a proměny náro- 
důw taměgšjch w praudu tolikých stoletj zběhlé hnstá tma při- 
krýwá. Po utracenj Dacie a klesnutj wlády řjmské wšickni řjmštj 
a řečtj spisowatelé nawrátili se zase ke starým powjdkám o Sky- 
thech a Amazonkách, o Hyperboregejch a Makrobijch, o Hippo- 
podech a Kynocephaljch a giných smyšlených obludách; nowých, 
wěenatých a prawdiwých zpráw nám, wygmuc některá zrnečka 
u Jornanda“*), nižádný z nich nepodal. Kdyby w potomnj době 
každé stoletj aspoň gednoho Ptolemaea bylo zplodil 
alexandrinského zeměpisce by nám tak byla 
Italie, nebo Gallie, nebo Řecko. 8) Nenj pochyl 
padesáti gmény rozličných menšjch národků Sarm 
mnohá gména gednotných malých a nepatrných žup 
Takowáto gména častým proměnám podrobena býw 
stěhowánj národůw, kteréž nedlauho po Piolemaeo: 
snadno ginými dosazena býti a w zapomenntj přigjti moh 
lemaeus nám národnjch těch gmen nepodáwá w gegich či 
mácj formě, nýbrž w cizj, zkažené, na djle zřečtěné, na djle zla- 
tiněné. Gakož Hamaxobii a Melanchlaení na seweru giné domácj 
gméno mjti pry (t08 též i Tranomontani za Tatrami, ona zagisté 
řecká gsau, toto latinské, a gakož gména Gythonůw, Stawanůw a 














-= 


6) Jornandes — de Goth. or. c. 23. — na peden danšek patnáct (dle 
giných rkp. dwanáct) sewernjch národů wyčjtá, s nimiž owšem w historii 
a zeměpisu těžko co počjti, Srow. j, 14, č, 5. Ú, 18. č. 7., a přjlohu IX, 
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Alanmůw  widomě zkažena gsau, tak téhož i o mnohých giných 
ray domýsleti se lze. d) Při wáj slušné wážnosti aúctě k zá- 
zapjrati nelze, že w zeměpisu geho mjsty i 

comylůw a chyb se nalezá, a nikdež snad wjce, 
nežli w Sarmatii a Skythii. Ptolemaeus byl ohledem na ethnogra- 
fickau částku zeměpisu pauhý kompilator. Stará gména zašlých 
národůw stogj u něho w pořádku s nowými, běžnými, mnohá omy- 
lem dwakrát o v na rozličných mjstech opětowána, giná ne- 
do kragin postawena, do nichž naskrze náležetí ne- 

mohau *). “ ij těchto pomýlenj a ocjděnj toho, co přesné a 
gest, od lichých přjměskůw, gestaukol nad pomyšlenj těž- 
rž posawad geště žádný učený se nepokusil. e) Naposledy 
text Ptolemaea, gakž geg nynj máme, gest z mjry nekritický a po- 
rauchaný. Tento wýborný zeměpisec w nowěgšj době nezaslanženě 
ituitočtěe, od r, 1619 žádného statečného wydawatele gemu 
-| se nedostalo. ony hačh text geho podlé dobrých rukopisůw, gichž 
|> předee takowé množstwj před rukama gest, pooprawen byl, nenj 
pochyby, * žebychom mu na mnohých mjstech dokonalegi wyroz- 


















= 





-8 Ponět ale kragina, od Ptolemaca zeměpisně ewropeg- 
skanu Sarmatij láonis od nás, ko pono hodnowěrných swědectwj a 
důkazůw napřed wyložených, za starobylau wlast kmene windi- 
— ekého čili srbského uznána gest, musjme giž pilněgi přehlédnanti 
| pásmo národůw, od zeměpisce w této wlasti umjstěných. K tomu 
| ejli p j přede wšjm wyslyšeti geho samého. Mluwjť pak on, 
wykázaw neyprwé hranice země té mezi mořem baltickým, doleg- 
„ Tatrami, mořem černým, Donem a neznámým 
w některé řeky i hory“"), o národech Sarmatic 
siesta smy: „W Sarmatii obýwagj neywětšj národowé tito, We- 
nedowé po celé ele nátoce wenedické, a za Dacij Peucini a Basternae. 
j Maeotu Jazygowé a Roxolani, a u wnitřnj kra- 
ni has bii (Hamaxobii ) a Alauni Skythae, Menáj pak 

ywag w Sarmatii tyto: na řece Wisle pod Wenedy 
nes, potom Phinni, potom Bolmnch (w některých rkp. 
nes), pod nimi Phrugundiones, potom Awareni 
ky Wisly, pod nimi Ombrones, potom Anarto- 
potom Burgiones, potom Arsietae, potom Saboci, potom 
a Biess Bl harv Karpatu. Od těchto wýchodněgšj gsau 
e zase Galindac a Sudini i Stavaní až k Alaunům, 
potom Coestoboci a Tranomontani až k horám 


i Děka: y toho wiz njž č, 11., a srow. "bí Bad. w geogr. str. 


gak drze a ka Schlůzer Piolemacůw zeměpis zn- 
riwvodné gest, že se enjm málo objral, a tndyž gcho nále- 
(vým ny Za atelé počjnagj cenu gcho sprawe - 


























eck. im Alterth. Bd. E S. 1—13,— No- 


dd P šomáplen Ptolemacowa giž ode mnoha let chystá 
een) na uniwersité Lipské, 


z pekrů , gakož i o městech, njz $. sa 
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Pcucínským. Zase ostetek zátoky wenedické na moři zausjmagj 
Weltae. nad nimiž Osslí (Hovsii ), potom Karwones ze wšech neyse- 
werněgěj. Od těchto wychodněgšj gsau Kareotae a Sali, pod ni- 
míž Agathyrsi, potom Aorsí i Pagyritae, pod nimiž Nawari a Borusci 
až k horám Ríphaeům, potom Akiwi a Nasci, pod nimiž Iwiones 
(Vibiones) a Idrae, a pod Iwiony až k Alaunům Nturni. Mezi Alaa- 
ny psk a Amaxrobiy gssu Karyones a Sargatii, a při oklice řeky 
'Tanaie Ophlones a Tanaitae, pod nímiž Oaili až k Roxolanům, mezi 
Amaxobly pak a Roxolany Rakalaní (w giných rukopixjch Reuka- 
chalci a lacanalí) a Exobygitae. A zase mezi Peuciný a Baaterny 
gsau Karplaní, nad těmito Gewiní, potom Bodini. Mezi Basterny 
pak a Roxalany gsau Chuní. A pod wlastnjmi horami Amadoci i 
Nawari. Na gezeru Byces pak gsau Torekkadae, a na aužině Achil- 
leum Tauroskythae. Pod Basterny pak podlé Dacie gsau Tagri a 
pod ními Tyrangitae“* ©). 'Titoť hle gsau národowé w Sarmatii 
ewropegské u Plolemaea! 

9. Že táto zběř národůw na nesmjrném tom prostranstwj kragin 
rozhoštěných nepřínáležela k sednomu kmenu, ba ani gen k ge- 
dnomu plemenu, to na prwnj pohleděnj zřegmé gest, a Ptolemacus 
sám, postawiw čtyry welíké a riznorodé národy w čele ostatnich, 
tjm na kmenowau rozličnost těchto ukazuge a upomjná. Ale s pro- 
tiwné strany 1 to také na gewě gest, že nenj možné, aby tyto 
ostatnj stanowily národy a národky tolikero rozdjlných kmenůw, 
anby tudy přes padesát rozličných kmenůw powstalo, což samo 
w sobě nesmyslné gest. Otázka tedy gest, ku kterému kmenu kaž- 
dý z těchto menšjch národkůw přináležj a kam geg počjsti dlužno ? 
Ačkoli dokonalé a wšestranně bezpečné rozřešenj této otázky, 
s přjčin nahoře dotčených, wčc přenegnadná gest; a ačkoli zda- 
řilegšjho wyswětlenj hlawnjch částek této národnj tabule přede 
wšjm od učených obywctelůw těch kragin, magjcjch zewrubnj 
snámost i wlasti swé i děgin domácich, očekáwati přjslušj : wsak 
předce sa prjčínau obraného předmětu neuchylno i nám pokusili se 
o wydobytj aspoň něgakého swětýlka w této nercili cimmmerické, 
ale aspon sarmatské noci. Gdanuce za swým přeswědčenjm, že 
hlawnj částka a takořka gádro kragin zatatranských wdobě histo- 
rické (t. od časůw Ierodota) od Wenedůw čili Srbůw osazena a 
gen končiny a některá okol) we středozemj od ginokmencůw buďže 
domácich nebo z ciziny přibylých zangata byla, a držjce se zi- 
atotných odginud wvdobytých resultátůw o národnosti mnohých 
zde zmeonowanvch odnož), newáháme c celau tu strakatau směsici 
na tyto hlawnj kupy národůw rozmjsiti a rozřaditi. Na západu 
w hončínách Wenedůw aoděly národy kmene zermanského Gythones, 
Burgioues a snad i Awariní (srow. Warini w Němejch). Tamže a 
dále na polední i wýchodu, w horách sedmihradských a na Dně- 
etru, obywali přistěhowanci celtičtj Ombrones, Anartophrahti, Ba- 
alerní a Poucini, « Germany giž w nepamětné době pomjchanj. Na 


P O = m E ne 


©) Prelem. 1 II. c. 6. 
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břehu baltickém a hlaubězi w Litwě bytowaly nepatrné wětwe 
mlého kmene litewského: Plirugundiones, Galindae, Sudeni a 
sad i některé giné. Dále k seweru za těmito na moři a hlauběgi 
vsemi národy kmene finského : Ossii, Sali, Phinni, a neznámého 
kmene Agathyrsi. Na wýchod u Pontu a Maeotu Jazygowé i Ro- 
selaní, kmene sarmatského, podmanitelé mnohých národů w Sarma- 
i, aspoň we wýchodnj gegj polowici. K těmta, co do pogitj a ga- 
syka, přináleželi 1 Alauni Skythae w prostředzemj a Amaxobii od 
těchto na wychod k Wolze přjsedjej. Ostatek Sarmatie mezí zálo- 
lau Tanaickau a Maeotickau a w podkragj Wolhy wyplnowaly rů- 
smorodé národy, gichž kmenowau prjbuznost určití nesnadno, gme- 
powitě Sargatii, Ophlones, Tanaitae, Osili, Rheukalani, Exobygi- 
tae, Chuni, Vorekkadae a Tauroskythae. "Tyto sdagj se nám z část- 
ky přináležeti ku plemenu sewerskému, a gmenowitě kmenu ural- 
ských Čudůw, gako Sargatii, Chuni, Ophlones, Rakalaní atd., s část- 
ky ku kmenu sarmatskému, gako Tanaitae, Osili, z částky naposledy 
jk neznámým docela kmenům, gako Exobygitae (—— Trans Bygen 
1), Torekkadae a Tauroskythae. K těmto neznámým národům 
počjtáme i Aorsy, snad gen omylem wuitř Sarmatie osazené a do 
Asie přináležegjcj. S wylaučenjm těchto byli wšickní ostatnj, u 
prostřed oněch we středu země sedjcj, zdánjm našim lidé kmene 
vindického čili srbského, gmenowitě tito: Wenedae, Bulanes, Ar- 
sietae, Saboci, Pienzitae, Biessí, Stawani, Igilliones, Coestoboci, 
Tranomontaní, Weltae, Karbones, Kareotae, Pagyritae, Sawari, Bo- 
rmeci, Akiwi, Nasci, Iwiones, Idrae, Sturni, Karyones, Karpiani, 
Gewini, Bodini, Amadoci, Nawari, 'Fagri a Tyrangitae. 

10. Pro lepáj domněnj swého i wyewčtlenj i potwrzenj připo- 
renu zde něco o gednom každém z těchto ode mne za slowanské 
uznaných národůw obzwláště, ačkoli abych wšudy prawdy se do- 
pjdil a chyby uwarowal, toho ani pro powahu wěci, ani pro wědomj 
swé nedostatečné sjly nadjti se nemohu. O Wenedech, Bodinech a' 
Nawarech giž nahoře gednáno gest; ostatn) přehledněme tjm po- 
řádkem, we kterémž ge Ptolemaeus wyčjlá. a) Bulanes, Bovla- 
e3. podlé Erasma (w některých rkp. a wydánich st stogj Sulanes, 
Zovlaveg) *), gsauť neypodobněgi dea, wětew Lechůw, obý- 
wawšj na Wisle, we wychodnj straně dnešnjho welikého knjžet- 
stwj Poznanského a w končinách pruských. Tam ge zagisté po- 
zděgšj historie, dáwno před 9tým stol., nalezá. Nestor wýslowně 
různj dwogi wětew Polanůw, t. Polany Ljachy na Wisle“), a Po- 
lany Rusy na Dněpru ""), mluwě ne o swém wěku, nýbrž o neystar- 


©) Gestlizeby pozděgšj kritika mimo naděňj čtenj Zovlavic za prawé 
přigala, nálezeloby ge slyšeti na Sulany, obywatele řeky Suly, nikeli 
wětij w gub. Poltawské (tito zagisté aluli půwodně Sewerané, n gen po- 
zděxi pořrjdku Posulané, Posulci), nýbrž menšj w gub. Wilenské. 

W. Nestor wvd. Timě. s. 3: Slowjeniže prišedše njedoša na Wislje i 
prozwaša sja Poljane, Ljachowe druzii Lutiči, ini Mazowšane, ini Po- 
merjane. 

n) Nestor wyd. Timk. str. 3. Takože i ti fflewjone prišedše i ajedo- * 
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šjm položen) národůw slowanských. Západnj tyto čili leské Polany 
gmenugj Annal. S. Gallens. maj. Pulani, Hepidanus Pulanes, Dith- 
mar Polenii, Adam Bremský Polani, a zemi gegich zápisky island- 
ské z 12ho stol., tolikéž powčst Wilkina, Pulinaland, Ademar Pol- 
iana atd.; naproti tomu staroněmecké glossy z 9—12, stol. Bolana, 
IBolánen, Bolánin, Wippo Bolani, krále Wratislawa dopisy ku papeži 
1085—1086 Bolonii, Hermanus Contractus Boloni, kronika u Boysena 
[na I. 1058] Bolani atd. Gothowé bezpochybně newyslowowali Pu- 
lana, nýbrž Bulana, Bolana, gakž patrno ze slow Pulgaraland, Sur- 
pe, Apdrede a g. w anglosaském nářečj u Alfreda mjsto Bulhaři, 
Srbi, Bodrici; z čehož naopak na prawidelnau změnu sauhlásky P 
w B zawjrati lze"*). Nařečj zagisté gothické a anglosaské co do 
sauhlásek 6 a p stegné gsau powahy "*). Podlé toho domyšleti se 
lze, že u Ptolemaca forma zména toho gothická se zachowala, tjm 
wjce, poněwadž Gothowé sausedili s Polany. Ostatně o leských 
těchto Polanech, negináče než o ruských, obšjrněgi w okresu dru- 
hém (S. 28. č. 9. $. 38. č, v; b) Arstetae, Aoowjrew, podlé polo- 
ženj a gména, pošlého snad od řeky R's, Ras, wždy za Slowany 
přigati býti mohau, ačkoli bytowánj gegich w pozděgšjch časjch 
s gistotau wypátrati nesnadno. c) Saboci, Zafexos, ZafBozot 
kdeby wlastně hledati se měli, nebudeme dlauho na rozpacjch, po- 
wážjmeli, že gméno to gest složené ze dwau žiwlůw, t. ze Sa (m. 
San) a -boki, práwě tak, gako Kostoboki (0 němž njž), a mjstnj . 
gména polská i ruská Naliboki, Četyrboki, Biatoboki, Wistoboki 

atd. Podlé toho přebýwaliť oni w podkragj řeky Sanu we wýchod- 
nj Haliči, kdež i někdegšj stolice zemj wogewodstwo ruské skláda- 
gjejch, Sanok, se nalezá. Gest pak to zwláštnj, pozoru hodný úkaz 
u Ptolemaea, že we složených gmenjch w Sarmatii a Germanii po- 
slednj sloh prwnjho slowa začasté se wysauwá, np. Phrugundiones 
m. Phrusgundiones, t. Prusi, Prusůw rod (S. 19. 3.), Teraka- 
triae m. Teja-Rakatriae, t. Rakušané na řece Dygi, ma rozdjl od 
Rakatůw na-řece Kampu, Wisburgii m. Wisla-Burgii, t. Burgiowé 
bljzko pramenůw Wisly, na rozdjl od giných Burgionůw, gež ne- 
daleko odtud osuzuge, anobrž i Bugunti m. Burgundi atd. **). 









ša po Dnjepru, i narekoša aja Poljane, a druzii Drewljane i pr. A njž 
str. 16. Poljnne, jaže nynje zowomaja Rus' (t. Polané dněprowštj, kyjew- 
štj). — Tedy ginj Polané na Wisle, ginj na Dněpru. Wéc na bjlední det 
Srow, Lelewela Dzieje polaki str. 34 a mapkn 1. Téh. pogedn. w Oss0- 
linského Kadlub. od Linde p, 532—533. | 

T) Ostatně záměna slohu p do Ď u Němcůw gest naď mjru obyčeg- 
ná; tak w památkách windických rkp. Mnichowského čte se gozbod m. 
goapod, bovvedal, izhovvedatí m. povvedal, izpovvedati, bod m. pod, bo 
m. po; w zeměpisných zápiskách giného rkp. Mnichowského Bruzi m. Pru- 
si, Zabrozi m. Zaprozi čili Zaporozi atd. j 

15) Hláskau w rowná se slůwko Bulanes slowci Guttones u Plinia mj- 
sto Gothones, Gothi. 

4) Grřmm (D. Gramm. II. 943) gméno Ban wydáwá za prosté, 
odwozené od slowa burg, což wšak mně nezdá se býti prawé. Slowauť 
zagisté gindy i Gunde-badi, Gunt-badingi, země gegich Gunde-balda 
(Phillips D. Gesch. 1. 808. II. 11.) Podobně gména Getae, Thursi a g., 
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Wastně a půwodně župa čili wlast lidu toho slanla Sanoboky "“), 
až wšak cizinci na lid obrátili. d) Piengitae, IIievyircu, kteréžto 
mméno za složené gmjno býti musj: Pien-gitae, a obywatele řeky 
r Jej opravě Zeměpisec zagisté tento menšj národky po- 
a hor, —- po s přidánjm slowce -y7rcreyt. lat. -colae, 

stněm. vari, slow „ -zemci anebo -žitelé, pogmenowati obwyknul. 
Tak mp. w Indii s oné strany Gangesu gmenuge řeku Besynga 
rl: a wedlé nj mjstj národ Besyngitae ( Byovyyircu) "*), 
Sťastné horu Melan ( MéZav) a wedlé n) národ Melangi- 

) 77), tak w též samé Sarmatii řeku Tyras (Tv- 
05) a wedlé p-hreeh národ Tyrangitae ( Tvoryyira«)"*). Zdaliž slow- 
te —yřree Čili -yelrcu = zagisté se čte) gestiť skrácené řecké 
něm oh accola), pošlé od kořene vée — vý, od něhož i 
vělruvy Z saused, čili gen zakončenj rodowých gmen -Úrmg s přj- 
suwkau slohu 9, toho wyšetřenj giným zanecháwám. Slowansky 
rméno to znělo Pěňané. Pjena neboli podlé dnešního wyslowenj 
„proměnugjejch 5 na u, Pina, gest známá pobočný řeka 
Pripeti, wpadagjcj do této u města Pinska, w gubernii Minské. 
Toto položení ku podán) Ptolemaeowu nenj nepřjhodné. Pinjané, 
p p wětew, giž welmi časně w letopisech ruských 
e ), W městě Pinsku byla někdy stolice kujžecj i 
| (erow. $. 22. č. B.). e) Břessi, Bleaaot, gméno toho ná- 
na městečko Biecz we wýchodnj Haliči pod Tatra- 
pe že aky celá župa tjm názwem byla wyznačena. 
Město Biecz pořád býwalo stolici swého krage čili powětu. I sám 


PN Biessů wykazuge u hory Karpatu. Domýšljm se, 
—- 




























Ptolemaea w hořegšj Dacii osazenj ©), od Biessůw 
Inj, a gen omylem tam postawenj. Se gménem Běsůw 
jw 5"), části Tater, porownati slušj. f) Sleva- 
nÚcevovy za Slowanyli, čili raděgi za Stawjany 
s od pol. staw = gezero) gmjni býti magj, od 
nekolika mezi nčenými hádka gest. Uwážiw wšecky okol- 
n nr= rá se “ těmi, gení A ye tom zel —- >= 

za to magjce, že půwodně psáno bylo ST A AYAÁNOT, 
o = z čehož, áčánaja litery „A s A a wynechánjm gj, 


re složenj se užjvagi ( S 14. č. 8. $. 91. č. 6.). — Ostatně wy- 
rá ře gindy nopořjdku tá, P u Pawla Diacona Golanda m. 
rotland n listinách E ladouěkov jc ifridus, Wibertus, Wibaldus, 
ac Wicbertus, Wicbaldus atd. 
EP | n- k“ tolik co břeh (ripa). 
Den] 


VIII. c 

Mel ký VL c. 97. Pří n národu připomjná hory Marithy, 
E: : giž ee a obě byly na bljýzce, 

© 


= Ist. 1“ L B. 100. pozn. 192, [1. 1099, Pin'sk hrad 
183. 

n E. 2 Bínrgpou. 

| Da 


mn. p. muž., dle Blažowského Besciad, Be- 
sondy, Břoskidy, nad Raban, Dunagcem a Bělau. 
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powstalo Stawani “*). K tomu pak mne wede udánj Ptolemaea, že 
Stawaní títo až k Alanům se wztahowali. Nebo na giném mjstě“) 
týž zeměpisec podruhé wýslowně mjstj Swoweny, t. Sloweny, 
wedlé Alenůw (srow. č. 11. tohoto $.). Wážíl on totiž zpráwy swé 
o těchto zemjch z dwogjho pramene, západnjho, zápisků w Ger- 
manii, a wychodnjho, zápisků w Dacii a na Pontu shotowených. 
Za tau přjčinau omylem téhož národu gméno we dwogj formě a 
na dwogjm mjstě w zeměpisu swém wytknul. Stlawani zagisté gest 
německá forma gména Slowan (šwed. slaf, daas. ass. slave, holi. 
slaef, slave) s latinskořeckau přjsuwkau sesilusjcjho slohu £ (srow. 
6. 25. č. 8.). Sjdel těchto Slowanůw určitě wyznačiti těžko: ney- 
podobněgi na západnj Dwinč až k gezeru limenskému pokládati se 
mohan. Byla to wětew Windůw čili Srbůw gistotně weliká, roz- 
aditá a mohutná. £) Igylliones, IyvlAlovec, 'TxAAloveg, ne- 
hochy bně obywatelé řeky Iga č. Iča we Witebsku (srow. Jegel 
č. w Liwonech, Eglon pobočný ř. Dwiny záp. w Kuronsku, a Jega 
- ř. na pomořj Azowském), odkudž Iglané, Igulané, Igolané atd. Na 
Rusi až podnes mnoho osad a wesnic gménem Iga, Jega atd., sc 
necházj. We přjbuzném alowanskému gazyku litewském egle zna- 
mená gedli, eglinas gedličj; srow. slow. igla, Čes. gehla, gchličj 
(něm. Nadelholz). Odtud i gméno řjčky w Čechách Gihlawa (sčes. 
Iglawa), a patoku Gehelen *). A) Koestoboci, Kotorofwxos, 
= Celtůwli, čili Getůw, čili Slowanůw pošli, poněkud pochybno“); 
aaudě wšak podlé gména, kteréž gako hořegšj Saboki, Naliboki, 
Četyrboki, Biatoboki, Wisloboki, ze gmcna řeky Kosta a slowa boki 
(ripae) složené gest, přigjmám ge za Slowany. Bylyť oni tedy oby- 
watelé podkragj řeky Kosty, zichž někdy we Slowanech wjce býti 
mohlo, mně podnes gen řeky Kosta, Kostica a Kostobobr w gubernii 
Černigowské známy gsau. Prwotnj gegich sjdla mohla zde býti: 
pozděgi ge nalezáme něco gižněgi w končinách Bastarnůw a Pcu- 
cinůw. Plinius s nimi, gakož i se Srby, až k Donu se octnul. kdež 
gich snad nikdý nebylo ©). Ptolemaceus ge podruhé, nepochybně 


W) Uphagen Parerga p. 535: Stawani, ut nunc id nomen nobia aistitur, 
sed Ptolemarua indubic aliter acripserat; pro incognitia Stavanis enim 
Sthlaraní s. Sthlavení sunt reponendi. Hartknoch a Schlozer četli Z2avevos. 

") Ptolem. Geogr. I. VL. c. 14. 

M) W powčstech Jitewských afyne hrdinské gméno m. Igellon, Gellon, 
č. Iglona. Narbuit Dzieje nar. lit. Wiln. 1835. 8. I. 157—153. Snad i to 
přibuzné názwu Igylliones. 

W A celtické přjbuznosti wedau ejdla gegich wed'é Bastarnůw a Peu- 
vinu. gmena porownané ne gménem Tribocci w Gallii atd. A wink po- 
lední tato zrow=aloat může gen náhodná býti, neboť i w Ger- anii hora 
Molihakue ze připominá. Goetickému přihnzenstwj naswědčuge poněknd 

dnu krajka kosrobokůw, Picporua. A wšak giž skythičt) a aarmatstj 
nabivwv lihowali zabů cirj gména, onino medská a perská, tito thracká: 
W Wait A pak Ntaroslowanech prawj Tacitus: Venedi multum ex mori- 
Bwa Aeowararumy reaverunt. Mezi celtickými králi Wallicka gzmenuge se 
Walda Veetiparne. Manželky koatobockých králjkůw byly Dakyně. Gi- 
Ný Wy -A Aouolokův na řjmakých nápisech genu muž. Natoporua, Sa- 
aké „Kveu Úas<cana. 2. Zia. Drigiaa, Lnpa atd. 
V MN LDV: ee 3 (19. Costahaoci. 
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emylem, i do Dacie postawil ""), ačkoli i Dion Cassins prawj, že: 
wandalštj Astingowé, w Čas markomanské wálky [(174]. naměřiwše 
osaditi se w Dacii, na Kostuboky údeřili a ze wyhladili **). Na řim- 
ských nápisech gméno gegich zhusta se čte "*). Ammianus Marcel- 
linus ge posléze připomjná, ale gistotně ze starých pramenůw, anť 
gich tu dobu giž zde nebylo “). 7) Tranomontam, Točevouovtů- 
ro *“), gegichž gméno žeby od Latinjků w Dacii nebo w Panno- 
mii mjsto Záhorci, Horali, pocházelo, každý snadno se domyslj **). 
Slůwko záhořj u starých Slowanůw bylo gedno z neyobljbeněr- 
šjch **). Eustathius, wykládace Dionysia Periegeta „ připomjná 
za "Tatrami národ Zagari ( Zevapor ) *). Sjdlili nepochybně 
w Tatrách. Přjbuzné gest gménu gegich názwisko města Azararion 
u Ptolemaea, wlasti Zagarje nedaleko Moskwy w list. 1371 “), a 
lesu Zagzurina we staroruském popisu zemj. k) Weltae, Ovčirat, 
gméno někdy mohutného a w historii středního wéku nad mnohé 
giné proslulého národu slowanského Weletůw čili Luticůw, přj- 
gmjm Wlkůw, od zeměpisce alexandrinského poneyprwé na swětlo 
wynesené a wzdálenému potomstwu šťastně dochowané. Nelze za- 
gisté pochybowati, že tito Ptolemacowi Weltae předkowé byli oněch 
Weletůw (Wiltůw, Wilzůw) čili Luticůw, pozdězi na obozjm bře- 
hu Odry a na ostrowech u gezjho anstj, anobrž i w samé Batawii 
a Britanii osedlých, o gegichž mohutnosti, udatnosti, zběhlosti 
w plawbě a sláwě nám sauwěké letopisy germanské tolik wypra- 
wugj. Chtěgjce o nich dole na swém mjstě ($. 44, č. 2—6.) po- 
drobnau a důkladnau zpráwu w celosti podati, zdeť gen to w krát- 
kosti připomeneme, že gméno gegich, genž w německých, angli- 
ckých a skandinawských pramenech w těch neyrozmanitěgších for- 
mách se wyskýtá, gako Weltac, Wilti, Wiltai, Vulti, Vylt, pl. Vyl- 
te. Weltabi, Welatabi, Wiltzi, Wilzi, Wilsi, Vulsi, Wulzi, Vulzi, 
Wlzi atd., znělo wlastně stslow. Welet, mn. p. Weleti, prns. a lit, 
Welot, rus. Wolot. Co do sjdel gegich, zgewné gest, že ge Ptole- 
maeus na wenedické zátoce, w sausedstwj Ossiůw (Ostiůw) sázj, 
ackoli negisto, we kterém wlastně mjstě a okolj. Njže wšak 


w) Ptolem. 1. III. c. 8. W sewernj Dacii počnauce od západu obýwa- 
gj Anarti, Teurisci a Cistoboci. | 

*) ZDion Cass. 1. LXX. c. 12. 

=) Katancsich Geogr. epigraph. II. p. 238.287. Gak zde, tak $ ginde 
gména toho rozličné gsau formy: Coestobocae, Cistabocne, Costubocae, 
Cistoboci, Costobocae atd. Katancsich ge wydáwá za Gety čili Daky, a 
wsak Gctowé platj u něho tolik co Slowané. | 

2) Ammřan. Marcell. 1. II. c. 8. 

«) Mannert, newjm podlé kterých pramenůw, pjše Tramontani, Tea- 
poytTůvos, COZ oOWšem spráwněgšj byti se zdá. 

9) Srow. Trabunii u Const. Porphyr., t. Záchlumci, njž $. 32. č. 4. 

%) Srow. Zagorje, Zayopix w Hacmu u Cedrena a g., w Perundahu bljž 
Melenjka u téhož, w Srbsku atd. : 

») Ewstath. ad Dion. Perieg. v. 310. "Ev$a.... Nevool 9, "Innonodec 
1+, Dthovos T, 1ď Aya9voGoi. K tomu Eustathius poznamenal: Kai 17- 
nenodic, oÍ xara Twvag Zayapos. 


.$) Karamzin lit. ross. gos. V. B. str. 


7% OLs- L ČI JM Brin Slomaném. 


dohésema. x pbvolný vůms pruh. z nižší wyál. emiuzi ou 
stocánvaný W ovaoátcý Inarův 2 Šezimám © pamerní. I jemné 
Iledetí 0x moj WABŘEL ár Štroaů E MM. z smzum. Wiika 
móv (1. Wikáu vostaáí koagy u Witz 4 Bis | pa maC1 > A 
zátoka. Dam | prjvávoní pi Jez zaivby wá CÍZINCDU jím 
ek oo prá W kw saerié et WzemÍk narew. 
$, M. 4.2—6.) 5) Karusera, ag51033;, Má. EZ ATX. pred 
potomujch Krouíchu dí rývícto. k Zedim « issue zpráva 
w níala mopochybné 2 námeckych 6 úuáln. vzulvsnEjnnů. pmmimo 
tm krunwen, rasocm, Karern; provtá také w0 mů pu are 
nem, gokw (buttomea, (sotlevara, Bargundseec, Lmriumce at. meze 
muj, urgunálí, Iugiá std. Kreujií bydleli u samej Lecy- 
sw, w vkolj únráního Pakwwa, 2 odtud dáje ma wythsdů i paútdne. 
káez | hlawný gegick ntalíce Izborsk. Ploskou. Poletesk. Šeack. 
Kyswy 6, Krawo u Nonogrodek mály “j Tudy se wyručikare, pruc 
Jemyál nános wóecky ruské Slowany emenncj kreeuy " O pe- 
sděpájeh k Krewlének éilí Kriwičech w okresu drahém (8-28 Č.5) 
m) Karonar, Kout, kde wlastně sjdlili. trudmo mrchi Rei- 
shkará gích hledá u města Karoče w gub. urské. ginj u haračewa 
w Jrluwské, což wbem zZmíry negisto. Určitěgijho wyšetřeaj zezich 
dol budauejeh skaumatelůw pilností zústawcne buď. a) Pagyriae, 
Iurveltuu, záagj ve býtí Pahuričí, t. Pohoráci *), ačholi. kdeby 
bylí ohýwalí, wykázaí přenesnadné gest "). Negen Poláci až po- 
dnen wyslowugj kura m. hora, ale í některé haluze Slowanůw 
ruských druhdy tak wyzwukowali, nebo w neystaréjm ruském po- 
plv zem) gmennwaném Bolšoj čertež gméno hory bljže Pereja- 
nlawin (in ne Zagurina ©). Co hora w gazyku ruských Slowanů 
wlaníně znamená, giž řečeno gest, a dole újřegi se wyložj (S. 22. 
6. 2.). o) Sawari, Zaugu wyd. Schotta 1520 Sauri, u Gwidona 
Jlawenského Naurices, u Nestora Sjewer, Sjewera, Sjewerane, Sje- 
werene, slowutny někdy národ kmene slowanského, obýwagjcj na 
řekách Desné, Semi S Sule, s hlawnjmi městy Černihowem a Lju- 
bečj. W okolj Donu mjatj Peutingerowy desky kraginu Sauriea '9'). 
Gwido Rawenský čínj oních zmjnku w tato slowa: „Tolikéž wedlé 
oceanu gest wlast, kteráž slowe Roxolanůw, Suarikůw, Sauroma- 


m) Chodakowski Wjeatník Ewropy 1819. Nr. 20. str. 287. Karamzin 
[at. rouna. goa. I. B. 34. Iakotořecké P.R. I. 242—243. 

w) ScAlozer N. G. 321. 421. TAunmann Unt. úb. nord. VOIk. S. 193. 
Tatlňčew Int. rona. II. 355. pozn. 21, kdež mylně položeno Litwa m. Lotwa 
(oUltwa wajech  Ičusnow  imonujut Kribitani“ stc.). Týž omyl po něm 
opdtugo Karamain I. B. str. 34. Stender: Russland — Kreewusemme, 
elu Ituan.— kreowa, 

4 4 Nrow. rum. Goryniči t. bydlitelé hor, Nizowiči t. bydlitelé njzoze= 
M. al ny. 

m) PM. — 1. N.V 8. . 16. — newčdomo z gzakého pramene, osa- 
uno Edagevity, národ aarmataky , w hankasu. ce na omylu byl, patrno 
ud tale vnaea, ne nejlě ahoda men téch pauze náhodná. 

No, Aetiscem latar, 10. 126. pozn. 63. 

M) bab, beut. od. Sváryb Neg. VIII Katancsčch O:b. ant. I. 240. 
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tů“ 797). Nestor národ slowanský gmenowaný Sjewer na několika 
mjstech uwozuge “*), o čemž njž wjce. Hlásku 5 wyslowowali ně- 
kteřj Slowané dle rozličnosti nářečj gako ea, %a, a: srow. stbul. 
Prosjak m. Prosjek, Praslaw m. Prjeslaw, strus. Perejaslaw' m. 
prog Nejasyť m. Njesyť, polb. Rjačane m. Rječane, Pana m. 
„pol. kwiat, wiara, slk. calý, snah atd, A wšak i mimo to Řek 
nwanské Sjewer snadno w Sawar změniti mohl, gakož i mjsto sta- 
rého Nenri u Ptolemaea Navari se čte. (0 Sjeweranech srow. $. 28. 
č. 10.). p) Borusci, Bogoioxouw, od Sjeweranůw, dj Ptolemaeus, 
na půlnoc až k ripegským horám sedjej, dle podobnosti w okolj 
kragského prastarého města Borowska na řece Porotwě 
čili Pratwě, wgubernii Kalužské, Podkragj řeky Pratwy ode dáwna 
bylo městy a hrady wysazené, gakz toho geště pozděgi mnohé 
ostatky doswědčowaly **). g) „Akiwě čili Akibi, "Axufjow, snad 
obywatelé proslulého ode starodáwna lesu Okowského, z ně- 
hož řeka Dněpr a západní Dwina se pramenj “*). >) Nasci, 
ne 9 ve , kde bytowali, určili neumjm; gméno gegich na řeku 
| wMinském ponášeti se mi widj. s) Fw'ones, Iilcoveg, 

(le pie p. Wibiones, Ovufíoveg) "*), mám za to, že seděli 
lwě, lwici, Iwině, gichž w Rusku několiko se nalezá, 

pp- ete pobočnj řeka Teterewu w gub. Wolynské, u gegjhož 
temeniště osada Iwnica, Iwot' ř. s městem Iwotem w gub. Černigow- 
ské, lwina w gub. Olonecké, Iwa w gub. Penzenské atd."). W po- 
wětě Ošmianském gest městečko Iwje, od Nowogrodku ku půl- 
noci nad Niemnem **). 1) Idrae, "Idpcu, snad lépe Hidrae,“ Idoau, 
docela neznámého sjdliště ; nalézáť se sice řeka Uhdra w Kuro- 
nech, a w Rusku Sidra, Žisdra ag., ale drobet podaleko od Pto- 
lemaeowa wyměřenj. Nedra, pobočnj řeka Trubeže w gub. Poltaw- 
-= porownati se může, položjmeli náslownj » za předsuwku, 











we - dosti obyčegnau. w) Sfurní, ZroVovow rowněž ne- 
Styr neylépe sauhlasj, ale přjliš gest wzdálená. 
n. s, Kaovwmvec, newjm, kde wlastně hledati se magj; 





na řek Karawka w gub, Grodenské, Korna w Kostromské, 
| Koruje w Orlowské, Koreň we Slobodsko-Ukrainské (Charkowské), 
Kura a Koreň w Kurské a g. snad k názwisku gegich nezle se 






1%) p" Ravenn. 1. IV. c. 4. Item juxtna ocennům est patria, gune 
dicitur Roxolanorum, Snaricum, Sanromatum. 
wa) Nestor wyd. Týmkow. str. 4. 6, 7. 8, 12. atd. 
Iat. II. 478. pozn. 417. 
Nestor wyd. Timkowsk. str. 4. Sof, Wrem, izd, Sirojem I. 4. 
ený Wolkowskij Jjes. Tatřičew II, 4, 353. pozn, 15. Karamz. 












LB. šI5. 

ný i "Iučewec, Obrovlwves, Odiutovrec se čte. Vibiones npomjná 
na vů Wabla, Wabiš, město Wibli atd. 
AF me“ alba, gako ř. Březnice, Daubrawa, Trnawa, Dřjna, 


pol. 1. XI. Podrobn. Karta 1. 45. Chodynřeckt 


| n Zeononí 
Mappa 
48 prů h nb býti pod Slonimem, magetnost Oginských, čehož na 
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-hodj. +! Karpiant. Kaprtievai, u giných Karpi, podlé Ptolemaca 
mezi Peuciny a Basterny, nepochybně, gak samo gegich gméno 
ukazage, pod Karpaty čili Chrbty, t. Tatrami, we dnešní wýchodnj 
Haliči, podlé Katančitě na Bystrici, řjčce do Seretu tekancj **). 
Neystaršj gegich památka gest u Ephora, kterýž ge za Istrem, ne- 
wčdomo gak daleko na seweru, klade *9). Okolo r. 180—192 wy- 
máhali od Rjmanůw ročnj plat, a od r. 237 často až ku břehíim 
Dunage wpády činili **"). Na gednom řjmském nápisu se čte: 
G. Valerius a Carpis liberatus. A cjs. Philippa Araba [248] penjz 
má tento nápis: Victoria Carpica '"). Cjsarowic Galerius. chtěge 
na nich těch ustawičných názezdůw mstjti, zdwihnul r. 295 wálku 
proti nim, a r. 305 wělšj gich čásť násilně do Pannonie a snad i 
Dacie přesjdlil **). Krátká latinská kosmografie, obyčegně Aethi- 
kowi připsaná [360], klade gméno Carpicoti wedlé gména Baster- 
nae. | Guido Ravennas mohutný tento a bogowný národ w týchže 
mjstech zná, ačkoli geg mylně za sarmatský pokládá *“). Ponč- 
wadž Karpi zhusta we společnosti Bastarnůw, domnělého něme- 
ckého národu, a potomně Gothůw, na bogišti se pogewili, tudjž 
ge Němci za swůg lid wyhlásili, ale dozagista nedůwodně. Karpiani 
byli Chrwati čili Chorwati, obywatelé Chrbůw, t. Tater. Chrby, 
Chrbty číli Tatry byly od nepaměti hory slowanské, Slowany oby- 
dlené. Cjsař Konstantin Porphyrogeneta, rozpráwěge o dobytj 
Solinn r. 449 od IIuonůw. gež on Awary zowe, mluwj: Chrwati 
(křestěnj, illyrštj) řehdáž (r. 449] bydleli, kde nynj (949) Bělo- 
chrwati gsan. Tito Bělochrwati, z nichž některá částka do Ilyri- 
kum se wystěhowala (ok. 634), bydleli na sewernj straně Tater, 
we dnešnj wychodnj Haliči, gakž z Nestora a £. průwodné gest. 
"Tam ge zagisté r. 885 knjže ruské Oleg, a r. 993 Wladimir We- 
Jiký wálkau stjhali. (O horách Chrbech wiz njž 6. 22. č. 2.) 
Nelze wšak přjti, že se Karpiani neyprwé s Bastarny, potom s (30- 
thy plichtili, ancho snad i gim za čas poddání byli, pročež ge Rj- 
mané s těmito národy mjchagj. Ze Karpowé byli wendického kme- 
ne, i odginud se domyšleti lze. Zosimus na r. 252—253 toto onich 
zapsal: „„W tom nezřjzeném řjmské řjše stawu opět Gothi i Borani 
i Vrugundi i Karpi města po Ewropě plenili, ale wýwoda Aemilia- 
nus tyto Skythy na hlawu porazil.““ A Pomponins Laetus na týž 
Čas poznamenal, že když Skythowé kraginy řjmské hubili a drau- 


109) Katancsich Geogr. epigr. II. 297. 

110) Anon. Peripl. Ponti eux. p. 8. Primos ad Istrum habitare Carpi- 
das (Kdonifac) Ephorus tradidit: dcinde juxta Arotera ulterius Neuros 
case r by ad terram gelu iterum desertům. 

11) F. Fopřac. 39. Aur. Wict. 39. 43. Eutrop. 9. Petri Mag. Exc. dc 
leg. p. 21. Zosím. I. 2. 27. Jorn. 16. 

12) Katancsich Geogr. epigr. II. 287. 

212) fr. Piřci. 80. 43. Jorn. 16. Odtud anad pošlo gméno Karpodakůw 
u Zosima IV. 88. A wšuk Prokop i w Thracii, wyčjtage twrze a hrady, 
gmenage arpudacmon. . 

A8) Sauomu. 1. L c. 12. Septima ut hora noctis, Sarmatum cat pa- 
trin; © guae fuit ex praedicta, in belloegrcasa cat. 


—.—. 
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légi we. společnosti JI unůw a Awarůw; 
». bogůw (od newděčné a stranné historie 
edliwé oněm, n še pena o. wyhradně 
1: k yo Trovivoi, otta 1520 
gak se domýšljm, ř Gory (eslon, „Kowa- 
Oris Liv. Goiwa, lotyš, jan „wi 







































| SENNĚSkM ice, že zemkowé té strany Lo gsau; za času 
i Piolemace 20. ohli býti Alosé "ohon nuswědčusj gména 
mist, W.enden, Řerbe: , Serbiga igal a g. Gest wija, pobočnj 


| gub. Wilenské, m a pol jm, swým. ad gešté 
| ky KE seděli nepochybně u ge- 
y (£. les á gména, a y oboge tyto hledati 
n jci, ny sám "Pu emaeus sobě odporuge, 
Pop na tři rozličná mjsta od 
pramenůw Bereziny, kde podnes 
at i v gexero, téhoá směna dh Ři- 
Newédomoť pe z kter o pů- 

Latinjci své porauchané“Amadoka wyto- 
ili, Vočtemeli a za pi knosaní, obyče au pře wku, poro- 

| malá m noha | kk a Medyngianský powět w Litwě (od 
litew. medys — dřew evjané?), Medyn?, „město i snese, 

éž řeka w Kalužsku, | ads šcko w Nýšegorodakém, a co do gména 
Arnautska a g. Ostatně Amadokůw 
tará ; neboť ziž Hellanicus [asi 460 
| tlae, vorgylra mám za 

watelé hornjho i p ně 
Y odkudž i gméno Tyrangitae, t. 
kpsokého nežli getického. Nestor 
ide Tirewce čl Tiwerce (tak roz- 
rudy se čte), národ slowanský, co do 


! Žorž Orig. slav. IV. 49—50 
uk ř owé w Polátě od těchto Koblášův a 
wé gimnén h re čas určiti nemohu, — 

Mi. S. 408. XI. S. 3. T. Heichard's Samml, kl. Schrift. 


, Byzan ft. k v. Lelewela Band, w geogr. mtr. 545. Snad 
Bono nesdji i Moďčzu w rkp.) wasiatské Sar- 

rozdjiný, a gen omylom tum přene- 
5 V, S bal p VI. c 7 Modacav (W někle- 


JM 
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počtu weliký. Až posawad řeka Tyras od taměgějch ruských bydli- 
telůw tytýž nazywána býwá Tyral'"*), a gména třj wesnic we wý- 
chodnj Halicí, Tyrawa, tolíkéž snad se gménem řeky sauwisj. Z če- 
hož patrno, že Slowané na té řece dřjwe se nalezalí, nežli gj od 
Sarmatůw. gméno Danastrus (t. Dan-iater, Dnester) dáno, což giž 
před 4tým atol. po Kr. se stalo ©). U Strabona slugj tito obywa- 
telé řeky Tyras Tyregetae (Tvoryéra:), u Plinia pak Tyragetae, 
kterýžto poslední ge na welikém ostrowu řeky Dněstra mjstj, ga- 
kéhož tam zhola nenj “*). Ze gména Tyragetae dowozugj nowěgěj 
zeměpisci, že byli Getowé, což z toho samého naskrze nenj prů- 
wodné, síc ginakby 1 Massagetaé, Thussagetae, Piengitae, a na- 
posledy 1 Samogitae (Žmudjní) a Samojedi museli býti Getowé. 
Slowce -gitae w těchto a těm podobných gmenjch znamená pauze 
žitele, obywatele. Z pozděgšj historie wjme, že Slowané multanštj 
teprwa w fátém atol. z podkragj dolegájho Dněstru od Walachůw 
wytištění byli “*). dd) Tagri, Tayco:, snad gen oddjl anebo 
zwláštnj čeleď byli Tyrangitůw. — Tolik o národech těchto. 

11. Týž Ptolemaeus na giném mjstě, we swé tak nazwané 
Skythii před horamí Imauskými, w sewerozápadnjch gegjch konči- 
nách, osazuge některé národy, o nichž z důležitých přjčin domy- 
šloti se Ise, že gen omylem a z nedopatřenj buďto od předchůdce 
geho Marina, buďto od něho samého, buďto od některého giného 
oprawowatele a doplňowatele tam postawení gsau, oprawdu pak do 
ewropegské Sarmatie nálešegj. Poněwadž wěc ta ohledem před- 
mětu'a cile našeho gest předůležitá, potřebj owšem gest, abychom 
o nj zde něco mjstněgí gednali. Giž dáwno učenj wykladači, obj- 
ragjce se kritickým rozborem Ptolemaea a wyswětlenjm geho bo- 
hatého zeměpisného stawiwa, znamenali, že we knize geho na mno- 
ha mjstech, zwláště pak w popsání sewernj Ewropy, wnitřný Libye 
a p., též wěci, někdy s nepatrným rozdjlem se opakugj, tak že 
nelze glnak smysliti, než že to zsewné, makawé opčětowánj zomylu 
pošlo. Přjčinu tohoto nedostatku a zmatku w rozličných okolnostech 
hledagj. Někteřj se domnjwagj. že Ptolemacus, předěláwage a 
oprawuge djlo předchůdce swého Marina, z giných pramenůw 
mnohá zména řek, měst a národůw podruhé do něho wnesl, buď 
z nedopatřenj, buď tomu wčře, šeby od oněch rozdjlná byla. Ginj 
mystj, že o této straně swěta dwognásobnj, z rozličných časůw a 
rukau pošlé prameny měl, kteréž ee poněkud od eebe různíly, a 
že tudyž Čerpage s obogjch we mnohé omyly ubčhnul, pokládage 
wěci stegné za rozdjlné, a stawéěge ge podwakráte do swé knihy. 


19) Heeren Ideen I. 884. Barth Deutachl. Urgesch, I. 110, Anm, 3, 
Multanci (Moldawci) a Turci gmenugj řeku Turla. 
10) mm. Marc. XXXI. 3. (. 3. Danastus. Jornanď. c. 92. Srow. 


„ 22. č. 3. 
11) Seradbo VIT. p. 306. podlé oprawy Niebuhra w KI. hist. Schr. I. 
398. Pl/m. H. N. 1. IV. c. 12. 6. 82. 

122) O zwalašenj Multan (Moldawy) čti Dlwgoss Mist. pol. I. IX. p. 
1122. Karamzin Intor. IV. 4. 292—294, B. 215., pozn. 389. Engel G-ach. 
+. Wall. u. Mald. II. 102. 
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eště ginj naposledy zu to magj, že po geho smrti rozličnj pokra- 
čowatelé a oprawowatelé, užjwagjce na mnoze týchže pramenůw, 
kterýchž i dce sám, knihu geho mnohými zbytečnými přjpi- 
sky proplátali 9). Buď gak buď, to gest gisté a wšem na zřeteli 

stawené, že djlo Ptolemaeowo w tomto ohledu patrné wady n po- 
hybenj na sobě pronášj, a že nade wšecko potřebnge kritického 
——— « kteréhož mu bohužel wždy až posawad geště se ne- 
ážjce to na mysli, nynj giž zřetel obrátjme na Ptolemaeo- 
wo národů w ewropegské Sarmatii a přednj Skythii. 
Zdeť pak se nám wyskýtá totožnost zmen tak neobyčegná a rázná, 
že pomýlenj zeměpisce i hned takořka Konnatali se musjme. Pro 
snadněgší přehlédnutj toho předmětu klademe zde gména náro- 
důw po dwakrát osazených, = u Ptolemaea gedni po drůhém 
ná wedlé sebe. 




















Sarmatia op Scythia intra Imaum. 
NE HE, 6. th VI. c. 14. 

Alaunus mons. Alani montes. 

ší kakaa v „B 8 Syebi (Sycbi) montes. 

bn Alani Scythae. 
. arnní (Stlavani ?) Suoveni (Sovofiyvol). 

—— Agathyrsi. Agathyrsi. 

. ..... Syebi (Sychi). | 

ors Aorsi. 


» ja | Zacatae. (Sarm. as. I. V. C. 9.) Zaralac. 
Pohled na talo gméns. snadně každého saudného skaumatele 
přeswěděj, že nenj k wjře podobné, aby panhá toliko náhoda tyto 
hory a národy na dwau rozdjlných mjstech tak po- 
řádně wedlé sebe byla skupila, nýbrž že toto zdwognásobněnj gich 
skutečně na omylu zeměpisce založeno gest. Giž zasluužilý skau- 
matel Reichard omylu, co do těchto gmen, se domakal, a we swém 
dřewnjho swéta gen zednau ge, a sice wewropegské 
Sarmatií, kamž náležesj, nmjstil "*), sčjtage we zwláštnjm poge- 
n slowy winu hrubého toho omylu na hlawu ubohého 
Piolemaea **). A w fe úkatku, ohlédnemeli se w ostatních pramenech 




















E Srow. © tom o wšem mimo giné Sehčninga w Schlózer Nord. 
472. 202, a Lelewela Bad. w geograf. 437—410, kdež i hogně 
| opětowánj a do wzdálených kragin přenešenj tychže 
zeměpisu wytéeno gest, kteréž bychom i my ze swého skaumá- 
„rozmnožiti mohli, kdyby zde mjsto k tomu bylo. Bludy a chy- 


ně zgowny, rázny, makawy, že gen slepj, wšj te práznj 
zapjrati ge mohau, 


 Reřchard Orb. antigu. Tab. XIII. Sarmatia. 
| Reichard Ueber Darius Hystaspix Feldzug im Lande der yuen 
w B. XLHít. I. 1828. 8. S. 3—81. Srow. zwláště str. 65—57. 
co do gmen Alani, Suovení, Agathyrsí atd., docela se s učenyin 
t; wšnk nicméně co do giných, zdá se nám, že pe 
s a bez dokonalého wěci wyšetřenj ze Skythie do ewropeg- 
Sarmatie přenesl, i s nyněgsjmi gmény ruských měst a mmjst stoto- 
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sewernjho zeměpisu, a srownámeli dobre wšecky okolnosti, 0 tom, 
že gména Alani montes, Alauni Scythae, Suoveni, Agathyrsi a g. 
nikoli do Skythie, ale do Sarmatie přináležegj, dokonále se pre- 
swědějme "*). O. horách alanských a národu alanském wéc gest 
gistá: negen sám Ptolemaeus ge w pořadj giných gim přjsedjejch 
národů w ewropegské Sarmatii, mimo wyloženj gegich gména 
a sjdel na swém mjstě, geště třikrát připomjná ""), a naproti to- 
mu we Skythii gen manj a na zdařbůh, beze wšech těchto urči- 
tých okolnosti, klade, nýbrž i Marcianus  Herakleota, magjej gak 
Ptolemaea tak i wšecky geho prameny před rukama, oboge, hory 
i národ, w Sarmatii mjstj, dokládage nad to, že řeky Rhudon a 
Borysthenes (západní Dwina a Dněpr) z alanských hor wyplý- 
wagj; naposledy pak idesky Peutingerowy a skandinawské powě- 
sti, rozumjmeli gim dobře, k těmto sjdlům Alanů wedau (srow. 
$. 15. č. 8. 10.). Tolikéž o Agathyrsech “*), že nikoli do Skythie, 
ale sem náležegj, s gistotau twrditi lze. Marcianus Herakleota ge 
zagisté wýslowně gmenuge gednjm z národůw ewropegské Sarma- 
tie, a na řece Chesynus osazuge, s čjmž i wšeliká giná swědeciwj 
o dřewnjch sjdlech ostatkůw prastarého toho národu se srownáwau- 
ej (srow. dole S. 20. č. 3.). Gestliže ale Alané a Agathyrsowé 
do ewropegské Sarmatie náležegj, dlužno tam přenesti negen Snove- 
ny, u prostřed mezi nimi osazené a omylem do Skythie wepsané, 
nýbrž, gakž aspon gá saudjm, i mnohé giné. Co do Suovenůw, na 
gowě gest, že od Alanůw a Agathyrsůw odlaučení býti nemohau '“). 
Mám za to, že tilo Ptolemaeowi Snoveni negsau rozdjinj od seho 
Stawanůw t. Slowanůw sausedjejch s Alany. K tomu mne wede i 
gméno národu toho, i mjsto a položenj geho w řadě giných. Gméno, 
kteréž w lepšjch a staršjch rukopisjeh ©) spráwněgi Suoveni, řecky 
Zovofnvoi, Zovovyvod, naproti tomu pak w některých zkaženě Su- 
sobeni !) se čte, ode domácjho, nám z Nestora a z giných starých 


znil, Zewrnbněgsjho rozebránj a wyšetřenj toho předmětu giným zůústa- 
wugeme. 

=) Naopak gméno Aorsi ne do Sarmatie ewropegské, ale do Skythie 
přislušj. W Asii domow Aorsůw. Mannert Nord. d. Erd. 148. 158. 164. 
271. 350. | 

11) Prolem. |. VL ©. 5. Alaunus mons. Alauni Seythne, Stavani us- 
gne ad Aluunos. Sub Ivionibus usgue ad Alaunos Sturni. Inter Alaunos 
vt Amaxobios sunt Caryones, 

14) Mnohé rko. ctau Alnnorsi, co da tohoto gména zdá se mi wšak 
byti čtený rkp. Fetichown, z něhož ELrasmus 1534 Ptolemaca wydal, sprá- 
wačgšj. 

"9) Giz Reichard ge w okolj Snzdale mezi Wolhan a Okau umjstil, 
ovwšem následuge mylného čtenj Susobeni, a negsa naskrze powčédom ga- 


zyka slowanakého. 

Boj Ni, Cod. Rom Camald., Paris. reg. no, 1401 et 1017, Venet. mo. 388, 
Paris. Coislin., Vindob, Caesar. FovnByvoř; Venet.na. 516 Sovovyvni. Téz ed, 
Ulm. 1482. Argent. 1513 a 1520, Venet. ii, Malombrae 1574. Basil. 1545 
n E Mjsto o pjše Ptolemaeus gindy A, gindy znse ov, we kterémz ohledu, 

rkp. se různí; np. w Benátském no. 516 psáno Xovovyvoi, Obrovlawes, 
Dovre (m. Od: Ařovec, "Ifímwec) mid. 
121) Ed. Erasmi 15933 z rkp. Fetichowa, což od pozděgšjch přigato. 
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pramenůw dostatečně známého Sloweni, Slowjeni, gen proměnau 
sauhlásky Ž we hlásku s se lišj: kterážto proměna ale prawidelná 
a na wyslowowáuj hrubého £ založena gest. Wědomoť, že až po- 
dnes mnohé národy slowanské hrubé £ negen, gako Srbi, Slowen- 
ci, Morawané a Slowácí w Uhrjch, na s anebo o (wak, wuna, wou- 
Da, dau, spau an. dao, spao atd. m. wlk, wlna, dal, spal atd.), ale, 
gaho Lužičané, pruštj Poláci, ba prostý lid polský wesměs, i na 
w proměnugj, rjkagjce swowo, Swowan, wawa, hwawa, m. slowo, 
Slowam, Jawa, htawa atd. "**). Itozdjl hrubého a měkkého Ž we 
staršj době u wšech Slowanůw, za přirozenými přjčinami a swě- 
dectwjm neystarájch pramenůw gazyka našeho, mnoliem byl rázněg= 
sj a znatněgěj, nežli podnes gest, tak že Řek nebo Latinjk, slyše 
Slowana řjkati Stoweni, mjsto toho snadno mohl napsati Snoveni **). 
Sjdla národu tohoto nedaleko alanských hor, t. známého z Nestora 
okowského lesu, w podkragj buďto hořegšj Wolhy, buďto Dněpru, 
buďto západní Dwiny, potwrzugj se pozděgšjmi swědectwjmi 0 
Slowanech w těch stranách. Gisto zagísté gest, že Slowané wlastně 
tak nazwanj, ti totiž, kter) na počátku Óho stol. w Mocaii a T'hra- 
cii se osadili, půwodně z okolj mezi Dněprem a Donem wyšli 
(srow. S. 30. č. 7.). Mimo to Nestor geště okolo r. 860 a násl. 
wyměřuge sjdla Slowenůw xat dSoxnv tak gmenowaných w okolj 
Nowohradu, co s podánjm zeměpisce Alexandrinského wýborně se 
srownáwá. Nalezámeť tedy u Ptolemaea gméno Sléwené dwakráte: 
gednau w porušené způsobě Stavaní m. Stlavani, ale na prawém 
mjstě (č. 10.), podruhé we přcsněgšj formě Swoweni, ale na nepra- 
wém mjstě. Ono wáženo ze zpráw na západu mezi Germany, toto 
ze zpráw na wychodu w Dacii nebo na Pontu sebraných. W obogj 
přjpadnosti kladau se Slowané wedlé Alanůw a u hor alanských, 
což zde okolnost gest neydůležitěgšj, slaužjc)j za důkaz totožnosti 
obozjho gména, Stawani i Swoweni "*). Možné, že giž předchůdce 
Ptolemaea, Marinus, půwodem toho pomýlenj byl, možné, že i 
sám Ptolemaeus, čerpage z různých pramenůw, starých i nowých, 
řeckých i latinských, z baltickéko i černomořského zábřežj pošlých, 


132) W čes. awoboda, kwočna a g. stogj te mjste +; srow. rus. slk. 
sloboda, slcboda (kruen slecb, něm. selber, got. silba), lat. glocio, got. 
klaka, klók, něm. kluke, gluke atd. W srb. čowék, osoj, prisoj (odalunj, 
přjslanj), sterhb. pod, poditi (plod, ploditi) u Dometiana 1264, £ negen do 
w zaměněno, nýbrz i wysuto gest. 

13) Že Zovojinyoi znamená Sloweny, přigjmá za prawé i B. Kopiiar 
Glagolita Clozianus p. LXXVI: „Ptolemaei SovofBnvoř sunt Slovini. Audi 
rusticos non solum Carniolae et Lusatine, sed et Poloniae.““ 

134) Týz Ptolemaeus mjstj we Skythii i hory a národ Syebi, Sycbi, 
Symbi — tak rozličně zagisté gméno to w rkp. se čte. Někteřj to slyěj 
na Swewy (Šwaby)! Kdo wj, newězjli we slowu tom zkažené Syrbi, Sur- 
bi? Srew. s tjm, co prawj dethic. cosmogr. ed. Gronov. p. 719. Flu- 
Vius Tamais nascitur de monte Hyperboreo, gua sunt Riphaei in monte 
Surdo: fluit in paludibus Maeotidisete. Něco njž owšem čte ne: Europme 
iacipit initiam sab plaga septemtrionali a fluvio Tanai, gua Riphaci mon- 
tis ardua Sarmatico adversa oceano Tanaim fluvinm fundunt. Ib. p. 728. 
Spráwačgij wydánj gak Ptolemaca tak Acthika wéc tu rozhodae. 
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w té wěci pochybil, možné naposledy, že teprwé gcho pokračowa- 
telé a oprawowatelé toho se dočinili. Než gá mysljm, že půwod 
a počátek tohe změtenj bylo přewrácené užjwánj dwogjho gména, 
t. Sarmatie a Skythle, o gedné a též sewernj straně Ewropy, kte- 
ré giž za Času Ptolemaca se začalo, a že Ptolemaens anebe někte- 
rý zecho pokračowatelůw nalezna w gednem pramenu pod nápisem 
Sarmatie Stlavany, alanské hory, Alany, Agathyrsy, položil ge do 
farmatie, a zase w giném pod nápisem Skythie téže alanské hory, 
Alany, Sloweny, Agathyrsy atd., zapsal ge znowy do Skythie, ne- 
goa swědom, žeby w pramenech těmi dwčěma gmény Sarmatie a 
Skythie gen gedna a táž kragina se wyznamenáwala, negeauc tak 
určitě na dwé poddělená, gakž gi sobě on sám we swé zeměpisné 
saustawč, owšem libowolně, byl rozdělil. **). Pemýlenj takowé 
tjm snáze přihoditi se mohlo, čjm méně celá ta půlnočnj strana 
Ewropy a národy wnj obýwagjcj alexandrinským zeměpiscům 
s bljzkého náhledu známy byly. 

12. Titoť gsau národowé w ewropegské Sarmatii, gegichž po- 
krewenstwj s Windy s wětšj nebo meněj gistotau dokázáno býti 
může. Po Ptolemaeowi na nowé, auplněgšj zpráwy o těch stranách 
a kmenech w nich ebýwagjcjch ani gen pomysliti nelze. Wšecko, 
co pozděpěj Řjmané o těchte krasinách poznamenali, záležj leda 
sněkolika gmen národůw, sebe odtamtud nawzágem wytlačugj- 
ejch a wyháněgjejch, a zodměnných názwůw měst i řek ; mjstněg- 
šjhe wypsánj kragin, nowých zeměpisných wéědomostj u nich se 
medohledáš. Ferodot a Ptolemaeus gsan gedinj dwa spisowatelé 
s cclé starobylosti, kteřjž nám prawdiwé a zewrubnj zpráwy o 
kraginách zatatranských we spisjch swých zachowali, osnowané 
na přezwědu a zkušenosti. Gestliže zpráwám gich wšudy dokonále 
nerozumjme, toho winu netak gim, gako raděgi nedostatku giných 
poslaupných swědectwj, za gegichž pomoc) bychom přjběhy a 
proměny národůw těch stran čas po času pořádně přehlédnaati 
mohli, přičjsti dlužno. Giž w5tém a Ótém stol. wšickni děgepisci 
gména Skythůw a Sarmatůw, gednak z neumělosti, gednak z pře- 
wráceného wkusu, národům sewernj Ewropy bez rozdjlu přiklá- 
dati počali, a tudyž historii toho wčku k nenabyté našj škodě 





135) Že kraginy k baltickému moři a čudskému záliwu přjležjej, Litwa, 
Bělorus atd., druhdy, a sice dáwno před Ptolemaeem, též Skythij slauly, 
wěc gistá gest (srow. (. 8. č. 2.). Gmenowal ge tak Pythcaa a po něm 
Timaeus i g., bnď přenešenjm gména od černomořských Skythůw na tote 
ebřezj (stařj za to měli. že kaspické moře sauwisj s baltickym, gcho 
bljským), buď přjčinau Čudů w končinách té země, w Estonech atd., by- 
dijejch, gegichž gméno se gménem Skythůw totožné býti se widj ($. 13. 
č. 8.). O pozděgůějm užjwánj gména Skythie o této straně wiz awčdectwj 
w Jordan. Orig. slav. IV. p. 49—50 a g., téz i nahoře $. 8. č. 10. pozn. 
96. Gest tedy wýraz Skythia o této zemi staršj nezli wyraz Sarmatia. 
Při čemž my na mysl tane, že Ptolemaens gméno to Swowent wyštáral 
snad ze spisůw řockých Timaeowi sauwčkych, w nichz Skythij mjnj sc 
Anon. Rawenského Scythia minor (srow. $. 6. č. 14. pozn. 11. 12.), 1. 
Litwa, Bělorus atd., pak ge do swé uralské Skythie přenesl. 
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zmantili a zmotali, Ammianus Marcellinus [390], spisowatel, co 
do w r nj děgin, gimž byl sauwěký, neposlednj, kdykoli řeč 
pr: h seweruj Ewropy wzegde, neumjnám nic giného předlo- 
leč splácené odránky ze starých spisůw, gimž on sám, gak 
os% náležitě nerozuměl **). A Prokop, mage Gothy a giné Ger- 
many, negináče než zbytky dřewnjch Sarmatůw, před očima a ob- 
euge s mimi, nestydj se wydáwati onyno za totožné se Skythy, Me- 
a Sarmaty, ugišťuge, žeť se ničjm, kromě gména, od 
těchto nelišj ""). U Jornanda něco wjce dobrých zpráw o národech 
strany Ewropy, a zwláště wětšj počet nowých národnjch 
méně k historii toho wěku přjhodných, se wyskýtá "*); wšuk nic- 
gednak krátkost a nezřetelnost těchto zpráw k zapuzenj wšj 
u gednak posawadnj text Jornandůw tak gest ne- 
jý> a snad i sama tato gména giž prwopočátečně tak zcu- 
i že jm i tato chatrná pomůcka odpolu na zmar přicházj, 
Tak chumelice tato gmen nemotorných a bezsmyslných přemj ala 
se přes dewět stoletj, až do času našeho Nestora, kterýž ním zno- 
wy bránu do wlasti národůw půlnočnjch, od Ptolemaea až do 
zamčenau, otewřel, a s národy kmene slowanského, 

čudského i litewského auplněgi nás seznámil **), 
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i. A% posawad skaumánj naše prwotnjch sjdel Slowanů w Ewro- 
o deoěkcmé gednak na wýslownjch swědectwjch spisowatelůw 
„ gmenowitě Řekůw, Řjmanůw a Němcůw, gednak na 
starých skandinawských powěstj a zpěwůw. Postupugjce 
wjm těchto cestowodůw, a od gegich wýslownjch 
-nikam se neuchyligjče, shledali gsme s dokonalau gi- 
stotau., že sjdla Windůw čili Srbů w době historicky oswětlené, 
t. od Herodota až do Jornanda a Prokopa, rozprostjrala se w kra- 
ginách zatatranských od moře baltického až k černému, od roz- 
=- Wisly i Odry až k Donu, a na sewer až kgezern Ilmerské- 
li game se, že toto wymezenj sjdel starobylých Slo- 
ep menj pauhá domněnka, založená na ledagaké nedůwodné 
etymologii toho neb onoho zména, nýbrž že gest názorná historická 
o- osnowaná na podstatě wěcnatých důwodůw, na nepřetr- 

pě rázných swědectwj celé starožitnosti, prawda, kte- 





































| saudci anebo bezprostředně za takowau uzna- 
ucho nad starobylostj Slowanů wEwropě naprosto zaufati nutno. 





from; Mage. 1. XXII, c. 8, XXXL. ©, 

„ De bello goth. 1. IV, c. 5. Da bello Vandal. I. I. c. 2. 

reb. Goth. c. 5, 23. Srow. $. 14. č. 5., $. 18, č. 7. 

a Alfred o národech we štředozemí dřewnj Sarmatie 

T ky nec: diné Konstantin Porphyrogeneta a geště 
čpisec hor ořak ký mezeru tu mezi Jornandem a 

mi a dlebitými zpráwami poněkud wyplňugj. Co wý- 

mej, tuze mladé, nepřesné a malowázné gesi. 
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Při této tak pořádně nabyté gistotě o předcjch našich a gegich 
prwotnjch ajdlech w Ewropě gen gediný geště rozpak na mysl 
vandného Slowana, střjzliwého skaumatele starožitnost), wystupu- 
ge, kaljcj něgakým mračjnkem pochybnosti to tak gasné geho pře- 
swědčenj, rozpak tak přirozeny, prawý a důležitý, že po dobrém 
uwáženj mjsta mu u sebe nedati nenj možné. Rozpak ten, ať djm 
zkrátka, gest následugjcj. Wšecka tato, tak znj náš odpor, různá 
swědeciwj, ačkoli rázná a gistá, pocházegj od cizincůw, a učj nás 
předky naše nazwjce pod cizjmi gmény znáti: což nemáme nikde 
doma, w samém národu našem, aspoň sledy něgakých důkazůw o 
pogitj a o starobylých sjdlech geho ? Každý prastarý, půwodnj a 
"weliký kmen národowy, gakýž slowansky bez odporu gest, zacho- 
wal, gestli ne ginde, aspoň w národnjch zpěwjch a podánjch něgaké 
powčěsti a památky swé starožitnosti, od potomnjch historikůw 
starostliwě sebrané a w čele geho děgin postawené :. což Slowané 
gedinj na swělě ze wšeho toho wyzuti a obnaženi gsau ? © 

2. Slowanům, negináče nežli ginym staroewropegským náro- 
dowým kmenům, nenedostáwá se domácich powěstj a památek, 
mohaucich poslaužiti k wyswětlenj starožitnost) gegich; a owšem 
swláštnj k nim zřenj mjti i slušné i potřebné gest. Neboť newy- 
stačili třebas za přjčinau swé nepewnosti a nehognosti k osnowánj 
celého stawenj starožitnost) na nich samých, předce wždy k utwr- 
senj a rozšjřenj prawdy odginud wydobyté wýborně se hodj. - 
Wšecky domácj prameny, z nichžby něgaký papršlek swětla k wy- 
gasněnj půwodu pranárodu našeho wážiti se mohl, rozwrhugj se 
na tyto dwě hlawnj třjdy; na hmotné památky žiwota národu, kte- 
réš sama země od něho obydlená poskýtá, a na austnj podánj, 
powěsti, zpěwy, obřady a obyčege u něho zachowané. Poněwadž 
tyto teď wyčjtané předměty wyplnugj drahnau částku mrawopi- 
sného oddjlu starožilnostj, tedy i resultát z nich dobytý w celosti 
a auplnosti swé teprwa při zawjrce onoho oddjlu, po náležitém wy- 
šetřenj wšech gednotliwých předmětůw geho, předložen býti 
může“). Zde w historickém oddjlu tohoto pogednánj, nám přede 





1) Horliwý Polák Zorijan Dolega Chodakowski občtowaw posledný dobu 
žiwota swého [1813— 1825] skanmánj starozitnostj slowanských k to- 
mu cjli a konci. aby zwdděl, byl-li kmen slowanskýy někdy wšady a 
we wšelikém ohledu gedinnobrazny, domnjwal se nalezsti gistan a ne- 
mylnau známku této geho gednoradoati w tak řečených Aradištěch (go- 
rodišče). Reaultát ewcého budánj w té přjčině wystawilť on asi w tento 
sm+sl: Hradiště, něm. garten, mordowxky keremeoti, prostjrala se od řeky 
Kamy na západ až do Labe, od acwernj Dwinv az do hor balkanských 
(Haemu) a do adriatického moře, a téměř tolik gest gich, kolik bylo 
čtwercowych mil obydlených od Slowanůw. Gesau to nepatrné, přiokrau- 
hlé waly (okopy, šance). opatřené často u prostřed kotlinau čili okrauhlau 

mau, a branau čili wchodem poncywjce k wýchoda slunce obráceným. 
Valy tyto, pokud gich geště atáwá, byly napořád sobě rowné, téměř bez 
wýmjnky nasypané z černé země, a nalezaly ae obyčegně wtěch neskrá- 
sačgšjch mjstech, w určité, ačkoli ne wo wšech kraginách slégné wzdá- 
lonvsti od sobe. Z uárodnjch pjenj, sebraných mezi Dačprem a Saacm, 
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wšjm k wýpowěděm domácich zwčstowatelů děgsin o prasjdlech 
Šlowanůw pozornost obrátit slušj. 

3. Ohlédnemeli se po swědectwjch o starobylosti kmene slo- 
wanského, podených nám od neydáwněgšjch našich domácich dě- 
gepiscůw, tuť nám přede wšjm ruský Nestor (psal ok. 1100—1114, 
umř. ok. 1115), český Dalimil [1282—1314] a polský Kadlubek 
(pral ok. 1220) i Bosuchwat [umř. 1253) se wyskýtagj, nebo gi- 
ných zwěstowatelůw starožitnostj z rodu domácich, u nichžby ně- 
gaká zminka o půwodu a prwotných sjdlech Slowanůw se dála, nám 
na neštěstjnestáwá. Z těchto Nestor daleko nad ostatnj tři wyniká, 
a důležité podánj, mohancj k obgasněnj ginorodých zpráw po- 
slaužiti. o půwodu Slowanů w letopisu swém přednášj; u ostat- 
nich třj owšem gen matné náwčštj o wěci té se nalezá, samo 
w sobě temné, we spogenj wšak 8 ginými swčdectwjmi wždy dobře 
platné a smyslné. Nestor tedy, ačkoli nikde o půwodu Slowanůw 
astarobylých gegich sjdlech zaumyslně negedná, wšak nicméně 
předce na rozličných mjstech a řjkage mimochodem w letopisech 
swých tak zřegmě a swětle se w tomto ohledu wygádřil, že nás 
smyšlenj geho o půwodu a starobylosti Slowanůw naskrze tagno 
byti nemůže. Mělť pak on, ať zkrátka powjme, w tom ohledu do 
ge podánj před rukama: podlé gednoho měl za to, že Slowané, za 


geho času na seweru bydljcj, byli od nepaměti obywatelé týchže“ 


swych kragsin, a ze w době Kristowě i apoštolské giž tatáž sjdla, 
kteráž w fítém stol., zaugjmali; podlé druhého se domýšlel. že 
tjž Slowané ajdly swými we prastaré době mnohem dále na gih, 
t přes hory Tatry az do Ilyrikum a k moři adriatickému se wzta- 
howali, odkudž Wlachy neboli Celty wypuzeni bywše, ty kraginy 
na čas ntratili a Tatrami obmezeni zůstali. Že Nestor Slowany na 
seweru gestli ne za autochthony čili prwobytcle, aspoů za prastarý 
národ pokládal, toho důkazem gest wyprawowánj geho o přibytj 
sw. Ondřegze do Slowan ruských, gmenowitě do okolj Kyjewa a 
Nowohradu, a obcowánj geho se Slowany *). Nestor nebyl w leto- 
počta nezběhlý, a wěděl dobře, kolik wékůw od času Krista a 
apoštolůw až do přibytj Warjahůw do Slowan anebo do panowánj 


Chedakowsky dowozowal, ze tyto hradby byly někdy zaswěcené zahrady, 
takorka farnj mjsta, kdež ae wykonáwaly aňatky a awatby, i giné obřa- 
d; pohanských Slowanůw. Obgewenj Chodakowského, gakozto pauhý mam, 
vywrátiti uailowal k. Kalajdowič, dokládage, ze dotčená hradiště negsan 
sic giného, nez obveegné, wšudy se nacházegjej rumy a sutiny staroslo- 
vaaských hradůw (oppida, castella, we smyslu řjmském). A wšak ney- 
větij zaatel starozitnosíj zemj ruských, Pet. Kóppen, domněnku Choda- 
kowského wždy za hodnau dalšjho uwazowánj a skaumánj uznáwá, při- 

mjnage, že i sám cos podobného k těm hradištěm w některých okoljch 
Řaska, gmenówitě w gub. Twerské, spatřowal. Mijstněgi o tom w oddjlu 
mrawopisném. Srow. Z. DD. Chodakowski O Stowiaůszczyznic przed chrze- 
scianatwem. krak. 1835. 8. P. Koppen Materialy dlja istor. proswješč. 
Roanii. S. Pet. 1326. H. 563—564. K. Kalajďowič Pis'ma k A. Th. Mali- 
nowskomu. M. 1923. 8. str. 48 sld. 

2) Nestor izd. Timkowsk. M. 1924. str.4—5. Sof. Wrem. izd. Strojew. 
1. 4—3. Schlozer II. 93—95. Muller 671—69. 


————— 
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Swatopluka II., za gehož času on swé letopisy psal, uplynulo, 

ge sám wšudy určitě udáwá, aniž byl tak nesaudný a drzj, aby byl 
něco slowanským čtenářům swým přednášel, cožby zrowna proti 
lepšjmu gegich přeswědčenj bylo čelelo. Domněnj to, že Slowané 
w době apoštolské giž w Rusi obywali, bylo za času Nestora nepo- 
chybně wšeobecné wěřenj lidu slowanského na seweru. Za tauž 
přjčinau Nestor i newáhá se opakowati s celan dowérau křesťan- 
ské swé upřjmnosti a sprostnosti storobylau  powěsť o přibytj 
sw. Ondřege do Ruska a obcowánj geho se Slowany, tak, gakž 
gi sám z podánj staršjch byl přigal, powéědom gsa wšenárodnjho 
w tom ohledu smýšlenj *). Wěril tedy lid slowanský na Rusi, a. 
snjm i ctihodný mnich Nestor, že předkowé gegich za času apo- 
štolůw giž na Rusi obýwali. A toť gest gediné, co ohledem na 
předmět a cjl náš gest důležité a pozoru hodné: powěsť 0 sw. On- 
dřegi se nás dále netýká. Ale s druhé strany ani o tom pochybo- 
wati nelze, že Nestor kraginy podlatranské, t. dnešní Uhry s přj- 
ležjejmi zeměmi, za slowanskau wlast držel, odkudž Slowané wy- 
tlačení gsauce ode Wlachůw čili Celtůw nazpět přes Tatry ucauw- 
li a k ostatním swým bratřjm se připogili. Hlawnj mjsta, kdež 
Nestor toto swé domněnj přednášj, gsau tato. Ilned z počátku 
swých letopisů, w popisu národůw dle řeckých spisowatelůw, 
zwláště Cedrena, wedlé slowa Iljurik klade slowo Slowjene, čehož 
w řeckém nenj,na důkaz, žeť on půwodnj obywatele IIlyrie za Slo- 
wany pokládal “). Slowjčko to nenj pozděgšj wpisek (interpolace), 
gakž Schlózer ugišťowal, nýbrž Nestorůw wyklad slowa Iljurik, 
t. Ilyrikum “), Dolegi prawj týž letopisec: „Ot sich že 72 jazyku 


3) Wiz Buhle Lit. der russ. Gesch. str, 228—290. Schlůzer a Dobrow- 
sky měli tu křehkost do sebe, ze wšecko, co w Nestorowě letopisu do snu- 
stawy domněnek gegich se nehodilo,i hned buďto zn bagky a legendy, buďto 
za podwrzené a za pozděgij wstnwky wyhlásili. Oba tito hyperkritikowé 
chtěli mjti Nestorowy letopisy takowe, gakéž by ge úsř oni sami we swé 
době byli sobě napsali, Pročež gak tento článek o sw. Ondřegi, tak i ná- 
sledugjej o Methodowi a mnohé giné = Nestora wywrci chtěli, ugišťugjce 

indy, ze ganu bagky, gindy zase, ze negsau starší nez z 1šho stol., a že 
kdyby se rkp. ze 1tho stol. našli, tamžeby gich prý nebylo. Ale skutek 
zneprawdil tyto gegich galowé wýmyslky. Nehoť rkp. Urogický ze láhn- 
wéku (bohužel shořely 1. 1812), a Lawrentijewský r. 1377 psaný, wšerky 
ty gegich domnělé wstawky w sobě zawjragj, A rukopis 1377 opsin 
„z knih zwetšelych,““ čemuž i proběly, t. mjsta pro nečetnost originalu 
nedopsaná, poswěděugj. Nenjliz lépe smyšleti takto: Nestor nebyl hyper- 
kritik Schlůzer oje Dobrowský, nýbrz prostosrdečný křesťanský mnich 
Jiho wěku, kterýž spolu s lidem ruským wěřil tomu, že sw. Ondřeg byl 
skutečně na Rusi. — Kdyby wšecko to z Nestora wywrzeno hylo, co ledn- 
komu za podwržené a za pozděgšj wstawku wyhlásiti se zechce (np. úmlu- 
wy Rusůw s Carhradem), mnjm, žeby naposledy z celého letopisu gcho 
málo co pozůstalo. Kačenowský, Senkowský a gegich postupnjci gestli 
ne sandněgšj, aspoň důsledněvší genu, zamjtagjce celého Nestora gakoz= 
to balamutnau plácanínu mnichůw 14. či ióho stol. 

+4) Nestor ind. Třimkowsk, str. 2. Saofť. Wrem. izd. Strojem I. str. 2, 
Schlázer II. 9. Abkunft d. Slaw. S. 158. 

5) SeAlózer II. 21. Naproti tomu Můller S. 181. Anm. 4. (podlé Do- 
browského). 
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bysť jazyk Slowjenesk ot plemeni Afetowa Narci (čti Ijurci) * 
ježe suť Slowjene. Po mnozjech že wremjanjech bu suť pad č 
ni po Dunajewi, gdje jesť nyne Ugor'ska zemlja i Bolgar'ska. Ot 
újech Slowjen razidoša sja po zemlje i prozwaša sja imeny swojimi, 
gdjesjedše na kotorom mjestje. Jako prišedše sjedoša na rjecje imja- 
nem Marawa, i prozwaša sja Morawa, a druzii Česi narekoša sja ; 
ase tíže Slowjeni: Chrowate bjelii, i Sereb', i Chorutane. Wol- 
chom. (al. Wolochom) bo našedšem na Slowjeni na Danajskija, 
sjedšem w nich i nasiljaščem im, Slowjeni že owi prišedše sjedoša 
n Wislje i prozwaša sja Ljachowe; a ot tjech Ljachow prozwaša 
ja Poljane, Ljachowe druzii Lutiči, ini Mazowšane, ini Pomorjane. 
Ťakože kože i ti Slowjene prišedše i sjedoša po Dnjepru, i narekoša 
sja Poljane; u druzii Drewljane, zane sjedoša w Ijesjech; adruzii 
sjedoša mežju Pripet'ju i Dwinoju, i narekoša sja Dregowiči zrječ'ki 
radi, jaže wtečet w Dwinu, imjanem Polota, ot seja prozwaša sja 
Poločane. Slowjeni že sjedoša okolo jezera Ilmerja, prozwaša sja 
njan i sdjelaša grad, i narekoša i Nowgorod; a druzii 
sjedošsa po Desnje, i po Semi, po Sulje, i narekoša sja Sjewer. 
Tako razide sja Slowjen'skii jazyk; tjemže i gramota prozwa sja 
Slowjen'skaja“* 7). A zase dolegi: „Slowjen'sku že jazyku, jakože 
rekochom, žiušču na Dunaji, pridoša ot Skuf, rekše ot Kozar, re- 
komii Bolgare, sjedoša bo Dunujewi, naselnici (al. nasilnici) Slo- 
wjenom byša. Posem' pridoša Ugri bjelii, nasljediša zemlju Slo- 
wjen'sku**"). Potom: „W ljeto 6400 (= 898) idoša Ugri mimo 
kijew goroju, ježe sja zowet' nynje Ugor'skoje, přiše'dše k Dnje- 
pru, i staša wežami; bješa bo chodjašče uki se Polowci. Prišed ot 
wsloka i ustremiša sja čeres gory welikija, i počaša wojewati na 
žiuáčaja tu Wolchi i Slowjeni. Sjedjachu bo tu preže Slowjeni, i 
Walochowe prijasa zemlju Slowjen'sku; posem že Ugri prognaša 
Wol'chy, i nasljediša zemlju, i sjedosa s Slowjeny, pokoriwše ja 
| mjaz ottole prozwa sja zemlja Ugor'ska. | načaša wojewati 
Ugri ««+ na, Marau i na Čachi, Bje jedin jazyk Slowjenesk: Slo- 
ČH sjedjachu po Dunajewi, ichže prijaša Ugri, i Marawa, 
A Ljachowe, i Poljane, jaže nynje zowomaja Rus'““). Na- 
posledy, po wyprawowánj o přeloženj biblj a bohoslužebných knih 
od Cyrilla a Methoda do gazyka slowanského, zawjrá těmito slo- 
wy: Tjemže Slowjen'sku jazyku učitel jest“ An'dronig apostol; 
w Morawy bo chodil i apostol Pawel, učil tu; tu bo jest Ijurik "), 


s) RR i „ čtau zkaženě Norici, Norci a Narci m. Iljurci. Giž Dobrowský 
no | prawé uznal; w. Můller S. 182. Anm. 9. Našo w té přj- 
ně důkazy w.A ft d. Slawen p. 153—155. 

























: 





Nestor zd. Timkomwsk. str. 3—4. Soť. Wrem. izd. Strojew. I. 3. 
Sehlózer IL 66. Můll 
Milice 12. 

> zal str. 15—16. Sof. Wrem. I. 17. ScAlózer 


) er 63, 
izd. Timkowwskk, str. 6—7. Sof. Wrem. I.6. Schlózer IL 112. 
m es 
Zdeť w . Lawrentijewském 1377 nestáwá několik listůw : osla- 
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jegože dochodil apostol Pawel. Tu bo bješa Slowene perwoje; 
tjemže i Slowensku jazyku učitel jest? Pawel' **). Tatoť gsau 
mjsta w Nestorowych letopisech, we kterýchž o dřewnjch sjdlech 
Slowanůw pod Tatrami a na Dunagi swětlegi nebo zatmělegi 
zmjnka se činj. Porownámeli ge wšecka, nepomjgegjce ani gedno- 
ho, s náležitau bedliwostj a saudnostj mezi sebau, shledáme s ne- 
omylnan gistotau, že domněnj Nestorowo o Slowanech podunag- 
ských bylo asi toto: a) Předně Nestor wěřil, že Slowané giž 
w té neystaršj době, t. po rozdělenj národůw a zalidněnj Ewropy, 
bydleli w kraginách podunagských, od něho gmenowaných Illyri- 
kum, t. we dnešnjch Uhřjch a kraginách přjležjejch “). Toť gest 
patrné z wyrazůw geho: Iljurik Slowjene, lijurici ježe sut' Slo- 
wjene, po mnozjech wremjenech sjeli sut* Slowjeníi po Dunajewi, 
Wolochom bo našedšem na Slowjeni na Dunajskija, Slowjen'sku 
jazyku žiušče na Dunaji, Slowjeni iže sjedjachu po Dunajewi, w Mo- 
rawy *) chodil i apostol Pawel, tu bo jesť Iljurik, jezože dochodil 
apostol Pawel, tu bo bješa Slowjene perwoje. Wšecka tato mjsta 
dowozugj spolu, že Nestor názwem Iljurik wyrozumjwá negen 
wlastně ťak řečenau Illyrii, ale wůbec země podunagské we dne- 
šnjch Uhřjch. 5) Dále Nestor udáwá, že Slowané z této swé 
wlasti wypuzeni byli od národu, kterýž slul Wlachowé. Dj zagisté : 
Wolochom bo našedšem na Slowjeni na Dilajskija ... sjedjachu bo 
tu preže Slowjeni, i Wolochowe prijaša zemlju Slowjen'sku. Za 
kterauž přjčinau Slowané, utjkagjce Wlachůw, z těch stran dále 
k seweru se wystěhowali a s taměgšjmi bratry spogili. c) O ča- 
su, kdy se to zběhlo, Nestor nic určitě a gistotně newj. Dle geho 
zdánj bydleli za času apoštolůw Slowané geště na Dunagi. d) Tak 
podobně i o národu Wolochůw nic gistého na gewo newynášj, 
anobrž zdá se, že geg s dnešnjmi Walachy mjchá. Prawj zagisté, 
že Uhřj, podmaniwše sobě Walachy a Slowjeny, onyno prohnali, 
tyto pak, tam giž dřjwe osazené, sobě podrobili (pokoriša, prijaša) 
a společně snimi w zemi přebywali. Ze wšeho toho zawjrati dlužno, 
- že Nestor rozličná podánj o Slowanech podunagských, přjčinau 
srownalosti gména Wlachůw (Gallůw, Celtůw) a Walachůw (Da- 
kůw) w gedno zmjchal. Podlé gednoho, staršjho, bydleli Slowa- 
né w prastaré době na Dunagi w zemi řečené Illyrikum, ale od- 
tad od Wlachůw (Celtůw) docela wypuzeni byli; podlé druhého, 
nowěgšjho, Slowané giž podruhé osedlj we dnešnjch Uhřjch a 
w Moesii, podmanění byli od Uhrůw a Bulharůw **). Nám zde 
přede wšjm ku prwnjmu podánj, swědčjcjmu o starobylesti 


1) Nestor izd. Třmkowsk. str. 17—18. Sof. Wrem. I. 19. SchAlózer 
IN. 225. Můller 93—91. Schlózer tuto zawjrku, Dobrowský, gak giž řeče- 
no, i celau zpráwu o Cyrillowi a Methodowi za podwrženau wyhlásil !-—— 

hod “ rozličném wýznamu zeměpisného gména Illyrikum srow. č. 10. 
tohoto V. 

13) © Morawách, gichž w 8—9. stol. bylo tré, srow. (. 30. č. 3. $. 42. č. 1. 

14) Nestor izd. Třimkowsk. 6—7. 15. Sof. Wrem. I. 6. 17. ScAlozer 
II. 112. III. 107. Muller 72. 89. 
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wanů w zemjch podunagských a o wypuzenj gich odtamtud od 
w, pozornost obrátiti a ge wšestranně ohledati slušj, 
„Přistapugjce k uwažowánj této gednak předůležité, gednak 
historické záhadky o starobylých sjdlech 
Slowaníiw na Dunagi a o wypuzenj gich odtamtud od Wlachůw, 
rozwrhugeme celý ten předmět na tři otázky: a) Odkud wážil 
Nestor tuto swau zpráwu? 8) Kdo gsau Wlachowé? c) Co histo- 
rie o prawdiwosti -nebo neprawdiwosti tohoto podán) wyswědču- 
ae na prwnj otázku odpowjdáme, že Nestor tu zprá- 
„ginud wážiti nemohl, leč z národnjho podánj, a gme- 
K uioanakého P powěstj, zachowaných w pjsněch a zpěwjch li- 
slowanského. Poslyšmež ale i hlasu giných saudců. Polák Go- 
postupuge za Schlózerem, Karamzinem, Danilowičem a 
kelewelem, takto 9 pramenech Nestorowých se pronášj: „Počátek 
r „ we kterémž o rozdělenj země mezi syny Noe mluwj, 
kč snoskoně docela z letopiseůw byzantských. Ba ito, co o stěhowá- 
= új se Slowanůw připomjná, mimo geho wlastnj mjstnau 
známost, dle podobnosti spoléhá na pjsmech řeckých a byzantských, 
porn i hřuněl i užiti gich uměl“ “). Naproti tomu 
minwj metropolita Ewgenij: „„Nestor, následowaw byzantských dě- 
zeiseu, podn » pisy swé prřjliš zdaleka od stawenj wěže 
wozuge Slowany : ale dostaw sek popsánj 
Na page takowau známost národůw sewernjch, 
gakéž ani w gednom spisowateli před njm dočjsti se nelze. On 
s určitostj fejeménco ode o sjdla, odděluge pomezné i wzdále- 
národy ode Slowa připomjná gegich stěhowánj a spogo- 
j se, a potom přstojuse obzwláštně k historii sewernjch Slo- 
wa y geho wyprawowánj o starých přjbězjch těchto 
rodůw nám známy negsau. A wšak on mohl mjti něgaké zápi- 
úw. O mnohých wěcech se dowěděl, gakž sám oznamu- 
waryše swého, mnicha Jana, umřelého 1.1106 w 90tém ro- 
iswého, atd. Při tom on letopisy národu swého wede ne- 
m přes tři stoletj nazpět od swého času, a proto i mohlmjti 
sti wěrné podánj“* **). — Úsudkowé tito djl prawdiwý 
djl beze wšeho základu. Zpráwy ostěhowánj Slowanůw z Po- 
jej Nestor z byzantských spisowatelů wážiti nemohl, poně- 
dž gici >- naprosto nenj. Srownánj letopisu Nestorowa s ře- 
xt m geho průwodcůw práwě naopak swěděj, že Nestor 
kwami co přjpisky řecký text proplácel a rozhog- 
že ge odginud bral. — Ale k čemu to kraucenj a 
po samých snadech, možnostech a podobnostech ? k čemu 




























O dziejopisach polskich. Warsz. 1526, 8. str. 58—59. 

bh mluwj o počátrjch letopisu Nestorowa i Rosenkampf 

j knigi. Mosk. 1829. 8. Primječ. str. 2—3, pok'ádage 

n" Biných n. sepaín w Bulhařjeh podlé Byzantincůw, 

tora paka ch bezemenných Rusůw gen rozličnými přjšiwku- 
S ušjtení dský nesmysl! 

ij Slowar' istorič. 4 ross. vy" duch. čina II. 90—31. 
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domýšlenj se starších letopisůw slowanských, když gich sledy. 
nikde k nalezenj negsau, anebo dokládánj řeckých, když tito 0 © 


půwodu kmene našeho mlej? Proč bychom se wáhali wyznati i 
hned čistau čirau prawdu, kteráž před rukama gest, t. že Nestor 
ty zpráwy o starobylých Slowanech odnikud ginud, leč z národnjch 
powěstj, wážiti nemohl? Austnj historie každého welikého, samo- 
statného národu mnohem gest staršj, nežli psaná. Tak bylo u Ře- 


| 


kůw, Řjmanůw, Němcůw: tak musilo býti i u Slowanůw. A gakož © 


u Řekůw a Řjmanůw domácj děgepisci národnjch powěstj, pjsuj a 
zpěwů wýborně užiti uměli; tak toho i do rozwážliwého a pilného 
Nestora nadjti se lze. Stará historie řecká téměř wšecka wážena 
z národných powěstj a bagj; Řjmané swé starožitnosti osnowali na 
austnjm podánj předkůw ; u Němcůw národnj pjsně a zpěwy byly 
od nepaměti zásobnice domácich děgůw a událost) ""): což gen 
sami Slowané, neyzpěwněgší a co do prostonárodnjho básnictwj 
neypředněgšj národ w Ewropě, žádných historických zpěwůw o 
děginách předkůw swých neměli? Ba wěruž nenj to pauhé zdánj, 
že gich kdy bylo, anekonečně wjce bylo, nežli bychom dnes snadně 
uwěřiti chtěli, nýbrž průwodná, nercili makawá prawda. Plné gsau 
památky dáwnowčkosti swědeetwj k tomu wedancjch. Třj Slowa- 
né, I. 590. z neyzážšjho pomořj baltického wyslanj k awarskému 
chažanowi a od Řekůw zagatj i k cjs. Manri 





iciowi doprowozenj, 
oswědčili před njm, „;že nezwykli objrati se s oružjm, i toliko hragj 
na hauslech, že neznagj wogny, nýbrž prowodjce hudbu, milugj ži- 
wot tichý a pokogný* **). Byliť to wyslanci, „wyučenj wěšťbám 
wjtězowým.** Když 1.590 řecký wýwoda Priscus Slowany we dne- 
šnj Walachii nočuj dobau aukladně přepadnul, nalezl ge „po skon- 
čenj awarských — t. slowanských, nebo Uheophylakt slůwka awar- 
ský wtom smyslu užjwá — zpěwůw spěcj“* **), Domýšleti se Ize; 
že wtěchto zpěwjch, na wýprawé wogenské, od lidu wálečného 
zpjwaných, netak něžné city lásky a giné hřičky, gakož raděgi pa- 
mátky slawných činůw a přjhod národnjch se rozléhaly. Co řecký 


letopisec o zpěwjch pozděgšjch IRekůw a Slowanůw (1326) prawj, 


že zwelebowali sláwn starožitných hrdin, gegichž genom powěsti 
potomstwa došly, ale wykonané skutky nikomu wjce známé neby- 
ly, to plat) giž o neystaršjch zpěwjch lidu slowanského “). Geště 


1) Giž Tacitus prawj o Němejch: Carmina unum apud illos memoriae 
et annalium gen ermun, c. 2. Ginde: Arminius — liberator hand du- 
bie Germaniae — caniturgue adhuc barbaras apud pgentes, Graecorum 
annalibus ignotns. A Paul. Diac. H. IL. I. 27. Alboini ita praeclarum lon- 
ge Integue nomen percrebuit, nt hactenus etiam tam apud Bajouriorum 
gentem, gnam ct Saxones, sed et alios ejusdem linguae homines, ejus li- 
beralitas et gloria, bellorum felicitas ct virtus in corum carminibus ce- 
lebretur, Této gegich wypowčdi potwrzugj gak skandinawské tak i ger- 
manské powčstí a hrdinské zpěwy, na djle z prastaré doby pošlé a před 
rukamu gsaucj. 

") Theophyl. 1. V. c. 2. Stritter II. 58—54. 

19) TArophyl. 1. VÍ. c. 8. Strtiter II. 61. Guibus (Slavis) etiamnum ex 
avaricis (i. ©. slavicis) enntilenis consopitis víc. 

2) Nicephorus Gregoras, řecký letopisec, wykonal 1926 poselstwj do 
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—--.".... ostatejeh někdegšjch národnjch powěstj a 
zpěwůw -= se mnohé půwodem swým do hluboké dáwnowě- 
i sahagjcj. Ať nic o> o mythologických, pošlých z doby 
é, rozpra u Rusůw opěwugj předměty až 
E rieálatevu: (8 (980-4 015), u Srbůw některé zwěstugj přj- 
hody z 13ho a f4ho stol., u samých znuzilý — Slowákůw geště 
m taženj do sw. země, Kumanůw a g. ostj z 12ho a 
ku w pjsněch prostého lidu se ozýwá. Že takowéto zpěwy 
děgi, w časn geho čerstwé památky wznikagj, o tom powě- 
ducha národnjho básnictwj pochybowati nebude, a přjklady 
ama gsaucj tomu hlasitě naswědčugj“*). Bez pjsnj a zpě- 
p rr děgre i gméno hrdiny brzo docela wyhynulo ; 
pomocj gegich zwěčnuge se powěst o obogjm. Gestliže 
básnictwj Slowanů w nyněgšj době, po swrchowaném pře- 
'ušenj národnj | života apo wyhynutj tolike- 




































mátek s gešte patrné důkazy někdegšjho 
bobatstvj zpěvů historických w sobě zawjrá; čehož medle domý- 
Por časjch Nestora bljzkých? Kdyby nám někdo Nestoru 
ý aspoň neyhlawněgšj rozprawné a hrdinské zpěwy tehdeg- 
anůw asi tak byl do hromady sebral, gakož tu dobu slo- 

j Karadziť, Kollár, Čelakowský, Maksimowič, kn. Certe- 
f. z Oleska, Chodakowski, Kirjejewskij a g. plodiny nowěgšj- 
»dajho básnictwj sebrali a wydali; gakým neoceněným po- 
kladem y se národy naše honositi, gak hogně by spisowatelé sta- 
ožitnostj našich z něho čerpati mohli! Ale nám se nedostalo 
ddy slowanské, kterauž geště Nestor za žiwobytu swého tak zj- 
| očima měl **), a z kteréž tedy, nemage giných prame- 


a ku králi Stě Dečanskému, kteréžto sám wypsal. Když geli 
dob Macedonie, někteřj « komonstwa geho, záležegjej- 
', ale i ze Slowanůw (,„„erant nonnalli e nostris sermo- 
— Slavorum censinm — non plane rudes,““ ed. Par, I. 
ngjce sobě přjtomného nebezpečj, prokřikowali a pronika- 
W welobowali sláwu starobylých hrdin, genom dle powěsti, 
1 skntkůw známých (,,at in famulitio, guod pone 
k tur, sněm praesentia pericula parum motnentes, vociferabantur 
gicis (ryb pon Inudes veterum heroum, gnorum famam 0- 
mudivin autem gestas non vidimus,““ Ed. Par. I, 232.) 
BS knjze Trapezuntské Alexius Kkomnenus z přjstawu Slan- 
njka se sedmi ozbrogenými loďmi odplaul a brzo hor 
m ine č ju oprován sprowúzegjejm geg lidem illyrským na moři pře- 
Aše ve5s toho neslýchaného neštěstj % hned od národu 
bakého zw byla. „Inter ndjacentes (Ragusae) incolas usgue nd- 
hue ; bal Pyohosní ha tragici po illumgue rustici nostri vetustis 
rantileni, zel noh Mlyricis Popjevkinje dictis, maxima auscultantium 
Dubrowníck u Vel Any vě mluwj Eusebius Caboga, děgepisec 
| ; Ippendiní Notiz. istor. erit. II. 18—19. 
oředac hr děze wůdcůw srbských Giřjho Černého 
e Biž se w národných pjsněch hlásngj a zwelebugj. Totéž 
h n h roz ných pjsnéch černohorských. Pozděgi, po WY- 
tj čerstvé těchto děgůw z paměti sauwčékých swědkůw, by 
m učený c, nikoli wšnk sám národ pjeně 0 nich skládati mohl. 
> 88) Nestor gen usi 19% lety po v“ Wladimirowé; pročez se 


i | 
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nůw o půwodu a starodáwnjch děgjch Slowanůw, chtég nechtěg, 
wždy něco přibjrati musel, Z tohoto pramene wážil zpráwu 0 wy- 
stawenj města Kyjewa, o wyprawě Kyje na Carhrad, o panowánj trj 
bratřj a sestry gegich Lybedi, © stěhowánj dwau bratřj Radima a 
Wiatka z Lechůw do Rusi **), o ukrutenstwj Obrůw a některé gi- 
né, kteréž widomě ráz národních rozpráwek a powěstj na sobě 
pronášegj *“). Z tohoto pramene wázil i zpráwu 0 události mnohem 
staršj, o přebýwánj Slowanůw na Dunagi, o potlačenj gich od ná- 
silných Wlachůw a stěhowánj otcůw slowanských s čeleďmi swý- 
mi odtamtud za ochranné Tatry. Gméno ukrutných a násilných 
Wlachů w neystaršjch powěstech a zpěwjch lidu slowanského 
tak se nepochybně ozýwalo, gako w pozděgšjch zgméno ukrutných — 
Obrůw, upřahugjejch ženy slowanské, před swé teležy (srow. © 
maď. taliga), a gako we dnešných srbských gméno krwežjžniwých 
Turkůw *). — „Stará wlast Slowanůw byly země Dunag- 


'( i j“ 


: | pe) DOK 
domýšleti lze, ze tu dobu geště staropohanské národní zpěwy byly newy- 
kydily. Podlé kronik a biskupských psanj byla Rus geště Body 1 
stol. plna pohanských obradůw n obyčegůw, a mnohé gich ostatky trwa= 
gj geště onde i onde až podnes. Wůbec trwácnost národnjch děginných 
zpěwů za stáropohanské doby, kdežto ge zwláštní třida pěwcůw pěsto- 
wala, neslušjť měřiti loktem našich časuw, za nichz užjwánj pjsemného 
historictwj a weskrze zginačený staw lidu phržnnat národnj paměti ná- 
ramně oslabili, ano téměř celé to gindy pládistwé a kwetaurj pole ná- 
rodujho podání w půstinu obrátili. Mohauli prostj Litwané podnes geště, 
po šestnácti stech letech, pamálku utiskowatelůw swych Gothůw zaze- 
hnáwati w pjsněch, gako : Perkunas Dicwájtis, Ne muszk Zemiáytis, Bot 
musz Gndu, Kkeip szuniu rudu (0. 19. č. 6.), a mohauli ubohé Slowanky 
tatranské teď, po tisjci letech od swého obrácenj, geště wzdy prozpěwo- 
wati o Ladě, Weanč, Wilách, Rusalkách, Mořeně, Pikuljkowi, Koledě ntd., 
mohli owsem Slowané w gihozápadních IRusjch, w této středině a tako- 
řka prwostudnici Slowanstwa, za wéku Wladimirowa, anobrž i Nestora- 
wa připomjnáti sobě w pjsněch gméno wlasti Dunagské a nepřátel swych 
Wlachůw. Kjše národnjch powčstj wyproštěna gest « těsných mezj při- 
sného letopočtu. | 

24) Schlózer, mage takowéto powčsti wykládati, byl hned hotow: on 
to cko a tomu podobné nazwal buďto „„Einschiebsel““ anebo „„Unsinn.““ 
Nestor II. 122, 

2) Protoz nikde času zběhlostj těchto nendáwá, w národních zagisté 
powěstech letopočtu nenj3; protož uzjwá wýrazu „jakože skazuje “ n 
při rozprawě o kyjowi sám prawj, že dwoge rozdjlné podánj o němspřed 
sebau měl. 

25) Ostatně, což zde pro doplněný toho, co nahoře powědjna, geště 
kratičce připomenuto buď, téměř wšickni letopisowé o Staroslowanech, 
civj i zahraniční, zawjragj w sobě patrné sledy historických zpěwů sta- 
roslowanských. Z historických zpěwů wáženo to, co Konstantin Porphy- 
rogeneta [ok, 949] o přitazenj chorwatských plukůw z Bělochorwat do 
klyrikum (I. 634) pod zpráwau pěti knjzat bratři, mezi nimiž i Chorwat, © 
a dwau knéžen sester, zapsal. ($. 31, č. 4. Ó. 88. ©, 4.) Ztýchže powěstj 
bráno wšecko to, čjmž Gallus a Kaďlnbek předajní swé historie polské wypl- 
nili, gmenowité zpráwy o krakowi, Wandě, Leškowi, Popelowi, Pinstowi atd- 
($. 87. č. 2. 8.), Národních děgeprawných zpěwů měl gakauž takuuž zná- 
most i Cosmas, gakž patrno z toho, což o otci Cechowi (pater Bohemus) 
lehce dotýká, a z giných rozpraw (srow. Palacký Wiůrd, d. bůhm. Geach, 
str. 20—23), ačkoli gim w letopisu swém, gak se zdá, zaumyslné široké- 
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ské *), a potlačitelé Slowanůw na Dunagi byli Wlachowé,“ tyto 
dwě hlawnj sady wydobyl Nestor z národnjch powěstj a zpěwů *"), 
ničeho nepřičjněge, kromě že zemi Dunagskau, zaweden gsa uče- 










5. Wykázawše pramen, z kteréhož Nestor swé podánj 0 pře- 
býwáný Slowanů w zemjch podunagských a o wypuzenj gegich 
odtamtud wážil, náležj nám giž wyšetriti toho národu, kterýž u 
: gménem Wlachů se wyrozumjwá. Wykladači Nestorowi, 
aw čele gegich učený Schlózer, rozličná o wýznamu tohoto slo- 
wa zdánj na gewo pronesli, poneywjce k tomu se chýljce, žeby 
zjm u Nestora mjnil se dnešní národ Walachůw, gakž wědomo, we 
Walachii, w Sedmihradsku a w gihowychodnjch Uhřjch obý- 
wagjej. Kteréžto tlumočenj gest naskrze nedůwodné a mylné. 
| Wlachůw u národůw slowanských gestiť negen mnohem 
staršj, nežli národ Walachůw, powstalý teprwa w Stém anebo Ótém 
stol. ze směsice Getůw, Řjmanůw a Slowanůw w Dacii, ale i obšjr- 
at sr neboť se ho užjwá od nepaměti i o Italii a ná- 
| w nj obýwagjejch, ba o wšech bez wýmjnky národech 
sene celtického čili gallického. A domněnka ta, žeby Walachowé 
byli kdy Slowany z kragin podunagských wytlačili, mimo to i sa- 
mé historii se přjčj, gešto z děgin wěkůw pozděgšjch, giž histo- 


k nepřál. Weliké, celého národu se py kogjej přjhody, nade wšecko 

rj nad nepřátely wlasti, nátisk od cižincůw snášený a stěhowánj 
je wzdálených zemj byli u Slowanůw, nápodobně gako u giných 
jenůw, hlawnjm předmětem téchto zpěwů. W tom neystaršjím nám 
dochowaném rozprawném zpěwu slowanském, w českých Sněmjch, psa- 
ných mezi 575—900, ačkali o giném docela předmětu se gedná, wšaknic- 
měně památka přibytj českých plukůw do Bojohému [451—495] po tři- 
kráte se hlásá n welebj: „„Jenže pride s půky Cechowymi W sježe žirne 
wlasti pres tri rjcky (w. 25. 26.), Juže osv P prinesechu otci naši 
W sježe atd. (w. 120.) Podlé toho sauditi lze o ginych upěwjch, gegichz 
byli hozgowé u wálečná tažení. Srownalost stasoujsémmaký ch 



































mych powěstj s ginokmennými, gmenowitě se staroněmeckými, mezi 

-A w tom ae shledá, ze w obogjch neznámj wůdcowé a náčelnjcí 

osudních geho přjhodách od wdéčného potomstwa gménem ce- 

lého Ne wyznačugj a co otcowé slawj; tak np. u Lechůw Lech č. 

růek, * úw Čech, u Chorwatůw Chorwat, u Radimičůw Rudim, u 

Wiatie: atko, u Kyjanůw Kyj atd., gakož we stněm. powčstech ar- 

ci z : Šwál A Snáp, ht; oné kb vyr? paocdn nr a 4 
sterfale lerminonůw Iermin atd. ((Grčsum D. Myth. Anh. str. 

XWII,) Gisto gest, ze u Staroslowimiw zwláštní třjda zdělaných a uče- 

ch pěwců K did básnictwj pěstowala, Až gednau nělechtily 

Pet. Was. kirjejewskij s přebobatan swau sbjrkau ruských zpě- 

nj, zawjrogicj w sobě nepřeplacené poklady národnjho našeho bú- 

mw swéilo wystaupj, potom o mnohých sem nálezitých wěcech, o 

Jeda temné tnšenj máme, dowěrněgi a gistěgi sauditi moci budeme. 

maj eště az podnes gest mythická řeka Itusinůw. W pjsnjch 

a ne zmjnka děgo o zemi ra Dunagi, a tázeli se kdo lidu, 

| 2 yd odpowjdagi, že „daleko, pane, předaleko lí“ 

| lil, zu Nestor Wlachy = Justina primjchal, čemuž 


| Nestor to náwěštj byl ze spisůw řeckých nebo 
tlibychom u ného gméno Gallůw nebo Celtůw, nikoli 





p: NE Byzantincůw nabytan, nazwal Illyrikem. —— 
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ricky dostatečně oswětlených, s gistotau wj se, že Slowané od 
malého a slabého národu Walachůw nikdy přemožení nebyli *), 
ani přjčinau gegich násilj kragin podunagských, w Stém a Ótém 
stol. znowa zaugatých, wjce neopustili **). Prastaré slowo Wlach 
půwodně nenj giné, než známé národnj gméno u Němců Wall, 
Věalh, Wilsche, znamenasjej člowéka kmene gallického čili celti- 
ckého. Slowané, gako každy prastarý národowý kmen w Ewropě, 
měli od nepaměti swé zwláštní domácj a národnj, historicky pre- 
důležité názwy, kterýmiž ginogazyčné kmeny okolo sebe wyzna- 
čowali: Wlachowé slauli u nich lidé kmene gallického čili celtické- 
ho. Němci lidé kmene germanského a Čudi lidé kmene finského ** 
Sami Gallowé čili Celtowé kterého wlastně gména doma užjwali, 
nesnadné owšem gest řjci. Řekowé a Řjmané ge gmenowali Galli, 
Celiae, Celti, Galatae, Caledonii, Caletes, Celtoseythae, Celtiberi 
ntd. U Němcůw dle rozličnosti nářečj slauli rozličně : stněm. Wall, 
Walah, ags. Věalh, skan. Valr, Valland (Gallia), sřněm. Walch, 
Walhes, nněm. Wilsche atd. (srow. S. 17. č. 2.). Slowanský názew 
německému, co do kořene se rowná; oba wšak od půwodnjho Gal- 
Ius, Galata, Celta, Galedin (Belga), Gaoidheal (Hibernicus, Irland- 
čan) atd. lišiti se zdaej **), Každy národ, když cizj slowa we swau 
řeč uwádj, béře gim poněkud cizj ráz, a skrázj ge podlé giných 
známych slow swé řeči, aby tudy domácj twářnosti nabyla. ak 
powstalo z cizjho, gak se zdá, Wal slowanské Wlach, předně pře- 
loženýím sauhlásky Z podlé obdoby hlas a Hals, slám m, brada 
Ld. **), potom připogenjm koncowky C4, osobním a národ- 
njm gmenům-obecné, np. ženi-ch, gino-ch, bra-ch m. bratr, kmo-ch 
m. kmotr, ho-ch m. holek, Pe-ch m. Petr, Zde-ch m. Zdeslaw, 





w) Zwalnšenj někdy cele slowanských Multan, pakožto teprwé po Ne- 
storowě času zběhlé, sem nenáležj. Wix V. 80. č. 2, 

2) S tau galowau a přewrácenan myšlénkau, žeby wšickni nyněgěj 
sowernj Slowané teprwa w 7mém anebo Smém stol. od Walachůw (Ru- 

muni) byli z kragin podunagských za Tntry wyhnáni, wytasil se po- 
© neyprwé Thunmann (Untera. úb. nord. Vělk. str. 161), potom Ossolinskí 
(Wiad. hist. kryt. II. 501 sld.), a od té doby ona giž mnohých, zwláště 
welepsnwých Něnmcůw (Foigt Gesch. Prenss. I, 119 sld.), co něgnká ná- 
kazn se přichytila, U Rusůw blud tento rozejwati počal Grammatin : Slo- 
wo o polku Igor. str. 104. sid., ačkoli u nich giz dřjwe Buhle (Lit. d. 
russ, (šesch. 228—280) n knramzin proti tomu důwodně se zasadili. 

a0) Dobrowský Gesch. d. bůhm. Liter. 2 A. S. 4. — W témž smyslu 
i sám Nestor dwakrát slowa toho uzjwá, prawě na str. 2. wyd. Timkowsk. 
„do zemlje Agnianski i do Wološ'ski““ a njz „„Galičane, Wol'chwn (Sof. 
Wrem. Wolosi), Rimljane.““ Galičané slowau zde Hispnnei, a zemljn Wo- 
lošsku, WoUchwa Gullie, Gallowé, na rozdjl od Frankůw a Rimljanůw, 
gež oba gmenuge. 

8) We kronice anglosaské r, 640. str. 515 čte se Galiwalns, t. Gallo- 
wé. Podlé toho by slůwka Gaf a /Fnlas, FFalh, byla rozdjlná, ač rádnoli 
tato dwě poslední (walas, walh) za totožná počjsti (srow. Rumvalum, Ro- 
manis, w Travellers song 198 u Kkemble, a snad i fala we gmenjch West- 
Fali, Ostfali, Victofali ntd.), Nalezůá se sice i forma Giwal, Grealh, ale zde 
Z panhá předamwka gest. Srow. pozn. o Gwined m. JFined Ý. 8. €. 15. 

L**) Dobrowsky s Etymologicon S. 78. 


A 
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p 3 Pá Če-ch, Le-ch a na sta giných. Ačkoli pak 
zároweň Němcům, gménem Wlachůw podělowali 
rody kmene celtického, wšak předce, poněwadž we dře- 
jj době sewernj Italie a drabná částka polednj Germanic osazena 
byla d Gallůw, stalo se; že oba kmenowé, Slowané i Němci, gmé- 
o Wlachů, Wilsche, pomalu na celan Italii ht onárody za Gally obý- 
izjej, gmenowitě Řimany, přenesli 2). Že tolo přenešenj gména 
ři taré, gallické době se zběhlo, snadno se domýšleti .. 
ke hynutj zagisté Gallů w hořegšj Italii ono giž mjsta m 
ohlo. Odkud i starobylost národůw slowanských we stře 
wropě, we Mskaaé Gallůw a Němcůw, průwodná gest. 4 
m způsol pozděgi totéž gméno Wlachůw „i na Řjmany, 
l do Dacie přewedené a tam osazené, od Slowanůw bylo 
), tjm wjce, že tito snad giž dřjwe obýwagjcj w horách 
sedmihradských národy celtické, Bastarny a Peuciny, gakž se do- 
y let lze, Wlachy gmenowali. Sem i to poznamenánj přináležj, 
© až p  geště malá kragina w Srbsku, mezi Ibrem a Drinau, 
Wlach **), nepochybně od gallických Skor- 
druhdy tem osedlých “). Před tjm i kragina na pomezj 
„ Chorwatska a Bosny, kdež rowně Gallowé se byli roz- 
ili, slaula Wlachy **). Z čehož dosti patrné gest, že gménem 
W lachy u Slowanůw půwodně Gallowé čili Celtowé se mjuj. 
le to podánj o podmaněnj Slowanů we kraginách podunagských 
'ypuze! sich odtamtud od Wlachůw ani na Řjmany, ani na po- 
lěgsj Walachy se newztahuge, to sak ze mnohých giných důwo- 
jůw a okolnost), tak zwláště z toho průwodné gest, poněwadž, 
olib: něco takowého teprwa w pozděgšjch, historicky dokonále 
námých časjch se zběhlo, sauwéká historie řjmská a řecká by 
* dostatečné o tom zpráwy byla zachowala, čehož wšak 
nj naprosto nenj. Nezbýwá tedy nic giného, než abychom za to 
i, že podlé neystaršjho domácjho podánj, gehož sledy nám Ne- 
tor zachowal, starobylj Slowané we pradáwnj době od Celtůw čili 







































ze kragii podunagských wypuzeni byli, a drahná gich 
jbuzným sobě národům za Tatry se přestěhowala *"). 


n 


ých starých národůw spatřugeme, nazýwagjejch gmé- 
lj celau kraginu za njm ležjej. Tak Lotyši podlé 
iw, snusedný rim wětwe Slowanůw, gmenugj wšecky 
wy. a apt] gegich Kreemwusemme. Tak Čuchonci celé čud- 
- 
podlé estonského kragiště tak nazwaného a g. 
jm sč. 40 ů 


Se. Kuradžit Pogy rječnile a. h. v. Téh. Danica 1827. str. 56. 
Ae, 66, vB 6D 818. Justin. 1. XXXIL c. 8, Ptolem. 1. II. c. 16. 

Ippian. Ilyr. c. 3. Fellej, IM. 19. Florus III. 4. 
jacos toto vnstavit Aehro (Ibnr, či Hebrus — Marica ?) 
sci et Triballi, Srow. Mannert German. 406—499. 

ric. » Ber. IV. p. 63. Srow. $. 17. č. 7. 

i u Nestora znamená Galli, giž Dobrowský za pra- 
é | a str. 183, a goátě wýrazněgi we Wien. 
„ Bd. 37. S. 13—14: „inter Wlacheu, denen die Sla- 
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6. Podobné podánj o bogjch starých Slowanůw s Wlachy we 
krasinách podunagských zachowali nám i stařj děgepisci polštj; 
gmenowitě Kadlubek a Boguchwal. Kadlubkowo, gakožto staršjho a 
půwodnězšjího, swědectwj nám zde nad gíná důležitěgěj gest. 
Gsauť pak slowa geho o tomto předmětu tato. Podotknuw něco o 
neystaršj negisté době Slowanůw a o nesčjelném gich množstwj we 
kraginách zatatranských, mluwj dále: „Powčst dj, že Wlachowé 
tu dobu téměř wšemi králowstwjmi země této zawládli, gichžto 
mnoho tisjcůw tito naši plukowé w rozmanitých bogjch a bítwách 
porazili: ostatek pak, dlauho týraný, k wespolné zámluwě se se- 
bau pohnali, tak aby wšeliký buďto náhodau buďto udatenstwjm 
se dostaly nábytek cizjch zemj rownau měrau mezi ně podělen 
byl. Wlachům tedy se dostalo celé Řecko. Těmto pak končiny od- 
sud až ku Plawcům. odonud až k Bulharům a Korutanům přijležjcj 
za podji připadly“ **). Co potom následage o Galljch x Troga Pom- 
peje, gest pauhé rozumowánj samého spisowatele, chtěgjejho to 
temné podánj o bozjch Slowanůw s Gally pončkud wyswětliti a se 
známými historickými děgi a přjběhy we spogenj uwesti. Spiso- 
watel pramen swůg těmi slowy „„powěst dj“ (fama est) sám wy- 
slowně a dosti určitě udáwá. Na gewě gest, že Kadlubek z tako- 
wéto, w národních pjeněch a zpěwjch až do geho časůw dochowa- 
né powčěsti to gediné, že Slowané s Wlachy w kraginách podunag- 
ských bogowali, zwěděti mohl ; ale učenost geho pobjdla zeg,aby 
stwrzenj této znárodnjho podánj čerpané powěsti w latinských 
spisjch hledal. Za tau přjčinau prawj dále, w osobě Jana, rozmlau- 
wesjcjho s Mataušem: „„Nenj zde nic bagečného, nic smyšleného, 
nybrž cokoli prawjš. prawdiwé a skutečné býti ze dřewnjho se 
shledá děgepisu.“© Načež uwozuge swědectwj 'Troga Pompeje o 
stěhowánj Gallůw do Italie a Pannonie. Slowa „„powěst dj“* (fama 
est), a zase „zde“ (hic) t. w té powěsti, pak „cokoli prawjš““ 
(guidguid asseris), stogj naproti slowům z děcepisu Troga Pom- 
peje uwedeným. Ostatně na bjlední gest, že zpráwa Kadlubkowa 
od Nestorowy, co do wjtězstwj Slowanůw mjsto ustaupenj gegich, 
walně se lišj, budiž že nepewné podánj, geho došlé, skutečně tak 
znělo, buďto že gediné on sám, což podobněgšj gest, tento smysl 
do něho wneel. Podobné podánj o posttj Slowanůw ze zemj podu- 
nagských měl před očima i Boguchwal, když w čele kroniky swé 
poznamenal, že podlé swědectwj neystaršjch knih Pannonie (t. ny- 
něgšj Uhry) za prawlast a půwodiště wšech slowanských náro- 


Wen an der Donau weichen muasten, versteht Nestor Gallier, die in Illy- 
rien einflelen. Nestor hatte das ver sacrum der gallischen Colonien beim 
Jnstinus im Sinme ?““ A wšak Dobrowský podlé sawého obyčege i zdo 
Nestora z omylu winj a zpráwu gcho naprosto zamjtá. Srow. tohoto $. 
č. 3. pozn. 3. 

38) Kadludbek 1. I. ep. 2., ed. 1711. II. 601, Vara. 1824. 8. I. 12. Srow. 
Ossolinského Vincent Kadlub. str. 32 násl. 128 násl. We Krausowé wy- 
dánj čto se: isthino usgue Ungariam, naproti wo Waršawském přjpadně- 
gi: nagne Bolgariam. 
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důw se pokládá *). — Čtwrté neméně wážné a s oněmi hořegějmi 
dobře se srownáwagjc) swědectwj o sjdlech starých Slowanůw 
pedaleko moře, w bijzkosti Řekůw, tedy w kraginách illyrských, 
wydáwá neystaršj kronikář w gazyku českém, powšechně pod gmé- 
pem Dalimila známy, skládawšj kroniku swau mezi 1. 1282—1314, 
a čerpawěj mnohé, ginde nepoznamenané wěci z prastarých národ- 
pjch powěst)j a zpěwů *). Slowa geho gsau sledugjcj. Podotknuw 
© stawenj wěže Bábel, změtenj gazykůw a pošlém odtud rozptý- 
Jeaj národůw, pokračuge dále takto: „Každý sobie wlast tiech usta- 
wi, Ot tiech wznidechu rozliční nrawi; Osobichu sobie zemie, Tak 
gich každá má swé imie; Mezi ginými Srbowé, Ottud kdež bydlé 
Hřekowé, Wedlé moře sie usadichu, Až do Říma sie rozplodi- 
chu““ **). Podlé těchto slow domýšleti se lze, že prastaré to po- 
dánj, gež zde kronikář před očima měl, tolikéž k gižnjm zadunag- 
ským kraginám co prawlasti Slowanůw poukazowalo. 

7. Národnj podánj o důležitých děgjch, přjbězjch a proměnách 
měkterého kmene, x prandu minulosti wytonulé a w prostonárodnjch 
zpěwjch dochowané, může owšem býti pomůckau při děgepisných 
badánjch, zwláště pak w době staršj a takořka předhistorické, 
ale gediným pramenem prawdy, bez pomoci ginorodých swědectwj; 
nikterakž býti nemůže “). Pročež 1 Nestorowo podánj, máli mu 
wjra přikládána býti, wymáhá wšestranného potwrzenj odginudyg 
nade wšecko dokázánj geho srownalosti a historickými resultáty 
e prastarých obywateljch kragin podunagských, wáženými z ne- 
„podezřelých sauwékých pramenůw. Slušjť tedy přede wšjm ohle- 
dati wěci dwogj: předně, opanowal-li národ Celtůw skutečně 
kraginy podunagské a wytisknul-li odtamtud giné prwotněgšj ná- 
rody? podruhé pak, můželi s něgakaů aspoň podobnostj dokázáno 
byti, že Slowané giž před onau powšechně známau dobau swéhe 
stěhowánj do kragin podunagakých (w Ótém a Zmém stol.) w těchto 
zemích obywali ? Teprwa když tyto dwě předůležité otázky ná- 
ležité wyskaumány a rozřešeny budau, i Nestorowo a Kadlubko- 
wo podánj o starých sjdlech Slowanů w kraginách podnnagských 
čili w řjmském Illyrikum a o wypuzenj gegich odtud skrze Wila- 
chy s dokonalau gistotau buďto potwrzeno anebo wywráceno 
bude. 


57) Boguchwalř Chron. Polon. ap. Sommersberg Script. rer. Siles. 
T.I. p. 19. Scribitur enim in vetuatissimis codicibus, guod Pannonia sit 
mater et origo omnium Slavonicarum nationum. , 

+) Ze Dalimil ataré národní powčsti před rukama měl, ze mnohých 
přjznakůw a okolnost) domyšleti se lze. K takowým přináležj i užjwánj 
slow sic ginak za gcho času giz neobyčegných a neznámých, np. lech, 
batia, lada, naw atd. Srow. Palacký s Bóhm. Geschichtachr. 9. 112. 116. 

4) Tak podlé textu od Hanky pozpraweného. W gednom rkp. mjsto 
Srhowé a Říma čte ae Slowané a Rýna. A wšak Dobrowský i Hanká ono 
prwnj podlé neystaršjch rkp. za prawé uznali. 

2) O důležitosti národujch powčstj pro historii a o atřjzlíwém i rozeud- 
ném gich užjwánj záwažná slowa čjsti lze w Hall. Allg. Lit. Zeit. 1827. 
Jana. 8. 106 f. 


202 Okr- L ČLIL Děee Slewmůvu. 


2 Poubechné wvédeme gest. c wciiký a prastarý kmen Cel- 
tbu čiší Gellůw w neydřcuněgiý historické době w západných ken- 
čjnách Europy. gaenovité w Gallii, Hlispanií, w půlnečný htalší a 
W poledních Némcách oby val, odtmná w rozličných časjch mmshe- 





část wnitřnj Germanic opemowalí *). Totéž opakuge po učm i 
Tacitus, neméné saudný wážítel děcim národůw swého wěka“). 
W dlauhém obéhu času dotčený Celtowé čili Gallewé tak se rez- 
mohlí a postupugjce wždy dál a dále končiny swého držeaj tak 
vosájřílí, 4e osady gegich s godné sírany až dolů k moři adriati- 
dkému a přes Illyríkum k hoře Haemus rečenč, s giné pak strany 
přes řeku Odru a Wíslu, sněžky Bastarnícké až k amstj Dačstru 


oabsly. We které době a gakým způsobem toto 
“ sesájřenj nastaupíle, © tom nám historie starého wčku dostatečné 
wy mepodáwá. Nalezáme nmícméně w nj hodneowěrné a gisté 
omédeciwj » welikém tažení a takořka wšenárodnjm stěhowánj 
Celtáw de Italie, Germanie s Illyrikum, podlé něhož i e wyrege- 
ný se gích do giných stran, o němž historie mlčj. s něgakau aspen 
k wjře podobností saudíti můžeme. Prwnj weliké taženj Celtůw 
přípomjná Livíus w tento smysl: „„Ambizat, prý, panownjk tře- 
týho djlu Gallle u Bíturigůw, chtěge umenšiti počet lidu swého 
nad mjru rozmnoženého, powelel synowcům swým Bellowesowi a 
Bíigowesowí, aby částku toho lída do ciziny přewedli. Podlé roz- 
losewánj wěštcůw případlo Bellowesowi táhnanti přes Alpy do 
Kalle, Bigowesowi přes Rén do lesůw Hercynských w Germanii. 
Oba tedy welicj zástupowé, w nichž do třj set tisje lidu se počjta- 
Je, nastaupíwše pauť tu osudnau,-brannau rukau sobě dráhu do 
wlast) nowých proklestili ©). Powěst tato, pošlá ode starých drui- 
důw gallických, na skutečné zběhlosti se zakládá, a wšak co do 
času, kterýž Livius udáwá, t. panowánj řjmského krále Targuinia 
Prlsca čili 600 př. Kr., saudem nowěgšjch zpytatelůw, gmenowité 
Niebuhra, chybná gest). Negen zagisté swětlá i sworná swě- 
dectwj starých spisowatelů, ale i uwáženj přirozené spogitosti a 









45) Zdeť přede wijm wšecko to, co o národech celtických njže wÝ. 47. 
mjstnégi wyložene gest, čjsti a srownati slušj. 

4) Caesar B. G. VI. 24. 

4) Tacit. De mor. Germ. 28. 

6) Lu. 1. V. c. 84. , 

*) Nřebuár Rům. Geach. Berl. 1830. Bd. IT. S. 574—583.  Ukert, A. 
Geogr. IV. 208—203, ohledem letopočtu nic určitého nepodáwá, edajlago 
čtenáře k wypsánj Italic geště newydanému. 
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zawinutj se wšech tehdesšjch děgin *), nedagj o tom pochybowa- 
ti, že Gallowé teprwé asi I. 388 př. Kr. Alpy mocj wálečnau pře- 
pre ned hořegšj Italii sobě podrobili. Dagjce tomu, gakž slušno, 
-, mynj giž poslyšme Justina, čili raděgi průwodce geho, 
mluwjejho o téže zběhlosti. „„Gallowé, djť on, zrost- 
ke sové množstwj, že gim domácj země, w nichž se urodili, 
| | tové Pe -> do ciziny třikrát sto tisje lidu, co něga- 
boh 




















prwotinn obětowaný zástup, za přjčinau hledánj no- 
sjdel. Z těchto gedna částka w Italii osedla, kteráž i město 
lobyté zapálila; druhá částka, zbjhawši zátoku Illyrskau, za 
m ptákůw, neboť w hádactwj Gallowé nad giné náro- 


potit gsau, po zbitj taměgšjch cizogazyčnjkůw, napo- 
| w P se hodikě: „ a pokořiwši sobě Pannony, odtud 
po mnohá léta se sansednjmi národy rozličné wálky wedla“ *), 
bajek tato, se pří tom, žeť zde Trogus Pompejus přiběhy roz- 
„= gakž bedliwězšj skaumánj učj, t. wpád Gallůw do 
le Řjma [388— 382 př. Kr.) a taženj Celtůw do Ilyri- 
350—336 př. Kr.) w gedno smjchal, upřeme mysl gediné 

te a geho swědectwj, kteráž k opanowánj kragin illyrských 
a gmenowitě Pannonie, ke zbítj a wyhubenj taměgšjch národůw 
a dlauhotrwánliwým wognám s okolnjmi kmeny se wztahuge. Ta- 
zazisté geho wýpowěď ohledem neystaršjho našeho podánj 0 
lech Slowanů w Pannonii a w ostatních kraginách podunag- 
„ gak každý snadně nahljdne, gestiť nade wšecko důležitá. 
Podlé tohoto wýslowného a rázného swědectwj, doljčeného i gi- 
k 6. wážnými wýroky dřewnjch spisowatelůw o wylitj 
w Atém a 3tjm stol. př. Kr. na wýchod i gih “), nelze 
ati že Gallowé brannan mocj do Pannonie a Podunagj 
prwobytele znj wybili. Ačkoli pak Trogus Pompejus o Času, 
hěrné lé » stalo, nic gistého nenamjtá, wšak předce z giných přj- 
padnostj s gistotau se domýšleti lze, žeť se to dálo nedlauho před 


Šrr národů panowánj Alexandra Macedonského. Herodot zagisté, 
w na dolním Dunagi,-w Thracii a Ilýrii osedlých dobře 


ze gména uwozuge, geště nikde ani té neymen- 
ajeky ní Itech čili Galljch w těch stranách nečinj. Naproti 


" Ůý Celticis 2, — pokládá wpád Gallůw do 97 olympiady; 
tn, 118. — w čás obležení města Rhegium pen 

Dioon Syrakusk t. nedlauho před r. 387, kdežto se Rhegium pod- 
kr eo or li. 47 18. — slawj onen wpád a wzelj Řjma (1. 382) 
-... "Livius gmenuge — V. 17. 35. 37, — Gally ono- 

usitata, novi accolae, gena nova, inusitatus atgne inandi- 


nedlanho po sobě 
ho času 
m honí au T Také ké to pamatné gest, že JHerodot geště nic o Celijch 
7 Hamu: zordš 








věd 


w čl, několi mu ty končiny nebyly docela neznámy. ( He- 
rod, II. 33. X 49. + 

o JŠ c. 

$ prawj, ze "okkoto 800 př. Kr. chtjč wogen a stěhowánj 







pe. bp nákaza byla posedla, a že těkáni gegich na 
dnše mjry ui konce. Polyb, 1. II. Srow. Ukert A. Geogr. 
. —li 202. 


n 
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tomu, když Alexander Weliký 1. 336 wogenské taženj přes Thra- 
cii až k Istru předsewzal, a přes dnešnj Srbsko do Macedonie se 
nawracowal, predstaupili nenadále před něho wyslančowé Celtůw, 
národu před tjm neznámého, od zápudu, z okol) moře adriatické- 
ho *"). Za kteraužto přjčinau nowégšj skaumatelé pokládagj při- 
bytj to Gallůw do podkragj Dráwy, Sáwy a Dunage asi mezi 
1. 350—336 př. Kr., kterážto doba s něco dřewněgšjm wystaupe- 
njm Gallů w Italii a s tehdegšjm wšeobecným stěhowánjm toho 
národu “*), naposledy i s ginými okolnostmi neylépe se srownáwá. 
Gak násilné bylo to wtrhnutj Gallůw do zemj illyrských a gak we- 
lice gjm wšecky předešlé swazky a položenj taměgšjch národůw 
nagednau přerušeny býti musilý, gednak z bogowného, ukrutného 
a laupežnictwjm posedlého ducha Celtůw, gednak t z toho, co 
potomně od nich w Thracii, Macedonii a UVhessalii pácháno bylo, 
a nade wšecko z wýslowného swědectwj Justina, ugišťusjejho, „že 
zbjhawše zátoku illyrskau, po zbit) taměgšjch cizogazyčnjkůw, na- 
posledy w Pannonii se osadili, a pokořiwše sobě Pannony, odtud za 
mnohá léta se sausednjmi národy rozličné wálky wedli,* nebezdů- 
wodně zawjrati můžeme. Před diwokan a neskrocenan gegich zu= 
řiwostj utjkali wšickni nár ré okolnj, gmenowitě Ilyrowé, Tri- 
ballowé a Getowé, opauštěgjce starobylá swá ejdla; a wsak ani tak 
smrti, zagetj, otroctwj a giné bjdy docela neznikli. Neboť od té 
doby, asi od 338 př. Kr., pogewilo se nagednan w celém Řecku 
takowé množstwj otrokůw z národu Getůw, prodáwaných od cel- 
tických Skordiskůw a Bojůw přes Hlyrii a Macedonii, že w no- 
wěgšj řecké komedii (838 sld. př. Kr.) gména Geta a Davus u 
slauhůw giž wšednj gsau, čehož we staré a střední [500 —338 př. 
Kr.) naskrze nebylo. (© tom, kterak po smrti Alexandra Mace- 
donského wyhngnělj a wýtržný Gallowé, pozorugjce malátnost geho 
nástupcůw, w 'Thracii, Macedonii a Vhessalii zuřili, a kterak poto- 
mně, osadiwše se pod gménem Skordiskůw hlauběgi w podkragj 
Sáwy a triballské Morawy, dlanho okolnjm národům k ostrachu a 
hrůze byli, až gim meč Římanům toho, co na giných páchali, wr- 
chowatě odměnil, obšjrně wyprawugj sanwěké letopisy, k nimž 
čtenáře odsjláme. Co gsme zde připomenuli, gen ktomu slaužiti 
má, abychom se přeswědčili, že Gallowé skutečně kraginy na Du- 
nagi přjležjej brannan rukau opanowawše, půwodnj obywatele 
z nich na djle wyhladili, na djle sobě w poddanost podrobili. Z tohoto 
tedy ohledu podánj Nestorowo o wypuzenj starých Slowanůiw z Pan- 
nonie a Ilyrikum od Wlachůw, gakž každý widj, wážného, nercili 
nepřemoženého potwrzenj nabýwá. Podlé Nestora obýwali národo- 
A wé slowanšíj w šeru nepoznalé starobylosti “*) na Dunagi, w kragi- 








5) Arrian. De .. Alex. L I. Strabo 1. VIT. p. 802. 305. Aihenneus 
VL p. 254. cí, ibi Casaubon. Srow. Ossoliáské Wiadomošci II. 466. 
Mannerťs Germanin 491—495, 

5) Srow. Polybia I. c. 

58) Podlé prawého smyslu toho podánj, w němž žádného určilého le- 


NÍ -— ; 
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1 potomně Pannonie a Ilyrikum řečených, a wšak z těchto 
ch sjdel od Wlachůw, národu welikého a bozowného, wyhnání 
ále o podné a kragin zatatranských wypuzeni byli; 
mských a řeckých: spisowatelůw Gallowé skutečně mezi 
36 př. Kr. do Ilyrikum, Pannonie a ostatnjch kragin podu- 
ký: jek wálečně wtrhli, osedlé tam národy z částky zbili, F soda 
nm a Pitebindt uwedli, sprodali, z částky pak wypudili, 

a wytiskli : i nelze tedy ginak se domýšleti, než že docho- 































lo | podánj na prawdě založeno bylo **), a 
| před Gally. z Podunagj ucauwli, třebas stařj mezi wy- 
„odtamtud Slowanůw ze gména neuwozugj**). 
„ gména Winidůw čili Slowanů w této příčině u 

»watelůw řeckých a řjmských bylo přirozené. Gim 

ny podtatranské s polední strany rozložené náro- 
*annonowé, Ilyrowé, Getowé, zegména známy byly; o wzdále- 
ch, za mě „VÁNN w po rarýné době tálo: co nnaění 








arenů w.pochá ct o ředě a též zběhlo- 
jm w čti ryté vl dere v abudě úžjmeli, kterak i mnohé 
ziné okoln -er patrně naswěděugj, že w prastaré době, dá- 
mo před př se oo Be oP o dnešních Uher a 

i přijležjejch, lidé tohoto kmene w těchto dotčených zémjch obý- 






to | n důwodům někdegšjho přebýwánj Slowanů 

anánutilných počjtáme přede wšjm gména hor, řek, 

- a měst pošlá z gazyku slowanského, potom ostatky slowan- 

ká: w 4tém a Štém stol. pod Tatrami poď gměném Sa- 

a služebných Sarmatůw se wyskýtagjej, naposledy saused- 

re ná na moři adriatickém. Wěc s o 
on lém z nich něco obšjrněgi promlnwili. — 

| | | a gegich wýznamu se dotýče, těch- 

to te měs w našj přjp ti tak gest grasné, rázné a neopowr- 

žené, : ten, kdo sic bi -w historických důležitostech slowo- 

nerád ucha půgčuge, důrazu a záwažj geho po- 

ee ak němu chtěg nechtěg swé zřenj obrátili musj. Anižby- 

y sami, wědauce dobře, gak negisté a klamawé gsau histo- 

ý z pauhého slowozpytu wydobyté, důwodu tohoto 





a: nehoť Nestor, gakž game nahoře widěli, zběhlost tu do 


u Slowanůw tjm snáze zachowati se mohlo, žeť gim 

nuwáj se pomaln až za Tatry, kdež ge pod gmény Ombro- 

Anartůw, Tanriskůw, Bastarnůw a Peurinůw k zojně w2hém 
byli před očima, a pamět dřewních s nimí 

|- wálkami se zotawowala. Od Om) ! 

br. O těchto Celtech zatatranskýc jřegí " 17. 


ní Stěhowdnj národůw pannonských za er dogišťnge přjklad Osůw, 
o wiz Tacif. « ©. 43, a srow. njž 0. 17. č. 9, I zár K1 
ze Sedmihradska dále na sewer od Celtůw byli wypuzeni, Srow. $. 20. č. 






P“ 
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sobě hrubě wšjmali, kdyby on buď samogediný byl, buďto giným 
historickým prawdám se přjčil: ale kde hlas geho tak zgewně a 
srozumitedlně k nám mluwj, a swýpowěďmi giných swédkůw tak 
krásně se srownáwá: tam nám wnuknutj geho dwogitau wáhu do 
sebe mjti se zdá, a tam mu rádi wjru přidáwáme. Z drahného počtu 
takowých gmen, která na slowanský půwod ukazugj, připomene- 
me zde gen některá patrněgšj. Sem přináležj přede wšjm staré 
gméno pannonského gezera pleso, u Plinia winau přepisowačůw zka- 
ženě Peiso m. Pelso, litery zagisté / a ? w pjsmě přesnadně změ- 
teny býti mohly, u Aurelia Victora Pelso, u Jornanda Pelsodis 
lacus, u Gwidona Rawenského Pelsois“5), u negmenowaného ka- 
rantance (ok. 873) Pelissa *").. Pozděgšj, w nowém stěhowánj 
w Ótém stol, do Pannonie přibyl) Slowané nazwali latnem, od 
bláta, odkudž giž u Mnicha Chrabra, spisowatele asi z ího wč- 
ku, čte se „Kocel knjaz" Blatensky*"*), Slowa pleso m. gezero 
užjwagj až podnes Morawané a Slowáci tatranštj; aniž giným Slo- 
wanům, gmenowitě Slezákům a Rusům, gestiť neznámé “*), gaká 
gména mnohých gezer, řek a osad gim přjležjejch po wšech téměř 
kraginách slowanských wyswědčugj, np. w Rusi Nikol'skaja Plesa 
(mn. p.), gezera w gub. Nowohradské, Pljusa, Plisa řeky, Pleso, 
hrad na řece Sure *), Pleso, městečko na řece Mokši w gub. Pen- 
zenské, Pleso, wes w gub. Wologžanské, Plesa, wes w gub. Pskow- 
ské, Ples městečko na Pljuse; w Čechách Ples, Plesy; w Ilyrii 
Ples na Soči; w Chorwatech Pléso, Plesmo osady atd. Pelso gest 
obdobné wyslowenj řjmské a německé našeho pleso; srow. plewa = 
palea, slama = culmus = halm, krátek —= curtus = kurz, brada = 
barba = bart, chlum = culmen = Kulm (n. pr. ), breg —berg atd. — 
T'sierna, město na dnešnj řece Černa, srbsky Crna, wpadagjej na roz- 
hranj Uher a Walachie do Dunage, podlé nápisu mramorowého, na 
němě sečte: „„Valerius Felix miles coh. IV. stationis TSIERNEN,* 
Kamen ten položen za konsulůw Barbata a Regula 157 po Kr., a po- 
„dnes se w Mehadii nalezá “*), Netak wěrně gméno to u giných wylo— 
ženo : m Ptolemaca d/cove, na deskách Peuting. Tierna, u Ulpiana 
< Zernensium colonia ; byloť zagisté trudné řecky neb latině slowo Čr- 











%) „In gua Pannonin est Žacus maořmus, gui dicitur Pelsois““ gaau 
slowa Gwidonn Rawenského, ed. Gronov. p. 779. Nenj tedy pochyby, že 
tjm gménem Blatno se mjnj. 

57) Anonym. Salisburg. ap. Kopitar Glagolita Clozianns p. LXXIII. 
Partem Pannoniae circa lacum Pelissa inferioris, ultra flavium, gui di- 
citur Hrapu, Odkudž též patrno, že Blatno mjněno gest, 

s)K dajdowčé Joann Exarch. str. 192. Ze gména Blatno powstalo 
maď. Baluton, a něm, Plattensec. 

-9 Pleso slowe gezero na Strbském Hrádku w Tatrách. Staszic O Ta- 
trách w Roczn. Tow. Warsz. 1810. T. VI. p. 139. Palkowič Český Slo- 
wnjk s. h. v. — O ruském plesu wiz Slownjl akad. ruské (IV. 879) a g. 

6) Schlóžer Gexch. v. Litt. p. 19. Téh. Nestor III. 356. Sof. Wrem. 
izd. Strojem. I. 453, II. 145. 

: 6) Katancsích Geogr. Epigraph. II. 233, 294. 312. TéA. Orbis ant. I. 
978. Garyoph. Th. H. i. p. 26. Murat. CCCXXXII. 3. 
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na, Černa, napsati "*), Rezwdiny města toho až podnes se spatřrugj, 
gakož igméno w názwu řeky trwá. — Palhissus, omylně i Parthiscus, 
M y; nžjwané i o samé řece, u sice u Pli- 
nia Pathissus 5), u Ptolemaea Partiskon (město na Tise), u Am- 
m atd., t. Patisj čili P TI T gako Po- 

mor, Polabj, Pomorawj (wrkp. sw. Súwy ok. 1210), Podunawj 
(Fodunawije, tamže), Polesj, Pokutj, Pořičj, rus. Powoložje, Po- 
chrw. Pokupje atd. Wlastuj gméno řeky Tisa wy- 

















vtá se u Jornanda Tisia, Tysianus, u 'Uheophylakta Simokatty 
Tissus, u Gwidona KRawenského Tysia, u Konstantina Porphyroge- 
(Fitza, u Einharda Tiza, w neystaršjch domácich listinách 
Tbyscis 4 a atd. Stařj slyšjce o Patisj čili Potisj, t. podkragj 
no PA gméno okol) na řeku. Zdeť máme patrný přj- 
složeného slowa slowanského z 1ho stol. po Kr. — Serbinum 
Zépfiwov, podlé Ptolemaea, a Serbetřum, Servitium na deskách 
Peuting-, w Itiner. Antonini, u Gwidona Rawenského, dwé města 








pannonská, nč negsauli obě totožná, z nichž gedno dnešnj Srbee na 
Náwě býti se zdá. — Bersovia, - w kragině Sarimatůw přj- 
gmjm Limigantůw (Sarmatae tes) podlé Peutingerowých 
desk a Gwidona Rawenského, Berzobis podlé Prisciana, wypsawšj- 
ho gméno to z wlastnjho rkp. cjs. Trajana, we středním wěku 
městečko Berza, na dnešní řece Berzawa čili Brzawa w Banátě 
T Úvějk, Gmém tohoto mnoho řek, potokůw a osad w Rusku, 
w uherských Slowanech a ginde až podnes se nachá- 

zj- — Granua řeka, we spisjch ejs. Marca Antonina Filosofa [180), 
nene zeejho svě gistotně Hran, gakž wes Hranownica u pra- 
sejho swěděj, od slowa rene, nan hranice (něm. Grinze). 

| -potok Hraničnice. — Pe Re. — Pelvů, le Antoninowa 
kaenkés něstečko w dolnj Pannonii, kdež až podnes, a sice 
w kragišti Bos osadu i řeka Plewa, bosensky Pliwa, se na- 
lezá. Pelva m. | a gest zlatiněno, gako Pelso m. Pleso. W Rusku 
rjčka Plewa, w Bulhařjeh: potok Plewa i město Plewen, w Uhřjch 
osada Plewnik atd., důkazem gsau domácnosti toho gméha. — 
Bustriciae, řeka w Pannonii, podlé starořjmských map a cesto- 
ar z nichž Gwido Ravennas gméno gegj wypsal “), ač nezná- 
mého položenj (srow. $. 22. č. 3.), gest slowanská Bystrica; naše 




















psáno Tjarnaglóli. Fornm. Súgur Bd. XI. 


=) Parisus wu Strabona snad omylem psáno mjsto Patisus ? 

6) Wědomoťf, že we slowanských mířečjch oboge forma předložky, t M 
pa i po, se nalezů, x A wr pamlsky, parohy, patoky atd,, a pomyge, 
pometlo, poplužj atd staršj, tato nowěgšj gest. Odtud Patareni 
w 1i—12. stol. w Bosané t. obywatelé řeky Tary, a Paradantani (w rkp. 
Parantaní) w žiwotopisu sw. Emmerama w Němcjch na řece Radnici. 
kozy a w žádné giné ewropegské řeči se nenalezá, kromě we slo- 


O SRAK Mám. ed. Gronov. p. 779. 


57) Podobně we n. owčsti Knytlinga S med boy 
běsa Čr'noglaw : 'Fo m. S5 





4, 


208 Okr. I. ČI. II. Děse Slowanůw. 


zagisté široké y Latjni neyobyčegněgi hláskau w wyráželi ), — 
Mám za to, že řecké gméno IKarpatus, t. Tatry, u Rusinůw tytýž 
geště Chorby, Horby, gest ze slowa Chrbet, Řekům a Latjnům 
owšem newyslowného, podlé gména známého gim ostrowu Karpa- 
thos, skrogené. Slowo chrb, chrib (hrib), windickým Slowanim 
až podnes wyznamenáwá horu ""), Chorwatům břeh (ripu), a chre- 
bet sluge u Rusůw každé wysoké pohořj, np. Jablonoj- Chrebet, 
Ural'skoj - Chrebet, Kamčatskoj - Chrebet, Stanowoj- Chrebetatd. 
($. 22. č. 2.). — Nechtěge dalším rozborem wlastnjch gmen čte- 
náře přjtomného spisu obtěžowati, při němž obyčegně i neytrpěli- 
bk 3 ba tytýž předce se stýská, pomjejm zde množstwj giných, 
w dáwnowěkých památkách se wyskýtagjejch, neodporně slowan- 
ských zmen *), přestáwage na těchto několika přj h, mohau- 
ejch slaužiti za wzor ostatnjch “*).  Možnéli, ptám se konečně, aby 
saudný a gazyka i wěci dobře powědomy čtenář o slowanskosti 
těchto a těm podobných zmen pochybowal? Z které medle ewro- 
pegské řeči gména, gako Pelso čili Pleso, Tsierna čili Černa (Slo- 
wák dodnes wyslowuge Čierna), Patisus čili Potisje; Serbinum čili 
Srbin, Serbelinum čili Srbec, Bersovia čili Berzawa, Granua čili 
Gran (dnes Hron), Pelva čili Plewa, Bustricius čili Bystrica, Kar- 
patus čili Chrbet atd,, tak přirozené a nenuceně wyložiti se dagj, 
gako ze slowanské ? Kde slowa tato o týchže předmětech tak po- 
wsechně gsau užjwána, gako u Slowanůw ? Možnéli při dobré zná- 
mosti děgin dřewnjch národůw Ewropy a při nestranném rozwáže- 
nj wšech okolnost) twrditi, že tato slowanská gména gen náhodau 
a manj w fnjm a 2hém stol, po Kr. w zemjch pannonských se 
nám wyskýtagj, a že wnižádném negsau swazku s rd náro- 















důw slowanských? | W přjbězjch a osudech národůw, rowněž 
gako iw proměnách přjrody, nic se neděge manj a náhodau, gen 
slabému zraku našemu začasté známých úkazůw přjčiny a půwody 
neznámé gsau. A protož nelze nám ginak než domnjwati se, že i 
tato slowanská gména od slowanského národu půwod wzala, a že 
tudy, gakž Nestor wyprawuge, giž we předkřesťanské době Praslo- 
wané w zemjch podunagských skutečně obýwali, 


66) Np, Lindemuslus u Einharda, Nedamuslns w list. 837, Tabominzl 
a Gotzominzlus w Annal. Wald., Nezemuiscles u Dithmara, insula Chotic- 
muizlis w list. 993, Buistrizi (t. Bystrica) w list, 1068 atd, | 

67) Dobrowsky Inst. I. slav. p. 214. Jarnik's Etymolog. p. 229. s. v 
herb. Odtud Slowenski hribi — Windische Bůhel we Štyrsku. Slowencům, 
gako Chorwatům a Srbům, A zastupuge mjsto stslw. ch. 

6Y) Srownalost gmen mjstných, zwláště řek a gezer, w Pannonii a zn 
Tatrami we Slowanech nad to gest patrná a wšelikého uwáženj hodna. 
Zdeť geště některé přjklady: w Pannonii řeka Arubo Tab. Peut., Arabia 
Ann. Fuld., nynj Raba a Rabca, w Haliči Raba, pobočný ř. Wisly, w Pann. 
Dravus (Drawa), w Polště ř. Drawa a gez. Drawsko, w Pann. ř. Colapis 
(Kulpa), w Rusku Kolp', Kolpinka atd. 

69) Auplněgší wyčjtánj a obgasněnj gmen sem náležegjejch wiz w mém 
pogednánj: Abkunft der Slawen S. 158—180. 
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10. Slowané ti, od nasilugjejch Wlachůw potlačenj a z dřewnj 
swé wlasti wypuzenj, wětšjm djlem, gakž swěděj Nestor, ke spo- 
lukmenowcům.swým za Tatry se přenesli, a wšak, gakž to oby- 
čeguě při takowém stěhowánj býwá, wždy některé gegich zbytky 
u polednjho náwahu týchže Tater, w podkragj Wáhu, Hronu,Iplu, 
Sajawy, IHernadu, Torisy, Ondawy a hornj 'lisy, sjdliti zůstawše, 
w arkadických těch dolinách, ohraženi gsauce nesčjslnými holemi 
proti aulokům krutých nepřátel, žiwot pastýřský a rolnjcký až do 
přjchodu giných bratřj z půlnoci w pokogi a wmjru prowodili. 
Což nám nowým gest důwodem starobylosti národu toho w kragi- 
nách podtatranských. K dokázánj toho nechceme se odwoláwati 
k oněm nahoře dotčeným slowanským gmenům řek a mjst, dobře 
wědauce, že tato i od neslowanských nástupcůw, po wypuzenj 
prwotnjch obywatelůw, zděděna a užjwána býti mohla; nýbrž při- 
wedeme na to gistotné a historické důwody, dostatečné k tomu, 
abychom o prawdě hořegšjho wyrčenj se překonali. Sem přede 
wsjm přináležj to, že w čas pauowánj Jazyšůw, národu sarmatské- 
ho, w podkragj Tisy we dnešnjch Uhřjch, nalézal se tamže i giný 
domácj, od oněch we služebnost a porobu uwedeny, a tudy staršj 
národ, o němž, že byl kmene slowanského, téměř gistotné gest. 
Pribytj Jazyšůw do Uher zběhlo se za panowánj cjs. Claudia (ok. 
50 po Kr.], a taženj gegich šlo od západnjho břehu černého moře 
pořičjm Dunage, na gehož břehu, po wypuzenj odtud Dakůw "), 
w čas Owidiowa wyhnanstwj, oni se zdržowali. Ti, kteřjž, 
proskečiwše sautěsky polednj Dacie, w tučných rowinách uherské 
země, mezi Daky s gedné a Pannony s druhé strany, se osadili, 
sluli u Řekůw a Latinjkůw Jazyges metanastae, nepochybně k roz- 
djlu od giných Jazyšůw, osedlých we dnešním Polešj mezi Polany 
a Litwany. A wšak obyčegněgi gmenowali ge Sarmaty Limiganty 
(Sarmatae Limigantes), děljce ge na swobodné a služebné (Sar- 
matae liberi, Sarmatae servi) ""). Kdokoli wšecka swědectwj starých, 
gmenowitě Diona Kassia, Ammiana Marcellina, sw. Hieronyma, ne- 
gmenowaného žiwotopisce Konstantina W. ag., s náležitau bedli- 
wogtj srowná, ten neomylně nahljdne, že sarmatštj Jazyšvwé, mimo 
Gety w Dacii a na dolnjm Dunagi, i giný negetický národ w Po- 
tisj a pod Tatrami zastihše, geg sobě násilně podmanili. "Tento ná- 
rod, ode starých gmenowaný služebnj Sarmati, častokráte proti 
násilnjkům swým, swobodným Sarmatům čili Jazyžům, se gozdwi- 
hnul a kruté wálky s nimi wedl, chtěze gho těžké poroby se sebe 
swrci 7*). Poraženj Jazyšowé hledali 334 pomoci u německých ná- 
rodůw Victofaliw a Auadůw. I gest tedy na powrchu, že panugj- 
c) a podmaněnj nebyli lidé gednoho národu, gednoho kmene, 
třebas ze cizinci.oba pod obecným gménem Sarmatůw zahrnowali. 


70) Plím. H. N. I. IV. c. 12. (. 80. „. 

1) Ammianus Marcellinus gen slnžebné Sarmaty gmenuge Limigantce 
(kteréz slowo mylně se wykládá — limitanei, hraničáři); sw. Hicronymue 
pazvwá swobodné čili pány Arcaragantes. : 

n) Ammian. Marcell. XVII. 12. 13. nv Vit. Const. IV. 6. 
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Gazyk, mrawy, obyčege a obydlj swobodných i služebných Sar- 
matůw, gakš ze mnohých náznakůw patrné gest, byly weskrsze 
rozdjiné. Jazyžowé byli diwocj, smělj gezdci, obýwali w tučných 
rowinách mezi Dunagem a Tisau, prowodili celý žiwot na konjch, 
nemagjce žádných měst a wesnic, bydleli popořád w leženjch, 
chowagjce rodiny swé na wozjch, s nimiž dle ljbosti i potřeby 
semotam se stěhowali. Služebnj Sarmati naproti přebýwali we 
stálých sjdlech, w dřewěných domjch a wesnicech, ba nadto měli 
i města, gež Ptolemacus a ginj ze gména uwozugj, bogowali wjce 
pěšky nežli na koni, dělali lodě atd., byli z Zprivk což wšecko 
patrné gsau wlastnosti starých Slowanůw "). Že tito služebnj Sar- 
mati nebyli ani Getowé, ani Němci, s gistotau se twrditi může; 
oboge zagisté tito poslední uwozugj stařj napořád pod tjmto gegich 
wlastnjm gménem. Slowanůw ale gméno proto se newyskýtá, po- 
něwadž brzo po opanowánj gegich kraginy od Sarmatůw gméno 
panugjcjch, gakž to obyčegně býwá, i na podmaněné přešlo. Po 
wyhynutj Jazyšůw w těchto stranách zachowali se předce půwod- 
nj Slowané w hornatinách podtatranských, wždy raděgi hotowi 
gsauce giným laupežnickým, na ně napadagjejm národům dan pla- 
titi, nežli pokogný swůg šiwot, orbu a pastyřstwj opustiti, a oby- 
čegem giných drawců na zbognictwj a laupešnictwj se wydati. 
Na důkaz toho přiwedeme zde swětlé a nepodezřelé swědectwj oči- 
tého swědka Priska. Když tento učený dwořan, gsa od řeckého ej- 
seře wyslán, 1.448 k Attilowi, we stanowišti swém w okolj dneš- 
njho Tokage w půlnočných Uhřjch se zdržugjcjmu, poselstwj 
s družinau swau konal, byloť mu na té cestě w každé wesnici do- 
dáwáno na potrawu mjsto žita proso, mjsto wjna pak med čili me- 
dowec, gakž prý geg obywatelé taměgšj gmenowali, sluhowé pak 
geg prowodjcj (Hunowéli gemu wstřje wyslanj ?) též s sebau nesli 
proso, nápogem od cizogazyčnjkůw (Hnnůwli?) kamos zwuným 
posluhugjce "*). Nechtěgme nynj wyšetřowati, we slowě kamos 
wězjli mongolský nápog kumys až podnes u wychodčanůw oblj- 
beny "), čili snad něco giného: zůstaňme zde při samém slowč 
med, za gisto wážjce, žeť ono w této čisté formě a w tomto spoge- 


73) Abkunft d. Slaw. S. 102. 111. — Nenjli gméno Limigantes eložené 
Limi-gantes, což owšem podobněgěj (nrow. Arcara-gantes), domýšlelbych 
se, že get přjbuzné gménu rusinských Lemkůw (ruea. Lemki) w Sande- 
ckém kragi w Haliči. Lewické Ruth. Gramm. V. 

) „„Congerebantur vero nobis ex vicis (xarč xwšuac) commeatus, pro 
framento milium, pro vino medus, sic enim locorum incolae vocant (© u- 
Jos čmywe(ws xahoÚutvoc); servi guogue, gui nos comitabantur, milium se- 
cum portabant, potionem ex hordeo praebenten, guam camum (xďuov) 
barbari appellan:.““ Priscí Exc. de legat. ed. Nřebuhr Bonnae 1829. 8. 


3. 

15) Tatarsky kumys, kalmycky prý cigam(?). Tatřáčew I. 133. pozn. 
44. U Batuchana, podlé Rubruguisa, pjgeli gen welmuži Kumys. I Plawci 
lokali Zomuz. Kar. III. B.49. pozn. 73. srow. IV. H. 26. pozn. 45. „„Černoje 
maoloko, naše pitije, kobyljej kumuz““ mluwj Batyj. — Ginj při slowu 
xcuos na slowanský kwas myslj. 
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nj dosti patrně ma slowanský půwod toho lidu ukazuge. Po prosu 
o th okno r á Slowana* Znamenati pak slušj, že 
Priseus © domácjm, po wesnicjch (xe xtúuec) osedlém, od Hu- 
c o nam (oi HaoPapot) nazýwá, rozdjiném 
ěniywolog xehovuevog (medum 
0 o koli pak dobře wjme, že i we staroně- 
meckém nalezá se wšak nic méně přeswědčení gsme, že ga- 
| a užjwánj medowky, tak ani pozmenowánj gj nepowsta- 
owogenského a laupežnického, nýbrž neypo- 

 Slowanůw, národu hospodářského, k nim přešlo; za 
inau i slowo to w gazyku oněch ogedinělé, w těchto 
owkořeněné u rozšjřené gest. Mimo to u Priska řeč 
damácjm, osedlém, hospodářském "), kterýž proso i 
zděláwal a gimi se žiwil, nazýwage tento poslednj we 
řeči mědem "); gižť pak: wjme s gistotan, že gakož 
ati, lunowé, Awarowé, Bulhaři, Kozaři, Plawci atd., tak též 
howé, Burgundi, Wandali a Ouadowé, napadše na Slowany, 
A | te kraginách s orban a hospodářstwjm naskrze se 
„ nýbrž gen z uložených na tyto poplatkůw a robot, a tu- 
(mozolůw žiwi byli. Kdyby w těchto kraginách nebylo 
orbau a hospodářstwjm se zanášegjejho lidu 
-nikdy by do nich s gedné strany sarmatské a čndské, s gi- 
ké dobrodružné pluky tak walně byly newrážely, a na- 
-tak dlauho w nich newytrwaly, negsauce nawyklj w ci- 
| pole a rolj wzděláwati, owšem ale, gako kobylky, 
plody cízjeh potůw, pokudž tito postačowali, požjrati, pak ztrá- 
Topeánl T, dále. © bljzkosti Slowanůw u stolice Hunůw, 
ragj Tisy, swěděj i slůwko s/rama, t. pohřebnj hody (slk. 
 čěme ooo dm NASA 1, připomennté od Jornanda w rozprawě 0 
7), Naposledy, a toť gest gistě nelichý 
dámaě L věc m mám za to, že onino Satašowé, o nichž w leto- 
stol. zmjnka se děge, byli Slowané, předkowé dnešních 
r půlnočných Uhřjch. Satažowé tito w děginách poney- 
; 1.454, a sice w hornjch Uhřjch a dále na polednjm 
| se pogewili. Jornandes nám samogediný gména gegich za- 
choval. Zpráva geho o nich gest sledugjej. Po smrti prý Atti- 
rů jeko řjše dostala se za podjl rozličným národům. 


Phledem na rozličnost a množstwj národůw tehdáž w Uhřjeh obý- 

důležité gest swědectwj Jornandu Get. ©. 48. ,„Ah Daciae et 

rovineiin in gnibus tune Huni cum diversis subditis natio- 
egrediena Attila ete,“ 

P Ň med (mel, hydromeli), srb. med (mel), kor. med 

lod (mel, hydromeli), hluž. měd (mel) atd.3 rne. 


hey 
YP, 
n erb. | sádvíca: (h. li), chrw. medica, čes. medowee, medowini, 
+lk. Dm ata.: čehož patrno, že starobylý wýznam slowa med — me- 
: eli,meth)u Rusůw, Slowencůw a Polákůw peště se zachowal. 


, ©. 49. O slowci strazwa srow. Abk, d. Slaw. S.181. W ge- 


| Rechtsaalt.) přípom á „íenus cibi gnod 
né 1 100 Rehévo) dicitar.“ . urdey 





212 Okr. L ČLIL Děge Slowazůw. 


W Pamnenil se osadili Gothowé ; w Dacii Gepidae ; w menšj Skvthii 
a dolnj Moesii Scíri, Satagarií a ginj z Alanúw "*); ostatnj w giné 
kraginy se uwázeli. A wšak nedlanho potom, r. 409. tytéž Satagy 
giž w hořegšj Pasnonií (interiori Pannonia) nalczáme, kdež ge 
Gothowé wálkau skljčíti a sobě podmaniti umjnili, ale sami od 
pozůstalých Hunůw přepadení bywše, musili od nich upustiti *). 
Slowa „gui interiorem Pannoniam possidebant“* wykladači obyčeg- 
ně slyšj na sewerozápadnj kragiště Uher “*): možné wšak, ba 
k wjře podobné gest, že Jornandes pod názwem Pannonie celé 
Uhry mezí Dunagem a Tisau zahrnul, a že tedy Satagowé giž tu 
debu tam pod Tatrami bydleli, kdež podnes potomci gegich, slo- 
wanštý Sotáci, sjdlj. Byli-li Satagowé Alani, gakž k tomu slowa 
Jornandowa natahowati lze, anebo raděgi Slowané, gakž giž Man- 
nert pokládal “*), o tom owšem na obě strany hádati se možné. Gá 
wěak se k tomu domněnj chyljm, že Satagae byli národ půwodně 
slowanský, od Alanůw a Hunůw podmančný, a do wjru tehdegšjho 
stěhowánj zachwácený. Že dnešnj Sotákowé čisti Slowané gsau, 
gisto gest. — Připostjmeli wšecko toto, gak slušj, k mysli, a 
srownámeli nepředsudně wšecky okolností, nelze nám leč w tom 
domněnj se utwrditi, že giž mnohem dřjwe před nowěgšjm stě- 
howánjm Slowanůw do Pannonie (w Gtém stol.) lidé tohoto kmene 
pod Tatrami bydleli, w různých časjch nasilugjcjm ge Sarmatům 
čili Jazygům, Gothům, Ouadům a Hunům poplatni, a tudy whi- 
storii pod gmény těchto cizjch národůw zahaleni gsauce. Gestliže 
ale Slowané zde skutečně obýwali, dlužno ge pokládati za ostatky 
oněch dle Nestora z kragin podunagských čili z Pannonie a Illyrie 
od Wlachů wypuzených Praslowanůw. 

11. Přícházjm k historické záhadce, w celém oboru starožitno- 
stjslowanských neyzawilegšj a k rozhodnutj neynesnadněgšj, totižto 
té, byli-li wlastnj Ilyrowé a sausedé gegich Weneti adriatičtj to- 
likéž národy kmene slowanského čili nic? Záhadky této giž we 
zwláštnjm dřjwe wydaném spisu o pogitj Slowanůw wšestranně 
wyskaumati a náležitě wyswětliti gsem se wynasnažil, aniž pak 
nynj, po nowém téhož předmětu přetřjbenj, něco lepšjho a gistěg- 
šjho powédjti umjm. Gsauť owšem patrné sledy, že w té směsici 
národiůw, kterauž Řekowé a Latjni pod powšechnými -a gistě po- 
hodlnými gmény Thrakůw a Illyrůw zahrnowali, i některé národ- 
ky, nepřináležegjcj kc hlawnjmu kmenu Thrakůw, se nalezaly ; 
wšak nicméně k auplnému dokázánj toho, žeby tyto národky byly 
kmene slowanského, prameny před rukama gsaucj dostatečných 
důwodůw neposkýtagj. Pauhé slowozpytné wyklady národných a 
mjetnjch gmen, bez podpory giných historických, wýslownjch a 
rázných swědectwj, ač u lehkowěrného a chtiwého čtenáře wždy 


79) Sciri et Satagarii ot ceteri Alanorum cum duce suo nomine Can- 
dax. Jornand. c. 50. 

Jornand. c. 58. 
8) Jordan. Orig. slav. IV. 175. 
©) Mamnnert's Germanien S. 583. 


Ů 
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dobře wjry dosjci mohau, na skaumawém a rozsudném historiko- 
wi dokonalého přeswědčenj wymoci předce nemohau. | K wjře 
ewšem podobné gest, že po wypuzenj starých Slowanůw ze dne- 
šnjch Uher od Celtůw některé wětwe gegich hlauběgi do 'Fhracie 
a lilyrie se uchýliwše, w taměgšjch nepřjstupných horách dlauho 
při národnosti swé se zachowaly. Tomu naswědčuge přede wšjm 
swědectwj starých, podlé něhož w těchto kraginách lidé rozličných 
gazykůw bydleli **); potom gména některých národůw, gako Kro- 
wyzůw. Koralliw, 'Driballůw, Bessůw a g., kterážto gmenům zná- 
mých slowanských národůw na seweru, Kriwičůw, Goralůw, Srbůw, 
Běsůw a £g- přjbuzná býti se zdagj; naposledy hognost- mjstnjeh 
názwů, domněle slowanský půwod i ráz na sobě pronášegjojch, 
gako Babae, Hadziania, Ballesina, Banes, Bebii, Bora; Budva,: Bylá- 
zora, Calybe, Catari, Cattarus, Cavetza, Clesvestita, Conisco; De- 
bre, Drinus, Labaea, Labutza, Metubaris, Miletes, Mucaris, Ose- 
riates, Scaplizo, Scopentziana, Scrina, Streden, Struas, Stulpinj, 
Stlapi, Vederiana, Velaa, Veriniana, Vetza, Vodas, Vratzista, Zde- 
brim atd.“*). A wšak s druhé strany zapřjti nelze, že = pauhého 
swědectw) o rozličnosti gazyků w Thracii a Ilyrii o slowansko- 
sti tohoto nebo onoho z nich nic twrditi se nedá, a že ani srowna- 
lost národnjch gmen dostatečným důkazem přjbuznosti- wzdále- 
ných národůw nenj, mohuci wždy býti anebo náhodnau, anebo gen 
zdánliwan. Co do sauswučnosti mjstnjch gmen, zdeť owšem tytýž 
welmi znatné a rázné, znamenati slušj, gednak že půwodně koře- 
py wšech téměř gazykůw wjce méně se srownáwagj, odkudž ně- 
hdy tatáž gména w neywzdáleněgšjch zemjch ae wyskýtagj (gako 
np- město Nitra w uherských Slowanech a w Africe), gednak též, 
že některá z uwedených nahoře gmen, čerpaná z Prokopowa popsáni 
těch zemj, rázu nepochybně slowanského, gako Cavetza, Labutza, 
Streden, Vodas, Vratzista atd.“), pocházegj neypodobněgi giž z oné 
pozděgšj doby, když Slowané, dle našeho domněnj na konci 5ho 
a zpočátku Óho stol., w tichosti přes Dunag do Thracie přecházeti 
a w nj se osazowati počali. — Co zde o národech w Moesii a 
hlauběgi w Thracii obýwagjejch řečeno, platj i o giných dále na 
západ w zemi dřewnjch Ilyrůw usjdlených. I zde z důležitých 
přjčin domyšleti se lze, že některé ode starých pod powšechným 
gménem lilýrůw obsažené národy byly wětwe kmene windického 


"5) Gazyk np. Besnůw , gakožto zwláštnj n od giných rozdjlny připo- 
mjná se we Vita S. Theodoa. ap. Pag. T. IL p. 9. 

"“) Wétšj počet gmen sem náležegjejch wiz w Abk. d. Slaw. 9. 158—180. 

5) W popisu měst a hradůw u Prokopa weliké množstwj sc nalezá 
gmen, co do formy, tuze na alowančinu se ponášegjejch, gako na -ana, 
-tma : Kesiana , Besiana, Titiana, Priniana, Usiana , Tuttiana, Genzana, 
Mariana., Veriniana, Makkuniana, Badziania, Ballesina atd. 3; na -aža, 
-etza, -ita, -iza, -utza (mjsto -dtza): Capaza, Getmaza, Vetza, Ka- 
vetza, kledvestita, Skapliza, Tzerzenuza, Labutza atd.; na -asta, -1síG, 
-eston: Stranvasta, Vratzista, Rabeston atd. U Bulharůw a Srbůw až 
podnes gména imjst wětšjm počtem se koncugj ua -ani, -ec, -ica, u prwnjch 
i ma -ssta mjeto -iště. 
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čili slowanského, ale k historické, nade wšecku pochybnost 
šené prawdě domyslu toho powynesti nelze. Neywětšj a téměř n 
přemoženau záwadau w té přjčině gest gméno Ilyrůw u Illy: 
kteréhož stařj tak nestegně, onde w užším, onde zase w ši 
smyslu užjwagj, že nenj možné dnes s náležitau určitostj wykázati, 
kdo akde byli půwodnj, wlastnj, kořennj Illyrowé? W neydře- 
wněgšj době Ilyris čili Illyrikum slula kragina ležjej na břehu 
moře adriatického mezi řekami Neretwau (Naron) na půlnoc a 
Drinem (Drilon) na poledne, obmezena wlastj Priballůw na wý- 
chod. Totě Ilyrikum w neyužšjm smyslu. Potomně gméno Illyr 
wztaženo bylo na wšecky pomořské národy, počna od celtických 
Tauriskůw až dolů k Epirotům a Macedonúům, a na wýchod až 
k Moesům, gmenowitě na Wenety, Pannony, Dalmaty, Dardany, Au- 
tariaty a mnohé giné. Totě Illyrikum w širším smyslu, w němž 
slowa toho užjwagj spisowatelé po Kristu až do 2ho stoletj. Na- 
posledy, po rozšjřenj hranic řjmského cjsařstwj až k Dur 

(w 2hém stol.], a po nowém rozdělený kragin k němu přináleže- 
gjejch, Illyrikum obsahowalo následugjej tak řečené prowincie : 
Norikum dwoge, Pannonii dwogj, Walerii, Sawii, Dalmatii, Dacii 
dwogj, Moesii a Thracii. Toto rozdělen trwalo až do času ejsa 
Konstantina Welikého, kterýžto, odděliw dolnj Moesii (nikoli wšak ň 















hornj) a Thracii od Illyrikum, mjsto nich giných sedm | 
k němu připogil, totižto: Macedonii, Thessalii, pos pir dwůg, 
Praewallis a Ikretu. Totě llyrikum w neyširšjm smyslu, obsahugjej 
sedmnáct rozličných kragin a zemj. W tomto smyslu slowa toho 
užjwagj mnoz) pozděgšj spisowatelé, gmenowitě Sextus Rufus, 
Auctor Notitiae Dignitatum Imperii, Zosimus, Jornandes a g. Po 
rozpolenj řjmského cjsařstwj na wýchodnj a západný i Ilyrikum 
rozdwogeno, a částka geho pod zménem wýchodnjho (lilyricum 
orientale) byzantskému cjsařstwj přiwtělena, částka pod názwem 
západnjho (Ilyricum occidentale) při řjmském zůstawena. K to- 
muto poslednjmu přináležely kraginy Norikum dwoge, Pannonie 
dwoge, Sawia a Dalmatia; ostatn) wšecky počteny k cjsařstwj wý- 
chodnjmu. Některé menšj kraginy zwláštnj swá gména ztratily “). 
Nestor, zmjnku čině o wyhnánj Slowanrůw z Illyrikum, užjwal slo- 
wa toho, obyčegem pozděgšjch, gmenowitě byzantinských leto- 
piscůw, w neyširšjm smyslu. Slowa geho „sjeli suť Slowjeni po 
Dunajewi, gde jesť nyne ugorska zemlja,“ a dolegi „slowjen'sku 
jazyku ... žiušču na Dnnaji“* naposledy „„w Morawy bo chodil i 
apostol Pawel, učil tu, tu bo jest Iljurik, jegože dochodil apostol 
Pawel, tu bo bješa Slowene perwoje,“* wšecku pochybnost wtomto |, 
ohledu wymezugj. Prawjť sice Nestor na giném mjstě, že w Ilyri- 
ku byli Slowané, a opět na giném, že Illyrci gsau Slowané "); ale 


*) O různočanowém rozsahu i obsahu zemj gmenowaných Ilyris, Hly- 
ricum, gedná důkladně Farlatř w Ilyric. snare. Venet, 1751. Fol. T. I.. 1. 

81) Kjurik Slowjene. Wyd. Třimkowsk. str. 2 Bysť jazyk slowjenesk 
ot plemení Afetowa Narci (čti Iljurci), ježe suť Slowjene. str. 8. 


E 
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i slušj, nesmjchal-li Nestor dwogj wěci do hromady, a 
1 mi takto: Bodlé domácjho wšenárodnjho podánj by- 
w kraginách podunagských, k nyněgšjm Uhrům atd. 
n. řeckých pak spisowatelůw bydleli tam Iityro- 
6 byli Slowané; gešto předce, gakž každý widj, 
£ dobře Neslowané býti, a nicméně wedlé nich 
ola, wi ostrannjch zemjch někdegšjho Illyrikum, od- 
po mene bydleti mohly. K dokázánj toho, z které- 
ho „km z pos Iilyrowé pošli, potřebj přede wšjm ohledati, 
b dře wé stegného s nimi rodu a gazyku, a gsauli 
i potomkowé těchto Epirotůw, čjmž my zde zanášeti 
». Stařj negen lllyry, E i wšecky giné k kn e3 E 
ly za stegnokmenné s Thraky pokládali, podlé čehož 
u Illyrůw se Slowany owšem mjsta mjti | nemůže. Po- 
ž ale nahá gména hor, řek a měst w kraginách illyrských, 
n slowa toho smyslu, swětlé a nepodezřelé swědectwj wy- 
né že wnich někdy lidé slowanského kmene obýwa- 
něgi bude, gestliže, s wylaučeným otázky o přjbu- 


ku 


| odnjch Hlyrůw, tomu gediné wjru přidáme, že woné 


yž národy slowanské w kraginách podunagských 

| - nit sré odnože gegich až do zemj potomně illyrskými 

i by dě * do dneáných Chorwat a přjmořj adriatického zasuho- 

waly, te we stranách těch od Celtůw potlačení a na sewer 

Kot„sak gsme widěli, okolo 30—336 př. Kr. se 

B,owiem, ba k wjře podobné gest, že i mnohem po- 

> dawu ostatkowé prwotnjch Windůw, wytlačenj 

A podunagských do nepřjstupných bor "illyrských, 

rodými národy při gazyku swém se zachowali, pokud za- 

i gsauce wšeobecným osudem malých, podrobených ná- 

dkůw, i sami w čas řjmského panowánj w oné nowě powstalé 
a w moři, utonuli a docela se ztratili, 

ných přjčin a téměř s wětšj gistotan domýšleti se 

3, Wenetowé na moři adriatickém byli gednorodci 

jakých a zatatranských. Hlawnj důwody domněnj 

jej. Přede wšjm gméno Wenetůw adriatických 

totoži se hěnau Wenedůw zatatranských, a na společný 

k = zjho národu upomjná *). Ačkoli zagisté některj z no- 

'čgsje!  gmenovitě Adelung a geho postupnjci“), twrdj, že sro- 

ialost ta panze náhodná gest, a gméno to pomořany wyzname- 

owšak proto tauto námjtkan žádný se nezwiklá, kdokoli 

(a trwácnost národnjch gmen z wlastnjho bedliwého skaumánj 

„ Tak prastará, rázná, druhdy proslulá gména, gako 

kowé, Řjmané, Gallowé atd., nikde se newyskýtagi 


pi hor gmen s wyswětlenjm gich a srownánjm s gino- 
má wiz W Slaw. S. 158—180. : 
zy pero slow Weneti a Wenedi wiz f, 8. č. 45. 
ne's Mithridates II. 364. 
klad tento nedůwodný gest, wýš ($. B. č.45,) gsme dokázali. 


[š 


, k Á 
wá*) 
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man) s náhodu, ačkolí zhmsta spozitest národůw zími wyznečených 
pývá oříma našima we tmě ukryta gest. We střednjm wčku male- 
záme np. Wandaly na Odře, ma Černomořj, w Pamnenii, w Gelli, 
w Hínpanji, w Africe a ginde ; což. kdoby nám historie zpráwy © 
tažený gegích byla nezachowala. zdaliž bychom nemuseli s Adcinn- 
sem naudítí, že totéž gméno Wandaluw ma Odře a w Africe gea 
manj se wydaříle, gaanc mjstní. poněwadž oba národy bljzko wedy 
(dan. wande — wods)bydlely? Mámeliť pak auplnan historií wšech 
náradůw a wěkůw 7? Nemohloliť podobné rozptýlenj a rozdrobenj 
národů windických giž we dřewnj newystihlé době se zběhmauti, 
gakéž pozdézí u Celtúw, Germanůw, i samých Slowanů w5téma 
Ótém stol. nastsupílo ? Dále, že Wenetowé tito nebyli kmene gal- 
Jického, na to máme wýslowné swědeciwj Polybia, prawjcjhe : 
+Wenetowé ... od Gallůw gazykem se různj“* =). Herodot a Ap- 
plsn ge owáem k lllýrům počjtasj, ale gak bez kusa důwodu, 
wácobecně wj se. Gestliže tedy Wenetowé tito nebyli ani Thra- 
kowé, ani Ilyrowé, aní Gallowé, ani Latjni, nelze než za to mjti, 
že byli přjbuzní Wíndům čili Slowanům. Naposledy i gména ge- 
gich řek a měst patrný ráz slowanského půwodu na sobě proná- 
Řegj. gako np. Plawis, Tergeste, Pola, GradulfP (dnes Grado) 
atd. **). Snášjme me tedy se ctihodnými skanmateli starožitnostj 
Mannertem a Surowicckým, magjcjmi za to, že w šeru newystihlé 
dáwnowčkosti weliký a prastarý kmen Winidůw čili Wenedůw od 
moře baltického až k adriatickému sahal, a že tudy drahocenný 
gantár od kraganňw baltických k adriatickým. dostačowán, odtud 
ná dále na wýchod rozwážjn byl**). Byliť pak Wenctowé, dle 
%olybln, prastarj obywatelé té kraginy, giž od Herodota “) a gi- 
ných gmenowanj. Za čanůw Acschyla, Sophokla a Euripida častě- 
gl, než před tjm, o ních w Řecku se wyprawowalo i psalo). 
(Gméno gegich u starých rozličně se pjše; u Herodota slowau 
Eneti (F eroě) tolikéž u Jornanda a Pawla Diacona, u Strabona 
Honeti ((Everoč), u Plinia a Curtia IMenecti i Veneti, u Livia, Me- 
Jy, Polybla Vencti, kragina pak gegich u Livia, Ptolemaea, Pater- 
cula, Flora a g. Venetia, na řjmských nápisech Venetiae atd. 
(arow. G. 8. ©. 15.). W pozděgsj řjmské době docela se, nápo- 
dobně giným národim, polatinili. Někteřj spisowatelé, za přjčinau 
erownalosti gména gegich s Henety asiatickými, obýwagjcjmi w Pa- 
phlagouii, bljž moře, w kragině ted řečené Kastamun, gakož i 
e Wenety armorickými, bydljejmi w Gallii, gednak od těchto, ge- 


we) Zvlyd. II. 47. W čas wpádu Brenna strogili se pomáhati Rjmanům 
proti Gallům. 

W) Wire gemea erm přinálezegicjch nwedeno a wyewčtleno w Abk. d. 
Slam. 8. 138-180, — Obsjrné u důkladné wopsánj kraginy Wenclie wiz 
w Katenesiek Orb. Ant. 1 429— 433. CA. Geogr. Epigraph. I. 231—261. 

Wy Wennert'a Gormaařen 8. $V6—329, Swrosieck? Sledz. pocz. narod. 
ulow. adr. 180. 183, 

Wy Dřenodat. 1 U 0. 198,1 V 0 

M) Ukevýy Uvogr. d. UGriech. nad Ram. IV. 14. 


$.11. Slowané w Podunagj. 217 


daak zase od oněch ge odwozowali, což wše nad mjru negisto 
gest ""). Gméno Henetůw ode názwu Wenetůw a Wenedůw, gakž 
nahoře dokázáno. owšem rozdjlné nenj, ano Mela ge wýslowně 

age Veneti "“): a wšak bytj toho národu pohřižuge se w mrá- 
kotě wěkůw bez děgepisného swětla utonulých, pročež na pauhém 
geho gménu neudobno stawěti pewné historické resultáty“). — 
Někteřj skadmnaielé starožitnosti se domyšlegj, že i Windelikowé 
bydlewšj druhdy w kragině na wýchodu gezera Wenéřského čili 
dnešního hořegšjho Potamského ""), nebyli Celtowé. nýbrž Slo- 
wané, gakoby pobočnj wýstřelek welikého stromu Windůw, wě- 
twemi swými od baltického moře až do Adrie rozloženého **"), 
Tolikéž, saudjce podlé názwu a položenj města, za to magj, že 
dřewnj Vindobona čili dnešnj Wjden půwodně od lidj kmene win- 
dického založená a obydlena byla **). Oboge to nenj k wjře nepo- 
dobné, nemohuci wšak, přjčinau nedostatku ginorodých swědectwj, 
k důstogenstwj historické názornosti powýšeno byti, zůstane wěčně 
předmětem hádek a rozepřj učených skaumatelůw. — Totéž platj 
o Wenetech armorických, o nichž nám, mimo gména některých 
gegich měst a ostrowů, mimo zmjnku o gegich zběhlosti w plaw- 
bě, a mimo podán; o přjbuznosti gegich s Wenety adriatickými, 
staršj spisowatclé přjliš málo podrobných zpráw pozůstawili, k do- 
konalému a žádným pochybnostem pepodléhagjejmu určenj gegich 
národnosti owšem nepostačných. Weneti tito obýwali w Gallii 
armorické, bljž oceanu, na poloostrowu těsně záliwy moře otoče- 
ném. tak že w čas přjtoku po suchu kním dostupu nebylo “*). 
Mezi wšemi národy těch kragin bylo gméno gegich za času Julia 
Caesara neyzwelebeněgšj, přjčinau kwelaucjho obchodu gegich na 
moři, zwláště do Britannic, a přewahau nad ostatními plawci, kte- 
řjž wšickni gim byli poplatni **). Osady gegich nalezaly se i 
w Britannii, w kragině pozděgi Wenedotij a Gwineth gmenowané: 


5) Ukerťs Geogr. IV. 185. 

w) Pomp. Mela 1. I. c. 2. 

©) Slowatny národ Henetůw obýwal za času wálky Trojanské w Pa- 
phlagonii, gehož wůdce Pylaemenca se u Homera připomjná. om. Ii. II. 
851. V. 576. XIH. 613. Srow. Hryne k těmto mjstům, tolikéz i Eustath. 
ad PDřonys. Perieg. 380. Tito Henetowé po smrti wůdce swého, gakz po- 
dánj o nich wyprawuge, do Thracie a odtud do Italie prý se wystěho- 
wali. Srrabo Geogr. V. c. 1. p. 325. XII. c. 3. XIII. p. 608. Hcyne Exe. 
VI. ad Virg. Aen. I. Mimo to srow. Lčv. I. I. c. 4. Plin. I. VI. c. 2. 
a g. — Srow. Abk. d. Slaw. p. 194. , 

160) Ukerťs A. Geogr. IV. 157. Anm. 23. 

1) Blannert's German. S. 526. Naproti JJ. Humboldt slowanskyý 
puwod Windelikůów zapjrá we spisu: Pruf. d. Untersuch. úb. d. Urbew. 
Hispaniena 1821. 4. 8. 105—106. 

»2) Gméno města toho znj Vindobona na desk. Peuting. a w Itiner. 
Anton., Vindomana w Not. D. Imp., Vindomina u Jornanda, Vendobona i 
Vidobona u Aurel. Vict., Vindubona u Agathemera, Juliobona u Ptole- 
maea atd. 

103) Caes. B. G. II. 34. III. 9. Sírabo IV. p. 494. 195. Dio Cass. 
XXIX. 40. 

14) Caesar B. G.III. 8. 
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| gzéno pak země gegich = Gelliš pcítě w mém stol. = Kčakarda 

se © zpéátečném taécený hrůanských We- 
netáw do Galie "“). Mésta w kragcíně gegich byla Duršerigum 
(Vanecs. bretonsky Wemet i Gweaei). Darctie (Bicux), a Salim 

(Jenociie ). Hlswuj přísaw Osísmíšu, sanscdujch a přjbuzaých 
Wencism, síni Vísdana portns ( Domraraez ). A ostrowém wenet- 
ským (jaoulse Vezeticse u starých) pečjtali sc Vindilie (Belle 
jele), Sísta (Isle de Flount). Seza čilí Sina (Seim). Axantes čili 
Uxantis (©uessast), Ridama (Isle « Anrigny). Samie (Gacrnecy) 
s Cecserea (Jerscy) "*). W Belgii Wenctůáw nebylo žádných ; ge- 
diné Strabo na gednom mjstě 7) emyicm Weacty armerické wy- 
dáwá za Belgy, proto že onime nedaleko hranic belgické (Gallic 
obýwalí"“). Podlé toho ojdla pegich nenesnadno gest určiti "*): 
© národnosti wšak na obě strasy spor wedca býti může. Čimjce 
rozdji mezi historickými prawdami, na gasných a pedstatných 
swědeciwjch nepodezřelých pramenů oenewanymi, a mezi histo- 
ríckými domysly, spoléhagjejmi nz pauhé prawdě podobnosti, wá- 
háme se gallícké tyto Wencty bez rezpako wyhlásiti za Slowany, 
přegjce ostatné rádií gednemu každému zpytateli wlastajhe o té 
wěcí saudu s domněnj. Že tito Wenetowé byli z kmene Windůw, 
možné owócm, ba poněkud k wjře podobné gest; ale možnost a 
podobnost geště nenj gistotau. Pozděgěj esady slowanských We- 
jetů w Batawii a Britannij, pokudž nynj o tom sauditi arůžeme, ne- 
sdagj ae s těmito dřewnajmi Wenety žádného swazku mjti '“). — 








46) Ejnhardi Annasl ad a. 786 cd. Pertz: In ultimis Galliae finibns 
Venetorum et Coriosolitarum regiones. 

«8) row. Ukertť's A. Geogr. IV. 834—335. 485. 557. 

«1) Strabo |. IV. p. 195. Belgii obýywali Morini s městem Gcsoria- 
m prá nrowiecki omylem za Wemedy položil. Srow. Ukert's A. Geogr. 

109) Ukerťa A. Geogr. IV. 237. 834. 

109) Dnešnj gméno kraginy Vendée nepochárj od těchto dřewnjch We- 
netůw, aní od pozděgi w Gallii osedlých Wandalůw, nýbrž od saugmenné 
čky polední prej třjslo pratékagjej. Slaulať ona až do nedáwna Dolnj 

oltou (terra Fictonum). 

10) © těchto Welctech srow. $. 44. č. 5. Ostatně wyznati slušj, že 
stará historie kmenůw západoj Ewropy nad to ulomkowá a temná gest, 
nežli abychom dřewnj spolky Wenetůw gallických s baltickými Windy 
naprosto sapjrati mohli. Obchod a gantarem negen po suchu nybrž i po 
moří giž w neydřewněgijch časjch wázal alowanské Wiady s Gally ($. 8. 
č. 1.). Windičtj kupci, hnuřj na břehy Germanic wywrženj a zde gatj 
[58 př. Kr., neypodobněgi aměřowali do Gallie ($. 8. č. 3.). Prawdiwéli 
gest domnění mogo, že onino Letowé, Litowé (zwláštní třjda lidu, u pro- 
střed mezi awobodnymi a sluhy, o njz mjatně gedná J. Grimm D. Rechta- 
alt. str. 305—310) půwodně powatali 7 podrobených Litwanůw čili Lotwá- 
kůw (Letuwfs, Latwis), onedlých za Rénem w západnj Gallii, kdež ge 
Ammlanna Marcell. (XX. 8.), Zoaimua (II. 64.) a Jornandes (c. 36. Litia- 
nl) co swbidtnj národ připomjnagj (nrow. $. 19. č. 6.), nebezdůwodně by 
se pokládati mohlo, že těchto Letůw rgewenj se w Gallii s bytem We- 
netů wnj anuwfaj. Sem i to připadně potahowdáno byti můze, co Tacitus 
o přibuznosti gaxyka litewakého s britanakým (Wenetů w Britannii) po- 
anamenal (Germ. c. 45.). Geau to dompsly a podobnosti, na nichž sice na 
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pe > op h hledage kolébky národu swého, pořád se na 

aby, chtěge wystihnanti wěcj newystihlých, do kra- 

ch se neoctnul, a opustiw střjbrné a zlaté doly před 

n a gsaucj ki dýmu a páře se nesháněl. Pročež i my zde 

Mio vědy z mů úme wšeho dalšího wyšetřowánj wěci giž do- 

dy mlýn užitkem, třjbené, a zawjráme w tento smysl. 

k Aiuikérvé adriatičtj, Henetowé paphlagonštj, Windeliko- 

j a Wenetowé armoričtj byli skutečně národy kmene 

čili slowanského, gakz se z některých důwodůw do- 

s radost) gim prop ra boss mjsta we swatyni před- 

Ae ale nebyli, a dlužnoli se odřjci docela přjbuzen- 

pp on je ge widjme opauštěti pořadj praotcůw na- 

pr dp omyl ke swým spoluplemennjkům. Obraz starožitnostj 

nasjeh, pe voptr y na pewném základu historické prawdy, w ce- 

A... podstatě, tjm anebo nic, anebo prachmálo se 

yť přestáwáme na tom, co giž s historickau gistotau wjme, 

wé naši pod wněšným názwem Windůw čili Wendůw, a 
| mácjmi gmény Srbůw, Slowanůw, Polanůw, Chorwatůw, Se- 

Weletůw, Kriwičůw atd., w historické době, od časůw 

tináo obšjrné kraginy za Tatrami 1 před "Vatrami, s gedné 

po háro baltického moře až k uherskému Dunagi, ba až k sa- 

Adrie, s giné strany od pramenůw Wolhy a Donu až 

k rozhr sly a Odry, sjdly swými zaugjmali, poknd ge z kra- 

0 n Celtowé čili Wlachowé wětšjm dj- 
proof A bí a dál na půlnoc ustaupiti nepřinutili. —7 

13. K zawjrce tohoto uzlowatého, ale neuchylně potřebného 

zpytowánj wěci téměř na nedostupné wýšce postawené geště něko- 

lik obranných slow. Wýpowěď naše, že w šeru dřewnosti haluze 

welikého kmene slowanského daleko přes Tatry dolů, až k samé- 

NE soubdootojíh, sahaly, nemobuci na tak rázných a mnoho- 

swědectwjch, gako starobylost Windůw za Tatrami, nýbrž 

een na inaiekém w (inductio) osnowána býti, potká se ne- 

(odporem gak cizincůw slowančině nepřjzni- 

A ulaaelenských Předsudejch ohledem na půwod kmene naše- 

ho i: + tak i našincůw, po oněch tytýž slepě postupugjejch 

z wlastnjho skaumánj nabyté známosti starých děgin 

nemagjejch. Proti tomu gá, k obraně swé, žádné lepšj záštity newjm 

radu u prosbu, aby každý, komu wěc ta nepo= 

p rov sám cestu od nás wykonanau nastaupil, a sta- 

| slowanskau ze tmy wetchých pramenůw na swětlo histo- 

ko vá wywesti se pokusil. Zwiklánj a podwrácenj gedné 

w druhé podpory této naš) wýpowědi ohledem podunagské 

erssvl Slowanůw k obořenj celé sanstawy nepostačuge; gešto wždy 

a že wěc sama w sobě prawdiwa a zen od nás nedosta- 

soc JÍ on lena gest. Za kterauž přjčinau potřebj anebo zapřjti 


=povvjh - nelze, = ky a naha 
ed očima mjti nál 
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celek, anebo přigjli za prawé gedno s druhým. Kdo rady našj užiti, 
a sami práce té podniknauti nemohau anebo nechtj, těm nechať 
poněkud k uspokogenj poslaužj to oswědčenj, že podany zde od 
nás resultát, owoce neystřjzliwěgsjho skaumánj, srownáwá se 
s resultátem mnohých giných weleučených, dřjwe nás a neodwisle 
od nás w předmětu tomto pracugzjcjch mužů. Nechceme zde uwo- 
zowati wýpowědj a domněnek swědků wěku středního o někdeg- 
šjm obýwánj Slowanů w kraginách podunagských, k nimž i ono 
nahoře uwcdené peanj papeže Jana X. přináležj (srow. 6. 6. 
č. 14.); mlčjme o úsudku Nchlózera a mnohých giných ***), po- 
wažugjejch země podtatranské za prawlast Slowanůw, dobře wě- 
dauce, že domněnj gegich ne tak na wšestranném wyskaumánj to- 
hoto předmětu, gakož raděgi na dohadkách a na domnělé přjbu- 
znosti Jazyšůw a Slowanůw osnowáno gest: přestáwáme na wá- 
žném w přjčině našj wýroku dwau saudných skaumatelůw staro- 
žitnostj mezi sauwěkými, cizozemce Mannerta a kragana Surowie- 
ckého. Slowa Mannertowa, uwáženj hodna, gsau tato: „„Kdo obý- 
wal we dnešnjch kraginách uherských na Dunagi až k řece Sáwě 
w oné dáwnj době, dřjwe nežli národy celtické do nich wrazily? 
Byly-li ony snad prázny wšech obywalelůw, gakož i w přjležjejch 
kragech hornjch Uher pod Tatrami před přibytjm Guadůw 0 žá- 
dných obywateljch nic se newj ? Sotwy kdo tomuto domněnj mjsta 
u sebe dá, powážjli, žeby sausednj, potlaukagjcj se zástupowé gi- 
stotně byli neobmeškali, w tyto aurodné prázné země aspoň způ- 
sobem kočownjkůw se uwázati. Gisto tedy gest, že tam lidé giž 
w oné dřewnj době se nalézali; ale medle kteřj? Děginy nám zá- 
dné zpráwy neposkyýtagj, ač nechcemeli z powčěstj Herodotowých 
o tom se zprawiti. U 'Ihrakůw Herodot o obywateljch zemj na 
hornjm Istru ničeho se dopťati nemohl; ce odginud přezwěděl, to 
nám zapsal w tento způsob. O končinách této kraginy (thracké) 
k seweru obrácených, dj Herodot, žádný nemůže zagisto zprawiti, 
gacj lidéby w nich obýwali; a wšak zdá se býti okolj to zaistran- 
ské lidu prázné a bohopusté. Gedinj obywatelé za Istrem, 0 nichž 
gsem gá co přezwěděti mohl, gsau tak řečenj Sigynnowé, užjwagj- 
ej oděwu medského. Prawj ge mjti koně po celém těle chlupaté 
od srsti pěti palcůw zdylj, malé a zakrnělé, nezpůsobné k gjzdě, 
ale u wozu náramně rychlé; pročež gich domorodci ke spřeži užj- 
wagj. Meze wlasti gegich prý až k Wenetům na Adrii dosahugj: 
sami pak wydáwagj sebe za osadnjky Medůw; kteřjžto kterakým 
způsobem by osadnjcí Medůw býti mohli, gá sice nepochopugi; 
a wšak w prodlauženém času wšelicos se zběhnauti může ***). "Tuto 


m) Schlozer's Nestor. IT. 77. Buhle Liter. d. russ. Gesch. str. 225. 

12) Herodot. 1. V. c. 9. Co potom následuge : Xiytúvyac— Jovare po- 
zděgěj gest přjpisek. — Gméno Sigynnůw pogj Rřiter — Asien Bd. II. 
S. 660 — se gménem hindostanských Cinganůw, nazvwagjejch acbe Sinti, 
neydřewněgějch prý sběratelůw zlatých zrnek w pořiči dolegsjho Indu. 
Co do národnosti Sigynnůw, podané od Hlerodota známky k určenj gj 
owšem sotně postavugj. 
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Herodotowu powěst nám anebo co básku docela zawrci, anebo 
připnstiti dlužno, že tito gcho tak gmenowanj Sigynnowé byli 
prwotnj obywatelé Uher s obogj strany Dunage. Giného prázného 
mjsta nikde pro ně nenj, z něhožby ajdla gezich až do saused- 
stwj italských Wenetůw byla wztahowati se mohla, nebo w půl- 
nočních Alpách seděli nad Wenety Rhaetowé **). | Sigynnowé 
gsan wčětew Slowanůw, užjwagjcj swych chlupatých psůw k za- 
přáhnutj, nepochybně genom w zimě *“). Domnělé gegich medské 
pozitj snad wjce prawdy w sobě zawjrá, nežli Herodot domysliti 
se mohl ; nám zagisté podnes bljzké prjbuzenstwj mezi perským 
a německým i alowanským gazykem známo gest. Ne bez podobno- 
sti za prawé přigjli sc musj, že w oné prastaré době pořadj slo- 
wanských národůw z neyzadněgšjch kragin Polska dolů na poledne 
až k Wenetům w Italii se táhlo. Gediné tjm způsobem lze pocho- 
piti, kterak tito Wenetowé wýnosné kupectwj s gantarem tak dlau- 
ho sami sobě osobiti mohli, žeť Itekowé neginak mněli, než žeby 
u nich na řece Eridanu byla prawá wlast gantaru. Prjbuznj a ged- 
norodci gegich dostačowali gim z welikého wzdálj toto tak řjdké 
a wzácné zbozj, posjlagjce gim přjčinau přewáženj po suché zemi 
genom weliké kusy. Obchod tento po suché zemi geště i w pozděg- 
šjch časjch, když spogenj slowanských národůw giž dáwno přetr- 
ženo bylo, dlauho se zachowal, a podobné gest, že i onen řjmský 
rytjř, kterýž za cjs. Nerona od Dunage k Baltiku se wyprawil, při- 
kladem dřewnjch Wenctůw k této swé cestě ponuknut byl. Powěst 
ta o Sigynnech gistotně od Wenetůw Herodotowi se dostala. Ni- 
koli od očitých swědkůw, nýbrž z doslechu nabylť on temné zná- 
mosti © tomto národu; kupecký geho obchod gemu zůstal tagem- 
stwjm. Z doslechu tedy donešena k němu tato zpráwa, negináče 
nežli ta, že řeka Alpis u Ombrikůw se prýštj a do Istru wpadá. 
A wšak od Wenetiw musela ona pocházeti; nebo u Thrakůw ni- 
čeho o těch stranách doptali se nemohl : giného pramene pro ni 
naprosto nezbywá. Mimo to z náwěštj toho gediné tolik se dowčděl, 
že neznámy ten národ až bljzko k Wenctům dosahowal : o ostatnjch 
geho hranicech nižádné neměl wčdomosti. Nepochybně přitaženjm 
Celtůw prwotnj onen národ odtud wypuzen byl. Zpátkyli přes Du- 
nag na půlnoc ? Čili k západu do hor Rhactůw ?“ s) Až potud 
ctihodný Mannert, gemuz wšenárodnj naše podánj, zachowané u 
Nestora, Kadlubka, Boznchwala a Dalimila, o přebýwáuj Slowanůw 
na Dunagi i bljž moře a o wypuzenj gich odtud od Celtůw docela 
neznámé bylo. K témuž resultátu, ačkoli cestau docela ginau, do- 


13) UŘert ne domýšlj, že Sigynni wyplňowali prostranstwj nad Istrem, 
porna od italských Wenetůw až k Nenrům a Agathyrsům. A. Geogr. IV. 18. 

'4) A wáak Herodot wýalowně mluwj o konjch neobyčegně malé po- 
stawy a chlupatých, gacjz skutečně zde onde az podnes ae nalezagj, a 
nruj naskrze potřebno na pay mysliti. Pročez Katancnich mněl — Comment. 
in Plis. Pannon. p. 87 — ze Mannert zde gen žertem z konj psy udělal; 
£4 mojm, ze se lepe znal na klassiky, nezli na koně. 

1“) Jlamnert's Germanien S. 499—501. 
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stal se 1 mezi našinci důmyslný skaumatel starožitnost) slowan- 
ských, Polák Surowiecki. Wýpowéď geho, gakožto na wšestran- 
ném, bedliwém a střjzliwém sksumánj založená, zde zwláštnjho 
uwáženj zasluhuge. 1 on pokládá kraginy podnnagské za prawlast 
Slowanůw, a Wenedy negen adristické, nýbrž i armorické, za od- 
wětwj tohoto prastarého a druhdy welikého kmene w Ewropě, a 
tjm gediné od nás se lišj, že zacházege mysl) mnohem dále do ne- 
wystihlého šera minulosti, wšecky sewernj Slowany, ačkeli giž 
w Ótém wčěku př. Kr. a dřjwe za Tatrami osedlé, za wystěhowance 
s této gegich prawlasti držj. *“). Slowa geho, na kterýchž swé 
zhlaubánj tohoto předmětu končj, zde stůgte. „„Pomnjmeli, při tak 
patrných sledech přjbuzenstwj těchto národůw, že Weneti adria- 
tičtj nebyli ani Thrakowé, ani Celtowé, ani Germanowé, ani Sky- 
thowé, ani Epiroti, ani wlastnj Italowě, směle můžeme zawjrati, 
že byli tjž Wenedi, co baltičtj a zinj, že při gednakém gménu 
wšickni gednoho byli rodu, a že weliká gich částka, odtržená pře- 
mocj od ostatku, hluboko na půlnoc byla zapuzena. Toto zapuzenj 
nelze zapjrati: neboť gakož Wenetowé adrističtj a armoričtj"") 
žili u prostřed národůw celtických, tak i u baltických dochowaly 
se nepochybné sledy téhož gegich někdegšjho sauseděnj s Celty. 
Gegich gazyk i náboženstwj měly wždy mnohé patrné sůstatky, 
pošlé ze wplywu gazyka a náboženstwj lidj polednjch, a méné 
půlnočných, třebas oni mezi těmito giž neyméně let tisje obý- 
wali'**). Wytlačenj Slowanůw z kragin poledních do půlnočnjch 
klade Surowiecki, gaká widjme, do časůw předhistorických, ne- 
mage žádného o národnjm našem podánj tušenj, anebo geho sobě 
dokonce newšjmage. My této strany geho resultátůw při swé wáze 
necháwáme, gisti gsauce, že gakož prwotnj osazenj Slowanů 
w kraginách zatatranských do předhistorické doby sahá, tak wypu- 
zenj gegich z kragin podunagských nemohlo dřjwe, nežli w době 
posauwánj se Celtůw od Gallie přes dnešnj Uhry až k austj Dně- 
stru, t. w tém stol. př. Kr., se zběhnauti. — Tolik o tom k našj 
slušné ohradě. Ačkoli pak dobře wjme, že wjcnost hlasůw sama 
w sobě geště prawdy nepogišťuge, ano wšickní na omylu založení 
byti mohau, w$ak nicméně předce tato teď wyložená srownalost 
dwau učených, od sebe weskrze neodwislých skanmatelůw staro- 
žitnostj s našj wýpowědj o Slowanech podunagských aspoň k do- 
kázánj toho bude prospěšná a poslužitelná, že tento náš resultát 


118) Surowteckt Sledz. pocz. narod. sřow. str. 178—133. Srow. Abk. 
d. Slaw. S. 47—49. 

117) Surowtecké gmenuge zde i Wenety belgické, gichž nebylo, an 
a orabo gen nedorozuměním armorické tak gmenowal, gakž giž nahoře 

otčeno. 

14) Surow'eckt — str. 183 — toho potwrzuge srownánjm alowasnských 
slow a latinskými, řeckými a celtickými; při čemž wšak wždy pamato- 
wati slušj, gednak že mnohá znich přjbuznosti gazykůw kmenowé při- 
psána byti mohau, gednak též, že Slowané i pozděgi w okolj Tater s Cel- 
ty spola přebywali, a tudy wságemná změna slow mesi nimi mjsto mjti 
mohla. 


$.12. Přjstup. 223 


uhým domyslem, pošlým leda z přepiatého wlastenectwj, 
žeť on swůg půwod a základ má w podstatě wěci, w hi- 


Mumitele bozděky i swědectwjch starobylosti, kteráž mysl nestranného 
nd k gednomu a témuž cjli wedau a nastrogugj. 


ČLÁNEK III. 


PŘEHLED KMENŮW S WINDY ČILI SLOWANY 
| MEZUGIJCICIL 


$.12. Přjstup. 


K dokonalegšjmu upewněnj přednešených nahoře resultátůw © 
prwotnjeh sjdlech Slowanů w Ewropé, gakož i k lepšjmu wy- 
nj starožitnost) prakmene tohoto co do děgin, stěhowánj, 

w, proměn gázyka atd., potřebj gest skaumawým 

uti a oswědomiti sobě hlawnj děginy ostatnjch 
staroewropegských kmenůw, se Slowany buďto gen wně sausediw- 

buďto u po o pěkném nich a řjkage w prawlasti gegich se osa- 

 Teprna když určitým wykázánjm mjst a sjdel gednoho 

1e, se Slowany w oné době se stýkagjejho, auplně 

bude, že skutečně onino ginogazyční kmenowé we wy- 

E E aakěkrásn a zemj od nás za prawlast Slowanůw uzna- 
omikde tak nezaugjmali a lidem swým newyplňowali, aby 

w mich pro Slowany žádného mjsta nezbýwalo, odpor s této stra- 
ny možný a giž mnohokráte wložený docela se odstranj a zamezj. 
Aleiw geště ohledu děginy těchto cizjch národůw na sta- 
i slowanské mnoho swětla wyléwagj, zwláště proto, že 
historie mnohem wjce pamětj zachowala o bogowných 

žiwých národech, gakowjž byli Celtowé, Sarmati a Germa- 

né, nežli © pokogných a rolnických, gakowjž byli Slowané, tak že 
gediné za historických zpráw o děgjch oněchno mnohých 
: wěcj o přjbězjch a proměnách těchto do- 
+ Mimo to, gak giž dotčeno, mrawy, obyčege, 

obecný řád, gazyk atd., Slowanůw s ge- 

kmenůw s druhé strany w tak auském gsau spogenj, 

tomto ohledu giž w oné neydáwněgšj době od ge- 

přecházelo, že bez oswědoměnj si děgin oněch 

cisjeh (s dn auplné známosti o starožitnostech tohoto 
domácjho nabyti. Zu tan přjčinau podáwáme zde stručný přehled 
rei om Staroslowany w dotčené době obcowawšjch kme- 
nůw a w, zwláště co do obydlj a děgin gegich, přestáwa- 
resultátůw, podaných od neyčelněgšjch skanma- 

šeh wěku, od rozsudné pak kritiky za prawé přigatých, 

jce se tom, pokudž možné, wšeho podrobného hlau- 

tůw této třjdy, gakožto wěci k našemu cjli 

ky národy, kteřjž w oné dřewnj době, t. od ho 
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stol. př. Kr. až do ho stol. po Kr., se Staroslowany buď sausedili, 
buď wlastj společně se podělowali, z ohledu pogitj a gazyka ge- 
gich na sedmero kmenůw rozděliti lze, totižto na skythicky, čud- 
ský čili finský, sarmatský, celtický, německý, litewsky a thracký. 
Prwnj dwa přináležegj ku plemenu sewerskému, a sice Skythowé 
k čeledi geho mongolské, Čudowé pak k čeledi uralské ; ostatnj 
wšickni přislauchagj ku plemenu indoewropegskému, a sice Sar- 
mati ku polowici geho asiatské, čeledi areitské, Celtowé, Němci, 
Litwané a Thrakowé pak ku polowici ewropegské, čeledjm rozli- 
čným, gakž giž nahoře ($. 5.) wyloženo gest attéž dolegi se 
shledá. Pročež i zde w tom pořádku o nich na krátce gednáno 
budiž. | 
A. Plémě sewerské. 
I. Čeleď mongolská. 
1. Kmen skythický. 
II. Čeleď uralská. 
1. Kmen západočudský čili finský. 
2. Kmen wýchodočůdský čili wlastně uralský: Spali, 
Skamari, Hunowé, Sabiri. 
B. Plémě indoewropegské. 
I. Čeleď areitská. 
1. Kmen sarmatský. 
II. Čeleď celtoněmecká. 
1. Kmen celticky. 
2. Kmen německy. 
III. Čeleď windická. 
1. Kmen litewský. 
IV. Čeleď thracká. 
1. Kmen thracký. 


6.13. Národy kmene skythického. 


O Skythech, národu někdy w Asii a potom w Ewropé na čer- 
ném moři mezi Donem a Dněprem mohutném a proslulém , tak 
mnoho ode děgepiscůw nowěgšjch třj stoletj hlaubáno, třjbeno 
a psáno gest, že chtěgjcjmu w krátkosti podati wyspělé owoce 
těchto takowých úsilných a mnoholičných pracj počjná teskno bý- 
ti, pro strach, aby gako Tantalowi a Danaidám při neywětšj hogno- 
sti nebylo mu nauzi trpěti a naprázno z hodůw odegjti. Tak za- 
gisté rozdjiná gsau učených mužů o národu tomto zdánj, že ne- 
nj snad dwé spisůw, w nichžby ohledem geho stegné se předklá- 
daly resultáty *). W takowýchto okolnostech kwapné odwáženj 


1) Přehled staršj literatury o Skythech wiz w Buňle Liter. der rus- 
siechen Geschichte str. 153—163. Hlawněgšj spisy sem náležegjcj gsau: 
TA. S. Bayeri De orig. et priecis sedib. Scytharum in Ej. Opnsc. ad hist. 
ant. Hal. 1770. 8. — Eichhorn Hist. ant. c Gr. I. p. 405 ss. — F.77. Beer's 
Erláut. d. v. Herod. und Plin. gegeb. Beschreib. dce alten Skvthiens in 
den Zus. su alig. W. H. III. 11. T. — D' Anville Exam. crit. d' Hérodote 


$. 13. Kmen skythický, 22 


časte wjce platj, nežli přebjrawé okorowánj a bahnčnj mysli, gjmž 
ae ssadno chuť nakwašuge a sjly oblomugj. Pročež i my zde ne- 
wáháme se, s pominutjm wšech těch w nowčgšjch časjch nakupe- 
ných hromad knih a spisúw o Skythech a Skythii, za průwodni- 
ctwjm wýborného Nicbuhra, odwážným krokem probrali se až k sa- 
mým čistým pramenům, ke awědectwjm ssauwčkých spisowatelůw, 
Herodota a Hippokratesa, abychom ae od nich zprawili, kdo a kde 
byli wlastnj, půwodnj Skythowé? Herodot nawštjwil osobně osady 
řecké na černém moři, gmenowitě Olbii (ačkoli dále na půlnočrj 
wychod neproniknul), poznal Skythy a mluwil s domownjm spráw- 
cem gegich krále Ariapitha *), zanmyslně sbjrage wěrné zpráwy 
gak o nich tak io giných přjsedjcjch národech. Swědectwj tako- 
wéhoto muže, třebas gednoho, wjce platj, nežli hlasowé pozděgšjch 
řeckých a řjmských pisálkůw, třebas gich bylo tisjc, kteřj Sky- 
thůw nikdy newiděli, nýbrž gen z doslechu ledacos o nich bágilí. 
Herodot znal rárod Skythůw z wlastnj zkušenosti ; pozděgěj Řeko- 
wé a ljmané, zwláště od 2ho až do Óho stol., znali gen gméno 
Skythůw, a sedjce doma w Iecku a w Italii, názwisko to, po wy- 
hynutj wlastnjch Skythůw, dle ljbosti hned tomu hned onomu gim 
odzinud neznámému půlnočnjmu národu přilépali. Gegich neumě- 
lostj w prodleném časn ze gména Skythůw, rowně gako ze gmé- 
na Narmatůw a Celtůw, powstalo prawé změtenj bábelské. 

2. Herodot, popisuge kraginy okolo Olbie, i o sjdlech tehdeg- 
šjch Skythůw zewrubně gedná a ge dosti určitě wyznačuge, řjdě 
se při tom austujmi zpráwami Olbiopolitůw a giných řeckých osad- 
njkůw. Olbiopolitae bez pochyby znali dobře kraginy na Dněpru, 
Bohu a Dněstru, po kterýchžto řekách k nim ze wnitřnj země ku- 
pecké zbožj k trhu se dowáželo, třebas gim dalšj kraginy západnj 
a pulnočnj i neznámy byly. Podobněž na wýchod nepochybně až 
ke hlawnj ordě na Donu, ba snad až do zlatonosného krage we 
dnešním Orenbursku cestowali, ačkoli snad s taměgšjm národem 


sur ce, gu' il rapporte de la Scythic, w Mém. de VAcad. d. Inser. XXXV., 
573 as. — De Guignes Mém. dans legnel on entreprend de fixer la si- 
tuation de guelgucs peuplea Scythes, tamže 539 a n. — J. Dinkerton 
Dissert. on the origin and progress of the Scythians or Goths (sic). ILond. 
1787. 8. — Mannertas Der Norden d. Erde 1820. 8. S. 100 IT. — Rennel s 
Geogr. System des Herod. cap. 4. ff. S. 403 ff. in Iredow's Untera. úb. 
d. alte Gesch. Th. II. und Cap. 10. S. 169 T. — Heeren's Ideen I. 879 ff. 
— Malte-Brun Abrias d. Geogr. I. S. 66 W. — Lelewel Opis Skythii He- 
rodota w Té4. Pisma pomnicjsze geogr. histor. Warez. 1811. 8. — Šuro- 
etecki Sledz. pocz. nar. stow. str. 107—123. — Neslepaj, co do Skythůw 
(aikoli co do Sarmatůw), gest pogednánj B. G. Vřebuhra Untersuch. tb. 
d. Gesch. d. Skyth., Geten und Sarmaten w TA. kl. histor. Schriften. Bonn 
1328. 8. Bd. I. S. 352—398. — S tjm porownati alušj 4. Boóckh Corpus 
inseript. Graecar. Vol. II, Fasc. I. Berol. 1832. Fol. (Vars AL oslí 
nea Sarmatiae. p. 80—117.) — Nanichodné gest: K. Halling's Gesch. d. 
Skothen. Berl. 1833. 8. i 

2) Herodot I. IV. c. 76. — O Exampneu na řece Hypania wyprawuge 
Heredot co ocítý swédek. 1. IV. c. 52. 81. — O zásluhách Herodota w hi- 
storictwj neysaudněgi gedná Daňimann F o necn Bd. 1. S. 1—296. 


LK Ocz L C HL Preneí czech km=nne. 


ČVS AM 5 C2 ATAZÍDÍ MŽ USTUUM MET 1CZIC. OC MEM 
bm ns br wi046 uveru. mě per pá zi A rect mm a 
vůlí zá bu prammnum Žuhu z Jieru-i Narusowt w 2. zo- 
mramwi vbrvazicj DCi Owusjie pr-ment : Wiasimr Zmá TEKEMĚ 
Řš vt. 8 Ma Tiwwt rum Ci rmc".. JÍ 1a618e MA Teremj Nhz 
thovr amrávvaí w- mez. bupem e serupum. 6 TOKÍLACÍ CET 
MGC, pr jevý Ch CH PERUCE B OC Žurwi rex Čiži RjĎK. 
prá Járrváui per: hotuvvjavu a krmiwwwa Ci NAVINN WEEMNNCE- 
pe- hivvu Birlbwué 1 3puP i; Čt Jeu 6 JMKLIENÉNÉ AC U AC C- 
ot wc Mepi, kierá mz eurršm Dněpcem 2 palo- 
Sropom aurnávu 6t ruZpresijrá. prowwWt Óm nprmwůo- 
Uy1h VNemaůvu (AV VUUjÍLU 4 8 TRICIVÍME 6 NAHTONIR MOMisjra- 
gjoe ") hráwvěj Mirtevvé 4 ŽES. row Zet ju: (ili zimá erda. 
povabugjej Eiwé MhvibT Za poůrZej a Fahubr Fut prniame. simmo- 
val ců hAučvvujch dát ma WIcámÁ. W peinách ex Domoom a 
Donem zí i szwveké Zálevt 3 K3MÉME pubtcrvwu T nnribeme “g. 
Na orworu uelše viet Lomcáur zezich wlaai zewrub BůzK:: a wáak 
Ot Zdá, že dík pres pramea Duuot przanubowala“ ; Mex DBanocm a 
Boecme biáa melice sakitbichvch Loáimu. procež i Lale Bemě peich 
sada výůlv králomaké (Ca zc/teurre -614011 irehkr «makrže ) 
pok krá'ůu malezals 6t we miravé zmeoevané Gerrhmě 1 Kem 
na rozhraní Skitbůu koúeunjkuu a rojujiů m. L podlé wiekauměnj 
Patorkéhy “) más povšedujho Dačproucácho prahu ( nadnspědu | 
kácí va* | podate gojié ee spatruci- Podič lobo neumi weálá 
mogzleko -(aurjchá elep. wztabusjcí 66 ode del- ze:be Deam 2% L da- 
ogójma Duepru. přee azuwehé a (s=raomorské nábreži. byla s3alema 
těchto ulasné tsk gmenowasých. půsodijch (ii oeprawésuvch 
Sskotéu=. Newlasiné tak řeceuj Skrthowé. (iii Skvibowé relajci a 
oráčí. obývají blaubéci w zemí na scwer ed cačch. w pedhrasj 
Dněpru až ku pramenum Bohu i Dněstru a nad to čaje. Heraěn re 
ma rozójluvch mjetech dwosjm wyzugiuze gménem. L Siribouč 
rolvicí. a Nksthowé oráci. Nkythoné rolnjci (mt Šcu zčiX70i) 
podlé ného obýmali seuerozápadně ode Shythůw kečowajch. pečna 
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5) Jrrodot. |. IV. 19. 56. 

%) JKerodot. 1. IN. W. 

5) Skythícké kurhans. prawj Kóppen. waé merj Herodetické Skvthie 
nikde ae nena'e-zagj. Takowéto kurhany neyacwernčzi ohgewil hoppeu 
býz mmésta Obojsnu (w hurském na Psolu newelmi daleko od pramenu 
Dunre), coz s mezemí Skythůw rolnických od nás wytčesvmi ipeza. %.) 
ssubinsj. Koppen Kunst u. Alt. p. 5. : : 

9) Potocký Archeol. Atlas. S. P. 1923. fol. 9. 

7) Jerod. 1. IV. ©. 18. 33. Co do tohoto panktu welíká mexi wykladači 
ponuge různost. Mannert — Nord. d. Erd. 123 — mjru tu obracj na dviku 
ode wtoku Dnépru uz ku prahům gcho, ale dezagista mylně, gakž každý 
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týgec) zaugjmali prostranstwj kragin wnitřnjch ode dolegšjho Dně- 
pru aš ku pramenům Bohu a Dněstru *). Lidé tito, objragjej se 
relsšetwjm a wywozowánjm obilj w takowé hognosti, že w něm 
s přjsedjcjmi národy znamenitý obchod wedli, byli nepochybně 
giného, neskythického, dle wšj podobnosti slowanského kmene. 
Aspoň sjdla gegich určitě do zemj od nás podlé hořegšjch článkůw 
za prawlast Staroslowanůw uznaných padagj. K wjře podobné gest, 
že wlastnj Skythowé, podmaniwše ge sobě a we služebnost uwed- 
še, mezi nimi gen co šlechta a páni se zdržowali *). Škoda že 
nám Herodot wlastnjho a domácjho gegich gména nezachowal. Re- 
kowé olbiopolitanštj gmenowali ge Borystheneity (BopvaJSevefrat), 
což nám nowým důkazem gest slowanskosti těchto lidj, nebo gmé- 
no řeky Horysthenes (t. Berestina, srow. $. 22. č. 3.) pokládáme 
za čistoslowanské. Gižnjoddjl těchto Skythůw oráčůw, rozhoštěný 
okolo střednjho Bohu, slaul Alazoni („A4alórec). Na přjmořj sa- 
mém nalézala se města řeckými osadnjky zalidněná, a okolo nich 
řečtj mesticowé gmenowanj Kallipidae ( Ka22enida«) **). W Bud- 
žaku čili we dnešnj Bessarabii nebylo žádných Skythůw, třebas 
gim snad i taměgšj národ (geticko - thrackého kmene?) poplat- 
ný by 

3. O pogitj Skythůw s gistotan wj se, že se z Asie do Ewro- 
py přistěhowali. Řekowé pontičtj o nich wyprawowali, že prý pu- 
zenj od Massagelůw přes Araxes *") na Cimmeriany udeřili'*); a 
sám Herodot za prawé uznal, že z hořegšj Aaie do Ewropy wtrhli. 
Pedlé toho zdá se, že nám Aristeas (kw. ok. 540 př. Kr.], kterýž 
bez pochyby i sám u Řekůw černomořských byl, neyprawdiwěgšj 
zpráwu o gegich dřewnjch sjdlech zachowal, prawě, že z půlno- 
čajho wýchodu, z dnešního Orenburska, geden národ druhý dále 


nahljdne, kdo pozorně Herodota čte. Tentoť zagisté Skythy rolníky wý- 
slowně na půlnoc ode Skythůw Nomadůw a řeky Pantikapes (koňské 
wodv) mjstj, na gegichž rozhranj, we straně Gerrhus, mohyly skythickych 
králůw se nacházely. Mimo to dolegi na poledni step gest, w njz nikdy ne- 
bylo rolnictwj. Reichard— Hertha Bd. XI. Hft.I. S. 3 T. — wesinče 21 dnů 
cesty počjtá, rozuměge, že Herodot w rozdjiném ohledu arozměru w kap. 
33 o giné mjře (11 dnů), o giné zase w kap. 18. (10 dnů) mluwj, gež obě 
do hromady ečjeti dlužno. Podlé toho on ajdla těchto rolníků w podkragj 
Dačpru od Smoleneka až ku prahům řecky, w guberniách Mohylewské, Čer- 
aihowské, Kyjewské, Poltawaké, Chersonské a Jekaterinoslawske wyka- 
zege. — Wýyklad náš průwodněgšj nám býti se widj. Na aewerozápadu, 
az do Smolenska, owšem dobře oráči a rolnjcí bydleti mohli: ale Hero- 
dot mluwj wlastnč gen 0 poddaných Skythůw. 

*) Herodot. 1. IV. c. 17. 

9) Ařebuhr. Untera. ůúb. d. Skyth. w Též. Kl. hist. Schr. I. S. 360. 
Ritter  Vorhalle str. 316 sid. Boeckh Corp. inser. Graee. Vol. II. F. I 
p- 110. Wšickní tito zpytatelé za národ ode Skythůw rozdjiný ge uzná- 
wagj, ačkoli o kmenowé gcho přjbuznosti nestegně emyšlegi. 

i) Herodof. 1. IV. c. 17. Mixhelleni (Mičél)yvec) slowau na čestném 
pamětnjku Protogenena. , Šwodně 
14) Dle některých Wolha, dle giných Oxus: slowo Araxes půwo 

pry každau welikau řeku wyznamenúwalo. 

2) Herodot. 1. IV. c. 11. Srow. Diodor 43 ag. 
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ku předu pudil, Arimaspowé Issedony, Issedonowé Skythy, tita. | 
Cimmeriany *). Úasu gegich přigitj do Ewropy nelze dokonále: 


určiti. Řekowé teprwa pozděgi na černém moři se osadili ; Istrns 
po pádu assyrské řjše (ok. 610 př. Kr.), Odvssus za Astyagesa. 
[ok. 558] atd. byl založen **): nemohli tedy nic gistého o přistě-- 
howánj Skythůw se dowěděti, a proto mezi wyhnánjm Cimmeria- 
nůw od těchto a gegich wpádem do Medic co do času žádného roz- 
djlu nedělali. We werši od Eratosthena [196 př. Kr.) Hesiodowi 


[ok. 900 př. Kr.) připsaném : „4iSlonxag. Alyvas € ndě Zxudag 


innnuodyovs “), připomjnagj se poneyprwé končdogci Skythowé 


mezi ginými po končinách země obýwagjejmi národy. Od té doby. 


Řekowé pokládali Skythy za národ neysewerněgšj. Zdaliž Skytho- 
wé Homerowi známi byli, o tom giž stařj Rekowé negednostegně 
smyýšleli '“). Pindar ale a Aeschylus ge we swých básnjch ze 
gména uwozagj“"). Nowěgšjzpytatelé přibytj Skythůw do Ewropy 
obyčegně kladau mezi 700—650 př. Kr., což owšem welmi negisto 
gest. Herodot wyprawuge, že Cimmeriané, wypuzeuj ode Sky- 
thůw, po břehu černého moře do Kolchidy. odtud přes řeku Ialya 
do Malé Asie se přenesli. A wšak Niebuhr “) a g. se domyšlegj, že 
Herodot byl na omylu, zaweden gsa ostatky címmerických měst 
a hradůw na Bosporu, a gegich pozděgšjmi sjdly w Sinopě, a že 
to taženj šlo na západ přes Dunag a 'Thracii. Čehož důkazem že 
gsau hroby cimmerianských králůw, padlých w poslednj bitwě se 
Skythy, nalezagjcj se dle Herodota na řece Tyras “). Cimmeria- 
né tito byli tolikéž konědogci a kočownjci, a wozowé ti, s kterýmiž 
u Kaystru leželi %), byli nepochybně gegich obydlj w pustinách. 
Někteřj z nowěgšjch, gako Mannert, ge welmi nedůwodně za ge- 
dnokmenné s Cimbry a za předky Germanůw wyhlásili, gešto na- 
opak i oni, gako Skythowé, wšjm práwem k welikému sewerskému 
plemenu přičtení býti mohau““). Zdá se, že w Iliadě Homerowě 


13) Herodot 1. IV. c. 13. — Wedlegšjm důkazem stěhowánj Skythůw 
branau uralskau z Asie do Ewropy gsau i ostatky gegich u podnozj Ura- 
lu osedlé, o nichz Herodot IV. 22., neméně polozenj a směr hrobek, po- 
wšechně za skythické uznaných. Hrobky tyto, od sarmatských hrobek a 
wlastnč tak řečených mohyl rozdjlné, táhnau se ze Sibirie po různu přes 
gub. Penzenskau a Saratowskau k řekám Manyči, Kumě, Donci a Dněpru. 
Zwick w Dorpat. Jahrb. d. Lit. 1933. str. 281. 

14) Nředuhr KI. hist. Schr. I. S. 363. A wšak Olbia prý giž okolo 655 

ř. Kr. od Miletčanůw založena čili dle giných nowč wystawena byla. 
Kóppen Nachr. v. ein. Alterth. Wien 1823. 8. S. 6. 

15) Podlé oprawy Niebuhra w Kl. hist. Schr. I. p. 365. Strado 1. VII. 
p. 300. 301. 302. Ukertť's A. Geogr. IV. 6. 

16) Ukert 1. c. 

11) Schol. Aristoph. Av. v. 925. Fragm. ed. JHeyne p. 126. Strabo 
1. VII. p. 301. 

4) Nřebuhr K1. hist. Schr. I. 366—367. 

19) Herodot. 1. IV. c. 11. 

20) Callřmach. H. in Dian. v. 257. Nřebuhr K1. hist. Schr. I. 367. 

21) Vřebuhr. 1. 367—368. BoeckA Corp. Inscr. Graec. Vol. II. Fasc. I. 
p. 85. 
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slewem Glaktophagi (TŽ axrogcyo:, mlékogedci) tito Cimmeriané 
se mjnj. Stěhowánj Cimmerianůw do Asie zawdalo nepochybně 
přjčinu některým národům thrackým, aby z Ewropy do Asie pře- 
šli. gmenowitě Mysům, Bithynům, "Trerům atd. Homer geště žá- 
dných Mysůw w Asii nezná. — Důležité gest, co nám ctihodný 
otec historictwj o gménu Skythůw poznamenal. Skythowé prý 
gmenowali sebe Skoloty (SxoAoroe), a gediné od přjsedjejch Řekůw 
na Pontu nazýwani byli Skythowé (Sxv9Yar)*). Peršané naproti to- 
mu gmenowali ge Saky (Suxor)**). Z gednotliwých skythických 
národůw Herodot wýslowně připomjná gen Katiary, Traspiy, Para- 
laty a Auchaty *). 

A4. Herodot dwa zwláštný děge z historie Skythůw připomjná: 
gegich wpád do Medie a podmaněnj Asie až do Aegypta, pak Da- 
riowo taženj proti nim “). Zpráwu geho o wpádu gegich do po- 
lednj Asie "*) potwrzugj wšcobecné podánj w Asii, gména někte- 
rých měst, np. Skythopolis w Syrii, a swědectwj pozděgšjch spi- 
sowatelůw, ačkoli w některých nepodstatných oholnostech od He- 
rodota se wzdalugjejch. Podlé těchto zpráw král skythický Ma- 
dves, syn Protothyůw, prodraw se přes sautěsky kaukaských hor 
do wnitřuj Asie, opanowal a wyhubil malau Asii, poplenil a wy- 
drancowal Syrii a Palaestinu až do Aegypta, a krále Medie i Phry- 
gie sobě w poplatnost uwedl. Stalo se to podlé wypočjtánj nowěg- 
šjch ok. 633 př. Kr., a panowánj Skythiw nad tauto část) Asie 
trwalo za 28 let. Naposledy podrobenj Medowé, nemohauce déle 
laupešnictwj a ukrutenstwj Skythůw snášeti, způsobem národůw 
wychednjch, u nás leda w Němejch (Gero 1. 939), w Sicilii a w Pa- 
řjži wjdaným, gich se zhostili, t. pozwawše předný z nich na ho- 
dy zbili ge opogené, ostatek pak za Kankás wyhnali. W čas swého 
Přebýwánj w Medii přigali Skythowé mnohá slowa medská, ačkoli 
to i sausedstwjm a smjšenjm zích se Sarmaty, národem medo- 
perským, dobře wygwětliti se může, gakz dolegi nkážeme. O Da- 
riowe taženj proti Skythům Herodot poněkud bagečně wyprawuge, 
čemuž se diwiti nelze, powážjmeli, žeť on teprwa asi w šedesáti 


2) Heroď. 1. IV. c. 6. Skolati prý sluli po králi nwém, gegž Justi- 
mus — II. 4. — gmenuge Scolopitus; coz ale apjše naopak podobné gest, 
an slůwko Scolopitus podlé slozenj swého Skythůw pána wyznamenáwá. 
Srew. č. 7. 

23) Herod. 1. VIL c. 64. Srow. Plřn. H. N. 1. VI. c. 17. 9. 50. Ultra 
sunt Scytharam populi. Persae illoa Sacas in universum appellavere a 
protima gente, antigol Aramacos. Scythae jpni Persas Chorsaros, et Cau- 
casum montem (Groucaaum hoc est nive candidum. Sakowé we dřewnj 
historií dosti zhusta připomjnagí se we dnešním Malo-bBucharsku anebo 
wlastačzi w čjnském Turkestanu. O nich srow. Beck's Welt- u. Vol- 
kergesch. I. 655. 

24) Herod. I. IV. c. 6. 

25) Méně důležitá ohledem naňeho cjle gest zpráwa gcho o třetjm dě- 
gi. t. neprospěňném utečenj se před buříči a bratrem sawyým skythického 
krále Skv'esa k Sitalcesowi, králi Odrvsůw, nedáwno před začetjm wogny 
Peloponeské [131 ]. Heroď. I. IV. c. 80. 

=) Merod. 1. IV. c. 1t. I. 103. 
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letech po tom taženj austnj zpráwy sbjral, kteréž tu dobu giž ne- 
byly čisté a wěrné. Podlé Ktesia, gemuž w tom wjry odepřjti 
nelze ""), Skythowé častými wpády, sako potomně Gothowé za 
času řjmských cjeařůw, půlnočnj zábřežj Maloasie hrozně hubili. 
Náměstek Kappadocie z powelenj Dariowa učiniw autok na Skythy 
množstwj gich zgjmal a zasal, načež král skythicky rauhawvm 
psanjm Daria k wálce wybjdnul. Darius, chtěze pohany té ode- 
msijti a swau čest wywaditi, wyprawil se přes Thracii a Dunas do 
Skythie I. 513 př. Kr., ale nic zwláštnjho nedowedl. Gak daleko 
do Skythie proniknul, nelze určiti. Herodot prawj, žeby byl až za 
Don táhnul, což wšak naprosto nenj k wjře podobné; pozděgšj 
gpisowatelé, np. Strabo a g.""), mněli, že sotwy ke Dněstru se do- 
stal, což zase přjliš málo gest. Daremné owšem gest prawdy w po- 
wěsti bagečné, gakowauž u Herodota čteme, podnes ausilně se 
dohledáwati “). 

5. W čas přebywánj Herodota na břehu euxinském wšickni 
Skvthowé, zdá se, záwiseli od ordy králowské mezi Doncem a Do- 
nem. A wšak takowé spolčenj a sgednoceuj rozličných zástupůw 
pod spráwau zednoho wůdce u národůw mongolského kmene, 
gakž odginud wjme, nikdy trwanliwé nebywalo. Za času Thuky- 
dida (424 př. Kr.) řjše Skvthůw giž byla rozptýlena a rozkau- 
skowána. Tudy bylo možné osadám řeckým při mnohých dařjch a 
placenj hogné daně pod ochranau údělných (částečných) skythi- 
chých chanuw dlanho se w gahési neodwislosti udržeti, a w do- 
mác) spráwě swymi wlastnjmi záhony se řjditi. A wšak nedlauho 
potom od západu nowé, neočcháwané nebezpečj Skhythům zahro- 
zilo, a gegich konečného pádu prřispjšílo. Celtowé. prodrawěe se 
mezi 350—336 př. kr. do lilvrikum. Moesie a Thracie, a pá- 
chawše we mnoholetnjch wálhách neslýchané ukrntenstwj w těch- 
to zemjch, stali ze přjčinau wystčhowánj negen národuw slowan- 
akých z Podunasj za Tatry, ale i Triballuw do Moesie a Getuw 


2:) ScAlosser's Uebere. d. Gesch. d. alien Welt L S. 260. Anm. t 


2*) Srrabo VII. p. 305. 

2) Reřchard w pogednánj: Des Darius Feldsur ira Lande der Skythen, 
Hertha Bd. Xi. Hft. I. S. 3—21. a na mappě (rb. ant. Tab. XII. Dario- 
we (taženj tahte wwznacage: Ude dolegýjho Dačpra k austj Donu, odtud 
pořičjm Donu a Wealhy az kohbj Wolhy u wtehu Samary. odtad sewerem 
přee ohhj Oky u hasimowa (Ldcz Castella Darii mjstj:) az k gezeru Hlmen- 
skému . odtad gihorápadně přes pedkragi Wilay a Piaska k heřegijmu 
Bahu a Pikewa a dolů k amatj Dačsiru i Danage. Takowčte wálečnaé ta- 
zenj we dwau měejcých někhterv ohniwv básník we scwém remána ow'em 
dobře wwkonati mohl nikoli wiak persky král « 200.000 wecraka. — Drobet 
standněgi wyměřage obvod taženj tohe Alaprotů w Tablcaur histor. de 
Ueře p. 24—25 a na mappé č. 2. tatiž asi takte: Ode Dačpru až téměř 
k an«tj Donu. ediud ani a w1i0ke Chopera přes Don L Walse u Saratowa, 
odind spěthy přes Den u Waroncze. odiud wedlé Uernigowa. a dále přes 
Dněpr a Pripeť wwá peirich stekn. odímd 27 L Tatrám u hamenpce n Cho- 
tea a dále deln k tetra. Ca Eřchiralď w Darpat. Jahrk. d. Lit. 1834. 
str. 3—16 e tazenj Bbarčewé de okoli Finahcho wshládá. pauhť gran až 
mad te nedůwodné domiely. — Nevsaudněci o předeněta tamio redná Dnů- 
mone Forachunge. II. N. 159—164. — Srow. i WrřeĎeár hl. hist Schr. I 372. 
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de Dacie. O proměnách, které dle podobnosti z rozmnoženj se Slo- 
wanůw za Tatrami we spráwě a wládě Skythůw pošly, dřewnj 
historie mlčj; o wysutj se wšak Getůw na Skythy, gakožto o wěci 
bližsj a dostupné, řečtj spisowatelé wjce wyprawowati uměgj. 
W Dacii giž i pred tjm obýwaly národy getické, na djle, gak se 
zdá, aspon w podkragj Prutu, Skythům poplatné. Po přitaženj ge- 
dnokmencůw swých z Moesie, rozmnožiwše a seajliwše se, počali 
na Skythy, tu dobu giž na malé pluky rozdrobené a kleslé, bran- 
nau rukau napadati. Okolo I. 340 př. Kr. připomjná se slabý, ma- 
Jatuý králjk skythický Ateas *). Něco pozděgi, I. 313, čteme o ne- 
podlichlých Skythech, spolčených s Thraky, pomáhagjcjch Istria- 
nům proti Lysimachowi *). Byly to nepochybně ostatky dřewnjch 
Skythůw Dněprowských, potlaukagjcjch se někde w pustinách dne- 
šnjho Budžaku čili Bessarabie. Po dwadceti letech, r. 293 př. Kr., 
Lysimachus král macedonský i s wogskem zagat byl mezi Istrem a 
Tyrasem, w paušti gmenowané giž getickau, nikoli wjce skythi- 
ckau*). Kwjře podobné gest, ze tehdáž Getowé dobře daleko 
na wýchod panstwj swé rozšjřili, ačkoli, žeby tak řečené thracké 
králowstwj w pomořj INylaey bylo wlastně getické, dostatečně pro- 
wedeno býti nemůže *). Takowým způsobem nepřestala-li wláda zá- 
padních Skythůw mezi Dněprem a Dněstrem docela, byla aspoň 
načitě ztenčena a umenšena. Okolo r. 218—201 pogewili se w ho- 
řegějm podkragj Dněstru a Bohu Galatowé čili Celtowé, nepo- 
chybně přjbuznj celtických Bastarnůw anebo s těmito geden a týž 
národ, plenjce okolnj kraginy a řeckým osadám na Euxinu nemé- 
ně nežli wychodnjm Skythům zhaubau hrozjce. Titoť wýchoduj 
Skythowé gsau nepochybně onino Zxv Ya, gmenowanj na čestném 
lamcní Protogena ok. 218—201 př. Kr., hroziwšj Olbii. Oni, a 
snimi spolu Thisamatae a Saudaratae, chtěli w pewnost olbickan 
fen proto se uwázati, aby se w nj proti Galatům ubránili; z če- 
hož patrné, gak ziž tehdáž byli slabj **). Mezi tjm w dalšjch stra- 
nách na půlnočnjm wýchodu geště pořád trwalo panowánj Skythůw, 
kdežto gegich králjk Agarus (ok. 325 př. Kr.) se připomjná, k ně- 
muž bosporanský král Paerisades I., Satyrůw bratr (podlé Niebuh- 
ra syn), bylutekl*“). A wšak i ze brzy potřela přewaha Sauro- 

matůw čili Sarmatůw, pořád dál a dále přes Don do Ewropy z Asie se 

tisknancjch. Času potřenj Skythůw od Sarmatůw zewrub určiti nelze. 

Herodot znal Sarmaty geště za Donem w Asii; Skylax *“) a Ephorus 





V) Justinus IX. 2. Strado VII. p. 307. 

4) Dřodor. XIX. 78. 

k) Strabo VII. 305. 306. , 

8) Toho domněnj byl Niebuhr; proti tomu wšak čelj mnohá wyrazná 
twědectwj, o cemz wiz Boeckh Corp. Inscr. graec. Vol. II. F. 4. p. 8%., 
Borow, 6. 16. č. S. $. 20. č. 3. . 

M) Olbischcs Psephisma, h. v. Kóppen. Wien 1823. 8. Kohler Zwei 
Asfachr. d. Stadt Olbia. S. Pet. 1822. 8. Boeckh Corp. inscr. graec. V. JÍ. 
F ac , 

) Diodor. XX. 24. 
=) Hudson Geogr. gr. min. I. 30. Oprawu čtevj wiz u Niebuhra Kl. 
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ale giž na prawém čili západujm břehu Donu. Z wogny synůw Paeri- 
sadesa I. patrné gest, že tu dobu, I. 311 př. Kr., ajdla Getůw a 
Surmatůw, Skythy na různo oddělených, geště ee spolu nestýka- 
la *"). Mezi 218—201 w okolj králowských Skythůw panowal Saeta- 
pharnes, gakž se zdá král Saiůw, genž byli dle wšj podobnosti 
wětew Sarmatůw, zemuz Olbiopolitstj dary a poplatky odwozowa- 
Ji *). Tolikéž pozděgi, ok. r. 94 př. kr., nalezáme Roxolany, národ 
sarmateský , mezi Dněprem a Donem, pomáhagicj Scilurowicům, 
skythickým králjkům, proti Mithridatowí VJ. Eupatorowi, králi 
Pontu *). Palakus a padesáte bratřj geho, synowé Scilurowi, slo- 
wau sice geště wždy Skythowé u Ntrabona. ale snad gen omylem, 
nebo tehdáž i "Taurowé Skythy slauli. Gen Agarowé snad byli 
oprawdowj Skythowé, uměejej hadj uštknntj léciti ©). Okolo I. 
(©—55 př. Kr. poplenili Getowé Olbii a giné řecké osady na Čer- 
vomořj; brzo potom wystaupili Sarmati w rowinách mezi Dněprem 
a Dunagem. Ovidius (ok. 1—17 po Kr.], gsa we wyhnanstwj w"Fo- 
wjch (we dnešnjm Mankale na černém moři). neznal za Dunagem 
giných národůw, leč Sarmaty Jazygy: Strabon, třebas něco po- 
zděgšj, Čerpage z pramenůw zastaralých. geště pořád mjstj 'Tyre- 
gcty na Dněstru a Sarmaty Jazygy za Bohem (Hypanis), ačkoli 
oníno těmito giž dáwno odtamtud byli wypuzeni. Neypozděgšj ho- 
dnowčěrnau zpráwu o Skythech w okol) dolegšjho Dněpru podal 
nám Dio Chrysostomus, swědek očitý, rozdjlu mezi Skythy a Sar- 
maty dobře powčdomý. W čas gcho pobytu w Olbii [81 —90 pe 
kr.) kočowali Skythowé zárowen se Sarmaty na Černomořj, nepo- 
kogjce osady řecké, a stálých sjdel nikde nemagjce, anobrž gedni 
druhé z těch tučných pastwin popořád wytlaukagjce “). K wjře 
podobné gest, že nedlauho potom tito ostatkowé Skythůw od Sar- 
matůw djl wyhubeni, djl nazpět do Asie wypuzeni byli, anebo na- 
posledy do Sarmatiw, gegichž mrawy a gazyk giž dřjwe na mno- 
ze byli přigali, cele se přelili. Pročež prawdiwá gest Pliniowa 
wypowěď: „(sGméno Skythůw giž docela přešlo na Sarmaty a Ger- 
many, aniž kde ginde zastaralý ten názew se zachowal, kromě u 
těch národůw , kteřjž w neyzadněgšjch končinách, giným lidem 
téměř docela neznámj, obýwagj“**). Národ wlastnjch Skythůw sice 
w Ewropě wyhynul, ale gméno geho teprwa pozděgi stalo se oblj- 


hist. Schr. I. 382. Anobrž $ něco ataršj od Skvlaxa Auctor Hippocraticus 
de ačre, agua cte. (p. 291 Fočs.) giž ge zde mjstj. 

81) Dřodor. XX. 22. 

5%) Olbicky čestný pomnjk u Koppena, Kčhlera a Boeckha (str. 117—125). 
Srow. Boeckh str. 84. 

39) Srrado 1. VII. ce. 3. 

4) Appian. Mithrid. 88, 

“4) Dio Chrysost. Or. Borysth. XXXVI. p. 76. 81. T. JI. ed. Retsk. 
Srow. Boecků Vol. II. F. I. p. 88. 

4) Plim. W. N. 1. IV. c. 12. $. 81. Scytharum nomen usgne guague 
transit (Nicbuhr oprawuge transiit) in Sarmatas atgue Germanos, nec aliis 
prisca šlla duravit appollatio, guam guž extremi gentium harum ignoli 
prope ccteria mortalibus degunt. 
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beným řeckých a řjmských spisowatelůw břinkadlem, kteréž oní 
gednak z neumělosti, gednak z nedbanliwosti, gednak z přewráce- 
ného wkusu a zlc zažilé učenosti, k nenabyté škodě dřewnj hi- 
storie, téměř wšem cizjm, známým i neznámým národům, na se- 
weru od ho až do fZho stol. po Kr. wystupugjcjm, přilépali. Ne 
tak skaumawý a rozwážliwy Herodot! On, gakož národ skythický 
od giných náležitě oddělil, tak i wlastnj Skythii určitě obmezil 
na wychod řekau Tanais čili Donem, a Melanchlaeny, 'Thyssage- 
ty, Issedony, Sarmaty a g. z nj wylaučil. Potom,-za časůw Aletan- 
dra Welikého, chlaubawj Reckowé wymyslili druhau, asřatickan 
Skythii. Stalo sc to wlastně omylem, proto že wogjni Alexandrowi 
na swém taženj přišli na řeku Jaxartes čili Tanais, nyněgšj Sihun“), 
a tudy wůdcowé gegich tjm se chlubili, že prý až do Skythie 
pronikli! Ginj zich w tom následowali, tak že smyšlené to gméno 
Skythie asiatické u samého národu a spisowatelůw geho se ugalo. 
Strabo gen tuto aslatickau Skythii zná, naproti tomu ewropegská 
u něho giž slowe Sarmatia *). Podobným způsobem we atoletjch 
wěku našeho bližšjch gméno Sibírie se rozájřilo. Bedliwému děgze- 
zpytci prwotnjho wýznamu takowýchto gmen pilně wyšetřowati a 
od pozděgšjho newlastnjho gich užjwánj přjsně rozeznáwati dlu- 
žno, ač chceli odwarowati hrubých omylů, x nešetřenj toho po- 
cházegjejch. 

6. Wlastnj a půwoduj Skythowé byli, gakž gsme napowěděli, 
národ z hořegšj Asie do Ewropy příbylý, a tudyž ewropegským 
kmenům plemene indického cizj. Gakož půwod a kolébka geho, 
tak i přjbuznost s ginými známými kmeny woné wykázané části 
země našj. gmenowitě we wlasti Sakůw a Massagetůw, spolnple- 
menců gcho, hledati se musj. Půwodu a kolébky nehledáme ; © 
pokrewnosti dlauho nebudeme na rozpacjch, powážjmeli powahy 
a mrawů dřewnjch Skythůw, gak nám ge sauwčej swědkowé Ilero- 
dot a Hippokrates wypisugj. W obraze dřewnjch Skythůw, připa- 
třjmeli mu se dobře, nelze nám newiděti podobenstwj pozděgšjch 
Hunůw, Awarůw, Kozarůw, Pečencůw, a nade wšecko Monzolůw 
čili Tatarůw: wšude, třebas Časowé nestegnj. úkazowé stegnj 
gsau. Čemuz se hrubě diwiti nepotřebj. Wnitřnj historie kočownjch 
a loweckých národů w hornj Asii gest sobě weskrze podobna, 


43) Řeka Jaxartes alanla za starodáwna též Tanais. Bljž řeky té obý- 
wali národowé sarmatštj, gmenowitě Alané, w gegichz gazyku slůwko 
don, dan wůbec řeku wyznamenáwá. Powšechně za to gměno, žeby Re- 
kowé omylem gméno Tannis na Jaxartea čili Sihnn byli přenesli. Alo 
spor ac tjm odatraňuge, ze dwůg byl Tannis, wýchodnj ©. Jaxartes, n zá- 
padnj č. Don. Národowé na obogjřece bydljej byli téhoz kmene a gazyka, 
t. Sarmati. Důkaz wiz n Kleprotha Tabl. de VAsie p. 180—181. 

4) Spisowatelé středojho wékn, zwláště 8—10. stol. ,tézdwogj rozezná- 
wagj Shythii, welikau čili asiatakau, ode Donu na wychod, a malau čili 
ewropegskau, ode Dněprn na západ. Wiz o tom nahoře (. 6. č. 14. pozn. 
11. 12. «. 8. ©. 11. pozn. 96. 6. 10. č. 11.pozn. 195. Giná geat malá Skythia 
u Byzantincůw 6—10. atol., t. dnešní pomořj Dobrič w Bulhařjch, od Man- 
hale az k austj Dunage. Srown. $. 15. ©. 4. pozn. 26. 
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hunská mongolské, obě massagetské. Dnešnj nomadowé gsau obraz 
a podobizna těch, co byli přede tisjci lety. Takowau gednotwářnost 
i u zwjřat zvamenáme. Wzdělanost zplozage nepřehlednau růz- 
nost a rozmauitost národožiwotnjch forem. Ilippokrates pozname- 
nal, že wšickni Skythowé postawau a obličegem byli sobě rownj, 
práwě gako dnešnj Mongolowé. Skythowé byli národ čeledi mon- 
golské, plemene sewerského : o tom nám podlé zpráw dotčených 
dwau sauwčkých spisowatelůw pochybowati nelze. Hlippokrates, 
ljče podobu gegich, prawj, že měli tělo tlusté a oduřilé, hnáty 
w tučném masisku obalené, břicho napuklé, wlasy řjdké “); twáři 
pak a postawy že byli wšickni stegné: což wšecko nercili lidem — 
kmenůw plemene indoewropegského, np. Slowanům a Němcům, 
ale nad to ani lidem západních kmenůw plemene sewerského, gme- 
mowitě Turčjnům a Čudům, naprosto nepřjelušj. Totě prawý a 
wěrný obraz domácjch kmenů w sewernj Asii, kterýchž nelse 
auhrnkem a wesměs přjhodněgšjm názwem wyznačiti, nežli gmé- 
nem kmenůw čeledi mongolské. Této přjbuznosti doswědčuge 
twářnost kamenných podobizen, nalezasjejch se na hrobkách sky- 
thických w Rusku, giz Klaproth za čistě mongolskau, Zwick na- 
proti za polomongolskau, t. mezi mongolskau a tureckau (Kirgizůw 
i Nogajůw) u prostřed stogjcj, wyhlásil“S). K této přjbuznosti 
kmenowé nás wede i čjnsko-mongolský způzob léčenj wypalowá- 
pjm "), u Skythů wšeobecně užjwaný; k téže naposledy i ostatnj 
gegich wyznamné a rázné zwykloati, obřady a způsoby žiwobytj. 
Wzywanj boha wogny w obrazu poswátného meče “) gest práwě 
a wlastně mongolské, napotom u Attily a gešlě pozděgi w Čas po- 
wýšenj Čiugischana na důstogenstwj králowské znowu se wyskýta- 
giej ; plstěné stany, swinská nečistota, těsto, gjmž se ženy gegich 
obkládaly, aby gjm Čas po času přischlé bláto a špinu s kůže skli- 
dily *), zahálčiwá leniwost a mimo wognu i laupež zmrtwělost 
(komu zde powaha starých Maďarůw na mysl nepřipadne?), wše- 
cko to gest sibirské a mongolské, nikoli pak turčínské a Čudské, 
nercili slowanské a germanské. Sibirské gest i opágenj se kanřem 
konopného semene na řeřawém kamenu w pewně zawrené jurtě 
čili stanu ©), gen že Herodot podkuřowánj to s párnj kaupelj mj- 





4) Hřpnocrat. p. 292. b. c. 

46) Skythické tyto hrobky, táhnaucj se ze Sibirie přea gub. Penzen- 
skau a Saratowskan dolů k řekám Manyči, Kumě, Donci, Dněpru, čjm 
gižněgi tim huatěgi ne wvskvtagici, známé giz za Časůw Ammiana Mar- 
cellina (kKlaproth I. 264.) zálezegj 7 nanypaných a nepálenými cihlami 
dlázděných kopců, w nichž zezdola zbytky koster a rozličná měděná, střj- 
brná i zlatá, pořjdkn železná nářadj, zezhora pak kamenné podobizny čili 
sochy se wykopáwagj. Sochy tyto genu wesmďa nemotorné polosochy, 
gen s gedné strany wypracowané, w podohě sedjejho. Byly to brobky celých 
rodin. Zwwřck Die Griůber in den kankasiachen, Don- und Wolgasteppen, 
w Dorpat. Jahrb. d. Lit. 1835. str. 273—296. 

41) Hippokrat. 1. c. 

48) Herodot. 1. IV. c. 62 

4) Herod. 1. IV. c. 75. 

56) Herod. 1. c. 
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chá, gjž taměgšj ginogazyčn) národowé, dle Nestora Slowané giž 
sa času apoštolůw, užjwali, a snad někdy i obogjm způsobem, do- 
mécjm i cizjm (skythickým) tělu swému hody strogili. Gakož mu- 
žowé skythičtj celičky den wiseli na swych konjch, tak ženy i děti 
gegich pořád dřepěly we plstěných stanjch, na kolách čili wozjch 
roztažených*“). — Tolikéž i mezi obyčegi Sarmatůw a Skythůw 
walny gest rozdjl. Sarmati byli owšem bogownj, neohroženj zezd- 
ci, a k wjře welmi podobné gest, že i oni, bydljce wedlé Skythů 
w pustinách, přiwykli swé stany wždy na wozjch pohotowě držeti, 
aby gich nemuseli skládati a rozbjgeti“*): a wšak we wšem giném 
mrawy gegich ode mrawů wlastujch Skythůw patrně se lišj. — 
Ostatnj, wětšjm djlem hnusné, nercili howadské obyčege a obřady 
Skythůw, np. zabjgenj lidj při pohřebu králůw “*), pitj kyselého 
kobylýho mléka (kumisu národůw mongolských) “), oslepowánj 
sluh a otrokůw, gichž ku polním i domácjm pracem užjwali“*), 
lekánj krwe zabitých nepřátel, odjránj kůže gegich a wyráběnj gj 
k rozličným domácjm potřebám, užjwánj lbůw zabítých nepřátel 
mjsto čjšj *“) atd., naschwál zde běžně dotýkám ; ať o nich čte, 
koma libo, u giných, a po nich Skythy buď s Pinkertonem za 
Gothy, buď a Hallingem za Germany, buď s Mannerlem za kirgiské 
Kozáky uznáwá, gen Slowanůw nechať žádný wjce se Skythy ne- 
plete a nemjchá *"). Wjmeť sice, že někteřj pozděgšj spisowatelé 
řečtj mrawy Skythůw schwalowali, ale dozagista neprawdiwě. Co 
starj o Abijch, smyšleném národu thrackém, a giných bágili, žeby 
měli býti lidé neyeprawedliwěgšj, to gegich nástupcowé, zwláště 
Ephorus a z., na Skythy.přenesli, pokládagjce ctnost za následek a 
nerozlučnau společníci gegich prostého, newzdělaného žiwota. 
Štalo se 10, gak každy widj, teprwa když řečtj mudráčkowé 
počali wzdělanost a učenost, gakž i podnes chatra lidu u nás, za 
pramen wšj neprawosti a bjdy pokládati **). Herodot a Hippokra- 
tes, znagjce Skythy a gegich howadskau diwokost z wlastnj zku- 
šenosti, by se tomu byli zmjry smáli. Wždyť i podnes wěrnost 
Beduinůw a dobročinnost Kalmukůw se wychwaluge; práwemli 





5) Hřppocrat. p. 292. d. e. Takowéto obydlj slaulo stslw. kolimaha 
(i. woznj dům, srow. arb. kola wůz, a lot. mahja z dům). Kalajdowič 
Joaon Exarch atr. 182, w kolimozi, w otči kolemozi. Karamzin Ilst. ross. 
gos. IH. 92. IV. 43. 45., z Wolyn. letop. kolymog, kolymagy. 

*?) Takowé stany byly welmi lehaunké — Acsechylus ge gmenuge 
nirzres oréyas, t. ljsy z wrbowého prautj pletené,na něz plstěné pokrow- 
ce wěseli. 

23) Herod. |. IV. c. 71. 

5) Nicol. Damascen. p. 141. Orell. 

si) Heroď. 1. IV. c. 2. 

56) Herod. 1. IV. c. 64. Clearch. ap. Athen. p. 524. Walck. ad Her. 
p. 328. 

57) Strnčnan a na mnoze dobrau zpráwu o mrawjch Skythůw podává 
Beck Welt- nnd Vůlker - Gesch. I. 667—671. Surowřeckč Sledz. pocz. 
mar. slow. p. 107—123. 

») Schlosser's Uebers. d. alt. Gesch. I. 28—31. Niebužr*s K1. hist. 
Schr. I. 369. 
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élí nepréwě. © tom zde hádati +e necheeme. Z Aeschylewa Pre- 
methra wýme. že Bkythowé bytš laupežnjci, a z Thakydida, že 
pro vwan seroweet. podlont a wniténj rvarajšky nemehli sobě de- 
honále pokoríti okolních nárnádw. gmenowité Thrakůw. a gakž 
se domýbljme i Windaw čili Slowanňw. třebas byli w počtu hognj 
*w DK ndatní. 

0 sazyka dřewnjch Skythuw nelze nic s giststau určiti, pe- 
ap sotwy několiko mále skythick vch slew, mezwjce esobnjch 
men, nad lo gcátě we zkazené způsabě. nám se zachowalo. K ta- 
kowýmie slowům přínáležesj np. gména kmene Skeloti a wětwj 
seho Katiari, Traspien. Paralstaec. Auchatae. petom mužůw, zwláště 
králůw, Targitans, Lipoxais. Arpexais. Rolatais, Sagillas (u Justi- 
na ), Pananagorna (tamže), Protothyes, Madyes, Gurres, Saulius, 
Anacharnís, Idantbyrsus, Skopasis. Taracis, Arřantas, Ariap 
Skylen. Opore (žena), Oktamasades, Ateas, Skelopitus (u Justina), 
Mparethre (žena), Agarua, Scilnrus, Palakus. Texaris (u Luciane), 
Abaris atd., pak gména behůw a bohyň, Tabiti, pedlé Heredota 
Vesta, Papacns — Jupiter, Popi (podzemnj sochy bohůw), Apia 
= (ses čili Tellus, Oetenyros — Apollo, Artimpasa — Aphrodite, 
Thamimaaadas— Neptunus, naposledy slůwka wlastnj i obecná Exam- 
paenn. sméno hočkého pramene, Enarees — wymuženci. Oeerpata 
= mužeerahyně (avdcoxtovoc), Arimaspi — gednookáči od arima 
= gedno a spu — oko, Groukasus — sněžka (nive candidus), 
Milín — Jaxarten (u Plínia), Temerinda — mořemáti atd. Gest wěc 
podiwenj hodna, že pří powrchnj zběhlosti w gazyku zendickém, 
medekém a pernkém we slowjch těchto patrná a rázná přjbuznost 
a gazykem zendickým a medským se wygewuge. Tak np. skythická 
gména Arlapithca, Ariantas, rownagj se s medskými Ariobarzanes, 
Arinwarta, Arizanti, Ariamlečha, Ariana, kdežto aria, ari wyzna- 
menáwá dobrý, čestný. Koncowka xais we gmenjch Lipoxais, Ar- 
posala, Kolaxním geatiť zendické kšeio, staroassyr. čili západomed. 
(pélewské) khňndhlé, nowopers, šah, t. král, u Řekůw črc (srow. 
Arlaxorxce — magnus regum rex, Xerxes — regum rex, na nápisech 
Wanských z doby asayrské a medské **) khšachié iéré — král sta- 
tečný, khěachié khěnéhičamad — král králůw atd. ). koncowka pi- 
thes w Arlapithca, Skolopitus ©), gest zendické pailis, sans. patis 
= pán, arm. bed — náčelnjk, goth. faths — wůdce, pán, litw. patis, 
pate — pán, alw. poď, podin we slowě gospoď, gospodin, odkudž 
Í zond. wíšpati, stprus. waispatin, litw. wicszpats, pol. wacpan, 
t. wxi-pán, složené ze salůwka wes, w's — vicus a patis — pán. 
Podlé čehož snad i Artimpasa — Aphrodite, Venus, wykládati se 
může Welepanj nebo Bělepanj, srow, sans. arthja — čistý, skwělý, 
a medská gména Artembares, Artabanus, Artabazus atd.“'), pasa 


39) Podlé Saint-Martina; srow. Wien. Jahrb. d. Liter. 1828. Bd. 14. 
Anu. HI. S. 28. 

©) I kral Agatbyraůw slanl Spargapithce, dle Herod. L IV. c. 78. — 

0) ZVefs Etymol. Forech. I Lxix—Lxx. 
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gest snad ženské pi'hes (srow. řecké 7r00:6 — sans. patis wedlé 
řeck. deortornc ). Skythické Enarees — wymuženci, mrzáci, řeck. 
aravdpscic “), zwláštnj druh nedužiwých, až podnes mezi Tatary 
zhusta se nacházegjej (slowau tatarsky chos), gest tolikéž čisto- 
perské od kořene nar, ner — muž. We slůwku Exrampaeos newjm 
newězjli indoewropegské pani, peni — woda“). We gménu boha 
Thamimasadas a krále Oktamasades““) gistotně poslednj slůwko 
Masadce gestiť zendické mazdáo — bůh, srow. zend. Ahuró-mazdáo, 
pers. Or-mazd “). Podlé Plinia a Dionysia Periegeta, wáziwšjch 
to snad od staršjch, gmenowali Skythowé záliw maeotský Teme- 
rinda, což prý se wykládá mořemáti “). Dámeli tomu, že zde Teme 
čili Temer — Thami, budeť Thamimasadas —— mořeboh, což s Hle- 
rodotowým Posidon čili Neptunus wyborně se srownáwá. Kone- 
čně we gménu Oetosyros — Apollo, Phoebus, t. slunce, wyskýtá 
se středoasiatské ceio, syr, t. podlé Suidasa slunce. Naproti tomu 
Ocorpata — mužewrahyně , t. Amazonky, gest podlé Herodota “) 
složeno ze slůwka olop — muž, srow. sans. wíra, lat. vir, celt. ver, 
got. vair, maď. fér), a sara — zabiti, srow. Zaraoae, batuere, 
bjti atd. Newjm, zdali we gménu Idanthyrsus, ač dobřeli psáno 
(nebo u giných, owšem pozděgšjch, čte se Idanthuras i Jancirus), 
porownaném s národnjm názwem Agathyrsi, koncowka thyrsus ne- 
wyznamenáwá wjtěze, hrdinu, welikána, srow. skan. thurs (gigas)» 
řeck. 3aeooc, Joaavs i Jeaoos, slw. drzjatd. Mjnjm, že uwede - 
né nahoře přjklady dostatečné a gasné wydáwagj swědectwj o př)- 
buznosti slow skythických s medoperskými. Podiwný tento úkaz 
wyswětluge se gednak dáwnjm přebýwánjm Skythůw hluboko 
w Asii, snad w sausedstwj Medůw a Peršanůw ©), gednak zdržo- 
wánjm se gich přes 28 let w Medii [633—605 př. Kr.], gednak 
naposledy sauseděnjm se Sarmaty, kmenem medským, s nimiž po 
mnohá stoletj obcowali a mrawy i gazykem se poděiowali. Anobrž 
zdá se, že w poslednjch časjch bytu swého ostatkowé Skythůw na 
Donu a dolegšjm Dněpru cele do Sarmatůw se přelili. Pročež zprá- 
wě Herodotowě, žeby Sarmati mluwili zkaženým gazskem skythi- 
ckým ©), gakožto wážené od chlubných Skythůw a tidyž pode- 
zřelé, gá naopak rozumjm, t. že Skythowé mluwili zkaženým 
sazvkem sarmatským. Surowé národy zbohacůgj mluwu swau ná- 


s:) Herod. 1. I. c. 105. © 

©) Heroď. 1. IV. c. 52. Rekům prý slauly “Ipei 0ďoř (aacrae vine). 
Ginj čtau 'Exvé« odof (novem vine). Recké gméno newidjsc mi býti pře- 
lozeaj skythického. 

6) I u Slowanuw byla někdy gména, složená se slowem bůh, obyčegná, 
ap. Modliboh, Ctiboh atd. W řeckém gmen s 9+0: bez počtu. : 

6) Sic ginak zakončení — sadeu wyskýtá se neyhustěgi we gmenjch 
thrackých, np. Paerisadeu, Berinaden, Macsades, Medosudes atd. 

e:) Plin. HM. N. I. VL. r. 7. 6. 20. Dion. Per. v. 165. 

6) Heroď. 1. IV. c. 110. 

6) Sakowé, ač bylili oprawdu předkowé těchto Herodotických Sky- 
tbuw, ode starodáwna snusedili s Aledy, gakz řečeno wyš wc. 3. 

=) Herod. 1. IV. c. 117. 
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zwy z gazyku wsdělaněgšjho přiosobenými "*); wyložená nahoře 
slowa wětšjm djlem wztahugj se k hodnostem a náboženstwj, a 
gistotně spjše od Medoperšanůw ke Skythům, nežlí od těchto 
k oněm se dostala ""). — Otázka gest, přešloli z gazyka skythické- 
ho něco do slowančiny ? Domýšleti se lze, že přešlo, neboť Slo- 
wané sausedili se Skythy; ale domyslu toho přjklady a ginými 
důwody doljčiti nemožné gest, protože téměř nižádných slow ne- 
máme, o nichžby s gistotau twrditi se mohlo, že oprawdowě sky- 
thická, a nikoli odginad k nim přišlá geau. Za tauž přjčinau slůw- 
ka, gako kuržan, bušor, bugaj a g., raděgi powozngi ze sarmatekého, 
nežli ze skythického gazyka. A wšak o gménu Skytha( Sxv9ro)- 
gsem přeswědčen, žeť se srownáwá se slowanským Čud, kterými- 
to názwem Slowané půwodně wšeliké národy čeledi uralské čili 
finské wyznačowali. O čemž k zawjrce geště několik slow. 

8. Skythowé ewropegšíj. gakž gsme nahoře (w č. 3.) pozname- 
nali, gmenowali sebe Skoloty ( Sxodúro«), a gen u pontických Re- 
kůw Skythowé, u Peršaniw pal Sakowč slauli. Gména Skythůw 
odwozowáno posawad téměř ze wšech země této gazykůw ; gak ne- 
přjpadně a tytýž nesmyslně, toho zde mnohými slowy dowozewati 
nemjnjme "*). Powážjmeli, že wlastnj Skythowé podlé Herodota 
gen kraginu černomořskau mezi Donem a Dněprem ejdlyý swými zau- 
gjmali, a že odtud na půlnoc a západ mnohé gzinokmenné, od Hero- 
dota wýslownč gmenowané a za neskythické uznané národy, z částky, 
gako na dolegšjm Dněpru a Dněstru, pod wládau Skythůw, z částky 
neodwislé, obywaly; nenesnadně se přeswědčjme. že tyto okolnj 
neskythické národy giž dáwno před osazenjm se Rekůw na Pontu, 
což teprwa ok. (55—610 př. kr. se stalo. něgaké domácj gméno 
pro cizoplemenné Skoloty mjti musili, kteréž potomně Rekowé od 
nich přewzali, s zřečtiwše ge co do zwuku, zároweň s nimi na Sko- 
loty obrátili. Takowýto domácj názew saudjm býti zméno Čud, 
Čudin, Čudi, Čud' f. collect. (vir Čudicus, homines čudici, gens ču- 
dica), kteréžto u Slowanůw sewernjch od nepaměti o lidech čeledi 
uralské, zwléště kmene finského, w užjwánj gest. Slowané těch 
stran, kde Skoloti kočowali, bljzcj, zmenowitě Budini. Neuri čili 
Nurjané, Piengitae cili Pienjané, Sawari čili Njewerané, Tyrigetae 


70) Přjklkd toho budiž řeč maďarská, w niž enad polowice slow, t. 
wšecka, gimiž se předmětowé cwičnosti, wzdělanosti a oswčty wyznaču- 
e), z ciziny pocházj. Bulhaři a Warjazi mezi Slowany půwodnj swůg ga- 
zyk docela opustili. : 

33) Os:atně srownalost gmen, zwláště wvššjch oxob, králůw, králowen 
atd., a různokmenných národuw powstáwá a wvswčtluge ae začasté i 
přjzněným se manzelskými sňatky panugjejch rodin: tak se wyskýtá np. 
Spargapithes u Agathvrsůw (Heroď. IV. 78., Spargapises u Maseagetůw 
(iď. I. 211.). Targitaos u Skythuw (Zd. IV. 50, Tirgzatao u Jaxama- 
tůw (Polyaen. VIIL 55.) atd. 

7?) Učeny Bayer od liwonskočudského ekitta, kyta (sagittarins), Sevth. 
p- 66; Murray od sceot — atřjleti, aceota — střelec. a Skolotv od aculas. 
sceola — atřelec, II. 223; Becr od Sahi-tha t Salůw zemé. a Skolotv od 
Skol-tha t. držitel země; ginj od řec. Gxr%GSn: m. Gx8.:+690: hněwati 
ne atd. Wise to bez kusa důwodu. 
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čili Tirewci (Tiwerci) a snad, gakž se domýšljm, i tak řečenj Bo- 
rystheneitae, newlastně gmenowanj Skythac Georgi a Aroteres a g., 
staré a obwyklé to gméno Čud, Čudin, Čuď, od wlastnjch Čudůw 
cili Finnůw na mongolské Skoloty přenesli, buďto proto, že Skolo- 
tewé tito z hornjch kragin zauralských, z prawlasti Čudůw, na Dněpr 
a Černomořj přitáhli, buďto že ge drželi -za pokrewnj a spoluple- 
mennjky Finnůw, gakož w prawdě oba, Mongolowé i Finnowé, k ged- 
nomu a témuž plemenu sewerskému prináležegj. Rekowé, osadiwše 
se na černém moři, od Slowanůw"*) přigali giž hotowé gméno Čud a 
udělali z něho Sxv rc (Skytha), čehož důwodem gest gednak to; 
že slowo SxV9rg w řeckém gazyku žádného kořene a wýznamu ne- 
má, gednak také, že obědwě slowa, Čud čili rusky Ščud a Sxv dns 
— Skytha, podlé zákonůw gazykozpytu totožná býti se shledagj. 
Mimo prostého Čud zagisté nalézáme we dřewnjch ruských ruko- 
pisech zhusta i složené Sčud (gigas), ščudo (portentum)"“), což 
wlastně nic giného nenj, než totéž slowo s přjdechem čili předsnw- 
kan s anebo š, we wscch indoewropegských gazycjch, tedy i we 
slowanském, nade wšecko pak w ruském a rusinském nářečj welmi 
obyčegnau, srow. np. ruské ščiryj (purus) a mor. slk. čirý litw. 
czyras, rus. ščupaju a srb. čupaju, rus. škura — skora, Kora, dále 
slk. štůriti a srb. tůriti, slk. šmařiti a čes. mařiti, šlechta a lech, škopiti, 
skopiti a kopiti, skuditi a kuditi, skrižal a křižalky, skot a kotiti, 
šklabu, škubu, skubn a glubo, výpo atd., w řeckém ai2p06, 
ozedavvvju., Gullač, Guapnydoc, Sxauavdpoc m. uxpos, xedav- 
vran, uldaš. papavdoc, Kaunvdpoc atd. “). Rekowé, nemagjce 
wřeči swé zwuku č, zaměnowali geg w giné, neyobyčegněgi w « 
2 x; gmenowitě we štegnokořenných slowjch mjsto indického a 
tlowanského Č stogj w řečtině x, Gy, np. sans. čhad, sčhad (tegere, 
obumbrare). slw. áčit, lat. scutum, litw. skydá “); sans. čhaja, sčhaja 
(umbra), řek. gxOrT0Gg, Gxid, axrvr, got. skadns, skan. ský (nu- 
bes) atd-; sans. čhid, sčhid (scido, scindo), slk. ščjet (abietes de- 
tussae), ščep (lignum fissum, Scheite), řec. oy/dn (assula), att. 
oxoda/uoc. oxidvr u, lat. scido, scindo, got. skaidan atd.""). Mj- 
sto slowanského w nalézá se w řeckém welmi zhusta v, np. šklu- 


73) Od Finnuw čili Čndůw gmeno to k Řekům giž proto dostati se ne- 
mohlo, že tito alowa Cud negen neužjwagj, ale nadto ani gen wyalowiti 
nemohau, řjkagjce mjsto něho Tutu, Vuti. Tatisčew Ist. ross. I. 262. 
peza. 9. II. 373. pozn. 77. a a 

34) Sendowe (gigantea) Isai. 14, 9. Ostrog. Sčudow Jos. 12. et 17. Sču- 
dowe Bar. 3. Sčudakij 4 Par. 20. Sčudo (portentum, monstrum) 3 Eadr. 
5. 8. Srow. DoĎrow. Inat. 1. slav. p. 174, kdež wšak rozdjinj kmenowé 
čad Z ičud a túdď zštuzď — čuzď zínětení (wiz . 14. č. 8). Aleksjejem 
Cerk. slow. s. v. Sčudo et čud. 

:3) Kuhner Griech. Gramm. I. 51. ©. 54. — © německém přjdechu $ 
gedná Grimm D. Gr. II. 701, o romanském Dřez Gr. I. 261, kdez wčc 
ta hognyými přiklady wygaančna. 

16) Lassen Ind. Bibl. III. p. 51. Bopp Gramm. sanser. r. 60. TeA. Vergl. 
Gramm. s. 14. . 

73) Potť's Etymol. Forsch. I. S. 82. 88. 243.  Bopp's Vergl. Gramm. 
p. 128. 14. 
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bu (glubo) záv., sluju xŽve, kuditi xvdescz, kupka, kabek, 
xvnejáov atd., kteréžto v Acolowé a Dorowé wyzwuhowali gako 
ov —w*). Vudy misto půwodnjho Aestui, Guttonea. Elusii. Lugii, 
Thule, psalí Ikekowé Acstyi, Gythones, Elysii, Lygii. Thyle **), a 
srbské Medjureč napsal Konstantin Porphyrogenela /Hevvupésovy. 
Naopak řehů Szovjev gmenugj Slowané bulharštj i srbětj Struma, 
wed] :gůj pak řjčku Strumíca (srow. pol. strumieů) ). Podlé toho, 
bude drewnj Slowané řjkali Čud anebo Sčud, oboge zagisté prawé, 
staré a dorácj gest, Ikekowé, chtěejce to gméno wyslowiti, prawi- 
delně a podlé zákonůw gazyka swého nemohli nic ziného z něho 
udělatl, než SxYng, Zxvýac*“). Dobře tedy giž učený Bayer po- 
wědel: Což pak giného gest Čud, nežli gméno Skythůw. Ačkoli 
on, gun pazyku slowanského naskrze nepowědom, prawého základu 
této totožnosti gmen, na oko owšem sobě nepodobných, dopjditi se 
nemohl, pokládage mylně slowanské Cud za zkažené z řeckého Sxv- 
Jrg, pešto prawda gest naopak. A wšak o gménu Čud a prwotnjm 
gcho wýznamu na konci následugjejho $. obšjrněgi zgednati budeme. 


6. 14. Národy kmene čudského. 


4. Čudowé ") přináležeej k neystaršjm obywatelům Ewropy, 
zaugjmagjce sjdly swými drahnau částku zemj sewernj Ewropy a 
uewerozápadnj Asie. Pončwadž ale z prostředku tohoto, od mohut- 
něgňjch nowoewropegských kmenůw do neyzadněgšjch končin le- 
dowého seweru wytlačeného kmene we dřewnj řjmské a řecké době, 
až do wpádu Hunůw a Awariw do středu Ewropy, nižádné bogowné 
národy na poli děgin se nepogewily a wálkamii sprowázegjejm ge 


W) SrAnerder's Lat. Gramm. I. 33 fT. 33 ff. 77. 

1) SeZneider 1. c. 

M) Záměna slohůw v a w we dřewnjm děge- i zemězpytu zwláštnýho 
uwúzenj zusluhuge. Herodotowy Thyssagety gmennge Mela i Plinius Thus- 
sugety. U Ptolemara mjsto Agathyrsi stogj we mnohých rkp. Agathursi. 
W Acthikowď koamografii čte se fluvius Strumon. p. 695. 

NV) Zu tnuz přjčinau a podlé téz obdoby i mnohem pozděgi latině pi- 
šjej Adam Hremeky fok. 1056] totéž slowanské gméno Cudi t. obywatelé 
Estonska napsnl Seuti. Ad. BRrem. ©. 222. 

x) Bayer De Sevth. in Ej. opuse. p. 373. Auid nutem Czud eat aliad, 
guum ipxum Scythicum nomen * — Srow. ScAlozers Nestor. IE. 39. 

t) Sluwka Cudi nzjwáme zde w neyširšjm samvulu, zahrnugjce w obor 
wyxznnnu geho wšecky sewernj národy tehoz kmene. buďtež oni stařj nebo 
nowj. genz gsau Cuchna, Merja, Wuroma, Wes', Mordwa, Perm', Pečera, 
Jam. leera, korelja, Cercmisa, Jugra a g. We zwlástným smyslu ZNenem 
tim wozunčugj se Estončané (Cuď) a wychodnj Jamowé (zawolorká t. zá- 
leshá Cud). Tolikéz t Finnowé we Finnlandu giz u Starornsuw slanli Čuch- 
pa, Cuchonci, Cuchari (gd. p. Cuchar"), coz wlastně od Cuď. Čadi, na- 
ahrze nenj rozdjine (arow. č. 8.). O roztřjděnj nonězijho čadského kmen“ 
čjati dlužno hlaprotha w Asia pologl. str. 182 sid, Sehnitzlera La Russie 
str. 356 ald. a z. Rozdjlu, od 4dolnurga Mithr. IL. 776 a Lehrberca Un- 
tersuch. 116 aid. mezi wlastnjmě Cudy (Estonci. Liwonci. harelci atd.) a 
Fiusv Loparowe, Crremisa, Cuwasa, Wordwa atd.)vinéného. za prawy při- 
pi nemuzeme. Ostatně austrogné npořádání přemnobych těch národůw 
a narudkuw tohoto kmene potahruo na historii š prjbuzníst zesich gežti 
uwcho mužo vvehdwá: Sjogrenowi by nalezelo, o tu palma se pokusiti. 
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ukrutenstwjm neproslawily, tjm pošlo to, že stará historie geho zů- 
stala docela w temnosti, aniž co o přjbězjch a proměnách geho 
w tomto okresu času s gistotau wj se. A wšak zpráwy neystaršjch 
spisowatelůw řeckých a latinských, gmenowitě Herodota, Plinia, 
Tacita a Ptolemaea, 0 položenj zemj a národůw půlnočnjch, gakžkoli 
kusé a temné, wždy předce, porownané se skandinawskými powčst- 
mi a s pozděgšjmi zápisky děgepiscůw, zwláště Jornanda a našeho 
Nestora, k oswětlenj sjdel tohoto kmene we wykázané době, aspoň 
zhruba a wesměs, dosti dobře poslaužiti mohau *). W nowěgšjch 
časjch mnozj skaumatelé starožitnost) ewropegských s obzwlášlnj 
pilnost) zřetel swůg k těmto potlačeným a kleslým národům obrá- 
tili, wynasnažugjce se prwotnjch gegich ejdel w Ewropě i w Asii 
wyšetřiti a na dřewn) historii gegich gakéž takéž swětlo wyljti, 
z kterychžto zde přede wsjm Schlózer, Lehrberg, Rask, Klaproth a 
Sjógren čestně gmenowání buďte *). Co od zpytatelůw těchto, 
zwláště pak od wýtečného Raska, za prawé aneb aspoň za prawdě 
podobné o dřewnosti čudské uznáno, toho zde, z přjčiny wygasněnj 
i stéto strany starožitnost) naších, krátký obsah předkládáme. 

2. „Finský swět čili tinský kmen národůw, prawj důmyslný 
Schlózer *), rozsjřenostj swých sjdel na swrchku země w někdegšj 
staré době wrownáwá se neywětšjm kmenům swěta tohoto, onichž 
nám děgziny národůw a čČlowéčenstwa wyprawugj, a daleko přewy- 
šuge i semý kmen Slowaniw, pokudž nám prwotnj sjdla tohoto 


T) Stará historie Cudůw wšeho swčtla z domácjch, přirozeným gazy- 
kem psaných pramenůw naprosto geat zbawena: w ohledu tom gsau Cu- 
dowé neyosiřelegaj kmen w Ewropč. Totě owšem weliká nehoda! 

3) © starobylostech čudských saustawného a auplného djla sice posa- 
wad nestáwá; nez wjce nebo méně dobré připrawy a pomůcky nalezaci 
sc w rozličných apiejch, np. G. Schonrng Forság til de Nordiske Ian- 
des. nnerdelen Norgres, Gamle Geographic etc. Kopenh. 1751. 4., wýtah 
w ScAlozerowé Nord. Gesch. 437—482. — G. S. Bayer Geogr. Rusa. 
vicinarumaue reg. e acript. septemtr. w Comm. Acad. Petrop. Tom. X. 
p- 369—119., wstah w Sc/loz. N. G. 441—512. — F. Růhs Finnland u. 
a. Brw. Leipz. 1809. 8. — Malre-Brun Géographie, nouv. ddit., t. VÍ. 
p. 91—101 et 170—197. — A. C. Lehrberg Unters. zur Erliuter. d. alt. 
Gesch. Russi. S. Pet. 1816. 4. Ucb. d. Wohns. der Jemen atr. 103—236, 
zwláště 199 ald. — R. Rask Ueb. d. Urspr. d. altnord. Sprache. Stockh. 
1x18. 8. Též. Ueb. d. Alter d. Zendaprache. Berlin 1826. 8. str. 69 sid. — 
F. Gerschnu Geach. d. Groaaf. Finnland. Odrnace 1821. 8. — G. Klaproth 
Asia polyglotta. Par. 1823. 4. p. 182—202. Té/. 'Vableaux histor. de VAaie. 
Par. 1826. 4. p. 233—282. — G. H. Schnitzler La Ruasie ete. Par. 1835. 


8.L.1L. Ch. II. Race ouralienne ou Finnoiae. p.586. sg. — A. (G. Sjógren ch. * 


d.alt. Wohnaitze d. Jemen, w Mém. de VAcad. d. Seiences de S. Pét, VI. Série. 
T.I. Liver. 3. 4. p. 263—315., Te/. Wann und wie wurden Zawolačje und 
die zawolokschen Cuden rusaisch, T.L Livr. 6. p. 491—526. T64.Uch.d.finn. 
Bevolk. dea S. Petersh. Gouvern. T. II. Dšv. I. p. 123—241. W dukladných 
pozednínjch učeného a atřjzliwě skaumawého Sjígrena wzcházj gazykozpytu 
i starozitnostem cudskyým nowé slunce, kterež bohdá tjzjej nad aewernjm timto 
swětem temnotu časem swem cele zapudj. — Giné staráj sem nálezité spisy 
wiz w Buhle Uiter. d. ruas. Gench. str. 298—306. 
4) ScAlozer's Nestor. III. 116—117. 
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známa van“ ). Pohlédnéme na mappu a změřme prostranstwj aj- 
del zegich l Od západu na wýchod w neyzadněgšýích končinách se- 
weru, od Iinlandu a Laplandu w Norwegjch celé to nesmjrné pro- 
atranatvj půlnočnýho a ledowého pomořj až k Uralu; potom od půl- 
noc! dolů k gihu « oné trany baltického moře někdy hluboko až 
do uamého Swedeka a Norwegaka, we kterychžto obogjch zemjcl 
onl prwobytelé (aboriginex) býti se zdagj. s télo pak strany přes 
kraginu čuchonskatu (Ičinland) a Čudskau (Estony) někdy až do 
kuronukého sáliwu: dále přes celé sewerozápaduj Itusko, 8 této 
ntrany Wolhy až dolů k Mordwjnům; potom za tauto welikau ře- 
kat, od Južeůw až hk Wožulicum, Permjáhům a Baškirům dolu. 
Národovwc tito až podnes zeště hytugj, až podnes svého wlastnýho 
gumyha, «wveh mrawů a obyčezguw užjwagj, ačholi mnozj z nich 
od pinorodých, x poledne nahoru xe posanwagjejch hmenuw, onde 
vd Němenu, (a od Nlovaníiw, tam od Turhiw a Tatarůw. do hor- 
njho acwert wotlačení sxatr, někteřj pak z nich, smjsiwse se 8 tě- 
nite přistěhovanci, piž Ť národnost swau mezi nimi utratili.c Wezi 
nowčzájní skatunateli starožitnosti cwropegsho-asxiatichkých zwlástě 
neeny gasvkospytee Ščask domněnj Nehlózerowo o dřewnosti 4 ně- 
kdegáj vosšjřenostě kmene čudského nowvmi duwodsstwrditi usilo- 
wal. One xe domyšlel, že Čudové někdi, w newvstihlém šeru sta- 
robylosti, celé nyinčesý Sweds, Normeze a Denemarhy zausjmali“). 
Podlé něho plémě sewerské, k němuž čeleď čudská přináležj. we 
dřenuj době mnohent dale bylo po zemi nasj rozšjřeno. nežli kter“ 

tu pléme lidské. Baskoné, potomci dřewnjch Iberu w Iispanii. 
Cudi cílů Přnoné, Lopaci T Namojedi. Grón'andcazeé, Maďar'. nz- 
rodowe Aaukasti, womjnie Osetince a Dužori. a hornnasiatietj 
Unovř. Vatari cíli Wongolove a Vunzusové zsan celedi. koení a 
Wetwe tehuz plemeno. „„Odhnde. dj Risk. nasledne. že národy 
tohoto. plomeie. bvcijej nvnj nepřezozené od diránizdu pres 
vewetaj strání Unezisve sie a Bwropy az do Firnirký. we et- 
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tannii, od Němcůw w Germanii a Skandinawii, od Slowanů w kra- 
ginách zatatranských na djle wyhlazeni, na djlc wytlačení a do 
půlnočnjch kragin zahnáni byli. Sewerštj kmcnowé zaugali a wypl- 
mili, gakž řečeno, i celau půlnočnj a prostřednj Asii, kteréžto země 
za prawlast zegich powažowati se musegj. Zdeť gim středoasiatické 
hory byly ohradau proti giným plemenům, a nesčjslné gich množ- 
stwj w této prawlasti ochránilo gich před osudem, kterýž menšj ke- 
gich wětwe wrowné, otewřené a odewšad dostupné Ewropé po- 
tkal“ 7). Předkládazjce tuto domněnku o někdegšj rozšjřenosti a 
mohutnosti národůw plemene sewerského, gmenowitě čeledi čudské, 
w půlnočnj a západní Ewropč, musjme pro odwarowánj přepiatého 
wěci té nadsazowánj a stranných záwěrkůw o předmětu tomto, da- 
lcko za mezemi historické nauky ležjcjm, následugjcj úwahy přípo- 
giti. Přede wsjm pamatowati slusj, že toto sjdlenj národůw plemene 
sewerského hlaubězíi w západnj a wýchodnj Ewropě nemůže leč 
w době neystaršj, předhistorické, t. mnohými wčěky před Herodo- 
tem, a dle wšj podobnosti před rozšjřenjm se kmenůw indoewro- 
pesských, gmenowitě Celtůw, Germanůw a Windůw čili Slowanůw, 
připuštěno byti. W době historické, we stoletj Herodotowě a ne- 
dlauho před tjm, giž položenj hlawnjch kmenů w Ewropě našj bylo 
totéž, kteréž několiko wčěkůw pozdězi, w době řjmské, až do no- 
wého stěhowánj národů w 4—7mém stoletj po Kr., w nj spatřugeme, 
t. ziž wšecky hlawnj cwropegské kmeny a národy, 'Uhrakowé, Re- 
kowé, Latjni, Celtowé, Němci, Windowé a Litwané, tatáž sjdla zaugj- 
maly, w gegichžto drženj ge potom nalezáme, když historie na ně 
plné a gasné swětlo prostjrati počjná. Ačkoliť pak o některých 
z nich, np. Němejch, Windech a Litwanech, tak starých swědectwj, 
gako o Thracjch, IRecjch, Ijmanech a Celtech, nemáme; wšak nic- 
méně předce za gisto pokládati lze, že onino tří kmenowé negsan 
těchto čtyr mladšj a pozdězšj přistěhowanci w Ewropě, gešto nenj 
možné, aby se byli, bez gakých takých paměti toho w historii asiat- 
ské a řecké, přes tyto k západu prodrali, nýbrž naopak k wjře po- 
dobné gest, že onino západní kmenowé šjřenjm se wýchodnjch po- 
řád dál a dále k západnjmu oceanu posauwáni, ba az na samy ostro- 
wy gcho wytlačení byli. "Tjm způsobem domnělé to obýwánj kme- 
nůw sewerských w prostřednj Ewropě nemůže býti předmětem na- 
šeho skaumánj, protože daleko za mezemi časowého oboru ležj, 
w nichž naše starožitnosti zawřjny gsau. Potom i toho wážiti slušj,. - 
ze ačkoli mnohé důwody, zwláště wážené z gazykozpytného rozbo- 
ru staroewropegských zeměpisných gmen, někdegšjmu obýwánj 
lidj sewerského plemene w Dacii, we Skandinawii, w Britannil, 
Hixpanii atd. naswědčugj, předce odtud geště nenásleduge, žeby 
tito lidé byli kmene čudského. Mezi gzazyky plemene sewerského 
sest podobná přjbuznost kmenowá, kterauž mezi gazyky indoewro- 


7) Rask w Nyerup Magazin. Kopenh. 1820. Bd. I Wiener Jahrb. d. 
Liter. 1822. Bd. 15. Id. Ueb. d. Zenduprache nebat e. Uebers.d. ge sammt. 
Sprachatammce, úb. v. I“ H. v. d. Hagen © 69—73. 
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pegskými znamenáme : kořenowé slow téměř wšudy stegnj gsau. 
Pročež nalezagjli se np. některá slowa dnešnjch Basků w gazyku 
čudském, neudobno i hned zawjrati, žeby Baskowé byli wětew Ču- 
důw, poněwadž tatáž slowa na mnoze i w gazycjch čeledi turčin- 
ské a monšolské se wyskýtagj, a tudy na neywýš gen toho dowo- 
zugj, že předkowé Baskůw, lberi, byli národ plemene sewerského, 
ač i tato domněnka wjce na grammatickém skladu celého gazyka, 
nežli na přjpadné shodě gednotliwých geho slow, zakládati se musj. 
Naposledy neslušj i na to zapomenauti, že gednak půwodně kořeny 
wšech gazykůw gsau wjce méně sobě podobné a přjbuzné, gednak 
též, že gak podnes, tak giž i od prwopočátku gazyky lidské přibj- 
ránjm cizjch slow se bohatily, a ze tudy z několika slow některého 
prastarého, dáwno wymřelého národu, manj zachowaných, o celém 
geho gazýku a kmenowém přjbuzenstvj sauditi wždy gest negisto 
a nebezpečno. Wyskytneli se tedy některé prastaré getické nebo 
thracké slowjčko w nyněgšjm gazyku čudském, an ho w gazycjch 
indoewropegských nenj, neslušjť i hned nakwap zawjrati, žeby 
w 'Thracii a Dacii byli ejdlili Cudowé. Možné zagisté gest, že slowce 
to buďto druhdy i w gazycjch indocwropegských se nalezalo a 
w prodlenj času zašlo, buďto z ciziny ke Thrakům a Getům se do- 
stalo. K určenj prjbuznosti kmenowé wšecky tří prameny, přiro- 
zená powaha tělesnosti národu, grammatický sklad gazyka, nikoli 
gednotliwá slowa, a historie gcho zároweň důwodůw dostačowati 
musegj ; kde se něčeho z toho trého nedostáwá, tam wšecky kwapné 
dohadky i neyučeněgšjho skaumatele, ač nemáli se wšemožně na po- 
zoru, snadně w blud a bczcestj uluzugj. 

3. Po wylaučenj předhistorické doby Čudůw čili Finůw z okresu 
našeho badánj, přistupugeme k wyšetřenj gegich ajdel w neystaršj 
známé historické době. S Herodotem počjná záře historické zná- 
mosti zabřeshowati se nad půlnocj Ewropy a oswětlowati taměgšj 
národy; před njm gen básnjci řečtj naplnowali tu stranu swěta přj- 
šernými wyýmyslky swé ohniwé obraznosti. Z IMerodota, rozumj- 
meli mu dobře, nabýwáme Zistotného přeswédčenj. že giž za gcho 
časiw předkowé dnešních Cudůw asi w týchže půlnočnjch kragi- 
nách obýwali, kdež nám pozděgi Tacitus sjdla gegich wykazuge, 
a kdež ge, podlé Jornanda a našeho newyrownaného Nestora, w tém 
a 9tém stol. nalézáme. Ierodot, pobyw w Olbii a wginých řeckých 
osadách na Černomorj, a sesbjraw u Rekůw i Skythůw wšecky gc- 
sich powěsti o neskythických národech w půlnočuj straně Ewro- 
py, pozůstawil nám následugjcj o nich zpráwu. Za kraginau Sky- 
thů, w neyzadněgšjch končinách Ewropy, bydleg) prý neskythické 
národy Androplhagowé, Melanchlaení a Thyssagetowé. Od rolni- 
ckých Skythúw a neobydleného okolj za těmito *) na půlnoc, w dale- 


") Rozhranjm mozi rolnickými Skythy a ginými národy byla zahágená 
pustina, gakz pozděgí mezí Řimany a Sarmaty anebo Germany a Boji 
na Dunagi, a neynow ŠÍ mezi Rn== 4 Tarky na ostrowjch w austj Danage. 
Stáwalo sc to pre ohdišs bezpečnosti a snadučgůjho zachowánj 
pokoge mezi obě 
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kých stranách, ejdlj diwoký národ Androphagůw (JAvdpopáyo:) 


čili lidožrautůw. Za nimi na půlnoc rozprostjragj se nekonečné 
pustiny, wnichž pro wččný, pořád se chumeljcj a w powětřj po- 
Actusjej snjh, pokudž wčdomo, žádný lidé nebydlj*). Androphagowé 
tito sgsau ze wšech lidj neysurowěgšj, bcz obecného řádu a práwa, 
motlaukagjej se semotam, nosjej sice oděw skythický, ale swého 
<vlaxtnjho zazyka užjwagjej"“) a negsaucj Skythowé, t. Skolotowé *). 
«€)niť zsau gedinj mezi půlnočnjmi národy lidožrauti. Z těchto slow 
patrné, že sjdla Androphagůw podlé domněnj Černomorcůw dosa- 
Ihowala až do neyzážšjho seweru, do zemj wěčně sněžnatých : gak 
alaleko dolů ku poledni, nelze owšem určiti, gá bych wšak ani s Man- 
mertem bljže Kyjewa, ani s Potockým w kragi Černihowském a Kur- 
xkém gich neosazowal “). Při názwu řeckém Androphagi téměř bych 
se domyšlel, že Rekům olbijským někdo Slowan z rodu Budinůw 
nebo Neurůw gméno Samogedcůw (Samojedi), mage ge mylně za 
složené ze slowa sam, samec == arn0, a ged, gedec, gedljk — odyos, 
tlumočil, ačkoli sobě na tom mnoho nezakládám **). Od nich na wý- 
chod, od králowských Skythůw na půlnoc **), dwadceti dnj cesty od 
Tauridy a zátoky Maeotické “), bytugj Melanchlaenowé ( Me)ay- 
34- čvoew). Za nimi gsau gczera a země lidj prázná, pokudž wédomo. 
Zdá se, prawj Mannert, že Ilerodot snad něco o půlnočnjch geze- 
řjch Ladoša a Oneža zaslechnul, ale gen zaslechnul. O mjstu gegich 
přebýwánj nic diwodně tušiti nelze. Mannert ge mjstj okolo prame- 
nůw Donu, Potocký w gubernii Tulské '“); ale IHerodot Donu z ge- 
gich kraginy nepowozuge, nýbrž z giné wychodněgšj. Podlé toho 
bych za průwodněgšj pokládal, že Melanchlaenowé wlastně dále na 
západ, okolo pramenů Wolhy a wýše, přebýwali. Reichard gím 
zrowna mezi čudským, ilmenským a ladožským gezerem mjsto wy- 
kazuge, a wěru nenepřjpadně "). Melanchlaenowé, dle swědectwj 
Herodota, nebyli Skythowé, t. Skolotowé, ačkoli oděw skythický 
nosili a obyčegem skythickým žiwi byli. Od černého šatstwa slauli 
prý Melanchlaeni: a wšak když zméno to řecké gest, gchož oni sa- 
ji w tom smyslu užjwati nemohli, otázka gest, nenjli ono půwodně 
z čudského zkaženo, a netkwjli w něm obyčegná čudská forma ná- 
rodnjch gmen — np. Suomalainen, Mámilainen, Wirolainen, Sawo- 
laincn, Wadjalainen, Sabmelainen, Wenalainen, Ruocalainen atd. 


9 Herodot. 1. IV. c. 18. 

*) Herodot. 1. IV. c. 106. 

11) Herodot. 1. IV. 101. 

12) Mannert Nord. d. Erde. S. 154. Potock? Atlas. Tab.. I. , 

3) Gméno Suomajeti půwodně platilo tolik co Suomalaini, t. Čadi a 
Lopaři, ed kterýchzto ono teprwé pozděgi přenešeno na Samojedy; titoť 

isté gmenugi scbe Chazowo, Njenec. .. 

4) Rozuměg „„na půlnoční západ““, nebo Herodot sobě Skythit a přj- 
ležjej kraginy, co do položenj, opáčně w mysli předstawowal. Srow. /Vče- 
buár KI. hiat. Schr. S. 355—359. 

5) Herodot. 1. IV. c. 20. 

16) Manneré Nord. d. Erde. S. 131. Potocki Atlas. Tab. I. 

u) Reichard Orb. ant. Tab. XIII. 
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Třetj neskythický weliký národ půlnočuj, od Melanchlaenůw na 
wýchod, daleko za králowskými Skythy, gsau TAyssagelae (Ovaoa- 
větou), žiwjcj ae lowectwjm. W kraginč gegich se prýštj Tanais, 
a giné tři weliké řeky, wbjhagjcj do Macotu. Ilerodot sice nad krá- 
lowskými Skythy, w okolj hořegšjho Donu, klade Budiny; tito 
wšak. dle giných geho lepšjch zpráw bydleli w sausedstwj Neurůw 
w podkragj řeky Bereziny (srow. 3.10. č. 2—4.). Odtamtud, t. ode 
domnělých donských Budinůw na půlnoc ležj prý pustina zšjřj 
sedini dnj cesty, a za tauto teprwa k wýchodnj straně gsau ajdla 
'Thyssagetůw >). Podlé toho bydleli hyssagetac mezi Wolhan a 
Kamau, a stéto strany Wolhy w podkragj řeky Oky a Sury, kdež 
pozděgi čudské národy Merja, Mordwa, Čeremixa a Wotjáci wystu- 
pugj. W gegich zemi skutečně weliké řeky tckau, třebas o zegich 
běhu do Maeotu IHerodot mylně zprawen byl. Mannert sjdla '[hys- 
sasetů  w kragině Saratowské, Potocki we Wladimireké, Niže- 
hradské a Simbirské, Reichard neypřjhodněgi mezi Wolhau a Ka- 
mau wykazuge'“). Dámeli tomu mjsto, gakož gináč učiniti nelze, 
nebezdůwodně sauditi můžeme, že tito 'Uhyssagetowé, gež i Mela 
a Plinius, owšem bez přidán) nowěgšjch určitěgšjch zpráw, připo- 
mjnagj “), byli w prawdě lidé kmene čudského, předkowé a pri- 
buznj potomnjch Merjanůw, Mordwjnůw, Čeremišunů, Wotjákůw 
a g.. čemuž i samo gméno gegich poněkud naswčdčuge, genž wido- 
mě složené gest ze slow Thyssa, Thussa a Getae, rownagje se prwnj 
swau polowicj skan.thusa, mn. p. thussar (gigas, mjsto thurg, thursar), 
též národním gmenům Thisamatae, Thusii, a snad i Aga-thyrai, dru- 
hau pak národnjm gmenům Getae, Tyre-getae, Massa-gctae, Myr- 
getae, Nar-getae, Samo- Jetae (Same-edna, Same-ednam, domácj ná- 
zew Loparůw), Namo-gitia č. Žmuď, skan. lótunn, mn. p. lótnar, * 
lótun-heimr, atd. (wiz dole č. 8. )- Mozné že od těchto 'Thyssage- 
tůw řeka Čnsowaja *') toto swé gméno dostala, snad že některá 
wětew ztoho národu pozděgi na nj osedla. ač nepošloli naopak 
gméno národu od řeky této. Nápis Protogenůw (ok. 218—201 př. 
Kr. připomjná mezi sew ernjmi národy, doléhazjejmi na Olbii, wedlé 
Galatůw, Skirůw, Skythůw a Saudaratůw, i 'Uhixamaty (Oiwaua- 
rat) 72), a geště mnohem pozděgi wyskytá se na seweru národ Thu- 
siiw, kmene čudského 5). Složené gméno Thisamatůw druhau po- 
lowicj swau sauhlasj sice se gmeny sarmatských národůw Sauro- 
matae, Jaxa-matae, Chari-matae, Aga-matac atd., a wšak nic méně, 
poněwadž tatáž gména w rozličných gazycjch rozdjlné formy si 


38) Herodot 1. IV. c. 29. 

15) Mannert Nord. d. Erde. S. 140. Potockč Atlas. T.I. Reřchard 
Orb. ant. T. XIX. 

20) Mela 1. I. ©. 19. Plin. 1. IV. e. 12. ©. 88. Oba pjšj Thussagetae, 
což wlaatně podlé přjbuznosti hlásek r u w redno a též gest. 

2) Srow. kozara, Ruakaja. Obra a g. $. 8. č. 11. pozn. 98. 

2) Olbřschen Psephigina, v. Koppen. Wien 1823. 8. p. 9. Boeckh Corp. 
inaer. graee. V. II. F. I. p. (17. 

33) W zem pěn půwodně od Wogžjse Chorenského sepsnném,. a wiak 
w 9. nebo 10. stol. předělaném. Edda Saemundar IL. J.ex. mithol. s. v. thurs. 
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osobusj, nebude odwážné Herodotowy Thyssagety, Protogenowy 
"Fhisamaty a pozděgšj Lhusiy č. Thussy aspoň dle pogitj a kme- 
anowé přjbuznosti za geden a týž národ počjsti. — Tytoť gsau národy 
2za času Herodota w půlnoční Ewropě za kraginami Budinůw i Neu- 
x-uw, lidj, zahž gsme dokázali, kmene slowanského, a za končinami 
zrjše Skythůw čili raděgzi Skolotůw, lidj kmene mongolského, by- 
ažijcj: o giných Ierodot nic nepřipomjná, aniž gich tam podlé 
mrawdiwé historie bylo “*). Powážjmeli, ze Herodot národům těmto 
g=ednak určitě sjdla daleko na seweru wykazuge “), w těch kragi- 
maách, kdež pozděgi, w 1njm stol. po Kr., Čudowé pod německým 
z=ménem Finiw se zgewugj, gednak že ge wyslowně za lidi gazy- 
Jem i mrawy od Budinůw, Neurůw a Skythůw rozdjlné wyhlašuge, 
zanadně tomu wjru přidáme, žeť oni byli kmene čudského a prawj 
mpředkowé potomnjch Čudůw čili Finůw. Pro nás to gest neydůle- 
zzitězšj. že sjdla zezich nikdez do těch kragin, kdež my za podstat- 
arvmi důwody Staroslowany mjstjme, nesahala, a tudy mezi resul- 
táty našimi a Herodotowými zpráwami o národech sewernjch žád- 
mého odporu nenj. 

4. Po Herodotowi dlauho wšecky zpráwy otéto půlnočný straně 
mnlčj. Gen o národech na hořegšjm pomořj baltickém bydljejch 
některé kusé a matné powěsti dřewnjch Řekůw. a Řjmanůw, nepo- 
chybně kupectwjm w gantaru, pořád docházely, z nichž poněkud o 
přebýwánj národu čudského w týchže stranách tusiti se dá. Giž 
nahoře (6. 8. č. 2.) game se domýšleli , že slowce Bannoma čili 
Wannoma, z 'Vimaea [ok. 280 př. Kr.) u Plinia zachowané, půwodně 
od Čadůw čili Finůw pošlo, a Winná-ina čili Wenne-ma, t. Wendůw 
zemi, wyznamenáwá. Ntaršjť by gestě byla zmjnka národu Ostiaei 
(Oozscior) u Pythca (ok. 320 př. Kr., kdyby nebylo prawdě po- 
dobněgi, že tjmlo názwem we spisjch gcho nikoli obywatelé bal- 
tického pomořj, gmenowanj u pozděgšjích Aestyi, Ossii čili Hossii, 
a země gegich Osericta, u Skandinawcůw Austrvegr, nýbrž raděgi 
obvwatelé poloostrowu  wenetického w Gallii, gmenowanj gindy 
Ostidamní, Oxismii, se mmjnj"S). Neprjme se sice, že gméno Aestůw 
cili Aestvůw, Ostiůw, w této straně dle wšj podobnosti rowně sta- 
rožitné gest ; a wšak když ono pauze gest zeměpisné, wyznamená- 
wagjcj obywatele wýchodnjho pomořj od čudské zátoky až k austj 
Wisly, z pauhého toho gména owšem nic 0 národnosti osedlého tam 


4) Heraodotowi Tyrene (tak zagisté čjsti dlužno, nikoli Jyreno), při- * 
nálezegj do asiatsky ch končin. 0 Agathyrejch srow. njže $. 20. . Při 
národech oby wawšjch w Tauridě sc nezastawugeme. 

2%) Že sobě Herodot Skythii welmi opáčně, we způsobu čtwerhranu, 
predstawowal, a tudy rozostawenj těchto národůw za hranicemi Skvthie 
u něho pončkud ternné gest, wde gest wčdomá 3; a wšak wyewčtlenj ze- 
m*pixu IHerodotown, pakéz Lelewel na mapě swé (Pisma pomn. geogr. 
biat. 1811. 8.) předlozil, podlé něhozby Melanchlaení na Donci, Thyssnge- 
tae. Budini atd. mezi kaukasgem a Wolban byli sjdlili, naodpor čelj negen 
zzewným wýrokům děgepisce řeckého, nvbrž takořka i celé saustawě ze- 
meěpisných zmímostj u starých. 


2) Důkazy wiz w Ukert's A. Geogr. IV. 28. 335—336. 
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lidu dowědětí ne nelze, Stegným zagisté práwem na Čudy, Litwany 
a Mlowany wztaženo býti může). Pročež nic giného nezbýwá, než 
abychom pohledáwalí swědectwj, w nichžby o národu finském čili 
čudukém wýslowná se nalezala zmjnka. 'Fakowychto zpráw, wjce 
méně uwětlých a gintých, nám poskýlagj teprwa tři pozděgěj spi- 
sowatelé, Plinius, Tacitus a Ptolemaeus, k nimž teď přistupugeme. 

5. U Plinia, magjejho nic ginak dobran známost o německých 
národech w obogj ntrany wýchodnjho moře obýwagjejch, nabytau 
w čas gcho přebýwánj w Germanii u mořeplawných Chaukůw “), 
o národech čudnkých geště nižádná gistá a neomylná zpráwa se 
nennlezá ; neboť grmnéno ostrowu Eningia, kteréž někteřj na Fenin- 
gla změníti chtěgj, gent a zůstane předmětem hádek a rozličných 
domyslůw učených wykladačůw, z něhož 8 gistotau ničehož dowč- 
děti xe nelze ©). Podobná temnost smyslu a nepewnost wyýkladu 
panuge w tom, co nám týž Plinius o národech půlnočný Ewropy, 
mesi JDonom a Wolhnu, z siných, půwodně na Černomořj sebra- 
ných pramenůw, dle swého spůsobu pilně sice, ale přjliš krátce 
poxnamenal. Prawjť on: „Někteřj gistj, žeby na řece Tanais tito 
národowé obýwali, Phatarci, Herticei, Spondolici, Synhietae, Amas- 
ul, Iual, Cataxeti, Tagori, Catoni, Neripi, Agandei, Mandarei, Sa- 
turohel, Spaloi ©). Z těchto ledahde shrabaných a bez rozboru 
skupených, na mnozo snad i pokažených gmen ničcho o tehdeg- 
jm položen) národůw Čudských a slowanských w těch stranách 
domakati no nelze, ačkoli podobné gest, že některá z nich owšem 
lidem kimene Čudaského, giná pak národiim kmene tureckého a sar- 
matekdho přináložegj. Gediné gméno Spaleůw i pozdězi geště, 
w době zothické, u Jornanda na Donu se wyskytagjcj. až podnes 
we starozlowauxkém slowu spolin, t. welihán, obr, násilnjk, trwá 
a něhdozajho vanveděnj národu toho se Slowany doswědčuge (srow. 
8. 45.0. 2.). — Wvborny Tacitus wynesl na sewo we swém popsá- 
nj Germanie, prwnj mezi imany, německé gméno čudského kme- 
ne. ©. Fenni, a pozustawil nám nad to swětlau a wérnau zpráwu 0 
národu tom, hterauž pro důležitost segj w celosti zde klademe. 
„Národy Peucinůw, Wenediw a Fennuiw mámli hu Germanum po- 
čjetů, čili radězi k Narmatům, sám se rozpáčjm ... Wenedowé .... 
wšecky lesy a hory, co gich holi mezi Peuciny a Fenny wzhuru se 


1) Teprwa muohem pozděci ohres wyznamu gména toho saužes a za 
Čudy w Estonech obmesen gest. gimá az do dnes trwi. Nvilózer Nerď. 
Ueach. 302. 319. 195. £6. Nestor. IE 40. Thun Untrru uher cizize 
Nerd. Volker. B 1X—WU. Geřjer Gesch. Schweď. I 8. S. Bořxt UGesrh. 
Preuss. 1 196. Lekróere ULaters. str. A. 209. — Na vdivlu tedy ge. 
kdoz. pako tradi (Urspr. d. eur pr. 3195 a Nehaitelee (La Russie 35: 
Tacitowy Aestri za pravtee „čeešujch Cudů w Estogech w+dawazj. — 0 
Aestojeh wiz ajce VN CK V 

u Pl'n. Hier. Nar. L DYL e. L 

3, Plin. W. NN. LW. ce. 3. 0 b$. „Nee ext mtee opiní, ode Eaiag"a.“ 
(Tak Sillise z vodd. Hard. mari Epizid A řizál — Gexc! bod. Vvazseů. L tk 
um. X5 — cte Fyigia. a rvsumj tv ad prudx+j Hoimrard 2 Miuudie. 

w) Plřa. HN LVL. 7. 9. Su. 
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pze, přjčinau kořistowánj probjhagj..... U Fennůw podiwná suro- 
wost, špinawá chudoba: ani zbraně, ani konj, ani domůw; potrawa 
Zich byliny, oděw kožešiny, lože země; wšecka gegich naděge we 
střelách, kteréž, pro nedostatek železa, kostmi zostřugj. | mužj i 
ženy pauhým lowectwjm se žiwj. Neboť i tyto w tom začasté oněm 
towaryšj, a s nimi korist dělj. Dětem spletené wětwj) před zwěřj a 
mnRepočaajm gedinau gest ochranau: w těchto košatinách meškagj 
mmládenci, autočiště nacházegj starci. "Toť oni za blaženěgšj wěc 
pokládagj, nežli w potu zoráwati pole, s pracj stawčti domy, a mezi 
raaděsj a strachem péčemi o wlastnj i cizj zbožj eužowati sebe bez 
přestáuj“*"). Zpráwa tato o Finech, wážená, gakž toho srownalost 
segj s powahau národůw čudských, nám z pozděgšjch zpráw Jor- 
nanda, Prokopa, Pawla Diakona a g. známau, swětle dokazuge, z do- 
brých pramenůw, nepochybně z wyprawowánj Němcůw skandinaw- 
ských, znagjejch Finy z wlastnj zkušenosti, we dwogjm zwláště 
ohledu pro historii dřewnjch Slowanů wysoce důležitá gest. Předně 
z nj widjme, že Finowé giž za času Vacitowa byli národ chudý, 
nuzný, do zadnjch končin neaurodného seweru wytlačeny, a tam 
bjdný žiwot w tichosti prowodjej, nikoli pak mocný, bogowný, pa- 
nugjej **). Podruhé z rázných a wýznamných slow ausečného 'T'a- 
cita, prawjcjho, že Wenedowé wšecky lesy a hory, čo gich koli 
strmj mezí Peuciny a Fenny... probjhagj (guicguid inter Peuci- 
nos Fennosgue silvarum ac montium erigitur), nebezdůwodně za- 
wjrati můžeme, že giž za gcho času weliké to prostranstwj zemj a 
kragin mezi '"Tatrami s gedné a gezerem Ilmenským i hořegšj Wol- 
hau s druhé strany Slowany bylo osazeno. Neboť o malé něgaké 
krazince by rozwážliwý Tacitus zweličugjcjho toho wýrazu „„guic- 
guid silvarum ac montium erigitur .. pererrant““ gistotně byl ne- 
užil **). Tjm způsobem nabýwáme přeswědčenj, že giž w 1njm stol. 
po Kr. Finowé na půlnoci gak co do powahy a mrawů, tak i co do 
ejdel a wlasti, cele se wrownáwali potomkům swým, Fimim óho 
stol., o nichž nám Jornandes, Prokop, Paulus Diakonus a g. *) ho- 
dnowěrné zpráwy pozůstawili. — U Ptolemaea nalezá se sice gmé- 
no Finnůw (Wírror) w pořadj menšjch národůw Sarmatie ewropeg- 
ské ; ale wtakowém spogenj a na tak nepřjhodném mjstě, že s njm 
w historickém ohledu nic počjti nelze. Prawjť on: „na řece Wisle 


31) Tacit. German. c. 46. 

3) O zpráwě Tacitowě o Fennech rozumný saud čjsti dlužno u Lehr- 
berga (Untera. úb. lt. Gesch. Russl. str. 201—203). Tento znamenitý skau- 
matcl nalezá w tom obrazu Lopary č. Lopany. 

B) Ostatně připauštjme rádi, že sobě Tacitus prostranstwj to, od We- 
medůáw zaugaté, mnohem menšj předstawowal a Fenny swé w inysli gizně- 
gi mjstil, nezli to w skutku bylo, zewrubnj známosti o polozenj těchto 
zemj owšem nemage. Wiz o tom Lehrbergowy Untersuch. str. 201—204. 

4) Jorn. Get. c. 3. Rukopisowé magj mylně Sererefennae mjato Scre- 
tefemnnac. — Procop. Hlist. Goth. II. c. 15. Scritofinni. — Paul Diacon. 
Langob. I. 5. Seritobini. — Anou. Rav. 1. IV. c. 12.46. — „Aď. Bremens. 
p-93. (srow. Sc4loz. Nord. Gesch. 495.) 
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pod Wencdy gsau Gythones, potom Pliinni, potom Bulanes atd. *). 
Domyšlelbyých se, že Ptolemaeus od západu na půlnoc postupuge, 
a podlé toho bych Finny gcho we dnešních Liwonech anebo neda- 
leko odtud mjstil, kdyby nebylo podobněgšj, že gméno to gen omy- 
lem sem wtraušeno *). Mnjm totiž, žeť ono gcg došlo ze západnj 
končiny Ewropy, ze Skandinawska 5; i nechtěge ho wypustiti doce- 
Ja, a neuměge sjdel národu toho určitěgi wykázati, wstawil ge manj 
a na bůhzdař mczi giné, kdež se mu za dobré widělo. Reichard se 
newáhá přenesti ge až za Wolhu ku pramenům Mology *), s Čjmž 
i my nenesnadně se snášjme. Naproti tomu Kruse pokládage Taci- 
towy Fenny za totožné s těmito, sázj oba na břehu Wigly*), čehož 
naskrze za prawé uznati nelze. Kdokoli 'Tacita — kap. 43—46 geho 
Germanie — čte we spogenj, nemůže nenahljdnauti, že Tacitus 
mluwě o Fennjch nemjnj něgaký národ na bljzké Wisle, nybrž na 
neyzadněgšjm scweru osazeny, za njmž giž končiny známé země 
přestáwagj a řjše bagck se začjná. Pořádáť on národy od gihu na 
sewer takto: Lygii, Gotones, Aestyi (t. wýchodčané — Prušané, 
Litwané a Lotyši), Fenni. Aestyi u něho geště wždy we hranicech 
Germanie obeaženy gsau, owšem mylně („„hic — rozuměg za Aestyi — 
Sueviae finis*“), nikoli ale Fenny. Gednaw o Fennjch mluwj hned na 
to dále: „„Cetera jam fabulosa, Hellusii et Oxiones etc.,“* L dáleza 
Fenny na seweru giž wšecko bagečné. Tacitus nebyl takowy newě- 
da. aby hraginu nadwislanskau byl za zemi bágek držel: wždyf 
sám za Wislau třem národům ajdla wyznačuge, Aestyum, Weme- 
dům a Peucinům, kteřjžto by od něho, podlé nedůwodného Kru- 
sowa wýklada, na půlnoc za Fenny byli posazeni! Pročež gméno 
Finny u Ptolemaez wedlé Gythonůw a Bulanůw buďto zgewný 
gest omyl, anebo gjm se wyznamenává něgahá hrstka Cuduw někde 
u prostřed Litwanůw neb Slowanůw osedlá, nevpodobněgzi w Samo- 
gitii čili Žmudi *), kteréžto gméno geště zůstatek dřewnjho přeby- 
wánj lidu čudského wtčěch stranách byti se widj. ač radnoli ge 
gpogiti s domácjm názwem Cuduw Suomi. Zagzisté Ptolemacug, čer- 
page z rozličných, starých i nowvch pramenuw, mnohé wěci ne- 
skladné smjchal. gzichž nám nvnj w pořádek nwesti a wswetliti na- 
prosto nelze.  Geštěby z národhkuw u něho wičjtaných, saudě 
podlé položenj, aspon tito dwa, Osii cíli Hossii (zdaž Ostii ?) a 


5) Prolem. 1. MI. c. 5. 

=) Nesmjrné bludy. z nesandného kompilowánj poslé, gimiz zeměpis 
Ptolemacůw naprzněn gest. střjzlivých skaumateluw tagny byti nemo- 
han. Srawney, co geime o tom připamenuli wi A. 10. č. 11. 

5) Reřckard. Ortí. ant. Tab. XIII. 

3) Aruce Mappa German. 1822. F. 

39) Starončm. Sameite Z Zmndin. Grrmm's DD. Gr. I. 778. Stholland. 
Samepsvten. Namesvten. Chron. Fgu.ord. Tent. ap, Warihacum T. V. n. 199. 
We wolvnských letopicech lid zmudskyý slawe Zemonit. Aar. IV. 45—56. 
Obyvwatelé taha Krage. w době historické. pohkndz wčdomo. hili Lirwané 
a Lotvši: pročez letopisci polšíj a němecij gménem Getae vhusta oba tyte 
národy ws7nacugi, wzatym od Namogetic čili Samogilic, nikoli od thra- 
ckych Getuw. Srow. (. 11. č. 5. 
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Sali za odnože Finůw gmjni býti mohli, ačkoli toho názornými dů- 
wody stwrditi nelze. Osiy obwykle pokládagj za obywatele buď 
Estonska, buď ostrowu Oesel, Saly pak za lidi na řece Nalis, w kragi 
posděgi Salet-sa řečeném. Někteřj, gako Thunmann a Arndt *), se 
domyšleli, ze i gméno Samlandu od Suomůw čili Finůw pocházj, 
což ale průwodné nenj. O starých Kuršjnech w Kuronsku a na 
esdrowech přjležjcjch dowozowal Thummann, že nebyli kmene li- 
tewskéhe, nýbrž čudského, a základy toho geho domněnj owšem 
uvážení zasluhugj, ačkoli gimi wéc sama geště wšj pochyby 
prosta nenj “*). Liwončjci na angerském nábřežj a Kreewingowé na 
pomezj Žmudi mohau býti čudšt) přistěhowanci, aniž ge za ostatky 
velikého národu Čudů w těchto kraginách držeti nutno. Geště 
patrněgi na omylu gsau, kdo smyslj, žeby Krcewingowé a Kriwiči 
byli geden a týž národ a tudy tito posledni Neslowané “). Slo- 
wanskost Kriwičtiw gest wčc založená na newywratném základu hi- 
storických swědectwj, a nedostatek střjzliwéě skaumawého saudné- 
ho ducha gewj, kdokoli w tom ohledu se mate a wiklá. (Wiz o tom 
6. 28. č. 5.) Kreewingůw gméno buď gen náhodně sauhlasj, buď 
nenj půwodnj, buď Kreewingowé tito gsau lidé odslowaněnj“). 
Wšecko to a tomu podobné na neywýš k tomu wede, že některé 
hrstky estonských Čudůw buďto ze staršj doby zde na baltickém 
pomořj mezi snášeliwými Slowany se zachowaly, buďto pozděgi 
tem se přistěhowaly. O welikém kmenu Čudůw w této straně ni- 
kdež gistotného swědectás; nenj; owšem ale národy od Ptolemaea 
we wnitřnj Sarmatii od Vater až ku pramenům Dněpru a Wolhy 
rozsazené, gakž game nahoře dokázali ($. 10. č. 7—12.), patrně se 
wygsewugj býti kmene windického čili slowanského. Naproti tomu 
welmí podobné gest, že kraginy k hořegšj Wolze přjležjej, w nichž 
w pozděgších časjch čudské národy Meru, Muromu, Čeremisu, Mord- 
wu a Meščeru nalezáme, giž i w této době od čudských národůw 
zaugaty byly, a že mnohá z těch gmen, gež u Ptolemaea w Sar- 
matii a Skythii “*) čtemne, na tyto národy slyšána býti magj, ačkoli 


w) Thunmann Unters. úb. něrd. Valk. S. 18—22. Arndt Urapr. d. 
enrap. Sprachen S. 318. Naproti tomu J079t Gesch. Prcusaena I. S. 179. 
I F ater. owšem mělký a zřjdka kdy gádra wčci ae dobjragjej spisowa- 
tel, zapjrá wplyw čudského gazyka na staropruské nářečj. Die Sprache 
d. alt. Preuas. str. XXXI. 

4) Thunmann Unters. úib. nůrd. Volk. S. 18—28. 

4) JFatson w Jahreaverh. d. kurlin. Gesellach. fůrLit.1I., a StraAl— 
Gesch. Ruasl. I. 50 — wyhlásili Nestorowy Kriwiče za Lotvše, bez kusa dů- 
woda. Stat pro ratione voluntas. 

43) O nich gedná Tžunmann Únt. úb. něrd. Vělk. S. 19—20. Stender's 
Lett. Gramm. S. 3. ScAlozer Neuver. Russl. IL 363. Adelung's Mithri= 
dates JI. 766. Z. Ditmar w Heidelberger Jahrbicher der Liter. 1817. 
Vater d. Spr. d. alt. Prenas. S. XXXI. Ležrberg Untersuch. atr. 146. 
Bienenstamm Geogr. Abrias d. Ostaceprovinzen. Riga 1826. 8. str. 377. 
IWntson Ostsee-Prov. Blatt. 1824. Nr. 47. str. 201. Srow. Koppen O Li- 
tewsk. nar. w Material. III. 201. Oniť pry mluwj doma a mezi sebau 
Cudsky, s ginými ale lotyšsky (?) — 

4) ProlŽem. 1. MI c. 5. 1. V. c. 9. 1. VÍ. c. 44. 
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aby kdy wšecka nálcžitě wyložena býti mohla, slušně pochybo- 
wati Ize“). "Vak np. snadné gest domýšleti se, že Ptolemaeowi 
Bargatii“*), Ammianowi Sargetae "), obýwali w podkragj řeky 
Sergačky w Nižchorodsku, kdež i město Sergač, stolice saugmen- 
ného krage. Podobněž i některých giných památka w pozděgšjch 
čanjch dosti dobře atopowati se může. — K doljčenj toho, co game 
zde o sewernjm přebýwánj Čudůw w fnjm a 2hém stol. po Kr. 
podlé awědectwj u Plinia, "Vacita a Ptolemaea obsažených předne- 
sli, připomeneme geště na krátce o čudských národech od Jor- 
nanda, pří wyprawowánj o wálkách gothického krále Ermanrika 
a Wenedy a ginými sewecrany [332—350], ze gména wytčených. 
Mluwjť pak Jornandes w tento smysl : „„Po amrti gothického krále 
Geoberika nasteupil panowánj Ermanrik, neynrozeněgšj z rodu Ama- 
lowicůw, kterýž přemnohé a bogowné národy sewernj (arctoas 
gentes) pohořil a swým zákonům poddané byti přinutil, pročeš 
geg slušně někteřj z předkůw Alexandrowi Welikému přirowná- 
wali: mělť zazisté sobě podčinčné tyto národy, Golthes, Lythas 
(an. Letta ?). Uhiudos (an. spolu Scythathiudos?), Inaunxes (— Ja- 
cuinica), Vasína, Broncas (an. Beormas, čili spolu Vasinabroncas?), 
Meren*. Mordensx, Sremniscans, Rocas (an. Rogans). Tadzans, 
Athaul. Navego. Bubegenas (an. Bumbegevas ?), Coldas*). Z těch- 
to národůw. gichž gména owšem ohawně porauchána gsau. aspoň 
Thiudi, Vasina. Merena, Mordens a Sremniscans dosti swětle spa- 
třugi se býti Čudi (w Estonech). Wes' (jg Nestora a g.), Merja 
(ntéhož a Adama Bremekcho). Mordwa“ Ču téhož a honstantina 
Porphyrogencty ), Čeremisa (u téhož ). a snad i Broncas nenj giné 
než skan. Beormax, t. Porm". Ostatnj buď sako Goljadi a Letta k li- 
tewshému, buď cahko Jacuinves, t. Jatwézi. k sarmatskému kmenu 
přináložegi. ancbo naprosto neznámí gsau. Ze slow Jornanda, po- 
stupuejciho w tomto wčjtání národůw od západu sewcrem na wý- 
chod I Wolre a kamě. zuláště pak z wvrazu scho arctoae gentes 
patraé gest. že tu o neyscwernězsjch národech řec běžj. o nichž 
toho času Černomařšíj Gothoué známost měli. aniž budeme ma 
emilu. úznámcli za prawé. že tehderij položen) Čudůw (w Esto- 
nech) Wesuw. Merjaniw, Mordwjnůw. Úeromišanůw. Permjákůw 
atd. ed pozděgšího ahalo r. 8M. rež nám Nestor [jci, na mnoze se 
nerůznilo. Neboť hned potem wvyprawuee 1Vž fornandes © podma- 
něrj od Gothu wivchže stranách Wenednw. 4ntuw a Slowanuw, 
kteriž. podlé něho od pramene řchv Wixly A sewerow vchodu přes 
nesmjrné prostranstwj (per immensa spalia) ohvwali, rahož i sau- 


Pokusil sr n to Ro'ehnrd w Yerihr A. WTI. ew. 1. atr. 881. ana 
mapé Narmníje owropeeské w Oeh. anzig. Fab. NEJ.. ale gak zdařile, 
pinvm Ku poanuzení znetaweno budiz. 

*. Pralem. VW 68. Zem 

« | mm. Alerrcp! 1 WWII. 0. 8 A8 Anreefne. 

© Jaru © D5 Wy Priloké © I Nron. Tenere m Uintere. ih. aatl. 
Velk. wtr. 570. Seá/ozer estor TL 80.86 -1% 1407. Buhle Lit. d. rass. 
Geech. utr. 298 . 
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wěký gemu Prokop připomjná o nesčjslných národech Antůw, zau- 
ejmaejejch kraginy od Černomořj na půlnoc. Neosadjmeli onyno 
Thiudos, Vasina, Bcormas, Mlerens, Mordens, Sremniscans atd. 
daleko na seweru, kde medle nalezneme nesmjrné to prostranstwj 
pro nesčjslné tyto národy Slowanůw, o němz obadwa sauwčěcj a 
hodnowěrnj swědkowé tito gednohlasně wyznáwagj ? Ba wěru, po- 
vážjmeli toho bedliwě, wšjm práwem zawjrati můžeme, že roz- 
hrauj Čudůw a Slowanůw giž tehdáž při neymenšjm tam se nale- 
tlo, kdež ge pozděgi w 9tém stol. nacházjme, ač ne sewerněgili, 
čehož bychom podlé wystěhowánj se půlnočnjch Slowanů w Ótém 
stol. dolů na Danag a do Moesie se domýšleli (srow. $. 30. č. 7.) *). 
Ústatně giž nahoře ($. 8. č. 13.) zmjněno, že wogny Ermanrikowy 
mezi 332—350 po Kr. padagj, tolikéž že Jornandes o skutečném 
podmaněnj sewernjch národůw přewýšeně mluwj; ale nám zde 
běž) gediné o zeměpisnau geho známost národůw, nikoli o praw- 
diwost wyprawowaných od něho děgůw. 

6. Mimo tato nahoře uwedená, wjce méně swětlá a wynosná 
swědectwj řjmských a řeckých spisowatelůw o národech kmene 
čudského ničeho wjce we starých pamětech historických doma- 
kati se nelze, čjmžby známost naše o nich w tomto prostoru času 
doplněna a porozšjřena býti mohla. Gediné w prastarých skandi- 
nawských powěstech a zpěwjch nematné paměti o pranárodu tomto, 





*) Slowozpytný rozbor mjstných gmen, zwláště menšjch řek a gezer, 
sandně wykonaný a s ginorodými awčdectwjmi náležitě poměřený, pla- 
tně by poslauzil k gistěgsjmu wykázánj někdegějch ejdel Čudů w kragi- 
nách ruských nynj od Slowanůw zaugatých. Pokudž nám wčdomo, tatáž 
gména řek a gezer, prostí i složená, na seweru u Čudůw a na gihu u 
Rusůw dosti zhusta se wyskytagj. Na přjklad buďtež zde uwedena ně- 
která gména slozená se sliwkem juga, jega, joga, ega, oga, jonga, jen- 
ga, onga, zkráceně ga, pošlém z čud. a lop. joki, jogi, jokka, juk, juch 
č. jah, samj. jahna, zyrjan. i perm. ja (srow. maď. jég:—;glacies), což zna- 
mená řeku: Andoga, Asuga, Čaga, Cawanga, Čuga, Dnuga (gez.), Doro- 
čuga, Idolga, Jemenga (čud. Hiimehjoki), Jerga, Jurenga, Karmanga, Kič- 
men hokšaga, Kokšenga, Ladoga (gez.), Lapšanga, I.arga, Linga, Ljun- 
ga, Megrega č. Megrenga (čud. Mágriůjogi), Mologa, Mudjuga, Nimenga, 
Onega (gez.), Osnga, Padenga, Penga, Pinega, Pokšenga, Pšaga, Soga, 
Stwiga, Swijaga, Sardengn, Sarhenga, Uftjuga, Uhtjuga, Urga, Uronga, 
Uswega (gez.), Wajenga, Wajmnga, Warzuga, Weduga, Werjuga, We- 
loga, Wiga, Wizenga, Wožga atd. Totéž platj o gmenjch koncugjejch se 
na jar, jarwi, jerwi, da, ma a g. Při tom wšak wážjce dobře na mysli, 
gednak welikau nepewnost pauze etymologického dowozowinj w historii, 
geito jm do staršjch časů wystupugeme,tjm wjce stegnokořenných slow 
w rozličných gazycjch nacházjme, gednak též nesmjrnau trwalost po- 
dobnyých gmen, kteriíž začasté zběhu mnoha tiajciletj a střjdánj se roz- 
licných kmenuw zdorugj, nebudeme, zwlástě co do wyměřenj čňáau, na 
nich samých tuze uatawowati se a gimi nedáwnjho přebýwiánj Čudů w ze- 
mjch nynj slowanských kwapně doličowati. We přičině našj to gediné 
průwodné a gasné gest, ze někdy, w předhistorické době, dáwno před 
welikým stěhowánjm celtických národůw na wýchod, Cndowé daleko na 
gih dosahowali, bywse odtud pozděgi šjřjejmi ae k acweru Slowany Wy- 
Uacení. Tjm se welmi přjpadné potwrzugj wýsledky naše © prawlasti 
Slowanu w kraginách před- i zatatranských, odginud wydobyté a we 
sjet$ tomto ua různých mjstech přednešené. 
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ačkoli mythicko-básníckau rauchau zahalené, a tudy historii odei- 
sené, se dochowaly, o kterýchžto zde něco mjstněgi připemenenti 
mnsjme. Giž nahoře (6. 8. č. 11.) zeme dokázali, že we dřewnjm 
skandinawském bageslowj smyšlené bytnosti, bohowé, polebehowé 
a obrowé gmény rozličných národůw, gež oni takořka předsta- 
wugj, poděleni gsau. Co do Jótunůw (gd. p. iótunn, 14m. p. šětnar, 
též lotr, jotar), zwláštní třjdy obrůw, žeby gméno zegich od ná- 
rodu čudského wzato bylo, od mnohých skaumatelůw dřewnostj 
skadínawsxkých, zwlástě pak neynowégi od saudného Geijera za 
prawé uznáno gest, a k důwodům od nich předloženým geště i 
mnohé giné neméně wážné připogiti lze. W prastaré době dwug 
národ obywal na poloostrowu skandinawském: totižto němečtj Go- 
thowé i Swedowé, oníno na gihu, tito we střednj straně, a čud- 
štj Winowé 1 Lopaří na seweru. Země těchto, wlast diwokých po- 
tlaukagjcjch se národůw, slaula lótunheimr, a sám národ u básni- 
kůw Játuní (Jótnar), Játtowé (Játtar), obrowé, hornj wici, synowé 
skal, národ hor, národ zemnjch daupat, protiwjc)j se Asům a shro- 
mažďugjej se okolo oltářůw Forniotra (boha Jotůw), wywrácených 
od hřjmatele Thora. Wůdce gegich tytýž slowe Finnehofdingen, t. 
náčelník Finůw, a země od nich obydlená potomně Finnmarken. 
We dřewnj powěstí nadepsané Fundin Noregur prawj se, že Nor- 
vegr slowe wšecka země od Jótunhcimu až dolů na poledne k Alf- 
heímu ; pozděgšj Snorre Sturleson (umř. 1241) giž mjsto oněch 
gmen položil „od Finmarkůw až do Góthaelfu;'* z čehož patrné, 
že gménem lótunheimr we starých powčstech wyznamenáwaly se 
Finmarky *). W giné prastaré powčsti gmenuge se Finn král Jó- 
tunhcímu “*). A wšak w neystaršj době, před welikým stěhowánjm 
uralských národůw, do njž některé powěsti w Eddě půwodem 
swým a látkau swau gistotně zasahugj, slowo lótunheimr nepo- 
chybně we mnohem šíršjm smyslu se užjwalo, t. o wlasti Cudůw 
wůbec, rozprostřené po celém dnešnjm šwedském a ruském sewe- 
ru. Wedlé Jótunůw připomjnagj tytéž eddické zpěwy zhusta i 'Thur- 
sy čili Phussy (thurs, mn. p. thursar, thuss, thussar), obry, gme- 
nugjce ge poneywjce Mrimthursy, zimoobry, mrazoobry, Iedoobry, 
syny Ymira, někdy pak zprosta Uhursy, čaroobry, z pokolenj Ját- 
tůw. 'Thursowé přináleželi ke staršj Forniotrowč rodině bohůw, 
an Jótunowé wjce w nowěgšjm bageslowj o Asjch, co protiwnjci 
těchto, se předstawugj **). Forniótr byl bůh Jótunůw čili Finůw, 
gegž hor, Odinůw syn, z rodiny Asůw čili sarmatských Alanůw, 
bůh hromoblesku, bigce Jótuniw, zahnal, a spolu s rodinau geho 
o božskau poctu připrawil. Jótunowé, synowé obra Bergelmira, po- 
tomci ztopených IHrimthursiw, byli mnohými krásnými dary gak 
strany duše tak i strany těla obdařeni, gichž oni ale neywjce kc 


— 


») Geřjer'e Geach. Schwedens Bd. I. S. 29—30. 36. 98. 

MW) FAorkelině Poema danicum dial. anglosax. Havniae 1315. 2hé wyd. 
od (rumdiieřsc tamže 1820. : 

M) Rauscánick's Mythologie S. 375. 376. 378. 407—108. 
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škodě bohůw i lidj užjwali. Připisuge se gim i uměnj run čili zná- 
most pjsma, a nade wšecko zběhlost w kauzlech a čarách (skan. 
seid), we kterémžto posledním uměnj oni daleko nad Asy wynikagj, 
což s powahau Čudůw, gimž w powěre a kauzlech sotwy který gi- 
ny národ na zemi se wyrowná, owšem dobře se snášj. Nalezá se u 
mich množstwj pokladůw a zbožj (Čudi w Permii byli skutečně bo- 
hatj obchodnjci a kupci, k nimž Skandinawci za přjčinau laupe- 
žnictwj často zagjžděli), hogná stáda, krásné ženy, gež oni kradan 
a unášegj, kdekoli zen mohau. Swětla nenáwiděgj, bydljce w ne- 
přjstapných kraginách, zwláště pak we tmawých skalnatých rokli- 
nách. Jótunowé s Asy dlauholrwanliwé kruté wálky wedli, do nichž 
iWanowé zapleteni byli. W těchto wálkách zmjnka se děge o třech 
čaroděgných pannách z Jótunheimu, prowdaných za Asy, kteréž 
potomně Asúůw poswátné runické desky, základ gegich wlády, ukrad- 
ly, a tjm přjčinau se stalv záhubné pro Asy wogny >). Mám za to, 
že i samo gméno skan. álír, mn. p. álfar, got. domněle albs, stněm. 
alp (genius), gménu Loparůw čili Lopanůw přjbuzné a od národu 
na mythické bytnosti přenešené gest ; aspoň gazyk podlé prawidel 
obdobné změny alohu w rozličných řečjch tomu nenj na odpor, a 
geniowé tito we skandinawském bageslowj začasté co zwláštnj ná- 
rod wedlé Jótunůw a Wanůw se předstawugj **). Ačkoli pak wpo- 
chybnosti mjti nelze, že gméno Jótuni we skandinawských powě- 
stech půwodně od Čudů wzato gest, wšak proto kwapně domnj- 
vati se neslušj, žeby w bageslownjch oněch rozprawách prawdi- 
vá historie obsažena byla, wyprawngjcj nám o děgech skutečně 
zběhlých. Dolegi toho podstatnými důwody doljčjme ($. 18. č.9.), 
že mezi německými národy, w polednj polowici Skandinawska 
obywagjcjmi, a mezi Čudy (Jótuny), Windy čili Slowany (Wany) i 
Sarmaty (Asy, Alany) giž we prastaré době, na kterauž žádná hi- 
storie swětla swého neprostjrá, bylo negen společné obcowánj, ný- 
brž nepochybně i dlanuhotrwanliwé kruté wálčenj, kteréžto se 
předmětem stalo národních zpěwů, od skandinawských skaldůw 
uměle twořených a starostliwě zachowáwaných; a wšak prawdiwé 
přiběhy s bágj w dotčených zpěwjch a powčstech pgiž tak gsau 
smjchány a slaučeny, že kdokoli tyto od oněch odděliti se snažj, 
ten o skutek nemožný a nerozumný se pokaušj. Ani gen z ohledu 
času, do kteréhožby počátek těchto mythicko-historických bágj 
položen býti měl, nic s gistotau řjci se nemůže; ačkoli dosti k wjře 
podobné gest, že zpěwům o Odinowi a geho Asech některé nám 
neznámé prjběhy a wálky mezi zmáhagjejmi se a dále na západ 


5) Rawuschnick's Mythologie S. 379. 381. 407. 411—129. 

5) Grimn's Dentache Mythol. str. 218. sid. Spisowatel prawj na 
str. 255. Die Alfar bilden cin Folk, wie dice Edda ausdrůcklich sagt (Sn. 
21), daher auch im Alvismál alfar, helbůar und dvergar den Meuschen, 
Riesen, Gottern, Asen und Vanen als. besendere Classe, und mit Ihren 
eignen Sprachen, zur Seite stehen. Ob man daraua ein. historisches, in 
bestimmter Gegend gelegnes Reich folgern darf, lasse ich hier unent- 
schšeden. 
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wládu swau rozšířupjcjmí Sarmaty (Alany, Roxalany, Jazygy). a 
mezí Normany (Gothy, Šwedy a dřewnjmi Warjahy), w zemjch 
Čudůw 1 Windůw laupežnictwj prowodicjmi, snad giž w fnjm stol. 
př. Kr., za základ slaužíly “*). Neboť že tyto bageslowné powěsti 

úwodem swým ntarj gsau, nežli hrdinské zpěwy, w nichž čČinowé 
Hegelinžáw, Wólfinžůw, Nibelunšůw a Hůnůw se wyprawugj, © 
tom mezi ssaudnými znateli staroskandinawského gazyka a básni- 
ctwj nižádné pochybností nenj. Pro nás to gediné gest paměti ho- 
dné a k nyněgňjmu předsewzetj poslužitedlné, že i tyto neystaršj 
skandinawshé zpěwy a bageprawné powčsti w Jótunjch wystawugj 
obraz lidu sewerujho, s oné strany Waniw čili Windůw bydljejho. 
Kladau zagisté Iótunheimr wyslowně do neyzážsjho seweru, a Va- 
naheimr njže, mezi řekau Vanagnísl (Tanais) řečenau a mořem 
baltickým. Od Vanahcimu na wýchod ležj Asgardr čili Asaland, 
t. země sarmatských Alaniw za Donem. 

7. 4 toho, co game až posawad o národech čudských z rozli- 
čných pramenů w možné krátkosti přednesli, dostatečně patrné 
gest, že ujdla tohoto starobylého, a co do prostranstwj rozšjřené- 
ho kmene  w době historické, t. od Ilerodota až do Jornanda a 
Prokopa (456 př. Kr. — 552 po Kr.), wesměs a auhrnkem mluwě, 
glš wtýchže půlnočních končinách Ewropy se rozprostjrala, kde 
go w Ótém a 9tém stol. nalezáme, a ze západnj Finowé giž w fnjm 
atol. po Kr. byli kmen slabý, na mnohé gednotliwé národky rozdro- 
bený, znuzilý a zdiwočelý. Wztahowalali se prawlast Čudů we 
staraj době dále do Asic, a bylili onino nynj od Rusůw tak gmeno- 
wauj Čudowé asiatičtj bratřj a srodnjci těchto ewropegských, to- 
ho vyšetřenj do oboru starožitnost) slowanských nikterakž nepři- 
náležj. Powšechně wčědomoť gest, že w hořegšj Asii, w tom ne- 
smjruém prostranstwj od hor uralských a Wolhy přes řeku Irtyš 
a Jenigej až k řekám Nelenga a Amur řečeným, přes 500 mil 
zdýlj, mezi 587 a 459 s. š., nesčjslné památky rozličného způsobu, 
zwlástě pak náhrobky (gmenowané majaky, slanci, kurhany ). zmrg- 
hy čili rudnj doly (slk. banč, rus. kopy), rumy a waly atd., zgc- 
wuď swědectwj wydáwagj o někdegsjm přebywánj w těch kragi- 
nách národu mohutného a wzdělaného **). Národowé tam obýwa- 
gjej sami wyznáwagj, že tyto ostatky nepocházesj od zegich před- 
kůw. nýbrž od neznámého pranárodu, gehož ostatnj památka ginak 





W Prawdiwá gaau slowa F. J. Mone — w Untersuch. zur Geach. der 
deutsch. Heideusage atr. 86. — Wenn der Name eines Volkes in der Hel- 
denvage rirsenhaft und fur Rivsen rebraucht wird. s0 liezen immer gc- 
schichtlicho  Thatxachen zum. Grunde. welche dře Vergleichonne und 
Uebertragung veranlasst haben. aber die historisch“ Verstehang dieser 
Naxv ist nicht ihr Grund, sondern nur eine Anwendung ihres Inhalts auf 
úhulicho Ureřgnisze. 

Ni) Ntrnéna zprawa o těch wčcech obsažena cest w R/tier'x Erdhnnde 
roz. tařen Bd. DN. 3IA— 842. Sro. 3 Seálozery Ne<tor I 8 99 E — 
Leah pračt nezřizervímu radxašowanj a zeclicowdní t "chto památek a 
xtawerj na nich w hh storiř powstroveh Cud.ko-ubrowchoch budow uzjwecy 
leku podanou od Kirm ha w Asia polvelotta str. 134 
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Malopáaný má- nám tt Woskyýté. GZá w ar7etarýj době. m Erradea. ua- 

“ jezáme gautam Iorchu 3 atww cí (cau, © zácká úsmaniů se 
sýh pozdegký oham. Smaro nájí tlemee. pů- úaarour. Zhmuear u CxÁMNĚ 
se, Mvýre. oaAD. (000. MOM- o 1002. 200- tadĚ Zhamra. there. a 
hy. Šdtoy pl- ŠAMAT ( CÍCMA J. BEO. ČKA. ČICR. SRERS. CSEB, COM, 
E94. dormncla júame “ j. úmtd. jšite, dam. jrile. mm. p- jeznex. +aměem. 
úzu. Enusn. vozájíné nemj *j. W pozdegejch časých zee=mEj se 
sména Vímuw. Úudíu a Kuwmaliimůu. prazj německé. druhé slo- 
wameké, třetj (udaké čálí domáci. jšlowo (setae. Gitae. wyzkytazjej 
ve we gmenjch mnoha prastarveh márodůw. zalo Getae. Maa- 
gotuu, Toyena gráne. Thunna-getae. Msr-geiae. Sar-getae. Šume- 
eine., Jóurnw gílae, Pyre-getae, Tyran-giiae. Pien-gilae atd., coby 
wmáné woznamenáwalo, zewrnb a s gistotau určíti sice neumim, 

M wóak ae dompjwám, že snad nic gíného. než Co řec. >VÍKT s (od 
ký. zb = gr), země ), lat. getes — colae (indi-getes t. tuzemci. de- 
morodei j“"), a podlé wýznamu slw. wit, (-cola, witati. habitare, 
nám. -vari (Inbitanten) atd.; aniž pochybugi, že se zachowale we 
oba, Jótinm, pl. lólnar, kwed. játte, dan. jette, w zeměpisném gménu 
kujsetetw j Namogitia (Jot. nkrácené Smiuddu č. Smuhdschu semme, 
spolátené Žimudá), w domácím názwu země Loparůw Suomeždne, 
Kuemeádná, Bamerednam, a we přespolním přjemj Njenecůw Samo- 
edí “). Že we ukandinnwských powčstech lótunheimr wlast Če- 
důw a lótnar Čudjny wyznamenáwá, giž nahoře dokázáno gest. Co 
do Mamojedůw, prawidelněgí Samojetůw, wědomoť, že oni gednak 
někdy mnohen bljže k Luoparům bydleli, čchož památka w gegich 
národním podání geňtě ne snchowala, gednak též, Ze gméno Samo- 
Jedi gen ruskými Nlowany od bljzkých gim Loparůw a Čudjnůw 
na ně přenešeno gun "?), nebo onl scbe gmenugj Njenec (homines) 
m) Kam nlozj gmána gothichkií složená sc slowem athana (Athanaricus 


Afhnuag dita td 

Wy Wjatudgaj wyvjtánj waoch forem těchto gmen wiz u Gr'mma Deutsch. 
Mythol, str, 246. -490, 

u) Přímá (W. N. TIT. 8. 6. 21) přípomjná w Hispanii národ (nepo- 
chybně Iberaký) Indigetoe (tamže i město Hlergetum), genž u Strabona 
"oďueyrteu nlawe, Snad [we gmóvu newernjho národu Matyketae u Heka- 
tuvu (wo Skythli) K mjsto £ utogj (gako Dadagos i Dadaces, Pharnagnas 
L Pharnacen u ataroch). Ostatně dlužno zde zřetel obrátiti i na rozdjl hlá- 
sek + a y wtěchto gmenjch. 

©) Rnak dowozowal, že i Jutland w Denemarku, skan. Jotland, od 
těchto Jótunůw zzméno má, gešto podlé geho domněnky š tu někdy Jotuni 
dili Cadi obyvwati meli. gegichz gméno (Juti u Bedy F. 15, Jutnacynn w aga. 
ehron. p. Li)na potlačitele a námdntky gegich Němce přešle, proti čemuž wšak 
gini ukaumatelé. swlasté Duhlnann u £.. mocně se zasazugj. Rozřešenj 
těchto záhudek ndmechým udeným zůstawiti xe mus). (Srown. Grimm 
Deutache Withol. NNWII. 297.) 

63) U Neatura Namujad" č Namajed' (1096 a £.] Aar. Ist. ross. E. H. 43. 
poza. 13. MAloser Nestor, IB 63. Plan Carpin [12406] ge gmenuge Samo- 
jeden. W rnahoch letupisech slowau ř Nyrojed“. Norejedev. coz nowčězšj 
ha sov (orudus) potahuzgii nnad půwoduč Nore-jeď Z Zvrjané. složeno ze 
aluwek Nor < Žoe 4 jed“ (genu, natře). Mjste Semizela pjšeť Nestor Zi- 
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a Chazowo (viri), naproti tomu Lopari sebe Samelate č. Sabme- 
ladz, mn. p. Samelatjeh, lid Sabme, Some, Suome, zemi swau Suo- 
mešdne, Suomeňdná, Sameednam““). Lopaři gen od Čudůw tjmto 
mjstnjm gménem, znamenagjejm danpnáky nebo kragišťnjky (od 
slowa lapp, lappa, t. daupě, kragiště), wytčenj, přičjtagj sami sebe 
k Čudům, užjwagjce stegného s nimi gména, k nimž oni wšjm prá- 
wem i přináležegj“). Byl tedy názew Samojeti někdy Čudům, gme- 
nowitě Loparům, wlastnj, a teprwa pozděgi od těchto k cizokmen- 
ným Njenecům přenešen gest. Gediná to až podnes geště pozů- 
stalá památka slowanského někdy gména Jótůw a Jótunhcimu. 
Dnešn) národy čČudského kmene ačkoli žádného wšeobecného do- 
mácjho gména nemagj, předce wětějm djlem gmenugj sebe Suo- 
malainen, mn. p. Suomalaiset, coli. Suomi, a zemi swau Suomen- 
ma, gmenowitč pak Čuchonci we Finlandu nazýwagj sebe Suoma- 
laiset, Čadi w Estonech Somelassed, Lopari, gakž řečeno, Sabme- 
Jads, Sabme “*), Some, Snome; gen menšj odwětwj gegich a Čudi 
za Wolhau rozličných rodowých gmen užjwagj. Slowo Suomalai- 
set němečtj zpytatelé mylně wydáwagj za složené ze suo (bařlna, 
woda), mies (muž) a maz (země), gakoby Suomiehenmaa, skrá- 
ceně Suomenmaa, t. wodo-mužůw-země, a Suomalainen — wodo- 
mužůw-zemák “'). Domněnku tuto podstatnými důwody wywrátil 
wyborný znatel čudských nářečj Sjógren, ačkoli sám o wyswětlenj 
prastarého toho názwu pokusiti se neodwážil“*). Německé gméno 
Finne, skan. Finnr, ags. Finn, u 'Tacita Fenni, u Ptolemaea Phinni, 
u Jernanda Fennae, u Prokopia Finni, u Pawla Diacona Bini, u Gwi- 
dona Rawenského Feni, u Adama Bremského Finni atd.“), dle wšj 


mjegela; mohlo tedy i naopak Syrojed' m. Zyrojed' psáno byti. — Klap- 
roth přenešenj gména Samojedi od Loparůw na Njenece zapjrá, ale bez 
wěcnatých a dostatečných přjčin. Asia polygl. str. 138. 

©) Arndt Ueb. d. Úrapr. d. eur. Spr. 147. 322. 326. ScAlozer's Nord. 
Gesch. 301. Lehrberg Untersuch. str. 211—212. 

©) O gménu Lopar srow. Lehrberg Untersuch. str. 219— 227. Geijer 
Geach. Schwed. Bd. I. S. 91—393. 

w) W těchto formách d pnuhí přjsuwka gest. Lehrberg Untersuch. 
str. 212 porn. 7. 

1) Arndt Ueb. d. Urapr. d. eur. Spr. S. 322—323. Geijer's Geschichte 
Schwed. I. 90. Anm. 2. 

«) Sjogren Ueb. Jiimen w Mém. de l'Acad. des Scienc. de S. Péterab. 
T. L str. 303. Suomi gest půwodnj, neslozené slowo, w gen. Suomen, od- 
kmadz Suomen-maa, t. Sumůw země. We slowanských pramenech gméno 
te dosti časně se wyskýtá, nebo giz w Nowohr. Letop. čte se Sumi 1240), 
a w Suzdalském Semi stogj mjsto Hacme, t. Jam'. Zdaliž i we gménu Sa- 
mesitia a Semigallia slůwko Suomi tkwj, čili raděgi Same, Sabme, t. Lop', 
Lopaři, těžko rozhodnauti. Slepěge loparských osndna baltickém přjmořj 
zachowaly se we gménu obywatclůw Narwy, t. Lapplakot, gichzto kragiště 
w listinách papežských ok. 1160 Lappia slowe. S7ogren Ueb. finn. Bevólk. 
d. S. P. Gouv. str. 76. Mjsto Semigallia čte se u Nestora Zimjegola, Nest 
wyd. Timk. p. 2. 6, a mjsto Žmud' w letop. wolyn, i ginde Žemoiť, což obč 
polštj spisowatelé na slowanské zemé slyšj, owšem bezdůwodně. Aspoň 
w prwnjm kořenný žiwel gest s, nikoli z, odkudž skráceně lot. Smuddu. 

6:) Podobně i we gménu Winde, Wende, hlásky € a e se etřjdagj. Šrow. 


8. č. 15. 
i 17* 
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podobností příbuzné gest island. úwed. ags. fen. femme, což sma- 
mená jeh. lsuku, pastwínu >). Stareslowanské Čad. wyskýtagjej 
we. w řecké formě Zxť Yr6 gjz ullerodota. w latinsko-německé Thin- 
dí u Joruanda, naprotí tomu u Adama Bremského ok. 1056; Seuti, 
z ktoréhoby kořene pocházelo a kdeby swé přjbuzné měle. nelze 
wykázatí. (čen neumělost mohla posud dwě tak rozdjiná slowa, 
guko guau Čud, Čudi, a čuž, čužij (cizj) w gedno smásti, am mezi 
nimi nížádné pokrewnosti nenj. lowo Čud w gazyku našem w ná- 
sledugiejeh formách ne nalézá : w cyrillském přeložený biblj u Izaiáše 
44, 9., Bur. 3., Jon. 12. a 17., Par. 20. Čud (gigas). čudew. čad- 
skyj we uturobulharských, óčud, ščudow, ččudskij w ruských wy- 
dánjeh a rukoplných, srb. čudo (portentum, monstrum), chrw. čudo, 
kor. čůdo, bul. Čudo, rus. a rusn. čudo 1 ščudo, sčudo (np. 3 
udr. 5, 8.), pol. cudo | cud, sk. čudo; w českém, horno- i dolne- 
Južlekém, gukož I w polabském slowa toho nenj, nacházj se naproti 
tomu wmuďarukém pošlé ze slowanského csuda (— čuda). W ruské 
formě účud a ščudo sloh š (místo s) gen přjdech čili předsuwka 
pout (urow. $. 13. č.8.); polské pak cudo, cud gest mazurské změ- 
nění slohu wc, an njo ginak i Poláci řjkagj Čucko, Čuckie jeziore 
(Pelpuu-Nee). Od kořene čud pošlo sloweao čuditi sja (mirari, ob- 
ntupoucoro), nachásegjejne w nářečjch ruskobulharských, illyrských, 
w polukém a nlowáckém, a acházegjej českolužickým. Slowce cizj 
(peregrinun, alienigena) s giného pramene pocházj, ginými zákony 
un čjdj), a zn) urb. tůd', chrw. tuji, kor. ptuji (s předložkau p), 
nyr. ČÍlU utbul. dtuždí, rus. Čužíj, rusn. čudži, pol. cudzy, dluž. a 
hluž. ouxl, ntčen. cuzí, alk. cudzí. Od tohoto kmene odwozeno, mimo 
mnohé gind, nlowexo arb. tůďiti se (alienari), chrw. tujiti se, wind. 
plujitl xe, cyr. Č. atbul. dtužditi aja, rus. a rusn. Čužiti sja, pol. a luž. 
euduy“ nie, ntécu. a vlk. cimiti se, nčes. ciziti se. Pohled na tyto 
formy a wyxauam gegich každého znatele gazyka našeho snadně pře- 
awěděj. de tato dwě slowa co do půwodu a kořene swého docela 
gxau rozdjiná. Slowa čud, čudo, čuditi se, gchož č a d prawidelně 
ne neměnj, Čechowé, Lužičané a Polabci neznagj: slowo tůďi, wšem 
Slowanům známé, prawidelnau změnau slohůw £ a d"") progewuge 


V) Wiklad gmena Feni č. Fini podal Lehrberg w tento způsob: Diezen 
Namen (Feni, Fini) gaben ihnen die Geriuanier von den feuchten Niedernn- 
gen, nuf welchen sie umheratrciften, und ihre Heerden den grossten Thcil 

a Jahrea úber weideten. Denn Fen oder Fenne heisst im lelžadiechen, 
Schwedischen, Angrelsáchsischen, Englixchen. Hellandischen. Ostfricsischem 
und Altfrieziachen, s0 wie auch čm Niederzáchsiechen: Weide. Sumpf, 
Wirae. niedrigca Land u. a. w. Das Adjectiv feanv braucht Nhakrspear 
fr morustbewuhncad: das Zeitwort fennen bedeutet im Niedersáchsi- 
ochea : eine Wirse mit Vich betreiben. Uaters. str. AU. Lotyši ma- 
sywax) Pinlaad Piana see. Cuchara Pinais. Pocudilce Piatains. 

3) Poreunc: ap. slovo Čada, čedu <preles). atebo čeleď (familia). 
Richsto © a ď nesminné pest. w ruslicavch slow. nařecjeh. a zaproti slo- 
Wa iilbe. modu. cvr. cili stbal. mežda. raz mez. rest. media. pol mře- 
das. sl. medal. Cca. mesi, hlas. mžez atd.. iitr. seječa (vazdela“. Cyr. 
BUješlá, Tě. $eječd, pol swieca. alk. awjeců, čee. sujve, ab 
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půwodnj měkké * čili wýsuwku hlásky 2, a přináležj k německému 
thiuda (gens), lot. a litw. tauta atd. (srow. S. 18. č. 10.). We 
slowu Čud, čudo, zachowalo se prastaré gméno Čudůw čili Fi- 
nůw u těch slowanských národůw, kteřjž někdy bljže s nimi 
sausedili, t. u Rusůw, Bulharůw, Srbůw, Chorwatůw, Windůw, titoť 
zagisté pozděgi z kragin zatatranských do Illyrikum přešli; též u 
Slowákůw a Polanůw: nestáwáť ho naproti u neywzdáleněgšjch wě- 
twj. Čechůw, Lužičanůw, Polabcůw. Čuď bylo gistotně někdy po- 
wšechné gméno národůvw finského kmene u půlnočných Slowanůw: giž 
Nestor rozdjiné a wzdálené rozsochy, Čudy pomořské w Estonech, 
a zawolocké w zálesj nad Wolhau, gjm wyznačowal, zahrnuge menáj 
wětwe pod obecným názwem jazyci (gentes), a pilné srownánj učj, 
že i staroslow. gméno Finůw we Finlandu osedlých, t. Čuchna, Ču- 
chonec, Čuchar', z téhož kořene utwořeno gest. Sauhláska ch gest 
obljbená koncowka mužských gmen u Slowanůw, přičiněná kmenům, 
tytyž odwrženjm půwodnjho koncowého slohu zkomoleným ; srow. 
np. kmoch, brach, m. kmotr, bratr, Stach, Wach, m. Stanislaw, W4á- 
claw, Lech, Čech, Wlach atd. Od těchto mužských gmen připoge- 
njm slohu sa odwozugj se ženská : Bratochna, Črnochna, Milochna, 
Bolechna, Swatochna, Malechna, Radochna, Wladichna, Wacechna, 
Božechna atd. Tak powstalo ze slowa Čud' wysutjm sauhlásky d a 
přičiněnjm mužského wýchodu ch, neyprwé Čuch (homo čudicus) "), 
potom pak coll. f. Čuchna (gens čudica). Prwotnj wýznam|slowce Čud 
we kterém by se gazyku hledati měl, domysliti se nelze. Podlé Ta- 
tiščewa nyněgšj národy finské gména toho naskrze neuzjwagj, 
ba ani sen wyslowiti nemohau, řjkagjce Tuti mjsto Čudi, wygmuc 
Čeremisu, kteřj prý dokonále Čud, Čudi, wyslowiti uměgj "*). A 
předce bych se domýšlel, že ono půwodně i těmto bylo známé, snad 
děmácj, a gen w prodlenj času zašlé "“). Wyšetřenj toho giným 
skaumatelům zanecháwage, upomjnám zde gen na podiwnau shod- 
nost zákonůw mysli lidské, gewjcj se i we přetwořowánj slow a wý- 
znamu gegich. Gakož u Němcůw skandinawských z národnjho gména 
"Thyrsi, Thursi, powstalo obecné thura, thuss (gigas), z Getae, Gitae 
ičtunn (gigas), tak u Slowanůw z národního Čud (Finnus) obecné 
čud (gigas) aČudo (monstrum). Gména tato, pošlá nepochybně z ne- 


T2) Staročeské Čích, wyskýtagjej ne mezi mužskými gmény (Časopis 
Mus. česk. 1832. str. 61.) nic giného nenj než Čuchar, Čuchonec, Čudin, ná- 
podobně gako i Prus, Rus, Rusin, Uhrin (tamže 65, 66) co mužská gména 
u Staročechůw se užjwala. 

73) Tatisč. lat. rone. I. 262 pozn. 9.11. 373 pozn. 77. Týž episowatel prawj, 
že Čawašům, ginde zas, že Sarmatům, t. dle geho smyslu Finům, slowce 
čuď (čili tattu?) wyznamenáwá sauneda, známého. Skoda, přeškoda, že 
Tatiáčew starých gmen Sarmati, Skythi, tak přewráceně užjwal a nowčg- 
šjm národům přilépal! Naproti tomu podlé Lehrberga (Unterauch. str. 208) 
Loparowé w opáčném smyslu užjwagj slowa Tjade, 1. nepřjtel, o giho- 
wychodnjch swych sausedech. 

4) Giz nahořo dotčeno, že skaumatel starožitnosti čudských z nizád- 
ných domácich, we přirozeném gazyku psaných pramenůw potřebného swětla 
k nauce swe dobywati nemůže. 
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wystihlé dáwnowčkosti, důkazem gsau, gak mnoho historicky dů- 
ležitého sklad každého kmenowého a starého zazyýka obyčegně w sobě 
zamyká. Domýšleti se lze, že Slowané a Čudí, sausediwše od ne- 
pamětí w nesměřeném prostranstwj na scweru a obcowawše wespolně, 
giž we dřewnj době mnohými slowy a obyčegi wzágemně se podě- 
lili, ačkoli toho pro nedostatek starých čudských pamětj ráznými 
přiklady stwrditi nelze. Zatjm srow. slw. čert s eston. kurrat, slw. 
kumir (idolum) s čud. kummardama čuch. kumartaa (adorare, gako 
modla a modliti se), cyr. kap'( forma, idolum), kapište (fanum) s maď'. 
kép, bálvány-kép (imago, idolum), slw. pakost'n (rar) s čud. 
pahhast, cyr. w'ch*w s čuch. wólho, wóllo (magus, Čudi byli miatří 
kuzlůw),cyr. prť, prat', priprť, priprat' s čuch. půrtte (domus) stněm. 
bord, casa, cyr. čij (magister, praefectus officio ) w san-Čij, strjap-čij, 
bir-čijatd. s ural.-tur. dži wkapi-dži, bostan-dzi, balta-dzi, mune-dži 
atd., slw. oriti, arati (vastare, captivare) s čud. orri (mancipium), 
orjama (servire), cyr. a srb. ml'nija smad'. menydórgés, menykó 
(tonitru, fulgur, Maďaři gsau uralštj Čudi), cyr. ljet s madď'. lehet 
(licet, potest), strus. gobina s maď'. gabona (fruges), rus.rok (pau- 
per) sčuch. rukka, rus. jar slk. gárok (řečiště) s hun. uar lesgoa- 
war. uar, or, hor (fluvius) mad". árok==řečiště, ár-víz — potopa, po- 
wodeň, cyr. sopel' s maď. sip (fistula ). sipol (fistulá canit), strus. ode- 
ren, odern', od'ren', dernovatyj sčuch. deren (firmus), man-deren 
(terra firma, ) strns. lojwa s fin. lařwa (navis) atd., a naproti zyrj. ponda 
(ero)se slw. budu pol. bede, čud. akken čuch. akkuna se alw. okno, 
čud. wabbadus čuch. wapaus se slw. swoboda, čuch. wari (aestus) 
8 rus. war, Čuch. tetri čud. tedder ge slw. tetrew, čuch. papu se slw. 
bob, čuch. půrů se slw. burja, čuch. setů se slw. zjat", čuch. lapio se 
slw. lopata, čuch. palttina se slw. platno rus. polotno, čuch. porsas 
ge xIw. prasja rus. porosja, Čuch. sirppi se slw. srp, čud. sata se slík 
sto. čuch. táti se slw. teta, tetka, čuch. tori se slw. torg, tr'g, čuch. 
leipá se slw. chljeb, čuch. aprakka se slow. obrok atd. “). 


S. 15. Odwětwj uralských Čudůw: Spali, Shkamari, Hunowé a 
: Sadiri. 


1. Připomenuli gsme nahoře, že wětwe kmene čudského gak 
druhdy tak geště až podnes po obogj straně welikého pohořj ural- 
ského rozloženy gsau, a že důmyslný skaumatel děgin i zazykůw 
národných, Klaproth, toto pohorj za kolébku a prawlast celého kmené 
pokládá, z njž on w prodlenj času široko daleko na západ i wýchod. 
se rozložil. Dřewnj historie těchto uralských Čudůw owšem nepro= 
niklau tmau gestit zahalena; a wšak z některých, u spisowatelůw 
řeckých manj dochowaných zlomkowých zpráw, ze hmotných pa- 
mátck, nacházesjcjch se na powrchnosti těch zemj;, a nade wsecki 
z welikého stěhowánj národůw uralských w £ — Ótém stale ji kz 
s gistotau zawjrati lze, že zde, w Před- i Zauralj, bylin: 







75) Giná slowa porownáwá Lehrdberg Untersuch, 1 
n Sfógren Ucb. finn. Spr. u. ihre Liter. S. Pet. 18% 
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dřewněgij době walné třjbenj a mjchánj se národůw co do sjly we- 
kých a mohutných, ačkoli co do mrawů diwokých a newzdělaných. 
Gisto gest, že národowé rozličných kmenůw sewerských, gmenowitě 
čadského, mongolského a tureckého *), wysjlali Čas pe času buďto 
čisté a samorostlé, buďto polowičátné čili z wespolnjho smjchánj wy- 
střelené ratolesti swé hluboko na gih, až do kragin Černomořských, 
a že giž we dřewnj době podobné stěhowánj národůw sewerských 
megeduau se zběhlo, o gakémž nám děginy pozděgšjch wěékůw ob- 
šjrně wyprawugj. Cestu, kterauž někdy Skythowé z Asie na Černo- 
mořj se přiwalili, nastaupili za nimi mnohé giné, staršj i nowěgšj 
národy, gmenowitě Spalowé, Skamarowé, Hunowé, Sabiři, Bulhaři, 
kozaři a «. „„Kraginy poduralské, prawj Klaproth“), slušně se po- 
hládacj za tu bránu, skrze kteraužto kočownjci střednj Asie, poney- 
wjce národy čeledi čudské, turecké a mongolské, do Ewropy se 
hrnuli. 'Taženj gegich, gak co do počtu lidu, tak i co do sjly a štěstj, 
giná od giných znamenitě se různila. Negednau stěhowanci tito po 
mnohá atoletj zdržewali se na pauti swé w těch stranách wýchod- 
njch, kde tučné pastwiny pro swá stáda a zwěřiplné lesy i giná po- 
hodlj pro swau žiwnost nalézali. Tým způsobem aurodné kraginy 
s obogj strany pohořj uralského staly se gegich neymilegšjm stano- 
wiátčm a obydljm, kdež obcugjce s domácjmi národy čeledi čudské, 
negednau s nimi docela se pomjchali. Odtud powstali nowj polowi- 
čátnj národowé, kteřjž potom buď w této swé nowé wlasti sjdliti 
zůstali, buďto od giných silněgšjch stěhowancůw z wyýchodu puzení 
gsauce, započaté od asiatických předkůw swých taženj dále k zá- 
padu konali. Tento gest w nemnohých slowjch wýklad onoho po- 
wšechně známého welikého stěhowánj wýchodnjch národůw na po- 
čátku středního wěku.“ Ačkoli pak půwodu a kmenowé přjbuznosti 
těchto národůw nelze wždycky s dokonalau gistotau určiti, wšak 
nicméně podlé neynowčgšjho skaumánj mužů w této třjdě uměnj 
zběhlých, zwláště Klaprotha, widj se býti prawdě podobné, žeť 
gakož Hunowé, Awarowé, Bulhaři, Kozaři atd., tak i ostatn) náro- 
dowé, gegichž h:storie méně známa gest, gmenowitě Spalowé, Ska- 
mari a z., přináleželi ku kmenu uralských Čudůw. Pročež i my zde 
o národech těchto co neykratčegi připomeneme, magjce na zřeteli 
zwláště ony, gegichž děginy w této staré době na Slowanstwo wětšj 
nebo menšj wplyw měly. K takowýmto národům počjtáme Spaly, 
Shamary, Huny a Sabiry, ostatnjch do druhého okresu odměšugjce. .. 
2. Spalei, Spali, národ buď skythický buď čudský, a tudy, což 
neypodobněgij gest, přjbuzný potomnjm Hunům, ačkoli pro nedo- 
statek zpráw prawdiwé pokrewenstwj gcho wždy nás zůstane tagno, 
obýwal druhdy mezi Donem a Wolhau. Plinius*) geg uwozuge w po- 


1) Giz Ierodot gmenuge Tvrky (tak zagisté čjsti dlužno, nikoli Jyrky) 
bljz Uralu, kdež ge i Mela a Plinius mjatj. Herodď. 1. IV. c. 22. Mela 1. I. 
c. 19. €. 19. Plřn. Hist. N. 1. VIL c. 7. $. 19. Srow. Evagrius Hist. ecel. 
I. V. et I. ult. c. 14, kterýz ge giž bljze haukasu zná. 

2) Klaproth Ania polygl. str. 182. 

3) Plin. H. N. 1. VI. c. 7. $. 22. (W rkp. Spaleos i Spalacos.) 
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řadí giných, co do půwodu gegich nám docela neznámých národůw 
a národkůw, osedlých w podkragj Donu. Když Gothowé mezi | 
140 —215 z wandalských zemj a od auatj Wisly na břeh černého 
moře se přenesli, muselí zde teprwa o nowá swá ajdla se Spaly wál- 
či, a tyto odtamtud zapudíti“). Odkudž patrné gest, že i tehdáš 
Spalowé títo geště wždy na břehu maeotické zátoky a w 

Donu co národ mohutný a bogowný se zdržowali. We staroslowan- 
nkém slowě «polin (gigas), gakž ono we starobulharských a srb- 
ských rukopisech “) se čte, čili ispolín, s obyčegnau rusinskau před- 
suwkauc“), gakž ge Rusowé pjěj, nepochybně gméno těchto Spa- 
lůw nás došlo; z čehož spolu patrně wyswitá, že ge Slowané znali, 
a s ními číniti měli. 

3. Skamares (Sxapapec), národ laupežnický, gehož poglj 
rowně negisté, tolikéž s Huny a Awary na Dunagi wystaupil, pro- 
čež neneslušně k těmto přiřaděn býti může. Když 1.570 Awarowé, 
učíniwše mjr s Řeky, do swých stanowišť se nawracowali, od Ska- 
marůw ze záloh nenadále přepadení, a z konj, střjbra a ostatního 
nářadj oblaupení byli"). I Jornandes mluwj © „„abactoribus scama- 
riugue et latronibus undecumgue collectis“““), a w žiwotopisu sw. 
Sewerina od Eugippia (mezi 450—500) se čte: latrones guos vul- 
Kus ncamaros appellabat *). Geště w pozdnj době, okolo l. 764, 
připomjná ge 'Uheophanes w Bulhařjch *). A wšak neydřewněgěj 
amjnka o nich, pokudž mně wčdomo, gestiť u Priska okolo L 436, 
wyprawugjejho o pohrůžkách Hunůw proti barbarským čili sky- 
thickým, k Rjmanům se winaucjm národům na Dunagi, t. Amald- 
surům, Itamarům (čti Skamarům), 'ankassům, Boiskům a Soros- 
gm "*). Mám zagisté za to, že slůwko Itamari u Priska, podlé obe- 
eného čČtenj, omylem mjsto Skamari položeno gest. Byli tedy Ska- 
marowé podlé Kugsippis a Priska w nj polowici ho stol. giž gl- 





*) Jornand. Goth. c. 4. (Spali.) 

8) Tak np. fw tištěném Žaltáři Cetinském, od Crnojewitě pro Srby wy- 
daudm,. 1895, 4., též w bulharském od Imanuile Koresi 1377. Fol., Žalm. 18,6. 
W'aradujet ae jako apolin teňči puť. Žalm. 32.16. I apolin nespaset se mnež'- 
atwom krjepoati awoje. (Zdet' koresi má: I inpolin). 

6) Předsanwánj hlásky © nebo alohu (z, čs před náslowaj z, +, gest 
podnos wlaatnoatj ruainskčho č. maloruského nářečj: srow. izrada, izpra- 
witi ©. leprawiti, izjew m. zrada, eprawiti, zjew atd. Giz u Nestora čte 
ne Ixkoroatjen m. koroatjen, šatoh'ka (gornica) m. stob'ka a z., a w ruské 
Prawdě Isgoj tu. Zpuj. Naopak mjsto rueinského izba (w letop. nowohrad- 
akém lat'ba) bišen Nestor zba, srow. arb. a maď. seba, něm. Stube. Někdy, 
i přidku, uajní i před ginymi sauhláskami © předsauwagj, np. ik m. 

ad) atd. 

7) Exe. © Menandrěí hist. ed. Nředukr p. 313. 

%) Jora. Goth. ap. Lindenbr. p. 142. 

3 Bwetpp. Vita S. Severini c. 10. 

W) TArophanes cd. Par. p. 367. 

W) Pyřscě Exe. de Legat. Roua Hannerem rex statuit cum Amaldeu- 
ra, Itamaris, Tancazaiia, Reiscis ceterisgur gentibux. gnac Istrum acceluat, 
guud ad armorum socictatem cum Romanis juuceudam coafa<issent. belle 
devertare. Hned na te wyprawuge © taženj Attily proti Servsgum. Srew. 
Jordan Orig. slav. 14. 133. 
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stotač we dnešnjch Uhřjch, nedaleko Dunage “*). Gebhardi ge bez 
kusa důwodu, podlé swého obyčege, pokládá za směsici Hunůw, 
Slowanůw, Antůw a Ijmanůw *), Karamzin naproti, geště nesaud- 
něgi, za čjré Slowany *“). Gméno gegich u Slowanůw až podnes 
šige we slowč skomrach, rus. skomoroch, t. čtwerák, šibal “). U 
Němcůw w zákonech Roth. kap. 5 znamená slowo scamera laupež 
anebo laupežnjka *“). I w giných latinských pramenech střednjho 
wěku slůwka scamares, scamar8e, scamerše, scamaratores atd. w témě 
smyslu zhusta se nalezagj""). 

A. Žádný národ w čas welikého stěhowánj na začátku středo- 
wěku wálečnými číny swými tak welikého gména nedošel, gako Hu- 
newé, genž powšechně za půwody toho stěhowánj gmjni býwagj “). 
Neystarěj spisowatelé, u nichž zméno gegich se čte, gsau Ptole- 
maeus (175—182) a Dionysius Periegeta [ok. 200 po Kr.]. Ptole- 
maeus ge mjstj w ewropegské Sarmatii mezi Bastarny a Roxolany“), 
tedy asi na dolegšjm Dněpru; a wšak na zmatečném a nepewném 
udánj geho, snad gen pozděgšjm přjpisku, w historickém ohledu na- 
skrze nelze spolehnauti. Dionysius ge uwodj w pořadj giných náro- 
důw na západnjm pomořj chwaliském, postaupage od seweru k zihu, 
takto: Skythowé, Huni, Kaspiani, Albani. Giž sice i Eratosthenes 
(ok. 238 př. Kr.] u Strabona tytéž národy a w témže pořádku wy- 
čjtá; ale na mjstě Hunůw zmenuge Uitie, čjmž Dionysiowa zpráwa 
velice se zatemnuge a snegišťuge. Gistégšjch awědectwj poskýtagj 
nám stařj děgepisci armenštj, gimž národ tento pode gménem Hunk 
ode dáwna znám byl.. Kladauť pak mjsta přebýwánj gcho na sewer 


*) We wýchodnj Haliči čtwery wesnice Skomorochy, gedna Skomo- 
recze a gedna Skomorosze 80 nalezagj. Welmi podobné gest, že zbytkowé 
kapežnjkůw těchto sem za Tatry se utaulili. Geauť i w král. polském, 
wegew. LLubelském, tedy w končinách wých. Haliče, dwě wsi Skomorochy. 

3) Gebhardi I. 12. 89. 

M) Karamzin Istor. roses. I. 58. B. 71. pozn. 128. 

35) DDobr. Inst. I. alav. p. 165. Ruské slownjky s. v. skomoroch. 

6) Grřmm's Deutsche Rechtsalterth. str. 635. 

17) Srow. Du Cange Glossar. med. latin. e. h. v. 

") Wýčet apísůw o Iunech wiz w BuAle Literat. d. russ. Gesch. str. 
197—201. My připomjnáme: J. De Gu'gnes Wistoire gén. des Fnns etc. 
Par. 1756. 4. 5. č. něm. J. C. Dáhnert Greifaw. 1768. 4. 5. č. — J. G. 
Siritter Memor. popul. Petrop. 1771. 4. T. I. — (G. Pray Annal. veter. 
Hannor. Vind. 1763. F. 4 Voll. — (J. Muller ?) Attila der Held des Sten 
Jahrh. Berl. 1806. 8. — JF. CA. Schlosser Univ. Ueberblick d. Gesch. d. 
alt. Welt. Frankf. 1826. 8. Bd. 7. S. 373 T. 8. S. 215 ff. 369 ff. — J. Klan- 
roth Tableaux de I'Asie cte. Par. 1826. 4. p. 235—254. — Srow. Palackého 
Pogedn. w Casop. musegn. 18314. III. str. 307—318. 

1) Prol. 1. MI. c. 5. Tolikéž po něm Marcianus Herakloota. Oba pjšj 
Xoryos. Srow. s (jm gméno Chuní u sw. Ambrosia, Gregor. TVuron., w Annal. 
sw. Amanda, Chunigard, t. dnešní Rusko, u Helmolda, Conogardia u Sa- 
xona Gramm., Chundzaž okolj w kragině Awarůw na Kaukasu, maď. Kůn, 
húnság a g. Podlé toho zdá se, že ataré gméno Chuni a nowčěgšj maďar. 
kún, mn. p. Kůnok (— Kumani), gest totožné. Možné, ze tito pozděgšj Ků- 
newé čili Kumani byli potomkowé dřewnjch Hunůw, ackoli, guko teď čud- 
št) Baškiři a Meňčerjáci, rusoplemennj (indocwropegštj) kirgizi a g., snad 
giz w 10—1itém stol. poturčenj? 
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Kaukasu, mezi Wolhau a Donem, gmenugjce sautěsky Derbendské, 
přjčínau hunských wpádůw do zemj předkaukaských, walem (ná- 
spem) hunským. Mogžjé Chorenský, wyprawuge o bogjch krále Ti- 
ridata Welikého (259 —312 po Kr.) s národy sewernjmi, wpadějmi 
do Armenie, připomjná, že dotčený král udeřiw na ně w rowinách 
karkerských (Gargareeni u Strabona, w sewernj Albanii, w části 
Dagestanu mezi Derbendem a Terekem), porazil ge a zabiw chaka- 
na gegich ostatky az do země Hunk čili hunské stjhal. A Zonaras 
připomjná , že podlé domněnj některých cjsař Karus [284] we wálee 
proti Hunům zahynul. Z čehož patrno, že národ tento přede wpá- 
dem swým do Ewropy nebyl docela neznámý, ačkoli geg Ammianus 
Marcellinus mezi národy we dřewnj době málo známé pokládá “). 
O pogitj Hunůw týž spisowatel, a wedlé něho Zosimus a Jornandes, 
rozdjině se prohlásili, wydáwagjce ge za potomky králowských 
Skythůw, za potwory zplozené w paušti od běsůw z Ččaroděgnic 
aliorumen (alrůn) atd. *"). W tom, že od Maeotu přes Don a Dněpr 
Ewropu přikwáčili, wšickní se srownáwagj. Podlé nich a Sidonia 
Apollinara [472] byli Hunowé maloocj, pleskonosj, tlustohlawj, bez- 
bradj, přjčinau rozrýwánj kůže we twáři u dětj, a barwy žluté aneb 
snědé. Zakládagjce se na tomto obrazu hunské tělesnosti; na djle, 
gak wjme, uměle a proti přjrodě wywedené, na djle od tehdegějch 
spisowatelůw k ostrachu čtenářstwa a z giných přirozených přjčin 
přewýšeně šerednými barwami ljčené, dowozowali Deguignes a 
geho postupnjci mongolský půwod tohoto národu, ustrnawše ob- 
zwláště na gménu národu Hiunšnu čili Hiunyu, genž gim w čjn- 
ských letopisech manj se namjtnul, a na etymologickém wykladu 
hunských gmen, při čemž ale welice s prawdau se chybili. Národ 
Hiungnu byl čeledi turecké, nikoli mongolské, ok. 91 po Kr. od 
Čjnanůw dokonce poražený a do stepj kirgiských mezi řekan Irty- 
šem a gezerem Aralským wypnzený, kdež on geště 1. 448 se po- 
tulowal. Slowozpytnj pak důwodowé k doljčenj mongolského pů- 
wodu Hunůw tak gsau marnj, gzalowj a nicaucj “*), že tauž měrau 
Hunowé od kteréhokoli národu na swčětě odwozowáni byti mohau. 
Podlé wýpowědj hodnowěrných děgepiscůw řeckých, Menandra, 
Theophylakta, Nicety, Leona Grammatika, Georgia Monacha, Cin- 
nama, Cedrena a g.. swědějejch o přjbuznosti Humiw s Awary s 
Maďary. a podlé giných neméně podstatných důwodůw naopak 
s neywětšj zistotau za prawé uznati lze, že zakož Awarowé a Ma- 
ďaři, tak i Hunowé byli národ čeledi uralské, kmene wýchodo- 
čudského, ačkoli snad giž we wlasti swé s Turky pomjchanj. Wy- 
psánj tělesnosti huuské, podané od starých, dobře se obrátiti dá i 
na dnešnj Wogulice, bljzké přjbuzence Maďarůw. Mezi ostatky 
Awarů w Kaukasu, hteřjž částku swé wlasti gmenugj Chundzaž 


20) Amm. Marcell. 1. XXXI. c. 2. $. 1. 


2) Jornand. Goth. ©. 24. , 
2) Takowými bawil čtenářstwo swe np. Bergmann Nomad. Streifer. 


unter d. kalmiiken. Itiga 1904. I. 129 a g. 
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(srow. maďar. Kůnság), hunská a staromaďarská gména geště až do- 
dnes gsau w užjwánj, gako Attila awar. Adilla, Budak awar. Bu- 
dach, Elleak awar. Ellak, Dingitsik awar. Dingačik, Eskam awar. 
Eska, Balamir awar. Balamir, Almus awar. Armus, Leel awar. Leel, 
Zelta awar. Solta, Bleda č. Beled awar. Beled (t. náčelnjk) a g. 
Hunům podlé Jornanda **) slůwko uar znamenalo řeku; w nářečj 
lesgoawarském uar, uor, or, hor, též řeku wyznamenáwá. W ně- 
kterých wogulských nářečjch slowo hum, chum, kum, znamená ta- 
likéž co člowěk. Podlé těchto a giných základůw *“) prawdiwé 
jest wyrčenj očitého swědka Ruysbroecka, ně nawštjwiw l. 1253 
osobně kraginy uralské, seznal a wyswědčil, že tém gest wlast Iu- 
nůw a Hungarůw, gmenowaná weliká Hunie čili země Paskatir, t. 
Baskirská **). Z tohoto půwodiště swého wystaupiwše Hunowé 
w neznámé době, potlaukali se za některý čas, gakž giž řečeno, 
mezi Wolhau, Donem a Kaukasem, wpády odtud do předkaukaských 
zemj činjce, až pak léta 374 opustiwše Wolhu, wedenjm krále 
swého Balamira, neyprwé Akaciry, národ zim přjbuzný, nepochy- 
bně předky potomnjch Kozarůw, sobě podmanili, pak na Alany 
Donské, gmenowané Tanaitae, udeřili, gichž drahnau částku sobě 
př pogiwše, hned na to na Ostrogothy se obořili, kterýchžto sestár- 
lý král Ermanrik, wida nezbytj, sám se mečem proklal. Po pře- 
moženj Gothůw wylili se na způsob powodně přes gižnj Rus, 
Polsko a Uhry, až do Skandinawska nágezdy činjce, a giž 1. 388 
Ba wychodnjm cjsařstwj ročních poplatkůw sobě wymohli. Ge- 
rich wpád byl přjčinau negen přesjdlenj se západnjch Gothůw 
z Dacie do Moesie a pošlých tudy žalostných pokljsek řjmského 
Cjeařstwj, ale i taženj různorodé zběři wogenské pod spráwau Ra- 
damaisa z okolj nynčzšjho Banatu do Italie. Domýšleti se lze, že 
pátiskem Hunůw položenj ostatnjch ae werozápadnjch národůw, gme- 
nowitě Slowaniw a Němcůw, značně změněno gest; taženj a šjře- 
nj se těchto dwau kmenůw, kteréž před tjm k wýchodu směřo- 
walo, tjm nagednau zpátky k západn obráceno gest. Po smrti Theo- 
dosia Welikého [395] wpadli do řjmské Asie, a čtwery gegich zá- 
stupy rozlily se po Ewropě, z nichž geden pod spráwau Uldesa 
zahroziw Carhradu (400) a gednaw o mjr s Arkadiem [404] po- 
sléze dokonále potřjn gest, druhý wedenjm Aspara [424] w Italii 
hráli Janowi pomáhal, třetj pod náčelnictwjm Roilasa Thracii ple-* 
nil (432), ostatnj lidnaté tlumy měly swé stanowiště pod panowá- 
njm Ruje w Pannonii, požjwagjce znamenitého ročnjho platu od 
wychodnjch cjsařůw. Po smrti Ruje wláda národu toho přewedena 
ua Beledu (Bleta) a Attilu, syny bratra geho Munzuka. Attila sobě 


2) Jorn. cap. 52. 

2) Obšjrné a dukladné rozwinutj těchto důwadů wiz w Klaproth Tabl. 
de Utaie p. 238—219, k nimz bychom my geště některé giné připogiti 
mohli. kdyby nám zde o to bězelo. Srow. Casop. česk. mus. 1834. III. 
str. 307-——318. 

%) Klaproth Tabl. de VAsie p. 217. ScAlozer Nestor III. 112. Dnešnj 
Baškirowé se owsem giz, ač newolmi dáwno, poturčili. 
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násilně, příprawiw 1 bratra swého o hrdlo (443), cestu k eamovli- 
dě prorazil. Gsa wůdcem 700,000 wogjnůw, z rozličných národů« 
sebraných, w kázni a poslušenstwj, w laupežnictwj a wjtězstuj 
dobře pocwičených, panowal nad okolnjmi národy z wogenského 
stanowiště swého w Uhřjch (bljže Tokage?), gednak hrůzau a 
ostrachem swé zbraně, gednak odměrnau přjsnostj, muž neobý- 
čegné důwtipnosti a schytralosti w konánj i gednánj, plný dowěry 
ke swému štěstj, nepřjstupný pochlebenstwj, pohodljm wšak t 
radowánkám nedocela odcizený, schytrale powolný a lahodný k bo- 
gowným knjžatům a národům, hrozný a nenasycený násilník ale- 
bých a nestatečných. Persie se ho strachowala, a wychodnj ej- 
sařstwj mu platilo daů, po nešťastných wognách (446) ze 700 m 
2100 liber zlata powýšenau. Spolčen gsa sbogownými národy od 
chwaliského moře až k Rénu, obzwláště pak se služebnými Go- : 
thy, Gepidy, Durinky, obrátil se neskrocený tento hrdina, domnělé : 
metla božj, na pozwánj Geisericha a pro stálý odpor Marciana do ; 
západnj Ewropy [450]. Po ukrutné bitwě na poli katalaunském | 
(w podzim 451], zdá se, že gediné nepřjzeň řjmského wůdce Aetia 
ke swé wládě před konečnau záhubau ho ochránila. W nástapném 
roku (452) wpadnul do hořegšj Italie, wywrátil Aguileji, opano- 
wal Mediolan, a wšak z Rawenny, ukogen gsa sliby a dary, snad i 
wystálau nesnázj a powěrau pobjdnut, naspěch zpátky se obrátil. - 
Potomně geště gednau do Gallie wtrhnul, a nawrátiw se za Du- 
nag, po weselj swatebnjm puknutjm žjly nenadále umřel [454], prá- 
wě když na wognu proti wychodnjmu cjsařstwj se strogil. Tjm 
spůsobem udatný rek, gemuž se zdálo, že hřmotu geho wálečného 
i hwězdy se bogj, bjdně zahynul, a dosti dlauhému sauženj mno- 
hých okolních národůw konec aspoň umjrage učinil. Nebo po 
geho smrti neswornost synůw hunskau řjší brzo ku pádu přiwedla. 
Národowé na Dunagl osedlj, gdauce za přjkladem Gepidůw pod 
Ardarichem, gho hnnského panstwj hned swrhli; Ostrogothowé 
wywrátili řjši Dengezikowu w Bessarabii a w sewerowýchodnj 
Bulharii (malé Skythii) ““); ostatn) menšj hunské řjše na Donu a 
Dněstru sotwa powstawše giž se rozpadly. Léta 409 hlawa Den- 
gezika, syna Attilowa, přinesena do Carhradu. Na Donu a Maeotu 
wždy geště některé slabé ostatky Hunůw pod gmény Onngurůw, 
Hunogurůw, Uturgurůw a Kuturgurůw“") se udržely, až i ge pře- 
waha saurodné gim zběři potřela. Těchto děginy nás se dále ne- - 
týkagsj; gakož i mrawopisné ljčenj tohoto národu, podané nám 
ode starých spisowatelůw, ač dosti zanjmawé a památné, zde opa- 
kowati pomjgjme “). 








26) „Scythia parva““ slaula u byzantinských apisowatelůw 6—10. stol. 
kragina podnes u Bulharůw Dobrič, u Turkůw Dobrudža gmenowaná, od 
města Mankale čili druhdy Tomi až k austj Dunage. 

27) Srow. Klaproth Tableaux de VAsie p. 251—256. TAunmann Untera. 
ub. čatl. Volk. str. 24. 27 sid. 


28) Srow. Klaproth Tabl. de 1'Aeie p. 248—219. 
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5. O tom, bylili Slowané poddanj Hunůw a tudyž i společnici 
egich we wognách s Rjmany a Reky wedených, negedny mezi 
čenými zpytateli starožitnost našich rozepře wedeny gsau. Twr- 
ši toho ginj, a ginj nazpět zapjrali naprosto. Tito poslednj po- 
úd zwláště to předstjrali, že sauwěká historie nikde wyýalowně 
owanů we společenstwj Hunůw nepřipomjná. A wšak historie 
úrodůw ne na zewnitřních maličkostech, přjpadném připomenutj 
rebo wypuštěnj toho neb onoho gména, nýbrž na podstatě wěci 
mowati se musj. Tato pak podstata wčci, t. přirozeny běh lid- 
kých děgůw a gesich wzágemné zawinutj se gedněch do druhých, 
k tému nás wede, že Slowané buďto wšickni, buď aspoň wětšj gich 
částka byli poddanj a poplatníci Hunůw, a tudyž i plukowé gegich 
w pořadj Hunůw, zaroweň giným podmaněným národům, se nale- 
sali a w cizině bogowali *). Přede wšjm zagislé giž samo w sobě 
smysliti se nemůže, aby Hunowé, národ gednak tak schytralý a 
přewrhly, gednak tak mohutný a dle okolnostj ukrutný, gakýž 
geg byti s historie známe, byli stanowiště swé wlády w Dacii a 
wychodnjch Uhřjch zarazili, nepokořiwše a nepřipoziwše sobě dřj- 
we lidnatých a bogowných Antůw mezi Dněstrem a Dněprem. 
Wýprawy gegich na gih a západ při takowémto nepřjteli w zada 
wěru by wjce na wšetečné drzosti nežli na prohlédawé zkušené 
opatrnosti byly spoléhaly, a sotwy kdy k tak zdařilému wykonánj 
přišly. A wšak čtemelí rozwážliwě to, co Jornandes wyprawnge o 
taženj gothického krále Winithara proti Antům, a pomstě, kterauž 
geg wůdce Hunůw-Balamir pro tu wýtržnost stjhal [376] *), za- 
gisté zináč se domyšleti nemůžeme, než že slowanštj tito Antowé 
Hunům tak cisj a obogetnj nebyli, gakož obyčegně za to se poklá- 
dá. Nenj pochyby, že gak Antowé, tak i ostatn Slowané, wolně 
nebo bezděky, wždy raděgi se winuli k opatrným Hunům, nežli 
knelidským Gothům, nelitugjcjm zwčšeti zagatého krále antického 
Bože i s newinnými syny a sedmdesáti welmoží geho, gešto u Hu- 
nůw, pokud wjme, takowéhoto howadského ukrutenstwj bez potře- 
by nikdý nepácháno. Tjm způsobeiů nénj nepodobné k wjře, že 
Slowané, spolčiwše se s Iluny, s těmito spolu do Dacie a Panno- 
mie (378) táhli, a we dnešních Uhřjch, této dřewnj wlasti swé, 
w njž wždy zeště některé ostatky předkůw gegich (srow. $. 11. 
č. 9.) nalezati se mohly, znowa se osadili. Jornandes wýslowně 
swěděj, že wedlé IHlunůiw we dnešnjch Uhřjch i giné gim poddané 
národy obýwaly*'). Porownámeli s tjm zpráwu Priska, řeckého 
wyslance na dwoře Attily bljže Tokage we dnešnjch Uhřjch, že 


29) W týž smysl, mimo mnohé giné, prohlásili so Karamzin Istor. 
rens. goaud. I. 16—17. Oxsoliáské Wiadomošci histor. - kryt. II. 497—500. 
přeloz. od Linde 154—158. 

m) Jornand. Goth. c. 28. 

31) Zorn. Goth. c. 43. Ab Dacia et Pannonia provinciia, in guibns tum 
Hanni cum diversis subditis nationibus insidebant, egrediena (Attila) in 
Alanos movit procinctu. — Ktakowým národům přináleželi i Satagowé, 
Gež geme nahoře $. 11. č. 10. za Slowany uznali. 
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podobnosti přjbuzné island, šwed. ags. fen, fenne, což zna- 
mená luh, a ání Staroslowanské Čud, wyskýtazjej 
se w řecké formě Nxv ng giž u Herodota, w latinsko-německé 'Uhiu- 
di u Jornanda, naproti tomu u Adama Bremského (ok, 1056) Senti, 
z kteréhoby kořené pocházelo a kdeby swé přjbuzné mělo, nelze 
wykázati. Gen něumělost mohla posud dwě tak rozdjlná slowa, 
gako gsau Čuď, Čudi, a čuž, čužij (ei) w gedno smásti, an mezi 
nimi nižádné pokrewnosti nenj. Slowo Čad w gazyku našem w ná- 
sledugjejch formách se nalézá: w cyrillském přeložený biblj ulzaiáše 
14, 9., Bar. 3., Jos. 12, a 17., Par. 20. Čud (gigas), čudow, čad- 
skyj we starobulharských, ščud, ščudow, ščudskij w ruských wy- 
dánjch a rukopisjch, srb. čudo (portentum, monstrum), chrw. čudo, 
kor. čůdo, bul. Čudo, rus. a rusn. čudo i ščndo, sčudo (np. $ 
Esdr. 5, 8.), pol. cudo i cud, slk. čudo; w českém, horno- i dolno- 
lužickém, gakož i w polabském slowa toho nenj, nacházj se naproti 
tomu w maďarském pošlé ze slowanského csuda (= čuda). W ruské 
formě ščud a ščudo sloh š$ (mjsto s) gen přjdech čili předsuwka 
gest (srow. $. 13. č.8.); polské pak cudo, cud gest mazurské změ- 
něnj slohu Č w c, an sic ginak i Poláci řjkagj Čucko, Čuekie jezioro 
(Peipus-See). Od kořene čud pošlo sloweso čuditi sja (mirari, ob- 
stupescere),nacházegjej se w nářečjch ruskobnlharských, illyrských, 
w polském a slowáckém, a scházegjej českolužickým. Slowce cizj 
(peregrinus, alienigena) z giného pramene pocházj, ginými zákony 
se řjdj, a znj srb. tůď, chrw. tnji, kor. ptuji (s předložkau p), 
eyr. čili stbnl, štuždí, rus. Čužij, rusn. čudži, pol. cudzy, dluž, a 
hluž. cuzi, stčes. cuzí, slk, cudzí, Od tohoto kmene odwozeno, mimo 
mnohé giné, sloweso srb. tůďiti se (alienari), chrw. tujiti se, wind. 
ptujiti se, cyr. č. stbul. štužditi sja, rus. a rusn. Čužiti sja, pol. a luž. 
cndzyé sie, stěes. a slk. cuziti se, nčes. ciziti se. Pohled na tyto 
formy a wýznam gegich každého znatele gazyka našeho snadně pře- 
swěděj, že tato dwě slowa co do půwodu a kořene swého docela 
gsau rozdjlná. Slowa čud, čudo, čuditi se, gehož č a ď prawidelně 
se neměnj, Čechowé, Lužičané a Polabci neznagj: slowo tůdi, wšem 
Slowanům známé, prawidelnau změnau slohůw £ a d"“) progewuge 


%) Wyklad gména Feni č. Fini podal Lehrherg w tento způsob: Diesen 
Namen (Feni, Fini) gaben ihnen die Germanier von den feuchten Niederun- 
gen, auf welchen sie umherstreiften, und ihro Heerden den grůssten Theil 
des Jahres úber weideten. Denn Fen oder Fenne heisst im Islindischen, 
Schwedischen, Angelsichsischen, Englischen, Hollůndischen, Ostfriesischen 
und Alifriesischen, so wie auch im Niedersňchsischen: Weider, Sumpf, 
Wiese, niedriges Land u. s. w. | Das Adjectiv fenny brancht Shakespear 
fr morastbewohnendsy das Zeitwort fennen bedeutet im Nicdersichsi- 
sehen: eine Wiese mit Vích betreihen. Unters. str. 200—201. Lotyši na- 
zýwagi Finland Pinnu semme, Čuchara Pinnis, Počudilce Pininins. 

7) Porowney np. slowo čado, čedo (proles), anebo čeleď (familia), 
pichzto Č a d nezměnné gest, w rozličných slow. nářečjch, a naproti slo- 
wa illyr. medju, cyr. čili stbul, meždu, rus. mežu, rusn. medžu, pol. mie- 
dzy, slk, medzi, čes. mezi, hluž. mjez atd., illyr. swjeťa (candela), cyr. 
swješta, rus. swječa, pol. Šwieca, slk. swjeca, čes. awjce, nid. 
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půwodnj měkké t čili wýsuwku hlásky z, a přináležj k německému 
thiuda (zens), lot. a litw. tauta atd. (srow. $. 18. č. 10.). We 
slowu Čud, čudo, zachowalo se prastaré gméno Čudůw čili Fi- 
nůw u těch slowanských národůw, kteřjž někdy bljže s nimi 
sausedili, t. u Rusůw, Bulharůw, Srbůw, Chorwatůw, Windůw, titoť 
zasisté pozděgi z kragin zatatranských do Illyrikum přešli; téžu 
Slowákůw a Polanůw: nestáwáť ho naproti u neywzdáleněgšjch wě- 
twj. Čechůw, Lužičanůw, Polabcůw. Čuď bylo gistotně někdy po- 
wšechné gméno národůw finského kmene u půlnočných Slowanůw : giž 
Nestor rozdjiné a wzdálené rozsochy, Čudy pomořské w Estonech, 
a zawolocké w zálesj nad Wolhau, gjm wyznačowal, zahrnnge meněj 
wětwe pod obecným názwem jazyci (gentes), a pilné srownánj učj, 
že i staroslow. gméno Finůw we Finlandu osedlých, t. Čuchna, Ču- 
chonec, Čnchar", z téhož kořene utwořeno gest. Sauhláska ch gest 
obljbená koncowka mužských gmen u Slowanůw, přičiněná kmenům, 
tytyž odwrženjm půwodnjho koncowého slohu zkomoleným ; srow. 
np. kmoch, brach, m. kmotr, bratr, Stach, Wach, m. Stanislaw, W4- 
claw, Lech, Čech, Wlach atd. Od těchto mužských zmen připoge- 
njm slohu sa odwozugj se ženská: Bratochna, Črnochna, Milochna, 
Bolechna, Swatochna, Malechna, Radochna, Wladichna, Wacechna, 
Božechna atd. Tak powstalo ze slowa Čuď wysutjm sauhlásky ď a 
přičiněnjm mužského wýchodu ch, neyprwé Čuch (homo čudicus)"), 
potom pak coll. £. Čuchna (gens čudica). Prwotnj wýznam|slowce Čud 
we kterém by se gazyku hledati měl, domysliti se nelze. Podlé Ta- 
tiščewa nyněgšj národy finské gména toho naskrze neuzjwagj, 
ba ani zen wyslowiti nemohau, řjkagjce Tuti mjsto Čudi, wygmuc 
Čeremisu, kteřj prý dokonále Čud, Čudi, wyslowiti uměgj "*). A 
předce bych se domýšlel, že ono půwodně i těmto bylo známé, snad 
děmácj, a gen w prodlenj času zašlé "“). Wyšetřenj toho giným 
skaumatelům zanecháwage, upomjnám zde gen na podiwnau shod- 
nost zákonůw mysli lidské, gewjcj se i we přetwořowánj slow a wý- 
znamu gegich. Gakož u Němcůw skandinawských z národnjho gména 
Thyrsi, 'Thursi, powstalo obecné thura, thuss (gigas), z Getae, Gitae 
iótunn (gigas), tak u Slowanůw z národního Čud (Finnus) obecné 
čud (gigas) a Čudo (monstrum). Gména tato, pošlá nepochybně z ne- 


T) Staročeské Čích, wyskýtagjej ne mezi mužskými gmény (Časopis 
Mus. česk. 1832. str. 61.) nic giného nenj než Čuchar, Čuchonec, Čudin, ná- 
podobně gako i Prus, Rus, Rusin, Uhrin (tamže 65, 66) co mužská gména 
u Staročechůw se užjwala. 

73) Tatisč. Tat. rona. L. 262 pozn. 9.1I.373 pozn. 77. Týž spisowatel prawj, 
že Čawašům, ginde zas, že Sarmatům, t. dle geho smyslu Finům, slowce 
čuď (čili tuttu?) wyznamenáwá sausaeda, známého. Skoda, přeškoda, že 
Tatiščew starých gmen Sarmati, Skythi, tak přewráceně užjwal a nowěg- 
šjm národům přilépal! Naproti tomu podlé Lehrberga (Untersnch. str. 208) 
Loparowé w opáčném smyslu užjwagj slowa Tjade, t. nepřjtel, o giho- 
wychodnjch awých sausedech. 

4) Giz nahoře dotčeno, ze skaumatel starožitnosti čudských z nizád- 
ných domácich, we přirozeném gazyku psaných pramenůw potřebného swětla 
k nauce swe dobýwiti nemuze. 
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Kaukasu, mezi Wolhau a Donem, gmenugjce sautěsky Derbendské, 
přjčinau hunských wpádůw do zemj předkaukaských, walem (ná 
spem) hunským. Mogšjš Chorenský, wyprawuge o bogjch krále Ti- 
ridata Welikého (259 —312 po Kr.) s národy sewernjmi, wpadějus: 
do Armenie, připomjná, že dotčeny král udeřiw na ně w rowinésk 
karkerských (Gargareeni u Strabona, w sewernj Albanii, w.částl: 
Dagestanu mezi Derbendem a Terekem), porazil ge a zabiw chakas | 
na gegich ostatky až do země Hunk čili hunské stjhal. A Zonaras 
připomjná , že podlé domněnj některých cjsař Karus (284) we wáles 
proti Hunům zahynul. Z čehož patrno, že národ tento přede wpá- 
dem swým do Ewropy nebyl docela neznámy, ačkoli gcg Ammianus 
Marcellinus mezi národy we dřewnj době málo známé pokládá “). 
O pogitj Hunůw týž spisowatel, a wedlé něho Zosimus a Jornandes, 
rozdjlně se prohlásili, wydáwagjce ge za potomky králowských 
Skythůw, za potwory zplozené w paušti od běsůw z čaroděgnie ' 
aliorumen (alrůn) atd. *“). W tom, že od Maeotu přes Don a Dněpr 
Ewropu přikwáčili, wšickni se srownáwagj. Podlé nich a Sidonia 
Apollinara [472] byli Hunowé maloocj, pleskonosj, tlustohlawj, bez- 
bradj, přjčinau rozrýwánj kůže we twáři u dětj, a barwy žluté aneb 
snědé. Zakládagjce se na tomto obrazu hunské tělesnosti, na djle, 
gak wjme, uměle a proti přjrodě wywedené, na djle od tehdegšjch 
spisowatelůw k ostrachu čtenářstwa a z giných přirozených přjčin 
přewýšeně šerednými barwami ljčené, dowozowali Deguignes a 
geho postupnjci mongolský půwod tohoto národu, ustrnuwše ob- 
zwláště na gménu národu IKiunšnu čili Hiunyu, genž gim w čjn- 
ských letopisech manj se namjtnul, a na etymologickém wýkladu 
hunských gmen, při čemž ale welice s prawdau se chybili. Národ 
Hiungnu byl čeledi turecké, nikoli mongolské, ok. 91 po Kr. od 
Čjnanůw dokonce poražený a do stepj kirgiských mezi řekau Irty- 
šem a gezerem Aralským wypnzeny, kdež on geště 1. 448 se po- 
tulowal. Slowozpytnj pak důwodowé k doljčenj mongolského pů- 
wodu Hunůw tak gsau marnj, galowj a nicaucj “*), že tauž měrau 
Hunowé od kteréhokoli náradu na swětě odwozowáni býti mohau. 
Podlé wýpowědj hodnowěrných děgepiscůw řeckých, Menandra, 
Theophylakta, Nicety, Leona Grammatika, Georgia Monacha, Cin- 
nama, Cedrena a 5., swědějejch o přjbuznosti Hunůw s Awary a 
Maďary., a podlé giných neméně podstatných důwódůw naopak 
s neywětšj gistotau za prawé uznati lze, že gakož Awarowé a Ma- 
ďaři, tak i Hunowé byli národ čeledi uralské, kmene wýchodo- 
čndského, ačkoli snad giž we wlasti swé s Turky pomjchanj. Wy- 
psánj tělesnosti huuské, podané od starých, dobře se obrátiti dá i 
na dnešnj Wogulice, bljzké přjbuzence Maďarůw. Mezi ostatky 
Awarů w Kaukasu, kteřjz částku swé wlasti gmenugj Chundza 





20) Amm. Marcell. 1. XXXI. c. 2. $. 1. 


2) Jornand. Goth. ©. 24. 
2) Takowými bawil čtenářstwo swé np. Bergmann Nomad. Streifer. 


unter d. Kalmiiken. Riga 1804. I. 129 a g- 
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(srew. maďar. Kůnság), hunská a staromaďarská gména geště až do- 
dnes gsau w užjwánj, gako Attila awar. Adilla, Budak awar. Bu- 
dech, Ellak awar. Ellak, Dingitsik awar. Dingačik, Eskam awar. 
ska, Balamir awar. Balamir, Almus awar. Armus, Leel awar. Leel, 
- Bolta awar. Solta, Bleda č. Beled awar. Beled (t. náčelnjk) a g. 
- Banům podlé Jornanda **) slůwko uar znamenalo řeku; w nářečj 
Jlesgoawarském uar, uor, or, hor, též řeku wyznamenáwá. W ně- 
kterych wogulských nářečjch slowo hum, chum, kum, znamená ta- 
likéž co člowěk. Podlé těchto a giných základůw ““) prawdiwé 
jest wyrčenj očitého swědka Ruysbroecka, kterýž nawštjwiw I. 1253 
esobně kraginy uralské, seznal a wyswědčil, že“tám gest wlast Hu- 
něw a Hungarůw, gmenowaná weliká Hunie čili země Paskatir, t. 
Baškirská *“). Z tohoto půwodiště swého wystaupiwše Hunowé 
w neznámé době, potlaukali se za některý čas, gakž giž řečeno, 
mezi Wolhau, Donem a Kaukasem, wpády odtud do předkaukaských 
semj činjce, až pak léta 374 opustiwše Wolhu, wedenjm krále 
swého Balamira, neyprwé Akaciry, národ gim přjbuzný, nepochy- 
bně předky potomujch Kozarůw, sobě podmanili, pak na Alany 
Donské, gmenowané Tanaitae, udeřili, gichž drahnau částku sobě 
přípogiwše, hned na to na Ostrogothy se obořili, kterychžto sestár- 
ly král Ermanrik, wida nezbytj, sám se mečem proklal. Po pře- 
meženj Gothůw wylili se na způsob powodně přes gižní Rus, 
Polsko a Uhry, až do Skandinawska nágezdy činjce, a giž 1. 388 
na wýchodnjm cjsařstwj ročnjch poplatkůw sobě wymohli. Ge- 
tich wpád byl přjčinau negen přesjdlenj se západních Gothůw 
s Dacie do Moesie a pošlých tudy žalostných pokljsek římského 
cjxařstwj, ale i taženj různorodé zběři wogenské pod spráwau Ra- 
dazaisa z okol) nyněgšjho Banatu do Italie. Domýšleti se lze, že 
pátiskem EHunůw položenj ostatnjch sewerozápadnjch národůw, gme- 
powitě Slowanůiw a Němcůw, značně změněno gest; taženj a šjře- 
aj se těchto dwau kmenůw, kteréž před tjm k wýchodu směřo- 
walo, tjm nagednau zpátky k západu obráceno gest. Po smrti Theo- 
dosia Welikého [395] wpadli do řjmské Asie, a čtwery gegich zá- 
stupy rozlily se po Ewropě, z nichž geden pod spráwau Uldesa 
zahroziw Carhradu (400) a zednaw o mjr s Arkadiem [404] po- 
sléze dokonále potřjn gest, druhý wedenjm Aspara (424) w Italii 
králi Janowi pomáhal, třetj pod náčelnictwjm Roilasa Thracii ple-' 
nil (232), ostatni lidnaté tlumy měly swé stanowiště pod panowá- 
njm Ruje w Pannonii, požjwagjce znamenitého ročnjho platu od 
wychodnjch cjsařůw. Po smrti Ruje wláda národu toho přewedena 
ua Beledu (Bleta) a Attilu, syny bratra geho Munzuka. Attila sobě 


23) Jorn. cap. 52. 

2) Obšjrné a důkladné rozwinutj těchto důwodů wiz w Klaproth Tabl. 
de U4sie p. 23S—219, k nimz bychom my geště některé giné připogiti 
mohli, kdyby nám zde o to běželo. Srow. Časop. česk. mus. 1834. III. 
str. 307—318. . 

5) Klaproth Tabl. de VAsie p. 217. ScAlozer Nestor III. 112. Dnešnj 
Baskirowé se owšem giz, ač newelmi dáwno, poturčili. 
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násilně, příprawiw i bratra swého o hrdlo (443), cestu k samowlá- 
dě prorazil. Gsa wůdcem 700,000 wogjnůw, z rozličných národůw 
sebraných, w kázní a poslušenstwj, w laupežnictwj a wjtězstwj 
dobře pocwičených, panowal nad okolnjmi národy z wogenskéhe 
stanowiště swého w Uhřjch (bljže Tokage?*), gednak hrůzau a 
ostrachem swé zbraně, gednak odměrnau přjsnostj, muž neeby- 
čegné důwtipnosti a schytralosti w konánj i gednánj, plný dowěry 
ke swému štěstj, nepřjstupný pochlebenstwj, pohodljm wšak a 
radowánkám nedocela odcizený, schytrale powolnyý a lahodný k bo- 
gowným knjžatům a národům, hrozný a nenasycený násilnjk sla- 
bych a nestateč . Persie se ho strachowala, a wýchednj cj- 
eařstwj mu platilo daň, po nešťastných wognách [446] ze 700 na 
2100 liber zlata powyšenau. Spolčen gsa sbogownými národy od 
chwaliského moře až k Rénu, obzwláště pak se služebnýmí Go- 
thy, Gepidy, Durinky, obrátil se neskrocený tento hrdina, domnělá 
metla božj, na pozwánj Geisericha a pro stálý odpor Marciana do 
sápadnj Ewropy (450). Po ukrutné bitwě na poli katalaunském 
(w podzim 451), zdá se, že gediné nepřjzeň řjmského wůdce Aetia 
ke swé wládě před konečnau záhubau ho ochránila. W nástapném 
roku (452) wpadnul do hořegěj Italie, wywrátil Aguileji, opano- 
wel Mediolan, a wšak z Rawenny, ukogen gsa sliby a dary, smad i 
wystálau nesnázj a powčrau pobjdnut, naspěch zpátky se obrátil. 
Potomně geště gednan do Gallie wtrhnul, a nawrátiw se za Do- 
mag, po weselj swatebnjm puknutjm žjly nenadále umřel (454j, prá- 
wě když na wognu proti wychodnjmu cjsařstwj se strogil. Tjm 
spůsobem udatný rek, gemuž se zdálo, že hřmotu gecho wálečného 
i hwězdy se bogj, bjdně zahynul, a dosti dlauhému sauženj mno- 
hých okolnjch národůw konec aspoň umjrage učinil. Nebo po 

ho smrti neswornost synůw hunskau řjší brzo ku pádu přiwedla. 
Národowé na Dunagi osedlj, gdauce za přjkladem Gepidůw pod 
Ardarichem, zho hnnského panstwj hned swrhli; Ostrozothowé 
wywrátili řjši Dengezikowu w Bessarabii a w sewerowyýchodnj 
Bulharii (malé Skythii) "“); ostatní menšj hunské řjše na Donu a 
Dněstru sotwa powstawše giž se rozpadly. Léta 469 hlawa Den- 

ika, syna Attilowa. přinesena do Carhradu. Na Donu a Maeotu 
wždy geště některé slabé ostatky Hunůw pod gmény Onugzurůw, 
Hunogurůw, Uturgurůw a Kutorgurůw "") se udržely, až i ge pře- 
waha saurodné gim zběři potřela. Těchto děziny más se dále ne- 
tykasj; gakož i mrawopisné ljčenj tohoto národa, podané nám 
ode starých spisowatelůw, ač dosti zanjmawé a památné, zde opa- 
kowati pomjzjme *). 


28) „Sevthia parva““ slaula u byzantinských spinowatelaw 6—10. stol. 
kragina podnes u Bulbarůw Dobrič, u Turkůw Dobrudža gmenowaná, od 
města Mankale čili druhdy Tomi až k austj Dunage. 

17) Srew. Klaprotů Tableaux de VAsie p. 251—256. TAwnmana Uatera. 
ub. četl. Volk. str. 24. 27 sld. 

2) Srew. Klaprotk Tabl. de Asie p. 248—219. 
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5. O tom, bylili Slowané poddanj Hunůw a tudyž 1 společnjci 
gegich we wognách s Rjmany a Řeky wedených, negedny mesi 
učenými zpytateli starožitnost) našich rozepře wedeny gsau. Twr- 
dli toho ginj, a ginj nazpět zapjrali naprosto. Tito poslednj po- 
řád swláště to předstjrali, že sauwěká historie nikde wýslowně 
Slewanů we společenstw)j Hunůw nepřipomjná. A wšak historie 
sáredůw ne na zewnitřních maličkostech, přjpadném připomenutj 
sebo wypuštěnj toho neb onoho gména, nýbrž na podstatě wěci 
esnowati se musj. Tato pak podstata wěci, t. přirozený bčh lid- 
ských děgůw a gesich wzágemné zawinutj se gedněch do druhých, 
ktomu nás wede, že Slowané buďto wšickni, buď aspoň wětěj gich 


částka byli poddanj a poplatnjci Hunůw, a tudyž i plukowé gegich 


w pořad) Hunůw, zaroweů giným podmaněným národům, se nale- 
zali a w cizině bogowali “). Přede wšjm zagislé giž samo w sobě 
smysliti se nemůže, aby Hunowé, národ gednak tak schytralý a 
přewrhly, gednak tak mohutný a dle okolnost) ukrutný, gakýž 
geg býti s historie známe, byli stanowiště swé wlády w Dacil a 
wychodnjch Uhřjch zarazili, nepokořiwše a nepřipogiwše sobě dřj- 
we lidnatých a bogowných Antůw mezi Dněstrem a Dněprem. 
Wýprawy gegich na gih a západ při takowémto nepřjteli w zada 
wěru by wjce na wšetečné drzosti nežli na prohlédawé zkušené 
opatrnosti byly spoléhaly, a sotwy kdy k tak zdařilému wykonánj 
přišly. A wšak čtemeli rozwážliwě to, co Jornandes wyprawuge o 
taženj gothického krále Winithara proti Antům, a pomstě, kterauž 
teg wůdce Hunůw Balamir pro tu wýtržnost stjhal (376) *), za- 
tisté gináč se domyšleti nemůžeme, než že slowanštj tito Antowé 
Hunům tak cizj a obogetnj nebyli, gakož obyčegně za to se poklá- 
dá. Nenj pochyby, že gak Antowé, tak i ostatn) Slowané, wolně 
nebo bezděky, wždy raděgi se winuli k opatrným Hunům, nežli 
k nelidským Gothům, nelitugjcjm zwěšeti zagatého krále antického 
Bože i s newinnými syny a sedmdesáti welmoži geho, gešto u Hu- 
nůw, pokud wjme, takowéhoto howadského ukrutenstwj bez potře- 
by nikdý nepácháno. Tjm způsobem něňj iepodobné k wjře, že 
Slowané, spolčiwše se s Huny, s těmito spolu do Dacie a Panno- 
nie (378) táhli, a we dnešních Uhřjch, této dřewnj wlasti swé, 
w njž wždy zeště některé ostatky předkůw gegich (srow. $. 11. 
č. 9.) nalezati se mohly, znowa se osadili. Jornandes wyslowně 
swěděj, že wedlé IHunůw we dnešnjch Uhřjch i giné gim poddané 
národy obywaly*'). Porownámeli s tjm zpráwu Priska, řeckého 
wyslance na dwoře Attily bljže Tokage we dnešnjch Uhřjch, že 


2*) W týž smysl, mimo mnohé giné, prohlásili se Karamzin Istor. 
rosa. gosud. I. 16—17. Ossoliáské Wiadomoáci hiator. - kryt, II. 497—500. 
přelož. od Linde 154—158. 

3) Jornandď. Goth. c. 28. 

31) Jorn. Goth. c. 43. Ab Dacia et Pannonia provinciis, in gnibus tum 
Hanni cum diverais subditis nationibus insidebant, egrediena (Attila) in 
Alanos movit procinctu. — K takowým národům přináleželi i Satagowé, 
gež game nahoře $. 11. č. 10. za Slowany uznali. 


hi 
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domácí lid toho krage, bydlecj po wesnicjch za pokrm « nápeg 
užjwal prosa a medowce, můžemeli se geště rozpakowati w obrazu 


lidu tohoto uznati Slowanůw % Přideyme k tomu hned to, co Jor- - 
nandes poznamenal **), že po smrti Attilowy slaweny pohřební 
hody, gimž prý strawa řjkagj, a tolikéž co Prokop o Slowanech 
zapsal **), že prý „„gjdel požjwagj hrabých a špatně připrawených * 
gako Massageti (t. Hunowé u Prokopa), a že negsauce zlobiwj a 
Jstiwj. nýbrž upřjmnj, i w tomto také mrawy hunské (70 oÚvvsxov 
190g) zachowáwagj.“ Z obogjho tohoto swědectwj, rozumjmeli mu 
dobře, wyswitá gasně gakási spřjzněnost Hunůw a Slowanůw, po- 
šlá nepochybně ze starodáwnjho towaryšenj a trwanliwých wzá- 
gemných spolkůw obau těchto národůw : ačkoli my slowa Proko- 
powa na tu stranu wykládáme, že nikoli Slowané od Hunůw, nýbrž 
naopak Hunowé od Slowanůw, gakožto surowěgšj od wzdělaných 
přjkladem potomnjch Awarůw, Bulharůw, Warjahůw a g., gazyk, 
mrawy a obyčege přigjmali **). Tjm se wyswčtlnge, proč nesen 
spisowatelé byzantičt), gmenowitě Theophanes a Cedrenus *“), ale 
i západnj, a mezi těmito giž Beda Venerabilis *), Slowanůim gmé- 
na Hunůw přikládagj. 'Tjm se naposledy rozumj, proč u Němcůw, 
podlé swědectwj gegich národnjch powčstj a giných dřewnjch pa- 
mátek, gméno Huni o lidech kmene slowanského tak zhusta se užj- 
wá. Že slowem HHuni u Bedy Slowané w Němejch osedlj se mjnj, 
giž Thunmann za prawé uznal *"), a wýklad tento gistě gest ney- 
průwodněgšj. Podobně w Eddě, we zpěwu nadepsaném Guida Guth- 
růnar Giukadottr, názwem Hunůw mjnj se Slowané, gakž ze 
gmen wytčených tam hunských hrdin Jarizleifr, t. Jaroslaw, a Ja- 
rizscár, t. Jarožír, dosti patrné gest**); w giných pak powěstech 
město Valzborg, sjdlo slowanských Weletůw, gmenuge se hlawnjm 





82) Jorn. Goth. c. 49. 

33) Procop. B. Goth.1. III. c. 14. „„Hunni Slavis finitimi““ — pjšeť týž 
Prokop B. Goth. p. 573. Srow. Strětteri Memoriae pop. T. II. p. 42. © 

4) Med, pohřebnj hody strawa řečené a g., gsau gistě wěci čistě- 
slowanské. Wiz $. 11. č. 10. 

35) Theophan. p. 197. Cedr. p. 386 a 558. Of Odvvot of xai ZxkaBaoř. 
Stritier II. 42. 

38) Beda Ilistor. eccl. 1. V. c. 10. Sunt autem (in Germania) Freso- 
nes, Rugini, Dani, Hunt, antiguř Saxones, Boruchtuarii; sunt etiam alii 
Rorplurce iisdem in partibus populi, paganis adhuc ritibus servientes. 

row. . 43. č. 

3) TžXunmann Unters. úb. nord. Volk. p. 131. 

88) Edda Sacemundar II. 303—304., kdez wykladači na str. 882 takto o 
tom pjšj: In Germania borcali vetercs regionum incolae vulgo Hunen vel 
Huinen ab hodiernis appellantnr, ct eorum tumuli sepulchrales Hunenbet- 
te scu Hunorum lectus vel cubilia. Slavos olim, et interdum Saxones(?), 
postea Vindos vel Venedos dictos, atavis nostris Iunos nudřisse, proba- 
bile duco, gnamvis non denegem Hunos proprie mongolicae originie fuis- 
se. I Hnneké děwečky (Húnskar meyiar), prostjragjej wyšjwané koberce 
a hotowjej blýskawé zlato, mohau dobře na Slowanky alyšány býti. Wiz 
Edda II. 311, a srow. Karamz. III. 167. 216. B. 116. pozn. 167. 169. 
pozn. 259. 
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městem Hunůw »/ Helmold prawj, že Rusko přjčinau Chunůw tam 
někdy bydlewšjch i Chunigard slowe, t. Hunůw země (gardr we 
skandinawském wyznamenáwá negen hrad, nýbrž i zemi, kraginu, 
ekolj) ©). Posléze. sem patřj i to, že potomkowé slowanských 
eadnjků we Šwegcarsku, w kantonu walliském, bljž města Gran- 
pes ((Gradec), we wsech Crimenza (Kremenica), Luc (Lunka), 
Visove, Grona atd., až do dneška ode taměgšjch Němcůw gmeno- 
váni býwagj Huni“*). Podlé těchto a mnohých giných, zde pro 
krátkost pominutých swědectwj “) nebezdůwodně sauditi lze, že 
sa nižádnau ginau přjčinau, leč za delšjm sauseděnjm a obcowánjm 
s Huny, Slowané sami, owšem newlastně a nepřjstogně, od cizin- 
cůw Huni prozwáni byli. Podobným způsobem a za týmiž přjčinami 
gmenowáni byli pozděgi od některých spisowatelůw i Awary “). 
Přjliš tedy gest malowážné, co se obyčegně namjtá, že gméno Slo- 
wanů w déginách hunských u sauwčěkých spisowatelůw se nečte. 
Stařj spisowatelé zahrnowali pod obecné gméno Hunůw obwykle 
wšecky ostatní gim služebné anebo ginak s nimi spolčené národy, 
gegichž pluky w pořadj hunských bogowaly, nerozeznáwagjce 
zwláštnjch gmen gednoho každého z nich “). Podlé pána a hlawy 





Vilkinga Saga c. 58. Srow. $. 44. č. 6. I Sweno Agonis gmenuge 
těž Winetu čili Wolin (Julin, Jomaburg) Hynaisburg, U Hunůw měste, 
(TAunmann Unt. nord. Volk. str. 131.) A wšak Langebek T. I. p. 51. a 
Sahm wydáwagj Hynnisburg za mylné psánj mjato Jomsburg. Srow. Kann- 
giesser  Gesch. Pomrn. st. 74. — O gménu Iůn, Hůne, w německých 
pawčstech srow. (Grimm D. Mythol. str. 299—301, zwláště záwěrek: 
Wean Hůni an Wenden nnd Slawcn gemahnten, wird es gestattet sevn 
eatnas und die alten Antes zusammen zu halten. — Mone w Anzeig. fůr 
Konde des deutsch. Mittelalt. 1834. str. 217 sld. celé pogednánj 0 před- 
mětu tom napsal, mohaucj, nápodobně onomu o Weletech (Wilzen, tamže 
str. 64 sld.), dobře poslauziti k zatemněnj wěcj swětlých, k wyswčtlenj 
temných owšem nic. Po mnohém gmen a slow rozbjránj a'přebjránj, od- 
lačowánj shodných a slučowánj neshocných, po změtenj historie s bage- 
slowjm, akaumatel tento konečně na tom se ustawil, že Ptolemacowi Flu- 
nowé w okolj prý Kyjewa (!, od Attilowých Hunůw gakoby rozdjlnj, byli 
Němci! 

w) Helmolď 1. I. c. 4. Haec (Russia) ctiam Chunigard dicitur, eo 
guod ibi sedes Hanorum primo fucrit. Zďe slowo Hunorum tolik pla- 
tj co Slavorum. S názwem Chunigard srow. skan. Mittungard t. swčt, 
Holmgard, Ostrogard t. Rusko, Nowohradsko, lothr. Mergarte ag. Mjsto 
Chanigard pjše Sa.ro Grammat. |. V. ed. Steph. p. 89. Conogardia. 

*) Malten's Bibl. d. Wejtk. 18934. Bd. I. S. 28—50, kdež spisowatel 
lidi ty nepráwé za skutečné Huny wydáwá. Srow. Ceská Wčela 1834. ča. 9. 

42) I Helmolduw wýraz „„Saxonum voce Slavi canes vocantur““ (1. I. 
c. 16.) sem patřj, t. Sasowé gmenowali Slowany Huni, což někteřj, owšem 
msluč, wsdáwali za totožné sc slůwkem skan. hun (catulus), něm. hund 
(canis). Wiz k 43. č. 3. 

„*) TAeophyl. 1. VI. c. 8. Stritter Mem, II. 61. Avaricae cantilenae, 
€ slowanské zpěwy. Const. Porphyrogen. De Adm. Imp. c. 29. Srritter 
JE. 22. — Aniz za ginými přjčinami w rkp. Wesnobrunském z 8hostol. we 
Mnichowč w popisu mirodujch gmen čte se: Istria, Peigirin, Sclauus et 
Auaras, Huni et Vinidi, gakoby bratřj. Srow. HMormayr's lzg. Luitpold 
p. ži. 
") Sidon. Apollinar. carm. 7 ad Avitum Aug. shánj sc po klasat- 


21 Okr. L Či.II. Přehled cizjch kmenůw. 


obyčegně i čeleď geho prozwána býwá. Tak wyprawugj Byzantinci 
o taženj Rusůw do Řecka [906, 964, 971), a naši o wpádu Fran- 
causůw do Rusi [1812], ačkoli wj se, že tam wlastně Slowané ed 
Rusůw, zde národowé polowice Ewropy od Francanzůw wedeni 
gsauce bogowali. A wšak wždy k wjře podobné gest, že scbytralj 
Hunowé uměli lépe s pracowitými a pokoge milownými Slowany 
zacháseti, nežli gegich zhowadilj následnjci Awarowé, a tudy gich 
wjce k giným rowně platným domácjm službám, k orbě a hospo- 
dářstwj, nežli k wogně, užjwali. Někteřj nowěgšj se domýšlegj, 
še wpád Slowanůw do Salony okolo 1. 449, o němž Konstantin 
Porphyrogeneta wyprawuge, wlastně na Huny a Slowany spolčené 
slyšetí se má “)Í Leč domněnka tato gest bezdůwodná: nebo 
letopočet Konstanfina Porphyrogenety zde gistotně chybný gest, a 
to, co on Slowanům připisuge, wlastně od Awarů w Ótém stol. 
anebo na počátku ho wykonáno gest““). Tjm wšak aučastenstwj 
Slowanů w giných wýprawách Hunůw naskrze se nezamezuge. 
Podlé toho nelze pochybowati, že wpád mohutných Hunůw do 
Ewropy na položenj tehdegšjch Slowanůw mnohem wětšj měl 
wplyw a působenj, nežli nám dnes pro nedostatek wyslownjch a 
rásných swědectwj dopustiti rádno se widj. Zdá se, že Hunowé 
neywětšj přjčinau byli powšechného wystaupenj Slowanůw z dá- 
wnjch swých sjdel, a pošinutj se s gedné strany bljže k dolegšj- 
mu Dunagi, s giné pak strany k Odře, do kragin od Němcůw giž 
dřjwe opuštěných. Nenadálý pád weliké řjše Hunůw, téměř ge- 
dnjm časem s konečným wywrácenjm řjmského cjsařstwj na zápa- 
du zběhlý, pogednau změnil položenj wšech tehdegšjch sewero- 
ewropegských národůw, zwláště pak těch, kteřjž někdy hunské 
wládě podrobeni byli. S pádem Hunůw nastala swětlegšj doba hi- 
storie staroslowanské. 

6. W historii Hunůw zhusta připomjnagj se SadĎiri čili Seberi, 
o kterýchžto, poněwadž gméno. gegich we starožitnostech slowan- 
ských důležito gest, zde w krátkosti něco wyložiti se musj. Sa- 
bíri (ZePBerpov) byli nepochybně národ čeledi uralské, přjbuzný 
Hunům “). K wjře podobné gest, že wlast gegich zauralská slaula 
půwodně Sibir, kteréžto gméno w prodlenj času od Rusůw i na 





ckých gmenjch, a co básník nemůže historickým swéčdkem býti. Pročež 
sobě ani na geho zpomjnánj Neurůw, gež game nahoře za Slowany uzna- 
li, hrubě nezakládám: básnjk ten slowjčka toho snad gen k wyplnčěoj wer- 
še použil. 

45) Ossolinsski Vince. Kadlubek v. Linde S. 157. 

4) Constant. Porphyr. De Adm. Imp. c. 29. 30. Děgepisec týž při- 
běh dwakrát wyprawuge: na prwnjm mjstě národ ten gmenuge „„Awari 
čili Slowané;““ na druhém gen ,„„Awari;““ prwnj zpráwa gcat staršj náwrh, 
omylem w rkp. zůstalý, druhá apráwněgšj a pořádněgěj wěci wyprawů- 
wánj. Awarowé tito dobře mohli s podunagskými Slowany společně wpád 
ten učiniti. 

4) „„Unni guibus Saber appellatio““ — „,Unni Saber vulgo nuncnpati““ 
Theophan. a. 516. 528. Hist. misc. etc. — Gmenugj se tytýž i Sabinori, 
Sabinugori atd. 
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kraginy za nj ležjej přenešeno a w tauž mjrnu, gakž ho podnes se 
užjwá, porozšjřeno gest. Byl to lid diwoký, za dlauhý čas dosti 
bozowný, na několikero wětwj rozdělený. Času gegich wystaupe- 
»j s Pouralj zewrub určiti nelze: bez pochyby i ge wichřice hun- 
ská, wolně nebo newolně, do wjru wšeobecného stčhowánj za- 
ehwátila. Okolo I. 456 bydlili Sabiri giž u sewernj paty Kauka- 
m, společně s ginými plemennjky swými. "Toho času, bywše wy- 
hnáni od Awarůw ze swého stanowiště, přinucení byli obořiti se 
m Urogy čili Onugury. Po nedlauhé době (516) wtrhli přes bránn 
kaspickau do Armenie, plenili Kappadocii, Galatii, Pontus, až do 
Enchatie, gjž se ale zmocniti nemohli. Po dwanácti letech Boarex, 
wdowa Balachowa, panowawši nad nimi u paty Kaukasu, w saused- 
stwj Zychůw, nadržowala Rjmanům ; na odpor ginj gegich wůd- 
cowé Peršanům: odkudž domácj wálky mezi nimi wypukly. Potom 
L 531 znowa plenili Armenii, Cilicii a giné kraginy řjmské. Okolo 
j. 5A6 ujdla gegich geště pořád wykazngj se w Kankasu wedlé 
Alanůw, Abassůw a Zychůw až k moři černému. Léta 555 pomá- 
hali Řjmanům proti Peršanům, hned nato těmto proti oněm ; a wšak 
sjla gesich giž byla na náklonku. Konečně 1. 558 od ozorských 
Ouar - Chunůw, pak 575 od Rjmaniw na hlawu poraženi bywše, 
klesli docela, a po I. 585 památka zegich w zemjch kaukaských 
se tratj ©). Naproti tomu pluky gegich téměř téhož času pogewily 
se w dolnjm Podunagj, newčdomo, zůstatkyli oněch potřených 
w Kaukasu, čili giné, dřjwe na západ pobčhlé tlamy. Odtud po- 
máhali I. 622 cjsaři Herakliowi proti Peršanim ©). A wšak i zde 
nedlauho sjla segich kwětla: neboť ae giž dřjwe od přjbusných 
i cizjch národůw, Hanůw, Awarůw, IRjmanůw a g., ztýrání a zten- 
čeni, naposledek padli pod gho Bulharůw, mezi nimiž w těžké 
porobě brzo, až na to gméno swé, docela se ztratili. Čteme zagi- 
stéu Theophana “), že když 1. 678 Bulhaři z kragin černomořských, 


4) O těchto wýchodnjch Sabiřjch zmjnku činj Procop. Pera. II. 29. 
Goth. IV. 11. Prisc. ed. Nřebuhr 158. Menander ed. Niebuhr 283. 317. 
393—391. Agaihias De gest. Jnatin. ed. Ven. I. III. p. 85. ete. Znáť gc 
w Asii i Jornandes Goth. c. 5. (mjsto Aviri, Faviri w rkp. stogj Saviri). 
Srow. KlaprotA 'Vableanx do VAsie p. 256. 

3) Sařďd Ibn Batrik ge gmenuge Saouariah. Srow. Herbelot Bihl. 
orient. s. v. Saouariah. — TAunmann Untera. tib. ostl. Volker S. 108 to 
swědectwj na slowanské Sjewerany alyšj, owšem mylně. 

*) TAeophanes p. 297—299. „„Bulgari — cum locum omnem retror= 
nam ab omne Danubio, ante vero et ab utroguc latere cluauris sive mon- 
tinm angaatiis et mari Pontico probe munitum conspexiasent, et Sclavi- 
nornm šilic degentium aeptem generationen, guae dicuntur, in poteatatem 
redegissent, Sebereuses (7006 ZeBíoec) gnidem ab anteriore Beregaborum 
clasura ad orientales plagas, meridiem vero et occidentem versus nd Ava- 
riaw usgue religuan gentes septem sibř vectigales factaa illuc transtule- 
rant ac collocarunt.*“ Stritter Il. 74. Ze slow Sclavinoram septem gene- 
rationea a religuas gentes septem patrné geut, ze Sebrowé nepřinálezeli 
ke Slowanům a nebyli slowanštj Sewerané, pgakž i Mogzjš Chorensky 
w Moesii genom sedmero pokolenj slowanských připomjná. Wiz Přjlohy 
6. MIV. 
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mezi Dněprem a Donem ležjcjch, do Moecsie wtrhli, a tam u- pro- 
střed Slowanůw se osadili, Sebrům, gisto že tu zastihlým a pod- 
maněným, mezi Haemem a ústjm Danage na břehu Černomořj sj- 
dla wykázali. Za tauž přjčinau u Bulharůw Sabiri čili Sebri slauli 
lidé služebnj a w porobě Ipjcj, kteréžto slůwko w témže smysln 
negen u Slowanůw bulharských, ale i sausednjch Srbůw zobecnělo, 
tak že we dřewnjch zákonech srbských člowěk prostý, poddaný 
(plebejus, rusticus) gináč se nenazýwá než sebr“'), a geště po- 
dnes, za změněnými okolnostmi, w Srbsku a Dalmatsku sedlák ty- 
týž sebar, sibor, cipor atd. slowe“*). Tjm způsobem z wlastnj- 
ho a národnjho gména Sabiri čili Sebiri powstalo obecné sebr 
(sedlák). 


$. 16. Národy kmene sarmatského. 


1. Historie dřewnjch Sarmatůw ohledem na starožitnosti slo- 
wanské zwláště proto předůležitá gest, poněwadž křiwé domněnj, 
žeby nyněgěj národy slowanské od Sarmatůw pocházely, mnohem 
pospolitěgi rozšjřeno a hlauběgi wkorenčno gest, nežli které giné, 
tak že máli konečně gednau wywráceno a odstraněno býti, zwláštnj, 
ba takořka názorné důwodnosti k dokázánj geho neprawdiwosti 
potřebj. I spisowateli těchto rozpraw se přihodilo, že w dáwněg- 
šjm pogednánj “) medské Sarmaty s windickými Srby aspoň co do 
gtména — nebo neslowanskost Alanůw, Roxalanůw a Jazygůw od 
něho i tam giž určitě byla uznána a wytčena — smátl, a tudy 
k upewněnj bludného domněnj o přjbuznosti Sarmatůw a Srbůw 
poněkud i sám, ač nic toho neobmýšlege, přispěl. "jm wjce tedy 
gemu nynj zde na tom záležeti musj, aby, pokud mozné, wzešlau 
z oné poklésky škodu naprawil, a sebe i giné dokonále z omylu wy- 
wedl, podlé oné wypowčědi starého zpěwce: Od ruky nás gedné 
došla irána i lék “). Což, nastaupjmeli gen cestu k tomu prawau a 


51) Syntagma Matth. Vlastaris cod. bulg. sec. XIV. Epitome Matth. 
Vlastaris cod. serb. cc. an. 1390. Leges Stephani Dušaní [1319] cod. cc. 
1390. (Na přemnohých mjstech.) 

52) Dellabella, Stulli, Vuk Stef. Karadžiť s. h. v. Jambresaich s. v. 
Szeber. Bcllosztenecz s. v. Rusticua (kdež omylem szrehar, szlelyanin, 
m. szebar, szelyanin). Možné, ba podobné gest, ze slůwko žebrák gestiť 
zkažené sebrák ; neboť cizj s w češtině, gako wůbec we slowančině, tytýž 
w ž se měnj; srow. Sold a žold, Sultan a zoldán, segnen a žehnati, Sumpf 
a slk. zomp a g. A wšak meri staročeskými mužskými gmény i Seber 
se nalezá, nápodobně gako Bawor, Cúch (= Cuchonec), Lutwin, Dněpr, 
Rus, Ruain, Uhra, Uhrin, Wlach, Wlacheň, Wlachnik, a mezi staroarb- 
skými Ugrin, Ugrinja z., Chrwatin, Latinka z., Njemičiť, Wlachuša Z., Ku- 
man, Fruginja z. (Z Frankyně), Grkinja z., Jarmenin, Jarmenka z., Sra- 
cin, Wlach, Wlachinja z. a g. Srow. i gména Davus a Geta u Rekůw. — 
Forma Sebrak, Sebrjak wvskýtá ne we gménu ruských weanic Sebrja- 
kow atd., Seber w Sebernja atd. W záp. Haliči gest též wes Siebierowi- 
ce. Bylať i w polabských Slowanech villa Sibrowici podlé list. Otty I. 955. 
(UFersebe Gaue p. 105.) Tato wšak snad od slowanských Sabrcůw čili 
Sebrcůw tak alaula, o nichž . 28. č. 13. | 

1) Abkunft der Slawen. Ofen 1828. 8. 

2) Una manus nobis vulnus opemgue ferat. Ovid. 


$. 16. Kmen sarmatský. | 275 


přjměřenau, nepochybně snáze, nežbychom se nadáli, nám se po- 
dařj. Neboť historie Sarmatů w tom poněkud historii dřewnjch 
Skythůw a Celtůw se podobá, žeť ona gen we spisjch nowěgšjch 
vykladsčůw, čerpagjcjch z pramenůw různých, starých i nowých, 
čjstých i zakalených, a mjchagjcjch bez rozwahy Sarmaty onde se 
Skythy, onde s Gothy, onde s Lotyši a Litwany, onde zase a sice 
neyčastěgi se Slowany, gakž chantka nebo potřeba káže, zmotána a 
snečištěna gest *), naproti tomu w samých čistých a nepodezře- 
lých pramenech, we spisjch sauwčkých a hodnowčrných Rekůw 
i Řjmanůw, na bjlední před očima bezpředsudného skaumatele od- 
kalená ležj. K těmto tedy zřenj swé obrátiti musjme. 

2. Herodot, w čas swého přebýwánj w Olbii a cestowánj ná 
pomořj Euxinském, nabyw známosti z austnjch spráw Rekůw o ná- 
rodu na wychod ode Skythů, w pustinách asiatských mezi Do- 
nem a Wolhau, pod gménem Sauromatůw obýwagjejm, neobme- 
škal wýnos zwjdawého dotazowánj swého w děgepisu swém wěrně 
poznamenati. (3cho wypowědi, aspoň co do tehdegšjch esjdel a 
mrawů lidu toho, gakozto swědka i neystaršjho i neyprawdomlu- 
wněgijho, základ gsau wšj našj gisté známosti o dřewnjch Sar- 
matech. Ode Skythůw na wýchod, prawj tento otec historictwj, 
sa řekau Tanais, bydlegj Sauromatae ( Sovpouore:), tři dni cesty 
wzdálj od téže řeky a tolikéž i od břehu zátoky maeotické“). Od 
kragiště tohoto rozprostjrag) se sjdla gegich patnácte dnů cesty 
sdýlj přjmo k seweru *). Stromowj w gegich zemi, dj Herodot, 
paskrze se nenalezá; gakož skutečně až podnes okol) na wychodu 
a gihu Donu pustina gest bezlesá, bydliště kočownjkůw. (Co do 
zpřjma sewernjho směřowánj sjdel gegich IHerodot owšem poně- 
kud s prawdau se chybil, mylně za to mage, žeby řeka Tanais 
kolmo od seweru na gih tekla; sjdla gesich směřowala wlastně 
ode břehu Maeotu ku půlnočnjmu wýchodu, až k tomu mjstu, kde 
se Don a Wolha w toku swém neywjce zbližugj. Wesměs hluwě, 
Narmati w době Ilerodotowě sjdlili w kragině mezi Wolhau, Do- 
nem a maeotickau zátokau ležjcj. Z toho, co Herodot na giném 
mjstě, dle powjdek swých kraganiw, o pogitj tohoto národu z ob- 
cowánj Amazonek s ginochy skythickými wyprawuge “), kteraužto 


3) O Sarmatech celé haldy spisůw a apjskůw čili pogednánj onde 4 
onde wydány. Připomjnáme zde gen Jordan Origg. slav. Vindob. 1745. 
F.2 volil. — J. CA. Gatterer An Prusaorum, Lituanor., cet. pop. Letticor. 
orig. a Sarmatia liceat repetere 3 in Comment. soc. Scient. Gótting. Eliat. 
rt Phil. CI. T. XEL p. 116—272. XIIEL p. 79—137. — B. G. Niebuhr Unters. 
ub. Skythen, Geten und Sarmaten, in 756. KI. hist. Schr. I. 352—398. — 
Swromwiecki O porz. nar. Stow. atr. 115—123. — 4. Boecků Corp. Insc ript. 
Graecar. Vol. IH. Fasc. I. Berol. 1832. Fol. (Pars. XI. Inscriptionea Sar- 
matiae p. 80—1%0.) — Giné staráj wiz w Buhle Lit. d. russ. Gench. str. 
185—187. Wýnos wšech, co do národnosti Sarmatůw, gest pára a dým: 
gako sbjrky starých sawčdectwj o kmenu tom wzdy pončkuď sluuziti mohau. 

4) Herod. 1. IV. c. 116. 

5) Herod. 1. IV. c. 21. 

6) Herod. 1. IV. c. 110. as. 
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nesmyslnau básku i Hippokrates opětuge "), dosti patrné gest, ža 
w čas pohostinstwj Herodotowa na Černomořj Sarmati okolnjm ná= 
rodům, gmenowitě osadnjkům řeckým na Pontu cuxinském, byli 
nepřjstupnj a co do půwodu, wnitřnj spráwy a obyčegůw swých 
téměř docela neznámj: sic ginak skaumawý tento děgepisec, wy- 
psawšj nám tak wěrně mrawy a žiwot Skythůw, mjsto tó negápné 
báchorky giné podstatněgšj zpráwy o nich by nám byl podal. Ge- 
ště wždy prý ženy spolu s muži na low ž wognu se wyprawugj, 
aniž která djwka dřjwe za muže se wdá, nežby aspon gednoho ne- 
přjtele zabila, za kteraužto přjčinau mnohé w panenstwj se sesta- 
ráwagj a umjragj“). Newj se, na prawděli zpráwa ta založena, čili 
gen na bágce o Amazonkách. Totéž platj o wýpowčdi Herodoto- 
wě o gazyku Sarmatůw, kterýž on, nepochybně podlé nepřesných 
zpráw chlaubawých Skythůw, za zkažené nářečj skythické wydá- 
wá, gakoby odtud powstalé, že Amazonky gazyku skythickému do- 
kanále se nenaučily“). Zachowaná skythická slowa naopak tomu 
naswědčugj, že Skythowé, buďto giž w čas swého přebýwánj we 
staršj wlasti swé, w zemi Sakůw, w sausedstwj Medůw a Perša- 
nůw, buďto w čas swého podružstwj w Medii a Persii, anebo na- 
posledy w obcowánj swém se Sarmaty na Donu, gazyk swůg gar- 
matskými čili medskými slowy nakwasili, ba snad, aspoň na dwoře 
králowském, i wesměs zkaženého medského nářečj užjwali. — 
Od kterého času Sarmati w kragině té, we kteréž ge Herodot na- 
lezl, obýwali, a odkud do nj přibyli, o tom nás gediný Diodorus 
Sikulus (kw. ok. 8 po Kr.) poučuge, zachowawšj nám předůležité 
swědectwj o stěhowánj Sauromatůw z Medie na řeku Tanais w čas 
skythického panowánj w Medii a Malé Asii [ok. 633—005 př. Kr.). 
Ode skythických králůw, prawj dotčený děgepisec, mnohé podma- 
něné národy dociziny zawedeny byly. Z takowyých přesjdlenj ney- 
wětšj bylo toto dwoge: gedno národu assyrského do kraginy ležj- 
cj u prřástřed mezi Paphlagonij a Pontem, druhé pak z Medie k řece 
Tanais, kteřjžťo zde osazenj národowé Sauromati slauli. "lito po 
mnohých letech rozmohše se co do počtu i sjly, drahnau čásť Sky- 
thie poplenili, a wyhubiwše lid přemožený do posledního kolena, 
wětšjm djlem zemi tu w paustku obrátili ©). Prawdiwost podánj 
tohoto potwrzuge se gednak swědectwjmi Pomponia Mely, Plinia a 


7) Hippokrat. p. 291. a. 

8) Herod. 1. IV. c. 117. 

9) Herod. ]. IV. c. 117. Sauronatae adsueverunt lingune Scythicae, 

soloecizantes in ea jam antiguitus, guod eam non probe didicerint Ama- 
zones. 
10) Diodor. Stcul. II. 43. Slowa geho předůlezitá gsau aledupgjcj: 
»» Yo JE TovTWY TWy BaGiléwy 0Í/Č uěv Xeš TÚV ČÁÁWV TV KATATOŽEUN- 
Vévrav čDvv usronuGYijvas, Jýo JE urylorac únowxuc yevícGt, TYV uěY 
čx zv AGGVolwv utraGTASeicav tig TýV uerašu vwšpnv Týs TE ITaplavovíms 
zač Tov IIávrov* Tův dě Ex vijs Mnďías úapě voy Tavaiv zahidovytricnv, 
s rTovg Aaove Savpoucrac ovoune$ire. Tovrove O POTEpov NOÁÁviS ČreGu" 
avšydévrac nop%ijamu nollýv Tý Sxv9lac, zni robo usranoktunÝévras Wpd1y 
GyasipovyTAC, ČOJUOV ZOL)GaRs TO RÁEIGKCOV uÉpOS TÝJE xajoas.““ 
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Ammiana Marcellina '*), gmenugjejch Sarmaty národem kmene med- 
ského, co do powahy a obyčegůw Parthům neypřjbuzněgšjm (srow. 
delegi č. 11.), zednak gzménem i gazykem dnešních Alanůw, gme- 
mogjcjch sebe Iron a zemi swau Ironistan (srow. č. 9. 11.), aco do 
gazvku národůw kmene medoperského nad mjru bljzkých, gednak 
mposledy shodau slow sarmatských s medskými a zendskými. 

3. Nedlaaho po Herodotowi (ok. 390; podlé Niebuhra ok. 360 
př. Kr.| zwéstuge Skylax, že na pomořj maeotickém, na západnjm 
břehu řeky Tanais, wedlé Skythůw, bydlj národ Syrmatae (Ivopud- 
ss), kterýž zagisté nebyl rozdjiný od Sauromatůw eáných se 
od téhož spisowatele na wýchodnjm břehu Donu osazených *). 
Na též řece wyznačuge sjdla gegich i Eudoxus (379) **). Po něm 
Euphorus (ok. 355 př. Kr.), gehož slowa nám Strabo zachowal “), 
připomjnage surowé a diwé mrawy Sauromatůw, na gewo dáwá, že 
tu dobu giž historická zpráwa o národu tom k Řekům se byla do- 
stala. "Totéž wyswitá z wypowědi negmenowaného spisowatele Hip- 
pokratického, Skylaxowi buď sauwěkého, buď od něho něco staršj- 
ho **). Podlé swědectwj těchto spisowatelůw domýšleti se lze, že 
Sarmati brzo po Hcrodotowi přes Donu do Ewropy přecházetí a 
whončinách Skythůw osazowati se počali. W čas wogny. synůw 
Parysadesa krále bosporanského [311 př. Kr.) obýwali Sauromati 
porád we staré wlasti swé w okolj Donu, a ejdla gegich nikde ge 
eště netýkala Getůw, tu dobu wládu swau na břehu černomoř- 
ském za Dněster rozprostjragjcjch. We 3tjm ale stol. před Kristem 
fiž dokonále zawládli kraginau králowských Skythůw na Donci, 
aaobrž pod gménem Saiůw až bljzko ke Dněpru se pošinuli, ač 
prawdiwyli gest wyklad těch, genž krále Saetapharnesa, na kamenu 
Drotogenesowě zpomjnaného, za panownjka sarmatského uznáwa- 
ej *). Přewaha Sarmatůw rostla co rok wzhůru. Když gzeden z po- 
zděgsjch králůwskythických časté wpády činil do kraginy Bospo- 
ranúw na poloostrowě 'Vaurickém, tito hledali a nalezli pomoci u 
Amaly, králowny sauromatské, manželky Medosakka, kterážto s wy- 
braným zástupem gezdcůw přepadší nenadále stanowiště skythické- 
ho krále gcg samého uškrtiti dala, a uslanowiwši syna gcho za pa- 
nownjka, přjsně mu přikázala, aby sprawedliwěgi k sausedům swým 
se chowal "*). Okolo I. 94 př. lýr. wyskýtagj se Ioxolani, národ 
sarmatský, pod tjmto swým zwláštním gménem, mezi Dněprem a 


1) Mela 1. III. c. 4. Plin. H. N. 1. VI. c. 7. 6.19. Amm. Marcellin. 
1. XXXE ce. 2. $. 17. . 

12) Scylacis Car. Periplus p. 30—31. Oprawu čtenj a wyklad mjsta 
toho, u Hudsona welmi porauchaného, wiz w AčeduAr's kl. hist. Schr. I. 382. 

133 Eudo.cus ap. Steph. Byzant. a. v. Svoudza, 

34) Strabo 1. VII. p. 802. 1. XI. p. 492. : 

15) Hipporraticua scriptor de ačre, agna, locis p. 291. Focs, 

i) Olbicky čestný pomnjk (ok. 218—201| u kóppena, kohlera a Boeckha 
(p. 117—1325.) Srow. Boecků Inacr. p.84. Njze uwidjme, ze ohledem panstwj 
Saetapharnesowa učenj wykladači Niebuhr, Boeckh a g. so nesrownáwagj. 


„2). č. 3. 
($ 17) Polynen. 1. WIII. c. 56. Srow. Mannert Nord, d. Erd. S. 161. 
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náčelnictwjm Tasia Palakowi synu Scilu- 
králi skythickému, proti wůdeům Mithridata Eupatora krále 
Fesinyire!klérdilacropně ale na hlawu poražení byli "*). Mezi 
1. 60—55 př. Kr. po wypleněnj Olbie od Getůw a brzkém pádu 
wlády getické w těch stranách, wystaupili Sarmatae mezi Dněprem 
a Dunagem, kdež ge Ovidius (1—17 po Kr.) pod gménem Sarmu= 
tůw a Jazygůw uwádj *). Od té doby historie Sarmatůw a gegich 
nozajdlení w Ewropě počjná býti gasněgšj a prostjrá se až téměř 
konce 4ho stol., kdežto národ ten, wygma ostatky Jazygůw w ba- 
jste a lesjch polského Podlašj č. Podlešj (Podlachia) ukryté, na- 
gednau z pole ewropegských děgin se ztratil. Gakož času kone- 
čného přegitj Sarmatůw z kraginy zadonské do Ewropy a odtud 
přes Dněpr dále k Istru zewrub udati nelze, tak i prjčiny stěho- 
wánj toho před námi ukryty gsauj; a wšak domyšleti se Ize, že 
gednak wybynutj oslablých Skythůw, gednak zgewenj se mocných 
Sirakůw a Aorsůw mezi Wolhau a Donem, nade wšecko pak chtjč 
laupeže a kořisti byly hlawnj pohnůtky, wypudiwšj Sarmaty z ge- 
gich prwotnjch sjdel do Ewropy. Z pozděgších děgin Sarmatůw 
nabýwáme wědomj, že pošinutjm se sarmatské zběři, Roxalanůw, 
Alanůw a Jazygůw, do Ewropy, asiatská prawlast gegich mezi Do- 
nem a Kankásem (jm odnich nikterakž cele wyprázněna nebyla“) : 
zůstalyť zagisté tam wždycky hlawnj tinmy kmene tohoto, s nimiž 
onino ewropegšíj wyrogenci a osadnjcí neustále spolky měli, a 
bywše pozdězi tu w Ewropě potření, k nim ucauwli, w nepřj- 
stupných audoljch Kaukasu ochrany hledagjce. — Sarmati giž 
w čas kočowánj swého mezi Donem a Dněprem Řjmanům we zná- 
most wešli; prodrawše pak se až ke Dněstru a Dunagi počali bez 
přestánj wpády do panstwj řjmského činiti. Podlé Flora giž Appius 
a Lucullus [78 a 71 př. Kr.) proti nim wysláni byli; což owšem na 
y mezi Donem a Dněprem slyšeti se má *). Římské po 
národných wjtězstwj a triumlfůw (Fasti romani) zmjnku činý I. 45 
př: Kr. (739 po zal. Ř.) o wjtězstw) L. Asinia Galla nad Sauroma- 
by)s a „Flores wyprawnge, že téhož času, za ej- Augusta, Len- 


M. Sírábo 1. VII, » 

(W) Do tohoto čásu, Heron něro starájko, poloziti dlužna pa 
-ted snrmatské na prawém břehu Bohu, © němž zmjuku čínj S Dřne 
Chrysost. Borysth. p. 75. Za geho přebywánj w Olbii [31—96 po Kr.] 
kočowali na Černomořj okolo nustj Dněpru Sarmati s některými ostatky 

+ gední druhé ze stanowisk wyháněgjce. 

») Plřn. Wist. Natur.1. VI. c. 7. $. 19. Dein Tanainamnem, ice 

infinentem, colunt Sarmatae, Medorum, nt ferunt, soholes; vt nj be 
ta genera divisi. Sarmanti, gež va Tiberiowa wěku zpomjná Tleeit. 
VL 13., nezáporně bydleli nm Donu. Sarmatské khovoluny a Juvygy ka. 
Ve Piolemnena I, JIL. c. 5. na Maentu, podlé zpráw swého wéku, gakz 
ne domnjwám. O Sarmatech na Donu připomjná též Lurim. Toxnr. “ 
Co Strubo o Sarmatech, anad podlé starších pramenůw, poznamenal, I. U, 
p- 428, 1. VII, p. 306, nenj dosti swětlé, z 

2). Florus 1. III. ©. 4. Appius in Snrmatas usgne pervenit. — one 
lux ad ierminnm gentium Tanaim larumgne Maeotim pervenit. | 

2) L. Asinins Gallus de Sauromnicis. 
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telus proti Sarmatům wyslán byl, aby ge od Dunage zahnal **). 
Cassius Dio swěděj, že onino od Galla potřenj Sarmati společně 
s Gety do řjmského panstwj wpády činili; s čehož patrné gest, že 
tu dobu ziž s Gety sausedili a na dolním Dunagi we Walachii by- 
dleli. I po přesi) Jazygůw do Uher wětšj částka Sarmatů we Wa- 
lachii a dále na Černomořj w dáwnjch stanowištěch swých zůstala, 
nepochybně až do přibytj Gothůw do těch kragin [180—215 po Kr.]. 
Teho času gméno Sarmatůw zhusta se užjwalo i mjsto gednotli- 
wých wětwj gegich, Roxalanůw, Jazygůw a Alanůw. Tak se čte 
na pamětnjku Plautia Nilvana, že prý zbanřenj Sarmatůw na wý- 
chodu udusil, a hned potom, že králům Rhoxolanůw gegich zagaté 
syny nawrátil**). "Tak 1.85 cjs. Domitian galowý triumf nad Kwady, 
Daky, Gety, Sarmaty a Germany slawil. A wšak neywjce nepoko- 
gili tito Sarmati cjs. M. Aurelia Antonina [161—180], kterýž po ob- 
drženém nad nimi wjtězstwj i pamětnj penjz raziti dal, na němž 
sobě přjgmj wjtězitele Sarmatůw přiložil). W témže času giž ge- 
dnotliwé národy Sarmatůw , Jaxamatae, Roxalanae, Jazygowé a 
Alanowé, na poli děgin wystupugj: k nimž nynj bljže zřetel obrátiti 
musjme. 

4. kmen Sarmatůw dělil se giž we dřewnj době na několikery 
wětwe“), z nichž hlawněgšj gsau Jaxamatae, Roxalané, Jazygowé 
a Alanowé; menšjch pak a nepatrných dosti hogný počet u řeckých 
a řjmských spisowatelůw mjsty se připomjná ""). Jaramatae (Ic- 
šance), u Polyaena Iromatae (*Išondta:), wystupugj w děgi- 
nách ziž za panowánj krále Satyra w řjší bosporanské, gak se zdá 
druhého (?) toho gména [349—311 př. Kr.]. Podlé Polyaena, spi- 
sowatele ovšem pozděgšjho (ok. 105 po Kr.), a wšak zachowawšjho 
nám nemálo dobrých zpráw zc staré doby, dotčený Satyrus přinu- 
til bljzkého krále Sindůw, aby zapudiw swau manželku Targitao 
z rodu Ixomatůw, dceru gcho za ženu sobě pogal. Zapuzená krá- 
lowna wvbjdla národ Ixomatůw k wogně proti Sindům, a teprwa po 
mnobých škodách gim učiněných a wyplněnj pomsty ku pokogi se 


23) Florus 1. IV. c. 12. Daci montibus inhaerent .... Visum est Caesari 
Augusto gentem aditu dificillimam submovere. Miaso igitur Lentulo ultra 
ulteriorem repulit ripam: cítra praesidia constituit.... Sarmatae patenti- 
bus campis ineguitant; et hos per cumdem Lentulaum prohibere Danubio 
satis fuit. Nihil practer nives rarnegue silvas habent. Tanta barbaria est, 
ut pacem non intelligant. — A dolegi: Misere legatos — Sarmatac ami- 
citiam petentes. Srow. Jordan Or. Slav. IV. p. 24. 25. $. 561. 

2) Katancsich Geogr. epigr. II. 192—1983. 

5) Aatancsich I. c. 

2) Mela prawj: Sauromatne... una gens, alignot populi, et alignot 
nomina. I. I. c. 19. A Plinius: Sarmatac... et ipsi in multa genera divi- 
si. H. N. I. VI. c. 7. 6. 19. 

2) Np. Macotae, Sindi, Toretae č. Toreatae, Urgi, Dandarii, Agri, 
Arrechi a g. S podrobnými o nich zpráwami zde, kdež nám gediné 0 
powšechný přehled dégin kmene a poměr gcho kc Slowanstwu činiti gest, 
zanášeti sc déle nemůzeme. 
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nakloniti dala *). Za Sarmaty ge wydáwá Ephorus, podlé Skymno-, 
wa swědectwj “). Pomponius Mela (ok. 48], u něhož oni Ixamatae 
slugj, ajdla gegich wyznačuge na wýchodnjm břehu Maeotu bljá 
úst) Donu, a powahu gegich žen téměř týmiž barwami ljčj, kterýchž 
na giném mjstě o ženách sarmatských užjwá*). Co Mela na tomto 
mjstě o způsobu lapánj nepřátel do osjdel a škrcenj gich připomj- 
ná, totéž Herodot wyprawage o Sagartech, národu perském **). 
W řeckém wypsánj kragin pomořských ajdla gegich na témž mjstě 
se wykazugj*"). am, na polednjm ohbj Donu, mezi tauto řekau 
a Wolhau, i Ptolemaeus ge osazuge*"). Potom se o nich nikde wj- 
ce zmjnka nečinj. Swědectwj Ephora a skladatele periplu, ugišťu= 
gjejho, še Jaxomatae a Sauromatae byli týž národ, sjdla, mrawy a 
obyčege, naposledy gméno, zaroweň gménu Sauromatae s medským 
slowem mat (lid, kmen) složené“*“), dostatečně wyswědčugj, že 
Jaxamatae byli lidé kmene sarmatského. 

5. Roralami, gindy Khoxolani ( PoloŽavov), mohutný a welice 
proslulý národ sarmatský, pod tjmto swým gménem teprwa okolo 
J. 94 př. Kr. w děginách se pogewuge, bydljej tu dobu w pustinách 
mezi Dněprem a Donem. Strabo wyprawuge o spolčenj gegich 
s Palakem proti wůdcům krále Mithridata a porážce, kteráž ge 
potkala “), při kteréž přjležitosti i některé gegich obyčege wy- 
pisuge. Pozděgšj spisowatelé gméno gegich často připomjnagj, 
téměr wždy gim sjdla mezi Dněprem a Donem wykazugjce. Pli- 
nius na Pontu a Donu gmenuge zagedno Alany i Rhoxalany *“). 'Ta- 
citus ge wýslowně za wělew Sarmatů wyblašuge. Rhoxolané, prý, 
národ sarmatský *). Ptolemacus ge w Sarmatii ewropegské uwo- 
zuge těmito slowy: „„W Sarmatii obýwagj neywětšj národowé 
tito... po celém pomorj Macotu Jazygowé a Ithoxolani**... a zase: 
+WMezi Basterny pak a Rhoxolany gsau Chuni****). Zdáť se, že i zmé- 
no Rakalani ( Pazxa/avos), od téhož spisowatele mezi Osily a Jxo- 


28) Polyaen. 1. VIII. c. 55. 

29) Scymn. Fragm. p. 140. Anon. Per. Ponti Eux. p. 2. 

30) Mela 1. I. c. 19. Apud cos (Ixamatas) caadem artes feminge, guna 
viri, cxercent, adeo ut ne mmilitia guidem vacent. Viri pedibus merent, 
sagittisgue depugnant: illae eguestre proclium ineunt, nec ferro dimi= 
cant, sed guos lagucis intercepere trahendo conficiunt. Nubuní tamen, ve- 
rum ut nubiles habeantur, non in actate modus cst; nisi guae hostem iu- 
teremcre, virzinea manent, 

31) Herod. 1. VII. c. 85. 
5) Anonymi Peripl. Ponti Eux. p. 2. Post Sarmatas est genna Maco- 
tarum, gni Jaxomatae appellantur, ut testatur Demetrius... juxta Epho- 

rum vero vocatur Sauromatarum gene. 

3) Prolem. 1. V. c. 9. "Iašeučre "ebroc. 

4) Prwnj polowice snad gest ginéno řeky, od njž pošli, srow. Jaxar- 
tes fl. a g. Wiz o tom Boeckh Inscr. gr. II. 1. p. 85. 

. 5) Szrado 1. VIL p. 306. Roxolaní imaxime septemirionales, gui cam- 
pos inter Tanain ct Borysthenem incolunt — t. asi 40 př. kr., nebo Strabo 
wšecko 7 pramenůw asi 0 sto let sebe staršjch wázj. 

3) Plin. H. N. 1. IV. c. 19. 6. 80. Alani et Rhoxalani. 

31) Tacit. Bist. I. 79. Rhoxolani, Sarmatica gene. . 

8) Piolem. 1. III. c. 5. 
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bygity připomenuté, nenj od onoho rozdjlné ; ačkoli některé ruho- 
psy čtau Reucanali a Iteukachalci ( Pevxavelow, 'Pevxaydáxo:). 
W pamětnjch nápisech z řjimské doby gméno Ithoxolanůw zhusta 
sečte >). W nástupném času w děginách řjmských gméno tohoto 
národu sarmatského až do konce +ho stol. často se hlásá, pří 
čemž sjdla gcho téměř neproměuně na Černomořj, bljž austj Dně- 
pu, se wyhazugj. Za cjs. Othona [I. 69 po hr.) Roxolani s de- 
vjti tisjci gezdců wpadli do Moesie, ale od M. Aponia zahnáni 
byli ©). Podlé pomnjku Plautia Silvana mezi 69—79 nowé měli 
ljmané s Roxolany potržky. O Iadrianu [117—138] zpomjná 
Npartianus, že s králem Roxolanůw, za přjčinau umalenj ročnj daně : 
temuto od Rjmanůw placené, po wyšetřenj wěci w mjr wešel “), 
Po wystaupenj Gothůw na černém moři gméno Roxolanů w těch 
stranách řjdčegi se připomjná, a po wpádu Iunůw konečně se 
elawowati přestalo. Domýšleti se lze, že Roxolani na djle od 
Gothůw, na djle od Ilunů wyhubeni byli; ostatkowé pak gegich 
s prjbuznými gim Alany se spogili. Mám pak za to, že řeka Wolha 
anebo některá giná na bljzce u Sarmatůw slaula ltaxa, od ujž lo- 
xzolaní gméno přigali. (Srow. Araxes a £.) 

6. Jazygowé ('Ia-vyec, n. sg. u Ovidia Jazyx) ©), národ sar- 
mateký, neyhlaubězi na západ, do podkragj lisy a Dunage we dne- 
injch Uhrjch a do Podlcšj w Polsku, proniklý. Plinius a Tacitus, 
ohledem na gegich půwod, gmenugj ge Sarmaty “*); naproti tomu Pto- 
lemaeus a geho postupnjcí snad ohledem na gegich stěhowánj z Čer- 
nomořj, drewnj gegich wlasti, wyznaČugj ge prjgmjm Jazyges Meta- 
pastae “). Obyčegněgi u řimských spisowatelůw pozděgšjho wéhu 
slugj Sarmatae Limigantes“). Strabo (ok. 20 po kr.], Čerpage z dá- 
wnjch pramenůw, klade Jazygy Sarmaty gešlé pořád až za řeku Iy- 
panis, kdež oni skutečně okolo 50—20 pr. kr. bydleli. W čas pře- 
býwánj Ovidia w'Tomjch [1—17 po kr.) potlaukali se giž Jazygowé 
na břehu Dunage, we dnešnj Bessarabii a Walachii. Asi okolo I. 50, 
přiwábení gsauce tučnými rowinami Uher, anebo přinucení swé země 
giným postaupiti, snad i necelý národ, gakž přjsmj Metanastůw uka- 


3*) Np. na pamětníku Plautia Silvana w Tiburu [69—79] Regibua Ba- 
starnarum et Rhoxalanorum filios ... captos... reminit; a na giném w Capo 
d'l«triě [mezi 117—138) P. Aelio Raeparasano regi Roxolanorumm. Srow. 
Katancsřch Geogr. Epigr. I. 223. 294. I. 129. 193. 

+) Tacit. Hist. 1. I. c. 79. 

w) Spartianus in Hadriano. Srow. Katancsich Geogr. Epigr. I. 294, 
kterýz nebezdůwodně se domýšli, ze při té přilezitosti pamětní kámen 
krali rovolanakému Raaparasanowi w Pole postawen byl, k gehoz gménu 
řjm-ky cjsař i swé připogil, gmenowaw geg V. Aclius Itasparasanus. 

4) Onřď. Ex Ponta 1. IV. ep. 7. v. 9. 

43) Plin. W. N. I. IV. c. 12 $. 81. Jazvgen Sarmalae. Tacit. Aun. XII. 
29 ct Hint. III. 5. Principes Sarmatarum Jazygum. 3 

4) Ptolem. 1. II. c. 7. 

*) Ammian. Marcell. 1. XVII c. 13 a g. Mylné gent domněnj, žeby 
slovo Limigantes znamenalo tolik co limitanež t. pohraničnj. Ammian gen 
poddané Sarmatůw tjmto gmeénem wyznačuge: swobodnj Jazygowé slowau 
u sw. Hicronyma Arcarigantes. Srow. pozu. 541 tohoto $. 
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zuge a Jatwězi za Tatrami naswědčugj, wpadli nenadále do okolj 
potiského, a wypudilí Daky z rowin na dolnj 'Tise dále do hor sedmi- 
hradských “), podmaniwše sobě ostatky Slowanůw pod Tatrami, 
známé potom pod gménem služebných Sarmatůw (srow. $. 11 č. 10.). 
W okolj na Dunagi a Dněstru, gež za Ovidiowa času Jazygowé dr- 
želi, nalezáme za cjs. Othona [69] Ronolany “), kteřjžto za bratry 
swými Jazygy pořád dále se wlekli, pomáhawše Dakům proti Tra- 
janowi; a w8ak po opanowánj Dacie od IRjmanůw na djle podrobeni, 
na djle dále ke Dněstru a Dněpru zapuzeni byli. Ptolemacus, pjšjej 
asi w polowici 2ho stol., ajdla Jazygůw Metanastůw obmezuge řekami 
Dunagem i Tisau a horami Tatrami *), ačkoli gislo gest, že něco 
dřjwe i za Tisau až k horám dnešnj Sedmihradsko od Uher dělj- 
cjm, bydleli, odkudž ge ale neyprwé Decebalus wyhnal, a potom po 
opanowánj Dacie i Rjmané wytewřeli “). Města w kragině gegich 
od Ptolemaca wytčena gsau: Uscenum, Gormanum neb Bormanum, 
Abinta, Trissum, Parka, Kandanum, Pessium a Partiskum (čti Patix- 
sum). Domýšleti se lze, že tato neywjce w hořegšj straně dnešnjch 
Uher ležjcj města nebyla od Jazygůw, nýbrž od Slowanůw i wysta- 
wěna i obydlena. Jazygowé zagisté nestawčli měst, nýbrž žili we 
stanech a na wozjch po pastwinách. Na západu saugedili Jazygowé 
s Kwady, národem německým, s nimiž w dobrém mjru zili, spolču- 
gjce se s nimi ku potlačowánj domácjch národůw slowanských a k od- 
pjránj moci řjmské “). Z počátku, obáwagjce se zbrani řjmské, zdáli 
se Rjmanům nadržowati, ale od času wálky markomanské nepřestá- 
wali přes Dunag do řjmského panstwj, zwláště pak do Moesie a Pan- 
nonie, wpády činiti a Řjmanům přemnoho práce zawalowati. Zwláště 
pak cjs. Markowi Aureliowi, spolčenj s Kwady, mnohé působili ne- 
snáze“*); potomně pak, w čas klesánj řjmské ajly, proti gegich au- 
tokům giž nižádné bezpečnosti wjce nebylo. Dnes zkrocenj a zbitj 
zegtra giž hlawy pozdwihowali a kolem do kola wpády činjce wšecko 
hubili a plenili““). Slowo mjr a pokog n nich nemělo platnosti“*). 
Okolo I. 334 podmaněný národ, gakž se domýšljme, slowanský ( Sar- 
matae servi), zbauřil se proti Jazygům (Narmatae liberi)““), a aspon 


46) Mela o Jazvgách w Potiaj geště nic newj, a w čas wyhnánj Van- 
nia, knjzete Ikwaduw. 1. 51, byli giz na Tise. Tacit. Ann. Xií. 24. O gc- 
gich přibyti mlnwj Pl/n. IV. 12. ©. 80—81: Campos et plana Jazsges Sar- 
malac, montes vero ct saltua pulsí ab his Daci nd Pathissum amnem. Čo 
následuee: A Maro sive Duria est, gestiť zkazeno3 snad čistí dluzno: a 
Murosio Dacia est atd. Gatierer opáčně dowozuge z Flora — L. IV. c. 12. — 
žeby Jarygowé pgiz 32—11 př. kr. byli do Uher wtrhli. 

«) Taciti. [. 79. 

«*) Ptolem. 1. INE. c. 7. 

+) Dřo Cassřus 1. LXVIJI. c. 11. 

se) Tacit. Hist. 1. III. c. 5. Annal. XII. 29. Ammčan. Marc. 1. MVE. 
c. 12. 

54) JDřo Cassius 1. LXXI. ce. 7. 8. 16. 

š2) Srow. Ammian. Marcell. 1. XVII. c. 12. 13. I. XXIX. c. 6. 

š3) Florus 1. IV. c. 12. 

M) Onino m Ammiana slowau Eimignntes, tito pak u sw. licronyma 
Arcaragantes. Kdyby nebylo podobné, že slowa tato složená gsau Limi- 


"a 
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čásť swé země ode gha gegích oswobodil. S oběma stranama po- 
tomně cjs. Konstantius [358] nowé wálky wedl 9). Geště w Stém 
stol. se připomjnagj dwa wůdcowé těchto Sarmatůw, Beuga a Ba- 
bai, zmocniwšj se Singidunu (nyněgšjho srbského Bělehradu), ale 
brzo od Gothůw poraženj““). "Ilumy Hunůw, Gepidůw a Gothůw 
zlomily sjlu toho diwokého národu, gcehož ostatkowé, ukrytj w pu- 
stotinách potiských, snad až do přigitj Maďarůw se zachowali; 
neboť gméno Jazygůw trwá až dodnes w názwu gednoho z kragůw 
uherských, t. Jászság (Jazygia, Jász — Jazyx), we kterémžto bylo 
bez pochyby hlawnj sjdlo anebo poslednj autočiště gegich. Na gedné 
zlaté nádobce, nalezené s sinými klénoty nedaleko Tisy 1. 1799 a teď 
we wjdenském c. kr. kabinetu starotin střežené, čte se řeckými li- 
terami: BOY 44. ZO ÁITÁN. TECH. 4YTE. TOITH. BOY. 
TAOYA. ZOATÁN. TATPOCHTZICH. TAICH. we kte- 
rémzto nápisu slůwko župan (zoapan) dwakráte se opakuge, swob. 
p. Hammer pak nad to i gméno Jazygůw pátrati mnj“"). Znatelé sta- 
rych gazykůw by měli rozhodnauti, gestli ten nápis sarmatský, t. 
medo-perský, čili getický? Že Jazygowé byli Sarmati, bratrj Ro- 
xolanáw, celá zegich historie gednohlasně wyswčdčuge. W ohledu 
tom, mimo giž nahoře uwedená swědectwj starých spisowatelůw o 
pozitj Jazygůw ze Sarmatůw, wšecko pochybowánj zamezuge Dio- 
nowa zpráwa. Jazygovwé, wyprawugeť Dion, odlaučení gsauce, po 
řjmském opanowánj Dacic, ode swých bratři na Černomořj, tak 
dlauho s cjs. M. Aureliem wálcili, pokud tento w zawřené s nimi 
amlauwě spráwcům gegich swobodného přes Dacii obchodu s bratry 
gesich Roxolany na Černomořj wýslowně nepowolil a nezaručil“*). 

7. Giná wětew Jazygůw sarmatských, osedlá w neznámém času 
za Tatrami, we dnešním Podlešj““), teprwa wpozděgšjm Času, t. na 
konci 10ho stol., gasněgi se na poli děgin wyskýtá: přibytj gegj 
do těch tráwnatých a lesnatých pustin kryge se we hluboké staro- 
žitnosti“). A wšak mně nenepodobné býti se widj, že mezi oněmi 


pantes, Arcara-gantes, domýšlelbych se, že Limigantůw gméno přjbuzné 
názwu nyněgšjch Lemkůw (Lemki rusn.) we kragi Sandeckém w Haliči. 
Lewicki Ruth. Gr. V. 

55) Euseb. Vita Const. 1. IV. c. 6. Ammian Marcell. 1. XVII. c. 12. 13. 

36) Jornand. Goth. c. 55. 

si) IHammer's Osm. Gesch. III. 726. Mjsto T.ATPOTHTZITH čte swob. 
p. Hammer TADPOUH. HTZITH, wykládage to daxoryos Tařvysce, gme- 
nowané u Diona. — Ostatně mýlj se Hammer, wydáwage za ta, zeby tyto 
stařiny I. 1790 w Sárvěské atolici nalezeny byly: nalezenyť gsau I. 1799 
we stolici Torontalské bljze aw. Mikuláše (Szent-Miklós) na atutku páně 
Náko we winici. — Nase čtenj wzato z wlastnoručnýho rukopisu Schón- 
wisnera a Altera. — Ptolemacus w sausedstwj Getůw na Dněstru w Sarma- 
ti Zimenugo Vagri. 1. III. c. 5. 

%*) Dion Cassius 1. LXXI c. 9. 

55) Lat. Podlachia, coz powstalo z pol. Podlachy, m. Podlechy, srow. 
Podezachy i Podczechy w Polště, Podrusje w Haliči, Podlitowje w Nowo- 
hradaku atd. Rozdjlné gest Polcaj, rusn. Polisje (od slowa les, cyr. ljea), 
kragina na ř. Pěně č. Pinč. 

©) O těchto Jatwězjch obijrněgi gednagj, mimo Nestora. Kadlubka, 
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od Jornanda wyčjtanými sewernjmi národy, kteréž sobě král Erma- 
narik mezi 332—350 podmanil, i Jazygowé. čili Jatwčzi ec čtau, 
ačkoli we zkažené způsobě: Ilnaunxes a Manuxes mjsto Jacuin- 
xes“*). Což můželi se připustiti, neystaršj to gestiť zmjnka o nich 
w té kragině. U letopiscůw ruských sluge národ tento Jatwjazi, Ja- 
twjczi, Jatwjezje, u polských pak Jacwiezi, Jadzwingowé, a u latině 
pjšjcjch Jacvingi (gens Jacvingorum, Dlugosz), tytýž i dle obydlj 
swych Polešané (Pollexiani, Kadtubek), w bullách papežských Jen- 
tuisones, Jentuosi, Jaciutiones “*), u Gervasia [ok. 1211] Jarmenses 
(gistě omylem pisákůw m. Jacuenses) ) atd. Nowčgšj spisowatelé, 
gmenowitéě Naruszewicz, Swiccki a 4., wůbec za to pokládagj, žeť 
oni teprwa po wpádu Hunůw, wypuzženi gsauce ze dnešnjch Uher, 
přes Tatry do Polešj se utekli, což wšak žádného základu nemá. 
Jazygowé podunagštj, widauce nezbytj, by gistotně do Tater byli 
ncauwli, gako pozděgi bratřj gegich Alanowé do Kaukasu. Jatwčzi 
polštj nepochybně w lepšj době w těch tučných pastwinách na Po- 
lešj se rozhostili. Pročež za to mám, že sarmatětj Jazygowé giž 
wÁnjm stol. od austj Dněpru a kragin černomořských až sem wnikáe, 
zde u prostřed Slowaniw stanowiště swé zarazili, a buďto daň a po- 
platek na nebohé okolnj národy uložili, buďto laupežnictwjm, ple- 
něnjm a drancowánjm přjležjcich zemj se žiwili. Giž Mela kraginy 
satatranzké Sarmatij nazywá“*), a Plinius mezi Tatrami wedlé We- 
nedůw, Scirůw a Hirrůw i Sarmaty mjetj““). Nepochybugi, že týmž 
časem, anebo snad giž něco dřjwe, w únjm stol. př. Kr., i bratřj Ja- 
sygůw, sarmatštj Alanowé, prodrawše se přes pokogné a krotké ná- 
rody slowanské i čudské, daleko na seweru, okolo pramenů Wolhy 
a Dněpru, sjdla swá saugali, kdež nám ge Ptolemaeus wyměřuge “). 
Epocha ta byla počátkem welikého stěhowánj a třjbenj národůw se- 
wernjch : o nj, ač gen matně a temně, swěděj i skandinawské powě- 
ati, zwěstugjce o Asech (Alanjch), Wanech a Jotunech, a mnohoná- 
sobných wognách gegich. Podlé Hlenniga Jatwězi tito obýwali a) 
w západnj části Polesj, odkudž i Polešane“) slauli ; b) w celém Po- 





Boguchwala, Dlagoše, Kromera a ginc stard letopisce ruské i polské, zwlástě 
Tatišč. st. rosa. IT. 401 str. 167. Naruszewicz Wist. pol. I. 199—137. IV. 
kn. I. Kap. 26. pozn. 115. Swřeck? Opie Pol. I. 404—411. Karamz. I. 201. 
B. 467. pozn. 432. II. 29. B. 20. pozn. 35. III. B. 80. IV. B. 45—56 pozn. 
102. Fořeot Geach. Preuns. I. 359—364. O nich i zwlášinj nčené pogednánj 
napsal Henntg Comm. de rebus Jazygum a. Jazvingorum. Regiom. 1812. 4. 

61) Jornandď. Goth. ce. 3. Golthes, Lvthas (Letta?), Thindos (či Sev- 
thathiudoa?), Inaunxes (čti Jacuinxes), Vaaina ete. 

6) Brrron. Annal. ecel. T. XIV. a. 1255 n. 59. 1256. n. 14. 1257 n. 22. 

65) Le'bn. Script. rer. Brunavic. II. p. 765. Srow. ScAlozer Nestor. II. 
30—31. 50. kdež nepráwě za Jamy gmjni gaau. — [ we atarohollandské kro- 
nice rytjřůw řádu německého čte se gméno gegich Yetwesen. Matihaei 
Analecta T. V. n. 172. 

©) Mela 1. TIL. e. 4. 6. 1. 

6) Plin. Wist. Nat. I. IV. c. 13. ©. 97. 

68) Pzolem. I. III. c. 5. 

8) Kadlubek 1. IV. ep. 19. Pollexiani. Waržawský wydawatel Kadlubka 
gméno to mylně odwozugo od knjžete Pollexia, gehož nikdy nebylo. II. 178 


S. 16. Kmen sarmatský. *'"'' 285 


dlašj; c) wté částce Mazowska, kteráž mezi řjčkan Walpušj, wpa- 
dasjc) do Narwi, a Buhemležj; d) we dřewnj Sudawii pruské i žmud- 
skolitewské“*). Něco ginak, ač newelmi určitě, sjdla gozich wyka- 
snze Swiecki, šjře ge přes celé Polesj, což na žádných historických 
sákladech spoléhati se nezdá). Možné wšak gest, že w 10—12: 
stol. wláda Jatwězůw něco dále, nežli ajdla gegich, se wztahowala"?), 
Bywše od Rusůw a Polákůw neustále stjhání, napouledy do západi 
njho Podlešj se utaulili. Diwoký a surowý národ tento plichtil a rotii 
se neywjce s Litwany a Prusy, tu dobu geště pohany, proti Polákům 
a Rusům: pročež od těchto mnohokráte krutými wognami skljčen'd 
naposledy do ostatnjho kolena wyhuben a wysekán byl. Giž I. 983 
Wladimir, podlé Nestora"*), ge brannau mocj sobě podmanil, owšem 
gen na krátký čas; I. 1038 wytáhnul proti nim Jaroslaw"*), a mnohé 
z nich zbil, giné dalcko odtud přesjdlil, ale pokořiti gich konečně 
nemohl. Nedlauho potom Kazimir I. polský 1. 1041 na hlawu ge a 
společnjky gegich Prušany porazil. Opět I. 1192 Kazimir II. ge wál- 
kau sewřel. Okolo I. 1241 Jatwězi dostali sc pod wládu Litwanůw. 
Léta 1251 na násl. Rusowé i Poláci bez přestánj do kraginy gegich 
wpády činili *). Léta 1256 od nágezdu Daniele Halického wykaupili 
sebe černými kunami a bjlým střjbrem"*). Léta 1204 wytáhnul proti 
nim Bolexlaw V. a swed s nimi 23 Čerwna na hranici Podlašj a Lu- 
belska ukrutnau bitwu na hlawu ge porazil, wůdce gegich Komatha 
zabil, zemi wyhubil a giným lidem osadil. Ostatkowé gegich, po- 
zdwihše se zeště několikrát proti wládě polské, od krále Lešky 
[1279— 1289) zbiti a konečně po Litwě rozprášení byli, kdež se 
pomalu ztratili. Za žiwobytu Matěge z Měchowa [nmř. 1523) a Kro- 
mera [umř. 1589) ziž gen matné ostatky lidu toho po Litwě a Rusi 
ge potlaukaly, gazykem od Litwaniw a Slowanůw geště wždy se rů- 
znjce'“). Nynj, prawj Swiecki, pamět Jatwězůw tak docela wyhasla, 
ze ani wobecnjch podánjch národu na Podlešj nic o nich se nepři- 
pomjná, a gediné weliké mohyly (náhrobky) a časté nad řekami u 
prostřed lesúw náspy upomjnagj na krwawé s nimi boge "“). A wšak 


6%) Srow. Fořeťs Geach. Preuss. I. 359. 

65) Sw'ecké Opis Pol. E. 104—11. 

7) Jecwesi na ř. Dajně č. Strebě w Pruajch byli snad osady zagatých 
a zawedených Jatwézuw % Listina Myndowa 1259: Denowe tota, guam etiam 
guidam Jecwesin vocant. Dreger Cod. dipl. Pom. I. 411. TAunmann Un- 
ters. tib. nord. Volker. str. 23. 

3) Nestor wyd. Timkowsk. str. 50. Sofť. Wrem. izd. Strojew. I. 57. 
Karamzin I. 204. B. 167. Paměci hodné geat, že giž w aunmlawč Igorowě 
s Reky l. 915 mezi pesiy čte se Jatwjag. Nestor. wyd. Tim. st. 20. (zde 
zkazeně Jawtjag). Sof. Wrem. I. 32. ScAlozer Nestor. IV. 49. 

32) Sof. Wrem. L. 133. Karamzin II. 29. H. 20. pozn. 35. 

73) Podrobné a zanjmawé zpríwy o těchto wpádech 1. 1251 a násl. po- 
dáwá letopinec wolynský, z něhoz wytahy u Karamz. IV. B. 45—56. 

5) Karamzin lstor. gos. rosa. IV. B. atr. 50. pozn. 102. 

73) Cromer 1. IV. s. Cazimir. I. ed. 1568. p. 51. Fernntur adhuc tennex 
guaedam eorum religuiae superense in Litvania et Russia, dřiversa pror- 
swe a Slavis ct Litvanis lingua utenles. 

%) Swořecké Opis Polski I 411. 
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podlé žpráw td Narbutta podaných, w -okolj Skidolském, po lewé 
straně řeky Piclasy a Kotry, potomatwo Jatwězůw, gmenowané od sau- 
sednjch Litwjnůw Jodwežay, geště i podnes počernau swan pletj, 
černým oděwém a mrawy i obyčegí patrně od Bělorusjnůw i Litwj- 
můw se dělj, ačkoli teď giž mluwj bělorusky s akcentem litewským. 
Gsánť swědectwj, že tito Jutwézi teprwé I. 1553 z pohanstwa wy- 
téžení a křestění byli. Tamže mézi Kamenkau a Sčučjnem dwě osady 
gmennaj se Jatwiesk, a třetj, nyněgšj Lack, též před Časy slaula Ja- 
tjesk Lacki, U Bělorasjnůw na Podlašj obecné gest přjslowj: Wy- 
hlada jak Jadwinga, t. wyhljžj gako zbognjk, lotras""). Wsi Jad- 
m wiengi a Jatwingi we wýchodnj Haliči důkazem gsau, že ros- 
bitiny toho lidu až sem se dostaly. Sauwěcj letopisci nám ljčj mra- 
wy národu toho co diwoké, surowé, obyčege pohanské, gazyk cizj. 
Podiwu hodné gest, že wěřili w přesjdlenj se dušj zemřelých "); 
pročež žádný z nich ani z bitwy na autěk se neobracel, ani žiwého 
sebe nepřjteli zagjti nedal, nýbrž wšickni spolu i se ženami swými, 
wedlé nich bogugjcjmi, ochotně smrt podnikali. W bogi užjwali, za- 
roweň Sarmatům, dlauhých sudlic. W 3tém stol. přebýwali na dj- 
le we wesnicech, na djle geště wždy, dle starobylého zwyku Sar- 
matůw, pod stany na wozjch, gmenowanymi w letopisech ruských ko- 
Jymahy čili kolymohy. (Srow. $. 13. č. 6.) Z čeledj čili rodůw gexich 
připomjnagj se Zlinci, Krismenci, Pokenci; z bydlišť Zaka, Wizna, 
Priwcšča, Taisewiči, Burialia, Rajmoči, Komata, Dora, Korkowiči a 
€.; z osobnjch gmen Nebiast, War'w, Stekint č. Stikent, Aikaď, 
Jan'dil, Komath a g., což wše patrně gestiť neslowanské, nobrž djl 
sarmatské, djl litewské, ačkoli tytýž s wýchody slowanskými, gako 
Taisewiči, Korkowiči atd. W pozděgšjch časjch, přiwykše obyčegům 
Slowanůw a Litwjnůw, anebo z nuzné potřeby, nemohauce dle libosti 
lanpežnictwj prowozowati, objrali se lowenjm ryb a wčelářstwjm, 
k čemuž ge i sama wlast od nich osedlá, plná lesůw a wod, wábiti 
musela. Kdybychom toho, že sarmatštj Jazygowé nebyli Slowané, a 
že tudyž tito od Sarmatůw půwodu wzjti nemohli, žádných giných dů- 
wodů neměli, gichž owšem gasných a rázných dostatek máme, ze 
samé historie těchto Jatwézůw bychom o tom auplně přeswědčiti se 
mohli. Staršj polštj letopisci, Kadlubek, Boguchwat a Dlugsoš, ge 
owšem mjchagj s Prušany, Žmudjny a Litwjny, a wšak nepochybně 
gen proto, že oba tito národowé byli pohané a nepřátelé Polá- 
kůw"); giné prameny, letopisci ruštj, Matěg z Měchowa, Kromer 


n) T. Narbutt w Tygodn. Wilen. 1817. č. 4. JWoycickt Przystowia na- 
rodowe. War. 1830. 12. č. 8. str. 160—161. 

r) Kadlubek 1. IV. ep. 19. Est enim omnium Getharam (mjnj Jatwěze) 
communis dementia, exutas corpore animae nascituris denno infundi cor- 

oribus. Srow. Herodot. 1. IV. c. 93. 

19) Kadlubek IV. 19. Sunt Pollexiani Getharum sive Prnesoram genus. 
Boguph. ap. Sommerab. T. II. p. 49. Chron. Princip. Polon. p. 41. Gethae. 
Názew Gethůw na ně přenešen ne od wlastnjch Getůw čili Dakůw, nybrz 
od obywatelůw pruské Samogitie. Dlugosz T. I. p. 391, ed. Krause 1. III. 
p. 223. Gens Jacwingorum natione, lingua, ritu, religione et moribus mag- 
nam habebat cum Lithuanis, Pruthenis et Samogitie conformitatem, cultui 


. 
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atd., oba náležitě rozeznáwagj, a gméno, mrawy, obyčege, slowem 
eelý zběh gegich děgin gednohlasně wyswědčugj, žeť oni nebyli ani 
Slewané, ani Litwjni, nybrž Sarmati“). Gest tedy nám s podiwenjm, 
kterak ge mohli Schlózer i Thunmann a postupugjej po nich Karaum- 
zin za Lotyše, Naruszewicz za předky Cikanůw, neynowěgi pak Woy- 
cicki za Cimbry wyhlásiti ! 

8. Čtwrty silný a na slowo wzatý národ z kmene sarmatského 
byli Samowé. Národ tento sice w Ewropě teprwa na konci ího stol. 
pe Kr. ze skythického a sauromatského mračna gasněgi wynikati 
počjná; a wšak w historii asiatské památka geho sahá do hluboké 
dáwnowěkosti. Podlé starobylého podánj u Peršanůw, zachowaného 
od děgepisce Firdusei, w prastaré době bydleli Alani (Alanán) na se- 
weroj straně kraginy Paropamisa, bljže země gmenowané Ghur čili 
Ghorděch. Král Kai Khosru, t. Cyrus, wyslal Lohraspa pokořit Tu- 
rany, činjcj přes řeku Džihun wpády do Iranu. Lohrasp wyhnaw ne- 
přátely Ghurůw a Alanůw, dostal tyto dwě kraginy pod swau sprá- 
wu, a držel ge do wstaupenj swého na trůn. Podlé Ammiana byli 
Alanowé potomkowé dřewnjch Massagetůw, obýwawšjch u břehůw 
chwaliského moře na wýchod i západ, s nimiž Cyrus dwakráte bo- 
gowal. Tito půwodnj Alanowé slowau u Čjnanůw Yan thsai, Alanna, 
Alanliao, Alan, pozděgi i Suthle, Suth. W letopisech čjnských giš 
ok. 20 př. Kr. zmjnka se děge o gegich wogenských wýprawách na 
západ; w fnjm a 2hém stol. po Kr. pokořili se Sogdiancům; w fnj 
polowicí 3ho stol. bydleli na wýchod Kaukasu, sausedjce s řjňšj řjm- 
skau, kdež sproštěni gsauce gha Sogdiancůw žili weswobodstwj. Po- 
temně mezi 435—480 gmenugj se Suthe čili Suth. Po I. 565 nenj 
o nich wjce u Čjnanůw zmjnky **). Historikowé a zeměpisci ewro- 
pegštj znagj Alany w 2hém stol. mezi Kaukasem, Wolhau a Donem, 
co zwláštn) wětew Sarmatůw. Krátká zmjnka o nich se nalezá u Pli- 
nia, kterýž ge we společnosti s Roxolany na Pontu připomjná “). 
Dionysius Periegeta, gehož spis do konce 2ho stol. se klade, podob- 
něž mezi Donem a Dněprem ge osázj, nazýwage ge národem gezde- 


idolorum et ipaa dedita. Též 1. VII. p. 770. Jaeningorum natio... cum Pru- 
thenica et Lithuanica lingua habens magna ex parte similitudinem et in- 
telligentiam. 

*) Matěg z Měchowa, ačkoli i sám co do národnoati Jatwěze s Litwany 
mjchá, w*ak nicméně wyznáwá, ze za gcho času mluweno geště gazykem 
Jatwězůw na Podlašj okolo Drohičjna, a že Jatwézowi mluwjejmu swým 
gazykem Litwjni naskrze nerozuměgj. Geště gaaněgij a wázněgěj gest swd- 
dectwj Kromera, nazywagjejho ostatky gegich religutae ... diversa prorsus 
a Slavis et Litvanis lingua utentes. Cromer |. IV. p. 51. — Giz Ade- 
Jung (Mithrid. II. 699) a Watson (Jahresverhandl. der Kurl. Gea. Bd. IL. 
265:, ať o staršjch mlčjme, Jatwčze za Jazygy uznali, ačkoli poslední i za 
Litwany ge wydáwá, pokládage tyto se Sarmaty, owšem mylně, za geden 
a tyž kmen. 

x) Srow. Klaproth Tahl. de VAsie p. 171—181, kdež obějrné a dů- 
kladné wécj zdo bězně podotknutých wyloženj ae nalezá. 


x) Plin. H. N. 1. IV. c. 12. $. 80. Alani et Rhoxalani. 
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i Pepé Alanůw podvod do neiřeřajeh kdáčtu 

AAA idaimáttyěkol te (ední 


ona né Ječ okolo pramei 


Kptky Dwiny, hledati nelze, patrné "Duda 
stváu Plslemsea, připomjnagjejho hon protec 
řadj národkůw Sarmatie ewropegské **), avětanoth 
swědectwj poz češjho Mariana Herakleoty (ok. 400%, ne- 
gen splvi Měls ale i giných o o Kont 
zagisté wně prawj,že z hor alanských řeky redlé výčhžé hoz 
a Rhudon (západnj Dwina) se opi koněd a že y V586 týci 
Alanowé bydlj. W sansedstwj těchto Alanůw ob | 
par r Agathyrsowé, podlé prwnjho pak i Suoveni, t. Slo- 
wané. (Srow. 10.6; č.11.)1w deskách Pentingerowých gméno 
(w neyzadněgšjm sewéru nad horami, z nichž bezgmenná 
o Macotu wpadugjej, se pramenj, o njž se wykladači nesro“ 
úv málí ne Dněpr, nebo Don, nebo konečně na Wolhu roz- 
tajná být "). Buď gak buď, ze wšech těchto do hromady wza- 
tých swědectwj na gewě gest, že alanské hory gsnu wlastně lesy 
wolchonské, z nichžto tři oraské řeky, západní Dwina, Dněpr a 
Wolha se prýštj, a že tedy i ejdla těchto Alanůw skutečně 
kosti týchže hor nalezati se musila. jm způsobem nacházjme 
ny giž we dřewnj době na třech rozličných mjstech: a) wokslj 
Donu a na břehu Macotu, we prawlasti Sauromatůw, kterážto země 
gako wlastnj gegich hnjzdo, odkudž se na sewer i gih rozletěli, po- 
wažowati se musj; b) mezi dolnjm Dunagem a Dněprem, na břehu 
černomořském, s oxolany a ginými Sarmaty, odkudž w 2hém stol. 
wpády do řjmské řjše činili; ©) na wrchnjm Dněpru, w zemi Slo- 
wanů w sausedstwj Čudůw, kdež oni gen pohostinu byli“  Děginý 


| n ds Pyriaset. v. 305. 808. Táv JFinro Čzréraras sand 


jet Ir. c, 4. Hadrianus, audito tumuliu Sarmní 
praemissia exorcitibna Moesiam petiit. Srow. ďful. Caj 


Pius věk 
| Prod. 1. 111. RA Alnuni Seythne. E, VI e. 44, Alani 
Alani Ama (Marcianus Herakleota píše sprůwnégi a prawdiwěgi 
Sarmata 
%) Prof. |, J1t. ©. 8. Stavani usgne nd Alnunos. Sub Vibionibus nsgmo 
tí Alannos mará Inter Alnunos et Hamaxobios Garyones. 
*) Katancsich Orb. ant. e Tab. Peut, I 242. | 
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Alanůw ohledem historic starých Slowanůw předůležité gsau : pro- 
čež i my zde něco sjregi o nich pogednati muxjme. 

9. Hlawnj sjdla Mlanůw wztahowala se, gahž ziž dotčeno, od 
austj Donu a brchu  macotického sewerowvchodně až k Wolze, a 
zdá se, že Roxalani od Alaniw zen gménem byli rozdjlnj, tak pro- 
zwáni po řece Wolze, nebo ziné, kteráž w gazyku sarmatském slaula 
Raxa, Hoxa“*). Roxalani a Alanř u starých zhusta zagzedno gak na 
Donu. tak i mezi Dněprem a Dunagem gmenowání býwagj. Potomně 
na Donu gméno Sarmatůw a Roxalaniw se zatemnilo, Alanůw pak 
tjm wjce proslulo. Z toholo okholj částka Alanůw s Roxolauy a gi- 
nými Sarmaty giž z počátku 1ho stol. na přjmořj černomořské mezi 
Dněprem a Dunagem přešla, odtud wpády do Dacie a Moesie činje. 
(Srow.č.5.) Gothowé, přitáhse na konci 2ho ancbo z počátku 3ho 
stol. mezi 180—215] na Černomořj, podmanili sobě částku Alanůw, 
kočugjejch mezi Dunagem a Donem, a snimi se tak apřjznili, že 
potomnj spisowatelé, gako Prokop) a z., Alany za národ gothický 
držeti mohli, což nowčgšjm německým spisowatelům, chtěgjejm 
Gothy skandinawským bagkám ke cti za Alany čili Asy wyhlásiti, 
welmi whod gest. Giný pluk těchto černomořských Alanůw s Wan- 
daly, odreky Odry do Dacie wpadlými [275], se spolčiw, s těmito 
spolu od Gothůw, před náwalem Hunůw utjkagjejch, neyprwé 
1. 333 do Pannonie wytištěn byl, pozděgi pak (před 407) odtud až 
do Gallie, Iispanie a Afriky se přenesl, kdež zmizel ©). Obějr- 
něgš) wyprawowánj děgin těchto s Gothy a Wandaly po Ewropě se 
potlaukawsjch a zbjsewsjch Alanůw sem nepřináležj. A wšak tito 
poněmčenj plukowé Alaniw byli zen částečné a takořka neyraněgi 
na západ a gzih proniklé wýstřelky welikého štěpu Alanuw za Donem: 
hlawuj chátra lidu toho zůstáwala geště wždy w celosti we swých 
drewnjch sjdlech w Asii až do pribytj Hunůw, odkudě w rozličných 
časjch přes Kaukas hrozné wpady do Armenie a Medie činila *). 
Za panowánj Tiberia ge zná Suetonius co obywatele wychodnjch 
končin Kaukasu. Za panowánj Vespasiana wyřjtili se poprwé přes 
bránu kaspickau do Medic. Od té doby nepřestali wpády činiti do 
Persie, tak že král perský přinucen byl pomoci proti nim žádati 
od cjs. Vespasiana. Za Iladriana plenili kraginy řjmské w Asii, 
což prefekta Kappadocie pobjdlo k napsánj zwláštný knihy o taktice 
proti nim ““). W gruzinské historii xe připomjnagj Alani pod gmé- 
nem Osůw giž 1.87 po Kr., co pomocnjci Gruzůw proti Peršanům, 
we kteréžto wálce ale na hlawu zbiti byli, a brzo s Peršany se 


4) Nenjli riméno Wolhy Ra, Rha, u Ptolemaca a giných skrácené z Raxa ? 
x) Procop. B. Vand. L 3. 
oj W Gallii částka Alanůw osedla w okolj nyněgšjho města Alencan, 


na řece Ligeru, kteréž i toto swé gméno po nich dostulo. Jornand. 
Get. ©. 43. 


“) Amm. Marcel. 1. XXXL c. 2. - 
w) Klaproth Vnbleaux de VAaie p. 179—180. Týž skaumatel záwazný- 
mi duwody dokaznge, že Albanowé kaukastj, o nichž we starých země- 


pisjch a děgepisjch se čte, nebyli od Alanůw rozdjinj, čehož my při swé 


wázc nechawáme. 
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Hlawnj řjčky gegich slugj Arrdon, Ursdon, Dugor, Pog, Ksaní atd. 
Reč gegich má neywětšj přjbuzenstwj s perskau, ale i slow kmene 
čudského nemálo se wnj nacházj, což někdegšjm obywánjm bratřj 
gegich na seweru bljže pramenůw Dněpru a Wolhy, a obcowánjm 
předkůw gegich s těmito a s Čudy dostatečně se wyawětlnge ""). 
Alani byli národ sarmatský ; dle podobnosti bratři Roxolanůw. Dů- 
kazem toho gsau přede wšjm společná oběma sjdla gak za Donem tak 
i na přjmorj euxinském, společné mrawy i způsob žiwobytj; potom 
swědectwj starých, kteřjž ondy Alany a Roxolany, Alany a Sar- 
maty pospolu gmenngj, ondy zase co někteřj z nich o Sarmatech 
powěděli, to ginj Alanům připisugj “*); naposledy půwod Alanůw 
od Medůw **), a nade wšecko přjbuznost dnešujch Asetincůw co do 
řeči i mrawů s Peršany a dřewnjmi Parthy, od nichž i Sarmati po- 
cházeli '“*). Ohledem gmen Alani a Asi, Osi, z nahoře uwedených 
awědectw) gasně wyswilá, žeť gimi gedna a táž wětew Sarma- 
tůw se wyznačuze. Gméno Alani se čte w letopigech čjnských, 
řeckých, latinských a arabských; Asi, Osi naproti tomu w geor- 
gianských, armenských, ruských *“) a skandinawských, k nimž i 
podnešnj geho užjwánj u Gruzůw a Rusůw připogiti dlužno. Obo- 
geli domácj, půwodnj, anebo snad gedno z nich cizozemské, toho 
rozhodnut) giným necháwáme. 

10. Důležitěgšj, nežli tito Alani na Maeotu a Euxinu, ohledem 
starožitnost) našich gsau bratři gegich na půlnoci, w bljzkosti 
dřewnjch Slowanůw nowohradských, na rozhranj slowanského a 
čudského swěta. Ptolemaeus, desky Peutingerowy. Marcianus He- 
rakleota, ať giných, gichžto swědectwj méně wážj, mlčenjm pomi- 
neme "“), sauhlasně wyswědčugj, že Alani bydleli na seweru, ne- 


01) Klaproth Asia polyglotta p. 82 as. — Podrobnau zpráwu o těchto 
Osetincech podáwá J. A. Gůldenstůdt Beschreib. d. kaukas. Lander, 
herausg. v. J. Klaproth. Berlin 1834. S. str. 138—1146. 

we) Plin. M. N. L IV. ce. 12. 6. 80. del. Spartian. Hadrian. c. 4. 
Pompon. Laetus: „Sarmatae, Alani.““ Ewseb. Chronic. a. 120. Hiator. 
miscell. ete. — Arrianus we knize o uměnj wálečném dwakrát gmenuge 
Alany a Sarmaty pospolu: ed. Scheffer Upsal. 1661. p. 5. 6. djs Alarně 
xai Zavooucraa. hde Ptolem. — 1. II. c. 5. — polozil Alauni Scythae, 
pm Marcianus pjše spráwnčgi Alani Sarmatac. Hudson Geogr. gr. miu. 

- p. 50. 

103) Ammian. Marcell. 1. XXXI. c. 2. $. 47. Alanorum — mores e Me- 
dia. Wiz njz pozn. 122. 

1%) © této přjbuznosti gedná Klaproth I. 602. Hrohowé Osetincůw po- 
dobagzj se na mnoze hrobům dřewnjch Sarmatůw, podlé swědectwj H. A. 
Zwicka w Sarepté. Wiz Dorpat. Jahrb. d. Liter. 1835. aw. 10. str. 295—296. 

105) W těchto a wbulhbarských wlastně Jasi, gd. p. Jasin. — Ostatně 
Jasůw č. Jasinůw gméno we Slowanstwu někdy dosti široce bylo známo: 
w bulharském popisu národůw přirownáwá se Jasin gelenn (Chizin wje- 
werica, Jasin jelen, wiz Přjlohy č. XXVL), mezi staroslowanskými mnž- 
skými gmeny Jasin tvtýž ne namjtá a podnes památka gcho trwá we 
waech Jasinow we wyýchodnjIMaliči, Jasinezyk w Polště, kragi Sandoměr- 
ském, Jasinowka w gnb. Grodenské, Jisinowatka w hyjewské atd. 

6) I Ammianus Marcellinus klade gedny Alany se Sargety daleko 
do seweru (1. XXII. c. 8.), giné pak any) Maeoty, Jazygy a Roxola- 

* 
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daleko hor, E Ro A 900754600 ud m Brodu 
gegich nabýwagj. znamenitého potwrzenj we atučnmě n 
podánj o Asech, zachowaném we skandinawských Ga- 
kož o času, we kterémž tito vedpesněujeh ol dalebdh slersésko. 
čudského seweru pronikli, tak i o mjstech, kteráž sjdly. bos dry 
nic s gistotau řjci se nemůže. A wšak z mnohých okol- 
nostj domýšleti se Ize, že se to stalo giž w fnjm stol, př, Kr., woné 
době, když Sarmati, po auplném wywrácenj wlády skythické na 
dolnjm Dněpru se rozprostranili, a odtud dále až do dnešných Uher 
a do Podlešj (srow. č. 6. 7.) wtrhli. Neboť w njm stol. po Kr. 
země zatatranské až k Wisle a zátoce čudské n Mely, Plinia a £. 
giž Sarmatij slowau, na důkaz, že bo Sarmatů W 
nách věčí bylo známé a hrozné ; tolikéž půwod skandinawských po- 
wěstj, w nichž Asůw se slawj a na přebýwánj Alanůw mis 
Slowany (Wřšyj u édy a Čndy (čBcěny) se narážj, sahá do staršj doby, 
nežli gsau gothicko-hunské wálky. Co do sjdel, slowutný země- 
pisee Reichard, kterýž prwnj prawého smyslu dřewnjch swědectwj 
o těchto sewernjch Alanech náležitě wyšetřil, na mapě swé-ge 
wykazuge od hornj Dwiny přes hornj Dněpr, a odtud po wýchodný 
straně této řeky až za Desnu, téměř ku pramenům Donce "). Sná— 
šjme se, co do samého položenj s wýhorným zeměpiscem ; a wšak 
magjce před očima ty mnohé, nepochybně ginoplemenné národy, 
gimiž Ptolemaeus Alany otáčj, za to máme, že gegich stunowiště 
mnohem aužegi obmezeno bylo. Gegich orda dle wšj podobnosti 
tam se zdržowala, kde neywětšj rowiny a neylepšj pastwiny byly, 
t. asi w kragi Smolenském, Mohylewském a Černihowském, odkudž 
oni do sausednjch kragin gen za přjčjnau wybjránj daně a  laupeže 
zagjžděli. Než zewrubnj wyznačenjkjdel této alanské ordy bu- 
dancjm skaumatelům, zwláště w Rusých, zůstaweno buď. O národu 
Asůw čili Alanůw dřewnj skandinawské powjdky, zwláště tak ře= 
čená Ynglinga Saga, mnoho bagečného wyprawugj'"*); to gediné 
přes mythickan ranšku, kterauž wšecky události zahaleny a histo- 
rii odcizeny gsau, gasně wyswitá, že týž národ s domáčjmi Wany 
a Jótuny, t. Windy a Čudjny, a s přibylými k těmto 
brzo kruté wálky wedl, brzo w přjměřj a pokogném obcowánj pře- 
býwal, až naposledy ode spolčiwšjch se Wanůw a Jótunůw přemo- 
žen a wyhnuben byl. Z rodu těchto Asůw byl prý Odin, neysla- 
wněgšj hrdina skandických powěstj, gemuž potom božská pocta od 
Gothůw a Sweonůw činěna. Hlawnj sjdlo Asůw zmenuge se w tých- 
že powěstech Asgardr, t. Asůw hrad anebo Asůw kragina, což plně 
kladačí obyčegně buď na kraginku Aspurgianůw u břehu čer 


ny ma přjmořj u Pontu a Maeotu, I. XXXI. c.?. Dle Prolemaea Bard 
n Caryones byli sausedé sewerných Alanůw. 
wr) Reicharď Orb. ant. Tab. XIII — Na mapě XIX. sám Reichard 
Alanům těsněršj wyméřuge sjdla, u pramenůw Dněpru, záp. Dwiny a Wolhy. 
18) Krátký obsah těchto akandinawských powěstj čistí se může w ei- 
jer's Gesch. Schwed. I, 1—18. Rauschniřck's Mythologie S, 369—117. 
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moře **), buď na dnešnj město Azow u Donu obracegj, ačkoli 
možné gest, že tjm půwodně stanowiště Alanůw někde na Dněpru 
se wyrozumjwalo. A wšak i to nepodobné nenj, že skandinawštj 
dobrodruzi giž we dřewnj sarmatské době negen na seweru, w okolj 
dneánjho Nowohradu, s Alany se mjchali, ale i hlauběgi až k samé 
zátoce maeotické se prodrali; ze kterýchžto skutečných přjběhůw 
potomnj skandinawšt) zpěwci a bagkáři, dle obyčege swého, weliké 
množstwj rozličných nemotorných bagj nasnowali '*). Gest tedy 
wěc gednak smjchu, gednak politowánj hodna, že někteř) němečtj 
děgepisci, negsauce spokogení s prawlastj Teutonů w Germanii 
a Skandinawii, ačkoli wěc) nade wšecku pochybnost wywyšenau, opět 
cele do skandinawských bagek se pohřišugj, a podlé smyslu či ne- 
smyslu gegich půwodu Gothůw a Sweonů w kaukaských Alanech, 
ostatnjch pak Němcůw w Getech a Thracjch hledagj. Normanowé, 
Sweoni a Gothowé owšem giž w této staré době na seweru a snad 
i na Donu a Maeotu obchod měli s Alany; wšak nicméně co do 
pozitj a prwotnjch sjdel onino od těchto docela gsau rozdjinj, ač- 
koli co do mrawů, zuřiwosti, laupežnictwj a zbjgenj cizjch kragin 
dosti sobě podobnj. We které době Alani sewernj wymizeli, a kam 
se poděli, nelze sice zewrub wyšetřiti; gest wšak k wjře podobné, 
že od zmužiwšjch se Slowanůw a Čudjnůw, gakž skandinawské po- 
wěsti neneswětle namjtagj, giž před panowánjm gothického krále 





109) Srrabo Anpurgiany (Aonovpyrevoř) dwakrál gmennge, s doloženjm, 
že na pomořj pon'ickém od města Phanagorie až do Gorgippie zdylj 500 
honůw přebýwali. 1. XI. p. 491. XII. p. 556. W prwnjm mjstě obyčegná 
wydánj magj sice Aspungitnny, a wsak mylně, gakž zřegmo z druhého 
mjsta. z wpisowatele Stephana Byzantince, desk Pentingerowých a přj- 
gm) králůw bosporanských. Stephanus Byzantřnus tolikéž, nepochybně 
ze Strabona, ge připomjná. Na deskách Pentingerowych gméno gegich 
zřegiě w+lozeno Aspurgiani. Srow. Katancsich Orb. ant. I. 237. Ginj spi- 
sowatelé nic o nich nezapsali. A wšak králowé bosporanštj, počnauc od 
Sauromata I. [ok. nar. Kr.], gmenowali se Aspurgianí, na důkaz, že z to- 
hoto národu pošli. Ti, kteřj Gothy pokládagj za potomky Alanůw, wy- 
klídagj lo gméno německy Asburg, t. Asůw hrad, coz wšak pauhý mam 
est. Patrné zagisté gest, ze slowo to skládá ae z článkůw med. asp 
Čegnun) a urgos (neznámého wyznamu, srow. sarmatská gména Urgi u 
Strabona VII. p. 306, Muliurgos w nápisech u Bocckha IT. 4. p. 115, srow. 
též iber. urgis = woda a g.) Slůwko Aagardr mnohem podobněgi Wyzna- 
menáwá okolj, kraginu, nikoli hrad. Mijnjli se ale tjm wyrazem město, 
slušněgi na Donu, w někdegši Tanč, anebo na Wolze, hledati se musj. 
10) Nezle giz Gruber w Orig. Livon. p. 114: Hervarar Sagac et Stur- 
Jlonidum Scaldorumgue cantnas  fabnlargue nonnisí ad fallendas regum 
principumgue noctes, guns ibi longissimns cene constat, comparatae. he- 
gcee nane in medios fluctua semet immittentcs atgne in fundo maria cum 
hostibus praclia miarentea. et hnjns generis mirabilia sexcenta alia, non 
facilo concognet hominis Germani stomachns. Od času Gruberowa zaludek 
negen německých historikůw, ale i některých mezi našimi, tuze sc změ- 
nil. Tak np. swob. pán Brambeus (Senkowskij), koštowaw z močidla gedné 
skandinawské Sagy, tak se zpil, že Nestora a wšecky naše ostatnj histo- 
riky za barhary a bagkáře, sewernj Staroslowanstwo za wýmyvslek tře- 
štiwosti, naproti tomu sakandinawské powčeti za gediny čistý pramen ae- 
wernj historic a staré Rusko za druhau Skandinawii wyhlásil! Wix Bibl. 
dija čtenija S. P. 1834. I. 1—77. 
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ckým"*). A wšak týž episowatel i o giné odnoží gesich wokolý Dacie 
a dolnjho Dunage známost měl, kdež s ginými Narmaty giž z počátku 
Zho stol. kočowali, ustawičné wpády do panstwj řjmského činjce *). 
Ptolemaeus okolo austj Donu mjstj gen Osily, a na břehu Wolhy 
Asacy (*Ocižos, „Aaaiow), u chwaliského pak moře Asioty, gak 
se domýšljme, odwětwj Alanůw ; naproti tomu dále na seweru, okolo 
prameniw Dněpru, Wollry a západní Dwiny, kde nynj Jes wolchon- 
ský, klade hory Alanské, a wedlé těchto národ Alanuw. Tytéž hory 
Alanské a tentýž národ Alanůw podruhé sázj do sewernjch končin 
Skythie před Imausem, owšem, gak giž nahoře dokázáno, gen omylem. 
(Srow.$.10.č.11.)“). Že wobogjch mistech totéž pohořj a tentýž ná- 
rod sec uwádj, gichž nikde ginde, leč okolo pramenůw Dněpru, 
Wolhy a západnj Dwiny, hledati nelze, patrné gest gednak z gíných 
zpráw Ptolemaea, připomjnasjejho téz Alany na třech mjstech w po- 
řadj národkůw Sarmatie ewropegské *), gednak také z wýslownjho 
swědectwj pozděgšjho Marciana Ilerakleoty (ok. 400?), kterýž ne- 
gen spisu Ptolemacowa, ale i giných pramenůw použil. Marcianus 
zagisté wýslowně prawj, že z hor alanských řeky Borysthenes( Dněpr) 
a Hhudon (západnj Dwina) se wyřinnej, a že wedlé týchže hor 
Alanowé bydlj. W sausedstwj těchto Alanůw obýwali podlé Ptolemaca 
a Ieraklcoty Agathyrsowé, podlé prwnjho psk i Suoveni, t. Slo- 
wané. (Srow. $. 10. č. 11.) [ w deskách Peutingerowých gméno 
Alani psáno w neyzadněgšjm seweru nad horami, z nichž bezsmenná 
řeka, do Macotu wpadagjcj, se pramenj, o njž se wykladači nesro- 
wnáwagj, máli na Dněpr, nebo Don, nebo konečně na Wolhu roz- 
umjna býti *7). Buď gak buď, ze wšech těchto do hromady wza- 
tých awčdectwj na gewě gest, že alanské hory zsau wlastně lesy 
wolchonské, z níchžto tři znamenité řeky, západní Dwina, Dněpr a 
Wolha se prýštj, a že tedy i ejdla těchto Alanůw skutečně w bljz- 
kosti týchže hor nalezati se masila. Tjm způsobem nacházjme Ala- 
ny giž we dřewnj době na třech rozličných mjstech: a) w okolj 
Donu a na břehu Maeotu, we prawlasti Sauromatůw. kterážto země 
gako wlastnj gzegich hnjzdo, odkudž se na sewer i zih rozletěli, po- 
wažzowati sec musj: b) mezi dolním Dunagem a Dněprem, na břehu 
černomořském, 8 IRovolanv a ginými Sarmaty, odkudž w 2hém stol. 
wpády do řjmské řjše činili; c) na wrchnjm Dněpru, w zemi Slo- 
wanů w sausedstwj Čudůw, kdež oni gen pohostinu byli. Děginy 


s) Dřonye. Perieget. v. 303. 303. Toy ďťato čxrérarai zolitrneor 
řÁor „AAuvWdy. 

+) „Keď. Spartřan. Wndr. c. 4. Hadrianns, audito tumultu Sarmatarum 
et Alanorum. praemissia evercitibus Moesiam petiit. Srow. Jul. Capitol. 
Ant. Pina c. 8. Warcva ©. 22. 

xs) Prod. L. III. c. 3. Alaunus mona. Alauni Seythae. I.. VL ce. 14. Alani 
montva. Alani Seythaec. Marcianus Hlerakleota pjše správněgi a prawdiwčri 
Alani Narmutae. 

Mě Přal. 1. UI. e. 5. Stavaní usgue ad Alaunox. Sah Vibionibus usgue 
ad Alnunox Nturní. Enter Alaunoa et Hamarobiox Carvones. 

n) Katancsiců Orb. ant. e Tah. Peut. I 243. 
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Alanůw ohledem historie starých Slowanůw předůležité gsau : pro- 
čež i my zde něco sjregi o nich pogednati musime. 

9. Hlawnj sjdla Alanůw wztahowala se, gakž giž dotčeno, od 
austj Donu a břehu macotického sewerowýchodně až k Wolze, a 
zdá se, že Roxalani od Alanůw zen gménem byli rozdjlnj, tak pro- 
zwáni po řece Wolze, nebo giné, kteráž w gazyku sarmatském slaula 
Raxa, Rona). Roxalani a Alani u starých zhusta zagedno gak na 
Donu, tak i mezi Dněprem a Dunagem gmenowáni bywagj. Potomně 
na Donu gméno Sarmatůw a Roxalaniiw se zatemnilo, Alanůw pak 
tjm wjce proslulo. Z tohoto okolj částka Alanůw s Roxolany a gi- 
nými NSarmaty ziž z počátku 1ho stol. na přjmořj černomořské mezi 
Dněprem a Dunagem přešla, odtud wpády do Dacie a Moesie činje. 
(Srow.č.5.) Gothowé, přitáhše na konci 2ho ancbo z počátku 3ho 
stol. [mezi 180—215] na Černomořj, podmanili sobě částku Alanůw, 
kočugjcjch mezi Dunagem a Donem, a snimi se tak apřjznili, že 
potomnj spisowatelé, gako Prokop) a g., Alany za národ gothický 
držeti mohli, což nowčgšjm německým spisowatelům, chtěgjejm 
Gothy skandinawským bagkám ke cti za Alany čili Asy wyhlásiti, 
welmi whod gest. Giný pluk těchto černomořských Alanůw a Wan- 
daly, odřeky Odry do Dacie wpadlými [275], se spolčiw, s těmito 
spolu od Gothůw, před náwalem Hunůw utjkagjcjch, neyprwé 
1. 333 do Pannonie wytištěn byl, pozděgi pak [před 407] odtud až 
do Gallie, Ilispanie a Afriky se přenesl, kdež zmizel ©). Obějr- 
něgáj wyprawowánj děgin těchto s Gothy a Wandaly po Ewropé se 
potlaukawšsjch a zbjgewšjch Alanůw sem nepřináležj. A wšak tito 
poučmčenj plukowé Alaniw byli gen částečné a takořka neyraněgi 
pa západ a zih proniklé wystřelky welikého štěpu Alanůw za Donem : 
hlawnj chátra lidu toho zůstáwala geště wždy w celosti we swých 
dřewnjch ejdlech w Asii až do přibytj Hunůw, odkudě w rozličných 
časjch přes Kaukas hrozné wpady do Armenic a Medie činila *). 
Za panowánj Tiberia ge zná Suetonius co obywatele wýchodnjch 
končin Kaukasu. Za panowánj Vespasiana wyřjtili se poprwé přes 
bránu kaspickau do Medic. Od té doby nepřestali wpády činiti do 
Persie, tak že král perský přinucen byl pomoci proti nim žádati 
od cjs. Vespasiana. Za IMadriana plenili kraginy řjmské w Asii, 
což prefekta Kappadocie pobjdlo k napsánj zwláštnj knihy o taktice 
proti nim ©). W zruzinské historii se připomjnazj Alani pod gmé- 
nem Osůw giž I. 87 po Kr., co pomocnjci Gruzůw proti Peršanům, 
we kteréžto wálce ale na hlawu zbiti byli, a brzo s Peršany se 


"4 Nenjli gméno Wolhy Ra, Rha, u Ptolemaca a giných skrácené z Iaxa Ť 

xs) Procop. R. Vand. I. 3. 

m) W Gallii částka Alanůw osedla w okolj nyněgšjho města Alencon, 
na řece Ligeru, kteréž i toto swe giméno po nich dostalo. Jornandď. 
Get. c. 43. 

s) Amm. Marcell. |. XXXI. c. 2. ©, 

s) Klaproth Vablcanx de VAsie p. 179—180. Týž skaumatel záwazný- 
mi důwody dokazuge, že Albanowé kaukaštj, o nichž we starých země- 
pisjch a děgepisjch se čte, nebyli od Alanůw rozdjlnj, čehož my při 6WC 
wáze necháwiime. 19 
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Hlawnj řjčky gegich slngj Arrdon, Ursdon, Dugor, Pog, Ksani atd. 
Reč gezich má nevwětšěj přjbuzenstwj s perskau, ale i slow kmene 
čudského nemálo se wnj nacházj, což někdegšjm obywánjm bratřj 
gegich na scweru bljže pramenůw Dněpru a Wolhy, a obcowánjm 
předkůw gegich s těmito a s Čudy dostatečně se wyswětluge **). 
Alani byli národ sarmatský ; dle podobnosti bratři Roxolanůw. Dů- 
kazem toho gsau přede wšjm společná oběma sjdla gak za Donem tak 
i na přjmořj cuxinském, společné mrawy i způsob žiwobytj; potom 
swědectwj starých, kteřjž ondy Alany a Roxolany, Alany a Sar- 
maty pospolu gmenugj, ondy zase co někteřj z nich © Sarmatech 
powěděli, to ginj Alanům připisugj "*); naposledy půwod Alanůw 
od Aledůw "), a nade wšecko přjbuznost dnešnjch Asetincůw co do 
řeči i mrawů s Peršany a dřewnjmi Parthy, od nichž i Surmati po- 
cházeli '“*). Ohledem gmen Alani a Asi, Osi, z nahoře uwedených 
awčdectwj gasně wyswitá, žcť gimi gcdna a táž wětew Sarma- 
tůw se wyznačugze. Gméno Alani se čte w letopisech čjnských, 
řeckých, latinských a arabských; Asi, Osi naproti tomu w geor- 
gianských, armenských, ruských "%“) a skandinawských, k nimž i 
podnešnj geho užjwánj u Gruzůw a Rusůw připogiti dlužno. Obo- 
geli domácj. půwoduj, anebo snad gedno z nich cizozemské, toho 
rozhodnut) ziným necháwáme. 

10. Důležitěgšj, nežli tito Alani na Maeotu a Euxinu, ohledem 
starožitnost) našich gsau bratr) gegich na půlnoci, w bljzkosti 
dřewnjch Slowanůw nowohradských, na rozhranj slowanského a 
čudského swěta. Ptolemaeus, desky Peutingerowy. Marcianus Ile- 
rakleota, ať giných, gichžto swědectwj méně wážj, mlčenjm pomi- 
meme “*), sauhlasně wyswědčugj, že Alani bydleli na seweru, ne- 


101) Klaproth Ania polyglotta p. 82 ss. — Podrobnau zpráwu o těchto 
Osetincech podáwů J. A. Gůldenstádt Beschreib. d. kaukas. Láůnder, 
herauxg. v. J. Klaproth. Berlin 1334. 8. str. 138—116. 

w2) Plin. U. N. 1. IV. c. 12. 6. 80. Aeď. Spartian. Wadrian. c. 4. 
Pompon. Laetus: „„Sarmatae, Alani.““ Ewseb. Chronic. a. 120. Histor. 
miscel]. ete. — Arrianus we knize o uměnj wálečném dwakrát gmenuge 
Alany a Sarmaty pospolu: ed. Scheffer Upsal. 1664. p. 5. 6. aje Alavoč 
zač Zavooucrci. kde Piolem. — 1. MI. c. 5. — polozil Alauni Scythae, 
= Marcianus pjše spráwněgi Alani Sarmatae. Hudson Geogr. gr. min. 

. p- 56. 

us, „Ammian. Marcell. |. XXXI. c. 2. $. 17. Alanorum — mores c Me- 
dia. Wix njz pozn. 122. 

1) © této přjbuznosti gedná Klaproth I. 602. Hrobowé Osetinrůw po- 
dobaxj se na mnoze hrobům dřewnjch Sarmatůw, podlé awědectwj HH. A. 
Zwicka w Sareptě. Wiz Dorpat. Jahrb. d. Liter. 1835. aw. 10. str. 295—296. 

109) W těchto a wbulharských wlastně Jasi, gd. p. Jasin. — Ostatně 
Jasůw č. Jasinůw gméno we Slowanstwu někdy dosti široce bylo známo: 
w bulharském popisu národiw přirownáwá se Jasin gelenu (Chizin wje- 
werica, Jasin jelen, wiz Přjlohy č. XXVL), mezi ataroslowanskými muž- 
skými gmeny Jasin tytýž sc namjtá a podnes památka geho trvá we 
wsech Jasinow we wýchodnj Haliči, Jasinezyk w Polště, kragi Sandoměr- 
ském, Jasinowka w gub. Grodenské, Jasinowatka w Kyjewské atd. 

1) I Ammianus Marcellinus klade gedny Alany se Sargety daleko 


do seweru (1. XXII. c. 8.), giné pak se Jaxamaty, Maeoty, Jazygy a Roxola= 
9* 
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Frmanriha adraminů wylmání bywsre. do hizwníhs kuzněe národu 
roého z k aetatnjradiněé vwé za Dan se nawrátili. Od techto Min- 
mw. gfakaž | ad aetatajeh Jarmatáw. nepochybné mnahé abyceze, 
poworg, ohrady. názwy ke Maewanóm j ohandinawshym Němežm 
pýrály. úielž Zewrnhním wyóeirowánjm ma tem Čas zanášeti se me- 
eheeme. Připameneme gen, že w gazyhu rushych a gimych Slewa- 
hw néklerá narmatnká alowa ntapowati se dasj. gaho burer ( se- 
pnlehrnm, monimentum ) med. a pera. gůr. hurgan (tetéž) pers. 
kwekhkuna. djej (herae, ojetor ) pera. díw arm. di shan. diar (pl.), 
bolntyr' porn, behůder, ntrjapcij pera. satrapa. sobaka pers. spake, 
amará pera.merd (vir), chorná (bonnn ) aset. cHórsn dusor. choars 
peru. hm, ambar (granárium) pera. embar, buza (potus oryzae ) 

een. husa, Čertog (thalarmun) pers. čartak (excubitorium), srb. 

tejek (Jupi) pera. gurk, topor pera. tabar kurd. teper arm. da- 
bar. Cen. ně (nga. horny agl. horne) oset. urs atd. Slowce t'imač, 
Ulemonl (ném. tulimatnch ), perm. To/uldro u Xenophonta **), po- 
due úllimadl, telmíz, poáloli ze narmatského, newjm, srow. slw. 
Alan (buren, oa). gl. tell aid. Ikeky Don (Tanais), Dněpr ( Dana- 
prle) n Dnfetr (IDanastrus) nepochybně od Sarmatůw nyněgšj swá 
gtnínu dostaly, mjato atarňjch Borysthence, Tyras a g.; w nářečj 
kaohkaských Alaniw až podnem don, dun, wyznamenáwá tolikéž co 
deka. oon-don pramen. odkudž gména gegich řjček Arr-don a Urs- 
dun (arow. č. 10.) Naopak 1 Alanf nepochybně negedno slůwko 
ne alowančiny a Iitowčiny ní zoxobíli, gako knis Č. keanis slw. knjaz, 
kujše, rněla (rev, prinoepa) ntalw. a litw. račí (srow. lua-rasici u 
Ditlimara). tilt (mel) alow. med atd. Slowo gir, gor, guri, gauri, 
eně u Onetlnedw zonmená krag, okol) *"*), np. Wala-gir, Du-gor č. 
Di-gie, "Va gurl č, "Ta gaurl atd., pokládám za půwodně sarmatské, 
ulkoli nlowaníkd, ačkoli honstantin Porphyrogeneta '") prawj, že 
hujšata vuěíj m družina w simě wygedauce z kyjewa po mě- 
nlečchách xe sdránej, hteráš prý Gyra slovau (Ta ToZť dia. a ZE- 
ye0 -0 ;00w): mohlo zagisté pogmenováuj to po Narmatech Rusúm 
uůstati, Podlé bddy zdá xe gisto býti, že Shandinavci od Alanuw 
mnohé nábošenské obřady přigali. k gegichž Ijčenj zde mjsta nenj. 
Domácí gina Ulaniw, ©. dě od normanských dobrodruhůw ziž 
u pradávuj dobé přencšeno do Nhandinawska, odkudž potom i 
Radní Némedn xe dostalo. Nlugeť zazisté shan. ds (heros, dive ) 
pů nevie, eur. davnja (onulřer diva ), azy. ú<, got. ans pl. anseis (u 
Jornanda axes semědil), atučm. ans pl. ensi: odhudž tolik slože- 


dá eva Pp. Cirě LV. Zeolsrva Bol Zeno ro KESLA 
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ných smen a Němcůw, np. skan. ásbiórn, áslaug, smundr, ags. Ósdág, 
Ósveald, stsas. osdag, got. ansila, ansimund, stněm. ansegis, anse- 
gurd, ansgisil, anshélm, anshilt, ansnót, anso, anspald, anstrát, ans- 
walt, aspirin, astolf, asulf, fran. ansoaldus a g.*“). We slowci ans 
sauhláska 2 gest zwuk nosowý *“). Powstalo tedy i zde z wlast- 
njho gména obecné, gako thurs (gigas), hůne (gigas), čud (gigas), 
spolin (gigas), obr (sigas) atd. "S). "o pak gest nade wfecko pa- 
měti hodné, že skan. ás, aesir, se slw. gménem Alanůw, Jasi, Asi 
(Osi), se srownáwá, a že skan. ásynja tolikéž slowanským, w ně- 
meckém gazyku až na několik přespolných slow neobyčegným skon- 
čenjm "'") opatřeno gest; srow. slw. rabynja, bogynja, drugynja, 
knjasynja, Wlachynja, Grkynja, Turkynja, Njemkynja a g.**). 
11. "Titoť gsau dřewnj, půwodnj a wlastnj Sarmatowé, a tento 
gest kratičký obsah gegich děgin. Za Donem, w pustinách mezi 
Maeotem, Kaukasem a chwaliským mořem gest hlawnj stanowiště 
pranárodu toho, a kolébka w Medo-Persii, z njž w prodlauženém 
času mnohočjslné tlumy geho, pod gménem Roxolanůw, Jazygůw a 
Alanůw. do Ewropy, k sužowánj gj, se wyrogily. Od úho stol. př. 
Kr. až do konce 4ho stol. po Kr. prostjrá se wláda a tudyž i hi- 
storie gegich w Ewropě. Co pozděgšj spisowatelé byzantičtj i la- 
tinstj, od Sho do 10ho stol., nazýwagj Sarmaty, negsau wjce Sar- 
mati, nýbrž, bez ohledu na půwod a gazyk, aměs sewernjch ná- 
rodůw. Slowané, Němci, Litwané, Čudi, Turci, Mongoli. K oněm 
tedy časům a pramenům, nikoli k těmto, zřenj obrátiti musjme, 
chcemeli oprawdu wyšetřiti, kdo byli Sarmatowé? Na tuto otázku 
nám giž stařj, Diodorus Siculus, Pomponius Mela, Plinius a Ammia- 
nus Marcellinus swětle a sauhlasně odpowěděli, že byli národ 
asiatský, přjbuzny Medům a Parthům čili potomnjm Peršanům, 
kteréžto gegich wážné swědectwj i odginud odewšad potwrzenj 
nabýwá. Diodorus Siculns *?) nám zachowal neystaršj zpráwu 0 
zawedenj Sauromatůw z Medie k řece Tanais skrze Saky čili Sky- 
thy, panowawšj nad Medii a Malau Asij od I. 633 do 305 př. Kr. 
Pomponius lela gmenuge Sarmaty co do powahy a zbraně náro- 


14) Grimm'* D. Gramm. I. 286. II. 263. 319. 4417. Te. D. Myth. 
str. 17. Od slowa ds, ans, rozeznati slušj ags. ent (gigas; got. antus č. 
ants%) srow. (. 25. č. 7. 

15) Geřjer's Gesch. Schwed. I. 14. 


196) K zamezenj wšelikého nedorozuměnj při této tak nedůtkliwé a my- 
ali lidské téměř nedostupné wčci, odejláme čtenáře k tomu, co game wyš 
€. 8. č. 11. o našem historických ziwlů w mythických powčatech stopo- 
wánj a poměru historie k bageslowj wůbec široce pronesli. Slawny Grimm 
slůwko ds porownáwá a hetruským aesi, aesarea, wztahůw gcho k wy- 
chodnjm Aaůim č. Jasům (Alanům) nepřipauštěge. Podlé něho teprwé kře- 
stanštj wykladači, Snorro a g., smysl tento těm bágem prý podlozili! 
Naše přeswědčenj gest docela giné. 

17) Nenj gich wjce než úsynja, vargynja (lupa) a apynja (simia) we 
skan. nářecj. Grimm II. 319. 

19) Srow. IJobrowský Inst. ]. alav. p. 291. 

us) PMřodor. Sicud. II. 43. "Ex ts Myďíag... Zavooucdreu. srow. č. 2. 
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dem Parthům neypřjbuzněgšjm "*). Téhož potwrzugj i slowa Pli- 
niowa: Sarmati, gakž se prawj, pošli z rodu Medůw **"). Naposledy 
Ammianus Marcellinus, znage dobře i gedny i druhé, přiswédčuge 
tomu řka: Alanůw mrawy gsau medské, a wšak rozpásaným způ- 
sobem žiwobytu přeginačené *"). Wšeobecně tedy u starých za 
prawé gmjno, že Sarmatowé pošli ze dřewnjch Medůw. Byliť oni 
bez pochyby pokrewnj potomnjch Parthůw, gegichžto. gazyk se 
od medsKého pončkud lišil. I domácj zméno dnešnjch Alanůw, t. 
Jron (národ), Ironistan (země), negináče nežli řeč gegich, tomu, 
že z Medie čili ze dřewnjho Iranu pošli, naswědčuge. Aria zagi- 
sté, pozděgi Iran, nazýwala se někdy hlawnj kragina perská, e mě- 
stem Aria, nynj Ilerat w Chorasanu. Herodot swěděj, že Medowé 
sami sebe Areice čili Ariany nazýwali, a Rhode prawj, ze Aria bylo. 
půwodně wšeobecné gméno kragin národůw zendských. O medském 
půwodu gednosworně wyswědčugj naposledy i wšecky mrawy, 
způsoby a obyčege lidu toho **). O gegich diwokých a surowých 
mrawjch zdeť gen některá wážněgšj swědectwj w krátkosti připo- 
meneme **“). Strabo, ljče mrawy Roxolanůw na Maeotu dle staršjch 
„C pramenůw, prawj onich : gsauť owšem bogownj, ale proti cwičným 
a dobře ozbrogeným plukům wšeliký cizogazyčný zástup gest 
předce tuze slabý a bezbranný. ... Nosj přjlbice a brněnj ze suro- 
wých wolowých kožj; užjwagj štjtůw (podlé giných nikoli) ; zbraň 
gegich gest audlice (kopj), meč a luk. Gsauť kočownjci, magjce 
stánky z plsti rozbité na wozjch, na nichž se zdržugj: okolo těch- 
to stánkůw stáda gegich se pasau, gegichž mlékem, sýrem a masem 
se žiwj. Stěhugj pak se pořád za přjčinau pastwy po rowinách 
tráwnatých, meškagjce w zimě w bařinách okolo Maeotu, w létě 
pak we přjležjejch gemu poljch "“). Mela mrawy gegich opisuge 
w tento způsob: Sarmatůw národ co do powahy a zbraně Parthům 
gest neypřjbuzněgšj, awšak gak poncbj přjkřegšjho, tak i mrawů 
osuhlegšjch. Nezdržugjť se w městech, ba ani gen we stálých 
sjdlech. Kam ge pastwiště zowe, ustaupagjcj nebo postaupagjej 
nepřjtel pudj, tam s wálečným swým leženjm se obracegj, wěci a 
zbožj swé porád přewlačugjce 3; lidé bogownj, swobodnj, neskro- 
cenj a tak zuriwj a Ijtj, že i ženy zarowen s muži do boge se 


320) Pomp. Mela 1. III. e.4. Gena habitn armisguc Parthicac provima. 

121) Plřn. Hiat. Nat. J. VL c. 7. 8. 19. Sarmatac Medorun, ut ferunt, 
noboles. Proti tomu nečelj, ze nedbanliwy a neumělý wypisowatel Plinia, 
Solinus, ©. 25, naopak Medy od Sarmatůw powozuge. 

122) Ainmian. Marcell. 1. XXNXE. e. 2. €. 17. „Mores © Media 3 at ef- 
ferata vivendi aecta immutarunt.““ Podlé oprawenj J. Vossa, mjsto nesmy- 
slného: mores et media et efferatam vivendi sed jam ininaturam. Wiz 
Pomp. Mela cd. Gronov. 1722. p. 585. 

133) Gmenowitě i podnešních Osetincůw, © čemž mjstněgi gedná 
hlaproth I. 602, gakž piz wvš č. 9. pozn. 104. dotčeno. 

14) Obraz žiwota Sarimatůw, ačkoli newseligak wěrně a rázně kreale- 
ný, podal Swrowřeck? w Sledz. pocz. nar. slow. str. 115——123. Zwláště 
Hr scestné gest geho přjbuzněnj a plichtčnj Sarmatůw s Germany a 
seit. 


125) Syrado I. VII ce. 8. 
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postawugj, k čemuž aby schopny byly, hned po narozenj prawý 
prs se gim wypaluge; za kterauž přjčinau wztažená ruka k udeře- 
mj tak se stáwá způsobná, gakoby prs ten mužský byl. Střjlenj 
z lučišť, gezděnj , lowenj gsau u nich denn; aukol děwek; zabitj 
nepřátel zásluha dospělých, tak že neubigeli která z nich žádného, 
za winu gj to počteno býwá, a newdánjm za muže se tresce ““). 
Podobněž způsoby gegich maluge Tacitus: Roxolani, prý, wjce 
po pleněnj nežli po bogi dychtj. Rozprchlé dychtiwostj po laupeži, 
anebo obtjžené kořist), zwláště překážjli kluzkost cesty rychlosti 
gegich, snadno co zapautanj zbiti býwagj. Téměř nepodobné gest 
k wjře, kterak wšecko gegich udatenstwj na wéěcech wněšnjch 
takořka zawčěšeno gest. Pěšky do bitwy naskrze se nehodj: skupj- 
li se w sjzdné pluky, autoku gegich sotně který šik odolá. Ale 
w čas deště a rozgihu ani sudlice “"), ani meče, gakkoli předlauhé 
a oběma rukama máchané, gim k ničemu neslaužj, an koně gich 
nehodau Času a tjžj obrněných gezdcůw padagj. Neboť brněnj ze 
železných pljšek anebo neytwrdšj kůže složené slaužj náčelníkům 
a urozenčgšjm mezi nimi k záštitě, ranám owšem neproskočné, ale 
1 gim nepřjhodné ku powstánj, kdykoli ge autok nepřjtele dolů 
skotj. Štjtůw k obrané neužjwagj “*). Opět ginde týž wýborný 
děgepisec připomjná, že Sarmati od Germanůw a Wenedůw tjm se 
různj, že žádných domůw nestawčgj, štjtůw neužjwagj, pěšky ne- 
bogugj. nýbrž celičký swůg žiwot gediné na wozjch a konjch pro- 
trawugj *“). S tjm se docela srownáwá to, co Ammianus Marcelli- 
nus o spůsobjch toho lidu poznamenal: Sarmati prý způsobněgšj 
grau k laupežnickým wpádům, nežli k bogi w pořádném šiku. No- 
sjť předlauhá oštěpiska a náprsnj brněnj z ostrauhaných a hlaze- 
ných rohowých pljšek, uložených na podobu ptačjho peřj; a ku 
plátěné podšiwce připewněných. Konj obyčegně užjwagj wykleště- 
ných, chtjce tjm odwarowati, aby gednak wzezřenjm kobyl se ne- 
plašíli a s nimi sem tam netěkali, gednak na zálohách zpauze- 
Ffjce se nemjrným swým řehtánjm gezdce neprozrazowali. Na 
téchto tahkowých okrocených a přerychlých konjch zbjhagj ne- 
smjrné prostranstwj polj, buďto že giných pronásledugj, buďto že 
nmi na autěk sc dadj. 'Dytýž i druhého koně wedlé sebe wedau, 
by záměnau w gezděnj gednoho s druhým, umořený w čas od- 
dechn potracené sjly nabyl'“). Laupežiwost a howadskau ukrutnost 
gegich negen Ammianus Marcellinus, ale i pozděgšj Menander žiwými 





18) Pomp. Mela 1. III. c. 4. 

121) Předlauhé sudlice (kopj) byly wýznačným orudjm Sarmatůw. Giž 
Árriam poznamenal Tactic. ed. Scheffer p. 5—6. Ac contati guidem acies 
hostium invadunt hastisgne praeliantur ant contis (Jópaciw - xovros), 
teut Alani et Sauromatac ... Egnitum guidem Romanorum nligui gestant 
contos (zovrTovc), irrnuntgne more Alanorum aut Sauromatarum (e/c T0y 
Ipónov Toy Alavizov zai Tov Zavoouarav), alii vero habent lanccas 
(boys). Podlé ruských letopiscůw hlawnj orudj Jatwězůw byly sudlice. 

1%) Tacit. Histor. 1. I. c. 79. 

3) Tacit. German. c. 46. 

13) Asnm. Marcell. 1. XVII. c. 12. 6. 2.3. 
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barwami ljčj **). O pramenu gegích žiwnosti neylépe se pouču- 
geme z toho, co Dio Kassius o zawřenj pokoge cjs. Marka Aurelia 
s Jazygy [I. 175) poznamenal. „Jazygowé, prý, powinni byli zagaté 
wydati, gichž así sto tisje nawrátili, mimo mnohé giž rozprodané, 
anebo semřelé, anebo z toho zagetj rozprchlé““ "*). Totižto Sar- 
mati neorali, neseli, nežali, ani přjbytkůw nestawěli: gediný pra- 
men žiwnosti gegich byl ukládánj daně a poplatkůw na rolnické ná- 
rody, zwláště Slowany, wpády do panstwj řjmského a wydjránj 
ročních darůw (subsidia, stipendia) od wlády řjmské, pleněnj a 
hubenj okolnjch bohatých zemj, a nade wšecko zagjmánj a pro- 
dáwánj cizincůw. Co do trhu s lidmi, zwjřecj schytralost gegich 
dozagista wyrownáwala se sausedům a wěrným společníkům ge- 
gich Kwadům, o nichž týž Dion poznamenal, že nikdý wšech zaga- 
tých zauplna newraceli, nýbrž gen některé a gen takowé, kterých 
buď na trhu odbyti, anebo k žádným robotám užiti nemohli. Gestli 
prý děti a nedospělé lidi nawrátili, tedy předce rodiče a pokrewné 
gegich w porobě zadrželi, aby i onino zase dobrowolně k těmto 
se nawrátili '**). O giných způsobjch i nezpůsobjch lidu toho zde 
gen běžně něco podotkneme. Bohům swým obětowali koně. Jatwě- 
zi na Podlešj wěrřili w přeajdlenj dušj po smrti. W čas pokoge žili 
we hnusné leniwosti. Do wozůw, na způsob stanůw plstěnými po- 
krowci nebo kožemi přikrytých (u Jatwězůw kolymahy čili koly- 
mohy), na nichž ženy gegich s dětmi žili, zapřáhali woly. We 
třeskuté zimě kryly se w teplých podzemnjch, roždjm a hnogem 
přikrytých gamách.. Diwoké koně za tři dny mořili, až skrotli, a 
potom na nich do třidceti mil w gednom zágezdu ubjhali. Střely 
swé napauštěli gedem. W časswého přebýwánj na Macotu užjwa- 
Ji w bitwě osjdla k lapánj nepřjtele, a zlapané škrtili, gako Par- 
thowé. W oděwu tjm se různili od giných cizogazyčnjkůw, a Me- 
dům i Parthům podobali, že nosili nohawice čili spodky široké **), 
od beder až njže kolen sahagjcj; ostatek těla, od šjge do pásu au- 
plně nahý, pokrywal dlauhý plášť bez rukáwů. spiatý na ramenau 
záponkau, spředu otewřený. W zimě nosili welikau kápi na hlawě 
čili raděgi kukli, z kteréž gim sotně oči a brada wen čuměly. Zeny 


131) Amm. Marcell.1. XV. XVII. XXIX. Sarmatae.. genus larrocinandi 
peritissimum. Sagacinsimi. Populus ad raptus ct latrocinia aptissimuna. Ver- 
sabiles etc. Menanď. De leg. etc. p. 118: č5vos Padiovojizarevov zač Jo- 
AtowrTepov. 

132) Jdřon. Exec. 1. LXXI. 

133) DDřon. Časstus 1. c. Docela gináče nakládali dřewnj Slowané ,po- 
dlé zákonůw swých,“ gakž prawj Prokop, ne zagatými a wčězni. Totizto 
nedrželi gich u wdčné porobě, nýbrž gen do wyměřeného časn, zůsta- 
wugjce gim potom na wůli, aby chtěgjlibuď wyplatiwše sche ke awym ae 
nawrátili, buď zůstali u nich gako swobodnj a přátelé. MWawrřeit Stra- 
tegic. I. II. c. 5. Procop. B. G. 1. IH. c. 14. p. 497. Strčtter M. 27.. 
kde-z o slow. zákonech potahmo na ze zagetj přišlé zminka: bylnť 
tedy po zákonu, co Mauricins potahmo na zagaté cizince wyprawuge. 

134) Tacit. German. c. 17. Locupletisnimi ((Germani) veste dintingitmm- 
tur, non fluitante, sicut Sarmatae ac Parthi, ed atricta. Lucan. I. JJ0. 
Et gui to laxis imitantur, Sarmatu, braccis Vangionca. 
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při dlauhém a nabraném (faldowitém) oděwu nosili zezhora zwlá- 
štuj krátký kabšť ((unica), někdy i zbrognau šněrowačku, magjce 
ruce obnažené až do paždj, a na hlawě wysoký klobauk nebo če- 
pec podobný přjlbici *“). O gazyku dřewnjch Sarmatůw nic mjst- 
něgí rjci nelze, pončwadž nás žádné geho památky nedošly; to 
wšak gest k wjře podobné, že gakož řeč dnešnjch Alanůw, tak i 
estatných Sarmatůw byla medo-perská. Tomu naswědčugj i ne- 
mnohá ona zména sarmatská *"), kteráž w řeckých a latinských 
spisjch, na kamenech a w lctopisech asiatských se čtau, gakáž 
gsau np. sarm. na -aces: Arsuces, Ataces, Badaces, Vadapaces, 
Pharnaces, Spadaces, Dadaces, Medosacces, srow. med. a pers. Ar- 
baces, Arsaces, Bassaces atd., na -ages, -agos : Amnagos, Abragos, 
Japhagos, Macagos, Dadagos, Cunagos, Mucunagos, Argunagos, Re- 
chunagos, Tumbagos, Spotagos, Aluthagos, Amage (ž.), srow. med. 
a pers. Axtyages, Harpagos atd., na -pharnes, -fer : Ariopharnes, 
Saetapharnes, Usafer, Zinafer, srow. med. a pers. Dataphernes, 
Tixsaphernes (od slowa far — splendor, potentia majestatis), na 
-aspus: HBanadaspus, srow. med. a pers. Astaspes, Sataspes, Za- 
riaspes, Iystaspes (od slowa zend. aspehe, pers. asp, esp zzeguus), 
ma -urgos: Muliurgos, Beurgos, Úrgi (národ), Aspurgos (něsto); 
Aspurgiani, na -muth, -mod : Alanouvamutl, Rausimod, dále sarm. 
Bages, srow. pers. Bagaeoe, sarm. Pharzeos, srow. pers. Pharziris 
(od alowa fara, terra, slw. prst"), sarm. Abragos, srow. pers. Abrada- 
tes«, Abrocomas, sarm. Ammius, Babai, Beuga, Candax, Fragi- 
ledua, Peria, Rasparasanus, Rumo, Sangibanus, Saragosius, Sarus, 
Tasius, Tirgatao (ž.), Zanticus, Zizais atd., a w letopisech asiat- 
ských Bazuk, Abazuk, Sathinik (ž.), naposledy gména pozděgšjch 
Jatwézůw Aikad, Komad, Stekint atd. “*"). Město Thcodosia slaulo 
alansky Ardauda, což znamená énrar9eog, t. sedmi bohům náleži- 
té **). Sem přináležegj i gména Sauromatae, Syrmatae, Sarmatae, 
Jaxamatae, Ihoxolani, Jazyges a Alani, kteráž neypřirozeněgi z ga- 
zvka medoperakého wyložena býti mohau. Gméno Sauromata, Syr- 
mata. Sarmata. ode slowenského Srb co do půwodu, kořene, slo- 
ženj a wýznamu docela gest rozdjiné, gakožto složené dle wšj po- 
dobnosti z axiatského sara, t. step (desertum) a ze slowce mat, t. 


3%) Doklady wiz u Surowieckého str. 116—117. 

15) Sarmati w Poltiaj, autok učiniwše na cja. Konstantia [359], křičeli 
marha, marha, tito ale byli Sarmatne servi. Ammian. Marcell. 1. XIX. 
c. 11. Anidam ex illis furore percitus truci, calceo suo in tribunal con- 
torto. Marha, Marha, guod est apud €0s signum bellicum, exclamavit. 
Srow. $. 11. č. 10. , 

131) Wětaj počet gmen sarmatských, než zde k našemu cjli uwozowati 
potřebj, wvčjiá a s perskými porownáwá Boeckh w Corp. Inser. graec. 
II. 1. p. 111—117. Snášjmne se dokonále s úsudkem geho tam proneše- 
ným: Sindi, Maeotac, Jaxamatac, Sarmatae ex interiore Asia, Medica ali- 
gua provincia, immigrarunt : hinc Medica et Persica, guac exacte diatin- 
pui negueunt, Macoticis Sarmaticisgue vocibus explicandis adhibenda. — 
Osetinská gména wiz njže č. 12. pozn. 142. 

13) „fnon. Peripl. Ponti Eux. Porowney a tjm oset. aafd (sedm) n pers. 
khodá (buh). 
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rod (gens)'*), tudySarmatae wlastně stepožilci **). Že slewu Ser- 1 
matae složené gest, o tom ná« přeswědčugj gména národůw gak % 
sarmatských tak Í ginokmenných, gako Jaxa-matae čili Ixa-matae, = 
Thisa-matae. Aga-matae, Chari-matae. Mateni, Maty-ketae a g., ge- | 
gichž polowiny i w giném epogenj se nalézagj. srow. Sar-getae č. Sar- (| 
gatii, Sara-gosius, Sarus  (gménararmatských osob). pak Thysea- 4 
gelae, Aga-thyrsi atd. “'). Sklad slow zde neméně rázný a makawý 1 
gest, nežli we gmenech Ale-mani, Boe-mani. Ger-mani. Cene-mani, + 
Marko-mani, Nor-maní, anebo Angi-vari, Amsi-vari, Baju-vari, Vidi- | 
vari, ags. Baegd-vare, Het-vare, Land-vare, skau. Rom-veriar, : 
'Thiod-veriar atd. Gméno Roxalaní pokládám za složené z Raxa : 
(řeka Wolha) a Alani; we slowu pak Jaxamatae zdá se mi tkwjti © 
gméno řeky, snad Jaxartes? Wyloženj gména Alanůw, Osůw čili 
Asůw a Jazygůw giným zůstawugi. Ostatně gen hrubá neumělost 
mohla slowa materij i formau tak rozdjiná, gakáž gezu Jazyx, 
Jazygowé, a slowanské gazvk (lingua) za totožná pokládati. Naše 
gazyk. wyslowowané někdy ode wšech Slowanůw, zako podnes od 
Polákůw, jenzyk, pol. jezyk, cyr. jezyk, znamenalo půwodně aud 
těla, gsauicj nástrogem mluwy (srow. celt. jez, litw. ličžuwis), a 
teprwa pozděgi w tropickém smyslu cízogazyčnjky čili barbary; 
naproti tomu národ Jazygůw, maď. Jászok, gmenowali stařj Slowa- 
né, podlé swědectwj neystarších naších letopisůw, rue. Jatwjag, pl. 
Jatwjazl, pol. Jacwlež, pl. Jacwieži, přjbuznj pak Slowanům Litwa- 
né Jodwežay. Tak wyrazně hle oddělowali otcowé naši zedno slowo 
ode druhého, a my ge chceme nerozumně spolu amásti ! 
12. Bylili Sarmati akutečně národ kmene medského, okolo I. 
< 633—605 př. Kr. mezi Doncm, Wolhau a Kaukasem osedly, a te- 
prwa okolo 1. 94 př. Kr. pod gménem Roxalanůw, Jazysůw a Ala- 
nůw do Ewropy přibylý, gakož o tom podlé nahoře uwedených 
swědectwj pochybowati nelze, tjm samým giž wšecka totožnost 
BSarmatůw a dřewnjch Slowaniw na wčky se zamezuge. Oprawdu 
nenj snad w celé staré historii dwau národůw, gegichž. rozličnost 
co do pogitj, prwotnjch sjdel, přirozené powahy a mrawů by tak 
dokonále na gewě byla, gako Sarmatůw a Windůw čili Slowanůw. 
O Sarmatech do ho stol. po kr. we wnitřnj Ewropě ani zmjnky 
nenj: Wenedowc, předkowé Slowantw, seděli od nepaměti w kra- 
glnách před- a zatatranských, we dřewnj době, před nápadem Cel- 


139) Murray Europ. Sprachenban, v. Z7agner I. 44. 229—223. Ritter 
(Vorhalle enrop. Vělkergench.) Sanromatac wykládá skrze sewernj kmeny. 
Gatierer (Einl. in d. synchron. Un. Hiat. I. 75.) myalil na Mateny č. 
Maticny, Medy. (Ginj arowniwali alowce med. aaur (hlawa), pera. sar, 
oact. ner, kurd. nari, afg. sar, ser, beng.. sir, odkudž prý Sarmatae ga- 
koby hlnwnj rod, čelný pluk. 

W) Podobně kirgiz- Kozáci sami sebe nazywagj Sarc- kajsaka, 1. 
atepný kozáci. 

11) Gméóéno Agamatno čte ae u Plinia (VI. 7. (21). Charimataer 7 Wel- 
lanika u Steph. Byzant., Uhisamatne na kameni Protogenowč u Kodlera, 
Koppena a Boeckha, ostatn djlení w tomto xpisu, djlcm u Manncrta 
(Nord. d. Erde) a g., snudno nalezena byti mohuu. 
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tůw, od adriatického přjmořj přes dnešnj Uhry až k moři baltické- 
mu. w potomujm Času, po utracenj sjdel podunagský ch, od Tater 
arozhranj Odry i Wisly až k Donu, ku pramenům Wolhy, Dněpru 
a dále k zezeru limenskému zasahugjce. Gsauli Slowané potomci 
těchto Wenedůw čili Srbůw, nemohau býti rodina Sarmatůw: 
gedno druhé naprosto wylučuge, aniž bez zrušenj celé, na histo- 
rických základech osnowané saustawy slowanských starožitnostj 
zpegzeno býti může. Mimo to, připatřjmeli xe gen dobře a bezpřed- 
sudným okem powaze i obyčegům guk „dřewnjch Slowanůw tak též 
i Sarmatůw, shledáme gistolně, že nenj nebe od země wzdáleněg- 
šj, a bjlé od černého rozličněgšj, nežli předkowé naši, dřewnj Win- 
dowé čili Slowané, od Sarmatůw wzdálenj a rozličnj gsau. Nar- 
mati byli od časúw Ierodota až do konce Aho stol. po Kr. pořád 
kočownjci, lidé zdiwočelj a surowj, bez stálých sjdel a domůw, ží- 
gjej pod stany na wozjch, taulagjcj se po tráwnatých pustinách u 
Donu, na Černomořj a w Podunngj, prowodjej žiwot laupežnický, 
noEnEje] zediné na koni, nikdý pěšky, neužjwagjcj štjtůw do obra- 

: Slowané naproti tomu byli národ od prwopočátku historie swé 
v Ewropě domácj, lidé krotcj, pokoge milownj, w pewných sjdlech, 
domjch. wesnicjch a městech obýwagjcj, žiwjcj se rolnictwjm, ho- 
spodárstwjm a kupeckým obchodem, bogugjcj pěsky, užjwagjcj 
kijtůw do obrany atd. Žiwot Wenedůw čili Slowanůw, gakž nám 
gez očitj swědkowé Tacitus, Jornandes, Prokopius a Mauricius 
ljej, znagjej dobře gedni i druhé, Slowany i Sarmaty, gest práwě 
opak života Sarmatůw. Slowané byli synowé ewropegské prawlasti 
sec, lid otcowskau zemi swau mílugjcj a wtichosti i mjru wzděláwa- 
gjcj; protož také we wšech těch hrozných času wichřicech, w tom 
dlanhotrwanliwém západnjch i wychodnjch národůw přes zemi 
gesich chumelenj se a třjbenj, pořád se w nj udrželi a rozmohli. 
Narmati naproti byli přistěhowanci asiatičtj, w Ewropč gen podru- 
howé a wCizj wlasti pohostinu, nežiwjcej se ze země, po njž se roz- 
hostili. anobrž z cizjch potůw a mozolůw, z poplatkůw od rolnických 
a hospodářských národů wydřených, z laupežnictwj a zbjgenj, z sj- 
mánj a prodáwánj Hdj: s; proto také kmen gegicl, gakkoli buzný a 
mnoholistý, kořenůw do půdy cwropegské newpuatil, nýbrž dřjwe 
nadánj Wy schnul, až na tu poslední chudau geho odnoži w Kaukasu, 
zachowanau nám na památku a koswédčenj konečného osudu ná- 
roduw laupežnických. Že Nlowané takowéhoto národu potomky 
negxau, to gim, ačkoli přjpadné gest, wjce ke cti alaužj. nežli k ně- 
paké ugmě a ztrátě, a wexclým srdcem mohau propustiti sausedům 
kwým "Němcům pokrewnost Gothůw a sarmatských Alanůw, o ni 
se tu dobu šalebně ucházegjejm, gimž onino předce aspon co do 
mrawu tuze podobný byli, ačkoli co do pogitj swého tolikéž od nich 
walně rozdjinj. Mezi Slowany a Sarmaty nikdý nebylo přjzně, 
prátelstv a prjbuznosti, gakož gj w pravdě mezi beranem a wi- 
kem. mezi oblaupenými a lupiči, mezi potlačenými a násilníky 
nikdy byti nemuže. Poláci a Rusowé, gahoby osudný odměnau, 
wohubili na krutých wognách mezi 983—1289 ostatky sarmatských 
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cauzako, Řecko a Italii prwnjmi obywateli zalidnil, poněwadž wzděla- 
něgšj kmen Pelasgůw na ně přitáhnul, 'a ge i s gazykem gegich od- 
tamlud wypudil, tak ze ostatkowé gegich gediné w Anglii a Irlandu 
čistě se zachowali, kamž ae Pelasgowé neprodrali. Za důkaz této 
negapné historické domněnky slaužiti musj přede wšjm srownánj) ga- 
zyka galského s řeckým a latinským, z čehož patrné býti má, gakž 
podstatně staroceltická řeč na wyobrazenj obogjho klassického ga- 
zyka wplýwala. Čchož tam některé směšné přjklady se uwozngj, 
gakož mezi giným, že gediné w galské řeči kořeny slow máti, bratr 
a otec k nalezenj gaau ! Dámeli tomu mjsto, Celty za pranárod ple- 
mene indocwropegského a řjkage kořen ostatnjch kmenůw nznati 
musime, což owšem neshodné gest. Podlé francauzského skaumatele 
Thierry dlnžno we dřewnj Gallii tři rozličné gazyky a tudyž i tři 
národy odděliti: a) lbery, gegsichž potomkowé dnešnj Baskowé, 
b) Galy, od nichž dnešn) Gaelowé čili Gailowé w Irlandu a půlno- 
čnjm N Nkotskn pošli, c) Kymry, gegichz zárod w Bretansku, w Korn- 
wallu a Walisu trwá. W šecky tyto tři národy gsau sobě přjbuzné a 
haluze zednoho kmene. Galli, Gálowé, gsau prý genom ratolest we- 
likého kmene neboli radězi plemene Celtůw a částka celku. Dámeli 
tomu za prawdu, Galy s Ibery od plemene indoewropesského wy- 
laučíti a k sewerskému připoziti muejme, čehož s dobrau rozwahau 
nikterakž, mujm, učiniti nelze. Důmyslný Humboldt wespisu swém 
o prwotnjch obywateljch Hispanie*) přjbuznosti lberůw a Celtůw 
gen powšechné a zlehka se dotknul, ničeho stanowitě neurčugze, 
owšem pak o pokrewnosti Iberůw s kmeny sewerskými zhola se ne- 
pronesl, kterauž teprwé Rask za prawau uznal a poněkud dogistil. 
A wšsk, neohlédasjce se na to, že kmenowá přjbuznost Iberůw a 
Cellůw wéc zeště nad mjru pochybná gest. nev dřjwe Arndt*) a po 
něm gaz: kozpytec Pot:*). muž sic ginak střjzliwé skaumawy a sau- 
dny, wyhlásili Celty za kmen přjbuzný Čudům a Monzolům. owšem 
nižádný ch pewnvch základů tohoto swého domněnj. mimo náhodnau 
srownalost některých slow a kořenů w obau zazycich. nemazjce. 
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čehož některé ač slabé sledy geště až podnes wykázati se mo- 
han, gakž o tom na swém mjstě šjřegi podotkneme *“*). 


S. 17. Národy kmene celtického. 


í. Weliký kmen Celtůw čili Gallůw, někdy hrůzu celé Ewropy, 
potkalo to neštěstj, že práwé na rozhranj staré i nowé historie, když 
megednoho národu osud na dlauhé Časy se rozhodnul, z řádu samo- 
statných národů wymjšen byl. Nehodami mnoha stoletj matné 
estatky tohoto druhdy tak mohutného a slawného kmene až do ney- 
zadněgšjho kauta sewerozápadní Ewropy, na břehy Morbihanu, na 

 estrow Irland ado hor Skotských wytlačeny gsau. Historie Celtůw, 
gakžkoli mnoho onj psáno, předce geště ze tmy negistoty na swětlo 
mepodezřelé prawdy dostatečně wyprowozena nenj, a gméno gsegich 
stalo se we mnohém ohledu, gako gméno Skythůw a Sarmatůw, 
hřičkau důmyslných skaumatelůw. © Nemenšj negistota panuge i 
= ohledu gazyka celtického; neboť až podnes mezi učenými spor 
gest o to, přináležjli on ku pořadj gazykůw plemene indoewropeg- 
ského, čili raděgi sewerského, anebo snad od obogjho se lišj a wla- 
stnj třjdu stanowj. Což zwláště. proto s podiwenjm býti musj, po- 
měwadž neskrowný počet gednotliwých celtických slow z prastaré 
doby se zachowal“), a wýstřelky staroceltického gazyka, gakžkoli 
odrodilé, w Irlandu a Skotsku až podnes geště kwetau, gegichž ně- 
které pjsemné památky, glosay, duchownj pjsně a g., do 9ho stol. za- 
sahugj“). Neynowěgšjzpytatelé předmětu tohoto, gmenowitě Grant, 
Thierry, Betham a g., buďto sami sobě na odpor gsau, anebo aspon 
ale gistého nám nepodáwagj. Podlé Granta starobylj Gallowé gsau 
Lestatky zwláštnjho kmene, kterýž přibyw w nepoznalé době od wy- 
chodu, přes celau Ewropu se wysul, a negen Dritannii, nýbrž i Fran- 





130) S podaným zde resultiítem našcho skanmánj o Sarmatech srownáwá 
se úsudek důmyslného a učeného děgepisce Lelewela, gehožz slowa zdo 
stůgte: ,„Powindaja, že naród Sarmutów, z Azyi do Ewropy przyszedtszy, 
wzigt póznicj imie Stawian od stawy, która sobic chciat zjednac. Ale to 
jent zle utworzony domysl. Tak wiclki i liczny naród, jak stowianaki, nic- 
przychodzi, tylko na mmiejacu wzrasta. Jego tedy przyjscie atuaznie do 
czasów bliskich arki Norgo odniesé možna. Sarmatowic zas byt naród 
nieliczny, na kaniach i na wozach žyjacy, z okolic gor kankazu przy- 
byty, w obyczajach, ubraniu, uzbrojeniu podobny do Czerkicssów, którzy 
dotád blisko kankazu przeniaduja. Ci Sarmatowic na kilka hord podzie- 
leni, na stepach ukrajitskich lub koto Dunaju na sposób póžnicjezych Ta- 
tarów tutajác aje, naptywem neprzyjaciót, albo od micjscowych krajow- 
ców do szczetu rozpedzení i wytepieni zostali.““ Dzieje Polski str. 14—1ó. 

1) Zbjrku slow celtických dosti hognau wiz u Adďelunra Mithridates 
IL 40—77, a u Radlofa Keltenthum. Bonn 1822. 8. 

7) Kterak nad neslusným zanedbánjm zdrawčého, t. historicko-gramma- 
tického gazykozpytu celtičiny sám wznešený gramatik J. Grimm atjznost 
wede, o tam čjsti lze w gcho Deutsche Gramm. II. předml. VI. pozn. 1. 
Tjmto zanedbáním wiuna gest neywjce blázniwá celtomanie rozličných 
newyspělých spisowatelnw, kteráž podobné studie u saudněgějch w oškli- 
woat uwedla. f)řez Roman. Graimu. I. 81. Za přjklad té takowé celto- 
manie slanziti můze, gakozto neydostupněgší. Parrotůw spis 0 Liwonech, 
Lotyřech a EÉstech 1523. 8. a g. 20 
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ewnzako. Řecko a Italii prwními obyvateli zalidnil. poněwadž wzděla- 
nezáj kmen Pelasgůw na ne pritálinní, "a ze i s gazshem gezich od- 
tarti.d wapudil. tak ze osiatkosé gezich g-diné w Alí a Irlanda 
(iete ae zachowali. kamí «s Pela+zowé nepradrali. %a duhaz této 
nezapné historické domnenky vlanžiti muvj prede wijm srownánj sa- 
zvka ralekého « reckým a latinským. z cehož patrné byti má. zakž 
podetatně ataroceltická rec na wyobrazenj obozjho hlassického ga- 
zyka wplýwala. Úchož tam některé směšné prjhlady se uwozugj, 
gakož mezí riným, že gediné w galské reci koreny slow máti. bratr 
a otec k nalezený gaau! Dámeli tomu mjsto. Čelty za pranárod ple- 
mene indorwroprgekého a řjkage kořen ostatních kmendw nznati 
muvýme, což owácin neshodné gest. Podlé francauzského skaumatele 
Whierry dlužno we dřewnj Gallii tři rozličné zazyky a tudyž i tři 
národy oddelšti: «) Ibrry, gegichž potomkowé dnesnj Baskowé, 
bp) tidly, od nichž dnešný Gaelowé čili Gailowé w Irlandu a půlno- 
čním Nkotsku pošli, ©) Kymry, gegichz zárod w Bretansku, w Korn- 
wallu a Walint trwá.  Wšecky tyto tři národy gsau sobě přjbuzné a 
haluze zednolo kmene. Galli, Gálowé, gsan prý genom ratolest we- 
llkého kuene neboli raděgi plemene Celtůw a částka celku. Dámeli 
tomu za prawdu, Gily « Ibery od plemene indocwropegského wy- 
Inučiti mh newerskému přípogiti musjme, čehož s dobrau rozwahau 
nikterukž, mnjm, učiniti nelze. Důmyslný Humboldt wespisu swém 
o prwotnjch obywateljch Hixpanie“) přjbuznosti Iberůw a Celtůw 
gen powšechně a zlehka se dotknul, ničeho stanowitě neurčuge, 
owňem pak o pokrewnosti Iheriiw s kmeny sewerskými zhola se ne- 
pronesl, kternuž teprwé Rask za prawau uznal a poněkud dogistil. 
A wňak, neohlédazjce Be na to, že kmenowá přjbuznost Iberůw a 
Celtůw wěe zoště nad mjru pochybná gest, nevdřjwe Arndt “*) a po 
něm gazvkozpytec Pott*), muž sic ginak stějzliwě skaumawý a sau- 
dný, wyhlásili Celty za kmen přjbuzný Čudům a Mongolům, owšem 
nižádaýveh peowných základů tohoto swého domněnj, mimo náhodnau 
srownalost některých slow a hořenů w obau gazvejch. nemagjce. 
Učeny U hort, podan nám wvbornau zbjrhku zeměpisných a národo- 
pisných zpráw o drewnjeh Celtech, wážených ze starých spisowa- 
telu, wšem dalšýmu skaumáný puwodu a kmenowé přjbuznosti ze- 
gich zaumyslně se wyhnul“). Giny znamenitý zpytatel, Conybeare, 


3 Puměoldť'< Urbowohner Hixpaniens. Berlin (321. 4. str. 179. Die 
Iborer ntnd von den Celten, wie wir dicse durch UGricchen und Rámer 
und in den Ueborresten dhrer Nprache hennen. in Uharak:er nad Sprache 
verachieden. Px gibt index keinen Grand. alle Veruaudischaft zwinrhen 
beřden Natienen ahznlenzaen. die Iberer honnen vřelmohr a-hr wohl selbet 
cin sn denCelien ©. hocizer. nur fruher vonihnen ahgr9wricier NTa1mm sen. 

*) 4rndi Lech. Lrápr. nad Verwandi. d. curop. Bprachen. NN. A. 1827. 
8. U 2-6. 

sy Ports Etamol. Vorechnneen P 8 asi at 

Fy Whimo dr o nesiwnurní domučníe Are cena Bechama. wwčawaci- 
čiha Colty za osad ky Úhocnnárí 0 A tezepoha— hisiasi; A seem 
nwm na Wydar — 510 Oni Eosté 38 vaku Juua Ca:kara mmluwaii 


Phocnicky : 
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pokládá s neywětšj gistotan Celty za kmen plemene indocwropeg- 
ského"); a poněwadž i J. Grimm, kdykoli mimochodem o nich se 
sminuge, w pořadj kmenůw tohoto plemene ge uwozuge“), řjdjce se 
saudem těchto znatelů, negináče nežli swau wlastnj, owšem slabau 
a nedostatečnau známostj gazyka a historie Celtůw, newáháme se 
imy wykázati gim mjsta w lůně plemene indoewropcgského, ney- 
bljže Kymrůw a Němcůw, dokonalegšjho wčci té wyskaumánj giným 
zůstawugjce. 'Tjm způsobem nemjnjce se zapauštěti we hluboká a 
sukowatá rozgjmánj o půwodu Celtůw, an to ku předsewzatému djlu 
našemu wlastně nepřináležj, přestáwáme zde na kratičkém wyčj- 
tánj dřewnjch národůw celtických, zwláště oněch, gegichž historie 
s děginami starých Slowanů w užším gest spogenj*). 

2. Gméno Celtůw pocházj od Řekůw. Ikjmané, postupugjce po 
těchto, psali Celtae, obyčegněgi wšak Galli, Teprwa we 3tjm stol. 
př. Kr., zwláště w čas wpádu Celtůw do Řecka (ok. 278 př. Kr.), 
zobyčegnělo u Řekůw gméno Galatac mjsto Celtae**). K wjře po- 
dobné gest, že Celtowé sami sebe gmenowali Gaely čili Gaily, Gály, 


gakož geště podnes potomkowé gegich w Irlandu a Skotsku, s kte- 
réhožto slowa řecké Celtae, Galatae, snad powstalo. U Slowanůw, 


gakž gsme giž nahoře (zwláště S. 11. č.5) připomenuli, národy kme- 
ne gallického od nepaměti slauly Wlachowé, a země gegich Wlachy **). 
Gméno toto s německým Walah, Wálscher, se srownáwá. Nalezáme 
pak slowa tohoto w německých nářečjch následugjc) formy a wý- 


T) Conybeares Ilnstrationa of the Anglo-Saxon Poetry. Lond. 1825. 
8. p. LVIIL The Celtic languages still extant (or at least those langna- 
ges which are usually denominated Celtic by philologista) are reduciblo 
to two branchcs (confined to the British isles and opposite coaste of 
Franec): 1) The Hiberno - Scotish, including the Iris/. the Uaelic of 
the Scotch Highlands, and the Manks dialecta; 2) The Cambro- British, 
inclnding the ZFeleh, Cornish and Armorican. The difference existing 
between these two principal branches ia at least as striking as that which 
distinguishesa the Greek from the Latin languages; the particular dialects 
of either agree as vlosely as the variona dialects of Greck: both are cle- 
arly and nearly related to each other, and may dec traceď. though 


more remotely yet with egual certainiy, to the great Indo- European 
race of tongues. 


8) Grimm's D. Gr. Bd. IT. S. VI. 

9) O Celtech, mimo neančjslné giné, psali: JM. S. Boorhorn 1654. — 
P. J. Pezron 1703. — J. Martin 1727. — S. Pelloutier 1710. — J. B. 
Gibert 1744. — J. D. Schopflin 1734. — J. B. Bullet 1159. — De For- 
tia d Urban 1805. — J. Cambry 1805. — Neynowčěgi pak J. Grant Thoughta 
on the origin and descent of the Gael. Lond. 1828. — Amédée Thierry Mi- 
stoire des Gaulois. Par. 1828. 8. 3 vol. — JÉ. Betham 'Vhc Gael and Cym- 
bry. London 1834 8. — W zeměpisném ohledu neylepšj gest: Ukerťs 
Geogr. d. Gr. u. R. IV. Bd. Weim. 1832. 8. — Mnoho plew a málo zrna 
zawjrá w sobě J. G. Radlof's N. Unters. d. Keltenthumas. Bonn 1822. 8. 

w) Ukerťs Alte Geogr. IV. 188—189. 

1) Wýznam slowa Wlach Z pastýř, akoták, pozděgšj gest, ode skotá- 
etwj Walachů w Thracii, Macedonii, Dacii a Vatrách pošlý, ačkoli giž 
w 12 atol. w uzjwánj byl. Anna Comn. k. 1. 1031: pastoritiae durati vitae 
laboribus agrestes juvenca incertis sedibus vagi, gnos communis dialectus 
Vlachos vocare consuevit. W typiku aw. Súwy (ok. 1208] a w zákonech 
Stěpana Dušana 1319 několikrát se čte Wlasi, ace. Wlache (pástores). 


20 * 
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znamy: stném. walak (peregrinns, italuv), valholznt (galia) “), 
2g+. včalh, pozděgi včal, vil (peregrinus. vallicus. servas), theov 
věalh (brittischer Knecht), vílen (ancilla)'*), skan. valr ( pere- 
grinna. gallus, štalus ), valland (gallia. italia). srném. walch, wal- 
bee (italia) ; podobně i přjdawná zména w asx. vylise (vallicus), 
skan. valneskr (vallícus) od neprawidciného pl. valnar m. valar, 
nřném. walhesc, obyčegněgi welach (perezrinas. italicus, gallicus ), 
nněm. welach (jtalícns); naposledy i sloweso welschen, kauder- 
welschen (gako jůdschen ag.) w potupném smyslu "“). Ačkholiw pak an- 
glonnské včalh, věal, víl, vilen, vylšac, pospolu i podmaněné obywatele 
země waliské, tedy lidí kmene kymrického, wyznamenáwá. wšak nic- 
méně užjwánj téhož slowa w ostatních německých nářečjch o lidech 
ftalských a gallíckých zřegmě swědčj, že tento širáj wyznam půwo- 
dněgšj a starší, onen pak obmezený mnohem pozděgšj a newlastnj 
gentiť, pošlý z přencšenj gména toho w obecné mluwě od Galůw 
na waliské Kymry, proto snad, že ge omylem s oněmi směteno a za 
gednokmenné zmjno. Nám zde shoda Němcůw a Slowanů w užjwánj 
gména Wlachúw o lidech kmene gallického nade wšecko důležitá 
gest. Co do kořenowé prjbuznosti slowa Wiach čili Walach s ná- 
zwem Gal, Gael, Gail, Gallus, giž nahoře gsme podotkli, že gj ni- 
čjmž dogistiti nelze, a že zwláště složené gméno Galwalas w kronice 
anglosaské, ač rozumjmeli mu dobře, gj w cestě stogj ($.11.č.5.)'*). 

3. Prawdiwj a wlastnj Celtowé zaugjmali w neydřewněgšj době 
historické Gallii a přjležjcj kraginy na západ i wýchod. Drahná částka 
poloostrowu pyrenegského w zegích byla drženj'“), a obywatelé Bri- 
tannie od předhoří Kornwalu až k wršinám Grampianským byli, dle 
Agricoly, wětšjm djlem kmene celtického "). S druhé strany půl- 
nočnj Italic a polednj Němce od ních byly obydleny, a různé gegich 
wětwe rozšjřily se w prodlenj času na poledne až za řeky Dráwu 
a Sáwu do wlastj illyrských a thrackých, na půlnoc pak až ku pra- 
menům Wisly, ba až ku břehům Dněstru, do wlastj windických. 
Ze Celtowé wlastně tak řečenau Gallii giž w předhistorické době 
zaugali a zalidnili, o tom nenj sporu, anoť žádného staršjho národu 
památka w těch stranách nám dochowána nenj; a wšak někteřj z no- 


12) Cod. Wessobrun, in bibl. Wonach. P- 8. 

13) W britanských a francauských latině psaných kronikách tytýž i 
Gwal, Gwenlh ae čte, kdež G pauhá předsuwka, gako we slowu Gwined 
m. Wined a g. ($. 8. č. 15.) 

14) J. Grimm's D. Gramm. Bd. I—III. Ed. Deutsche Rechtaalterthimer 
na rozličných mjstech. Tolikéz i we JF. Grimm's D. Heldensage 1829. 
porůznu. 

1) Puwodnj wýxnam slowa Gal, Gael, Gail, w nedobyté tmě ukryty 
lezi. Obzčegud giméno to odwozugj buď od irského kallan (garrio), britu- 
anglického cal (čti kůl, kel, voco), arow. něm. gállen (clamo, cano), ga- * 
koby alownj. alowytnj; anebo od něm. wallen (w celt. pry 72 gallen. gwal- 
lenY). gakoby těhawj. potlaukawj.  Wše to negisto, na djle i nesmyslno. 
Nrow. „drmdě Urapr. d. europ. Spr. S. 216. Cluver Germ. ant. I. Barth's 
Ueutachi. Urgeach. I 98100. 

W Semobo BIT p. 138 IV. p. 196. 

6) Teeet. Agricola ©. 11 
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wěgšjch skaumatelůw pokládasj Gally pod tjmto obecným gménem 
i w půlnočný Italii (Gallia cisalpina), a pod gménem Ilelvetůw, Bo- 
júůw a Tauriskůw i w polednjch Němejch za prwobytele (autochthony), 
t. za takowý národ, o zehožto přibytj odginud nikde paměti a zmjnky 
menj, čehož my slušně při swé wáze necháwáme *). Takowýmto 
způsobem wělěj částka západnj Ewropy w nepoznalé době od na- 
rodůw kmene celtického byla zaugata a zalidněna. Dlauho děsiny 
lidstwa o welikém kmenu celtickém mlčj naprosto. Hekataeus Mi- 
letský (509 př. Kr.) měl prwnj mezi Ieky lepšj známost o této zá- 
padnj straně Ewropy a o přebýwagjejch w nj Celtech *). Gak da- 
leko meze tohoto kmene w této dřewnj době zasahowaly, těžko 
owšem určiti. Rekowé Phocegštj, odwážiwše se neyprwněgšj mezi 
krsgany swými wystaupiti z aužin moře středozemnjho a pokusiti 
hladiny neobmezeného occanu, nalezli anebo prawdiwégi domnjwali 
se nalezati w neyzadněgšjch končinách západnj Ewropy až daleko 
ma půlnoc a řjkage na samém kragišti obydlené země samé Celty *“). 
Nesmjrné prostranstwj zemj od Celtůw skutečně zaugatých, nadu- 
žjwánj gména Celtůw a Gallůw u starých spisowatelůw a některé 
zmatečné zpráwy o přebýwánj Celtůw gakoby na seweru ewro- 
pegském“"), wšecko toto zawedlo mnohé z nowěgšjch skaumatelůw, 
še, negsauce spokogení historickými Celty, téměř w každém kautě 
Ewropy Celtibcry, Celtogally a Celtoskythy sljdili, a poněwadž ge 
tam mjti chtěli, i skutečně ge wšudy nagjti se-ďomnjwali. Od au- 
žiny Gibraltarské až k austj Dwiny a Obu, od neyzadněgšjch kou- 
čin skotského hornozemj až ku Balkanu a thrackému Bosporu wšu- 
dy šlakowáno a nalezáno Celtůw. Takowé nezřjzené těkánj mysli 
po wěcech wšj historické podstaty prostých a umu-lidskému na- 
prosto nedostupných slaužj nikoli k wygasněnj a obohacenj, nýbrž 
ke změlenj a zpuštěuj dřewnj historie národůw. 

A4. Gakžkoli weliké prostranstwj w západnj Ewropě starobylj 
Celtowé sjdly swymi zaugjmali, předce gednak zrůstagjej lidna- 
tost, gednak chtiwost nowých wěej a baženj po wálečné laupeši i 
sláwě pobjdly ge ziž přjliš Časně, aby, wystaupiwše ze swých při- 
rozených mezj, daleko na wýchod a gilh se wysuli, a po zbitj, wy- 
tlačenj anebo podmaněnj okolnjch národů w cizj země a wlasti 


1) Důwody wiz u Mannerta German. S. 471 sald. 

19) Ukert's Alte Geogr. Bd. IV. S. 14—15. 

») Heroď. 1. II. c. 33. Tito neohrozenj plawcowé založili 1. 536 na 
polednjm břchu Gallie, u prostřed Celtůw, slowutné město Massilii (Mar- 
seille), matku mnohých okolních osad, a hlawu kwetaucj obce, pro ewau 
wzdělanost, sjlu a bohatetwj na slowo wzaté. Oniť otewřeli wychodnjm ná- 
rodům bránu do západní Ewropy, a zgednali nám, zwláště wvelinjm Py- 
thea (332). neydřewněgěj gistotnau zpráwu o národech w nj obýwagjejch. 

2) Zatinělá a naprosto nearozumná slowa Pliniowa: primum inde noscitur 

romontorinm Celticac Lytarmis, fluvius Carambucia — Hlist. nat. VĚ. 13. 
„81. — giuj slyšj na řeku Dwinu, ginj zas na řeku Ob, obogj gisté 
nedůwadně. Ukert Alte Geogr. IV. 39. Tomu, žeby na poloostrawč skan= 
dinawském před Němci byli Celtowé bydleli, odpjrá Kufaňě Gesch. der 
DVcutsch. I. 2J. Anu. 75. 


310 Okr. I. ČL III. Přehled cizjch kmenůw. 


mocj se uwázali. Celtowé byli druhdy národ tak bogowny, anebo 
raděgsi laupežnický, gako potomně Němci, a w tomto lotrowském 
zbjhánj, wybjgenj a pleněnj ostatní Ewropy gim ani lednaté sněžky 
Alpůw a Tater, ani neprůchodné hauště lesůw hercynských cesty 
zawaliti nemohly: wogenské pluky gegich stjhaly Italy, Němce, II- 
lyry, Uhraky a Windy"*). Widěli gsme nahoře (S. 11. č. 8), ze 
okolo 1. 388 př. Kr. nesčjslné zástupy gallických wystěhowancůw 
pod spráwau Nigowesa za průwodnictwjm wěšťějch ptákůw přes 
Rén do okolj hercynských lesůw se wyrogiwše, tam nowá sjdla 
zaugaly; a že gednjm a týmž časem giný zástup, podobným způ- 
sobem od bohů weden, pod wládau Bellowesa přes Alpy do hornj 
Italie wraziw, zde se osadil (srow.$. 11. č. 8.). Nenj k wjře podob- 
né, žeby toto gegich taženj do ciziny bylo prwnuj: neboť Umbro- 
wé, pokládanj za neystaršj národ w Italii *), giž byli prý osadnjci 
Gallůw **). Léta 382 př. Kr. wálečné tlumy Gallůw pod spráwau 
Brenna čili krále swého (slowo to w celtickém gazyku wyzname- 
náwá panownjka) až k samému Řjmu přiraziwše, geg, mimo Kapi- 
tolium, opanowali, brzo potom od Kamilla poražení a nazpět za- 
hnáni gsauce *“). Něco pozděgi [ok. 350—336 př. Kr.) ginj gegich 
laupežničtj plukowé, negisto z Gallicli, čili z Bojiw země a hercyn- 
ských lesůw, podobněž pod spráwau swého Brenna čili krále, na 
kraginy illyrské a Pannonii se wyřjtili, a po mnoholetých krutých 
bogjch taměgsj Slowany na djle zbili, na djlc k Tatrám a dále za 
"Fatry wytiskli, sami pod gménem Skordisků w kragině na Drá- 
- wě, Sáwě a Drinč se osadiwše, gakž o tom nahoře mjstněgi wylo- 
ženo (srow. $. 11. č. 8.). Odtud zinj Thracii, Macedonii a Thessa- 
lii až k samým Delfům za přjčinau kořist) zbjhali [280—218], ginj 
pak až za moře do Asie se prodrali, a tam nowé králowstwj Galatii 
založili. Půlnoční Celtowé, nespokogenj zeměmi Němcům wydře- 
nými, w neznámé době, wšak bez pochyby před wyplynutjm tře- 
tjho stoletj př. Kr., dál a dále na wýchod se posanwagjce, domácj 
wiudické národy buďto z wlasti gegich wypuzowali, buďto násilně 
sobě podmanowali. "Takowým způsobem se dostali celtiétj Ombro- 
ni a Kothini ku pramenům Wisly a za řeku Odru, a Anarti čili Anar- 
tephrakti, Teurisci, Bastarni i Peucini až daleko za hory Tatry do 
podkragj řeky Prutu, Dněstru a Buhu, anobrž Galatae okolo 218— 
201 př. Kr. až kaustj Dněpru, gakž o tom dole obšjrněgi oznámj- 
me'*). Tjm způsobem se potkali Celtowé s Windy čili Slowany 


2) O ncobyčegném wysutj se a stěhowánj celtických národůw ze zá- 
padnjch zemj na wýchod mnohá swětlá a rázná swčdectwj dřewnjch dě- 
gcpiscůw před rukami máme. Polybius prawj, ze okolo 300 př. kr. chtjč 
wogen n stěhowánj se gako něgaká nákaza wšecky Celty byla pozedla, 
a ze těkánj gegich po Ewropě nebylo krage ni mjry. Polyd. 1.11. Fron- 
tin. Strateg, HI. c. 16. Srow. UŘerťs Alte Geogr. IV. 189—190. 202. 

23) Plřn. Hist. nat. I. IIL. c. 14. 6. 412. Flor. I. c. 17. 

23) Solin. c. 8. Servřus ad Aencid. XII. 

25) Lřv. I. V. c. 35. Szrabo 1. IV. p. 195. V. p. 212. 

3) Co do aměru stěhowánj Celtůw a prawlasti gegich, dowozowali ně- 
kteřj stařj i nowčgšj, ze prý půwodně z wýchodnjch kragin na západ tá- 
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na pannonském Dunagi a za chorwatskými Tatrami, a děginy dře- 
wnjch Gallůw s historij starobylých Slowanůw gsau w těsném, ne- 
rozlučném spolku. Za kterauž přjčinau i nám zde položenj a děge 
některých, ohledem na Slowany pamatněgšjch celtických národůw 
bedliwěgsi ohlédati dlužno. 

5. Zceltických, wně Gallie obýwagjcjch národůw do okresu 
pradězin slowanských zasahugj Bojowé, Vauriskowé, Skordiskowé, 
Ombroni, Bastarní a některj ginj. méně proslulj: pročež i my zde, 
pokud za potřebné saudjme, pořádem o nich zmjniti chceme. Bo- 
Jowč, neysilněgšj a neyslowutněgšj ze wšech národůw kmene cel- 
tického“"), giž we prastaré době we třech sebe bljzkých kraginách 
se nám wyskýtagj. Ginj zagisté bydleli od pramenůw Dunage a ge- 
zera wenedského (lacus Veneticus, Bodensee) k wýchodu w pod- 
kragj Dunage, na půlnoc až ke Smrčinám, na poledne až k horám 
mezi Tyrolskem a Bawory, na wychod přes řeku Emži až k hoře 


m Lysé (Kahlenberg), nedaleko Wjdně **), tudyž W po- 
e 


nj částce Swabska a w celém dnešnjm Baworsku. Ginj zaugjmalí 
dnešnj zemi českau, Morawu a pohořj mezi Morawau a Slezkem, 
kterýmžto zemjm od nich gméno Bojohaemum (Bojenhcim, Bohmen) 
i po potlačenj a na djle wypuzenj gegich odtamtud skrze německé 
Markomany, ano u cizincůw až podnes, zůstalo. Ginj Bojowé na- 
posledy obýwali za některy čas w sewernj Italii, odkudž okolo 
l. 191 př. hr. od Ijmaniw přes Alpy wypuzeni gsauce, ku přj- 
buzným a společnjkům swým Tauriskům we dnešnjm Chorutanu a 
Štyrsku se utekli, a wedlé nich, w pannonských přeaurodných ro- 
winách, gak se zdá od podnože hor na wychod k gezeru Pleso 
(nynj Blatno) řečenému, se rozsadili 9). Mannert za to má, še tyto 
tři od Bojuw obydlené kraginy hranicemi swymi nikde se nestý- 
kaly, a protož ani ty tři wétwe gednoho národu w geden občanský 
celek spogeny nebvly, což wšak nám od něho dostatečně prowe- 
deno býti se nezdá. K wjře podobné gest, že Bojowé w Čechách 
osedlj byli oddjl oněch Gallůw, genž ok. 388 př. kr. z Gallie pod 
Sigowesem do kragin hercynských *) byli wytáhli a w nich se 


hli. Srow. Uřert's Alte Geogr. IV. 201. Celá historie starobylých wěků 
w základech swých a w podstatě swé tomu zgewně odpjrá, čehoz čtau- 
cjma pozorně tento $ a giné hořegšj i dolegšj obzwlášť dokazowati ne- 
třeba. Posidoniowa dohádka (Posidonius.... conjectura colligit, prawj 
Strabo), gakoby Cimbrowé a tjm i Celtowé z Cimmeorianůw byli pošli, 
gakožto na samé nahodilé podobnosti dwau nestegnych gmen zalozená, 
při swětle prawé historii w niwcč se rozpadá. Srow. Boecků Corp. inacr. 
graec. II. 1. p. 85. 

27) „Áppian. in Celtic. L I. 

») Strabol. VIL p. 292, IV. 206. — Mannert— Germ. 478 — řeku Emzi, 
Kufahl naproti tomu — Gcach. d. Deutsch. I. 21 — horu Cetius pokládá 
za wychodnj hranici. 

23) Obžjrněgi čti u DMannerta German. 478—157. 

>) Nechcemeli starých země- a děgepiscuw neustále z hrubé newé- 
domosti a zimatku winiti, smuajme dwůg hercynský les připnatiti. Gménem 
Herrynia svlva wsznamenáwá se předně pohořj, od prameníw Dnnage se- 
weruwychodné kc emnrčinám (Fichtengebirge) a odtud, téměř rownobčzně 


"8 " 
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rozbytowali. Pozděgšj gistá zminka o welikém tomto národu po- 
cházj z oné doby, když Cimbrowé a Teutonowé na Italii se obo- 
řili (1. 113 př. Kr.], o nichž Posidonius dle Strabona**) pozname- 
nal, že- učiniwše autok na Boje wlesjch hercynských sedjcj, od těchto 
poraženi a přes Dunag až ke Skordiskům zahnáni byli, odkndž obrá- 
tiwše se k Tauriskům we Štyrsku a Bojům w Bawořjch, a spol- 
čiwše se s těmito přes "Tyrolsko do Italie wpadli [I. 101], kdež 
ale od Maria a Katulla na hlawu byli potřjni. W nešťastné wálce 
Helwetůw proti Juliowi Caesarowi [58 př. Kr.) i Bojowé, ač s we- 
likau swau ztrátau, bogowali“*). Nedlauho potom mnohem wětěj 
pohroma uwalila se na Boje na středním Dunagi a w Pannonii ose- 
dlé: totižto Boerebista, král getický, mage wálky swé společnjky 
Skordisky, gednokmencům swým nepřjzniwé, a chtěge wšecky okol- 
nj národy wládě swé podmaniti, stjhal wognau Boje a spolčené s ni- 
mi Taurisky, a swed ukrutnau bitwu nedaleko řeky Parisus čili Pa- 
tisus (Tisa) řečené“), porazil ge na hlawu a dokonce [asi I. 48 př. 
Kr.]. Načež země gegich od Getůw tak hrozně byla popleněna, že 
od té doby téměř za sto let negináče než pauštj bojskau (deserta 
| Bojorum) nazýwána byla**). Ostatkowé Bojůw poražených ustan- 
pili nepochybně do Čech, kamž nezdá se, žeby Boerebista ge byl 
stjhal; ale sjla gegich národní zemdlená klesla, aniž potom wjce 
zotawiti se mohla. Od té doby Bojowé giž nikoli skutky wálečný- 
mi, ale gen uměnjm pokogným, šetřjce domácnosti a hospodářstwj, 
památku swau zachowali. Kwětaucj staw gegich domácjch wěcj po- 
bjdnul bez pochyby krále markomanského Marobuda, muže ducha 
wysokéko a wlády zádostiwého, aby zemi gegich panstwj swému 
podrobil. Kterýž udeřiw na ně, asi I. 12 př. Kr., bez welikého au- 
silj ge přemohl a sobě podmanil). Zdá se wšak, že ani tehdáž ge- 
ště Bojowé docela z nyněgšjch Cech wypuzeni, nad to pak wyhlazeni 
nebyli“*): gménoť zagisté gsegich i pozděgi geště w těch stranách, 
gakož i na střednjm Dunagi, zhusta se připomjná“"). A wšak zde 


s dotčenau řekau, dále pod gmény rndých hor (Erzgebirge), Krkonošň 
(Rieaengebtrge), Sudetůw a Karpatůw (Tater) se táhnaucj. Caesar — B. G. 
I. VI. c. 24 — pásmo to hor poncyprwé zewrubně a dokonále opsal. — 
Giný sewerněgšj len hercynský počjná se dle Claudian. panegyr. in IV. coa. 
Hon. v. 450 — u hor Haargebirge na polednjím pomezj Brukterůw; od- 
kudž geg Florus — I. III. c. 10 — prowodj přes zemi Sygambrůw, Taci- 
tus — German. c. 30 — přes wlast Chattůw, a Vellejus — I. JÍ. c. 109 — 
spoguge s horami českými, Plinius pak — Hist. nat. I. XVI. c. 2—i ney- 
scwerněgšj wrcholy hor Wesergebirge bljz gezera Steinhuderského a Dim- 
merského kněmu počjtá. — Kufahl Gesech. d. Deutach. I. S. 17. Anm. 43. 
Ledebur Das Land und Volk d. Bructerer. S. 3 f. Anm. 15. 

31) Srrado 1. VII. p. 293. 

3) J. Caesar B. G. 1. I. e. 28. 1. VII. c. 9. 

33) Obyčegně, ale snad mylně, čte se u Strabona Parisus mjsto Patřsus. 

4) Plřn. Hist. nat. LIII. c. 24. 6. 146. Naricis junguntur lacus Peiso, de- 
serta Bojornm. "EKoyuoc Bořov — Srrado V. p. 213. VII. p. 292. 301. 313. 

5) Srrabo 1. VII. p. 290. Tacřt. Annal. II. 62. 

34) Slowa Tacitowa: „,pulsis olim Hojis““ — German. c. 42 — podlé po- 
nětj řjmských pronešena genu a s prawdau neostogj. . 

31) Ptolem. Geogr. L. II. c. 11. Bucmi, Boiochacimac, we dnešních Ce- 
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3 onde, dostawše se w poddanstwj Němcůw, národu toho času ná- 
ramně se rozmáhagjejho *), naposledy národnost swau potratili, a 
gazyk i mrawy panownjkůw swých přigali. Zagisté ostatkowé Bo- 
jůw na Dunagi, geště za časůw Attilowých pod gménem Boiskůw 
připomjnanj, pomalu s německými obywateli Baworska, kteréžto 
kragině tolikéž po nich gméno toto zůstalo, w geden národ srostli. 
by Bojowé, od Markomanůw potlačení gsauce, za Tatry se byli 
wystěhowali, gakož někteřj za to měli “), nenj wěc průwodná: tamť 
zagisté Celtowé pod rozličnými gmény mnohem dřjwe se wyskýta- 
ej. "To wšak dobře možné gest, že nyněgšj Walachoavé w hornati- 
nách Morawy gsau poslowančnj potomci Bojůw, ancbo raděgi směs 
Celtůw (Wlachůw) a Slowaniw ©). 
6. Tauriskowé, pozděgi od Rjmanůw gmenowanj Norici, obý- 
wali w horách dnešnjho Styrska, Chorutanu a polednjho Salcburska. 
) Gméno gegich gest mjstnj, pošlé od celtického a německého slowa 
„ taur t. hora, a znamená tolikéž co obywatelé hornatin, horáci, ho- 
Talé “). Odkudž Tauriskowé zdagj se býti půwodně Bojowé aneb 
wůbec Celtowé w horách osedlj, a proto tjmto zwláštnjm gménem 
od giných wyznačenj, asi gako u nás druhdy Srbowé w Tatrách čili 
Chrbjch osedlj prozwáni byli Chrwati. Z těchto půwodnjch sjdel 
swých Tauriskowé pomalu dále na gih se posauwagjce, s Karny, 
Japody a zinými illyrskými národy se pomjchali“*). Ikjmanům dřjwe 
we známost wešli, nežli půlnočnj gegich bratřj, Bojowé w Čechách. 
Neboť plukowé gegich, s italskými Boji spolčenj, proti Rjmanům 
wáičili?); pročež pozděgi poraženj a wyhnanj Bojowé z Italie k nim 
se uchýlili, gakž nahoře dotčeno. Tak rozmnoženj a sesjlenj, buďto 
za přjčinau nedostatku zemj k obýwánj, anebo z pauhé žádosti ko- 
řistowánj, wytáhli oba národy pod spráwau krále swého Kritasira 
proti gednokmencům swým Skordiskům, bydljejm w podkragj Drá- 
wy a Sáwy [ok. 48 př. Kr.], spolčencům mohutného krále getického 
Boerebista. Ale, zak giž napowědjno, od tohoto na hlawu poraženi 
bywše. nenadále téměř o wšecku swau sjlu a znamenitost přišli. Po- 
tom dlauho žili pokoguč we swyých horách, trwagice w dobrém mj- 
ru a přátelstwj s Itjmany, tu dobu giž wládu swau w končinách ge- 
gich rozprostjragjcjmi, až i ge naposledy ostrost meče řjmského 


chách. — U téhož 1. II. c. 15 Boťos ma. Coisl. (giná wydánj mylně Bii) 
w Pannonii, kdez i na nápisu u Grutera str. 490 č. 2. gméno gegich se 
čte. — Boiskowé na Dunaci u Zosřma V. 26, Priska De leg. ed. P. 47. 

3) Srrabo 1. VII. p. 290. 293. Tacit. Germau. c. 28. 42. 

39) Mannertť's German. S. 481. 

*) Miatnčgěj wylozenj historie o Bojech, zde gen běžně podotčené, wiz 
od Fr. Palackého w Casop. Mnargn. 1833. aw. IV. str. 412—125. — Dé- 
Riny Bojůw  wzdy zůstanau pončkud temné a negisté, zwláště proto, že 
peurčitých zpráw starých spisowatelůiw o Bojech pnnnonských, bawor- 
ských a bohemských, co do mjstnosti, dokonále odděliti nelze. 

4) I obvwatelé západních Alpů we dnešnjm Piemontu sluli Tawrčui, 
pro tanz přjčinu. 

*2) Srrabo 1. IV. p. 207. 

4) Polybius 1. II. c. 28. 30. 
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potkala, gemuž po ukrutném bogi a zaufanliwém sebe bráněnj pod- 
lehli okolo I. 13 př. Kr. W řjmské dobe kragina gegich, bohatá na 
wyborné železo, ode hlawnjho města Noreje dostala gméno Nori- 
kum. Za kterauž přjčínau prawj Plinius: Někdy prý Taurusci slauli, 
nynj Norici“), s čjmž wůbec i Strabo se srownáwá, ačkoli tento na 
gednom mjstě naopak Taurisky částku Norikůw býti mylně prawj“). 
Saugmenné gim Taurisky uwádj Plolemacus w Dacii, © nichž 
njže (č. 10). 
„7 Skordiskowé, znamenitá haluz kmene celtického, bydleli, od- 
dělenj a wzdájenj ode bratřj swých Bojůw, mezi Dráwau, Sáwau 
a Dunagem, s os pak strany Sáwy na wychod až k austj Morawy, 
na gih až k horám někdy Skardus, nynj pak Šar řečeným, dřewnj 
Triballii od Macedonie děljcjm, na západ, gak se zdá, w oddjiných 
hromadách až bljzko ku břchu moře adriatického. Podlé 'Troga 
Pompeje, z něhož nám wytah Justinus zachowal“), Skordiskowé 
tito byli wětew oněch gallských wystěhowancůw, kteřjž hledagjce — 
nadarmo nowých ejdel w Italii, přes Alpy do Italie se obrátili. Swě- 
dectwj tohoto spisowatele, ohledem na historii staroslowanskau 
předůležité, od nás giž nahoře (S. 11. č. 8.) mjstněgi předneseno 
t. Athenuaeus wyprawuge, že to gegich přitaženj do Podunagj 
zběhlo se pod spráwau wůdce Brenna“"). Nenj tedy pochyby, že 
Skordiskowé nebyli půwodnj obywatelé Pannonie a Illyrie, nýbrž 
přístěhowanci. Gen co do času a způsobu gegich přibytj, zdá se, 
že stařj děgepisci mezi tažením gallských Sennonůw pod wůdcem 
Brennem do Italie i wzetjm Řjma, což se I. 388—382 př. Kr. zbě- 
hlo, a mezi wybogowánjm Pannonie ode Skordiskůw rozdjlu gak 
nálež) nečinili. JKdyby Skordiskowé z Italie do Elyrikum bylř gáhli, 
nepochybně by toho gegich taženj giné mnohem patrněgšj eledy 
w děgepisu řjmském a řeckém byly pozůstaly. K wjře tedy p odo- 
bněgšj gest, že Celtowé tito, něco pozděgi po onom řjmském taženj, 
buďto ze wnitřnj Gallie, buďto z polednj Germanie, přes kraginy 
Bojůw do Pannonie a Ilyrikum wrazili a tu se osadili. Času této 
zběhlosti zewrub určiti nelze: to gediné gisto gest, že gich za Ča- 
gu Herodota (456 př. Kr.) geště tam nebylo, a že naproti tomu za 
času Alexandra Welikého giž tato swá nowá sjdla zaugjmali. Přibytj 
tedy gegich připadá neypodobněgi mezi 350—330 př. kr.*). Do- 
konalegáj určenj času přibytj gallských Skordiskůw do Pannonie a 
Ilvrikum děgepisci slowanskému giž proto gest předůležité, poně- 
wadž ono stanowj epochu wyhubenj a wypuzenj Praslowanůw z kra- 
gin podunagských (w.S. 11. č. 8.). Pogewenj se bogowných Celtůw 
na Dunagi, we dnešnjch Uhřjch, změnilo nagednau položenj a mjrné 
swazky taměgšjch národůw, t. Praslowanůw (Wenetůw čili Wene- 
důw), yriw, Sigynnůw a Thrakůw. Slowané, widauce nezbytj, 


4) Plin. Hist. nat. I. III. c. 20. $. 133. Taurusci. 
s) Srrahba 1. IV. p. 207. 

48) Zustěn. 1. NNIV. ©. 4. LOXNNNIL ce. 8 

a) Athenaeus VI. p. 231. cf. ib. Casaud. 

ws) Mannert German. p. 491—195. 


$. 17. Kmen celtický. 315 


wčtšjm djlem ucauwli do neprůchodných hor tatranských, anobrž 
i dále ku přjbuzným swým za Tatry, gakž Nestor ze starého podánj 
poznamenal. Iriballowé a ginj Illyrowé “), wytištěnj ze swých sj- 
del, z podkragj řeky Driny a Morawy, přešli dále na západ do Moe- 
sic mezi Dunagem a Ilacmemm, což zawdalo přjčinu taměgšjm My- 
sům, že se ku pokrewným swým Getům čili Dakům přes Dunag 
utaulili. Po smrti Alexandra Welikého wybugnělj Celtowé, zname- 
nagjce slabost gcho následownjkůw, plenili w rozličných zástupjch, 
mezi nimiž Trokmi, Tektosages a Volistobogi ze gména ode starých 
se uwozugj, Ihracii, Macedonii, segjhož krále Ptolemaea Cerauna 
279 př. Kr. na hlawu porazili a ubili, Thessalii, až i samému mě- 
stu Delfům zahroziwše [278 př. Kr.. Geden gegich rog přešed [278] 
přes thracký Bospor do malé Asie, založil w Bithynii nowé, wšak 
nedlauho (do 189 př. Kr.) trwalé králowstwj Galatii ©). Ostatek 
w dotčených hraginách na Sáwě a Drině pewně se osadil, a po 
mnohá stoletj okoluj národy hubiti nepřestáwal*““). Tu dobu se po- 
gewilo wAthcnách a we wšem ostatním Recku náramné množstwj 
otrokůw z rodu Getůw a Dawůw (t. Dakůw), čehož tam až potud 
nebylo wjdáno. 'Teprwa zagisté w nowěgšj komedii řecké [po 338 
př. Kr.), nikoli pak we staré [500—404] a střednj (404—338 př. 
Kr.], slugj otrokowé a sluhowé rečtj Geta a Davus. Tyto otroky 
do Atheu a giných řeckých měst prodáwali Celtowé, t. Skordiskowé 
a Bojowé, přes Ilyrii a Macedonii, a nenj nepodobné, že w oné 
smutné době i negeden zagaty ginoch z rodu Slowanůw na Athen- 


ském náměstj se ocinul, ačkoli Iiekowé, gakž obyčegně býwá, gmé- * 


nem bližšjho a sobě známěgšjho národu i syny wzdáleněgšjho a 
neznámého zahrnowali. Rjmanům bylo dochowáno, bogowné tlumy 
Skordisků w nepřjstupných horách illyrských neyprwé pokořiti 
a neškodné učiniti. Polednj, na pomezj Macedonie u podnožj hory 
Skardu osedlj Skordiskowé neyprwé klesli pode gho Rjmanůw; 
něco déle se udrželi sgednocenj Skordiskowé na Sáwě, o gegichž 
wjtézstwj nad aurisky nahore zmjnéno gest. Giž cjsař Augustus 
k wogně proti nim sc chystal; a wšak teprwa za panowánj pastorka 
geho Tiberia poštěstilo se Rjmanům, po skrocenj odbogných Panno- 
nuw, i udatné Skordisky na hlawu potřjti *“*). Sjla gegich byla sice 
zlomena, než lid sám tjm předce dlauho newymizel: Ptolemaeus 
zagisté, Appianus, a ginj“*) ge w těch stranách geště mnohem po- 
zděgi připomjnagj, a podnes trwagjcj u Srbůw gméno starého Wla- 


*) Dle Srrabona 1. VII. p. 318. Autariatae. 

te) Serabo 1. V. p. 188. 

3) Justřn. 1. XNNIE c. 3. ,,Ex his manus guaedam in confluente Da- 
Bubii et Savi congedit, Scordiscosgue se appellari volnit.““ Na stoku Du- 
Bge a Sáwy dwoge město, Sigidunum, dnešní srbský Bělehrad, a Tau- 
ronum, duešnj Zemlin, od nich celtické giméno dostalo. I dále na západ 
az k adriatickému moři, kde Celtowé podruhowali, zhusta celtická mjstnj 
gEména xe wyskytagj, gako Segestica, Carrhodunum, Noviodunum a Z. 

s) Srrabo 1. VII p. 318. Fellej. II. 19. Lřviť Epit. c. 56. 63. Eutrop. 
LIY. e. 24. Flor. 1. II. c. 4. Srow. Jordan. Orig. slav. IV. 19—20. 

3) Prolem. 1. II. e. 16.. Appian. Ilyr. c. 3. 
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chu (Stári Wlah), kterýmž odwětwj hory Skardu a přjležjej kra- 
ginu mezí Ibrem a Drinau wyznačugj““), tomu naswědčuge, že 
ostatkowé utištěných Gallůw čili Wlachůw do tohoto nepřjstup- 
ného okolj sc utekli, a zde od Srbůw geště okolo I. 638 po Kr. po- 
stižení byli. Podobným způsobem domýšleti se lze, že i dále na 
západ kragisti tomu, kdež meze dnešnj Dalmatic, Chorwatska a Bosny 
se stykasj, gméno Wlach, giž we středním wěku známé a až do 
dneška obwykhlé, od gallských Skordiskůw zůstalo (srow. S. 11. 
č.5. sld.)**). 
8. Ombrowé ("OuPBowveg), ginak Ambrowé, národ beze wšj 
T pochyby celticky, bydleli dle Ptolemaea, kterýžto ge samogsediný 
we swém popsán) ewropegské Sarmatie ze gména uwádj, nedaleko 
pramenů Wisly, w sausedstwj Awarinůw a giných menšjch, málo 
známých národkůw. Slowa geho gsau: „Na řece Wisle pod We- 
nedy gsau Gythones, potom Phinni, potom Bulanes, pod nimi Phru- 
gundiones, potom Awarení wedlé pramene řeky Wisly, pod nimi 
Ombrones, potom Burgiones, potom Arsietae, potom Piengitae a 
Biessí u hory Karpatu“* **). Z těchto krátkých a temných slow 
owšem trudno určiti wlastnj sjdla Ombronůw ; tolik wšak wždy 
patrno gest, že u odnožj Tater a nedaleko pramenů Wisly bydleli. 
Reichard na mapě swé obydlj gegich wyměřuge w podkragj řeky 
Obry mezi Wartau, Notcj a Wislau. Mannert a Kruse sjdel gegich 
určiti se neodwážili. Lpěgjce na slowjch Ptolemaea a magjce zřenj 
k sjdlům celtických Kothinůw mezi hornj Odrau a Wislau, máme 
za to, žeť i Ombrowé nedaleko od ostatnjch swých pokrewných, 
a tudy gižněgi, bljže ku pramenům řeky Obry a Tatrám, bytowali. 
Že Ombrowé byli kmene celtického, toho domněnj swého mnohé 
a podstatné máme základy. Přede wšjm gméno gegich se gménem 
italských Ambronůw, národu celtického, gedno a též gest. IRjmštj 
spisowatelé gmenugj neystaršj gallické obywatele půlnočný Italie 
Ombry, Umbry, Ambrony, kteréžto zméno wlastně wšem národům 
celtického kmene na wýchod i západ Alpůw bylo obecné “"). Ho- 
řegšj gegich čásť nad řekan Padem slaula Insuhri, wlastněgi dle 
Polybia Isombri **), dolegšj ale prostě Ombri, gichž stolice Medio- 
lanum. I wkragině Bojůw, národu gak wjme celtického, bydleli 
Ambrowé, zegichžto gméno při taženj Cimbrůw a Teutonůw do 
Italie se připomjná [113 př. Kr.]“*). Podlé domněnj Mannertowa 
bydleli tito bojičtj Ambrowé na dnešnj řece Amber, wpadagjej do 


5) JE. S1. Karadžiť Srbeki rječník a. h. v. Téň. Danica 1827. str. 56. 

55) Papcz Rehoř XI w dopian swém ke Františkanům w Bosně I. 1373 
gmenuge kragiště to Majorem Vlachiam. Farlatř Ilyr. aacr. IV. p. 63. — 
Stjm wšak neslušj gména chorwatských Pomořanůw čili Morljikůw (srow. 
Srbljik a g.. kdez Z wstawkn gest) amásti, aniz gcho buďto od Major 
Vlachia, buďto od Mauro-Vlachi odwozowati. 

56) Prolem. Geogr. 1. III. c. 5. 

51) Adelung's Mithridates II. 453. 

58) Polybius 1. II. c. 32. 

9) Lďu. 1. XXXIV. c. 46. 
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Isary w Bawořjch, kterážto prý i gméno swé od ních dostala, če- 
hož my při swé wáze necháwáme “). Anobrž domyšleti se lze, že 
připomjnanj giž od Herodota Ombrikowé w těchto stranách byli 
předkowé těchto Ambronůw **). "Tomuto domněnj o celtickém po- 
gitj naswědčuge i sausedstwj Anartophraktůw, Kothinůw a Bastar- 
nůw, národůw, gak dostatečně prowesti lze, celtických. Naposledy. 
i gména některých měst celtický půwod a ráz pronášegj; slowa 
zagisté Karrodunum, Rhobodunum, Tarodunum, Eburodunum, Lu- 
gidunum, Meliodunum, Kasurgis, Korridorgis, Budorgis čili Budo- 
rigum atd., gsau celtická *). Od které doby tito Ombrowé wytčená 
nahoře mjsta zaugjmali, nelze owšem dokonále určiti. Mannert se 
domýšlj, že teprwa po potlačenj Bojůw we kraginách podunagských 
a Čechách [mezi 12—9 př. Kr.) ostatkowé těchto dále za Tatry a 
Krkonoše přešli, a w rowinách Polska se osadili, kterážto doba se 
nám přjliš pozdní býti zdá. K wjře podobněgěj gest, že onino Cel- 
towé, kteřj giž okolo 388 př. Kr. z Gallie wytáhli a whercynských 
lesjch se umjstili, w prodleném času pomalu dál a dále se posauwa- 
gjce, w oddjiných tlumách až do této půwodnj wlasti Windůw se 
prodrali. Stalo se to dle podobnosti giž we 3tjm stol. před Kri- 
stowým narozenjm. Bylyť tedy národy windické se dwau stran 
od národůw celtických stjhány a dále ku půlnoci pnzeny: od Bo- 
jůw a Skordiskůw z Pannonie a Illyrie mezí 350—336 př. Kr., a 
zase od Bojůw, Ombronůw, Kothinůw, Bastarnůw a g. z okolj Wisly 
a Dněstru asi 300—200 př. Kr. Že ze gména Ambrůw, Ombrůw 
slowanské obr (welikán, gigas) powstalo, nenjli třebas gisté, aspoň 
welmi podobné gest. Slůwko ambro w celtickém gazyku půwodně 
wyznamenáwalo wogjna, pozděgi buď nadužitjm, buď pro laupe- 
žiwost Celtůw, lupiče, laupežnjka “*). Znjť pak welikán Polákům 
olbrzym a obrzym, Lužičanům hobor, hoborski muž, Čechům obr, 
Slowákům obrín, obor ; z čehož poněkud wyswitá, že odwozowánj 
alůwka toho ode gména Awar kwapné gest, ačkoli pozděgšj Nestor 
i Awary prozwal Obry, Obrjeny ©). "Těm zagisté Slowanům, kteřjž 
s Awary neywjce činiti měli, Rusům, Bulharům, Srbům a Koruta- 
nům (Windům), slowce obr naprosto gest neznámé, běžné a wšednj 
naproti tomu u někdegájch sausedů Ambronůw, t. u Poláků, Če- 
chůw a Luzičanůw. Polské olbrzym mohlo powstati z půwodnjho 
ombrzyn (srow. Greczyn, Kurszyn, Litwin, Lotwin, Mnrzyn, Tur- 
czyn. Wegrzyn, Woloszyn, Zmudzina g.) přeloženjm a změněnjm 
slohůw (srow. rus. ladoň m. doloů, mrus. wjedmjed m. mjedwjed, 


60) F. Rid Versuch iib. d. Ambronen. Abh. d. bair. Akad. 1804. 

69) Heroď. 1. IV. c. 49. O nich srow. ScAlozer Nord. Gecach. 108. 
Mannert's German. S. 510. 

62) O mjstnjch gmenech na -dunum a -orgis, -urgis srow. Humboldt s 
Urbew. Hispan. 1821. 4. 

8) Srow. Du Cance Gloanar. med. lat. s. h. v. 

64) Nestor izd. Timkowsk. str. 7. Sof. Wrem. izd. Strojew I. 6. 7. 
Přenešenj staršjho gména na nowčgij národy, přjčinau podobohlaaj, podlé 
swědectwj historie, nic nenj neobyčegného. 
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Komlyk m. Kalmyk, namísto m. monisto, mrus. a srb. namastyr' m. 
monastyr', Čes. manžel m. malžeu, ratolest m. letorost, pol. Inflan- 
ty m. Liflanty atd.“), a co do změny sauhlásky n w Z pol. Mul- 
tany m. wal. a srb. Muntany a g.) *). Čechowé, nosowých zwuků 
nemilownj, časně wysuli m čili m (srow. ambo — oba a g.). Možné 
že ztéhož slownjho kmene pošlo i got. abrs (validus). Tolikéž i 
řece Obře gméno toto nepochybně od národu druhdy u pramenů 
gesjch obýwagjcjho zůstalo. Wjmeť sice, že obyčegně národowé 
mjstnj swá gména od řek, na nichž sedj, dostáwagj: a wšak i opak 
toho nenj bezpřjkladný. Ode Swewůw Sweena slanla poně Sue- 
vus 7), od Guttonůw čili Gothůw Pregla poně Guttalus **), od Si- 
lingůw sluge podnes Sleza (dic kleine Lohe), a známáť gest we 
Šwedsku řeka Góthašlf. I u Slowanůw se wyskýtagj gména řjček 
gako Srba, Srbica, Slowečna č. Slowenska, Dregowica a g. ©). 

9. Kothini čili Gothini, podobně celtický, w sausedstwj Om- 
bronůw bydljcj národ, uwozugj se ze gména neyprwé u Tacita. 
Prawjť on: „„Neméně možný gsau dále nazad Marsigni, Gothini, 
Osi, Burii, okružugjej s oné strany Markomanny a Kwady. Národy 
tyto z mála po rowinách, wětšjm djlem po lesjch a hřbetech hor 
se rozsadily "*). Přřpomjná dále, že Gothiny Celty, Osy pak Pan- 
nony býti řeč gegich dogišťuge ""). Za geho času obůg národ Sar- 
matům a Kwadům byl poplatný. Dion Kassius gmenuge onyno Ko- 
tiny "). Sjdla gedněch i druhých Reichard a Kruse mezi hořeg- 
šj Wislau, Wartau a Odrau wykazugj. Podlé Diona Kotini giž okolo 
174 po Kr. bydleli w sewerowýchodnjch Uhřjch, kdež nedlauho 
potom prý docela wymizeli "*). A wšak zá se domyýšljm, že Kotensii, 
kteréž Ptolemaeus w hořegšj Dacii mjstj, od Kotinůw rozdjinj ne- 
byli 7*). Něco dále na wýchod. w sausedstwj gegich, bydleli Si- 
dones, podlé Strabona odwětwj Bastarniw "*), následowně kmene 
celtického. Mám za to, že i Anartophrakti, ode Ptolemaea wedlé 
Sidonůw umjstěnj, byli z rodiny Celtůw, saugmennj a tjm i po- 
krewnj Anartůw, od téhož zeměpisce w Dacii, w sausedstwj Ba- 


65) Wjce přikladůw wiz w Dobrowského Slowance IL 65. 

68) Forma obrzim čte se sice giz we Psatt. król. Matyflarz. Wied. 183.1. 
4., žalm 32, 16., znamenati wšak alušj, gednak ze polsky překladatel při 
swé práci české wzory před očima měl, gednak že zakončenj -m iw gi- 
ných polských slowjch (ajczym, pielgrzym) ze staršjho -in powstalo. 

61) Ptolem. Geogr. 1. II. c. 11. 

6%) Trolem. 1. MI. c. 5. Gnttalus obecně potahugj na Preglu; ginj 
wšak ginak, o čemž (. 22. č. 3. | 

64) Giná sem nálezitá gména wiz (. 8. č. 11. pozn. 98. 

70) Tacit. German. c. 43. 

7) Tomu poněkud, ač gen na oko, odporuge co Tacitus c. 28. o Osech 
dokládá. 

n) Dio Cassius 1. LXXI. c. 12. — Co do gména nebude snad od 
wčci porownati Kotiny s Coasiny w Gallii; we starončmeckém gazyku za- 
gisté £ zastupuge mjstlo Ss. 

13) Dio Cassius 1. c. 

4) Prolem. 1. II. c. 8. Korvotou. 

%5) Strabo 1. VII. p. 305. 
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starnůw, wytčených. Nalezáme tedy zde w pozděgšj době několíko 
národkůw celtických, giž od Němcůw a Sarmatůw potlačených, a 
gim w poddanost uwedených. Co do Osůw, národku dle Tacita 
z Pannonie “) pošlého, tito bez pochyby w oné wichřici a stěho- 
wánj Slowanůw podunagských, kteréž wpádem Gallůw do Panno- 
nie a Illyrikum se začalo [350—336 př. Kr.], wolně neb newolně: 
sem se dostali a wedlé giných národů windických osadili. Gegich- 
přjtomnost zde, wtakowém wzdálj od wlastnj Pannonie, nowým a 
rázným důkazem gest stěhowánj národůw podunagských na půl- 
noc za ochranné Tatry, kdež před autokem ukrutných Celtůw bez- 
pečnost nagjti, ačkoli mylně, se domnjwali. 

10. Bastarní a Peucini ( Buorrpvai, Baoréovas, ITevačvoi, u 
Plinia Basternae) obýwali w podkragj řeky Dněstru a w horách 
sedmihradských, kteréž po nich Alpes Bastarnicae slauly. O tom, 
celtickéholi byli kmene nebo germanského, mezi učenými až po- 
dnes mnohonásobný spor gest, poněwadž ge stařj děgepisci gednak 
k onomu, gednak k tomuto přičjtagj. Byli národ nad mjru udatný 
a bozowný, giž w děginách 2ho stol. př. Kr. proslulý. Neystaršj 
zmjnka onich wtomtookolj pocházj zonoho času, když poslednj 
macedonský král Perseus s Rjmany wálčil (ok. 170 př. Kr.], ge- 
muž oni w počtu 10,000 pomáhati chtěli, a wšak od něho přigati 
nebyli. Spisowatelé o děgi tomto wyprawugjcj rozličnými ge po“ 
dělugj gmény : Diodor ge gmenuge Galaty je Polybius a Livius 
Bastarny + Galiy "), Justinus Gally i Celty *), Plutarch Galaty Ť 
Bastarny *), Dio Cassius Thraky *), Appianus Gety **), oba po- 
slednj gistě omylem a gen gakoby zeměpisně. Pozděgšj spisowa- 
telé ge neywjce přičjtagj k Němcům. W Mithridatesowě wogně 
byli společujci krále pontského **). Rjmanům se tehdáž zná- 
měgšjmi stali, když, geště před panowánjm Augusta, bljž austj 
Dunage ostrow, po nich Peuce řečený (ačkoli řečtj spisowatelé 
co do gména naopak twrdj), opanowali. Strabo ge mjstj na půlnoc 
mezi Germany a Vyregety, a gednotliwé haluze gerich wyčituge 
Atmony (Arnovor), Sidony (Srdovec) i Peuciny (IIevxiroi) **). 
Atmonůw kromě něho žádný giný nezná ; Sidony klade Ptolemaeus' 
wedlé Bariw gihowýchodně nad prameny Wisly; Penciny pak 
spolu s Bastarny počjlá mezi weliké národy w ewropegské Sarma- 
tii, obywagjcj w horách tatranských mezi hořegšj Tisau a Dně- 


76) Určitěgi „z Pannonůw,““ tedy z Boany, prawlasti Pannonůw. Srow. 
. 20. č. 2. 
$ 1) Diodor. Excerpt. Peiresc. p. 313. ed. ZFessel. II. p. 580. 

NW) Polyb. Exe. lexat. LXII. p. 883. Týž apisowatel Gally od Gala- 
tuw mylně různí. — Lřv. 1. XLIV, c. 26. 29. Galli, I. XL.c.5.50.57. XLI. 
c. 19. 23. Basternae. 

15) Justin. 1. XXXII. c. 8. 

té, Plutarch. Vita Paul. Aemil. c. 411. etc. 

st, Dřo Casstus 1. XNNXIV. c. 73. 

“2) „Appian. Exe. Peiresc. 562. S. de reb. Mac. XVI. 1. 2. 

*3) Appřan. Bell. Mithridat. c. 15. 69. 

4) Strabo 1. VIL p. 306. 
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strem, kdež se i Peutingerowy desky uměšťugj. Podlé Plinia a 
"Tacita **) zdá se, že sjdla Bastarmiw dále na půlnoc a wýchod,- 
přes řeku Dněster, snad až k Buhu, zasahowala, což wšak welmi 
negisto gest. W markomanské wálce spolu s ginými národy plenili 
Dacii. Pozděgi se welmí zhusta připomjnagj we společnosti Go- 
thůw, s nimiž se smjchali a w gegichž poddanosti byli). Cjsař 
| Probus přes sto tisje Bastarniw do Thracie přesjdlil, kdež se rol- 
nictwjm objrali: odkudž u Prokopa mezi thrackými městy čte se 
i gméno Basternas. Podlé toho wlastnj sjdlo Bastarnůw a Peucinůw 
bylo pohořj mezi hořegšj Tisau a Dněstrem, a Peucini zdagj se 
býti gen osadnjci gegich w horách sedmihradských, gmenowitě 
w.okolj dnešnj hory Bučes (mons Peuce u Ptolemaea), kdež i we- 
snice Bučesd, Bučesul, Bučerde atd. zhusta se wyskýtagj (srow. 
njž $. 22. A. č.2.)""). Aspoň o Peucinech na saugmenném ostrowu, 
we widlách Dunage, osedlých gisto gest, že z těchto hor wyšli. 
Mám za to, že i Ptolemacowi „Anarti a Teurisci byli Celtowé, od- 
djl Bastarnůw a Peucinůw. Anarty připomjná w téže straně i Cae- 
sar *). Teuriskůw pak gméno gistotně ode gména bojských Tau- 
riskůw nenj rozdjlné, buďto že částka těchto do Dacie se přene- 
sla, buďto že gméno obau za stegnými přjčinami z celtického taur 
(mons) powstalo, a horáky wyznamenáwá. "Tjm způsobem Celtowé 
wypudiwše Agathyrsy, kteréž pozděgi daleko na seweru nalezáme 
($. 20. č. 6.), we zlatorodnau Dacii se uwázali, pokud gich wnj 
neydřjwe Getowé, potom Rjmané, naposledy Němci neakljčili a 
pomalu newyhubili. Ostatky gegich, gak se zdá, byli owčáci, od- 
kudž u Slowanů w tatranských horách walach, wlach, až podnes 
owčáka wyznamenáwá (srow. č. 2.). We které době a odkud Ba- 
starni i ostatní Celtowé do těchto windických a getických, w šeru 
dáwnowěkosti od Agathyrsůw obydlených krazůw připutowali, ne- 
lze owšem určitě udati; a wšak domyšleti se lze, že se to stalo 
při neymenšjm na konci 3ho stol. př. Kr., a že to gegich atěho- 
wánj šlo od lesúw hercynských, sewernj stranau Tater. Od nich 
zagisté až k Bojim w Čechách nalezáme několikero celtických ná- 
rodůw, gakoby ohniwa nepřetrženého řetězu, t. Ombrony, Kothi- 
ny, Sidony, Anartophrakty, Atmony a £.. z nichžto Sidony a Atmo- 
ny Strabo wyslownč odnože Bastarniw byti prawj. Že my Ba- 
starny od Germanůw odlučugeme a k Celtům přičjtáme, toho má- 
me mnohé a důležité přjčiny. Swědectwj staršjch spisowateliw, 
Livia, Diodora, Justina, Polybia, Plutarcha a g. *), cokoli Němci 
w odpor tomu namjtazj, nám zde wjce platj, nežli nowčgsjch, 


=) Plin. Hist. nat. 1. IV. ce. 12, ©. 81. Tacřt. German. c. 46. 

88) Tredbell. Pollio Vit. Cland. c. 6. Zosim. I. I. c. 12. etc. 

81) Gméno Bukowiny máli se gménem Bučes a Pcucini gaké spogenj, 
welmi gcat pochyhno. 

8x) Caesar B. G. 1. IV. e. 25. Ad fines Dacorum et Anartium. 

e) Lřv. 1. XL. c. 37: „„Facile Baatarnis Scordiscos iter daturog. nec 
enim aut lingua aut moribus aegualcs abhorrere.“* Totě předce swčtlé a 
rázné ! 
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Strabona a g. W fnjm a 2hém stol. po Kr. Celtowé giž téměř wšudy 
mizeti počali: Germanowé zastaupili gegich mjsta gak w těkáuj 
po Ewropč a drancowánj cizjch národůw, tak i w bogi proti Rj- 
manům. Wšudy sljděno a nalezáno Němcůw ; Celtůw, gakožto sla- 
bých a neškodných, wjce newšjmáno. "Tacitowým swědectwjm *) 
němečtí) hlaubalci darmo se zastjragj: on zagisté se wáhá a roz- 
páčj, máli Penciny k Němcům čili raděgi k Sarmatům přičjsti, a 
tjm samým dosti zgewně wyznáwá, že žádné důkladné známosti 
- o této wěci neměl, ačkoli se mu Peucini Germanům poněkud po- 
dobati zdáli. Wědomo, žeť on i Wencdy za Germany wyhlásil, ale 
gak neprawdiwě, giž gsme dostatečně dokázali. Marnéť gsau i 
ostatnj důwody ode zrostu a udatenstwj Bastarnůw brané, gešto 
předce na gewě gest, že Gallowé byli někdy wětšj mistři w bogí 
a ukrutenstwj “), nežli Germanowé, gegich učenci, a co do zro- 
stu, postawy a pleti od těchto téměř ničjmž se nelišili *). Bá- 
snickému nadsazowánj řjmských spisowatelůw o welikosti zrostu 
starých Germanůw podnes gen Wackerbarthowé wjru přidati mo- 
hau. Střjzliwy a nestranný Blnmenbach z pozůstalých koster sta- 
robylých Němcůw dostatečně dokázal, že ani o wlas nebyli wětěj, 
nežli lidé okolnjch národůw, Gallůw, IRjmanůw, Windůw, a že tudy 
wšecko to, co nám Rjmané o welikanstwj swých nepřátel selhali, 
za poetickau anebo raděgi politickau swobodu gmjno býti musj *). 
Naposledy celtického pogitj Bastarnůw, Anartůw a Teuriskůw do- 
ličugj i některá náhodau nám dochowaná, ač nehogná gména ge- 
gich měst, gako Carrodunum, Vibantavarium, Zemizirga atd. Změ- 
tenj Bastarnůw s Germany u cizjch apisowatelůw tjm snáze na- 
staupiti mohlo, poněwadž tito giž we dřewnj době s ginými náro- 
dy tuze byli pomjcháni, neydřjwe s Agathyrsy, Gety a Windy, 
potom se Sarmaty, naposledy s Gothy. Po wyhynutj Celtůw na 
Dunagi a hornj Wisle, za přjčinau nátisku Germanůw, po zgewenj 
se Gothůw na černém moři a přiwtělenj se k nim Bastarnůw owšem 
nenj diwu, že spisowatelé pozděgších stoletj téměř nic wjce o gal- 
lickém pogitj Bastarmiw newédj, nýbrž ge Germany býti poklá- 
dagj. Nowčgšj němečt) spisowatelé, nespokogenj Odrau a Labem, 
a usilugjce, s wylaučenjm Slowanůw z celé dřewnj Ewropy, giž i 
Wislu, Dněster, Dněpr a "Tatry za praněmecké řeky a hory wy- 
hláviti, owšem i neymenšjho stjnku podobnosti gim slaužjej rádi 
se chytagj, a nemohauce při wšj swé chliwosti a smělosti proti 
důwodům prawdy odolati, Bastarny aspoň za Poloněmce (Semi- 


mw) Tacrř!. German. c. 46. 

A) Oukrutenstwj Galatůw swéděj i nápia Protogeneaůw. Srow. njz č. 11. 

") Alexander Weliký diwil sc zrostu a smělosti wyslancůw gallických, 
a Strabo — IV. p. 289 — prawj: Trans Rhenum post Celticos Germani in- 
colunt, a Gallis parum differentes, si ferilatis, corporum magnitudinia et 
fulvi corporia excellentiam spectea, sed et forma et moribus ct víctu 
asaimiles aunt Gallorum. Podobným způsobem ge srownáwá i wvš IV. 
p. 195. 

2) „„Ad licentiam si non poeticam, certe politicam referendum“ wig 
J. F. Blumenbach Nova pentaa collectionis craniorum. Gottingae 1828. 4. 
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germaní) wyhlašugj“): ačkoli i mezí nimi se nalezagj staudněgšj 
děgepisci, kteřj německé pogítj Bastarnůw buďto w pochybnost 
berau, buďto zrowna zapjragj ““). A wšak hlawujm důkazem, že 
Bastarni byli Gallowé, gcst wyslowné swědectwj o přebýwánj Ga- 
latůw w podkragj Dněstru na konci Jho stol. př. Kr., o kterémž 
zde mjstněgi gednati musjme. 

11. Mezi osadami řeckými na břehu černého moře, založenými 
od Miletčanůw a giných Hellenůw giž w7mém stol. př. Kr., wy- 
nikala lidnatostj, bohatstwjm, sláwau, mocj a trwalostj swau nade 
wšecky ostatuj Olbia, město od Miletčanůw ok. 655 př. Kr. neda- 
lcko austj Buhu wystawené *). Osada tato, nawštjwená a opsaná 
od Herodota, giž we skythické době obchodem a kupectwjm, s okol- 
njmi národy prowozowaným, wysoce zkwetla, pod ochranau Jako- 
mých Skythůw, gimž znamenitau ročnj daň platila, dlauho stálého 
pokoge požjwagjc. Když ale národ skythický sestárnul a slábnauti 
počal, když rozličné bogowné národy s protiwných stran, od wý- 
chodu Sauromatae, od západu Celtowé, od baltického moře Sci- 
rowé a g., hlauběgi do zemj pokogných Windůw se wtjrati, a pa- 
nugjcj na Dněpru Skythy odtamtud wybjgeti počali, nastala i pro 
Olbii nowá, smutná, nebezpečná doba. Z takowéto doby zacho- 
wal se nám pamětný kámen s řeckým nápisem asi od r. 218—201 
př. Kr., poučugjcj nás o tehdegšjm welmi truchliwém stawu obce 
Olbijské“"). Podlé tohoto, od obce a rady Olbijské wýtečnému mě- 
štěnjuu Protogenesowi, ke zwěčněnj památky geho, postawencého 
nápisu Olbia tu dobu byla nešťastná, gsauci týrána a znuzena kru- 
tau wognau s Galaty, a obáwageci se nowého autoku týchže Ga- 


Jatůw a spolčených s nimi Scirůw s gedné strany, s giné pak stra- 


ny nátisku 'Thisamatůw, Skythůw a Saudaratůw ($. 13. č. 5.). 
Zdeť hle máme wýslowné a předůležité swědectwj k doljčenj toho, 


že na konci 3ho stol. př. kr. Galatowé čili Celti (Gallowé) w sau- 
sedstwj Olbic, nepochybně w podkragj Dněstru (dle Niebuhrowa 


9) Tak gc np. nazýwá Kruse na mapě Germania a £. 

%) Luden's Geach. d. dcutach. Volks Bd. I. S. 9. — Nřebuůr drzj 
Bastarny za poněmčilé Celty. kleine Schriften Bd. I. S. 352 T. W po- 
zděgěj, gothické době owšem; ale dřjwe — kdo ge medle poněmčil ? 

%) Sutiny města toho, gmenowané Stomogil, spatřugj se bljzko wsi 
Ijinekoje řečené, hraběti Bezborodkowi nálezjej. 

91) Obšjrněgšj zpráwa o tomto přepamatném, od kohlera w Petrohradu 
(Zwei Aufachriften der Stadt Olbia. S. Pet. 1822. 8.), od hoppena we Wjdni 
(Olbiseches Psephisma zu Ehren des Protogenes, herausg. v. koppen, 
Wien 1823. 8.), neynowěgi pak od Boeckha w Herljně (Corpus inscr. graec. 
Vol. II. fasc. 1. p. 117—125. Nr. 2058) wydaném nápisu čte se w Mče- 
duhr's kl. hiator. Schriften Bd. I. S. 352—393 Ueber d. Skythen, Geten 
u. Sarmaten. O wčku, z kterého pamětné toto znamenj pocházj, nestegná 
gsnu mužiw učených zdánj: kohler do časůw cje. Augusta, Rochette do 
časůw Mithridatowých wálek s Řjmany [90—61 př. hr.], Maltebrun do 
240 —200 př. Kr., Niebuhr do časůw druhé punické wálky [218—201 př. 
kr.) anebo něco atarsjch, Boeckh do 2ho nebo tho stol. př. kr. ge klade. 
BoeckA p. 123—123. Buď gak buď, tak mohutné a walné brogenj Celtůw 
na Buhu a Dněpru, o gakémž nápis tento awčdčěj, podlé hodnowčrné hi- 
storie do časůw řjmských cjsařůw bljzkých položiti nelze. 
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domyslu we dnešuj Ukragině, což wšak žádného základu nemá) *), 
obýwali, odtud s okolnjmi národy wálčjce. Thisamatae, Skythowé 
a Saudaratae chtěli se pewného města Olbie gen proto zmocnit, 
aby se w něm proti Galatům ubránili; odkudž patrné gest, gak 
mocnj a hroznj toho času tito Galatowé býti musili. Nápis ten 
nám pospolu i k wyswětlenj gména Celtoskythůw slaužj, naleza- 
gjejho se u starých %), a ginak temného. Bytowaliť tedy Celtowé 
skutečně we staré Skythii w širšjm smyslu; a nenjť pochyby, že 
Bastarnowé a Peucinowé byli rodina těchto Galatůw, o nichž Pro- 
togenůw čestný nápis zmjnku činj. Srownáwagj se časowé, mjsta 8 
swědectwj různopramenná, gistá, nepodezřelá *“). 

12. Ze wšeho toho, co gsme zde w krátkosti, pokudž ku před- 
sewzetj našemu potřebné a poslužítedlné býti se widělo, o náro- 
dech kmene celtického přednesli, saudny čtenář snadně dostateč- 
ného přeswědčenj nabude, že historie starobylých Slowanůw s dě- 
ginami dřewnjch Celtůw w negednom ohledu w auzkém gest spo- 
genj. AČ nic na ten čas nedjme o adriatických Wenetech, národu 
dle wšj podobnosti kmene windického čili slowanského, osazeném 
u prostřed Celtůw, a tudy do wjru gegich děgin takořka zatoče- 
ném; hlawnj naše zásada, podlé nahoře uwedených swědectwj, 
nade wšecku pochybnost wywýšena gest, t. že národy celtické, pode 
gménem Bojůw , Tauriskůw, Skordiskůw, Kotinůw , Bastarnůw, 
Peucinůw, Galatůw atd., we swém stěhowánj giž we dřewnj době 
daleko na půlnoc a wýchod, do wlastj půwodně windických, se 
wsuly, a zde s národy slowanskými dlauhé a kruté wálky wedše, 
ge sobě na djle podmanili, na djle dále na půlnoc uetaupiti donntili. 
Widěli gsme, že neystaršj wšenárodnj naše podánj o wytlačenj 
Praslowanůw z pannonského Podunagj od Wlachůw, zachowané u 
Nestora a Kadlubka, negen s wýslownjmi swědectwjmi ginostran- 
ných děgepiscůw, ale i se wšemi ginymi historickými okolnostmi 
a s celau spogitostj tehdegšjch děgůw wýborně se srownáwá, a 
tudyž nenj wýmyslek pozděgšjch wékůw, alebrž na samém skutku 
osnowaná prawda, (S. 11. č. 3—10.) O Ombronech, Kotinech, Si- 
donech, Anartophraktech a Atmonech na gewě gest, že bydleli we 
kragjch anebo docela půwodně slowanských, ancbo aspou nepro- 





9) Zkrage na západu Buhu ležjejho powozuge Galaty, na Olbii au- 
tok cinjej, i Boeckh Inacr. graec. II. 4, 85. 

9) Strabo 1. I. p. 33. Na Peutingerowých deskách (segm. 8) wedlé 
řeky Tanais napsáno stogj Galatia (,„Tanasis Galatic““), coz též někdeg- 
šjmu bytowánj Celtů w téch stranách naswěděnge. Snad i zatměld Pli- 
miowa slowa: promontorium Celticae Lytarmie, finvius Carambucia (wiz 
č. 3. pozn, 21.) sem potahowána býti mohau. . 

100) Niebuhr w dotčeném spisu ae domýšlj, že Galati byli snad Kym- 
browé, o nichž Posidonius dle Strabona, ze někdy až na Pontu brogili, 
owšem mylně, se dohadowal, Domněnku tuto, gakozto s historij we zgew= 
ném odporu geaucj, důwodně wywrátil Boerckh (str. 8586), přigjmuge za 
prawé, zo dotčenj Galatowé byli wětew Skordiskůw a Tanrisků, W tém 
stol. př. kr. w Podunagj osedlých. Ostatně i Niebuhr se = tjm snásj, ze 
Bastarní přišli zagedno s těmito Galaty do hor sedmihradskyých. 
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středně s těmito mezugjejch, a tudy že nemohli býti bez wzágem- 
ného obchodu se Slowany a wplywu na gegich přiběhy a osudy. 
Aniž pak nesmjrnému tomuto wzdálenj Celtůw ode swé kolébky, 
ode břehu Ligery, Rhodanu a sněžek helwetských až za Tatry a 
ku pramenům Prutu, Dněstru a Buhu diwiti se, a ge smad zu pů- 
wodnj obywatele těchto krazůw držeti budeme, powážjmeli, gak 
wýslowná a nepodezřelá máme swědectwj o taženj walných náro- 
diůiw celtických od západu na wýchod a sewer, a obrátjmeli zřenj 
ku podobnému taženj národůw germanských, uralských a mongol- 
ských w době pozděgšj. Obyčegně, když se chtjč tažený do cizi- 
ny některého welikého kmene zmocnj, trwá potom ten praud za 
několiko stoletj, aniž drjwe přestane, leč mu buďto protiwný nů- 
wal mocněgšjho kmene dalšj cestu zamezj, buď dokonalým wyro- 
genjm sjla samého národu, gako powodeň po přjwalu, náhle 
ochabne. Tak se řjtily národy celtické, magjej na západ nězměře- 
ným oceanem cestu zawalenau, w běhu patera stolesj na wychod, 
prodrawše se pomalu od hor pyrenegských až ke Dněpru a do Gu- 
latie ; tak pozděgi pluky germanské, wystaupiwše způlnočnjch Ně- 
mec a Skandinawie, po tři stoletj téměř gednau cestan přes celau 
Ewropu, až do Afriky se hrnuly; tak naposledy nesečtené tlumy 
uralských a mongolských cizogazyčnjkůw téměř za celých šest 
stoletj z Pouralj a ze wnitřnj Asie, co z něgakého pe n 
přes Wolhu do ubohé Ewropy se chrlilý a gi m | 

cowaly. Pokogné wystaupenj národůw slowanských ze dřewnjch 
swých sjdel mezi 4tým a mým stol. a osazenj neprostředně prj- 
ležjejch, nazwjce pustých kragin tak gest od tohota diwého tě- 
kánj a zbjgenj rozdjlné, gakož sama powaha lidj kmene tohoto od 
powahy dotčených třj kmenůw patrně a přjgemně se lišj. Sledy 
obcowánj Slowanůw s Celty, někdy owšem patrněgšj, gešlě až po- 
dnes negsau zmazány. Negen mnohá slowa w gazyku slowanském, 
gako obr, balwan č. bolwan (celt. penlwan ), terč (skot. targ, walis. 
tarian, bret. tyren, sřlat. targa), skála, báně, pawéza (kymr. €. 
walis. pafais, gall, pavois, sřlat. pavasia, nřec. zefPériice), chatár, 
br'zda (froenum), týn (celt. dunum, stněm. tun, agl. tow) a £. W) 
z celtického gazyKi"Wzata gsaů? ale i některé obyčege a obřady 
slowanské, tolikéž i gména běsůw ráz celtického půwodu na sobě 
pronášegj, gakž o tom obšjrněgi dole gednati budeme. Ostatně 
nechať wšecko to, cokoli od nás we přjtomném spisu podlé možno- 
sti, ač welmi neauplně a nedostatečně, o wzágemných swazejch 
dřewnjch Celtůw a Slowanůw čili o wplywu celtičiny na slowan- 
činu podotknuto, zdařilegšj pilnost budaucjch skaumatelůw doplnj © 
a wydokonalj "*), 


101) T gméno Goratan čili Chorutan, t. Korutany, Korutansko, pozůsta- 
lo po Celiech. Srow. njž $. 86. č. 1. 

E Giz nahoře game připomenuli, že starožitnosti v rpiý zwláště 
gazykozpyt, nyněgšjho času od kri opušíčny a zane snu, ob- 
Rowitele swého ošekávragjee: P : sko 
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$. 18. Národy kmene německého. 


1. Stará historie národůw kmene německého ode třj stoletj 
nennawenau pilnostj domácich spisowatelůw tak gest bohatě wzdě- 
lána, že nám zde o to gediné pečowati potřebj, abychom hlawnj re- 
sultáty cízjch badánj co neykratčegi a neywěrněgi wylozili. Sau- 
seděnj Němcůw neyprwé s Gally, potom s Rjmany, wčasné gegich 
wystaupenj na poli děgin, zwláště pak dlauhotrwanliwé krwawé 
wálky s Rýmany, a některé giné okolnosti byly na přjčině, že o sta- 
rožitnostech německých mnohem wjce wěrných a podrobných zpráw 
u dřewnjch Řekůw a Itjmanůw se zachowalo, nežli o kterémkoli 
giném národu scewerozápadnj Ewropy. Giž za časůw Caesara, Pli- 
nia a Tacita“) německé národy pokládaly sebe w tehdegsj wlasti 
swé za prwobytele čili autochthony, a hlas národu, zwláště na sta- 
ré powěsti prebohatého, což o Němejch toho času platj, w tomto 
ohledu gestiť wždycky swědek neyprawdomluwněgšj. Podlé toho 
wšickni téměř nowčgšj skaumatelé německých starožitnost) lepšjho 
zrna, gichzto zdravému saudu, podlé wygewenych plodůw geho, 
slušně dowěřiti se můžeme, tu částku Němec mezi Odrau, hořegějm 
Dunagem a Rénem ležjej, dále poloostrow danský i skandinawský, 
uznali za prawlast (t. neystaršj historicky známau wlast) Němcůw, 
w njž oniod nepaměti bydleli, a z njž w potomnj době bogowné 
gegich pluky, co z něgakého wčelince„na wšecky swěta strany 8e 
wyrogowaly. Slowa důmyslného skaumatele starožitnost) něme- 
ckých, Gindřicha Schulze, w tomto ohledu pronešená, gsau obzwlá- 
ště důležitá, nebo na nepohnutém základu prawdy osnowaná. „Něm- 
ci, tenť gest resnitát geho badánj, nepřitáhli od wychodu, nýbrž 
ziž we prwotnj době a od nepaměti obýwali w nyněgšjm Něme- 
cku, w částce hořegšj Italie a Belgie, a we Skandinawsku. Giš 
Hannibal nalezl w penninských Alpách Semigermany“) a Pytheas 
Němce we Skandinawii. 'Vazenj Gothiw a Cimbrů wyznačugj 
nám cestu, kterauž dřewnj němečtj národowé nikoli od wýchodu 
na západ. ale od západu na wýchod, za Tatry a ku Pontn se stěho- 
wali. 'lolikéž i Slowané nepřibyli od wýchodu na západ, nýbrž od 
neydřewněgšj doby we kraginách wýchodnj Germanie a na do- 
legšjm Dunagi seděli: ale bogowné národy německé wýchodnj 
Germanii w dlauhotrwanliwých krwawých wálkách w newystihlé 
době na Slowanech wydobyli, a mezi těmito, co lennj pánowé, asi 
gako Frankowé mezi Gally, anebo Langobardowé mezi Italy, se 
osadili, tak že středowěkowé děginy wychodnjch Němec gsau 
wlastně gen opakowánj prwowčkowých“*). Gak zde důmyslný 
Schulze, tak o této wěci smyšlegj téměř wšickni čelněgšj spiso- 


1) Wiz obzwláště Tacift. German. c. 1. sg. 

2) Liv. 1. XXL c. 38. 

3) H. Schulze Urgesch. d. deutsch. Volkecs. Hamm 1826. S. Spisowa- 
tel, saudiw tak zdrawč o starobylosti Němcůw i Slowanů w Ewropč, wy-. 
kráčj amezj historické prawdy, pokládage západní Ewropu zu kolébku 
celého plemene indoewropegského. Wácho s mjru! — 
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watelé němečtj w této třjdě wěd, np. Wersebe, Biester, Luden, 
Reichard, Knufahl, Barth, Písťér, Phillips a g., na gegichžto resul- 
táty slušně bezpečiti se můžeme, ačkoli dobře wjme, že i tako- 
wých se nenedostáwá, kteřjžto, newážjce sobě swětlých a rázných 
wýpowěd)j tolikerých nepodezřelých swědkůw dáwnowčkosti o pr- 
wotnjch sjdlech Němcůw mezi Odran, Dunagem, Rénem, w Danii a 
Skandinawsku, a zoškliwiwše sobě čisté historické prameny s no- 
wymi domněnkami o pogitj Němcůw hned ze slowanských Bndi- 
nůw na Pripeti, hned z medských Alanůw na Kaukasu a Donu; 
hned z perských Dadikůw, hned z taurických Cimmerianůw, hned 
zase z Thrakůw, Celtůw a giných starých národůw, domněnkami 
buďto z pauhého domyslu, buďto z nerůdných skandinawských 
powjdck wáženými, pořád na gewo wygjžděgj“). Čemuž wšak 
hrubě diwiti se nemusjme, pamatugjce, že rozum lidský brausjli 
se přjliš, welmi snadno se přebrušuge, a že neywyššj důmysln 

a ní od neywětšjho diwattWj a bláznowstwj až nadto u- 
zaučkau linij oddělena gestiť, přes niž kdo na pozoru se nemá, 
welmi snadno se wyšinnge, gakž toho přemnohé swětlé přjklady 
w těchto nowčgšjch časjch zwlástě na Němejch spatřugeme. My 
zde, magjce saustawu starožitnost) gak slowanských tak i něme- 
ckých neomylnými základy historických swědectwj pogištěnau, 
bezpečně můžeme těchto takowých bágek a snů o prawlasti Něm- 
cůw na Wisle a za Tatrami pominauti a gich sobě dále nic ne- 
wějmati. 

2. Neystaršj zpráwy o národu německém zamykagj se w ku- 
sjch zlomcjch, dochowaných ze spisůw Pythea a giných Jtekůw u 
pozděgšjch wypisowačůw, zwláště u Strabona a Plinia. Plawec 
Pytheas, wyslaný od řeckých osadnikůw z Massilie, přjčinau ohle- 
dánj plawby po západnjm eceanu [320 př. Kr.], nalezl Tcntony a 
Guttony osedlé na obogjm břežišti wychodnjho moře, čili we Skan- 
- dinawii a na přjmorj Wisly“). Ijmský konsul Marcellus [220 př. 
Kr.) swjtězil nad Gally, Insubry a Germany *). Spolčenj Cimbro- 


4) Mannert Germ. S. 17—26, a poněm Brehmer Entd. I. 482. sl., 
Kufahl Gesch. Deutach. I. 4—5, Hallíne de Budinis Berl. 1834. 8.. wy- 
hlásili Budiny za Němce 3; Ritter Erdk. II. 813, Ge'fer Gesch. Schwed. 
I. 28. a g. zawadili o Alany, a Hauschních 113. d. Mythol. 370. 411— 
447 pgiz za gisto položil, že Gothowé teprwé asi 100 lety př. Kr. z Ala- 
nie do Němec přišli (ubohý Pythcas tedy aelhal, kdyz wyprawowal, že 
320 př. Kr. Němce, gmenowitě Gothy we Skandinawii a na wýchadnjm 
pomořj potkal!); Hammer a gcho postupnjci mermomocj perské Dadiky 
potcutoniti usilugji ginj geště pořád s Cimmerianv, Thraky, Celty atd. 
se hrdlugj. Nevdíl na odccstj tomto postaupil Hallčng we awém spisu: 
Geschichte der Skythen oder der Deutschen. Berl. 1834. 8. 

5) Plén. 1. XXXVIK. c. 2. © 35. Potahmo na Pythea srow. (©. 8. č. 4. 
pozn. 6., téz njze w tomto Ú. pozn. 46. 

8) Neostogjli třebas tato a těm podobná swědectwj starých (Fasti Ca- 
pitolini ad a. 551, Lev. 1. XXI. e. 88 a g.), shistorickan prawdau, wždy 
kupoň toho doličugi, ze Němei powšechné pokládání byli za prastaré 
obyvwatele těch kragin. w nichž se pozděgi nalezali. O kapitolském ná- 
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wé") a Tentonowé, přitáhše od půlnoci, zahrozili zhaubau Italii; 
přemohli iijmany u Noreje [113 př. Kr.], a pustiwše se na západ 
drancowali Gallii a Hispanii, pak se wrátili na pomezj Italie, kdež 
ge naposledy Marius [102 př. Kr.) na hlawu porazil. Swewowé 
w Gallii [72 sld. př. Kr.) pod wůdcem Ariowistem [umř.55], spo- 
geni gsauce 8 ginými Němci od Basilee až do Kolonie, wedli krwa- 
wé wálky s Juliem Caesarem. Po opanowánj kragin Norikum, Win- 
delicie a Rhaetie od I jmanůw [32—13 př. Kr.) a po wpádu Drusowě 
do zemj mezi dolegšjm Rénem a Wezerau až ke wnitřujm horám 
Germanie (13—10 př. Kr.) počátek wzaly spolky rozličných něme- 
ckých národůw proti Rjmanům a pošlé odtud dlauhotrwánliwé ukrut- 
né wálky, od I. 6 př. až do I. 180 po Kr. s proměnným štěstjm a 
s několikerými přjměřjmi wedené, gegichž mjstněgšj wyprawowá- 
nj sem nepřináležj*). W čas těchto hrozných wáleck a národnjch 
rozmjšek seznámili se Itjmané auplněgi s položenjm negen něme- 
ckých, ale i giných půlnočnjch, gmenowitě slowanských a čud- 
ských národůw, gakož spisowé Plinia, Tacita a Ptolemaea zgewné 
o tom awědectwj wydáwagj. Dotčenj tito tři spisowatelé, ať o giných 
staršjch i pozděgšjch nic nedjme, wyčjtagj takowé množstwj něme- 
ckých národůw a národkůw, že nenj diwu, gestli wyšetřowánj gak 
sjdel zednoho každého z nich, tak i přjbuznosti kmenowé, až posa- 
wad neydůmyslněgsj skaumatele národnjch starožitnostj mezi Němci 
zaneprazůuge, aniž geště k žádanému skončenj přiwedeno gest. Po- 
dlé Plinia a Tacita“) dělili se tehdegšj Němci na tří hlawnj ha- 
luze: a) Swewy, gež Plinius na dwě wčtwe podděluge, Windily 
čili Wandaly a Hermiony ; 8) Ingacwony; a c) Istaewony. Ku prw- 
njmu čili windilskémn oddělenj Swewůw přináleželi Gothowé s Ge- 
pidy, Greuthungy, Therwingy, Taifaly, Wiktofaly, Burgundowé, 
Rugiowé s Turcilingy, Sciri s Hirry, IMeruly a Rutikly, Sideni, 
Warini, Anglowé a Langobardowé; ke druhému čili hermionskému 
Chattowé, Chasuari, Cheruskowé, Fosi, Iermunduri, Nariskowé, 


pisu „De Galleis Insubrihns et Germaneis““ wiz Zander w Seedode Arch. 
f. Philol. 1825. Hft. 1. ZFilhelm's Germanien S. 15. 

T) Cimbrůw gméno giz za časůw Alexandra W. Řekům známé bylo: 
zpráwa o nich nepochybně od Mnassilčanůw k těmto se dostala. Strado 
1. VIE. p. 293. Ukert II. 2, 26.35. 

R) Lepšj apisowé o starých Němejch gaan: J. J. Mascou Geach. der 
Teutschen. Leipz. 1726—37. 4. 2 d. — C. U. Grupen Orig. German. Lem- 
go 1761. 4. 3 voll. — J. C. Adelung's Aelt. Gesch. d. Dentech. [px. 
1806. 8. — CA. C. Burth Urgeach. Teutechl. Bair. 1817. 8. 2 d. — Man- 
nert's Germania 2 Ausg. 1820. 8. Téh. Gesch. d.alt. Dentech. Tub. 1829. 
8. 2 d. — A. B. JWilhelm's Germanien. 1823. 8.— C. G. Reichard Ger- 
man. Nůirnb. 1824. 8. — H. Schulze Urgesch. d. dcutsch. Volkes. Hamm 
1826. 8. — L. Ledebur Dus Land und Volk der Brukterer. Berlin 1827. 
— H. Luden Gesch. d. teutsch. Volkes. Gotha 1825. 8. (posud 10 d.) — 
L. Kufahl Gensch. Deutachl. 1r Bd. Berl. 1831. 8.— G. PAillips Deutsch. 
Gcach. Berl. 1832. 8. (posud 2 d.) — Anploě šj wyčjtánj pramenůw a po- 
moenjch apisůw sem náležitých wiz w F. C. Dahlmann Rucilenkunde der 
deutsch. Gesch. Gótt. 1830., a w G. A. Stenzel Grundr. u. Liter. zur 
deutach. Staats- und Rechtsgeach. Bresl. 1832. 8. 

9) Plin. Hist. nat. IV. c. 414. $. 99—100. Tacěí. Gorm. c. 2. 
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Markomani, Kwadowé, Marsignowé, Semnoni a národy lygické Bu- 
rii, Arii, Naharwali, Elysii, Diduni, Manimi, Helwekoni; k Ingee- 
wonům se počjtali Frisowé, Chaukowé, Angriwari, Sasici, Cimbro- 
wé a Teutoni; naposledy pak k Istaewonům Batawi a Kanninefati, 
Gugerni, Wangionowé a Nemeti, Brukteri, Marsi, Tubanti, Dulgi- 
bini, Ansiwari, Chamawi, Usipeti, "'Tenkteri, Sigambri a Mattiaci. 
Zewrubněgšj rozebrán) a wyswětlenj tohoto roztřjděnj kmene tcu- 
tonského we spigjch učených Němcůw pohledáwati se musj *). 
K zaměřenému cjli našemu přináležj wyšetřenj prwotnjch ajdel 
a dřewnjch děgin gediné těch německých národůw, kteřjž buď, ga- 
ko Gothowé, Windilowé čili Wandalowé a lygické ratolesti, giž we 
prastaré době we slowanskau wlast se uwázali, domácj lid z nj ge- 
dnak wypudiwše gednak sobě podmaniwše, buďto, gako Langobar- 
dowé, Herulowé, Kwadowé a g., we dřewnj době se Slowany, w mj- 
ru inemjru, wjce nežli ginj gegich bratřj činiti měli. 

3. Mezi Odrau a Wislau bylo od počátku historické doby roz- 
hranj swčěta německého a slowanského, na kterémž národowé obo- 
gjho kmene ajdly i obchodem wzágemně se podělowali. Giž čelněgšj 
zpyta.elé starožitnost) mezi Němci, gako Schlózer, Spittler, Anton, 
Sell, Biester, Wersebe, Schulze, Ledebur a někteřj ginj, wážiwše 
sobě wjce prawdy, nežli marné národnj chlauby na mamu a klamu 
založené, podstatnými důwody toho prowedli, že we dřewnj době 
sjdla Slowanůw mnohem dále na západ přes Wislu až ku pořičj 
Odry a na djle až za ni sc wztahowala, nežli ge Mela, Tacitus a 
Ptolemaens, malauce se gménem Sarmatůw, wyměřowati se zdagj, 
a že gakož Gothowé na přjmořj baltickém, tak i Windilowé a ly- 
gické národy mezi Odrau a Wislau byli gen pozděgšj němečtj osad- 
njci we prawlasti Wenedůw čili Slowanůw. Snášjme se docela s wý- 
rokem těchto skaumateliw, gakožto osnowaném na prawdě, na ne- 
omylném základu mnohých a rázných historických swědectwj*"). 
Co do Gothůw na gewě gest, že půwodiště gegich nikoli za Wislau; 
ani u Alanůw na Černomořj, gakž některým hlaubálkům se snjwá, 
nýbrž buď w poleduj Skandinawii anebo w sewernj Germanii na zá- 


„9) Gaupp we spisu Das alte Gosetz der Thůringer. Bresl. 1831. 8.. 
přigjmage Tacitůw rozdjl mezi Swewy a Neswewy (Germ. ©. 23—37, 
J48—46) za hlawnj a podstatný, wšecky ataroněmecké národy buďto k ge- 
něm aneho ke druhým přičjtá, a sice ke Swewům Gothy, Burgundy, 
Gepidy, Wandaly, Langobardy, Alemanny, Hermundury, Markomanny, 
Angly, Wariny; k Neawewům Franky, Cherusky, Frisy, ingnewonské Sasy, 
Cimbry atd. (str. 28—864.) 

11) Mnozj němečt) spisowatelé, gmenowitč Thunmann, Barth, Menzel, 
Luden, Půster, Voigt, Hering (we spisu Ucb. d. Kenntnisse d. Alten von 
d. Lando u. d, Vůlkern auf d. Siidseite d. Ostsee. Stettin 1833.) proti to- 
muto wysledku urputný položili a kladau pořád odpor, na Taritowé roz- 
šjřenj Germanie až po Wislu, anobrž po břehu baltickém až za Wislu, 
ueustupně Ipjcc. Naše domučuj u prostřed mezi občma stranama stogj: 
paustjme Pragermanům welikau Germanii na západu dolnj Odry, newsdi- 
wagjca Swewy a Wersebem za odrodilé Slowauv; osobugeme wšak Pri- 
slowanům země lygické na wychodu Odry, pokládagjce se Sulcem Gothy 
u ostatnj Swewy gen za pobudy wnich. 
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padu Odry hledáno býti musj. Gothowé sami, gakož Langobardowé, 
podlé neystaršjho swého národního podánj, zachowaného u Jornan- 
desa a Pawla Diakona, powažowali Skandinawii gako swau kolébku, 
a hlas celého národu gest w takowé přjpadnosti wždy hlas neygi- 
stěgsšj prawdy, aniž tomu na záwadě gest, že Jornandes a Pawel 
Diakon, podánj tomu náležitě newyrozuméwše, čistotu geho neza- 
žitau swau učenostj, přimjchánjm neshodného letopočtu a giných 
okolnostj, naprznili. Neysaudněgšj zpytatelé skandinawských děgin 
pokládasj Gothy býti prwotnj a mnolem staršj národ w polednj 
částce Skandinawie nežli Sweony, půwodně we prostřednj a. zá- 
padnj částce poloostrowu toho osedlé. Giž Edda gméno Gótaland 
prawj býti staršjm na seweru, nežli gména Danaland a Swealand. 
Od neydřewněgšjch letopiscůw Skandinawie přednost Gothůw co 
do času w polednj Skandinawii před Sweony wšeobecně za prawau 
uznána a co wěc nade wšecku pochybnost wywyýšená powažowána 
gest). Naproti tomu z hodnowěrných swědectwj gisto gest, že 
mnohem dřjwe před Gothy na baltickém přjmořj Wenedowé obý- 
wali, wdrženj gsauce břehůw gantarowých, gakž gsme nahoře (S. 8.) 
mjstněgi dokázali. Byliť tedy Gothowé za Wislau we kragině win- 
dické gen osadujci a podruzi, pročež také cizj tuto wlast a zemi tak 
snadně opustili, nemohauce do nj stálých kořenůw národnjho žiwo- 
ta hlauběgi wpustiti. Wšecky historické náznaky a šlepěge k tomu 
wedau, že giž w newystihlém šeru starožitnosti národy německé ze 
Skandinawie "*), z tohoto druhého swěta, gak zi Plinius a Adam 
Bremský “), čili z této djiny národůw, kolébky kmenůw, gak zi Jor- 
nandes nazywá "“), rozmnožiwše se přes mjru, a nabywše ducha 
smělosti a udatenstwj na diwotworném tom mořském žiwlu, gjmž 
otočení byli, wyrogowaly se na wýchod, nemagjce průchodu na zá- 
pad, a zde na bljzkém březišti Wenedůw, Litwanůw a Čudůw pod 
gmeny Gothůw, Scirůw, Hirrůw čili Herulůw, Normanůw, Warjahůw 
atd. se osazowali. Směle tedy můžeme twrditi, že Gothowé na přj= 
mořj zawislanském byli gen přistěhowanci ze Skandinawie, třebas 
giž Pytheas okolo 320 př. Kr. tam ge nalezl **). Tolikéž k wjře gest 


12) Chronica Erici Olai Decani Upsalensis. Sraw. Ge'jer Gesch. Schwe- 
dens I. 29—32. Mnozj za to magj, že záliw a ostrow RKodanskyý (ainns 
Codanus, insula Codanonia) u Mcely, Plinia a Ptolemaca po Gothech tam 
obywawšjch toto swó gméno dostali. Schlózer Nord. Gesch. str. 56. 66. 
Mannert Germ. 308. 311—312. Bu)le Lit. der russ. Gench. str. 187. 

13) Co Tacitus — German. c. 44 — o Sweonech, gegich lidnatosti, 
wládě, loďstwu, zbraní, bohatstwj atd. poznamenal, doswčdčuge gegich 
starobylosti w té kragině. Wiz (fe'jer"s Gesch. Schwed. I. 9. 

4) „Alter orbin terrarum““ Pl?n. 1. IV. c. 13. (. 96. „„Alter mundus““ 
Adam Brem. c. 60. 

15) „„Officina gentium, vagina nationnm““ Jornand. Get. c. 4. 

16) A wšak i toho wáziti alnšj, ze starobylost a rozšjřenost Gothůw 
na pomořj nadwislanském za času Pythca wčc gest w negednom ohledu 
zábadčiwá a pochybná. Neystřizliwěgsj sknumatel Ukert o tom prawj 
w tento smysl: „Plinius slowa Pytheowa podlé swého smyslu krautil a 
přeginačil, ulowku Germanine  grenti nám ze swé hlawy přidal atd. ham 
Hassilcan (suttony sá7j, a vak daleko ge az ua wýchod obýwali prawj, 


“ 
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" podobné, nercili průwodné, že i němečtj Windilowé, Wandilowé 
čili Wandalowé, nebo tak rozdjlně gméno gegich w neystar- 
šjch pramenech se čte, mezi Odrau a Wislau byli gen podmanitelé 
taměgšjch půwodnjch Winidůw čili Wencdůw, pošlj z pokolenj Swe- 
wů, a pomjchawšj se s Winidy, pročež gim od okolnjch národůw, 
Celtůw, Litwanůw, a nepochybně i samých Němcůw přezděno Win- 
dilůw, Wandilůw čili Wandalůw, t. gakoby Powendilcůw, Poslo- 
wančilcůw. Gméno zagisté Windilůw, gakž dolesi prowedeme, ne- 
bylo wlastnj a půwodnj, ale gen wedlegšj názwisko národu toho, 
slowem — přezdjwka. Domácj a wšeobecné gméno gegich bylo Swe- 
wi, a podlé rodůw a mjst Burgzundi, Rugiowé, Silinzowé atd. Po- 
dobným způsobem i tak řečené národy lygické, na djle německého, 
na djle celtického kmene, gen w zeměpisném ohledu slanly Lygiowé, 
Lugii, Lugiones, protože kraginu wenedskau gmenowanau Luhy 
zaugali a w nj se co lennj pánowé osadili; půwodnj gegich gméno 
bylo tolikéž gednak Swewi, gednak Celti, a podlé čeledj i obydlj 
Burii, Arii, Naharwali, Elysii, Diduni, Manimi, Helwekoni, Ombro- 
nes, Kotini atd. K wjre podobné gest, že Winidowé w této swé 
prawlasti řečené Luhy ani pod Němci ani pod Celty docela newy- 
mizeli, nýbrž setrwawše až do odtaženj Wandalůw, Burgundůw, 
Langobardůw atd., a po uprázněnj hranic do dnešnjch Lnžic se stě- 
howawše, dřewnj gméno otcowské země do této nowé wlasti přene- 
sli, kdež ono až do dneška se udrželo ""). Důwody tohoto přebywá- 
nj Slowanůw mezi Němci a Celty w kragině Luhy řečené mám 
zwláště tyto dwa. Předně w deskách Peutingerowých, zamykasj- 
cjch w sobě důležité zpráwy zeměpisné, nebo pošlé z auřadnjch 
zápisků, čte se Lugiones Sarmatae '“), čjmž wlastně Wenedy se 
wyrozumjwagj, nebo w týchže deskách hned dolegi Venadi slowau 
Sarmatae. Z čehož patrné gest, že skladatelé desk Peutingerowych, 
pokládagjce obywatele země lygické, na odpor tehdegšjmu obyče- 
gi, nikoli za Němce, nýbrž za Sarmaty, gistau o tom zpráwu mjti 
musili, žeť oni gsau plemennjci národůw w Sarmatii obýwagjcjch, 
t. Wenedůw čili Slowaniw, gež tu dobu powšechně, ačkoli newlast- 
ně, gmenowáno Sarmaty. Podruhé zachowánj tolika starých země- 
pisných gmen we kraginách dřjwe od Němcůw a po nich od Slo- 
wanůw osedlých, gako Slezko od Silinzůw, Djedoši od Didunůw, Kr- 


naskrze nelze s gistotau určiti.““ UŘert A. Geogr. IV. 33—31. Anobrž i 
gméno řeky Gnttalus u Plinia IV. 14. někteřj w+ykladaci nikoli na Prezlu 
w Pruajch, nýbrž na ř. Gčthaclf we Skandinawii, a sice doati přjpadně, 
potahugj. Ledebur Archiv VII. atr. 166—168. — Ze Gothowé tu byto- 
wali, gisto gest; we kterých okoljch a hranicech, a kdy sem se whujz- 
dili, negisto. . 

17) Lužice gest dim. slowa Luby, a toto tak twořené gako Cechy, Le- 
chy, Mazowy, Kujawy, IRakausv, Uhry, Sasy, Bawory atd. Tak t Srbové 
a Chorwati gméno awé prawlasti za Dunag přenenir, zde nám ge da- 
chowali, an naproti za Tatrami giz dáwno docela wymiz lo! Srow.njž č. 4. 

18) W zachowaném exempláři winau přepisowače stogj sice Lupiouca 
mjsto Lugiones. A wšnk wšickni wykladačí desk tčch sauhlavně uznáwu- 
gj- a wčec samu oswědčuge, že dlužno čjati Lugioncu. 
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konoše od Korkontůw, Rakausy od Rakatůw “) atd., a přenešenj 
gména kraginy Luhy na Lužice gasně wyswědčugj, že Slowané 
s této strany Wisly na bljzce bydleti a po wystěhowánj se Něm- 
cůw bez průtahu, mnohem dřjwe nežli obecně se mnj, sjdla gegich 
zaugjti museli, sic ginak zděděnj to gmen byloby nepřirozené, ne- 
rcili nemožné. Dámeli tomu, gakž to prawda wymáhá, mjsto u sebe, 
teprwa té směsici gmen Swewůw, Windilůw a Lygiůw, kterauž u 
starých Rekůw a Rjmanůw znamenáme, dokonále wyrozumjme. 
Neboť národy, kteřjž u Plinia slowan Windili, gmenugj Strabo a 
Tacitus Swewy iLygy, ginj, zwláště pozděgšj, zase naopak. Pra- 
wy smysl tohoto změtenj gestiť tento. německé národy, osedlé na 
rozhranj Odry a Wisly, Rugii, Burgundi, Silingi, Marsigni, Omani, 
Diduni, Wisbargii, Burgiones, Awarini atd., slowau dle půwodu 
swéhd wlastně Swewi, přjčinau smjchánj gegich s Windy newlastně 
a gen přezděnjm Windili, Wandili, Wandali, w zeměpisném pak 
ohledu, pro uwázánj se gich we slowanské Luhy, wesměs Lygil, 
Lugii, Lugiones *). Z čehož giž patrné gest, že mezn) čáru mesi 
ejdly národůw německých a slowanských nad Odrau a Wislau gak 
we staršj a předhistorické, tak též i wřjmské době zewrub wy- 
tknauti wěc gest naprosto nemožná. Historie nalezá zde směs lidj 
kmene trogjho, €. německého, celtického a slowanského. Mela, 
Ptolemaeus a ginj zeměpisci pokládasj sice Wislu hranici mezi Ger- 
manij a Sarmatij, ale gak nepráwě, dostetečně wj se *'). Tacitus 
gest opatrněgšj, mluwě že Germanie od Sarmatie gen wazágemnau 
báznj anebo horami se dělj **). Gako dnes weliké řeky Rén, Du- 
nag, Labe, Wisla, Dněpr, Don, Wolha a £., pomjchánj se rozličných 
kmenůw nepřekážegj, aniž dokonalým dělidlem národůw gsau; tak 
gistotně ani Odra a Wisla za času Mely a Ptolemaea nebyly tako- 
wé mathematické čáry mezi chalupami Slowaniw a Němcůw, gichž- 
by se oběstranně nebylo přestaupiti smělo. Spisowatelé toho wčku, 


19) Sem přináležegj i stará gména řek a měst, gako Očra, Labe, 
Kališ, Beraun, Brno a g. i 

20) Že takowéto změtenj we zprawách Řjmanůw a Řekůw akntečně se 
nalezá, o tom, kdo do samých pramenůw nahlédne a wšecko bedliwě 
srowná, nemůze se nepřeswědčiti. Dl/nrus — IV. 14. — Burgnndy, Wa- 
riny, Kariny, Guttony čili Gothy gmenuge Windily. Tacitus — Germ. 2. 
43. — o gménu Wandali gen mimochodem zmjnku činj, a negen dotčené 
národy ale i Marsigny a Buriy nazýwá Swewv. U Tacita — German. c. 
43. — národy lygické gsau Arii, Helwekoni, Manimi, Elyaii, Naharwali ; 
u Strabona naproti tomu — 1. VIL c. 1. — we spolku Lygiuw připo- 
mjnaej se Zumi, Butoni, Mugiloni a Sibini! U Pzolemaea — W. 11. — 
stogj Buri, ode Tacita mezi Swewy počtené, w pořadj národůw lugických: 
„Lugii Omani, Lugii Diduni, Lugii Buri““ (w některých rkp. mylně In- 
tii). To i o giných gmenech platj. 

21) Mela |. III. c. 3. ,,Germania ... ab oriente Sarmaticarum confinio 
gentium ... obducta est“ a dolegi c. 4. na zdařbůh takto: „„Sarmatin.. 
ab bis gune segunntur (t. od Němec) Vistula amne discreta.“ — I%ol. 
Geogr. I. JH. c. 11.1. JIL. c. 5. 

2) Tacit. German. c. 1. Germania a Sarmatis Dacisgue mutuo metu 
aut moutibus separatur. Srow. Mannert Geri. S. 405. 
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nemagjce dostatečné, z wlastnjho názoru nabyté známosti o polo- 
ženj kraginy mezi Odrau a Wislau, a rozsjdlenj rozličných národů 
w nj; chytali se, w nedostatku značných hor, neybližšj weliké řeky, 
wšeobecně za hranici Germanie gi wydáwagjce“). Že s této strany 
Wisly negen Lugiones Sarmatae, národ dle wšj podobnosti co do 
pogitj a gazyka wenedský, ale i celtičtj Ombroni a Kotini bydleli, 
toho oni, o zewrubněgěj odrůzněnj národůw podlé přjbuzno- 
sti kmenowé negsauce hrubě pečliwi, nic sobě newšjmali. Podob- 
něž nelze dokonále určiti, we kterém času to rozšjřenj Němcůw 
mezi Odrau a Wislau, a wytištěnj nebo aspoň podmaněnj půwod- 
njch Wenedůw se zběhlo. A wšak k wjře podobné gest, že přitaže- 
nj celtických Bojůw do dnešnjch Čech a postaupenj Ombronůw, 
Kotinůw, Kognůw, Sidonůw, Anartophraktůw a giných Celtůw k Wi- 
sle, hlawnj bylo přjčinau změněnj předešlého položenj národů 
wtéto straně Ewropy. Němci, magjce cestu na gih od Celtůw, na 
západ od oceanu zawalenau, přinucení byli posauwati se pořád dále 
na wýchod do wlasti wenedské. Taženj Bojůw do Čech a za Tatry 
začalo se ok. 388 př. Kr., a Pytheas giž okolo 320 př. Kr. našel 
německé Guttony nedaleko austj Wisly. Slušně tedy zawjrati nů- 
žeme, že uwázánj se Swewůw we slowanské Luhy nastaupilo w bě- 
hu 4ho stol. př. Kristem. O národech celtických giž nahoře wylo- 
ženo ($.17. č. 5. 9. 10.) ; pozůstáwá, abychom i na německé swé 
tehdesšj sausedy dozwjdawě se ohledli. Mám za to, že wšecky ně- 
mecké národy w sausedstwj Slowanůw byly anebo z haluze Swewů 
w užším smyslu, gako lygičtj Němci, Windili, Burgundi, Kwadi a g., 
anebo z haluze Gothůw, gako wlastnj Gothowé, Gepidi, Withingo- 
wé a g., anebo z haluze Swedůw, gako Sciri, Hiri a Heruli, Rugii, 
Turcilingowé a g.; ačkoli sobě na tom rozwrženj mnoho nezaklá- 
dám, a rád důwodněgšjho té wěci wyšetřenj Němcům pauštjm. 
Zde ge wždy w tomto pořádku neypřjhodněgi přehlednauti můžeme. 

4. Neystaršj spisowatel, u něhož gmeno Lugiůw se čte, ge- 
stiť Strabo. Podlé něho k národům od Marobuda podmaněným 
[8 př. Kr. — 19 po Kr.) přináleželi mimo Markomany ..i Lugiowé, 
národ weliký. i Zumowé, i Butoni, i Mugiloni, i Sibini, i weliký 
Swewů národ Semnoni** **), Gména Strabonowých národkůw lugi- 
ckých ode Tacitowých a Ptolemaeowých patrně se lišj a poněkud 
na slowančinu ponášegj. Po něm Tacitus w popisu Germanie““) ná- 


23) Mannerťs German. S. 405. „„Man lernte, dasn dentache Stimme 
nich weit gegen Osten erstreckten, dass sie durch keine natůrliche Grinze 
von den sogenannten Sarmaten getrennt wurden, sondern sich theřla zwi- 
schen sic hincinzogen, theils náher an der Weichacl hielten, je nachdem 
dic Lage eines Waldes oder einiger Berge, oder das Verhiltniea der bci- 
deracitigen Macht cs mit sich brachte. Dio Ostgrinze von Deutschland 
liess sich also wegen der vielen und fast mit jedem Jahre veránderten 
Beugungen nicht bestimmen.““ Ostatně i Mannert rozšjřenost Němců w té 
straně až přjliš nadsazuge. Srow. téz 75Wilhelm Germanien str. 25. 

24) Sirabo 1. VIT. c. 1. W rkp. a wyd. mylně Sovtos mjsto Aovytos, gak 
wsickni wykladaci oprawugij. 

35) Tacit. German. c. 48. 
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rody lusické, slowutného, sak sám prawj, gména, osázj za hory 
swewské, počjtage knim Ariy, Helwekony, Manimy, Elysiy (spráw- 
něgi Elusiy) a Naharwaly.. Týž děgepisec na giném mjstě **) o 
wpádu Lugiůw a ziných národůw do země krále Wannia [50 po 
Kr.) připomjná. Ptolemaeus mjstj wedlé Burgundůw Lugy Omany 
i Logy Diduny až khoře Asciburgius, a zase wedlé Korkontůw, ge- 
gichž gméno se w Krkonošjch udrželo, Lugy Bury až k řece 
Wisle **). Dion běžně dotýká nátisku Lygiům ode Swewůw činěné- 
ho a poselstwj gegich k Rjmanům (ok. 91 po Kr.] "*). Na Peutinge- 
rowych deskách slowa Lupiones Sarmatae, mjsto Lugiones, u pro- 
střed mezi Amaxobii Sarmatae a Venadi Sarmatae položena gsau“*). 
Podlé Zosima cjs. Probus 1. 277 přemohl na Rénu „německý národ 
Logiony,“* a krále gegich Semnona i se synem geho zagal *): z če- 
hož patrné gest, že němečtj obywatelé kraginy Luhy řečené tu dobu 
giž se byli wystěhowali a na Rénu s Burgundy a Wandily brogili. 
O lagických Burech čili Boranech z Diona a Zosima gistotně wj se, 
že giž mnohem dřjwe na polednj straně Tater se pogewili ; gsauce 
s taměgájmi národy, Daky a Jazygy, we spolku *). Okolo 1. 99 čte 
se, že spolčeni gsauce s Daky, cjs. Trajana od wálky proti těmto od- 
strašiti hleděli *). Pozděgi spolčenj s Jazygy, s cjs. Markem Aure- 
liem o mjr rokowali [175] **). Naposledy za cjs. Galla a Galliena 
s Gothy, Karpy a Burgundy z okolj zátiského přes Ister do řjmského 
panstwj wpády činili [252, 262), až do Asie wtrhnauti usilugjce, při 
kteréž přjležitosti Zosimus wyslowně poznamenal, že s dotčenými 
národy nedalcko Ístru bydleli **). We kterém času z okolj zatatran- 
. ského docela se wyhostili, nelze zewrub určiti: Ptolemaeus, snad 
dle staršjch zpráw, ge tam geště osazuge, z Diona naproti Katančiť 
se domyšlj*“), že w čas wálky markomanské giž před Tatrami na 
řece Hernadu sjdlili. We 3tjm stol. gistotně giž nikoli za Tatrami, 
nybrž w Uhřjch, w gižnjm podkřidlj Tater, mezi Jazygy a Daky 
obýwali. Na deskách Peutingerowých gméno gegich u prostřed 
mezi Kwady a Sarmaty se čte *). Domýšljm se, že Buridensii čili 
dle giných rukopisů Burredensii ( Bovoudrvowou), kteréž Ptole- 





28) Tacit. Annal. I. XII. c. 29. 30. 

1) Ptolem. Geogr. 1. II. c.11. W některých rkp.a wyd. Aovros, Ao- 
T101, „AoÚT0101, W giných „A4oyy0:5 ale w rkp. Pika z Mirandoly a Coislin. 
spráwně Aovyoi. 

a) Dio Čass. 1. XLVII. Lygii a Suevis guibusdam in Myaia bello ve- 
zati etc. Co zde Mysia? Jordan IV. 33 prawj: Lyginos in Moesiam mi- 
gratione ex terris Vistulanis veniase dubitandum non est. 

29) Tab. Peut. segm. VII. Katancsich Orb. ant. ex T. P. I. 206. 

30) Zosimus I. 67. Aovíwves. 

31) Dio Cass. 1. XLVIII. c. 8. Zosim. I. 67. 

») Dio Cass. l. c. 

3) Dio Cass. 1. LXXI. 

») Zosim. 1. I. ©. 27. 31. 

35) Katancsich Orb. nat. I. 199. , 

36) Tab. Peut. Sect. IV. V. Katancsich Orb. ant. I. 199. Na deskách 
BUR nečetně 3 pročež ginj, ač neprawč, na Hermunduri to obracegj. 
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maeus w hořegšj Dacii mjstj, od Buriůw a Boranůw nebyli rozdji- 
nj“"). 'Tjm způsobem wendické Luhy giž w běhu 2ho a 3ho stol. 
od německých podruhůw wyprazňowati se počaly, a rozšiřowánj 
se Slowanůw na západ wolný průchod otewřjn. Sjdla národůw ode 
starých k lugickým přičtených podlé 'Tacita a Ptolemaea nene- 
snadně určiti se dagj mezi horau Asciburgius zwanau čili Korkonty 
a Wislau, na půlnoc až k Burgundům, wedlé nichž Ptolemaeus swé 
Aelwaeony čili Tacitowy lugické Helwekony osázj, t. w hořegěj 
Lužici, w dolegšjm Slezku, w Poznansku a w sápaduj částce pol- 
ského králowstwj. Země tato rowná, na luhy bohatá, w8jm práwem 
mohla slauti Luhy, ode slowanského luh, lat. [lucus, t. hág nebo po- 
rostlina na mjstě rowném, bahnitém. Proti tomu newadj, že někteřj 
spisowatelé Lygii mjsto Lugii pjšj;  mámeť zagisté na to mnoho 
swětlých a rázných přjkladůw, že lekowé a podlé nich i IRjmané 
mjsto slowanského s obyčegně v, y, psáwali, np. Meyvpérove m. 
Medjureč, Pagyritae m. Paguriči č. Pagoriči, Skythes, Skytha m. 
Čud a 5. *). Obljbené u Němcůw odwozowánj gména Lugiůw od 
řec. Avyn tma, Avyzoroc křiwý, Avywotno bednář, od něm. luger t. 
špeh, od celt. lugus t. hawran *) atd., před saudem zdrawé kritiky 
nikterakž ostati nemůže. Zeměpisný názew Luhy u negedněch Slo- 
wanůw od nepaměti byl w užjwánj. Na sewera Luga, kraginka 
Nowohradská, na saugmenné řece, známať z letopisůw ruských 1. 
1242 a 1346 ©). U polednjch Srbůw kragina Lugomira w polowici 
Á2ho stol. se připomjná “*), a řeka gi zawlažugjcj až podnes pra- 
staré to gméno podržela. Nyněgšj pak gméno Lužice, gakž giž na- 
hoře dotčeno, což giného gest, než zdrobnělá forma názwu Luhy 
(srow. Morawa a Morawica), na důkaz, že luzičtj Srbowé z této 
kraginy wyšeděe, milé gméno dřewnj swé wlasti do nowé přenesli. 
Za slušnými tedy přjčinami domyšleti se můžeme, že we praslo- 
wanské té obšjrné kragině, Luhy řečené, mezi Odrau a Wislau, i 
w tom celtickém a německém nátisku Slowané se ochránili, a že to 
wystěhowánj Němcůw odtud nebylo tak dobrowolné, gakž nám to 
děgepisci řjmštj, německými zpráwami zawedenj, na bjlo malugj. 
Gediný Julius Capitolinus, mluwč o wpádu německých národůw do 
Pannonie a Dacie na začátku markomanské wálky [mezi 165—169)], 
dj wýslowně, že wyhnáni bywše od sewernjch cizogazyčníkůw na 
hranice řjmské nabjhali, zádagjce o nowá sjdla, s wyhrožowánjm 


31) Ptolem. Geogr. 1. III. c. 8. 

3) Mjstněgšj doklady wiz $. 13. č. 8. 

39) BartA's Teutechl. Urgeach. I. 90. 297. 

w) Sof. Wremenn. izd. S/rojew. I. 258. 328. 

1) Cinnam. ed. Venet. 46. Srrčtter II. 177. Owšem mylně Aoyyour- 
cov.m. dovyouvpoů, W listině krále srbského Stěpana 1222—1236, podlé 
nápisu ZŽičanského, gmenuge se kragina ta „„zupa Lugomira.““ Mir, 
mira zde znamená krag, wlast; srow. wes- mir swét, mir (krag)w Praw- 
dě ruské (Ewers Das lt. Recht d. Ruas. 268.), rus. mir (Buuergemei- 
ne) atd. Podobně Wikomir, Žitomir, Ušomir (na ř. Uši), půwodně krage, 
Zupy, potom města. . 


/ 
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wognau, gestliže gím odepřjna budau. Tito sewernj cizogazyčnjci 
(superiores barbari, Barbaren nordlicherer Striche, gakž Mannert 
uhodně tlumočj), podlé tehdegšjho položenj kmenůw na seweru 
nemohli býti ginj, než Slowané, genž giž w polowici 2ho stol. Go- 
thy a Wandaly z kragin nadwislanských konečně přes Tatry wyhá- 
něti počali “). | —“ 
5. W též prostranné wlasti lygické osazugj dřewnj spisowatelé 
Windily, Wandily čili IFandaly, národ od nahoře připomenutých 
Helwekonůw, Manimůw, Elusiůw, Naharwalůw, Didunůw, Buriůw 
atd., gen gménem rozdjlný : gedni i druzj zagisté byli Swewowé, 
sedjcj porůznu w zemi lugické. Prwnj zmjnka o národu tom činj se 
u Plinia, pokládagjejho Windily za hlawnj haluz kmene německého, 
rozwětwenau na čtyři menšj ratolesti, Burgundiony, Wariny, Ka- 
riny, Guttony *). Tacitus, mluwě o ních mimochodem, nazýwá ge 
Wandaliy “). Ptolemaeus gich mezi Odrau a Wislau naskrze nezná, 
ačkoli Silingy, wětew Waudalůw, wté straně připomjná ©). Dio 
Kassius řeku Labe powozuge z hor wandalských *), dolegi pak 
w čas wálky markomanské [181] o Wandilech spolu s Bury a Ja- 
zygy zmjuku činj "), ginde zase ©) mluwj o nich co o gižnjch 
sausedech Markomanůw, bydljejch na sewernjm břehu Danage, 
we dnešnjch Baworjch a Rakausjch, kdež ge i Peutingerowy desky 
osazugj ©). Julius Capitolinus a Eutropius w rozprawách o Marko- 
wi Aureliowi oswědčugj, že cjsař tento Markomany, Sarmaty, Wan- 
daly a Kwady přemohl a Pannonii od nich oswobodil ©). Z těchto 





©) „Victovalis et Marcomannis cuncta turbantibus, aliis etiam gen- 
tibus, guae pulsae a superioribus Barbaris fugerant, nisi reciperentur, 
bellam inferentibus.““ Jordan. IV. 39. Mannert Geri. 127. Gak to Lu- 
den w duchu německém chytře přewracuge a za smyšlénku wydáwá, wiz 
w geho Gesch. d. deutsch. Volkes. II. 465. Anm. 22. — Na Sarmaty to 
nelze wztahowati 3; tito zagisté tu dobu, s Němci we přjzni, na Dunagi a 
Cernomeřrj brogili: za Tatrami o zmocněnj se wlády gegich w 2. a Stjm 
stol. nic se newj, nybrz práwč na opak o wywrácenj gegjm. Slowané na- 
proti wystufugj brannau rukau — guicguid inter Peucinos Wennosgue sil- 
varum ac monlium erigitur, latrociniis (t. brannau rukau, na wognách) 
pererrant,““ dj Tacitus Gerin. c. 46 — za Tatraimi; Wenedi a Weltae t. 
Weletí zaugjmagi podlé Ptolemaea [175—182] baltické pomořj atd. Pročež 
uhoday a prawdiwy gest úsudek Gauppa, prawjejho: Schr wahrachein- 
lich haben die vřelen Zůge der ostlichen Volker Germaniens, von denen die 
Geschichte namentlich seit dem 2.Jahrh. weias, mit Bewegungen ande- 
rer ostlichen, hauptsáchlich slawischen Volker in Verbindung gestanden. 
Gewiss ist man oft viel zu geneigt, die Ursache grosser Volkerzůgo 
blosu im Wanderungstriebe zu suchen; meist wirken nuch ussere Mo- 
tive mit, ja dicsc ptlegen die stůrksten zu seyn. Gaupp Gea. d. Thůr. S. 46. 

4) Plín. Hist. nat. L. IV. c. 14. 6. 99. Wrkp. čte se Vindili, Vandili, 
i Vandilici. 

4) Tacit. German. c. 2. 

$) Piolem. Geogr. |. II. c. 11. 

s) IDřo Casstus 1. LV. c. 2. 

4) Dio Cass. I. LXNIT. c. 2. 

*) Dio Cass. 1. LXXVIL c. 20. 

+) Tab. DPeut. Segm. III. Katancstch Orh. ant. I. 198. ' 

w) Jad. Capitol. iu Marc. Aurel. c. 17. Bwirop. VILU. 6. 
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posledných čiwera swědectwj zawjrati slněj, že Wandalowé w čas 
wálky markomanské [166—1581] z Lugie bljše k Dumagi přitáhše, 
zde seděti zústali“'). Okolo I. 215 čteme o rozmjěkách gegich 
s Markomany ““). Z těchto nowých sjdel wáleli preti cjs. Aurelia- 
mowí, nepochybně w Rhaectii“*). Za cís. Proba giž na pomezj Gal- 
Ile spolu « Burgundy se pogewili, bywse tam od Iijmanůw na hlawu 
poražení“ ). A wšak to bylo gen gedno odwětwj národu wandalské- 
ho: ginj Wandalowé, wystaupiwše w neznámém času, dle wšj po- 
doby anebo we společenstwj Gothiw. anebo nedáwno před tjm, pod 
zvláštním Astinsůw a obecným Wandalůw gménem, osadili se 
w pedkragj řek Maroše a Kéreše, mezi Tisau a Dacij “*), hledasjce 
wogenské služby u Řjmanůw. Podlé Flavia Vopiska cjs. Probus 
okolo I. 280 Wandalům, Gepidům a Gautunům sjdla w řjmské řjši, 
nepochybně w Pannonii, wykázal *); podlé Jornanda to teprwa 
ze cís. Konstantina Welikého, po zbitj Wandalůw od gothického 
krále Gebericha, okolo I. 333 se zběhlo “"). A wšak giž český 
dworský rada J. Kr. Jordan dostatečně prowedl, že Jornandes hru- 
bého omylu se dočinil, připsaw skutek cjs. Proba Konstantinowi 
Welíkému**). Tito, na pomezj Dacie we dnešnjch Uhřjch osedlj 
Wandalowé w dězinách potomnjch wčkuw až do 1. 406 se nepři- 
pomjnagj. Teprwa když Hunowé w Ewropč se sgewili a národy 
na Černomořj a dolegšjm Dunagi gednak podmaňowati sobě, gednak 
odtud wypuzowati začali, když Gothowé pod spráwau Alaricha 
g/ž dwakrát byli do Italie wpadli a giné německé pluky pod náčel- 
nictwjm Radagaisa kragiun tu opanowati hrozily, w čas oné odtud 
wzešlé tlačenice národůw čte se o nich, že wzlyčiwše se spolu 
m Alany; EK se zdá z Pannonie, ačkoli se to wýslowně nikde nedo- 
kládá, přes Alemany až na pomezj Gallie wytáhli, na kteréž cestě 
nowé pluky laupežnických Swewůw k nim se přirazily *). O gegich 
wpádu do Gallie pod spráwau Godegisila [umř. 407), do Hispanie 
411 (odkudž Vandalitia, nynj Andalusia), do Afriky 429, a konečném 
wyhynutj w Africe po 534, zde wyprawowáno býti nemůže. Žeby 
tito do Gallie wpadlj Wandalowé tu dobu z kraginy nad Odrau byli 
wytáhli, na to u sauwčkých spisowatelůw žádného swědectwj se ne- 
nalezá. W celém Jijm a 4tém stol. zminka o Wandalech na Odře 
- se nečinj, kromě u Prospera Aguitanského , wyprawugjejho na 





86) Tak tomu rozuměgj téměř wšickni zpytatelé starožitnosti, gme- 
nawité Jordan Orig. alav. IV. 46—17., Mannert German. S. 313., Ka- 
tancstch Orb. ant. I. 198. 

81) Dio Case. 1. LXAVIE. c. ©. Přschon's Chronol. Tafeln I. 69. 
Mannert German. 349. pozn. £. 

53) Percippě Exe. ed. Par. p. 12. Petri Magistr. Exc. p. 25. 

54) Zosimus 1. I. c. 88. 

8) Dio Cassius 1. LXNÍ. c. 12. Fetr. Mag. Exe. ed. Paris. p. 24. 

s) Flav. Fopisc. in Probo. Mamert. Paneg. II. 17. 

sr) Jornand. Get. c. 22. 

s) Jordam Orig. slav. I. 65. III. 169. 

59) Hřeromnysm. nd Ageruch. ep. 9. Salvian. De gub. Dci I.VIH. Pro- 
sper dguitan. ot Casstoď. ad a.406. 409. Idat. Chron. ad a. 409. 1411 etc. 
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1.379, že Langobardowé wyšedše ze Skandinawie a Němec na Wan- 
daly udeřili a ge přemohli ©), což po něm i Pawel Diakon opakuge, 
dokládage k tomu, že po zbitj Wandalůw, Langobardowé na Wene- 
dy a Anty se obořili, ba až za Don k Bulharům pronikli), A 
wšak zpráwy obau těchto letopiscůw, wážené z kalného pramene 
austnjho podánj, a co do letopočtu hrozně zmatené, bez podpory 
ginych hodnowěrněgšjch swědectwj nepostačugj k dokázánj teh- 
degšjho přebywánj Wandalůw mezi Odrau a Wislau. Možné za- 
gisté gest, že buďto Prosper, gehož slowa Pawel Diakon wypsal, 
slowanské Wenedy, tu dobu giž široko daleko mezi Odrau a Wixlau 
rozsedlé s někdegšjmi německými Wandaly pomjchal “*), anebo že 
děg ten do staršj doby přináležj. Thunmann“*) z Prokopa “*) dowo- 
zowal, že w5tém stol. geště ostatky Wandaliw na Odře bydlely. 
Ačkoli pak Prokop Odry negmenuge, a slowa geho dosti přjpadně 
na wlast Wandalů w západních Uhřjch, odkudž Godigisil do Gallie 
wytáhnul, kteráž geště w Zmém a 8mém stol. Wandalia slaula, ba 
na djle až podnes gméno toto zachowala, potahowána býti mohau; 
wšak nicméně konečně odporowati nebudeme, chceli kdo gimi 
doličowati přebýwánj chudých ostatků Wandalůw na západu Odry, 
w dolnjm Slezku a Lužici, až do Času přibytj Slowanů w ty strany. 
(S. 43. č. 2.) Wěčtšj gistoty co do času auplného wystčhowánj se 
německých Wandalůw z wlasti nadodranské by nám poskytlo gmé- 
no Silingůw, kdyby o tomto národku wjce zpráw u starých se na- 
lezalo. Silingowé byli ratolest wandalských Swewů we dnešním 
dolegšjm Slezku. Ptolemaeus ge připomjná takto: Wedlé Semno- 
nůw obýwagj Silingae ©). Od té doby až do I. 411 nic se o nich 
nečte: teprwa w dotčeném roku nagednau se pogewili w Ilispanii 
s ostatnjmi Wandaly. Idatius o nich na 1. 411 toto poznamenal: 
Wandali a Swewi zaugali Gallaecii, přjležjcj západnj končině ocea- 
nu ; Alani kraginy lusitanskau a karthaginenskau ; a Wandali přjsmjm 
Silengowé Baetiku za podjl dostali. Dolegi pak na l.418: Wandali 
Silingowé w Baetice od gothického krále Wallia wšickni gsau wy- 
hubeni ©). Podlé toho nelze owšem času wystěhowánj se Silingůw 
ze Slezka zewrubněgi určiti: obyčegně se za to má, že Silingowé 
s ginými Wandaly we Jijm stol. giž za Tisan w Uhřjch obýwali, a 
odtud do Gallie a Ilispanie prešli, což skutečně k wjře gest nespo- 
dobněgšj “"). Sjdla gegich we Slezku byla na řece až podnes ře- 


6) Prosp. Aguit. Chron. ad a. 379. 

61) Paul. Diac. c. 7. 9. 10. 13. 16. 

62) Tjm způsvbem by Wandali z Prospera u Pawla Diakona gen nedo- 
rozaměnjm stáli, a wéc sama by sc týkala Wandůw (Wendůw) a Antůw, 
tamžze připomenutých. 

63) TAunmann's Untersuch. úb. nord. Volk. S. 117. 

6+) Procop. IB. Vand. 1. I. c. 22. , 

65) Ptolem. Geogr. 1. II. c. 11. Erasmowo wyd. mylně Afyyas, Iry- 
saw; lépe wyd. 4513 a 1520 Sih/vyai. W rkp. psáno ořxzovas Zfyyar, TOVS 
day yac, taimto Gr, zde G zdwogiti slusj. 

65) Idat. Chronic. ad a. 411. 418. 

61) Pischon's Chronol. Taf. I. 73. Omyleny m. Astingi? 
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čené Sleza (Němcům die kleine nen tekaucj bljž města Němce 
(Nimptsch), u hory Sobotky (Zobten). Po nich kragi tomu gmé- 
no Slezsko, pol. Šlasko, Szlasko, Šlask, Szlask zůstalo ©), Dion Cas- 
siuy,; pšawšj okolo 222, powozuge sice řeku Labe zhor wandal- 
ských; a wšak gméno to horám těm snad i tehdáž geště zůstalo, 
když tam giž žádných Wandalůw wjce nebylo, a možné, že Dion 
zpráwu tu ze staršjch pramenů čerpal. Buď gak buď, Wandalowé 
anebo giž okolo 1. 200, anebo aspoň před 406 z podkragj Odry 
se wyhostili a po Ewropě i Africe rozprchli, až na některé chudé, 
málo známé ostatky gich, w sewernjm podkřidlj Krkonošů ukryté. 
Země gzegich dostala se w podji Slowanům, w polowici 5ho stol. 
walně přes Odru do Germanie, až i do Čech, se šjřjejm. (6. 43. č. 2.) 
Že Wandalowé půwodem a gazykem byli Germanowé z haluze 
Swewůw, toho nowěgšj němečtj spisowatelé mnohými důwody 
proti Slowanům, chtěgjcjm ge za Wenedy uznati, prowesti usilu- 
ej), w čemž my gim. gakožto we wěci historicky gistotné, rádi 
za prawo dáwáme, nebažjce tuze po liché chlaubě přjbuzenstwj 
s národem tak zlopowěstným, gakým slauti Wandalowé wšjm prá- 
wem zaslaužili *). A wšak s giné strany neméně prawdiwé býti 
saudjme, že názwisko Wandaliw nebylo gegich půwodnjm gmé- 
nem, nybrž gen přezdjwkau, přiwěšenau gim gednak od ostatnich 
Němcůw, gednak“óď sausednjch celtických Bojůw , Ombronůw, 
Bastarnůw a g., gednak snad i od Litwanůw, za přjčinau gegich 
pomjchánj se s Wenedy, půwodnjmi obywateli té wlasti. Gméno 
Wandalůw ode gména Wenedůw nikoli kořenem, alebrž gen skon- 
čenjm se lišj, gakož to giž nahoře (S. 8. č. 15.) obšjrně od nás 
prowedeno gest. Podlé toho téměř nenj pochyby, že na swewské 
Němce teprwa po osazenj se gegich we wlasti slowanských We- 
nedůw čili w Luhách a po smjchánj se s půwodnjmi obywateli 
gméno Windilůw, gakž ge neystaršj swčdek Plinius pjše, přešlo, 
znamenagjcj asi tolik co Powindilci, gako np. podnes Srbowé uher- 
štj a slawonstj swé bratry w Bosně obyčegně Poturice, Poturče- 
ňáky, Slowáci a Čechowé odcizené rodáky doma i wně Poněmčilce 
atd. gmenugj. Ze Wandalowé národ byli polowičný (bastardskyý), 
ze směsice Swewůw, Slowanůiw a Celtůw pošlý, tomu i wůbec 
známá podlost gegich charakteru naswědčowati se zdá. Wč M 
zagisté gest, že polowičátné národy (smjšenci) obyčegně býwagj 
 neypodlegšj a neyljtěgšj, gakož toho historie wšech kmenůw a wč- 
kůw mnohé swětlé přjklady střjzliwému skaumateli před oči sta- 


6) G. S. Bundikie Analckten zur Kunde dcs Ostens. Bresl. 1802. 
Téhož Dzieje król. Polak. 3. wyd. I. 16. pozn. — Mjstněgsšj toho wylo- 
ženj wiz njz (. 38. č. 5. 

69) Mannerť's German. S. 352. Barth's Teutachl. Urgesch. II. 194 a g. 
Gatterer a Adolung přjčinau německosti Wandalůw i Wenedy k Němrům 
VN owšem opáčně, za nimiž pozděgi i náš Dobrowskyý kráčel. Wiz 
„7.č.7 

0) O neslýchané diwokosti, ukrutnosti a zuřiwoati tohoto odrodilého 
národu překrásná a pronikawá slowa čjsti lze we Schlosserowě Geasch. 
d. alt. Welt. Bd. 8. S. 424—429. Bd. 9. S. 98—100. 
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73) Přeswědčen gsem, že kdyby Němci tomuto wyloženj, gak 

« šlušno, za prawdu dali, dřewnj gegich děginy by tudjž w této straně 
žádaucjho swětla nabyly, gešto nynj ani ty neyučeněgš) mezi 
nimi odporu starých zpráw a swědcetwj o Swewjch, Wandaljch a 
Lagijch porownati neuměgj. Německé národky mezi Odrau a Wis- 
lau, wygma Rugy a Gothy, byly dle pogitj a gazyku Swewowé, ge- 
gichž některé wětwe, np. Astingowé, Silengowé atd., snad dřjwe 
tam přibylé a aužegi s Windy slité, neyprwé u sausedů swých 
přezdjwkan, potom i doma nowým názwem *) Wandalowé, ginj 
pak w zeměpisném ohledu, podlé osad swých, Lugiowé pogme- 
nowány byly. — K doplněnj toho, co game zde o Wandalech wylo= 
žili, připomeneme geště na krátce o nadužitj gména Wandali čili 
"wztaženj geho na Slowany, Přjbuznost gmen Wandali č, Wenedi, po- 
šlých z gednoho kořene ($. 8. č. 15,), pak podružstwj Wandalů 
w kragině Winidů i pomjchánj se s těmito, byly na přjčině, že 
gméno gegich ode spisowatelůw středního wéku na tyto poslednj 
přenešeno gest. Stalo se to nepochybně giž welmi časně. Možné, 
ba podobné gest, že gakož nahore dotčeno, giž Prosper Aguitan- 
ský (umř. po 455), mluwě o nápadu Langobardůw na Waudaly 
(379), gméno toto omylem mjsto Wenedy položil, I Jornandes, ač- 
koli gindy Winidy u Wandaly náležitě od sebe dělj, předce na 
gednom mjstě slůwko Wandali o Slowanech, domněnjm některých, 
užjwati se zdá "*). W Zmém a Bmém stol. giž gména Wandalůw 
o Slowanech, zwláště pak w poledních Němejch, zhusta a téměř 
bez rozpaku užjwáno. "Vak w rukopisu wessobrunském, nynj w Mni- 
chowě chowaném, z 3ho stol., čte se: „„Pannonla slowe země na 
polednj straně Dunage, w njž Wandali obýwagj,“ a něco dále : 
„Slowan 1 Awar, Huni £ Winidi, Wandali číli Wandoli* "*). Tu 
dobu w Pannonfi giž Slowané obýwali, slugjcj až podnes na hranici 
Štyrska Wandali. W legendě o sw. Rupertu, tolikéž w giné o sw. 
Marinu a Anianu, pocházegjcj z počátku 8ho stol. "“), Slowané 
gménem Wandalůw sc wyznamenáwagj "*). Koch-Sternfeld twrdj, 





u) „Néma (zla) Turčina bez Potarčeňáka (t, nebýwá Turek zly bex 
Poturčence) — prawj srbské přjslowj, a náš wytcčný Plácel dosti rázně o 
tom zapsal: „Tak wzdycky hýwalo, že ex confusionibua gentium, to gest 
ze amjscní národů a lid) w hromadu a w gednu obec, přicházely confu- 
stones religionum, legum et consnetudinum, to gest wyléhala se mjcha- 
nice a směsice i zkáza náboženstwj, práw a starobylých chwalitebvých 
zwyklostj.““ Hist. zid, str. 4. 

n) Co Tacit. Germ. ©. 2. o Gormanech giatj, platj s malau proméěnau 
ž o Waadulech, t. primum ab aliis ob fastidinm, snox a se ipsis Vandali 
vocati. 

73) Jornand. Get. c. 4, Vicinos Wandalos, Srow, Vořgt's Geach. Preuss, 
Bd. I. 96. — Mně se to zdá býti negiato. 

3) Hormayr's Herzog Luitpold p. 23—24,, Pannonia vocatue illa ter- 
ra meridic Danobio, Wandali habent hor, — Sclavus et Avarus, Huni et 
Winidi, Wandali aut Wandoli. — Tušjmu, Ze o Slowanech. 

) Koch- Sternfeld's Beitrůge I. p. 189. , 

8) Hormayr's ag. Luitpold p. 20. Koch- Sternfeld T. 189. Lin- 
hart's Genxch. v. Krain Bd. II. S. 146—117, 
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še slowanštj osadnjci w baworském lesu alauli latině Wandali "7). 
Zdaliž gezero Thonské we Šwegcarska w mém stol. po slowan- 
ských osadnjejch wandalským plesem prozwáne bylo, rozhednauti 
neumjm *). W glossaři Salomenowč (z konce 9ho stol.) gméno 
Vandalus skrze Wint se wykládá“). Změtenj Awarůw se Slowa- 
my, pošlé odtud, že oba národowé společně w Ótém stol. w Zadu- 
nagj wystaupili, zawedlo annalisty ku přenešenj gména Wandalů na 
Awary, domnělé Slowany. Gasné a rázné důkazy toho nadužitj 
gména poskýtasj nám letopisy Alamanské a Sangalienské, porowna- 
né s Petawianskými, Lanreshamskými, Fuldenskými a g. Kde za- 
gisté onino gména Wandali a Wandalia, tam tito Awari a Awaria 
(tytýž nowým nadužítjm i Huni, Hunia) kladau“). Podlé toho 
owšem pochybno gest, nemáliž to, co legendy sw. Ruperta a Mari-- 
na o Wandalech připomjnagj, a wykladači zwykle na Slowany sly- 
šj, wlastněgi a lépe na Awary rozumjno býti? Podobněž i u Ada- 
ma Bremského gméno Wandalůw wedlé gména Winilůw Slowanům 
se připisuge, s doloženjn., žeť gest staršj 8). Knjžata meklenbur- 
ská, králowé polštj, danštj a šwedštj, gelikož nad Wendy panowali, 
nazýwagj sc we starých listinách knjžata wandalská, králowé wan- 
dalštj“*). I náš Wacerad [1102] w Salomonowě slownjku gméno 
Wandalí glosnowal česky Slowené *). Že pozděgůj spisowatelé 
češtj, np. Plácel, Petřek, Weleslawjna a g., dřewnj gméno Wan- 
dali w českém obyčegně skrze Srbi, Slowané překládali, wůbec 
wědomo gest. Z čehož patrné, gak starodáwnj gest to změtenj 
Wandalůw a Winidůw, pošlé negen z totožnosti gména, ale i ze po- 
lečnosti sjdel a někdegšjho smjšenj obau národůw. 

6. Wyložiwše mjstněsi swé domněnj o sjdlech i wystčhowánj 
německých Lugiůw a Wandalůw, nynj geště něco 0 giných swew- 





") Im bařersecheon Wald werden die slawischen Colonisten als Vanda- 
len bozeichnet. KocA- Sternfeld's Beitrůge I. 212. 

79) Der Thunersce in Haaliland hiese im Jten Jahrh. lacus vandalicna, 
und auch noch apiter Wendensee. Ersch-Gruber's Encyclop. a. v. Hasli- 
land Seet. IL. Bd. 3. 

9) W rkp. česk. Mus. str. 378. slaup. 1. Vandalus Wiat. 

7 W) Pertz Monum. German. histor. I.. 47—18. 75. ad a. 790. 7953. 796. 
98 ete. 

") ddam. Bremens. cd. Lindenbrog p. 18. Týž Adam I. I. c 3. 
w Pannonii w titém stol. wwčjti: Driades, Bardi, Sicambri. Hani. Wanda- 
W. — Chron. August.. mluwč o porážce Sasůw od Luticůw I. 1036. pra- 
jo pyercitus Saxonum a JZ andalis trucidatur. Chron. August. ap. Pre- 

po. 40. 

R) Aolidr Rosprawy str. 370. A wšak na hrobnjm nápisu Boleslawa 
Chrabrého w Doznaní nečte sc. paki zde psáno stogj. rex Vandaloram. ov- 
brž regunm Nelavorum,. Getthornam sem (t. eř we středný latině) Polono- 
rum, ečemi z pocednán) Lelerwela w Tyrodn. Wil. 1316. I 221 a ba- 
Paszeseče Wist. pol. wyd. Lipsk. IV. 147. zprawiti ze lze. 

98) Coď. Wua. bohem. p. 339. cel. 3.Wandali jacta Waadicalem taku rko., 
w Hanhowč Vorah. str. 24. milač tištěno wandalicam) amnem gni ab c1tre měs 

le erumpit čahahiťázne et extracisse nomen perhibeatar. Pod s/ow-m 
andali mezi linřemí peáne zlewene. Podebač i ma str. 53S. slanp. £. kc 
olewám Vaadalas Wiat přidal Wacerad zloncaia. 
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ských národech, w této straně se Slowany mezugjejeh, t. Bargun- 
dech, Kwadech a Langobardech, na krátce podotkneme. Plinius 
Burgundiony prawj býti zároweů Gothům částkau Windilůw *), 
čjmž oni skutečně byli, t. částkau osazených Swewůw w kragině 
dřewnjch Winidůw “). U Tacita gméno gegich se nečte *). Pto- 
Jemaeus gich sjdla wykazuge mezi pobřežnými Rugy, Lygy a Wan- 
daly, asi od Odry dále k Wisle w podkragj Warty“"). Potom dlau- 
ho o nich děginy mlč); zen z Jornandowy rozprawy 0 poraženj 
Burgundůw od Gepidůw okolo I. 245 domýšlegj se nowěgšj skau- - 
matelé. že té doby giž někde w podkřidlj Tater, bljže Gothůw, byli 
osedli **). Podlé Pawla Diakona Langobardowé zbjhawše Anthaib 
a Banthaib, t. zemi Antůw a Wenedůw; i do Wargonthaibu wtrhli, 
což někteřj mylně na Burgundy mezi Dněstrem a Dněprem slyšj, 
gešto gménem tjm se wyrozumjwá wlast Bulharůw za Donem, gakž 
gsme nahoře (S. 8. č. 10.) wyložili. Okolo 1. 252 a 262 čte seo 
nich, že s Gothy, Borany a Karpy -přes lster wpády do řjmské řjše 
činili, bydljce nedaleko Istru ?). Nedlauho potom [I.277], spolčiwše 
se s Logiony, Wandily a ginými Němci, s cjs. Probem na Rénu bo- 
gowali, bywše od něho na hlawu poraženi “). Od té doby gméno 
gegich ani na Odře, ani na dolegšjm Dunagi wjce se nepřipomjná, 
tjm hustěgi ale w Alemanii na řece Nekaru “"), a od 1.407 w Gal- 
lii. což wšak sem nepřináležj. Odkud tito do Alemanie a odtud do 
Gallie wpadlj Burgundowé wyšli, neprostředněli ze dřewnjho sj- 
dliska swého na Wartě, čili z podkragj dolegšjho Dunage, z onoho 
tehdesšjho regdiště kočownjch národůw, z Uher a Dacie, gest to 
záhadka, gjž gá rozhodnauti se wáhám. — Kwadowé, u Latinjků 
Ouadi, osedlj w nyněgšj Morawčě, giž w fnjm stol. po Kr. Rjmanům 
we známost wešli. Strabo, u něhož neydřewněgšj o nich zmjnka, 
ge pokládá za wčtew Swewůw, rozloženau wedlé hercynských 


») Plin. Hist. nat. I IV. c. 14. S. 99. Přjbuznost gegich s Gotby po- 
twrzuge i Aaathias I. 3. ed. Bonn. p. 19. 

“) Burgundowé ajdlili i na ostrowě Bornholmě, kterýž po nich u Is- 
landcanůw Borgunderholm, u Othera Wulfstana Burgendaland slowe. 

si) Strado I. VII. c. 1. gmenuge Mugilony, z čchož někteřj usilugj 
wyzdjti Burgundiony. , 

s) Frolem. Geogr. 1. II. c. 11. Bovyovyrer. Že <Poovyovyďtovec od té- 
hoz zeměpisce 1. III. c. 5. w Sarmatii wytčenj, Prusowé gsau, njže . 19. 
č. 5. prowedeme. We gménu Bugunti m. Burguati 7 nápodobně wysuto, 
gako we gmenech Saboci m. Sanboci, Phrugundiones m. Phrusgundiones, 
Terakatriae m. Tejrakatriae, Wisburgii m. Wislburgii, Sifridus, Wiber- 
tns, Wibaldus atd. prostřední sauhlásky potlačeny gsnau. Wiz (.10. č. 10. 
lit. c., $. 19. č.5. Obdoba tato awčděj proti odwozowánj gména Burgun- 
de od got. baúrge, stném. puruc (urbs). Grómm D. Gr. lí. 343. 

sš) Jorn. Get. c. 17. — Kruse Atlas Tab. VII. Přschon Chron. Ta- 
feln I. S. 69. 

»9) Zosim. ]. I. c. 27. 31. Borani et Gothi et Carpi et Vrugundi, na- 
Uonum haec nomina propter Istrum sedes habentium. Srow. Jordan 
Orig. elav. IV. 52. 

0) Zosim. 1. I. c. 67. 68. 

s) Burgundowé od Rénu nazpět zahnání [277] ucauwli do polednjho 
Nemecka a tu 60 osadili. „4mm. Marcell. 1. XVII. c. 2. 1. AX VIII. c. 5. 


392 Okr. T. ČL NEL Přebiců cázjch Lenku. 


jrebu“). Kýdle przích nevlépe wyzaecii Taritm. w horách na vý- 
ohodný otrané Warkomenšu “). Tamí, mezi jezem hberevaským a 
junským . zná ge j Plolemaems “). Podlé něho sjdla gegich 

dováný semorovýchoóní Borswě, nikoli pak w Ubrjch. hledati 
muargj. seholi wídy možné gest. že pamstuj gegich až de 

Wábu se wzishowslo “). wadowé nevuyč u čas války marko- 
manské ne pranlavili. odkud gegich sméne u wšech téměř wy- 
prowowuticiůw těch zbéhlostý se hlásá. | = pezděgsých časžch zhu- 
ma čteme © gegich wpádích de řjmského pamstuj, až téměř do 
konce Úhe mol., we kteréžte době sjla zegich kleszti pečah. 
W jtém stoj. zachwácení gsauce de huzského wjra pod Attilau, 
w ném ne ztratílí "). Gméno gegich potem geu gedmem geště 
w Ilíspanjí ne připomíná. Gegich sjdla zaugali na krátky čas ginj 
národowé némečij, gmenowitě Rugewé. Skyrowé a Turcilingewé, 
od níchž | kragína ta Rugiland prozwána byla. — Lengobardoswc 
pojálrtně síce nesausedílí se Slowany, poněwadž ale pozděgi o 
gegich wpádu do země Wenedůw a Antůw čteme, tuto o nich smj- 
ití ae smeej. Sledělí oní půwodně na wýchodnjm i západnjm bře- 
hu Jovbe ani od Děwjna až do KLuncburku“), kterážto země i po- 
lom geátl: disuho po nich Bardango čili Bardengau, t. Bardůw 
wlaut, ulaula ©). Giž Tiberius tam s nimi wálel. Dlauho potem nic 
Kintého o nich me nečte, až teprwé na konci 5ho stol. [podlé Man- 
neria 4567, podlé giných 491) nagednau w zemi řečené Rugiland, t. 
we dneánj Morawě, ne pogewili, odkudž 1. 548 do Pannonie přešli, 
Ciepldy podmanili 1. 565 %), a naposledy w hořegěj Italii wlastnj 
$jál založili (508—774]. A wšak Prosper Aguitanský a Pawel Dia- 
kon poznamenali o ních pamatné přjhody [na I. 379), o nichž u 
plných nplnowatelůw ničeho dočjstí se nelze, Podlé Prospera totiž 


7 Bee © m — OB 00 =- iy 


v Sreabo 1 VI. ©. 4. Kdiďovor mjato KovaJor. 

0) wečt. German. ©. 42. — Wýatřelky hwadůw byly snad Burgio- 
nem Awnrlní nr., gež Přolem. 1. IHL. c. 5. připomjná, 

“) Ařolem. I. 1. c. 11. Koveďos. 

Wy Nannert's German. str. 379 daleko od prawdy se uchýlil, wyká- 
now hwadům ujdia od Morawy přea hořegěj Uhry až k Tize. O tom we 
nturých pramenech nic ne nečte. Tacitua prawj, ze Markomani, nikoli 
hwadowe, urozkazu Tiberia, mezi řeky Marua a Cusua přewedení byli, a 
Wannla a pokolení Kwadůw za krále dostali. Tecět. Ann. III e. 63. Žeby 
Marna n Cusua byli Morawa m Hron, nenj tak gisto ani podobno, gak nc 
Mannertowi udá: ginj nenepřjhodně to nivěj na Maroň a kereš (Crinins). 
Jordan Orig. slav. 1. TIL p. 483, U Plinia tužjm (lužno čjsti: ,,a Maro- 
nlo Dacia eat“ mjsto a Maro sive Daria est. Bist. nat. I. IV. $2. $. 81. 
A wšak č tak mjato toto m Plinia wždy gest a zůstane porauchané. Zdá 
Be, Je (an 8 textu neco wypadlo, ancbo že sám Plinius ho nedoplail. 

we) Biator. miecella. I. XV. 

W) Ntraba, Tacitua, Ptolem., Vellej. Patere. ete. Wiz Waanert's Ger- 
man. S. 473-171, JP člAelm German. S. 281 násl. 

8) Hurdongavensre u Pertra Mon. Germ. T. I. indec, Bardi u Hel- 
molda 1 I. ©. 18. 23. 34. 

W) „ddem dremcky 1 I. ©. 3. geště w 11. atol. w Panneaii připomjná 
Deladeu. ardi, Nicambri, Haně, Wandali. Soad pauhé opakowánj zasta- 
nalych zmem 
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Langobardi 1. 379, wystaupiwše u welikém počtu, zne | 
kenčin Germanie a zábřežj oceanu i welikého ostrowa Skandina- 
wie, a žádostiwi gsauce nowých sjdel, pod spráwau wůdcůw swých 
Iborea a Ajona neyprvé Wandaly přemohli ©). Podlé Pawla Diako- 
na hnuwše se ze země Mauringie **) připlauli do“Golandu **), 
kde£ za hěkterý čas obýwali. Potom prý za několiko let wládli 
zeměmi Anthaib, Banthaib, Wurgonthaib. Odtud až za Don přešed- 
še s Bulhary se potýkali, ale od těchto zahnáni bywše, naposledy 
do země Itugilandu, práwě tu dobu opuštěné [1. 487 neb 491), se 
wrátili"*), Giž nahoře (č. 5, $. 8. č. 10.) gsme se domýšleli, že 
Prosperowi Wandalowé gsau snad Pawlowi Antowé a Bantowé, t. 
Slowané, tolikéž, že země Wurgonthaib gestiť neypodobněgi wlast 
Bulharůw na Donu ($. 8. č. 10.). Děgepisec, wážjcj z národnjho 
podánj,.co do půwodu Langobardůw ze Skandinawie a gména Wi- 
nulůw, kteréž gim přilépá, snad na omylu gest: ale wěc hlawnj, 
t. dobrodružské wpády Langobardůw do kraginy Wenedůw, zdá se 
byti prawdiwá, anoť obyčegům tehdegšjeh Němcůw weskrze gest 
přiměřená, ačkoli žeby co do času těchto událost) wšecko nasnadě 
a pochyby prosto bylo, twrditi nesmjme. —— 
7. Gothůw "“*) gméno w děginách mnohem dřjwe nežli ostat- 
njch Němcůw se pogewilo. Giž Massilský plawec Pytheas okolo 
1. 320 př. Kr. nalezl Guttony na baltickém břežišti, wedaucj obchod 
s gantarem, gegž prý giným Němcům prodáwali "“). Že Gothowé 
tito půwodně z polednj Skandinawie pošli, kdež snad prawlast ge- 
gich hledána býti musj, a že we kraginy Winidůw i Litwanůw 
gen co přístěhowanci se uwázali, giž nahoře gsme dostatečně 
ukázali (č. 3.). Dlauho potom o nich historie mlčj. Plinius ge 
k windilským, t. we wlasti Windůw osazeným Němcům počjtá “*), 


www) Prosp. Aguřt. Chronic. ad a. 379. Jordan Or. sl. IV. 180 sg. 

301) O zemi Mauringa — srow. Maurungaui (tak čtu m. Maurangani) 
u negmenowaného zeměpisce Rawenakého — wiz Grupen Orig. Franc. 
c. VL VI. Dahlmann's Forsch. I. 319. 

302) T. do baltických Prus, budiž ze položjme Goland-— Gotland (gako 
Baguati m. Burgunti, Saboki m. Sanboki atd., srow. pozn. 87, $. 10. č. 10. 
lit. c), anebo že to potáhneme na pruskau Galindii. Wiz $. 19. č. 5. 

*3) Paul. Iiac. De Langob. ]. I. c. 1—19. 

1) Slauliť oni wlastně goth. Gutans, skan. Gotar, stném. Kuzun. U 
Plin. Guttones, u Tac. Gotonea, u Ptol. T'v'3woves, u Byzant. I'ozJor, To90s 
atd. Od nich rozeznati slušj ginýy něm. národ we sew. Skandinawii, got. 
Gautós, akan. Gautar, aga. Gcatas, atněm. Kózá, u Prokopa Tavrof. Wig 
Grimm's Myth. str. 10. 131. 219. — Wyčet spisůw o Gothech wiz w Buňle 
Lit. d. rune. Gcech. str. 189—191. 

05) Plin. Hist. nat. 1. XXXVIK c. 2. S. 35. — Ukert A. Geogr. IV. 
33—31. pochybuge, zeby Pytheas baltické moře sám byl nawstjwil, toli- 
kéz zeby zpráwa geho o Gothech w těchto končinách wěrná a gistá byla. 
Budiz: a wšak tjin starobylost Gothůw a giných Němcůw na tomto bře- 
žišti se newywracj, gcůto gj i mnohá giná swédectwj a wšecky historické 
okolnosti dogišťugj. Hllawnj důkaz dáwnjho přegitj Němcůw do Slowan- 
ska geatiť zmjnka Sciriůw na kameni Protogenesowě w Olbii ok. 218—201 
př. Kr., giz tu dobu we Slowanech zle tropjejch a plegjcjch. 

16) Plín. Ilist. nat. I. IV. c. 14. $. 99. 
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ačkolí oni snad půwodně z giné haluze, nežli swewštj Wandalowé 
a Burgundi, pošli. Okolo 1. 19. po Kr. Katualda z pokolenj Gothůw, 
gak poznamenal Tacitus, markomanského krále Marboda o wládu 
připrawil, a wšak brzo sám od Hermundurůw byl wyhnán *<"). Týž 
děgepisec zná Gothy w gegich nadwislanských sjdlech, za Lugiy, 
a mrawy gegich několika slowy uhodně ljčj ““). Geště i Ptolemaeus 
[172— 185] ge tam připomjná **), ačkoli od Wenedůw giž z balti- 
ckého břežiště hlauběgi do powislanské země wytištěné "©). Tu 
dobu Gothowé, na djle markomanskau wálkau, kteráž wšecky nad- 
odranské německé národy zbauřila, k opuštěnj starých ajdel a 
hledán) nowých kořistj wybjdnuti, na djle od rozšiřugjcích se We- 
nedůw wypuzeni, opustili konečně břehy baltické, a přenesše se 
na euxinské přjmořj, mezi Dněstrem a Dněprem, bljže Dacie, u 
prostřed rozptýlených Roxalanůw a Jazygůw, se osadili [ok. 
182—215]. Od té doby o častých gegich wpádech do řjmeké řjše 
a o rozšjřenj gegich panstwj na celé oklice černého moře tehdegšj 
děginy obšjrně wyprawugj. Cjsař Karakalla, táhna do wýchodnjch 
krag'n, bogowal s Gothy a autoky gegich na hranicjch odrazil (215) '**). 
Za cjs. Alexandra Sewera [222—235] sužowali Dacii a gzedwa pe- 
něžitými dary a poplatky řjmského náměstka w Moesii k mjru na- 
kloněni býti mohli**). Nicméně předce nedlauho potom, za cjs. 
Philippa, opanowawše Dacii odtud přes Dunag do Moesie až k sa- 
mému hlawnjmu města Marcianopolis (potom Preslawa řečenému) 
wpády činili. Nasycenj kořistj a uplacenj welikau summau peněz 
wyhostili se na čas z Dacie do swého stanowiště na Černomořj 
[244—249] **). Brzo potom potřeli bratry swé Gepidy, osedlé 
wedlé nich na západu a zpyšnělé zwjtězenjm nad sausednjmi Bur- 
gundy *“), wtrhli znowa do Moesie a Thracie, dobyli města Phi- 
Jippopole, a stjháni gsauce od cjs. Decia porazili geg na hlawu u 
Abritu nedaleko dnešnj Warny I. 251 "“), Sám cjsař i se synem, 
proradau swých wůdcůw, w té bitwě zahynul 9). Od nástupcůw 
Decia poplatkem a danj w té straně uchlácholenj Gothowé obrá- 
tili braň swau na wýchod, wybogowali zábřežj mezi Dněprem a 


10) Tacřt. Annal. 62. 63. 

108) Tacit. German. c. 43. 

309) Prolem. Geogr. 1. KIT. ©. 5. Tu 9orec. 

310) Swědectwj Jul. Capitol. giz nahoře č. 4. uwedeno. Bezděčné wy- 
puzenj Gothůw ode Slowanůw, brannau rukau stalé, ač nerád, předce aspoň 
odpolu připauštj i sám Wotgt Gesch. Prenss. Bd. I. S. 65—66. A wšak 
netřeba o tom mnoho pochybowati: nenj přjkladu, aby traupowé dobro- 
wolnč z nule se wyklidili. 

m) Spartian. in Caracall. c. 20. 

112) Petrť Patr. Excerpt. p. 24—25. Tillemoní ad vit. Alex. Sever. 
p. 347—318. 

113) Jornand. Get. c. 16. Capitol. in Gordian. c. 34. 

14) Jorn. c. 17. Aschbach's Geach. d. Weatgoth. S. 5. 

15) Tad. Peut. Erite. Srow. Katencstch Orb. ant. I. 362. 

16) Ammian, Marc. 1. XXXI. c. 5. 13. Aurel. Vict. c. 29. Zosim. 
I. I. c. 23. Jorn. Get. c. 18. Syncell. p. 375. 
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Donem, zmocnili se poloostrowu Tauridy čili Krimu **) i eimme- 
rického Bosporu, a nabywše tam hotowého loďstwa přeprawili se 
do Maloasie, wšecko wšudy až po Ephesus hrozně plenjce a dran- 
cugjce (253, 260] “*). ''oho času, na djle giž něco dřjwe, neslý- 
chané množstwj německých plukůw pod gménem Burůw čili Bo- 
ranůw, Burgundůw, Gepidůw, Wandalůw, Herulůw, Skyrůw, Tur- 
cilingůw a g., wywábeni gsauce powěstj gothických činůw a nadě- 
gj bohaté kořisti, nadto i ode Slowanůw puzeni, wysuli se z část- 
ky na přjmořj euxinské, z částky do dnešnjch hornjch Uher, a 
sraziwše se s Gothy, nowau, zdwogenau sjlau odewšad naléhali na 
zwiklané panstwj řjmské. Okolo I. 269 wytáhli Gothowé, Ierulo- 
wé a ginj Němci po moři i posuchu proti Itjmanům, plenili po- 
mořská města celého Recka, zbjgeli Macedonii i 'Vhracii, a ačkoli 
u Naissu (Niše) od cjs. Klaudia na hlawu byli poraženi [270], wšak 
nicméně brzo potom Dacii konečně opanowali [272[ a řjmskau 
wládu za Dunagem zrušili "9). "Toho času powstalo dwoge gothi- 
cké králowstwj na dolegšjm Dunagi a Černomořj, t. wychodnj me- 
zi Dněstrem a Donem (Ostrogothae, Greuthungi), a západnj w Da- 
cii ( Wesezothae, Therwingi). Gothowé a ginj Němci těch kragin, © 
Gepidae, Burgundi, Wandali, Ileruli atd., odwrácení pončkud od 
Rjmanůw, sápali za čas w domácich rozmjškách sami sebe, anebo 
sansednj sarmatské Alany (272—333] “*). Nedlauho potom poge- 
wil se w řjši wýchodnjch Gothůw mocný a bogowný panownjk 
Ermanrik (332—3530]) *"). gehož wládě negen wšickni Gothowé, 
ale i mnohé sewernj národy podlehly, mezi nimiž i Wenedowé č. 
Slowané a Aestiowé č. Lotyši, potom některé litewské a čudské 





151) Potomkowé gegich pod gménem Gothůw Tetraxitůw, i po wystě- 
howánj se giných Gothůw, na Bosporu bljž austj Kubanu až do 6ho, a 
w Tauridě až do 17ho stol. se udrzeli. Procop. Goth. IV. p. 418. W ra- 
ské búsní © Igorowč taženj proti Polowcům připomjnagj sc gothské dě- 
wy na černém moři. Podlé Grammatina str. 167 byli Gothowé 1. 1030 
od Plawcůw přemožení. Podlé listiny I. 1383 wztahowala sc Gothic w Tan- 
ridě na giznjm břehu od Cembary (Baliklawa) až do Soldaje (Sudaku), 
kdez na západu Warjazí s nimi sausedili. Wien. Jahrb. d. Lit. 1834. Bd. 
€5. S. 14. 13—14. Podobně i cestowatel Josaf. Barbaro [umř. 1494] sj- 
dla gegich tamže wyměřuge. — Busdeck Epist. IV. w Oper. Amst. 
1660. p. 320—326 sebral a zapsal některá slowa těchto potomků Gothůw. 
— Srow. Wien. Jahrb. der Fit. 1834. Bd. 65. S. 5—17. T%unmann Unt. 
úb. ostl. Volk. 126—129. Grainmatin Slowo o polku Igor. str. 167. pozn. 111. 

18) Zosím. 1. I. 32—39. Aschbach p. 9—12. 

119) Zosim. 1. I.c. 43—45. 485—19. Aschbach p. 12—15. 

120) Panezyr. vet. Mamert. II. c. 16. 17. 

121) Ammian. Marcell. 1. XXXI. c. 3. Gméno geho, got. Aírmana- 
reiks, stněm. Irmanrih, aga. Eormenric, skan. Iórmunrekr, znj literně slw. 
Ramenrek, gakoby ná-ramný rek, weliký hrdina. Mám za to, že got. nir- 
man, stněm. irman atd., kteréhož slowa prwotnj wýznam Grimin tak pra- 
cně pohledáwá (Granun. I. 44S, Myth. SI. 208), ntegné gest se atraa. ra- 
men t. weliky (dorogow' ramjana Ljet. u Karamz. Ii. B. 213, klič ramna 
Kar. MI. B. 13., ramjan dozď Kar. III. B. 41), čes. ramen w ná-ramný 
atd. Německá comp. e črman rownagj se našim s wwele-. 
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národky "*) od Jornanda ze gména se uwozugj. Přidámeli slowům 
Jornandowým wjru, nelze ginak než za to mjti, že panstwj E 

od Odry a baltického moře na sewer za Wolhu a Don až k ledo- 
wému moři, ana gih až za Tisu se wztahowalo “*). A wšak ne bez 
důwodu tušiti lze, že Jornandes činy Gothůw, obzwláště krále Kr- 
manrika, nestydaté zweličowal, a že celá geho zpráwa o nesmjrné 
rjší Ermanrikowé buďto na omylu, buďto na klamu založena gest **), 
Weliká tato řjše, gakž na spěch a bezprawjm powstala, tak také 
brzo ku pádu přišla. O Athanarikowi, wládaři Uherwingůw, čte se, 

že sejs. Valensem za tři léta wálku wedl (367—369] **), W tom 
hroznj Hunowé, giž dřjwe s Alany a Roxalany spolčenj, wějtiwše 
se pres Don do Ewropy, a udeřiwše neydrjwe na Os 

gednjm rázem roztřjskali řjší gothickau [376). Sestárlý král Er. 4 
manrik, nemoha Hunům odolati a wida nezbytj, w zaufánj sám se- 
be mečem proklal. Geho nástupce Withimir polehnul w bitwě proti 
Hunům, a drahná čásť Ostrogothůw padla w porobu těchto mese 
ských diwochůw "9). Ostatek Ostrogothůw s Wisigothy utekli se, 

s powolenjm řjmského cjsaře Valensa, přes Dunag do Moesie s a 
Vhracie, kdež brzo mezi nimi a Řimany hrozná wálka © wypukla, 
w njž i sám Valens zahynul [378] ""). Dalšj děginy Gothůw, pře- 
gitj Ostrogothůw djlem do Maloasie, djlem k Hunům, 

gich po smrti Attilowě w Pannonii [455], taženj do Italie [490] atd., 
osazenj se Wisigothůw we Fliracii, gegich rozmjšky a boge sj- 
many a konečné odtaženj do Gallie i Hispanie (412) atd., zde wy- 
prawowány býti nemohau. Historie Gothůw, ohledem na starožil- 
nosti slowanské předůležilá, zasluhuge owšem mjstněgšjho wy lože- 
n) a wšestranného uwaženj; a wšak takowéto skaumánj we zwlášt- 
njch spisjch předsewzato býti musj. Gothowé sausedili a obcowali 
se Slowany na baltickém moři od 1. 320 př. Kr. až do 182 po Kr., 
a zase na Dněstru, Dněpru a Donu od 182 do 376, K wjře po- 
dobné gest, že ostatkowé Gothů w Moesii, Dalmatii a Pannonii se 
Slowany, pozděgi tam přibylými, se pomjchali. Nenj tedy diwu, 
že w gazycjch obau těchto národůw znamenitý počet slow vy na- 
lezá, gimiž oni tak řjkage wzágemně. se podarowali. Na ada 
k doljčenj toho šidosé zde gen některá z nich. Tak kn giným 

w „sůthickém nářečj nalezagj se tato slowanská slowa: cyr. dg 


122) Litewaké mnjm Goljady, čndské Wesy, Permjaky, Merjany, Mord- 
wu, Čeremisu ag. — Jornnud. Get. ©, 28, raw. S. 8. © A8. WU, č.5, 

123) Podlé Jornanda ©. 23. podmanil sobě Ermanrik a) wšecky Wene- 
dy čili Slowany (tune omnes — Venedi — Ermanarici imperiia aerviere)s 
6) Aestiys c) nůsledugjej sewernj národy: Golthes Lythas (Letta 7), Uhiu- 
don (či Scythathindos %), Inaunxes (Jacuinxes), Vaslna, Broncas, (Beurtimns, 
či Vasinabroncas?), Merens, Mordens, Sremniscanu, Rocas (Rogans), 
Tadzans, Athaul, Navego, Bubenas (Bumbegenns), Coldas. — Totě mno- 
ho, přiliš mnoho ! 

134) Bylali řjše Ermanrikowa tak weliká a mocní, proč se newzepřela 
náwnlu nečetných UWunůiw 

115) Aúmmian. Marc, 1. XXVII c. A—5, B 1. IV. ©. 1i—13. 

16) Jornand. Gut. «. 214, mim. Marc. 1. XXXL e. 2—3. 

121) mm. Marcell, |. XXXL c. 6—1. schbach S. 48—55, 
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(debitum) got. dulgs, cyr. plesati pol. plasac (saltare) got. plinsjan, 
cyr. smokwa (ficus) got. smakka, cyr. župan (dominus) got. si- 
poneis (discipulus, domicellus, srow. Jůnger, Junker), slw. djera, 
djerka (foramen) got. thairkó, cyr. plat (pannus) got. plats (assu- 
mentum), cyr. koz'n čes. kuzlo (praestigia) got. skóhsl (daemon), 
cyr. tras (terrae motus) got. drus (ruina), cyr. mr'zjeti got. mar- 
zjan (scandalizare), cyr. klik, kličanije (jubilum, plausus) got. 
klismó (cymbalnm) a g. A naopak we slowanském gazyku tato 
slowa za gothická pokládati dlužno: got. aúrtigards (hortus, od 
got. aurte, herba)cyr. wr'tograd, got. ausahriggs (inauris, od auso, 
stněm. óra — auris) cyr. usercz", got. ganisan (sanari) cyr. gon'znu, 
got. svibla (sulphur) cyr. žup'l, got. sčls (bonus) cyr. soljejší (me- 
. lior) suljeje (melius), got. kaldiggs (puteus, šwed. kálla dan. kilde) 
cyr. klades' rus. kolodjaz', got. boka (liber) cyr. buky, got. bókareie 
(literatus) cyr. bukar', bukwar', got. farjan, faran (proficisci) cyr. 
warati, got. staigs (platea) cyr. sťgna, got. skauts (fimbria) cyr. 
sKut, got. biuds (discus) cyr. bljudo, got. skatts (numus) cyr. cata, 
got. nithjis (cognatus, avyyevnc) cyr. netij, srb. netjak, got. sei- 
thu, seiths (serum, sero) cyr. setnje, setnjeje, got. linta (hypo- 
criia, od lůtón seducere, decipere) cyr. licomjer, got. sókareis (in- 
guisitor) sóka (inguisitio, podlé Grimma od saka, causa) strus. pro- 
soka, prosoky (inguisitio) Čes. sok, stněm. karawan skan. góra 
(zaubern, wlastně machen, srow. slk. porobiti t. Čarowati, a wis 
Grimm Myth. 580, Anh. XXIX) cyr. koreniti (fascinare) korenitec 
(magus) a z. O giných, gako cyr. st'klo (vitrum) got. stikls, slw. 
kotel (cacabus) got. katils, slw. chljeb (panis) got. hlaibs, slw. 
m'zda (merces) got. mizdo, slw. knez' (princeps) got. kuniggs, cyr. 
wari (domus, habitacula) got. vari (habitantes), slw. witez' (victor, 
judex) got. vithings, cyr. tysašta (mille) got. thůsundi, slw. chwila 
(mora) got. hveila, cyr. stukan rus. istukan (deaster) stněm. tou- 
kaninc, cyr. chadog (peritus) stněm. kundic, cyr. meč (ensis) got. 
mekis stsas. máki ags. měce skan. moecir, cyr. oražije pol. orcž 
(arma) zot. arhvus (telum) skan. čr agl. arrow atd., komuby pů- 
wodnč náležela, na obč straně dohadowati se lze. Času a mjsta, 
kdy a kde tato obměna slow sc stala, zewrub určiti těžko. O ně- 
kterých z nich ne bez přjčiny se domýšljm, že giž we dřewnj do- 
bě na baltickém pomořj) zaměněna gsau, gako np. userez' srow. 
Jitw. ausužičdas, kolodez' a g.; giná se mi zdagi, w čas přebýwánj 
Gothůw na Černomořj, od sausedných Antůw, čili pozděgšjch bul- 
harských Slowanůw, z gothického wážena býti, gako np. buky, 
bukar' č. bukwar' ag. "To wšak gisto gest, že neywětšj částka těch- 
to slow před skončenjm 4ho stol. od gednoho národu ke druhému 
přešla, nebo slowanská giž we přeloženj Ulfilowě se nalezagj **), 


328) Zagatj křesťané wštjpili křesťanstwj Wisigothům za Dunagem giž 
mezi J. 271—325. Gothický biskup Ulfilas kwčtl mezi 350—875, a přelozil 
bšblj ok. 360. Z tohoto přeložený gen některé částky sc zachowaly. Asc- 
dach str. 28—10. Gabcleniz et Lode Ulfilas. Altenb. 1836.4. Prol.1X.sy. 
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aniž © pozděgějm trwánliwém obcowánj Gothůw se Slowany s gi- 
stotau něco wj se“*). Neméně uwáženj hodné gest i te, že pů- 
wodcum pjsma slowanského. Cyrillowi a Methodiowi. podlé wšj 
podobností gothícké pjsmo Ulfilowo známé bylo. a že práwě wcy- 
rilinkém přeložení swatého pjsma, pak we dnešnjm nářečj bulhar- 
ském, na djle i we starých zákonech srbských““), neywjce gothi- 
ckých slow se wyskýtá. W letopisech střednjho wěku nalézagj se 
swědectwj, že ostatky Gothů w horách Moesie. Pautalie, Dardanie, 
a zwlásté w Epíru a w kragině gmenowané Praewalis i we slo- 
wanské době geště bytowaly, což owšem lepšjho wyšetřenj wysoce 
zasluhuge *). 

S. Které z gednotliwých německých národkůw, pod různými 
gmeny Gepidůw, Taiphalůw, Wiktofalůw, Withingůw, Skyrůw, 
Werulůw, Vurcilinsůw, Rugiůw atd., w děginách3—5ho stol. we- 
dlé Gothůw se wyskýtagjcjch, k haluzi gothické, a které ke swe- 
onské cílí normanské přičjsti dlužno, nesnadno gest rozhodnauti. 
A wóak zdá se, že daleko od prawdy se neuchýljme, položjmeli 
prwnj čtyří za přjbuzné Gothůw, poslednj pak za odwětwj Sweo- 
nůw čílí Normanůw. — Gepidůw gméno mnohem pozděgi se na 
gewo pronexlo, nežli Gothůw. O gegich wygitj ze Skandinawic a 
půwodu gegich gména Jornandes mnoho bágečného wyprawuge""). 
Na počátku dho stol. bydleli Gepidowé pod sprawau krále Fastidy 
glž nedaleko Gothůw za Dacij. Okolo l. 245 obořiwše se na přjbuzné 
sobě Burgundy, potřelí ge na hlawu *>), což podlé zdánj nowčg- 
šjch někde w podkřidlj Tater se stalo **“). Zpýchawše tjm štěstjm 
začali i Gothůw pokauáeti, čehož wšak zle zažili; nebo od těchto 
[246] bljže města Galtis na řece Aucha potřeni gsauce '**), do Uher 
ustaupiti museli, kdež napotom w podkragj Tisy a Maroše osedli '*). 
Po opanowánj Dacie od Gothůw [272] staly se dnešnj Uhry regdi- 
štěm kočnejejch národůw německých. Taméí i Gepidowé až do při- 


20) © wplywu pgothičíny na walaštinu wiz J. C. Schuller Argum. 
pro lutin. 1. valach. epicrisis. Cibin. 1831. 8. str. 34. 73—87. Saudněgi 0 
přednětu tom gední JJrez Roman. Gramm. I. 53—54. 

130) W obcené mluwd bulharské užjwagj se np. sakam (cupio, guaero) 
urow. atrtin. prosoky ZZ apchy, pol. szukam, got. sokjan, sterk (ciconia), 
wurdin, Wartim (exapecto, custodio), setne (scrins) a g.3 we starosrh- 
uhych vákonech su čtau stapje (bneulus), pronja (domininm), odkuďz pro- 
nJjarewie (nám. fruhnen), pronjawor č. prnjawor (nllodinm, vicue monasti- 
cux) ng. — I w gazyku albanském nalézagj se některá, ač nehogná, go- 
thlckal alovn. 

21) Malchus Exe. do leg. ed. Par. p. 80. Procop. B. Goth. 1. I. c.5. 
2. 16. -= Srow. Martin-Leake Rescarchea in Greece setr. 234—210. 
Zinkeisen Guach. Griech, I. 611. 631. PeJacsevích Ilist. Serbiae p. 11— 
iu. TAunmann Unters. čb. četl. Volk. 271. 

la<) Jornand. Get. c. 17. 

183) Jornend. | c. 

14) ZYxehon Uhronol. Tafeln I. 69. Mannert German. S. 369. 

139) Joru. Get. ©. 17. Město Galtis zdá se byti Galič, u řcka Aucha 
tjeka Lukem. . 

tě) Jornand. Get. c. 5. 33. 
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tašenj Hanůw se potlaukali, do gegichžto wjru zatočení gsauce aš 
do Gallie se octli '*"). Po smrti Attilowě zprostiwše se gha hunské- 
ho osadili se na nowo we dřewněgšjm swém stanowisku za Tisau, 
we dnešním Sedmihradsku **). Odtud částka gich pomalu za Du- 
nag do podkragj Sáwy čili do nyněgšj Slawonie se wystěhowala'*), 
Po přegitj Ostrogothůw do Italie a přitaženj Langobardůw do Pan- 
nonie, bywše od těchto poražení a rozprášeni (565) '“), k giným 
německým národům se utekli a pomalu z historie wymizeli “*). — 
Tasfali a IWiktofali byli tolikéž odwětwj Gothůw, gegichž prjbě- 
howé w děginách celého toho národu se pohřižugj. "Taifali přinále- 
želi k západním Gothům, w pozděgšj době, gakž wjme, w Dacii 
osedlým, a měli swá wlastnj knjžata'““*). Gméno gegich napotom 
w děginách Wisigothůw w Gallii znowu se pogewuge '“). O Wik- 
tofalech giž w čas wogny markomanské zmjnka se činj, potom ge 
téměř wždycky we spolku a we stegných ajdlech s ostatnjmi Go- 
thy nalezáme '“).— Mnohem znamenitěgšj z ohledu na starožitno- 
sti slowanské gsau JVi(hingowč, ačkoli gegich gméno teprwa po- 
zděgi na břehu baltickém w děginách proslulo. Withingowé tito, 
odnože gothická, pocházeli beze wšj pochybnosti, gakož i sami 
Gothowé, ze Skandinawie, kdež potomkowé gegich i pozděgi geště 
se připomjnagj. Baltičtj Withingowé s Gothy a ginymi Němci 1. 269 
wytáhše proti Rjmanům '“), hubili i plenili končiny řjmské, Sido- 
nius Apollinaris ge také zná "“*). Aurelius Victor gméno Withungi 
dáwá Juthungům "“), odnoži dle Ammiana Marcellina Alemanůw **). 
Gatterer a Thunmann '“) za to magj, že Vitae a Jutae půwodně to- 
tožné gest slowo, gediné dle rozličných nářečj rozdjlně wyslowo- 
wané, čehož my při swé wáze necháwáme. W rukopisech neuměnjm 
přepisowatelůw slohowé u a? w náslowj owšem zhusta se mjchagj. 
Národ Withůw, nepochybně stegný s Withingy na moři baltickém, 
něco pozděgi připomjná se od Jornanda (Vidivari) a Guidona z Ra- 
wenny (Vites)'“). Gménu Withingůw přjbuzné, t. ze stegného kmene 


131) Jorn. Get. c. 38. Hieron. ad Ageruch. ep. 8. 

13%) Jorn. Get. c. 50. 

139) Proc. Vand. 1. I. 

0) Paul. Dřac. Langob. 1. I. c. 27. 

p., Od Gepidůw dostala pry Spišská stolice, Spiš (něm. Zips) swé 

méno. 

5 42) Ammian. Marcell. 1. XXXI. c. 3—1. Eutrop. ). VIII c. 2. 

143) Gregor. Turon. 1. IV. c. 9. 

1) Jul. Capitol. Vit. Marci c. 14. 22. „A4mm. Marc. 1. XVIL c. 12. 
Eutrop. 1. VIII. c. 2. 

145) Trebell. Pollto Vit. Claudian. c. 6. W tištěném textu Virtingui, 
w rkp. Vittingui. 

16) S/ďon. Apoll. VII. Vithungi. 

147) „Aur. Wict. Caes. c. 35. 

14x) „fmm. Marcell. 1. XVII. c. 6. 

19) TAunmann Unt. úb. nord. Volk. S. 31—39. Edda Saemundar Hafniae 
1787 ng. T. III. p. 610. 

19) Srow. Voigť's Gesch. Preussena Bd. I. S. 107—110. 111—120. 
236—233. Podlé tohoto spisowatelc polowýspa Sambia po těchto Witech 
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pošlé, gest slw. wjtěz (victor), utwořené giž we prastaré době, poně- 
wadž pozděgi přigatá německá slowa na -ing ginau obdobu násle: 

np. Waring — Warjag, Kolbing — Kolbjagatd., nikoli Warez", Kolboz" 
atd, Slowo wjtěz w obecné mluwě Slowanům z kragin nadwislanských 
pošlým, trPotiKům, Lužičanům, Čechům, Morawanům a Slowákům 
gest neyznáměgšj, naproti tomu málo aneb dokonce nez „deda 
zde tam ze knih, gestiť Rusům, Bulharům, Ilyrům. Žeť osobný 
zména slw. Wita, Witan, Witas, Witasa, Witek, Witohost, Witomir, 
Radowit, Semowit, Bohowit, Budewit, Dalewit, Hostiwit atd., též 
něm. Viterich, Vithgar, Vithicab, Vithemir, Vitigas, Vitiza, Linde- 
wit, Liutwit, Angenwit atd., k témuž slownjmu kořenu náležegj; 
welmi gest podobné *“*), — Rugowé, Skyrowé a Herulowé zdagj se 
býti národy půwodně ze Sweonůw čili z Normanůw pošlé, R 
Tacitus s odwětwjm gegich Lemowiy mjstj na baltickém břežíšti 
mezi austjm Odry a Wisly “*). Ptolemacus tamže osázj Rhutikly, 
s městem Rhugium, podlé čehož domýšleti se lze, že tjm Rugy mj- 
nj). Potomkowé gegich, snad ubjhagjce před Wenedy, osedli 
na ostrowu Růgen (slw. Rana) po nich prozwaném. W hunské 
wichřici i tento národ na bogišti se pogewil'*), Po smrti Attilowč 
U Rugzůw s Huny a ginými národy wokolj Haemu obydlj hleda- 
la “*); wětšj wšak gich částka, osedši na čas we wlasti Skyrůw, od 
Gothůw poražených a zahnaných [I. 471), w zemi potomně Rugi- 
land prozwané, we dnešní Morawé a w lRakausjeh 5), tuto brzo, 
potřjna gsauc od wlastnjho kragana Odoakra (487 ], Langobardům 


prozwána byla Witland. Bd, I. S. 101, Anm. 4. Ginj o tom ginak smýšle- 
gj. Srow. $. 19, č, 2. Podohněgi, že w mjstnjím gménu Wita, l 
w Litwě památka Witůw podnes trwá3 srow. Serbignt, Wendz gola 


tygota, Prejsigota, slw. Lýndin kanec n gr., od slowce gatax, gnls, konec. 
Ostatně Voigt dwě weskrze rozdjiná slowa, Viting č. Witbing a Viking 
(pirata, bellutor, od kmene vig, wie < pugna) neopatrně mýchá, U Adama 
Brem, ©, 212 mjsto Withingos dluzno čjstí Wichingos. Neméně opséný 
gest geho wýklad zména Vidivari skrze Withenwehrer, misto Einwohuecr 
Widlands. Slowo Withingi čte se podlé Voigta zhusta w listinách Sambic 
středního wéku. 

150) Kořen tento gest slw. wit č. wět (witija č. wělija — řečník, wjtati 
půwodně tolik co oslowiti, zawět, odwět, přjwětiwý atd.), s kterýmžto po- 
rownati Iz“ skan, vitkr (magus, vales), ags. vita (ronsilinrius, sapiens; pro- 
cer, optimas), sřném, witzig (judex, stném, snad witing, srow. Grimm 
Rechtsalt. 266, 778—779. Phillips Deutsche Geach. I. 231), 1, literné čes. 
wjtěz. Tjm se wysawčtluge negen prastarý wýraz we Sněmjch w. 59: 
Wyučene wéxébam witézowyim, nyýbrz i zpráwa Gallowa, prawjejho, ze 
polský Semowit toto swé giméno ex praesagio futurorum dostal, a "- 
chwalowa, ugišťugjejho, ze Semovit znamená tolik co jam lugnens, Wix 

„ 87. č. 4 


it) Tacit. Germ. c. 43. 

153) Přolem. Gengr. I. II. ©. 41, Povrízlsnou. 

14) S/dďon. Apoll, Puneg. in Avit. v. 519, Histor, míse, I, XV, p. 97 
ed. Mura. 

155) Jornand, Get. ©. 50, . 

vů) Jorn. Get, c, 58. 64, Vita S, Sever, e, 5, 22, 31. 4%. in Welserř 
Oper. Nov. 1682. 
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propustiti musila *“"). Nedlauho potom, pomjchawše se s Gothy a 
gimými Němci, a rozprášiwše se po Italii a Rhaetii, docela zmizeli. 
Jormandes ostatky gegich bljž austj Wisly gmenuge Ulme- Rugy, 
ko eo9 5 con vE snad Vacítowi Lemowii wězegj, we Skandina- 
Ethelrugy, což nám důkazem gest, že Rugowé 
z této polowýspy wyšli "*). K Rugům přináleželi i 
„+ aspoů wždycky pospolu zmjnka o nich se činj. 
ci krále Odoakra ginj z rodu Rugůw, ginj pak z Turci- 
býti prawili **). Gméno gegich teprwa na konci 5ho ses 

mjná '*). Přjbuznj oběma byli Scirowé (Skyrowé) a 
čili Herulowé, Gméno Scirůw., co spolčenců Galatůw, 
čte se giž na olbickém mramoru ke cti Protogenesa okolo I. 
„ Kr, (srow. $. 17. č. 10.). Ze slow Pliniowých *“*) 
domýšleti se lze, že Scirowé bydleli na břehu baltickém we dne- 
šných ee opet Žmudi, kdež ge také Reichard mjstj. Na- 
lčugj tomu poněkud i gména okolj, wesnie a statků w té straně, 


„S iri Skirele, Skirucie, Skiryški, Skirwojnie, Skirgajle, 
ler ře Poskierdynie, Skírmonty, Skirmontiški, Skiro- 


| ač magjli ona s názwiskem národu skutečné swazky. 

Potom sž do lo stol, nic se o nich neslýchá : hunská wichřice i 
-wywála. Giž na konci 4ho stol. [379—395] s Huny 

na Ister, kdež wšak zahnání byli '%), Okolo 450 táhli s At- 

tilau do Ga 2 !6); po geho smrtí osedli (ok. 471) ginj w dolegšj 
Moesii '“), ginj na Dunaci s Turcilingy, bywše brzo na to od Go- 
thůw docela wy vyhubeni "*), Wůdcowé gegich slauli Edica a Hunul- 
“ ey některé gegich zůstatky w zemi Rugůw až do 
se zachowaly, gegž potomně do Italie prowázely 

(876) *). Sám Odoacer slaul králem gindy Rugůw, gindy Vurcilin- 
gůw, gindy Scirůw, gindy zase Herulůw ; z čehož zawjrati lze, že 
wšecky tyto národky byly gen ratolestky gedné haluze "%7), Ostat- 
kowé gegich po Bawořjch se rozptýlili ***). (Gméno Zirrůw po- 


-——— 
11) Vita S, Soverini e. 45. Paul. Diac, Langob. 1. I. c, 29, 
„ Get. ©. 3. 4, 
kose 0 tí s 
pr JĚ L vrak gest patronym, názwu Thorkil, u Swedůw 
ušjeznéko (areč: Fhorkel, "Torkiel, k dino ag.) U Adama Bremské- 
bona slowe wčicw Čudůw 1 Turci, gak se zdá Luderewané (Aho), 
sebe kulain. Schloz, N, Gesch, 486. Nest. II. 55, — Možné, 
to od Cudůw ke Skandinawcům přešlo, 
Hist. nat, I. IV. c. 18. 4. 97. 
VLIV. c. 84. 
ští Carm, VII. ud Avit. Aug. 
Get, ©. 50. 
„ Get. ©. 53, 51, 
or. BUCOURA, s 130—1531 * soše Batav. Exc. 
de ye (při Amm, Marc.) Hist. Mise. L XV, p 
Goth, 1. I. ©. 1. prawj: Romani a zos, Alanos, et alias 
Gothicas in societatem adscivorant — kde Jornandes gme- 


dam ureilinry, Sciry, 
= Das Gesetz ae: Thůrloger p- 18—19. Hormayr Hug. Luit- 





352 Okr. I. ČL III Přehled cizjch kmenňu. 


mevprwé Plinius na gewe wynesl'©). K wjře podobné gest, že Hir- 
rowé wsšedše ze Skandinawie opanowali břeh estonsky , kterýž 
poltemné we střednjm wěku poních slaul Harria ""), nwedšěc de- 
mácj Čudy we služebnost. Tjm zpusobem celé te přjmořj ed Eston- 
ska až k austj Odry giž we drewnj době práwě tak byle wystawe- 
mo náplvwúm bogowných Gothůw a Swedůw. gako potomně w 9— 
fítém stol. pobřežj téměř polowice Ewropy autekům dobrodruž- 
mých Normanůw. Mám za to, že potomnj Herules byli potomci 
těchto Hirrůw ; i samo gméno gegich zdá se gen zdrobnělá forma 
slowa Hirri býti (srow. 6. 8. č. 15. pozn. 162). Herulowé giž we 
Jajm stol. za Gothy a Gepidy na Černomořj wytáhli. a gak tam, 
tak pozděgi na Donagi, w Italii, Gallii a giude wogenskými skutky 
ma slowo wzešli. Okolo 1. 259—260 towaryšili Gotkům we wyýpra- 
wě proti mořským městům Řecka ""). Okolo r. 209 plenili s zinými 
Němcí Moesií '7). W Atém stol. giž i Gallii zbjgeli, ačkoli newj 
se, odkud tam pronikli, z baltickéholi pomořj, čili z půwodiště 
swého Skandinawie?'"*) Po smrti Attilowč, pozbywše hunského 
gha, seděli za čas w Uhřjch, w tomto wšeobecném regdišti tehdeg- 
šjch kočownjkůw a laupežnjkůw ; a wšak obořiwše ae na sausedy 
swé Langobardy, od těchto na hlawu poražení byli [493] *“), Ne- 
mohauce se zmocniti země Rugůw, čásť gich obrátili se k cjs. Ana- 
staslowí, a wstaupiwše do řjmské wogenské služby dostali sjdla 
u stoku Dunage a Sáwy, čásť pak přes Slowany, Warny a Dány, 
do prawlasti swé Thule čili Norwegie se nawrátili [493] '"*). 
W nástupných čaxjch o gegich diwokých mrawjch a laupežnických 
wpádech do Norikum atd. geště mnoho se čte, až naposledy ostat- 
ky gegich w Bawořjch s ginvmi Němci se slily. Že i Sčirowé i 
Herulowé půwodně ze Skandinawie pošli, na to máme dwoge zá- 
wažné swědectwj, Jornanda, wyýslowně Skandinawii za kolébku ge- 
gich udáwagjcjho "“), a Prokopa, wyprawugjcjho o nawrácenj po- 
zůstalých Ierulůw po bitwě s Langobardy do wlasti swé 'I'hule 
čili Norwegie '"). Dogišťuge toho co do Skyrůw j mjstnj gméno 


169) Plřn. Hist. natur. I. IV. c. 43. (. 97. 

410) U Gindřicha Lotyše a g. Srow. Lelewel Rzut oka na lit. nar. 23. 
42—16. Hirrynu gest staré gméno města nynj něm. Revel, čud. Tallinc 
(E ani-line, Danůw hrad), lot. Dahni pillis (totéž), rus. Kolywaň zwa- 
ného. 

1) Georg. Syncell. ed. Par. p. 382. Zosím. 1. I. c. 32—39. Srow. 
Luden's Geach. d. teutach. Volks IL. 104. 493. 

12) Trebell. Pollio Gallien. c. 23. Claud. c. 6. I Jornandes ge w4. 
stol. s Gothy na Cerném moři mjatj. Get. c. 23. 

hk Mamert. Pan. c. 6. Ammian. Marcell. 1. XXVII. c. 1. 8. Syncell. 
i 14) Paul. Diacon. 1. X. c. 20. Procop. B. Goth. 1. IL. c. 14. 

1%) Procop. B. Goth. 1. II. c. 14. 15. Paul. Dřac. 1. I c. 20. 

16) Jornand. Get. c. 3. Podlé něho wypuzeni byli ode Danůw. 

1 Procop. B. Goth. 1. TI. c. 15. Pozůstalj na gihu u Singidonu Heru- 
lowé pozděgi krále sobě ze Skandinawie wyžádali. Proc. I c. Geijer 
Geuch. Sehwed. I. 28. Že byli Němci a německy mluwili, swéděj wý- 
slowně i Cassiodor. Var. 1. IV. ep. 2. Otčenáš, od Mcklenburčuna Franka 
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Selringesheal u Othera, čili Skiringesal u Snorry, na západním 
břehu w chobotu christianském "“). Na gewě tedy gest německé 
pogitj národůw těchto a daremné gest usilowánj Kojalowiče, Hart- 
knocha, Bohuše, Lelewela, D. Paškiewiče a Narbutta, přewráce- 


ným způsobem dokázati prahnaucjch, žeby dnešnj Lotyši a Litwa- 
né gegich byli potomkowe-TYTE-F- 16.) 


9. Až posawad game wyprawowali o osadách a wogenských la- 
ženjch německých národůw na baltickém a černém moři podlé 
wyslownjch swědectwj sauwěkých spisowatelůw řeckých a řjm- 
ských ; nynj nám zbýwá geště promluwiti něco o branných wýpra- 
wách a nágezdech skandinawských Šwedůw do sewernj wlasti Ču- 
důw a Slowanůw, o nichž řecká a řjmská historie nic newj. Ga- 
kož nahoře od nás wyloženo gest, že smělj Skandinawci, Gothowé, 
Ruziowé, Herulowé atd., giž we drewnj době, opastiwše domow 
swůg, na windickém a lotyšském břežišti se osazowali, hledagjce 
zde co wogjni a laupežnjci mořštj lepějho štěstj a wětšjho bohat- 
stwj, nežli ge doma mjti mohli; tak podobně máme toho nematné 
důwody před rukama, že totéž w neydřewněgšj době i na dalekém.. 
seweru se dálo. Giž letopisec náš Nestor, mluwě o rozšjřenj se 
Slowanůw na seweru, poznamenal, že we prastaré době, dáwno 
před přibytjm Warjahůw do Rusi (859], byla cesta z Warjah do Ře- 
cka, a naopak z lecka po Dněpru, Lowoti, Wolchowa a Newě 
do Warjah *7%). Že Nestor cestowánj to do neydřewněgšj doby 
stawj, patrné gest z toho, co potom wyprawuge o přibytj sw. On- 
dřege apoštola tanž cestau do Rusi, ozaloženj Kyjewa atd. Swě- 
dectwj geho potwrzuge se tjm, co we franských letopisech na I, 
838 čteme o přibytj Sweůw čili gak ge Slowané a Čudi gmenowali 
Rasůw z Konstantinopole do Němec k cjs. Ludwjkowi, žádagjcjch 
wolného průchodu do Skandinawie, poněwadě pry obyčegnau ce- 
stau přes sewer přjčinau zuříwostí taměgšjch národůw domů se 
nawrátití nemohli ©). Sám Nestor wyprawuge, že před založenjm 
nowé ruské řjše, 1. 859 napadli Warjazi, starodáwnjm obyčegem 


neuraěnjín nebo chytrostj za werulský podmetnutý (Lazit De gent. migr. 
Bas. 1572. p. 787.), nenj wlastnč herulský, nýbrž lotyšský. 

s78) PDahlmann's Forschungen Bd. I. 412 sld. 

119) „„Poljanom že žiwšim osobje po goram aim, bje puť iz Warjag 
w' Greki, i iz Grek po Dojepru, i werch Dujepra wolok do Lowoti, po 
Lowoti wniti w Ilmer' ozero welikoje, iz negoze ozera potečet' Wolchow, 
i w'tečet' w ozero welikoje Nowo, togo ozera wnidetť ust'e w more wa- 
rjaz'skoje.““ Nestor wyd. Třmkowský p. 4. Sof, Wrem. izd. Strojew I. 4. 
— Tuto cestu mjní we swých wýpisech i Konstantin Porphyrogeneta - 
De Adm. imp. ap. Stritter II. p. 982. a Adam Bremsky Ulist. ecel. I 
II. c. 13. 

1“0) ©Auoniam itinera, per guae ad illum (imp. Conatantinop. Theophi. 
lam) venerant, inter barbaras ct nimiae feritatis gentes immanissimaa ha- 
bnerant, guibus coa, ne forte periculum inciderent (imp. Theophilus) re- 
dire noluit. Ann. Bertin. ad a. 839. w Jertz Mon. Germ. I. 433., téz 
w Muratnri Script. rer. Ital. T. II. p. 525. Srow. Schlozer Nestor II 
179—183. Geijer's Gench. Schwedena 1. 37. 


23 
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přicházegjej ze zámořj “*), na Čudy, Sloweny, Merju, Wes" i Kri- 
wiči, a wzložili na ně daň; z kterýchžto geho slow dosti patrné 
gest, že tento gegich wpád nebyl prwnj, uybrž ode dáwna opakowa- 
ný. W děginách skandinawských zhusta se wyprawuge 0 cestowánj 
Sweůw do kragin wýchodnjch, gmenowaných Gardhar (m. pl.), 
Hólmgardhr, Gardharíki, Austrríki, Austrvegr, Ostragard, t. do ny- 
něgájho Ruska, a do Řecka, Grikia, Grikkland "**). Ačkoli pak wětěj 
částka těchto zpráw do pozděgšj doby, t. do 10ho a fího stol., 
přináležeti se zdá; wšak nicméně o wšech toho gistiti nelze, ge- 
što některé nápisy runské, na nichž slowa Grikia, Grikkland, se 
čtau, mnohem gsau staršj. U cjsařůw byzantských od 4ho až do 
fího stol. nalézala se zwláštnj třjda wogjnůw a tělesných strážcůw, 
wybjraných dřjwe z Gothůw a giných Němcůw, potomně pak ze 
Sweůw, a gmenowaných lat. Foederati, skan, Váringar, od slowce 
vara, vaere (pactum). K wjře podobné gest, že Sweowé títo onau 
od Nestora wyznačenau cestau do Carhradu se dostáwali'“). Ma- 
gjce takowéto swětlé důwody dřewnjho obchodu Sweůw s Čudy a 
Slowany na hořegšjm seweru, proč bychom nesměli geště o něko- 
lik wěkůw dále pokročiti a we prastarých skandinawských powčě- 
stech neydřewněgšj sledy obcowánj Sweůw s Wendy šlakowati ? 
We skandinawských powěstech mnohonásobně se wypraWuge“0 
půwodu zbožněného hrdiny Odina z rodu Asůw t. Alanůw, o mjr- 
ných inemjrných snůškách národůw Suithiod, Vanir (Windowé) a 
lótnar (Čudowé) gmenowaných, o wlastech Vanaheimr a lótunheimr, 
o wogenských wýprawách králůw z rodu Ynglingůw do kragin wy- 
chodnjch Austrvegr, Austrriki, Gardharíki, Gardhar, Hólmgardhr 
atd.zwaných. Powjdky tyto w prodleném času proměnily se owšem 
w bágky, aniž možné gest buďto skutečné přjběhy od básnických 
přjšiwků w nich náležitě odděliti, buďto čas, we kterémž děge, 
slaužjcj bágkám těm za osnowu, se zběhly, dokonále určili: a 
wšak saudnj skaumatelé těch wéěcj sauhlasně na tom se snášegj, 
že látka těch pówěstj staršj gest, nešli setkánj se Hunůw a Go- 
thůw 4ho stoletj. A w prawdě spogenj Sweůw, Jólunůw, Wanůw 
a Asůw wtěch powěstech ukazuge na dobu kwetaucjho paustwj 
Alanůw čili Asůw na seweru, kteráž podlé wšech okolnostj ne- 
mohla ani mnohem dřjwe před fnjm stol. př. Kr. ani mnohem po- 
zděgi po fujm stol. po Kr. nastaupiti. Před auplným pádem sky- 
thické řjše na Cernomorj zadonštj Sarmati w hořegšj Ewropě roz- 


181) „Prichodjašče iz zamorja““ dle něht. rkp. což J. Můller uhodně 
přelozil „„welche von jeuseit dce Meeres zu Rommen pflesten.““ Můller's 
Nestor p.80. I to že Slowané Nowohradštj, podlé Nestora, sami obrali 
sobě panownjka z Warjahůw, swědčj o starobylých wztazjch a dáwnj zná- 
mosti mezi oběma národy. 

182) ScAlózer's Nord. Geach. S. 543 sld. — Wýklad těchto wýrazů 
wiz dolegi V. 28. č. 1. 

185) Důkladně o tom gedná Geijer Gesch. Schwed. I. S. 37—39. Giž 
za Prokopowa času [552] Skandinawci přicházeli do Byzantu. Prokop ge 
osobně znal. Procop. Goth. II. 13. ed. Par. 
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- zoeneltl; a naproti w 2hém stol. po Kristu podlé Ptolemaca 
Alani giž na hořegšjm Dněpru u hor alanských t. 
Oloirikéne lesu. Zdeť, nedaleko tohoto lesu, w okol) Nowohradu, 
na rozhranj swěta slowanského a čudského, we stolici sarmatských 
Alanůw, gest to regdiště skandinawských powěstj. Zdeť až podnes 
geště některé nematné ostatky starožitnost) wnukati se 
nám zdagj newyzpytné přiběhy wěčnau tmau pokrytých wěkůw, 
němé s „welikých a hlasných činůw, co náhrobky bez nápisů, 
nakupené nade prachem wjtězoslawných hrdin. Zdeť až podnes ge- 
ště wlage se gezero Seliger a rřjčka Seligarowka, temeniště lo 
me proslawené pode gménem Sylgr (Sylgur) we skandinawské 
Eddě, saugmenné řece Salgir w Tauridě, poloostrowu někdy spo- 
lečně od Alanůw a skandinawských Němcůw obydleném, též i do- 
w Kankasu, nyněgšj wlasti Osetůw čili Alanůw **), 
pm že Odinůw Asgard mnohem prawěgi zde nežli na Do- 
„zátoce hledati se může, ačkoli nepřjm se, že giž 
lé době šwedštj dobrodruzi až na Če rnomořj a za 
| do wlasti Alamiw, se dostáwali, Ano, domyšleti se lze, P 
Odin byl č hrdina pošlý ze kmene sarmatských Alanů 
hm Poe Skandinawsku. S njm se připomjnagj hrdinowé z r 
Windůw Niórdhr- ČNurtuj a Fre eyr (Prij); pak bohyně 
Free (řve) naposledy mudrec Kwasir. Šwedštj hrdinowé, gak. 
skandinawské powěsti, gmenowitě Ynglingasaga,i pozdě- 
E po nowé, gednak nawštěwowali rodinu gého u národu 
Asůw, gednak pntowali do wlasti Wanůw. Swegdir, druhý král 
upaalský z třjdy Ynglingůw, konage cestu k Odinowým pokrewnjm, 
| pogal sobě manželku z rodu Wanůw čili Windůw, Nástupce geho, 
se Slowankau zplozený, slaul Wanland. Králowé Ingwar, dewate- 
náctý z třjdy Ynglingůw, Iwar Widfamne, prwnj z třjdy Iwarowi- 
cůw, Harald Fildetand a ltagnar Lodbrok, podlé týchže powěstj, 
wogenská taženj do kragin wýchodnjch, Austrvegr zwa- 
ných, a některé z nich prý sobě i podmanili *“). Ragnar Lodbrok 
kwetl owšem teprwa we druhé polowici 8ho stol. *5), a času ostat- © 
(před njm panowawšjch určiti nelze; to gednak wždy 
ave že panowánj starších z nich, gmenowitě Swegdira, 
260 hlaboko do dřewnj doby připadá w), Sledy obso: 


Be s Alterthum und Kunst in Russland S. 29. 

Osl lee 8 Nooců. Schwed, Bd. I. S. 35—36. 301—308. 
r p o wýprawách starého Eimunda a norweského it: 
my oby A.. oháve „před Rurikem, o mořském araženj při Brawalle, 
735|, w němž prý i Slowané podjl měli, gakz 
i kjřegi o tom wyprawugj. Pomjgjme i zprávy od 
Saxona = you ze dřewnjch danských powčstj wážené o wpůdech 
danských a norweských králůw Frothn, Halfdana a E- do nyněgijho Ru- 
nky taje, a saáaaybý ch stol. po Kr.; gakožto buď cele bágečné, buď 
do Jotápečta zmatečné, třebas snad na djle na skutečných přj- 
n ah tý Srow. Tappe Gesch. Russl. 1.47. Dahlmann's Forsch, 


E h 
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wánj Skandinawců se Slowany na seweru zachowaly se i w gazykn 
obau národůw, K wyswětlevj a dogištěnj toho dosti budiž gen ně- 
koliko slow z neystaršjích pramenů porownati ; np. skan. nar, narr 

unima defuncti, spectrum) got. naus čyr. a strus. naw lot. nalwe 

mors), skan, sund (fretum) strus. sud, skan, thorp (vicus) rus. de- 
rewnja, skan. gálkn (campana, got. kčlikn — turris) rus. kolokol i 
kolokolnja, skan. smiór šwed. dan. směr (butyrum) slk, cmer, cmar 
(Butiermilch), skan. a got. rastu (milliare) rus. wersta, skan. 
hvarťf fris. warf stsas, huarab (conventus) strus, wr'w, skan. throell 
(servus, agl. droll — nebulo) slk. trulo m. (Lůmmel, Bengel), skan. 
hird (curtis, aula) rus. gridnja, skan, hirdmadr pl. hirdmen (satel- 
HE, strus. gridin, skan. thion thiun (servus) strus. tiun, šwed. 
úimbéd (officium, got. andbahts — Žvaroc vn strus. jabednik, 
skan, víra (homagium, od kořene got. vair — vir) strus, wira, skan. 
lodhi ags. hlodha lodha (sagum, chlamy«) strus. luda atd.; a na- 
opak slw. sluga, služka (servus, uncilla ) skan. sloeki (ancilla) šwed. 
dan. slókefrid slágfrid (concubina), cyr. šelk (sericum ) šwed.silke, 
slw. jelen (cervus) skan, elan (cervus alces), slw. tr"g (forum, nun- 
dinše) skan. torg dan. torv, slw. zba, izba, istba, soba (coenacu- 
lum) skan. stofa (srow. maď. szoba), slw. sraka, sračica (indusium) 
skan. serkr dan. sárk atd, '“*), Nepřjme se, že některá z těchto 
slůwek, gako tiun, jabedník a g., teprwa pozděgi s Warjahy [859 
sld.] ke Slowanům ruským se dostala ; a wšak o wšečÍrtoho-vwrditi 
nelze. Slůwko naw (animu mortui, spectrum ) wyskýtá se giž wney- 
starších pjsemných pramenech negen Rusůw ale i Bulharůw, okolo 
1. 500 z dalekého seweru dolů na Dunag sestaupiwšjch '*), na dů- 
kaz, že tito sobě ge giž před Ótým stol. we staré wlasti swé 050- 
bili a odtamtud přinesli **), Naproti tomu slowanské trg (org) a 
sraka (serkr) čte se giž w Eddě. Totéž i o giných plat). Z čehož 
patrno, že obměna tato slow a tudýž i wespolné obcowánj Skandi- 
nawcůw, Slowanůw a Alanůw na seweru do starší doby patřj, nežli 
gest stěhowánj Slowanů w Gtém stol. do kragin polednjch, ancho 
složení zpěwů w Eddě obsažených, Ze wšeho toho s dostatečnau 
gistotau zawjrati se může, že giž we prastaré době, gmenowitě 
wčas obýwánj sarmatských Alanůw na hořegšjím Dněpru, mezi 
skandinawskými Němci, Slowany, Čudy a Alany wzágemný obchod 
o o 7 T 


Li 


184) Naschwál zde pomjgjme slowa negistého pogitj, snad grště od 
pramateře w Asii zděděná, gako srb, slk. Wila (nymyha, dea silvestris) 
skan. vlo, vůlva, vala (saga) a g. 

455) Np. w Joanna Exarcha překladu bohoslowj „maw' iz groba iz- 
chodjašči““ wyd. Kalajdowiče str. 137. (srow. „„w nawech'“ tamže str. 
210), u Nestora „se naw" prišel, — jako naw'e b'jat* Poločany““ wiz Ka- 


ramz. Int. II. B, 96. pozn. 159. 

-180 Mám za to, že přísnuwánj náměstky £, ta, to, na způsob skan, 
záslownjho článku, w nářečj strns. a bnl. (np. u Nestora dle rkp. 1877: 
cholmat 48, otrokot 87, woot že dem 73, u téhož i gradokos" 13, grů- 
dos" 80, u Jana Exarcha slogot 156 atd.), giž na seweru počátek swůg 
wzalo, bywši potom w Moesii pod wplywem albančiny a walaštiny důle 
rozsjřeno a dokončeno. Srow. 0. 30. č. 7. 
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mjsto měl, a že wykázaná od Nestora cesta od Newy až k austj Dně- 
10 o SY ke spogowánj různých národůw, gednak na 

a pontickém přjmořj, gednak u wnitř země obýwagjcjch, 
národůw druhdy nepochybně i lidnatěgsjch, i wzdělaněgšjch, nežli 
dnes pro nedostatek rázných důkazůw obyčegně za to se poklá- 
dá). O -= Přejnénů pápá tombá a nesrozumitelná na- 
měst), akoby asowé | swěta, náhodau nás do- 
šlá, swe vyd = timáto 7y ani newšjmawě sluchu 
a wjry docela odepřjti, ani gakkoli chtiwě poslauchagjce dokonále 

nemůžeme *" 

40. Mistněgšj toto sylsňenj neydáwněgšjch děgin národůw ně- 
meckých, postawených giž w šeru dáwnowčkosti na rozhranj pra- 
Pila biavanaké, a nadjle i w končinách gegjch osedlých, nechť 

pon poslaužj k lepšjmu wyswětlenj společných swaz- 

toho pranárodu a w ého u národnosti 

druhé giž woné prastar Gakož šlepěge to- 

hoto wplyww we dřewnj slowančině bystréma zraku na negednom 
mjstě | se wyskýtagj; tak i w památkách dřewnj němčiny 
bezpři skaumawým okem znamenati lze mnohonásobné sle- 
dy někdegšjho sauseděnj Němcůw s Windy čili Slowany, a wze- 
šlého | přigjmánj slow, obyčegůw, obřadůw, nástrozůw a wy- 
| r slowanských, U nás o tom nikdy pochyby nebylo, a my 

„ kdekoli se nám přjležitost zawdáwá, rádi k tomu swé 

©; němečtj spisowatelé sobě toho posawad kusa nic 

newšjmali, pročež také gegich starožitnosti, gakkoli mnoho o nich 
w tomto ohledu geště wždy gsau temné, matné a nedosta- 
tečné, a při bezpřjkladné nechuti a nepřjzní německé ke Slowan- 
stwu bez pochyby geště dlauho takowými zůstanau. Z přehledu to- 
hoto nabudeme spolu gistého ej že národowé němečtj 
giž mnohem dřjwe, nežli obyčegně za to se má, z kragin mezi 
Odrau a Wislau wyhošťowati a na Jabok do Dacie i nyněg- 
šjch Uher stěhowati se počali, čjmž dalšjmu rozsjdlenj se Slowa= 
sewernj straně takořka wolná a prostranná brána otewře- 

na byla. Stěhowánj čili wlastněgi těkánj toto národůw německých 
p rev moře na černé a na dolegšj Dunag, giž w 2hém stol. 
trwalo až do konce 5ho stol. Giž před 1. 174 byli cel- 

přes Tatry do Uher přešli, kdež brzo wymizeli ; Go- 

thowé mezi 180—215 osedli na Pontu; Gepidowé, Burowé čili 
Borané, Burgundowé a Wandalowé, opustiwše před 1. 252 zata- 


TA německých národůw, Gothůw, Langobardůw, Normanůw, 
nek oh wlasti slowanské stěhowánjm, gednak též w končinách ge- 
orba i Černomořj, podruhowánjm, pošlo mezi giným i to, že ně- 
ostaršj spinowatelé těla německého zemé slowanské, owšem ne- 

2 op nky za Germanii wydáwagj. Paul, Diacon. 1. I c. 1. 
Čoitéra jilla regio Tanaitenus usgue ad occiduum ... generali ,.. vocabulo 
rent Čyotnonuh Alfred w mann Forach. I. 417. Vom Flussc 

| i bis zum Flusse Rhein ... alles das heisst man Germania. 
Stjm, co zde wyloženo, porownati slušj $. 8. č. 14, $. 16. č. 10. 


* 
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transkau swau wlast, potlankali se w Uhřjch ; Heruly okolo I, 269 
na Pontu, Sciry nedlauho potom na Istru, giné ginde nalezáme; 
nepočjtagjce sem lygických a wandalských plukůw w tauž dobu 
k Rénu a na pomezj Gallie se wystěhowawšjch. Wšecky tyto na- 
hoře gmenowané národy hunská wichřice na Černomořj, w Dacii 
a we dnešnjch Uhřjch zastihla, a odtud po celé téměř Ewropě 
šila. Po utišenj této bauře zbytky gegich na nowo w tých- 
že kraginách, nikoli za Tatrami, se shromažďowaly, až před náwa- 
lem Awarůw zase po Němejch, Italii a Gallii se rozprchly, "Tým 
způsobem zpustlé niwy negen mezi Odrau a Wislau, nýbrž i dále 
na západ, časně se Sťály ornicemi pracowitých Slowanůw, gimž ony 
podlé sprawedliwosti, co utracené dědictwj, i náležely, Nemjnjce 
zde nawrci obrazu národního žiwota dřewnjch Němeůw, an ho 
snadné we knihách wšudy pred rukama gsauejch dohledati se mož- 
né, a my co kwěci našj přináležj, přjhodněgi na swých mjstech 
porůznu podotkneme, poznamenáme mjsto toho k zawjrce něco o 
slowanském gménu tohoto kmene. Starobylosti a půwodnosti gmen 
Germani a Veutones německým zpytatelům w yšetřowati dlužno * 
U Slowanůw národy tohoto kmene od nepaměti slauli Němci, Gmé- 
no to ginj od německého národu Nemetes*“*), ginj zase ode slowce 
němý, t. cizogazyčný, odwozugj, aniž posawad určiti lze, kterýžby 
z těchto wykladů byl prawěgšj. Nemetes, haluz kmene German- 
ského, obýwali na lewém břehu Rénu, wokolj Wormatie a Spiry, 
w sausedstwj Wangionůw a Tribokůw. Připomjná ge Caesar a Ta- 
citus '“), We wogné Řjmanůw s Chatty přidrželi se oněch proti 
těmto, A wšak i w Gallii gména měst Nemetum, Nemetacum, Ne- 
metocenna se wyskýtagj, a w celtickém gazyku prý slowo Nemet 
znamená swatyni, chrám '*). Předce wšak bych se newáhal wý- 
klad tento za prawý uznati, kdyby se prokázati mohlo, že Neme- 
towé někdy » sansedstwj Slowanůw bydleli, Ti, kdo slowce němý 
za kořen názwiska toho držj, odwoláwagj se na gméno Slowanůw, 
gakoby ode slotwa pošlé ; a wšak mnohem důkladněgi by se odwo- 
Jáwati mohli na Nestora, pjšjejho: Jugra že jazyk jest njem, i 
s'sjedjat sja s" Samojedy na polunoščných stranach '“), "Tomuto 
odwozenj poněkud přjzniwo gest i č we gménu Němec, Důleži- 


18) Gméno Teutonůw prý prastaré gest, a Germanůw, podlé Tacita, 
nowé. Plinins giž ke zpráwě z Pythea čerpané gméno Germaní přiměšu- 
ge, a wčas wálky Hannibala s Řimany se připomjnagj Semigermani. 

4) Arndt Urspr. d. Sprach, S. 251 ag. 

16) Caesar, I, I, ©. 51, Tacit. Annal. 1. XII, c. 27. German. c. 28, 

1) par Mithridates II. 65. — Nemeti zn Němer, nikoli za Gal- 


ly, uznáwá i Ukert A. Geogr. IV. S. 356—357. Humboldt Urhew, v. kli- 
span. 5.108 prawj, že slůwko memet veltické pert, nárad Nemeti ale 
německý, w Gallii osedly. Možné že gpméno Nemetes Teutonowé od Cel- 
tw dastali. Což, pestli s přibytjm Čeltůw za Tatry i gméno Nemeti, 
Němci, ke Slowanům se dostalo, gešto předíjm u nich gen wýrnz Tjudi, 
Tuzdi, Cuxi (Z Teutonea, Thiudisei), w užiwánj byl? « 

w") Karamzín Istor. gosud. roes. IL. 88. pozn. 64. kavamzin wykládá 
njem — inoplemennyj. 
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těrěj nám gestiť zde slowce cwzj, powstalé ze gména thiude, a 
wyznamenáwagjcj Němce. Ze slowce to ode slowa čudo, čudný, 
decela rozdjlné gest, giž nahoře ($. 14. č. 8.) gsme dokázali. Li- 
twané až podnes gmenugj Německo Tauta, t. Teutonia, a w lotyš- 
ském nářečj tauta znamená lid, národ (gens). S tjm se srownáwá 
got. thiuda (gens), thiudan (rex), stsas. thiod, thioda, aga. thěod, 
skan. thiod, stněm. diota f. a diot m. i n., sřněm. diet atd. Gothowé 
sebe gmenowali Gut-thiuda, Frankowé thiot Vrankono, Šwedowé Svi- 
thiod '*). Powahau zothického zwuku ZÁ a následowným z% wyswět- 
luge se obdobná změna slowa toho w nářečjch slowanských, t. 
srb. tůď, chrw. tuj, kor. p-tuj (s předsuwkau p), cyr. stužd a 
štužd '*) rus. Čužij, mrus. čudži, pol. cudzy, hluž. a dluž. cuzy, 
polb. ceuzy, ceizy (sic ginak cuzba, cuzoba), čes. cuzj, cizj, slk. 
cudzvý. Slowo cudzj tedy před časy u Slowanůw zatatranských tak 
se užjwalo o Němejch, gako podlé Nestora slowo gazyk, t. národ, 
o Čudech **), w obogj přjpadnosti skrze cudzj (gentilis) a „Kazsk 
(zens) wyrozumjwali se cizogazyčnjei určitých kmenůw. A gakož 
náš český Zaboj prawj o Němcjch : i priide cuzi usilno w djedinu, 
i cuzimi slowy zapowida ©), tak nepochybně z prwopočátku slo- 
wem tůď (podlé wyslowenj zadunagských Srbůw) mjněno Teutony, 
a teprwa pozděgi wýrazu toho i na giné Neslowany obráceno. I 
Maďarowé gmenugj Němce Német, což nepochybně od Slowa- 
nůw přigali. Litwané sice dnes Německo tytýž gmenugj i Wókiě, 
a Němce Wókiětis; a wšak názew tento pocházj, gak se domnj- 
wám, z pozděgšj doby, t. z toho času, když hrozný laupežnjci 
mořšíj Wikinzowé zawládli we středním wěku břehy baltickými, 
a taměgšj od Lotyšůw obydlené kraginy přes dlauhý čas mnohoná- 
sobně sužowali. Wokietis zagisté zdá se býti přetwořené slowo 
Wiking (pirata). Lotyším německá země slowe Wahzsemme a 
Němec Wahzis, Wahzeets, Wahzsemneeks. Proč Litwané nyněgěj 
Rusy nazýwagj Gudas, dolegi wyložjme. ($. 19. č.4.) 


S. 19. Národy kmene litewského. 


1. Národowé kmene litewskcho, dřewnj Prušané, Goljadi, Su- 
deni, Karowé, a dnešnj Litwané i Lotyši, pro dwogj přjčinu zaslu- 
hugj zwláštnjho uwáženj slowanského děgepisce a mluwozpytce; 
předně, poněwadž mezi nimi a Slowany co do gazyka a powaby i 
mrawů mnohem bližšj znamenati přjbuzenstwj, nežli mezi ostatni- 
mi kmeny plemene indoewropegského, zadruhé pak poněwadž oba 


199) Grřrsim's Dentache Gramm, Bd. III. S. 472—474. 

19) DDobrowsky Instit. lingnne alav. p. 174. štužď antiguissimi codicie. 
— Koppen Sobran. slow. pamjatn. p. XXX : štazdem (omylem rkp. m. štu= 
ždem) a štuždiich z Ostr. Ewang. 1. 1057. — Kalajdowič Joann Exarch. 
str. 142. 147. atuždii. , 

200) „Cuď i wai jazyci,““ t. Merja, Wes', Muroma, Ceremisa, Mordwa atd. 
Tak £ w cyrillské Biblj jazyci (gentiles, gentes). 

1) Kralodworsky Rakopis wyd. od J/. Hanky. 1819. str. 74. 
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kmenowé, podlé hodnowěrných historických swědectwj, od nepa- 
mětné doby až posawad w nepřetrženém sausedstwj u břehu moře 
baltického a za Tatrami společně přebýwali a tudyž od prwopo- 
čátku swého ewropegského bytu co do národnosti gední na 
druhé mnohonásobný wplyw měli. Co do přjbuznosti gazyka, po- 
wahy a mrawů obau kmenůw, tato tak gest patrná ana gewč wy- 
stawená, že ti neysaudněgšj zpytatelé gak minulých tak i nyněgšjel 
časůw Slowany a Litwany čili Lotyše za kmeny bratrské pokládali, 
ano někteřj znich konečně za to měli, žeby litewský kmen pů- 
wodně nebyl ode slowanského rozdjlný, nýbrž gen odwětwj toho- 
to, pomjchánjm s Gothy a Čudy Slowanům poněkud odcizené. Za 
swědky toho dosti budiž zde uwesti z našincůw Dobrowského, 
z cizincůw pak Thunmanna a Potta. Dobrowský, wytečný znatel 
gazyka slowanského a spolu střjzliwý, wšeho básnického nadsazo- 
wánj prázný skaumatel děgin, w prwotnj době swého spisowatel- 
stwj takto o tom se pronesl: „Pomořj baltické, bljž austj Wisly, 
gest neystaršj wlast Wendůw čili Slowanůw. Zdeť byla od ne- 
pamětných časůw, mnoha stoletjmi před Kristem, sjdla gegich, po- 
něwadž i gazykem gim neypřjbuzněgšj Lotyši, Prušané a Litwané 
zde anebo we bljzkém sausedstwj sjdla swá měli, Žádný gazyk 
w celé Ewropě nenj slowanskému tak podobný, gako staropruský, 
lotyšský a litewský, kteréžto tři gá gen za nářečj gednoho gazyka 
mám. Asiatickým gazykům slowanský něco méně nežli německý 
se podobá. Mezi německými nářečjmi ale má neywětšj prjbuznost 
se skandinawským, danským, šwedským a dolnoněmeckým: a wšak 
geště mnohem wětšj s gazykem latinským. Mezi tjmto a slowan- 
skym stogj litewský gazyk u prostřed, leckému téměř něco méně 
přibuzný gest, nežli německý. "Tak o tom saudjm po opětowaném 
pilném srownánj wšech dotčených gazykůw. Pročež od té doby, od 
které Latinjci, liekowé, Němci w Ewropě bydlegj, musel i kmen 
Slowanů w nj obýwati, aniž mohl teprwa po narozenj Kristowé, 
buďže před nebo za Huny, od zátoky maeotické, gakož geště ne- 
dáwno některým se snjwalo, donj přibyti“* *). Geště mnohem dále 
šel důmyslný historik Thunmann, z rodu skandinawských Němcůw, 
newáhage se Lotyše a Litwany gen za odwětwj Slowanůw, teprwa 
w pozdězšj době, t. mezi 1njm a Štým stol, po Kr., náplywem Go- 
thůw a Čudůw kmenu swému odcizené, wyhlásiti“). S tjm se docela 
srownáwá to, co cwičný znatel starých i nowých gazykůw gak 


v) Dobrowský „„Ueb. die ilt. Sitze der Slawen in Europa““ w Monse's 
ae des Markgrf. Mihren I. S, xrw—xx. 


nn Untersuch. iib. nord, Vělker S.8.— Thunmannowu da- 


mnénku přigali mnozj ginj, o K. G. Anton Vera. ih. d. alt. Slnw. Leipz. 
L 


1783. 8. předm. J. Chr. Adelung Mithrid. II. 696. TI. E. Zřmmevmnnn 
Gesch. d. lett. Liter, Mitau 1812. 8. Uw, Arndt Urspr. d. eur, Sprachén 
str. 99. Karamzínm Istor, ross. gosud. I. 38. B. 47. pozn, 81. Fr. Ade- 
lung Uebers, all. Sprach. S. P. 1820. 8. str. 64, S. B. Linde O jez. dawn. 
Prusaków, W, 1822. 8, str. 410. K. F. ZFrtson Ucb, d. lett. Vělkersatnmm, 
w Jahresverh. d. kur). Ges. Bd, II, str. 254—268, 269—281. P. Koppew 
U lit. narod, S, P. 1827. 4. atr. 167. 


h 
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Ewropy tak Asie, Pott, o této wěci propowěděl. “,„Gen neumělost 
anebo předsudek, prawjť on, staropruskému, lotyšskému a litew- 
skému nářečj, w samém gádru docela slowanskému, mjsta mezi ná- 
řečjmi z gazyka slowanského pošlými odepřjti, a ge nářečjmi lo- 
tyskogothskými anebo slowenskofinskými gmenowati může. Přjbu- 
znost zazisté kteréhokoli gazyka nikoli podlé pozděgšjch přjměsků, 
gichž owšem w lotyšském a litwanském hognost, nýbrž podlé zá- 
kladný a podstatné geho látky určiti se musj““*). Naproti tomu Rask 
a W. Humboldt zamjtagj pozděgšj odrozenj se litewčiny ze slowan- 
činy a němčiny, pokládagjce gi za gazyk půwodnj, u prostřed mezi 
slowanským a řeckým stogjej, ačkoli wždy slowančině nad mjru 
přjbuzný, kterážto prjbuznost by gim gistotně w giném swětle 
byla se ukázala, kdyby hlauběgi byli do sklada prastarého gazy- 
ka našeho pronikli “). Tak hle o přjbuznosti Slowanůw i Litwa- 
nůw saudili posawad domác) i přespolnj znatelé gazykůw i histo- 
rie národůw. Ijdjce se při této důležité wěci netak cizj wýpowěd), 
gako radězi wlastnjm přeswědčenjm, nabytým po dlauhém wyšetřo- 
wánj gak wšech historických swědectwj, tak i powahy obau gazy- 
kůw aginých okolnostj, uznáwáme národy litewské a slowanské 
we předhistorické době owšem za rozsochy gednoho kmene, wšak 
w historické době, působenjm wněšnjch okolnostj, giž tak roz- 
dělené, že ge nynj gako dwa rozličné, ačkoli wždy geště mezi 
wšemi indoewropegskými neypřjbuzněgš) kmeny powažowati mu- 
ajme. Pročež w zewrubnj saustawě kmenůw indoewropegských tyto 
dwa bratrské kmeny stawjme pospolu a wedlé sebe, pod gménem 
čeledi windické ge zahrnugjce“). Odlaučenj to kmene litewského 
pastaupilo nepochybně nedlauho po osednutj obau národů w Ewro- 
pě, sak se zdá gednak proto, že Litwané dřewnjch Čudůw ze sjdel 
gezich docela newypudiwše s těmito se pomjchali, gednak také že 
giž welmi časně pod wládu cizjch Gothůw a giných Němcůw se 
dostali, gešto naproti tomu ginj národowé slowanštj, osedlj hlau- 
běsi w zemi okolo Tater, nepomjchawše se tak brzo s cizjmi kme- 
ny, gašyk i národnost swau swobodněgi ze sebe a proto také i 
spěšněgi wywinowali. Pomjchánjm gazyka s ginými, gak toho mno- 
hé přjklady potwrzugj, swobodný gcho tok se zastawuge, a wšeliké 


3) Potť's Etymolog. Forschungen I. S. xxxIrT. 

4) Rask Untersuch. úb. d. altnord. Sprache. Kopenh. 1818. 8. Jď. Hum- 
dold's Dic Urbewohner Hispaniens S. 70. — Ostatně snmobytnost litew- 
ského kmene a gazyka w pořadj giných neyprwé uznal ScAlózer Nord. 
Gesch. atr. 316. 318, ačkoli wždy wáhawč, mnohem určitěgi J. C. C. Rea- 
diger w Zuwacha d. Sprachk. St. V. S. 233, w pozděgijch spiejch J. S. 
Water Anal. d. Sprachk. Lpz. 1821. Hft. II. S. 83—86. (dřjwe toho držel 
se strany Thunmannowy), prof. Božlen Ueb. d. Sprache d. alt. Preussen 
w J. Woigt Gesch. Preuss. I. 709—723., Etichhoff Pauralléle des languen 
de VEurope et de U'Inde. Paris 1836. 4. a g. 

5) Podobně dwa tyto kmeny w gednu čeleď (famille) apogil F. G. Eřch- 
hoff w zanjmawém opisu swém: Paralléle des languce de Europe et de 
Vinde. Par. 1836. 4. str. 30—31, uznáwage Litwany za kraužzek wjžje 
Slewany neprostředně s Indy. Srow. ScAnitzler La Russie str. 647—548j 


* 
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geho formy, gakoby mrtwé a zkamenělé, giž tak bugně do kwětu 
a klasu neženau gako předtjm: naproti tomu přesný gazyk, gdeli 
přirozeným během, co do forem swých čili grammatického skladu, 
rychlegi a mnohonásobněgi se měnj. Důkazem této prawdy zaná- 
šeti se zde nemůžeme ; kdo gazyky zpytuge a přjčiny gegich wzniku, 
pádu i proměn zná, sám se o tom snadně přeswěděj“). Tjm to po- 
šlo, že gazyk litewský, co do forem nynj půwodněgšj, staršj a asia- 
tických bližší býti se zdá, nežli slowanský. Onen giž w nepamatné 
době, mnoha stoletjmi před Kristem, cizinau se naprznil a zkame- 
něl ; tento šel swau cestau, wywjgel se swobodně a sám ze sebe, 
a na podobu stromu čerstwého a bugného mnohonásobné wětwe, 


listy, kwěty a owoce wzhůru wyhnal"). 

2. Počátek národu litewského pohřižuge se w newystihlém 
šeru dáwnowěkosti. To gediné gisto gest, že od té doby, od njž 
men windický za Tatrami bydlel, i Márody litewské a lotyšské 
wedlé něho a we bljzkém sausedstwj s njm w týchže stranách obý- 
wali, a že naprosto možné nenj, aby teprwa w pozděgšjelČasjch, 
po narozenj Kristowě, od wýchodu nebo poledne, z Indie nebo z La- 
tium, gakž se některým snjwalo “), prodrawše se přes nepřelomné 


8) Wiz Bohlen Ueb. d. Sprache der alten Preussen w Fotgt Gesch. 
Preues. I. 714. 

7) Pole gazyka a historie národůw kmene litewského n ža vy7 le- 
žj3 co posawad onich psáno, přjprawy gaau a začátkowé. 4. 7%. Kojalo- 
swecz Histor. Lituan. Dant. et Antw. 1650—1669. 4. 2 Voll. — J Lasicti 
De diis Samagitarum in Michaelonis Fragmentis de morib. Tataror. Li- 
tuanor. et Moschor. ed. J. J. Grasserus Basil. 1615. 4. — CA. Hart- 
knoch Dies. dc lingua vet. Prnssor. w přjlohách k Dushurgowé kronice. 
Jen. 1679. 4. atr. 91, 97. — PA. Ruhig Litt. Gramm. hůnigeb. 1717. 8. 
Uwod. — Schlózer Allgem. nord. Gesch. Halle 1771. 4. str. 242—244. 
816—323. — TXunmann Untersuch. tib. nord. Vělker. Halle 1772. 8. — 
Schlózer und Gebhardi Gesch. v. Litt. Kurl. und Liefl. Halle 1785. 4. 
(50 d. wšcob. hist.) — J. CA. Gaitterer An Prussor., Litnanor. ceteror. 
populor. Letticor. originem a Sarmatis licent repetere ? Dissert. IV. in 
Comment. Societ. Reg. Scient. Gótting. T. XII. XIII. 1792—95. 4. — J. Le- 
lewel Rzut oka na dawnosé litewsk. narod. Wiln. 1808. 8. — X. Bokusz 
Rozprawa o poczatkach nar. i jez. litewskiego, w Roczn. tow. przyj. nauk 
1810. T. 6. str. 148-—291. — U. E. Zimmermann Vera. e. Gesch. d. lett. Li- 
ter. Mitau 1812. 8. — IL. C. D. Bray Essai sur Whist. de la Livoniec. 
Dorpat 1817. — JZFatson's Abhandl. ib. den Lett. Volkerstamm in den 
Jahresverhandl. der Kurl. Gesell. fiir Liter. u. Kunst. 2 Bd. Mietan 1822. 
4. — D. Paszkiewicz O narodech litewskich w Dzienn, Warsz. 1829. č. 
44—15. — Woigt's Gesch. Preussena. Kónigeb. 1827. 8. Bd. I. — J. L. 
Parrot Ueb. Lirwen, Letien u. Esten. Stuttg. 1828. 8. — „Adelune's 
Mithridates Bd. II. — J. S. Fater's Dic Sprache der alten Preussen. 
Braunachw. 1821. 8., polsky od S. B. L'nde. Wars. 1822. 8. — F. Koep- 

O proischoždenii, jazykje i literaturje litowskich narodow, w Mate- 
rialach dlja istorii proswješčenija w Roassii. S. Pet. 1827. 4. str. 151—254., 
drahocenná sbjrka důlezitých, k děgezpytu a gazykoslowj Litwanuw se 
wztahugjejch zpráw učeného a wysoce zaslaužilého Kocppena. — J. H. 
Schnitzler La Russiec, la Pologne et la Finlande. Par. 1835. 8. p. 527— 
548. — T. Narbutt Dzicje etar. nar. litew. T. I. Mitologia litewska. Wil- 
no 1835. 8. — Ostatek wiz w BwAle Liter. d. russ. Gesch. str. 281—291. 

$) Gmenowitě i vic ginak střjzliwému Watsonowi, nalézagjejmu ko- 
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šiky tolikerých mohutných kmenůw do této wzdálené wlasti byly 
wrazily. Pilnost nowěgšjch děgepiscůw neobmeškala sice i tohoto 
národu počátek w těch neywzdáleněgšjch časjch a w lůně rozličných 
dřewnjch, proslawených kmenůw pohledáwati, a wšak wždy s mar- 
ným namáhánjm, s nižádným pewným, plodonosným wýsledkem. 
Nechtjce sem tahati některé diwoké wýmyslky a sny starších čma- 
| rykářůw, powozugjejch Litwany gindy od Getůw a Thrakůw, gin- 

y ekůw, gindy od Latjnůw, gindy zase ode Trojanůw, připo- 
meneme gen některá zdánj nowěgšjch spisowatelůw. Učený a na 
slowo wzatý Gatterer obšjrné čtyry rozprawy sepsal k dokázánj 
toho, že dřewnj Prusowé a dnešnj Lotyši i Litwané gsau prawj po- 
tomkowé Sarmatůw. Gak důwodně asi to od něho prowedeno ge- 
stič, o tom rozumny čtenář podlé toho, co gsme nahoře o Sarmatech 
wyložili,sém sauditi může. Ctihodný Lelewel byl na mnohem lepšj 
cestě, ohlédage národnost dřewnjch Scirůw, Hirrůw atd.; ale za- 
wadiw náhodau o německé Heruly, giž dřjwe od Lazia (lotyšským 
otčenášem za herulský podmetnutým), Kojalowiče a Hartknocha, 
litewskému děgezpytci w cestu zawalené, tak se do nich zamotal, že 
naposledy Lotyše a Litwany za Heruly wyhlásil, čjmž starožitnosti 
obau národůw doma i wně na dlauhý čas znegistil. Postupnjk zagi- 
sté geho, neznámý odginud D. Paszkiewicz, chytiw se Herulůw, giš 
s nimi až křece Gerrus za Dněpr zaletěl, od této řeky swé Litwany 
odwozuge. Podlé těchto spisowatelůw otcowstwj Herulůw za prawé 
přigal Schnitzler w neynowčgšjm spisu swém. Horliwý Bohuš též 
se přičinil počátku litewského národu wyšetriti. Gak uměle a zda- 
řile, ztoho pončkud poznati lze, že dnešnj Čudy w Estonech za 
haluz kmene litewského wydáwá! Ostatně i gemu Scirowé, Hirro- 
wé, Herulowé, Alani, Agathyrsi a g., slowau praotcowé Litwanůw ! 
Opatrněgi poněkud sobě počjnal učený historik Voigt we swé knize 
o děginách pruského národu, uznáwage starožitnost Lotyšůw a 
Litwaniw we wlasti gegich, třebas nám staré prameny těchto ge- 
gich gmen teprwa pozděgi podáwagj; a wšak igemu slušným prá- 
wem wytýkati se musj, že pln gsa ducha německého a na wšecko 
strannýma očima hledě, wšudy gen Němce nalezal, kdekoli stařj 
spisowatelé zeměpisného gména Aestyi, Haesti, Austrvegr, Austrríki 
atd., užjwagj, a že tudy mnohá starobylá swčdectwj, na Litwany a 
Lotyše se wztahugjcj, těmto ge odciziw, neprawé Gothům přiosobil. 
Neynowěgšj děgepisec Litwy, Narbutt, opět celau dušj k Herulům 
a giným cizogazyčnjkům přilnul ?). Nemohauce wěcstranným wy- 
skaumánjm a wyloženjm důležitého toho předmětu zde se zanáše- 
ti, předneseme hlawnj myšlénky swé o něm w možné krátkosti. — 
Národowé litewštj bydleli, gakž řečeno, od nepaměti we dnešnj swé 


lébku Litwanůw na azowském moři, odkudž prý ge Asiati, snad Kozaři, 
potom Sarmatli a ginj Slowané přes Dněpr na západ wytlačili ! Jahres- 
verh. II. 265. 

9) Kojalowiče, Hartknocha, Gatterera, Lelewela, Paškiewiče, Schnitz- 
lera, Bohuže, Voigta a Narbutta sem náležitj spisowé giž w pozn. 7. na 
konci předcěleho čjela wyičeni. 


364. Okr. I. Čl. NIL. Přehled cizjch kmenůw. 


wlasti '9), w sausedstwj Windůw čili Slowanůw, ukryti gsauce ge- . 
dnak pod gménem neypřjbuzněgšjho gim kmene Windůw, gednak 

pod německým zeměpisným názwem Aestůw, t. Jidj na wýchoda . 
bydljejch. Důkazy toho gsau s gedné strany nemožnost, aby we 

známé historické době, gmenowitě po narozenj Kristowě, odněkud. : 
ginud tam byli wtrhli, gednak patrné neomylné historické sledy-a . 
šlepěge gegich taměgšjho přebywánj. Nemožnosti přitaženj Litwa- 
nů w pozděgěj době buďto z polednj Ewropy, buďto z Asie, do této 
wlasti zatatranské zde mnohými slowy dojičowati nemjnjme: ne- 
předsudnému wážiteli sama sebau se dogistj. Byl-li kmen ten we- 
liky, možný, bogowný, tož toho taženj geho gistotně některé pa- 
mátky a zmjnky we staré historii by se byly zachowaly; a wšak 
toho nikde nic nenj. Byl-li ale, gakž o něm wjme *'), malý a slaby, 
nenj podobné, aby proti praudu německých a slowanských národů 
w prwnjch stoletjch po Kristu sem na sewer byl se prodral. Ku 
posledním důkazům přináležj negen rannj zmjnka Prušanůw, Sudi- 
nůw a Galindůw, národůw, gakž hned dokážeme, nepochybně litew- 
ských ; ate obzwláště i gméno moře baltického, Baltia. Slowo Bal- 
tía, o moři a přjležjejm poloostrowu sambijském"“) giž za času 
Pythea (ok. 320 př. Kr.) bylo známé: z geho zápiskůw přešlo do 
knih pozděgšjch spisowatelůw "Timaea a geho wypisowače Plinia, 
zpotwořené do Abalus (Abalcia) a Basilia (Balthea). (S. 8, č.2.) Čistěgi 
nám ge zachowal Xenophon z Lampsaku **). Mám pak za to, že slowce 
to pocházj od stprns., lot. a litw. báltas, bálta (adj. 2 termin. — 
albus, srow. slw. bledý, lat. pallidus) a wyznamenáwá d;lé snoře, 


10) Rozumj se, že zde powšechně mluweno o wlasti za Tatrami, bez 
zcwrubnjho wyměřowánj gegjch hranic, kteréž w rozličných časjch roz- 
ličně se šjřily a auzily, i ginam přenášely. 

11) Giz za časůw Dluhoše [umř. 4480] pokládali Slowané podlé tisjcí- 
letého národnjho podánj Litwany za kmen od nepaměti malý a slabý. 
Slowa gcho w tom ohledu gsau nad mjru důležitá a záwažná: Inter se- 
ptemirtonales populbs obscurisstm? [Lituani], Ruthenorum servituti et 
tributis vilibus obnoxii, ut cuivis mirum videatur ad tantam eoe fclicita- 
tem, sive per finitimorum ignaviam et desidiam provectos, ut imperent 
nunc fce. 1328] Ruthenis, sub guorum imperto annis prope mille ve- 
luti servile vulgus fuere.  Dlugoss Hist. polon. 1. X. p. 417. (Gakdo- 
cela ginak mluwj neystaršj swědkowé o Slowanech, Jornandes : ;„Wini- 
darum natio populosa per immensa spatia consedit;““ Prokop: „„Antaram 
populi infiniti5;““ zeměpisné zápisky Mnichowské: „,regio iinmensa, popu- 
Ins infinitus 5““ lit. episc. Matthnež cc. 1150: „„gene illa Ruthenica mul- 
titudine innumeraBili cenu eiderihua adaeguata.... | Ruthenia gune guasi 
cest alter orbie etc.““ — O rozšjřenj se Litwanůw a Lotyšůw srow. Tžun- 
mann Unters. tib. nord. Volk. str. 61—64. Do náměstnictwa Wilenského 
a Trockého teprwé w polowici 13ho stol. a pozděgi ae whostili: prwopo- 
čátečně w okolj tom obywali Wičkowé a Weleti, potomci Neurůw, a ginj 
Slowané. (Srow. njž (. 44. č. 2—4.) 

12) „Mare Balticum, insnla Baltia,““ tato wlastně polowyapa Sambia 
(Samland), giž stařj za wvepn pokládali, což ohledem na řeky gi od 
pewniny děljej poněkud geště az podnes platné. Wiz (. 8. č. 2. pozn. 32. 

13) Plín. H. N. 1. IV. c. 13. 6. 93. „„Xenophon Lampsacenus a litore 
Seytharum tridui navigatione insulam esse immensae magnitudinis Bal- 
tiam tradit. 


$. 19. Kmen. litewský. 365 


ačkoli dobře znám, že ge gin) od něm. belte, balte (baltheus, 
pás) *“), ginj od slw. bláto odwozugj. A wšak německý wýklad giž 
proto gest bezdůwodný, poněwadž Němci moře to Austrmarr, Ey- 
strisalt, Ostersalz, Ostsee, nikoli Balt, Belt, gmenowali'“*); a slw. 
bláto gen o gezeřjch, bahnách, nikoli o mořjch,-se užjwá, np. Blato, 
Blatno w9tém stol. *“) dnešnj gezero Balaton (Plattensee) w Uhřjch, 
pinské Blato a g. '"). Pročež přeswědčen gsem, že giž w oné dáwn 

době, mezi Pytheem a Pliniem i Ptolemaeem [320 př. Kr. — 17 

po Kr.) Prušané, Lotyši a Litwané w těch kraginách, kde ge pozdě- 
gi nalezáme (powšechně mluwě), seděli. Připustjmeji, což owšem 
welmi podobné gest, že we skythickém gménu gantaru sacrium čili 
satrium '*) wlastně lotyšské ssAřars wězj '*), nabudeme tudy nowého 
důkazu starobylosti kmene litewského w této straně. Pomjgsjme 
zde pro krátkost giné důwody ze slowozpytu wážené, gako že 
w gothském nářeč) litewská, a naopak w litewském gothská slowa 
se nalezagj ; srow. np. got. reiks (princeps) prus. rikys (dominus), 
got. andbahts (minister) lot. ammats (officium), got. haims (domus, 
vicus) prus. kaimo (vicus), got. thius (famulus, skan. thyr, stněm. 
diorna, thiarna — serva) prus. tarnaite (famulus), got. barn (in- 
fans, puer) prus. litw. bernas, got. skula (debitor) lot. skola (de- 
bitum), got. thusundi (mille) prus. lit. tukstantis, got. wairths 


14) I sám Jak. Grimm D. Gr. III. 448. Galowé gest o gménu tomto 
rozumowánj Fotgta Geach. Preussens Bd. I. atr. 100—101. pozn. 4. Dů- 
ležito gest, ze (podlé Stendera a map) w Kuronech dwoge gezero slowe 
lotyšsky Baltumuiecha, z nichz gedno Němci gmenugj Weissensee, druhé 
pak Baltensee. 

15) Důkladně o tom gedná ZFerlauff Geogr. med. aevi ex monum. 
Island. p. 33. not. 11. 

15) „„Kocel knjaz' Blatensk““ w pogednánj mnicha CAradbra, w. Kalajdo- 
wič Joan Exarch str. 192. 

11) Bayer (Comm. Ac. Petrop. V. 339), a Praetorčus twrdj, že oby- 
watelé pomořj sambijského a žmudského gmenugj sebe Baltikkei t. bjlý 
lid, a totéz opakuge Bohusz, wyslowně prawě, ze wyspa gantarorodná 
mezi Preglau, Strchau a kuronským i čerstwým rukáwem (Haff) u do- 
mácjch az podnes slowe Baltica, t. bjlá. O nar. lit. str. 188. — Podlé 
toho tzudno zapřjti domácnosti tohoto gména, pomyslům a obyčegům 
prastfFýCh národůw weskrze přjiněřeného ; srow. bjlé, černé, rudé, zele- 
né atd. moře 3 Bělorus, Čerwenorns, Cernorus atd. —  TAunmann (Unt. 
ub. nord. Vólk. 56) a g. za to měli, že německé gméno té polowyspy 
Witland přelozenj gest lit. Baltia, t. Weiasland, čemuž wšak gazyk přj= 
čití se zdá, nebo weiss slowe goth. hveits, stněm. hviz, ags. hvit, skan. 
hvitr, ařněm. wiz, agl. hwite, a gen dolnoněm. witt, coz newjm hodili se 
pro tak staré časy ?— Voigt gméno země wydáwá za totozné se gménem 
národů Vidivari, Vítes, Withingowé, mage za to, že gj po těchto zůstalo. 
Geach. Preuas. I. 101. pozn. 4. Starohollandsky slaula Vydelant (,„Snme- 
lant dat heit Vydelant““ we kronice rytjřůw řádu německého w Matihaet 
Analect. T. IV.) — U Alberica a w list. Withland, Witland, Wittesland. 
(Thunmann Nord. Vůlk. 53.) — Porowney i gméno kraginy lotyšské 
Wid - semme, což prý powstalo z Widu-semme, a wyznamenáwá pro- 
atřednj zemi. 

w*) Plřn. Hist. Nat. I. XXXVIL c.2. 6. 40., s dokládánjm se Xenocra- 
tesa, lékaře (kw. ok. 40 po Kr.]. 

19) ScAlózer Nord. Gcach. S. 318. 
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(dignus) prus. werts, got. saurga (cura) prus. surgaut (curare), 
stněm. prunja, prunna (lorica ) lot. brunnias, a zase prus. 
Jitw. merga (puella) got. marcha ( Walada-marcha u Jordana) isl. 
marge (adolescens comm. gen., srow. stpol. mercha — necudná 
děwa), lot. girnos (mola) got. guern ag. O litewských slowjch 
domýšleti se dlužno, že giž we druhém stoletj do gothičiny se do- 
stala ; neboť Gothowé, gak wjme, giž ok. 189 z baltického na černé 
moře se wystěhowali. Nechceme ani giných starých slow rozbjra- 
ti, gako Morimarusa, Cronium, glessum atd., kteráž též neypřiroze- 
něgi z litewského gazyka wykladu nabýwagj. 
3. Pokládagjce národy kmene litewského za prastaré obywa- 
„ tele swé wlasti, dáwno před historickau dobau, spolu s bra- 
try gegich Slowany, na pomorj baltickém osedlé, slušně zawjrati 
můžeme, že co stařj Rekowé a Hjmané o národech taměgšjch pod 
gménem Aestyůw, Haestůw, poznamenali, aspon z částky, neli do- 
cela, k nim se wztahuge. Widěli gsme nahoře (S. 8. č. 1., S. 18. č. 
1. 3.), že půwodnj obywatelé přjmořj baltického okolo austj Wisly 
byli Windowé, potomně [asi we 4tém stol. př. Kr.) odtamtud od Go- 
thůw wytlačenj. Gaké bylo toho časů položenj obau bratrských 
národůw, windického i litewského, zwláště co do břehůw gantaro- 
wých, a gakowé gegich wzágemné swazky, o tom s gistotau nic twr- 
diti se nemůže. A wšak ďomýšleti se lze, že gsauce oba národowé 
+alolesti gednoho kmene, tehdáž geště gazykem gen málo a nepa- 
trně rozdělené, a náboženstwjm i mrawy auzce spogené, na celém 
tom pomořj w pokogi a mjra gedni wedlé druhých seděli, a obchod 
s gantarem od Windůw, odtud přes Tatry až ku přjmořj adriati- 
ckému rozšjřených, prowodjn byl, pod gegichžto gménem se u sta- 
rých připomjná. Přitaženj násilných Gothůw a gegich plemennj- 
kůw, známých potom pod gménem Windilůw čili Wandalůw, do ze- 
mj windických, na pomořj a Wislu, wypuzenj Windůw odtamtud 
a podrobenj národůw litewských změnilo šťastné ty dřewnj swazky 
obau národůw. Slowané, wytlačení gsauce od baltického moře 
skrze Gothy a riné Němce, od adriatického pak skrze Celty, widance 
žde nezbytj a milugjce žiwot swobodny a pokogny, ustapowali po- 
řád dále kseweru, kdež menšj nalezali odpor; národowé litewštj, 
pomjchagjce se s Gothy a ginými Němci, a magjce mimo to u pro- 
střed sebe nematné ostatky Čudůw, přesuau swau národnost po- 
malu potratili a skrze to se Slowanům odcizili. O přjbězjch ne- 
šťastného toho národu pod panowánjm Gothůw nám historie téměř 
nic newyprawuge. Lo wšak gisto gest, ze Gothowé, osadiwše se na 
prawém břehu Wisly, lidj kmene litewského newyhubili, nýbrž 
podrobiwše ge sobě we služebnost a porobu, z potu a mozolůw 
gegich se žiwili. Gantar i napotom byl orků sbjrán od podmaně- 
ných Prusůw, ale dodáwán panugjejm Gothům, a od těchto prodá- 
wán dalšjm Němcům. Pytheas, nawštjwiw okolo I. 320 př. Kr. po- 
mořj baltické, nalezl ge obydlené od Gothůw““). Lidé studené té 





20) Porownati zde slušj, co ohledem na Pythea a zdánj nowěgšjch 
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kragziny, prawj on, žiwj se neywjce prosem, zeljm, owocem a ko- 
řennymi rostlinami, štěpných plodůw a pitomých zwjřat owšem 
nedostatek magjce. Kde sc žito a med rodj, tam sobě z toho ná- 
pog strogj, žito pak pro nedostatek stálého wýsluuj, do welikých 
stodol swážegj, aby nepočasjm a deštěm škodu na poli newzalo *'), 
Giž tento obraz lépe swčěděj rolnickým národům dřewnjch Litwa- 
zůw a Windůw, nezli bogowným Němcům. Strabo nám ze zpráw Py- 
theowých i gméno národu Ostiaei ( S2orua/ow) zachowal, ačkoli s ne- 
slašným tjm doloženjm, že „„wšecko, co tento plawec o Ostiaejch a 
o kraginách od Rénu až ke Skythům napsal, selháno gest“ **). Až 
posawad gméno to wztahowáno na Aesty “*), a wšak podlé lepšjho 
wyšetřenj Ukertowa náležjť ono nikoli sem, nýbrž do Gallie **). 
Srow. $. 14. č. 4.) Podlé Plinia týž Pytheas nalezl lukomořj 
(ecstuariu m), Mentonomon zwané, obydlené od Guttonůw, máFodů 
germanského, a asi den cesty wzdálj odtud ostrow Abalus ( Abalcia), 
gehož obywatelé zantar sbjrali, Teutonům geg prodáwagjce“). Týš 
Plinius ginde prawj, že Pytheas a dle něho Timaeus ostrow ten 
gmenowali Basilia (BalthedĎ Balisia), Xenophon Lampsacenus Bal- 
tia, Mithridates pak Osericta S). Sgednocenj a wyloženj těchto sobě 
protiwných gmen přemnoha učeným až posawad neslýchané práce 
zawalowalo, ačkoli giž Schóning a Schlózer na dobré cestě byli, 
dokazugjce, že gen Baltia a Osericta gsau slowa přesná, ono domác) 
pruské gméno wýchodnjho moře, toto přespolnj skandinawské přj- 
gm) zemj gemu přjležjejch, Abalus a Basilia pak že gsau od pře- 
pisowatelůw utwořené odrůdy slowa Baltia, s Ččjmž my se cele sná- 
šjme ""). Nemenšj apor gest o wyloženj slowa Mentonomon, kte- 
réžto někteřj pokládagj za čudské Mendá-niemi, t. gedlowé před- 





wykladačůw o cestě gcho, wýš $. 8. č. 1. pozn. 5. 6., a $. 18. č. 7. pozn. 
405. gsme zaznamenali. 

21) Sado 1. IV. c. 5. 

2) Srrabo 1. I. c. 4. 

2) Joigťs Gexch. Preuss. F. 25. 

24) Ukerťs A.Geogr. IV. 28. 335—336. 

t) Plin. H.N. 1. XXXVII c. 2. $. 35. Srow. wýš (. S. č. 2. pozn. 


22. a 30. 

) Plřn. W. N. I. IV. c. 13. 6.95. I. XXXVII. c. 2. 6. 35. Slowce Ban- 
noma z Timaea tamze poklidám za gméno pewniny (Skythie), nikoli ostro- 
wá. Wiz nahoře 4. 8. č. 2. 

21) Schlózer Nord. Gesch. S.23. pozn. P., atr. 114. pozn. g.h. W rkp. 
Solina sc čte Abalcia m. Abalus, m. Basilia pak w rkp. Dalech. Balthea, 
we Watik. Balisia.  Wiz $. 8. č. 2. pozn. 22. 23. J0. Plinius wypisowal 
z několika tisjc knih; pročez nenj diwu, ze někdy talíz gména nestegně 
psal. Mimo to text Pliniůw gest geště aspoň mjsty stabulum Augine. 
Nesnowěgi Voigt — Geach. Preuaa. I. 47—49. 632—649. — opowrhna ten- 
to přirozený a důwoduy wyklad, wšecka ta gména takto stotoznil : Rauno- 
nia (tak on mylně čte s Harduinem mjsto Bannoma) gest wes Romowe, 
Osericta gest ocín Ricta t. swaté ajdlo králůw (polořecky a poloněmecky), 
Basilia gest BeGidsía t. králowstwj, ajdlo krále, Abalus gest eBíAnlos 
contr. 340g videl. rozroc t. nepřjstupné - awaté mjsto, pohansky chrám 
Prusů w RHomowč. Credat Judacua Apella! 


k" e 
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hořj **), n mama Út pk emk ček odzloa 
ské okřidlj tak gm 3 Voigt pak ge z řeckého gazyku, ode slowa 
nedvojinu (wztěkám ne) a vowog (kragina) wywodj, p bor 
pon o ležjej ! 2 Kwjre n "po í Wypé>z 
mont Jitewského kmene pošlo, u n ně 

> numas ") bydliště, sjdlo (srow. slw. k n0e "u sebe 
a „heím,. ke -lak atd.) znamená, ačkoli pr Pe Bali 
w temnu gest. p ore“ nné grey dně že poč 

Němcům n pa A 

pe 17 omylem za ostrow drželi ; ro 75 pak 
že w gazyku domácím siztojitowském slaulo celé to dlauhé pomořj, 
gež « protiwné geho strany bydljej Skandinawci a ostatní Němci 
w Dánil gmenowali Austrvegr, Austrrikis u naposledy, že zacho- 
wané u Plinia z Míthridata slůwko Osericta nic giného nenj, nežli 
zkažené německé Austrríki. Tým se wšecken násltvý) spor ftane- 
bylých swědectw) wyrownáwá, 

4, Widěli gsme, že podlé wýtahu z Pythea u Plinia nísvů na 
pomořj baltickém okolo I, 320 př. Kr, ej s slnul Guitones. Ne- 
0 německého popgitj Gultonůw *'), máme za to, že oni 
byli gen podruzi we wlasti podwislanské, ze Skandinnwie tam pří- 
byli. (Srow, $. 18. č. 3.7.) 'Výž Plinius, gak giž (rr NG tra do- 
chowal nám ze ztracených spisůw Mithridatowých (112—64 ] 
gméno domnělého ostrowu, Pen wlastně poloostrowus (v rv 
němž drahocenný gantar sbjrán byl **), na důkaz, že giž toho času 
západní Němci we Skandinawii a Dánii baltické toto přjmořj gmé= 
nowali Austrriki, Austrvegr.  (Gestiť pak toto gména, gukž putrno, 
pauze zeměpisné, z něhož na německý půwod wšechněch obywate= 
lů tohoto břežiště důsledně zawjrati nelze). Anobrž z uwedeného 


2) io hýsšcké Nerung kůnnte holsnen nuťf fňřach Mondiniemi, unť 
entnisch (nmeh dem Parrine . U- (ein v oi a) 
Taenmeamn  Unt, b, nord, „ 8.82. Tedy gen z domyslu Ju VŠehlose 
Nord, Gene, 424, přě m ý Al. py d. Doutach. S. 85 ag. 

sw) Folgťa Grach, Prouna, I, 8l——2 
j wu k podlé Paškewičes podlé Ruhiga lit, namas pl, nammnl (habi- 

cu 

M) "Sohlózer (Nord. Gesch, 124, 918.) a Thunmann ukazowali na 
ské Gudy w Nadrhwj a Šalawech3 nle těmto, gnkož 5 wesnicem we 
di (Gudy, Gudišky, Gudujeo, Gudirwie, Gudiwny, Gudtawkio, 
Gudnodžie, Gudkulnie, Gudwicie ntd. ), pes to nepochybně gen po Ge: 
tech zůstalo, gnko dnesujm Rusťm u Litwanrůw přjzmi Gudua, pl. Gudai, 
Vito Á 1 petr přezwali ge Prusané m Litwané nepochybné proto, poně- 
wadz im opo bylo známěgší n obocněgěj, nežli nowé War rjvg. Co do L 
veselo we Žmudi, možné, ze to osndy gsanu zngutých lusů % lkho stol 
nlisali $k o Gothůw. 

N, I, XXXVIK c. ©, (49, Mithridntes In Gormanino lito- 
bí o440 a: vornrigno enm Oserictam, cedri genere nilyosám s 
inde drinere in petrax (suerin 
ty Gesch, Vrou 7. negen Pytheowy Ostiney ( ad 
Ukoriu ne sem, nýbrž do Gallie nálzj úlo i Tacitowy Aestvy za 
P.. owšem galowé n n toho předatjraze důwody, puky čte- 
sám u ného dočjsti su může, Kam se tito domnélj Němci poděli, u 
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uaheře powakopisa těchto ebywatehée u Prihea. a ze starobrleatě 
sle= Bala. Menienemaa. řacriem a £- víjm právem demvileli 
st můžem“ že ped ijm cirjm rmčnem i národy hitewaké uěrsty 
gram. UGmčane Acetiůe čili Wychodčanům od tě daby až do středaj- 
ho wčhu u spisovatelů řechvch a latšaskych zhueta ae připoj- 
ná. Obchod s saatarem, za času Dředera Nicilakého asi 20—A pě. 
hr. gešiě porád od baltichéhe meře de Italie dedánanvna ") byl 
pramenem mewvch zpráe © (čte uzdálené ulastě. Ujsař Nere el. 
L 34—355 pe hr. «rpranil z karauatu gednehe z rytjčíe čjmekvvh 
k ehledšej hřchůw rantareuvch *). Dlauhetrwanliné wegmt 
manůw £ Němci pedaly oněm přiležitest k nabyt lepěj známosti © 
poleženj zemj scecrujch a náredech wnich exedlvch.  Wapělé 
ewoce lčte pzegich rezšjřené Enármesii spatřuzeme přede wijm u 
Plinia a Taciia. Z Plinia, u něhež ani zeměpisné Acatiůw, ani ně- 
redaj Litwanuw a Lottěuw gméne se newtahýtá, axpaň tomu se 
učjme, že za gche času geště widy němeché náredy Sciri a Iireě 
wedlé Wenedůw a tedy nepechihně i vedlé Liteanůw w těchto 
zemjch pedruhewaly. psauce oběma těmto k nenabvič škodě a ská- 
ze *). Gistěgš) zpráwu © národech téte wlasti podává nám. ne- 
dlauho pe Pliniowi, wytečay Tacitus, u nčhož i gradno „deste 
se čte. Gednaw obějrněgi o sjdlech a způsebjch nárediw něne- 
ckých. a podothnuw na irátce © Gotencch na wislanahém pějme 
zawjrá těmito slowy: „Na prawém břehu sewerujho (£ baltickáhe 
moře márodowé Aestvůw sed), gichů mrawy a oděw zwew2hr: 
gazyk ale britanskému 2e pedobá. Matce Bohůw poctu člaj. 
Zwláštn)j znamenj powěrčiwosti, podobizny wepřůw norj. Toť zim 
mjsto zbraně a wšelihč záštity, ano ctitele bohině i před nepějte- 
lem ochraňuge. Železné orudj zřjdha, naprou hyge zhuzta u nich 
gsau w užjwánj. Žito a ostatn obilj pracněgi aeg), neňli to u loni- 
wvch Germanůw se spatřuse. I moře prohledáwagj. a nami meni 
wsemi na brodech a březjch gcho gantar abjragj, gmenugjce zeě 
glesum“* 7). kdokoli wypodobněnj tomuto života národujho ohm 
bezpředsudným zbljzka se připatř), zagisté uzná, de ono gest obra- 
zem nikoli žiwota bogowných Gothůw a ostatnjch Němcůw, ala 
dřewnjch potlačených Pruxůw, Kursjnůw a Litwaniw, slowem ná- 
roduw kmene litewského **). Sám Tacitus sice. gaků toho zapějtí 
nelze, poněkud se wáhá a Aestyy se Swewy mjchá ; alo nám na 
tak negisté domněnky gcho, z newědomosti pošlé, gaho raděgi pod. 


kdy aodkud na gegich mjstě neněmečti Pruaáci, Koradel, Fotyši a Litwané 


se wspařili, toho nám pruský děgepisce důkladné wyložiti napomenul. 
řodor. Sře. 1. V. c. 23. 


3) Plím. Mist. nat. 1. NXXVIL ©. 3. ($ 45. 

38) Plim. Hist. nat. 1. IV. c. 13. 6.97. Ouidam haec habitari ad Vřetu- 
lam usgne fluvium a Sarmatis, Venedie, NSciria, Hirria traduut. 

31) Tacit. Germ. c. 45. 

») F otgt Gcach. Preuan. I. 57. 75. tyto Aestyy, gakž ao da něho na 
diti bylo, bez rozpaku za Němce w+hlánil. ale dozagiata nedůwadač. Se- 
nekowa swčdectwj (Medea v. 712) zde prach nic neplati. 
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statných znakůw, wgeho swědectwj zawřenýc 
Newyhlásil-lí týž děgepisec na témže mjstě i 
Peuciny za Germany! Že Aestyowé co do mrawů 
Swewům podobati se zdáli, nenj diwu: byli od 1 
a snimi pohromadě bydleli, asi tak, gako pod 
pa djle i Srbi s Turky. A wšak Swewi a Gothov 
tus prawj. užjwali okrauhlých štjtůw a krátkýci 
Aestyowé, co národ podrobeny, měli zen kyg 
w ustawičných bogech, utjkali pluhu, sluhům : 
ného, co hada: Aestyowé byli národ rolnický 
Matka bohůw, giž Aestyowé ctili, byla prusk« 
Zemmes mahti t. bohyně léta a obilj (Ceres) 
gakž to na gíném mjstě prowedeme. Tolikéž © 
obecné gsau Litwanům a Slowanům, negináče 
Slowo glesum s malau proměnau we wšech tť 
ských gazycjch se nalezá : mimo to Prusové, I 
sbjragjce gantar pro podmanitele swé, mohli 
německy skrozeným gmenowati. Naposledy Tac 
prawj gazyk Aestyůw býti docela rozdjiný od n 
skému podobný : čjmž wlastně zen to wyznam« 
zyk Aestyůw neméně než Britanůw od německé! 
ou tušjm sám aní onoho, ani tohoto dokonále ne 
daremná o přjbuznosti gazyka Aestyůw a Britan 
Jze tedy s dobrým wědomjm zapjrati, že Aes' 
národ ode Swewůw a Gothůw weskrze rozd' 
dobněgi prusko - litewský **). 

5. Swědeciwj Tacitowo, co do wěci samé 
národu Aestyůw a domněnky děgepisce 0 gehc 
zmatečné, nabywá swetla a potwrzenj ze sl 
maca [175—182), uwozugjejho mezi národy 

k ze zména i Phruzundiony, Galindy a Sw 
„loby až do střednjho wěk 
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hořj""), předstjragjce že estonštj Čudi až podnes geště prý kuron= 
ské okridlj tak gm 3 Voigt pak ge z řeckého gazyka, ode slowa 
nedvojau (wztěkám se) a vosog (kragina) wywodj, gakoby kragi- 
na na wztěklém moři ležjej! "*) K wjre podobněci gest, že i toto 
pogmenowánj od lid) litewského kmene pošlo, u nichz až podnes 
noma, numa, numas *) bydliště, sjdlo (srow. slw. -selo, stněm. 
-vari, -heim, maď, -lak atd.) znamená, ačkoli prwnj polowice geho 
w temnu gest. Co do samé wéci, nenj pochyby, že Baltia gest dne- 
šnj Boo ĚSBa Sambia, Němcům řečená Samland, kterauž stařj, 
gakož i Skandinawii, omylem za ostrow drželi; Meutonomon pak 
že w gazyku domácjm starolitewském slaulo celé to dlauhé pomořj, 
gež s protiwné geho strany bydljej Skandinawci a ostatn) Němci 
w Dánii gmenowali Austrvegr, Austrriki; a naposledy, že zacho- 
wané u Plinia z Mithridata slůwko Osericta nic giného nenj, nežli 
zkažené německé Austrríki. Tjm se wšecken zdánliwý spor staro- 
bylých swědectwj wyrownáwá, „ 

4. Widěli gsme, že podlé wýtahu z Pythea u Plinia národ na 
pomořj baltickém okolo I, 320 př. Kr. Bydljej slaul Guitones. Ne- 
zapjragjce německého pogitj Guttonůw *'), máme za to, že oni 
byli gen podruzi we wlasti podwislanské, ze Skandinawie tam pri- 
bylj. (Srow, $. 18. č. 3.7.) "Týž Plinius, gak giž nuhoře řečeno, do- 
chowal nám ze ztracených spisůw Mithridatowých (112—64 př. Kr.] 
gméno domnělého ostrowu, čili wlastně poloostrowu, Osericta, na 
němž drahocenný gantar sbjrán byl **), na důkaz, že giž toho času 
západnj Němci we Skandinawii a Dánii baltické toto přjmořj gme- 
nowali Austrriíki, Austrvegr.  Gestiť pak toto gméno, gakž patrno, 
pauze zeměpisné, z něhož na německý půwod wšechněch obywate- 
lů tohoto brežiště důsledně zawjrati nelze **), Anobrž zuwedeného 


«) Die kurische Nerung kůnnte heisaemn nuf finnisch Mendůniemi, uuf 
estnisch (nach dem Harrischen Dialoct) Mintencem (cin Fichtenvorgebirge). 
TAunmenn Unt. Vb, nord, Vlk. S, 22. Tedy gen z domyslu "Schlózer 
Nord. Gesch. 124. Adelung Alt. Geseh.d. Deutsch, S, 85 ag. 

») Foisťs Gesch. Preuss, I, 21—23, 

„i i podlé Vaškewičes podlé Ruhiga lit, namas pl. nammai (habi- 
taculum), 

a) Sohlázer (Nord, Gesch, 124, 318.) a Thunmann uknzowali na pru- 
ské Gudy w Nadrňwj a Salawech; ale těmto, gakoz i wesnicem wo - 
di (Gndy, Gudišky, Gudajce, Gudirwie, Gudiwny, Gudtawkie, Gudele, 
Gudsodzie, Gudkalnie, Gudwicie atd.), gméno to nepochybně gen po Go- 
therh zůstalo, gaku dnesujm Rusům u Čifwanůw přigmj Gudas, pl. Gudai, 
Tjmto gménem přezwali ge Prusané a Litwané nepochybně proto, poně- 
wadz gim ono bylo známěgsý a oberněgšj, nežli nowé Warjag. Co do gmrn 
wesnic we Žmudi, možné, ze 10 osady gsau zngatých Rusů z 14ho stol., 
nikoli pak potomci Gothůvw. 

s) Plřn. W.N, 1, XXXVIL c. 2. $. 39. Mithridates in Germanine lito- 
ribus esse insnlam, vornrigne cam Oserictam, cedri genere silyosam; 


inde deflneré in petras odb zrys 

ss) Forst Gesch. Preu « 25. 57. negen Pytheowy Ostiaey (podlé 
kor ne sem, nybrz + M hany Au ale i Tacitowy Aestyy za Němce 
wyhlašuge, owšem galowé a nicauej toho předstjrage důwody, pakz čti- 
nář sám u něho dočjsti se mile, se tito domnělj Němvi poděli, a 
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nahoře powahopisu těchto obywatelůw u Pythea, a ze starobylosti 
slow |  Mentonomon, sacrium a g., wšjm práwem domýšleti 
ons můžemo, že pod tjm cizjm gménem i národy litewské ukryty 
Gméno Aestiůw čili Wýchodčanůw od té doby až do střednj- 
bo věku u vy př řeckých a latinských zhusta se připomj- 
„Obchod sgantarem, za času Diodora Sicilského [asi 20—8 př. 
Knj.seště pořád od baltického moře do Italie dodáwaným“**), byl 
pramenem. nowých zpráw o této wzdálené wlasti. Cjsař Nero ok. 
po Kr. wyprawil z Karnuntu gednoho z rytjřůw řjmských 
břehůw gantarowých ). Dlauhotrwanliwé wogny Rj- 
p o o ae i podaly oněm přjležitost k nabytj lepšj známosti 0. 
položený zemj sewernjch a národech wnich osedlých. Wyspělé 
owoce O 005h0A rozšjřené známosti spatřugeme přede wšjm u. 
Z Plinia, u něhož ani zeměpisné Aestiůw, ani ná- 
rodný u rý gméno se newyskýlá, aspoň tomu se 
za geho času geště wždy německé národy Sciri a Hirri 
vedlé, w atudy nepochybně i wedlé Litwanůw w těchto 
I podruhowaly, gsauce oběma těmto k nenabyté škodě a zká- 
zpráwu o národech této wlasti podáwá nám, ne- 
| ov ve wyýtečný Tacitus, u něhož i gméno „destiůw 
se čte, Gednaw obšjrněgi o sjdlech a způsobjch národůw něme- 
ckých, a podotknuw na krátce o Gotonech na wislanském přjmořj, 
zawjrá těmito slowy: „Na prawém břehu sewernjho (t. baltického) 
moře národowé Aestyůw sedj, gichž mrawy a oděw swewským, 
-ale britanskému se podobá. Matce Bohůw poctu činj. 
znamenj powěrčiwosti, podobizny wepřůw nosj. "Toť gim 
mjsto zbraně a wšeliké záštity, ano ctitele bohyně i před nepřjte- 
lem ochraňuge. Železné orudj zřjdka, naproti kyge zhusta u nich 
gsau w užjvá Žito a ostatní obilj pracněgi segj, nežli to u leni- 
-se spatřuge, I moře prohledáwagj, a sami mezi 
wšemi na brodech a březjch geho gantar sbjragj, gmenugjce geg 
=) Kdokoli wypodobněnj tomuto žiwota národnjho okem 
ým zbljzka se připatřj, zagisté uzná, že ono gest obra- 

1 nikoli žiwota bogowných Gothůw a ostatních Němcůw, ale 
njeh pc ných Prusůw, Kuršjnůw a Litwanůw, slowém ná- 
r kmene litewského **). Sám Tacilus sice, gakž toho zapřjti 
| kud se wáhá a Aestyy se Swewy mjchá ; ale nám ne 

= domněnky geho, z newědomosti pošlé, gako radězi pod- 


gegich mjstě neněmečtj Prunáci, Korsáci, Lotyši a Litwané 
v rám Rob, S 8 popise důkladné wyložiti zupomenul. 


) 0 jn. jh 1.  XXKVII. e. 3. $. 45. 

n. Hlist. nat, 1. IV. c. 13. 6. 97. Ouidam hnec habitari ad Vistu- 
sgue | m Sarmatis, Venedis, Sciris, Hirris tradunt. 

, M oi. Geršl. © 

*) Foigt Gesch. Preuss. I. 57. 75. tyto Aestyy, gakž se do něho na- 
jit bylo, bez rozpaku za Němce wyhlásil, ale dozagista nedůwodné, Sc- 
kowu swédectwj (Medea v, 712) zde prach nie neplntj. 
4 


, 
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statných znakůw, wgeho swědectwj zawřených, šetřiti dlužno. 
Newyhlásil-li týž d ce na témže mjstě i Wenedy, Winny a 
Peuciny za Germany! Že Aestyowé co do mrawů a oděwu poněkud 
Swewům podobati se zdáli; nenj diwu: byli od Němeůw potlačeni, 
a snimi pohromadě bydleli, asi tak, gako podnes naši Bulhaři a 
na djle i Srbi s Turky, A wšak Swewi a Gothowé, gakž sám Taci- 
tus prawj, užjwali okrauhlých štjtůw a krátkých mečůw do boge: 
Aestyowé, co národ podrobený, měli zen kyge! Němci, tonauce 
w ustawičných bogech, utjkali pluhu, slahům a otrokům odkůza- 
ného, co hada: Aestyowé bylí národ rolnický a hospodářský * 
Matka bohůw, giž Aestyowé ctili, byla pruskolitewská Seewa č. 
Žemmes mahti t. bohyně létu a obilj (Ceres), slowanská Žim 
gakž to na giném bs brod prowedeme, Tolikéž podobizny wepřůw 
obecné gsau Litwanům a Slowanům, negináče nežli Germanům. 
Slowo glesum s malan proměnau we wšech téměř indoewropeg- 
ských gazycjch se nalezá : mimo to Prusowé, býdljce s Němci a 
sbjragjce gantar pro podmanitele swé, mohli geg wždy slowcem 
německy skrogeným gmenowati. Naposledy Tacitus sám wýslowně 
prawj gazyk Aestyůw býti docela rozdjlný od německého a britan- 
skému podobný : čjmž wlastně gen to wyznamenati chtěl, že ga- 
zyk Aestyůw neméně než Britanůw od německého se lišj *), neboť 
on tušjm sám ani onoho, ani tohoto dokonále nezpytowal, pročež i 
daremná o přjbuznosti gazyka Aestyůw a Britannůw hádka *). Ne- 
Jze tedy s dobrým Anon r zapjrati, že Aestyowé Tacitowi byli 
národ ode Swewůw a Gothůw weskrze rózdjlný, a tudy neypo- 
dobněri prusko - litewský "). | M" P bon 
5. Swědectwj Tacitowo, co do wěci samé gasné, co do gména 
národu Aestyůw a domněnky děgepisce o geho pokrewnosti s Němci 
zmatečné, nabýwá, swětla a potwrzenj ze slow pozděgšjho Ptole- 
maea [175—182], uwozugjejho mezi národy nadbaltickými, mimo 
giné, ze gména i Phrugundiony, Galindy a Sudeny **). Gména těchto 
třj národkůw od té doby až do střednjho wčku se udržela; o sjdlech 


59) Prawdiwě giž Schopflin Vindic. Celticae ps 115 poznámenal: Cul- 
tura agrorum, gnod studium apud cos viguerat, Arstyos (Gerrmunos non 
fuisse testatur. O nechutí Germanůw k orbě čti Jul. Caes, Bell: Gall. I 
VL c. 22. Sirab. I. VH. Tacit. Germ.c. 14—15. Anon; Vit, Ottonis episc: 
p- 956: Agrorum cultus rarna ibi (in Dania ce, 1124.) „FPdaD 

40) Na ten smysl to slyšj i Arndt Uch. Urspr. d. europ. Sprache 
str. 319, ačkoli on, zaweden gsa zgménem zeměpisným, Aestyy tyto mylně 
za estonské Úndy pokládá. 4 | 

4) Zdeť porownati dlužno, co gsme wýš S.41. č, 12, pozn, 110, a možno- 
sti. nnobrž podobností pradáwních swazkůw baltických národůw a obywn= 
teli gallického pomořj, podotkli. Mozné owšem gest, že giž w oné době 
išritowé baltického březiště, Windowé a Litwané Britannic, kdež pozdězi 
osedlé Welety nalezáme, docházeli, a že tudy zpráwa Tacitowa něgaký 
bytný základ má, gehož nám teď dále stopowati nelze, 

**) Za takowé ge, mimo giné, uznal saudný Lehrberg© Untersuch. str. 
202 (prenssische Acstier), 209, i 

*) Plolem. Geogr. I, JII, c, 5. PoovyovyĎiaves ++ Tehdy 

js A 


zed Zrašavot. io 
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pak gegich gednak podlé wyměřenj Ptolemaeowa, gednak podlé po- 
zděsšjch zpráw, powšechně mluwě, žádného sporu býti nemůže. 
Že tyto národky byly wětwe Aestůw, čili wlastněgi Litwanůw, do- 
statečně prowedeno býti může, a nerozum gest, wyhlašowati ge za 
Němce “). We slowě Phrugundiones wězj ukryté gméno Prusůw 
čili Prušanůw. Wšickni posawadnj wykladači “) obraceli to slůwho 
na německé Bargundy, a wšak nedůwodně. Ptolemaeus zagisté sjdla 
německých Burgundůw čili gak on ge gmenuge Buguntůw (Bov- 
yoÚvroL) wyměřuge na západ Wiely, we dnešnjm Pomořj, naproti 
tomu Phrugundionůw stanowiště padá na wýchod Wisly u pro- 
střed mezi Bulany (Poljany) a Galindy (Goljady). Gméno' pak 
Phru-gundioni gest složené, a sice z kmene Phrusi (Prusi) a slůw- 
ka gund. Složitost gména potwrzuge se tjm, že poslednj geho po- 
lowice čili gund welmi zhusta wyskYtá se w zeměpisných gmenech 
u Lotyšůw, estonských Čudůw a Čuchoncůw, np. Nurme-gunde, 
krag a hrad w Estonech, Lappe-gunde, krag tamže, Syde-goude 
(podnes Si-gund), hrad a wes w Liwonech, Sata-kunda we Finlandu 
a g. *). We středním wěku Kurony a bljzký ostrow Osilie poděle- 
ny byly na kiligundy čili kilegundy, t. župy, powěty“). Možné že 
i gméno Wur-guntha-ib u Pawla Diakona čili Wuru-gundi u Aga- 
thiasa, gež Gothowé tehdegšj gistému uralskému národu na Donu 
přiložili, podobným způsobem složeno gest. (Srow.$.8. č. 10.) “) 
Ze kteréhoby gazyka slůwko gund půwodně pocházelo, těžko řjcí: 
podlé Thunmanna skan. gund znamená lid *). Možné, že slůwko to 
Němcům, Litwanům i Čudům toho času bylo společné. Wýsu 

slohu s we Phru-gundiones wyswětluge se ginými starými, podobně 
skládanými gmény u Ptolemaea, gako Sa-boki m. San-boki ( Sanjané, 
obywatelé řeky Sanu), Terakatriae m. Tej-Rakatriae (Rakušané na 
řece Dygi, na rozdjl od Rakatůw na řece Kampu), Wisburgii m. 
Wisla-Burgii, t. Burgiowé“©) bljž pramenů Wisly atd. Naposledy 


4) Voigt — dle swé obljbené saustawy — wyhlásil Galindy za Gothy, 
a Sudeny i Stawany za Sarmaty! I. 74—76. 

4) Gediny Reichard ajdla Phrugundionůw na mappé swé (Tab. XIII.) 
wyměřil w okolj nyněgějho tněsta Prušany, 

6) Gména tato giz w památkách 13. stol. ae čtan. Gruber Orig. Li- 
von. p. 148. Parrot 195. 203. 206. Sjógren Uch. finn. Bev. 76. Ge'jer 
Gesch. Schwedens I. 91 (Lappegunda:-Zzextrema provincia). Lehrberg 
Uatersuch. str. 206. 

w) Gruberi Origg. Liv. p. 161. 169. 176. 192. 267. („,de terria .. et ki- 
p pin - d. 1230. „,de... urbibus et kilegundis““ ad a. 4225.) — Srow. 

Aunmann Ueb. nord. Volk. str. 19. . 

) Město Arkona podlé některých pramenůw alaulo Orckunda. Z%- 
schoa II. 45. 

4) Thunmann's Untera. iib. nord. Vělker p. 39. U Grimma nic toho: 
got. kunths :—cognatua, tnšjm, rozdjlné. W čudském nářečj kihhelkond, 
kihhelkand, znamená osadu, rus. pogost, něm. kirchapiel. Wixz Hupelům 
Slow. p. t. a. Čuchonsky podlé Juslena cunda. Ležrberg Untersuch. 
etr. 220. pozn. 3. 

50) P+... ganens totiž wýslowně gmennge národek Burgionea, a hued 
wedlé Wieburgii. Geogr. I. JÍ. ©. 14. —  Wýnuwka sauhlásky ze 


24 * 
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Ph m. P (Phrugundiones m. Prugundiones) gest staroněmecká 
forma staršj gothické, gako phunt, phenning, phluogm. pund ( pon- 
dis) atd. **), Wlastnjch sjdel těchto Prusůw za času Ptolemaca 
určiti téměr nemožné gest; k wjře wšak podobné gest, že sause- 
djce spokrewnjmi Galindy hlauběgi w zemi seděli, a že teprwé 
pozděgi na břežiště se dostali, kdež gméno gegich we střednjm 
wěku zhusta se hlásá **). Osada gegich snad giž w prwotnj době 
octla se w okolj města Prušany, w náměstnictwě Hrodenském, — 
Gméno Galindiůw čte se i na pamětným penjzi cjsařowice Volusia- 
na (ok. 253), kterýžto nápis gsme giž nahoře uwedli (S.8. č. 7.). 

aly, Wenedy (Slo- 


ho. Něco pozděgi připomjná ge Jornandes, wyčjtage ge mezi se- 
wernjmi národy od gothického krále Ermanrika [ok, -890 
pokořenými **). Potom až do ího stol. nikde o nich gisté zmjnky 
nenj 5): teprwa na I, 1058 čte se w ruských letopisech, že ge we- 
liký knjže Izjaslaw wálkau stjhal, tolikéž na I, 1147, že Goljad hrad 
(dle giných rkp. Goljad' lid) we Smolenském na řece Protwě (snad 
osada přewedených Goljadůw) “*) od Swjatoslawa Olhowiče wzat 
. ; . - jk, tř ; - 4 

o] a k T 

středu slow složených i we střednj němčině nenj neobyčegná, o čemž wiz 
wýš $. 10. č. 10, pozn. 74. "7 

a) Grřimm D. Gramm. I. 131 sid. — Podobně mjsto staršího řeckého 
a latinského Rhipae, Ripaci montes (n Ennia, Mely) pjši pozděgij Latinjci 
(Plinius, Ammianus Marcellinus, Aetbicus ag.) Riphaci, s čjmz ngs. beor- 
gas Riffin u Alfreda sauhlasj (srow. . 22. č. 2.), a mjsto Pečenězi stogj u 
zeměpisce Baworského Phesnuzi. bopgteshýh 

„ **) Dřewnj Prušané gmenowali sebe Prusai pl., u bratřj swých Litwa- 
nůw slauli tolikéz sg. Prusas, pl. Prusni, £. Pruselka. W zahraničných 
památkách gméno gegich rozličně se čte: u Dithmara a w ziwotopisn 
sw. Adalberta Pruci, Prucia, Pruzzi, w zápiskách Mnichowských Bruzi, we 
kronice rytjřů řádu německého gazykem starohollandakým psané (Matthaeť 
Analect. T. V.) Vrnysson, Pruyssenaers níd. Wšerky posawadní wýklady 
gména toho, gukoby slozeného z Po-Rusi (Fořet I 667—673), gsau ni- 
čemné, Prus, Prusin, Prusák, gest slowo půwodnj, prosté. M 

33) Otázka gest, negsanli Prothingi u Zosima I IV. ©. 38. a Prutlun- 
gi u Trehcilia Polliona Vit. Cland. ©. 6. tolikéž Prusowé, přibuzný a tu- 
dyž snad i spolčenci Goljadůw % 

54) Jormand. Get. ©. 28, Golthes. — Giž Thunmann gméno uhodně 
wykládal skrze Goljady. Unt. tib. nord. Vělk. str. 369. 

55) Slowa Pawla Dřacona I. I. c. 18. otaženj Langobardůw mezi 380— 
487: Egrossí Langobardi do Manringia applicuerunt in Golanda, ubi ali- 
guanto tempore commorati dicuntur, potahugj sice mnozj wykladači na 
Goljady, dosti připadně, a wšak wzdy negistě. Galindia zagisté neležela 
na moři. *(inj to slyšj nn Gotland (s wýsnwkan $, o čemž $. 10. č. 10., 
a zde wyš), t. pruské pomořj od Gothůw někdy zaugaté, kteréžto potom 
i Reidogolandia, Reithgothland, slanlo. Fořgt Gesch. Prenss. I. 198. 
Jordan Or. slav.1V. 180. 182. Kóoppen O lit. nar. ste, 168. pozn. 22. 

5) Newjm, nebylali giž we dřewnj době osada Goljndůw i na řece 
Goltě, kde hrad Koltesk čili Goltesk, a snad i Jornandowi (©. 23,) Colilns ? 
Karamzín IL B. 107. pozn. 204. Nedaleko Wladimira na Wolyni slowau 
dwě wesnice až do dneška Goljadin, Golendje. Mjnjm, že byly od zawědo- 
ných Goljadůw založeny. A wšak i ginde w usjch po různu wyskýtagj 
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byl“"). I w listě papeže Alexandra IV. [1257] gméno gegich (Gol- 
tae) se připomjná “*). 'Vu dobu giž litewské pogitj gegich a přj- 
buznost s Prusy na bjlední gest. Bylili tedy Galindowé, gakož 
Voigt twrdj, w 2hém a Štjm stol. Gothowé, a naproti tomu w 10tém 
giž Prusáci, kdo ge medle odněmčil? Nacházjli se w děginách 
mnoho přjkladůw, žeby německé národy snadně se byly do cizjch, 
a gmenowitě do litewských a slowanských, cele přeljly.? Galindo- 
wé, kdyby z Gothůw byli pocházeli, gistěby w 2hém a 3tjm stol. 
s ostatnými Němci byli někam na dobrodružstwj wytáhli, a nechut- 
nagjce sobě pluhu, wlasti přjhodněgšj meči hledali ©). Co do 
Sudenůw, za to mám, že gakož potomkowé gegich w 10tém stol., 
tak giž i oni w době Ptolemaeowě byli prawj Prusáci neboli Litwané. 
Kdoby ge medle byl nagednau zpruštil? Kmen litewský we pra- 
staré době byl co do počtu a moci malý, nepatrny, potlačený : geho 
Jisty a kwěty padaly do cizjho, německého lůna; on gistotně ciaj 
krwýj se nebohatil a nebugněl ©). — Podlé toho z Ptolemaea na- 
býwáme dostatečné gistoty, že we wyměřené době národy litew- 
ské, Prosi, Galindi a Sudeni giž skutečně obýwali w sausedstwj 
přjbuzných sobě Slowanůw, we kragině, kdež i mnohem po- 
zděgi a na djle geště až podnes potomkowé gegich dotrwali 
Tjm se potwrzuge i tušená od nás nahoře dřewnost tohoto národu, 
owšem na méně gasných a wyýrazných swědectwjch, nežli gsau 
tato zde, podepřená. 

6. Asi mezi I. 180—210 po Kr. wytáhše puzenj od Wenedůw 
Gothowé z wlasti nadbaltické, w njz co podruhowé přes 500 let se 
zdržowali, odtud až k moři černému se přenesli, kdež do přibytj 
hrozných Hunůw seděti zůstali. A wšak zdá se, že některé zegich 
ostatky, nemohše se rozžehnati s kraginau, giž wyssáwati byly 
uwykly, wzdy geště w nj zůstaly, k nimž potomně ginj Němci té- 
hož gothického rodu, pošlj ze Skandinawie, pod gménem Witůw, 
Witbingůw, Widiwarůw atd. “"), se přirazili, aby na slabé domácj 
národy kmene litewského, Prusy, Kuršany atd., gho nowé služebnosti 


se mjsta téhož gména, np. Goljatkina (£ m. ď) wgub. Njžehradské atd., 
tak též i w Polstě Golendzin we wogew. Sandom., Golendzinów w Ma- 
zow. atd. 

53) Tatiščew Istor. ross. II. 116.229. Karamzin Istor. gos. ross. II. 
70. B. 63. pozn. 110., 216., atr. 176. pozn. 299. 

58) Raynald T. XIV. a. 1257 n. 24. Goltae. We pruských památkách 
dipl. a. 1255 Golenz, a. 1257 Galandia atd. Fo7gt I. 360. 

59) Gméno Goljad powozugj někteřj od litw. galu, t. mohu, gakoby mo- 
hutní (srow. slw. wel-moža, srow. i Welet a g.), což nenjli gisto, aspoň 
podobno gest. Se gménem tjm snad sauwiaj strus. golyd'ba, pycha, a 
stčen. goledbati se, pyšněti se (něm. gross thun.) Wiz $. 6. č. 10. pozn. 6. 

60) Ostatně o Goljadech (Galindech) a Sudenech, gakož i o Prušanech 
střednjho wčěku, obšjrněgšj zpráwy, genž sem nepřináležegj, čjsti dlužno 
we Foigt Gench. Preuas. Bd. I. 

si) Trebell. Pollio Vit. Claud. c. 6. Virtingui m. Vitingi. Jorn. Get. 
c. 5. 47. Vidivarii. Guido Ravennas |. I. c. 12. ed. Gron. p. 747 Vites. 
(srew. $. 18. č. 8.). 
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wzložili “*), Tito Witowé, od nichž i dřewnj Slowané, gak se zdá, 
mnoho strádali, zdržowali se w kragině okolo austj Wisly a porů- 
znu w rozličných okoljch pruské země až pozdě do střednýho wě- 
ku, což nowěgšjm spisowatelům opět na přjčině gest, aby wšeeky 
národy, kteréž wtěch stranách pod gménem Aestůw se připomjna- 
gj, litewskému kmenu odepřeli, a německému připočetli, gakkoli 
wšecky okolnosti tomu se přjčj. O obogjm tom národu, přibylém 
i domácjm, čteme u Jornanda tato přepamatná slowa: „na břehu 
oceanu, do něhož Wisla trogjm austjm se wyléwá, Vidivari sedj, 
z rozličných národůw shromážděnj : za nimi dále na břehu téhož 
oceanu tolikéž Aestii obýwagj, lidé owšem krotcj a pokoge mi- 
lownjs* 9), Na giném mjstě týž Jornandes, mluwé o podma 

Wenedůw od gothického krále EBrmanrika [332—350], dokládá, že 
i národ Aestiůw, na rozšjřeném břehu německého oceanu obýwa- 
gjej, od něho byl zárowen pokořen **), 2 obozjho mjsta gasně wy- 
swilá rozdjlnost Aestůw gak od německých Withingůw, tak též ad 
slowanských Wenedůw. Předně zagisté Jornandes sám různý 
Aestiy od Widiwarůw. Potom Ermanrik podmaňowal sobě národy 
nikoli německé, nýbrž cizokmenné. Naposledy o žádném německém 
národu toho času nemohlo w prawdě řečeno býti, žeby lid byl 
krotký a pokoge milowný, gako zde o Aestijch čteme: wšlckni ně- 
mečtj národowé té doby, Gothowé, Wandalowé, Withingowé byli, 
což Jornandes dobře wěděl, nad obyčeg bogownj, ljtj a zuřiwj“*), 


62) Přjčinau prowozowánj ukrntenstwj od Gothůw nad kč Pru- 
šany upadlo gméno gegich w oškliwost a kletbu m celého národu, pok 
obecná národní pjsnička wyswédčuge: Perkunas Diewáitis, Nemuazk Ze- 
midytis, Bet musz Gudu, Kcip szuniu rudn, t. Bože Perune, Ne bj do 
Žimudjna, Než bj do Gothjaa Co do psa rndého! 

52) Jorm. Get, ©. 5. Aestii .. pacatum hominnm genna omnino, 

0) Jornand. Get. c. 23. Aestiorum gnogne | similiter nationem, gmd 
longisstma vipa oceaní germanici insident, idem ipse prudentine vir- 
tute subegit, (W rkp. čte xe Acstiorum, Aestrorum, Hacstorum.) Můželi 
to ra nečetné Úudy wauzkých Estonech slyšáno byti% Uhodně prawil 
piz Schlózer Nord. Gench, str. 319: Dieser Name (Avstyer) war in Schwe- 
den ontstanden, und haftete auf der ganzen Kůste von der Weichsel bis 
nach Finnland hin: nun ist er bloss nuf Extland vingeschriinkt, und Vol- 
kern von einer ganz andern Classe, niimlich von der Finnischen, nicht der 
Urttisehen, eigen, Na týž amysl i Geijer Gesch. Schwed. I. S. 87. Der 
Name (Aestyer), aus der ústlichen Lage gegen Skandinnyien entstanden, 
umfasste vormals das ganze Land zwischen der Weichsel nnd dem 
finniachen Busen und zu verschiedenen Zeiten verachiedene Vělker, Go- 
then, Finnen, Letten, bis er sich endlich auf die Finnen einschrinkte, 
Podobně Fo'et Gesch. Pr, I. 196 n g. Wiz nahoře . 14. č. 4. pozn. 27. 
— UEinharda a Wulfsiana země Wendůw (Weonodland) přestává n Wi- 
sly: načež hned slednge přjmořj Estůw. Řeka Ilfing (Elbing, Eiblang) 
wyplywá z kraginy Estůw n teče do moře estonského, — Tu dobu (w 4. - 
n. 40, stol.) bytowánj Litwanů a Prušanů w té stráně giž úúdné pochyb- 
nosti nepodléhá. 

6) (4 Gothech prawj Jornand, Get. ©. 5. „Adem fuecre Inndati « nt 
dudum Martem ... apud eos fuisse dicant exortum. O giných Germnnech 
wiz Caesar VI. 28 35, VIII 25. Zorat. IV. 5, IWřodďor. V, 32, Mela II. 
4. Liv. V. 36. Tac. Germ. 14. a g. O Jjtosti Wandalůw číi ScAlosser 
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Wypodobněnj powahy Aestůw u Tacita, Jornanda a Helmolda *) 
zgewně swědčj, že to wždy byl geden a týž národ slabý, od Něm- 
ecůw odwislý, potlačeny, s rolnictwjm a hospodářstjm se objragjcj, 
slowem neněmecký. Poselstw)j Haestůw ku gothickému králi Theo- 
dorikowi (ok. 510) za přjčinau wykonánj mu poklony a přinešenj 
daru w gantaru, a nawzásem, učiněná gim od něho pocta králow- 
ským psanjm a darem, gak mněgj, na zlatě a penězjch "), kterak 
k dokázánj německého půwodu Haestůw slaužiti může, gá napro- 
sto newidjm ? Owšem to, co litewštj Prusowé sebrali, mohli wždy 
poslati darem páni gegich Němci : neboť názew Aesti, gakž doká- 
záno pauze zeměpisný, slaužil w cizině tak dobře k wyznačenj 
gedněch gako druhých, asi gako dnes Uhry nebo Turky, třebas 
u obau těchto wjce Slowanůw a s. nežli Uhrůw nebo Turkůw *), 
Zeměpisné to gméno Aecstůw zůstalo obecné národům těch kragin 
až téměř do polowice střednjho wěku u spisowatelůiw německých 
Wulfstana, Einharda, Adama Bremského, Helmolda a g., a teprwa 
když zwláštnj gména Prušanůw, Kuršanůw, Goljadůw , Lotyšůw, 
Litwanůw a g. pomalu we známost wešla, na sewernj částku téhož 
pomořj obmezené a na obýwagjej w nj Čudy wztažené bylo, gimž i 
podnes se přikládá. A wšak mám za to, že i we dřewnj době do- 
mácj gméno Litwanůw a Lotyšůw nebylo neznámé, a že u Jornan- 
da w porušeném onom mjstě o národech sewernjch čjsti se má 
Golthe«, Lythas (neb Letta), 'Thiudos, Jacuinxes atd., t. Goljaď, 
Litwa (neb Letwa), Cudi, Jacwéězi atd.). Gakož starobylost, tak 
i půwodnj wýznam gména Litwa čili Lotwa (oboge zagisté z ge- 
dnoho kmene pocházj) we skrytě gest, aniž posawadnj gcho wý- 
klady s prawdau a zásadami zdrawého slowozpytu ostogj “). Bu- 
daucjmu střjzliwému skaumánj zústaweno budiž wyšetřenj a roz- 
hodnutj toho, zdaliž mezi národním tjmto gménem a staroněmecký- 
mi názwy litus, letue (zwláštnj třida služebných lidj) něgaké 
přjbuzenstwj mjsto má, čili nic "*). Ostatně Litwjn gmenuge sebe 


Gesch. d, alt. Welt Bd. VIII. S. 424—429. IX. 98—100, Frankůw Phillips 
D. Geach. I. 403. 

p Tacit. German. c. 45. Jornand. Get. c. 5. Helmold Chron. slav. 
„K ©. 1. 

6) Cassřodor. Variae Epiat. I. V. ep. 2. ' | 

6%) Schlozer Nord. Gesch. str. 496. to alowce Haesti skutečně na Lo- 
tyše a Litwany slyšj; Voigt naproti s ginými na Němce! 

69) Jorn. Get. c. 23. Srow. (. 14. č. 5., 0. 18. č. 7. pozn. 123. Hottil u 
Aethika gsauli Haestii čili Letti, kdo rozhodnauti můze? Mela c. dethtco 
ed. Gronav. p. 716. Tolikéz gméno řeky Lutta u negmenowaného Ra- 
wenčana (ed. Gronov. p. 772) neginté gest: Gatterer čte Rutta 1. Russa, 
rámě Njemnu. Letia gest pobočný řjčka Njemnu na některých mapách. 
Stender připomjná řjčku Latte w Liwonech, od njz on gméno Lotyšůw 
odwozuge. Lett. Lex. 377. 

70) Koppen O lit. narad. str. 452—154. 

7) © těchto litech čili letech mjatněgi gedná Grimm Deutsche Rechtu- 
alt. str. 305—309. Letowé č. Lnetowé (Litowé) tito owsem giz Časně ne- 

en w Batawii, nýbrz i w Gallii co zwláštni, gindy germansky, gindy zal- 
cký národ se připomjnagj. „Ammn. Marcell. 1. XX. c. 3. ad u. 360: Ee- 
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Lčtuwis a Lčtuwninkas, zemi pak swau Lčtuwá ; u bratřj swých 
Lotyšůw slowe Leitis, země Leetawa, u estonských Čudůw a u 
Čuchoncůw Litalain, u giných ginak. Naproti tomu Lotyš čili Lo- 
twjn nazýwá sebe Latweetis, zkráceně Latwis, zemi swau Latwju- 
zemme, dle některých zpráw i Wid-zemme mjsto Widdu-zemme 
(což prý znamená středozemj) ; u bratři swých Litwanůw slowe 
Latwys, země geho Latwija, u estonských Čudůw Lůtti-mees 
(mees — slw. muž), země geho Látti-ma atd, We starohollandské 
kronice rytjřůw řádu německého, na djle giž w 13tém stol. psané, 
Litwané slowau Lettauwen, Letouwen, Lotyši pak Letten "*). Při 
giných gmenech, gako Prusjn č. Prusák, Kuršjn, Koršjn, č. korsák, 
Žmudjn atd., na ten čus zastawowati se nechceme, to gediné geště 
běžně zde připomenauce, že názew Getae, Gethae, tytýž nespráwně 
i Gotae, Gottae, Gothae, Gotthae, kterýmž rozličný národowé li- 
tewštj od spisowatelůw středního wéěku se wyznačugj, nepo- 
cházj ani od thrackých Getůw, ani od německých Gothůw, nýbrž 
gest druhá polowice gména litewského Samo-getae (odkudž stněm. 
Sameite, stholl. Samegyte i Sameyte, řec. Zaprtorme, strus, Zemoit 
m. Semoiť, gako Ziniesla, a, m. Simgola, rus. a pol. Zmuď, Zmudé, 
lot. Smuddu, Smuhdschu-semme), od prwnj odtržená a o sobě užj- 
waná "*). k 


tos gnosdam, cis Rhennm editnm barharorum prom Id. 1. XXI. c, 


18. Zosimus |, II. 54, Merry aac DĚ ele Aerobe Eůvos vaharixáv. Joru. 
©. 36. Litiani. Eumen. Paneg. Const. 21: Laetus. Not. Dign. Imp. Lane- 
ti ete, A wšak uwážjmeli bedliwé nn mysli gednak pozděpšj přebýwánj 
windických Weletů w těchto stranách (ú. 44. č, 5,), gednak patrné sledy 
dřewnjch swazkůw mezi obywateli gallického a baltického pomořj ($. 14, 
č. 12.), naposledy též snadné přeljwánj se odtržených malých wčtwj do 
giných wětšjch národůw, přígjmáním gazyka gegich, a přecházení zmen 
zwláštnjch w obeená ($. 6. č. 10.), nebudeme nakwap, bez důwodnězšího 
wyšelřenj, za nemoznau a nemjstnau pokládati tu domněnku, že gakož 
gmeno těchto Letůw č. Litůw zménu Lotyšůw (Leitis) a Litwanůw při- 
buzné gest, tak i sám národ odwětwjm tohoto kmene býti mohl, tjm wj- 
ce, že wšecko 10, co skaumatelé němečt) Grřmm R.A, 305—309, Phillips 
Deutsche Gesch. I. 504. pozn. 9. a g. k wyxwětlenj slow litus a latus 
(Inzzus) přednesli, nad mjru negisté, nercili nedůwodné gest. 

71) W Nestorowě letopisu stogj Sjet'gola m. Ljet' gola, t. Letůw konec 
(lot, gals, litw, galas, t. konec, srow, Semgalle, strus, Zim'gola, Serbi- 
pal, slw, Ljudin konec, Prusin konec a g.), owšem mylně, gakž patrno 
ze Sof, Wrem, I. 258, kdez Latygola, a z mjstných gmen Latygol, Laty- 
goliči, Lotygol, Lotygoliči, w rozličných stranách Lotwy, Litwy i gnber- 
nij přiležjejch. Pomjgjme zde ze gména nwozowati pozděgšj západní i 
byzantské spisowatele, u nichž gméno Lotyšůw a Litwanůw se wyskýlá: 
doklady sem náležité wiz u Kůppena O Jit. nar. 181—183. 

78) Poneyprwé, pokudž mně wědomo, u Fenenmt. Fortun. [560—600] 
Geta (srow. (. 44. č. 5.), potom u latině pjšjejch Němcůw a Polákůw 
nad mjru zhusta, np. u Galla, Kadlubka, Boznchwala, na hrobnjm nápisu 
Boleslawa W, (u těchto dwau Goti, Gotti, Gothi m. Geti, Getne, wiz 
Narusz. Mist, pol. wyd, Lipsk, IV, 147, 252. Lelemwel Tyg, Wil. 1816. 
1. 291. 308,), u Schulinsty Ad, Brem, Gethi seu Prussi w Lindenbrog 
Ser. S. po 60. m. 87. Gothi et Sembi nid. (Tžunmann Nord, Vólk. 32. u 
Woi'gt G. Preuas. I. 228 to mylně na wlastnj Gotby potahugj.) 
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7. Wšecka tato od nás nahoře uwedená swědectwj © národech 
sa pomořj baltickém dřewnjm Řekům a Řjmanům gednak pod ze- 
měpisným gménem Aestůw, gednak pod domácjmi názwy Phruzun- 
dionůw, Galindůw, Sudenůw, Letůw atd., známých, nepochybně 
k tomu postačj, aby nepředsudný čtenář gistého přeswčdčenj na- 
byl, že w té straně od nepaměti národowé kmene litewskéhe, 
předkowé potomných Prusůw, Kuršjnůw, Lotyšůw a Litwanůw, 
obýwali, ačkoli dřjwe od Gothůw, potom od Withinzůw a giných 
Němcůw podmanění. a proto od nowěgšjch německých historikůw 
wšetečně zapřenj. Čemuž tuze diwiti se nelze, neboť historikowé 
začasté práwě tak nesprawedliwj býwagj, gako lidé obecnj; oniť 
weleslawj šťastného, a poh nešťastného. Ale člowěk duchem 
práwdy naplačný: a Těskau ke člowččenstwu rozžatý powinen gest 
wznésti se mysl) nad pošmaurné njžiny zemské, a bez prohlédánj 
k osobám a národům, w historii hledati a wyznáwati prawdu bez 
twárných přjměskůw, libte sobě gi strany nebo nelibte. Dřewnj 
hisťorie národůw kmene litewského zasluhuge zwláštnjho uwáženj 
skaumatelůw starožitnost) slowanských, gelikož, gakž wýš řečene, 
oba bratrské kmeny w neystaršj době neneprawě gen co dwě roz- 
sochy gednoho štěpu powažowány býti mohau, w nástupných ča- 
sjch, cizj přemocj a ginými nepřjzniwými okolnostmi, wždy wjce 
od sebe odlaučené, tak že nynj, po sgednocenj některých giž 
wadnaucjch wětwj Litwanůw a rozložitým a busným stromem Slo- 
waniw, lidé půwodně pokrewnj téměř sebe neznagj a za cizj po- 
kládagj. Gest to owšem wěc politowánj hodna, že starožitnosti ná- 
rodůw litewských ode děgepiscůw slowanských, zwláště pak ru- 
ských a polských, kteřjžby k tomu i přjchylněgěj, i způsobněgšj 
býti měli nežli ginj, geště wždy anebo tak pořjdku, anebo aspon 
s tak malým prospěchem "*) ohledáwány a wyšetřowány býwasj. 
Zdeť ležj weliká a aurodná role auhorem, čckaesjcj na ruce bedli- 
wého hospodáře, kterýžby gi pilněgi zoral, a hogné plody z půdy 
gesj na swětlo wywedl. 


$.20. Národy kmene thrackčho. 


1. Před přitaženjm Celtůw do Iliyrikum a Pannonie, asi do 
polowice 4ho stol. po Kr., kwětly, zakž gsme nahoře (S. 11. č. 4— 
13.) mnohonásobnými swědectwjmi dostatečně prowedli, haluze 
welikého kmene slowanského we dnešních Uhřjch, sahagjce od- 
wětwjmi swými s gedné strany až ke wlasti Thrakůw a llyrůw, 
s giné pak strany, aspoň porůznu a w gednotliwých osadách, až - 
k samému moři adriatickému, na gehož břehu slowanštj Wenetowé 
seděli. Podlé nawrženj djla našeho, chtěgjce za přjčinau lepšjho 
wyswětlenj starožitnost) slowanských wykázati pospolu položenj 
hlawnjch kmenůw ewropegských we wyměřené době potahem na 


7%) I ncynowěgěj spise: T. Narbutta Dzieje starožytne naroda litew- 
skiego. T. I. Mitologia litewaka. Wilno 4835. 8., gest gen, ať djme ce 
neymjrněgi, tkanina ze starého brda, plácanina z odraných hadrůw. 
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sjdla Slowanůw, mělibychom giž w pořad) tom zde sjdla a roz- 
wětwenj národůw thrackých ohlédati. A wšak uwažugjce gednak, 
že prwotnj sjdla a starožitnosti národůw těchto, přjčinau 
šjch pramenůw a užšího gegich swazku s historij řeckau pi 
nowěgšjch skaumatelůw giž wšemožně wyšelřena a we spisje 
každému přjstupných wyložena gsau, gednak zase, že Slowané, 
bywše we stol. př. Kr. od Celtůw z Podunagj a z pomezj 
dřewnj Thracie a Illyrie wytištěni, giž takořka we předhistorické 
době přestali býti sausedé Thrakůw, a mimo to šetřjce nade 
wšecko slušné krátkosti, pokud gj bez ugmy důkladnosti dosjci 
lze, upauštjme zde naschwál od zewrubněgšjho wyloženj tohoto 
předmětu, přestáwagjce na následugjejch krátkých poznamená- 
nich A * ; : .$ 

: 2. podlé hodnowérných historických swědectwj dřewnjch Ře- 
kůw a Řjmanůw gisto gest, že wymjnje Gety čili Daky do Wala- 
chie anobrž pozděgi i do wlasti Agathyrsůw čili dnešnjho Sedmi- 
hradska wešlé, a Pannony, od Ijmanůw s polednj strany Sáwy do 
potomnj Pannonie přewedené “), nižádný thracký národ půwedně 
na půlnočný straně Sáwy a Dunage, we dnešnjch Uhřjch neobýwal. 
Wšickni wlastně tak řečenj Thrakowé a gegich odnože i wětwe 
Bessi, Bistoni, Brigowé, Ciconi, Dersaei, Krovyzi, Nipsowé, Odrysi, 
Paeoni, Pierowé, Sapaei, Satrae, Skyrmiadae, Uhyni, Trausi i 
"Triballi, potom Getowé čili Dakowé, Moesowé, Macedoni, Epiroti, 
naposledy wlastně tak řečený Illyrowé a gegich ratolesti Arupini, 
Bulini, Cattharenses, Corini,  Daesitiatae, Daorsii, Diviten- 
ses, Docleatae, Enchelei, Epetini, Epitaurii, Jadestini, Japydes, 
Mucarenses, Neditae, Novenses, Risinitae, Senienses, Scodrini, Var- 
varini atd., bytowali prwopočátečně na poloostrowu thrakoillyr- 
ském s polednj strany Dunage a Sáwy, nikoli pak w oněch kra- 
ginách podtatranských, w nichž my někdegšj sjdla národůw slo- 
wanských gsme wykázali, S této tedy strany mezi resultáty našeho 
badánj a drewnj historij Uhrakůw a Ilyrůw žádného odporu nenj. 
Kde bylo wlastně w oné prastaré době, před přitaženjm Celtůw, 
rozhranj mezi národy kmene thrackého a windického čili slowan- 
ského, toho nižádnau lidskau ostrowtipnostj dostatečně wypátrati 


1) Stručný přehled starothrackých národůw wiz w Beck Welt- und 
Vůlkergench. Bd, T. str. 322 sld,, méně kritický w Adelung Mithridates 
IL. 351 sld. K důwodněgršjímu poučenj, zwláště w zeměpisném ohledu, 
mnoho dobré látky poskytaci Mannerťs Geogr. d. Gr. u. Rům. Išd, VII. 
n Katancsich Orh. ant. 1824. 4. 2 voll., i Téh. Grogr. epigr, 1826. 4. 
2 voll. — Wýčet starších spisůw o mírodech thrackých, gimenowitéě Ge- 
tech, wiz w Bwuhle Liter. der russ. Gesch. str, 174—179, 

2) Půwodiště Pannonůw (řecky Parones) gest dovšní Bosna. W pod- 
kragj Dunage a Driwy obýwali po Slowanech Celtowé, Tauriskowé, Bo- 
jowé a Skordiskowé. Po potřenj Čeltůw gednak od Getůw [ok, 48 př. kr. |, 
gednak od Řjmanůw [15 př. kr.], ležely ty kraginy pnustkau, nz ge Řj- 
mnné podmaněnými [1% = kr.) a pro zpauru přewedenými [4 po kr.| 
Pannony zalidnili. F)řo Casa, 1. LIV. Mistněgší wšeho toho wylozenj u 
doljčenj wiz u Mannerita German. str. 501—505. 551. sld, 
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a zewrub wyměriti nelze. W celém oboru starého zeměpisu a dě- 
gepisu nenalezáme gistých a swětlých zpráw o položenj národůw 
Tatrami, w podkragj Dráwy, Dunage a Tisy, až do polowice 
o stol. př. Kr. Veprwa s přibytjm Celtůw dolllyrikum a potom- 
nj Pannonie, a s gegich rozšjřenjm se až za Tatry, počjná prwnj 
slabá záře nočnj temnotu těch kragin bledě oswécowati. A wšak 
tjmto gegich přibytjm končj se spolu dotawadnj přebýwánj Slowa- 
nů w pannonském Podunagj. Nadto pak, kdyby třebas historie těch 
zemj w oné době i něco swětlegšj byla, předce položenj národůw 
thrackých a slowanských a rozhranj gegich sjdel sotwyby s doko- 
nalau určitost) wykázati se dalo. Neboť gakož podnes národy od 
národůw obyčegně nedělj se zeďmi, přjkopy a waly, tak i o staro- 
bylých kmenjch s gistotau wjme, že bywše neméně nežli dnešnj 
na rozličné wětwe rozkauskowáni, sjdly swými wzágemně se podě- 
lowali a wšeligak mjchali. 

3. Getůw a Dakůw národ geden a týž gest, ačkoli dwogjho přj- 
gmj, onoho Řekům, tohoto Řjmanům známěgšjho a užjwaněgůjho. 
Za Herodotowa času (456 př. Kr.), u něhož gméno Getae neydřjwe 
se wyskýtá, sjdla gegich zawřjna byla mezi Haemem, Dunagem a 
černým mořem *). Nedlauho potom, wyplašeni gsauce z pokogné 
swé wlasti zednak od Macedonůw, usilugjejch sobě wšecky sewernj 
národy až k Dunagi podrobiti, gednak od Celtůw, tauž dobau do 
Illyrikam a Podunagj wpadlých, počali Getowé ustaupati přes Du- 
nag do Dacie, t. do dnešnj Walachie a do Sedmihradska, odtud po- 
malu dále na wýchod až za Dněstr se šjřjce. Mnohé giné národy 
thracké, zmenowitě Moesowé a Triballowé, gsauce od podmani- 
wých Celtůw pořád auže swjrány, hrnuly se přes Dunag ke swým 
přjbuzencům, Nemagjce ani zde od Celtůw mjru, přinucení byli 
bezděky obraceti se na wychod, naléhagjoe zde na zmalatnělé, 
zdlauhawě umjragjej Skythy. Tjm způsobem, nabywše w toku času 
nowych sil, pomalu panstwj swé až téměř k samému Dněpru roz- 
šjrili. Kde wlastně byla stolice gegich králowstwj, a kde sjdlil pa- 
nownjk gegich Dromichactes, nesnadno gest určiti“). Z pozděgšjch 
gegich dězin to gediné gisto gest, žeť oni okolo 1. 60—55 př. Kr. 
poplenili slowautné město Olbii a giné řecké osady na Černomořj. 





3) Heroď. 1. IV, c. 93. 1. V. c. 3. T Anville Sur la nation des Getes 
w Mém. de VAcad. des Inacript. T. XXV. str. 84 sld. — Niebuhr a ginj 
magj za 10, že Getowé ga we skythické době (we kterém wlastně sto- 
Jetj. toho neudáwagj) na lewém bňchu Dunage, we dnešnj Walachii, by- 
dleli. Kl. hist. Schr. I. atr. 3532 sld. 

+) Podlé ViebuArowy domněnky (K1. hist. Schr. I. 352.sld.) Getowé 
králowatwj swe ok. 300—250 př. Kr. az za Dněpr rozprostranili, do oko- 
Jj, kteréz alnulo Hylaea. Tu, w Hylaeř, panowal pry negen Dromichaetea, 
nybrz i přípomjnaný na Protogenesowě nápisu Sactapharnes, tolikéz něco 
dřjwe Aripharnea, gmenowán u starých králem thrackým. Zapjrá pano- 
wánj Getůw w Hylaci, z důležitých přjóin, Boeck/i w Corp. Inser. grnec. 
Vol. II. p. 81—85j, nzniwage dotčeného Saetopharna za krále sarmatské- 
ho. Totě owšem podobněgáj ku. prawdě. Srow. co o předmětu tom na- 
hoře $. 43. č. 3. $. 16. č. 3. game wyložili. 
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„< Niebuhr se domýšlj; že to učinil král Boerebistes, kterýž i gallické 
Boje a Taurisky na hlawu potřel, Illyrii a Macedonii plenil, ale 
brzo potom sám smutný konec wzal. Po něm wláda Getůw se roz- 
padla, a řjše Sarmatůw na přjmořj mezi Dněprem a Dněstrem tjm 
spěšněgi a bugněgi wzhůru zrostla “). Z toho, co gsme podotkli, 
dosti průwodné gest, že thračtj Getowé za některý čas wládu swau 
na břehu černého moře owšem dosti daleko, t. až k samému Dně- 
pru, rozšjřili “); wšak nicméně i to gest gisto, že sjdla gegich 
nikde přes sněžky karpatské dále na sewer do kragin zatatranských 
se newztahowala, a že obšjrné ty země, we kterýchžto dle swě- 
dectwj starých spisowatelů Wenedowé obýwali, nikdý od nich 
zalidněny nebyly. — Historie pozděgšjeh Getůw od obzoruého 
zpytatele slowanských starožitnost) nesmj býti zanedbána, pode 
Slowané giž w ŠStém stol. po Kr. přešedše přes Dněster do Dacie, 
zde s Gety dlauhotrwanliwé swazky měli; čehož důkazem gestiť 
dnešný walaština, z dobré pětiny slowanskými, neywjce na řemesla, 
zwedenost a wzdělanost se potahugjejmi slowy zůrodněna. W od 
platu za tento dar wypudili Walachowé w pozděgšjm wěku Slowany 
z Multan, gakž o tom na swém mjstě ($. 30. č. 2.) wyprawowati 
nepomineme, A wšak i to wyznati slušj, že we slowančině některá 
slowa, nepochybně ze starogetického gazyka pošlá, gako bujtar 
(opilio inferior ), urda (caseus secundarius), brinza (caseus friatus ), 
bara ( stagnum), brzjej (syrtis), šegy (seurilitas) a £., se nachá- 
zezj, gichžto počet ale wesměs welmi skrowničky gest, k je 

4. Zostatných národůw thrackých, gichž weliké gest množ- 
stwj, do okresu našeho badánj přigati buďtež geště tito dwa, No- 
ropsi a Krowyzi, k zawjrce pak tohoto $. pochybného půwodu ná- 
rod Agathyrsi. — Noropes, lid thracký, obywali druhdy w kragince 
Paconii, na sewerozápadnjm pomezj Macedonie, na řece Axius čili 
dnešním Wardaru, wokolj měst Kratowa, Skopje a Štipu. Byliť 
oni nepochybně neystaršjí kowkopowé Ewropy našj, o nichž nás 
památka došla, Neboť giž Homer, gak gá se domýšljm, podié nich 
nazwal vojpore zeÁxov (lucidum aes) "), ačkoli wykladači geho, 
norotuníčjčč tomu slowci, diwně ge překrucngj a tlumočj. Podlé 
Stephana Byzantského Epaphroditus, mluwozpytec z wéku Nero- 
nowa, připomjná město Norakos ( Nopexoc) w Paeonii *). Clemens 
Alexandrinský o nich toto poznamenal: „„Noropes, národ Paconie, 
nynj Norici prozwanj, wzděláwali kowy/(ycáxov), a prwnj železo 
ejdili“* (t. ocel hotowili) *). Zdeť Noropowé tito giž s Noričany, 
tolikéž kowkopy, a w řjmské době nad onyno proslulými, změteni 


) Nieduhr K1. hist. Schrift. Bd. I. S. 352—398. 

6) Dia Chrysost. Orat. Borysthen, p. 437 ed. Morell. TAunmann 
Unteru. tib. ústl. Vělk. S. 10. 

7) Homer W. II. 578. XIL 16. Odynu. XXIV. 466—499. 

5) Sreph. Byzant. De urb. ed. Amst. 1678, F. p. 502, not. 298. Wy- 
kladači opůčně u nemjstně slowce Paeonia na Pannonia proměňugi, 

v GClem. Alexandr. Stromatum I. I cd. Par. 1641, Fol. p. 307. 
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gsau. Klemensa do slowa wypsal Eusebius **). Suidas homerické 
vojpoy xaÁxoc wykládá skrze vy a o0ďv, gakoby newzhledný pro 
leskot swůg (nápodobně nowěgšj skrzervoW), a wšak při tom $ 
wýklad Epaphroditůw opětuge '*). Podlé mého zdánj pozděgšj 
spisowatelé půwodnj tyto Noropy w Paeonii smátli s Noričany 
w Norikum, čili, gakž oni řjkali, w Pannonii. Samo slowce vopoty 
snad co do prwku a skladu swého ode slowa uéco (homo) nenj 
rozdjlné; nebo sauhlásky + a u Často se střjdagj““). Tjm způsobem 
onino Meropes, w rudných horách Pangaeu a Rhodope, w podkra- 
£j řeky Nestu čili nyněgšj Mesty, o nichž nám letopisowé střednj- 
ho wěku, gmenowité Kantakuzenus, Nicephorus Gregoras a g., wy- 
prawagj '*), dobře mohau býti potomkowé dřewnjch Noropůw pae- 
onských. Buď gak buď, o tom nám pochybowati nelze, že slůwko 
neropch, mn. p. neropsi, čili s pozděgšj záměnau sauhlásky s 
w s '“), meropch, meropsi (oboge zagisté forma w rkp. se čte), 
gjmžto we dřewnjch srbských a gak se domýšljm i bulharských 
zákonech sedláci a poddanj se wyznamenáwagj, pošlo půwodně 
od těchto Noropsůw, gež Slowané okolo I. 500 po Kr.w Paeonii za- 
stihli a sobě podmanili *“). Což spolu nowým gest důkazem, že 
onino prastařj Noropsowé zde, nikoli pak w Norikum hledání býti 
musegj. Hory ty bljže Kratowa, Nowého Brda, Leskowce atd., 
byly w celém středním wéěku na železo, měď a střjbro přebohaté, 
a gsau na djle geště až podnes, ačkoli ode Turkůw zanedbané. 
Dnešnjm Srbům a Bulharům slůwka neropch a neropšina, pokud 
gé o tom zpráwy mám, giž naskrze negsau známa '). 

9. Mezi národy thrackými připomjnagj se giž u Herodota i 
Krowyzi. Tento otec historictwj osázj ge w Moesii, mezi Hacmem 
a Istrem. Slowa geho gsau: Přes Thracii a thracké Krowyzy (Kpo- 
ffÚ<ow) tekau Athrys a Noes i Artanes, wyléwagjce se do Istru ""). 
Athrys ge dnešnj řeka Jetra, u starých Bulharůw Jatra. Mezi tauto 


10) Eused. Pamphil. Praeparat. evang. 1. X. c. 6. 

1) Suřdas S. v. vwpow. 

12) Meoozic alaul někdy i ostrow Cos, a osobnj gméno Meponn zná- 
mo gest. Wyklad prwku slowa toho u řeckých gazykozpytcůw gest 
lichý a negistv. U Thrakůw neri, zdá se, wyznamenáwalo člowčka, 
muze, gako podnes u Arnautůw. 

13) Kantakuzen. ed. Par. II. p. 574. Niceph. Gregor. ad a. 13415. 
Stritter Mem. popul. II. 861. 874. 

4) Srow. stsrb. nicina (tuber), mezinac (filius postremus), nestwa (tí- 
biale coriaceum), počinati (incipio), način (modus) a g. s nsrb. micina, mezi- 
mac, mestwa, počimati, načim a g., čen. Mikuláš (Nicolaus) a g. 

15) Zákony srbského cara Štěpana Dušana podlé rkp. ok. 1390: nerop'ch, 
pl. nerop'si (rusticus, sanbditus), nerop'šina (ager rusticus), podlé rkp. 
1700: merop'ch, merop'si, merop'šina. We přeloženj Matauše Wlastara 
ok. 1335: ot zitelstwa posilati w žitelstwo rckše w meropšinu. Rkp. 
Opowaky I. 1495. 

16) Giný přjklad obrácenj gména wlastnjho w obecné w těchto kragi- 
nách poskýtagzj listiny cara Stěpana Dušana we slowě cakonstwo, od Ca- 
konů, o nichz wiz S. 30. č. 5. — O Sebrech giž gednáno $. 15. č. 6. 

1) Herodď. 1. IV. c. 49. 
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řekau, Dunagem, Pontem a Haemem znagj ge wšickni téměř po- 
zděgšj zeměpisci, wygmue Plinia, gehož zpráwa s ginými nesau- 
hlasj. Strabo ge spolu s Troglodyty mjstj mezi Pontem euxinským 
a Istrem w okol) měst Kallatis a Tomea, a w sausedstwj Korallůw, 
Bessůw, Maedůw a Dantheletůw '*). We zlomejch spisu Hellaniko- 
wa o zákonech cizogazyčnjkůw '“) prawj se o nich, že spolu s Teri- 
zy (obywateli přjmořj na polední Haemu) mudrce swého I- 
xisa co nesmrtedlného muže ctili. Plinius mluwj sice o Krowyzjeh, 
ale wtakowém nepořádku, že z geho slow ničeho dowozowati ne- 
lze, leda že nedaleko Dunage bydleli ©). Ptolemaeus ge uwádj 
w dolegšj Moesii, w té straně ku Pontu “"). Stephanus Byzantinus, 
následuge Hekataen w geho wypsánj Ewropy, gmenuge ge náro- 
dem na poledni straně Istru obýwagjejm. Naposledy bezgmenný 
půwodce periplu Pontu euxinského sjdla gegich zřetedlně wykazuge 
w Moesii, w okolj měst Dionysopolis a Odessus, pod patau Haemu, 
nicméně wšak zméno Skythie, kteréž se tam čte, přjčinau bylo 
změtenj nezběhlým w zeměpisu a newědaucjm, že toho gméi 
(Scythia parva) we 3tjm a násl. stol, po Kr. dáwáno okol) mezi 
austjm Dunage, Pontem a Haemem“*), 'Výž spisowatel ge wýslowně 
nazýwá Thraky. Podlé těchto sauhlasných, zde naschwál wyčjta- 
ných swědectwj téměř nelze pochybowati, že tito Krowyzi byli 
wlastně národ thracký, aspoň w Vhracii a mezi 'Thraky obýwagj- 
ej, kterýž ze sjdel swých nikdý na sewer se newystěhowal, a že 
tudyž mezi nimi a slowanskými Kriwiči w Rusjch kmenowá přj- 
buznost, k njž některé zpytatele podobnost zména wedla, dosta- 
tečně prowedena býti nemůže **)./Pauhá podobnost gmen, bez gi- 
ných historických důwodůw, nikdy nemůže býti platným důka- 
zem pokrewnosti národůw; sic ginak kaukaské Zichy (gruzinsky 
Džichy) a Lekky (Lesgy, armensky Lechy) musilibychom bez roz- 
paku za bratry našich Čechů a Lechů wyhlásiti! nů 
6. Agathyrsowé (AycYvoco, w rkp. i AyeSovogor) obý- 
wali za času Herodota we dnešním Sedmihradsku; aspoň wšecky 
ode dotčeného děgepisce připomenuté okolnosti patrně na tuto 


18) Strabo I. VII c, 5. 

19) We knize Etymologicon magnum s, v. Zďunhšic, 

20) Flřn. Hist. nat, I, IV, c. 12, $. 82. In codem (amne Tyra) insulam 
apatiosam incolunt Tyřagetne ... Mox Atiarae cognomines flumini „ ultra 
guox Crobyzi, lumen Rhode, sinus Sagarius, portus Ordesus. 

2) Prolem. Geogr. I TIL c. 10. ed. 1538 Koofvčoí. lat. 1545 Crybizi. 
cod. Coislin. KovJvčol. 

2) Anon. Veripl. ponti enx. ap. Hudson T. I. p. 13. Dionysopa- 
lis antea CČruni uppellnbatur .. tandem vero cum © mari appulsa esaet 
Bacchi statua Dionysopolix vocata. In confiniis vero Crobyzorum (Koo- 
Bučev) et Scytharum regionis cum síta sít, incolna hnbet Graeros aliis 
mixtos „« Odessum condidere Milesii, gno tempore Astyages regnabat in 
Media. Cingunt vero hane Crobyzi Tlirnees.  Hnemus,, a Crobyzis ct 
montibus ponlicix usgue ad Adriaticos excurrit tractus, 

23) Ruské Kriwiče ode thrackých Krowyzůw odwozugj, mimo giné, 
Koppen w pogednínj Ueb, Alterth. und Kunst in Itussl. Wien 1822, 8. 
sÍr. 1 Lelewel Wiadom, o narod, sír, 4. 
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kraginu poukazugj. W gegich zemi se pramenila řeka Maris ( Ma- 
0:6), nepochybně dnešní Maroš, wpadagjcj prý do Istru (dřjwe do 
'Cisy, potom dolstru) ““); u nich se dobýwalo w hognosti zlato *); 
krágina gegich byla horami obkljčena *); powaha a mrawy gegich 
podobaly se thrackým “"). Gegich tehdegšj král slaul Spargapithes, 
kterýž krále skythického Ariapitha zrádně zamordowal“*). Byliť 
oni mužj přespanilj, zlatooděnj, se ženami swými zespolka obcu- 
gjej, proto pry, aby gsauce tjm způsobem wšickni spřjbuzněnj a 
gako domácj, wšeliké nenáwisti a řewniwosti u sebe cestu zame- 
zili. W ziném we wšem thrackým obyčegem žiwot prowodili **). 
Stephanns Byzantinus gmenuge Agathyrsy národem n prostřed Hae- 
mu bydtjejm“). Čerpal on nepochybně buď z Herodota, buď giných 
nemnoho pozděgšjch pramenůw, w nichž negen thracké, ale i sed- 
mihradské weliké pohořj obecným gménem Haemu se wyznaču- 
ge“"). Wšickni pozděgšj spisowatelé mjstj Agathyrsy w kraginách 
neyzadněgůjho seweru : w Sedmihradsku potomně gen Bastarnowé 
a Getowé čili Dakowé se připomjnagj. Pomponius Mela, klada go 
do Sarmatle bez zewrubnjho wyznačenj gegich sjdla, poznamenaf 
o nich, že twář 1 audy barwili, wjce nebo méně, podlé toho gak 
kdo nad giného byl rodu staršjho a wzácněgšjho, a wšak wěickní 
stegnými znamenjmi a tak, že gich zmýti lze nebylo “). Giž 
Virgilius gim to barwenj těla připisnge **). Plinius uwozuge „„mo- 
drowlasé Agathyrsy“ w pořadj národůw sewernjch, u prostřed mesi 
Budiny a Basilidy e gedné, a Nomady i Anthropophagy s druhé stra- 
ny **). Podlé Ptolemaea bydleli wysoko na seweru, w sausedstwj 
 Kareotůw, Salůw, Paguritůw a Boruskůw =). Týž spisowatel omy- 
lem klade ze podruhé spolu s některými ginými národy do před- 
imauské Skythie, kamž oni nepřináležegj “). Marcianus Herakleota, 
u něhož sice gméno gegich chybně psáno ((4ya9ocol), mezi wše- 


2) Herod. 1. IV. c. 48. 

5) Herodď. 1. IV. c. 101. 

26) Jerodď. 1. IV. e. 125. 

21) Herod. 1. IV. c. 101. 

22) Herod. 1. IV. c. 78. 

24) Herod. 1. IV. c. 104. 

30) Stephan. Byžant. s. v. Ayad3vpoot. 

3) Herod. 1. IV. c. 49. powozuge řeky Atlas, Anras a Tibisis, t. dne- 
šnj Alutu, Sil a Temeš, z Haemu, rozuměg sewerujho, t. ze dnešních 
hor sedmihradských. Stařj nepochybně gmenowali oboge to pohořj we. 
Thracii a mezi Walachij i Sedmihradskem, řečištěm Dunage bijz Riawy 
prosečené, thrackým názwem Haemus, t. sněžky, srow. Himalaia, Imans 
a g. Slowce Bopiv mjsto vorov gest pomýlenj buď samého Herodota,sly- 
šjejho Haemus na hory thracké, an to o sedmihradských rozuměti měl, 
buď geho přepisowačůw. 

3) Mela l. JI. ©. 4. $. 2. 10. 

m 3) Wirgil. Aen. 1. IV. Cretesgne Dryopesguo fremunt pictigue Aga- 

4D 3 
Dm Plin. Hist. nat. 1. IV. c. 12. $. 88. 

5) Prolem. Geogr. 1. III. c. 5. w rkp. rozličně *Avd9vocos i' AvaSovecos. 
»=) Prolem. Geogr. 1. VI. c. 44. Někteřj rkp. čtau zdo Alanorsi m. 
Agatbyrsi. 
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mí pozděgšjmi spisowateli sjdla gegich neyurčitěgi wyznačuge, 
mlnwě o nich w tato slowa: „odtamtud prý ocean přiléhá k sewer- 
njm a neznámým zeměm : na řece Chesynus sedj Agathyrsy, geden 
z národůw Sarmatie ewropegské“ 7), což i snáwěštjm Ptolemaea 
dobře se srownáwá, Kterážby řeka gménem Chesynus se wyzname- 
náwala, o tom mezi učenými wykladači spor gest. I Ptolemaeus i 
Marcianus gi kladau sewerněgi, nežli Rhudon a Turuntus. Podlé 
Mannerta *) řeka Rhudon má býti Niemen, Turuntus Windawa a 
Chesynus západuj Dwina; podlé Reicharda “*) pak ona západnj 
Dwina, ta sewernj Dwina, a tato Mezen!“) Reichard se newáhá, 
Agathyrsy za obywatele dnešní Achtyrky wyhlásiti, proto nepo- 
chybně, že na staršjch mapách, np. u Zannoniho, gméno toto psá- 
no Agatyrsko, A wšak, mělili ginak Ptolemaeus a Marcianus skute- 
čnau zpráwn 0 národu tom, ze swědectwj gegich gediné to wyswi- 
tá, že Agathyrsowé toho času na seweru, we wlasti Čudůw, k 
wali. Ammianus Marcellinus, wypisowatel staršjch, prawj ge býti 
obywatele wnitřnj Skythie a Sarmatie, sausedy Gelonůwy © zwy- 
klostech pak gegich připomjná, že tělo i wlasy swé na modro bar- 
wili, obecný lidé malých znakůw a pořjdku, urozenj pak širokých 
a hustěgi užjwagjce. W zemi gegich prý bylo množstwj diaman- 
tůw!+") Geště ge i Skymnus Chius “) a bezgmenný spisowatel pe- 
riplu Pontu euxinského, tento s dokládánjm se lEphora *), mezi 
znamenitěgšjmi národy Skythie, t. Sauromaty a Gelony, připomj- 
nagj. Agathyrsowé gsau na obloze starých děgin úkaz téměř zá- 
zračný. Herodot, sám w těch kraginách prošlý, gehož wýpowčědi 
w podezřenj bráti nelze, zná ge we dnešním Sedmihradsku : podlé 
gcho zpráwy se zdagj býti z pokolenj Uhrakůw, aspoň z plemene 
indoewropegského, gakž i zachowaná slowa Spargapithes a Maris 
naswědčugj. Pozděgšj spisowatelé ge bez wýmjnky kladau do ney- 
zadněgšího seweru, a skandinawské powčsti wyprawugj o weliká- 
nech, gmenowaných Thursi, Hrimthursi, w tak nazwaném Jótunhei- 
mu t, we wlasti Čudůw **). Gméno těchto welikánůw porownáwali 
gsme nahoře ($.8. č, 14. S. 14. č. 6.8.) se zgménem národu Thus- 
sagetae, Thusii; možné wšak gest, že i názew ejn témuž 
kmenu náležj. Gméno Agathyrsůw gest widomě složené; neboť 


P j 


prwnj částka geho nalezá se i we gménu národu Aga-mathae “), 


: t 7 ( j 
pe? Marcian. Heracl. ap. Hudson T, I. p. 56. 
Mannertťs D. Norden der Erde str. 258. 

39) Reichard Orb. ant. T. XIIL. Darius Feldzug — w časop, Hertha, 
Ba. XI. S, 22. k 

40) Mjstněji o těchto řekách njže $. 22, č. 8,- 

4) Ammian. Marcell. 1. XXIL c, 8. $. 31. L XXXL ce. 2. $. 44. 

42) Scymnus Ch'us Fragment. p. 125. | 

43) non. Periplus Wonti euxin. ap. Hudson T. I. p. 4. 

4) O těchto Thursech i Hrimthursech a gegich wyhlazenj stručná 
zpráwa újsti se můze w Rauschnick's Handb. der german, Mythol. str. 
975—376. 378. 407. 405 atd. 


") Plín. Hist, nat. I. VI. c. 7. $. 21. Cantocaptae, Agamathae, Pici etc. 
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drahá pak we gménu skythického krále Idan-thyrsus “). Podlé toho 
domýšleti se můžeme, že skandinawské slowo thurs, thuss (gigas) 
a anglosaské thyrs (cyclops)“) práwě tak z národnjho gména 
Thyrsůw čili Thursůw powstalo, gako německé hůne (gigas) z Iu- 
ne (Hunns), slw. obr z Ombro, spoliu ze Spalus, sčud z Ču- 
djn atd. Byliť-li Agathyrsowé skutečně za IHerodotowa času oby- 
watelé Sedmihradska, a naproti w pozděgšj době, od ího stol. př. 
Kr. až do 3ho po Kr., podruhowé a osadnjci w sewernjch konči- 
nách Ewropy, gakož podlé nahoře uwedených swědectwj o tom 
pochybowati nelze, což giného tušiti máme, než že přjčinau wystě- 
howánj se Agathyrsůw byli tjž Celtowé, kteřjž ok. 332 sld. i Slo- 
wany z Podunagj wypudili, a giž před 218 př. Kr.i w Sedmihradsku 
pod gménem Bastarnůw se osadili? Gakož Slowané, co.gich bez- 
hrdlj a poroby ušlo, před násiljm Celtůw do Tater a za tyto hory 
se utekli, tak i Agathyrsowé, widauce nezbytj, dále a dále k se- 
weru postupugjce, až na rozhranj Slowanůw a Čudůw se wystě- 
howali, kdež pozděgi, w neznámé době, w neslýchaném tom se- 
wernjch národůw třjbenj, buďto nehodau zachwácenj do ostatka 
wyhynuli, buďto odnárodnice se pomalu, w giném wětšjm kmenu, 
co krůpěge w oceanu, se ztratili “*). 


$. 21. Wysledky přehledu cizých kmenůw. 


4. Titoť gsau hlawnj kmenowé a národowé, gegichžto sjdla pra- 
wlast Slowanůw, od nás we 2hém článku tohoto spisu wykázanau, 
we wyměřené době, t. od 4ho stol. př. Kr. až do 5ho stol. po Kr., 
okružowala, a gegichž gednotliwé wětwe, pod rozličnými názwy; 
buďto na hranici této wlasti sc rozložiwše, se Slowany sausedily, 
buďto co podmanitelé anebo podruzi do nj wraziwše, za některý 
čas w nj se ubytowaly. Nenjť nám sice nepowědomo, že mimo 
tyto nahoře uwedené kmeny geště gména mnohých giných domněle 


46) Herod. 1. IV. c. 76. "IJ v9vo6og. — Pherecyd. Fragm. p. 63. ed. 
Stwrz.čte Idanthuras (a obyčegnau změnnu v na u) m. Idanthursas, Ju- 
stinus 1. II. c. 5. zkazeně Jancirus. © 

41) Grimm's D. Gramm. I. 228. 809. Téň. Mythol. 297—-299. Dokládá 
Grimm, ze y gen obrat gest hlásky w, a zastupuge mjato řeckého v;3 ss 
m. řs(thuss m. thura) gest zpodobněnj, we skandinawském nářečj obyčegné, 
Paměti hodné gest, že we wjdeňském rkp. Ptolemaca psáno Ayu«Jovecou. 
Přjbuzná gménu JovoGos widj se býti slowa sans. drizy (audax), pera. du- 
ružzt, řec. 9coGoc, 9ocGoc, litw. drasus, lot. drohsch, slw. drzý, pot. gn- 
danrsan, a anad i got. thras (thrasa - mundus n. pr., thraaa - balthel te- 
meritas), ačkoli ginj tato slowa od rozdjlných kořenůw powoznugj. Poté 
Et. Forech. I. 270. no. 313. GrafF Glosa. XIII. 2. Massmann Evang. Joh, 
1831. s. v. thras. 

w) Pilněgsj rozbor nářečj a podnářečj ruských, posawad samym do- 
mácjm zpytatelům, nercili nám wzdáleným cizincům, málo známých, wy- 
káze negedny patrné sledy a ostatky starých zašlých gazykůw těch kra- 
gin w řeči ruské. Tehdáz bude možné i ajdla Agathyrsůw na seweru nA- 
čitěgi stopowati. Co w podnářeč) Suzdalském, Masowském (w okolj To- 
ropce gub. Pskow.), Galickém, Chodebském č. Ofonském, Nerechtanském 
a £. podnes trwá, není wšecko zkažené, ani smyšlené. A wšak o tom mj- 
stačgi ginde. 

25 
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staroewropegských národů w této sewernj částce našj země u dře- 
wnjch spisowatelůw se připomýnaej; a wšak s gistotau twrditi 
můžeme, že wšecky ty takowé národy gsau buďto nepatrné zlomky 
zašlých, neznámých kmenůw, gako np. Taurowé w Tauridě *), 
anebo málicherné wýstřelky wětšjeh , od nás gmenowaných kme- 
nůw, gako np. mnohé od ginud docela neznámé národky u Plinia a 
Ptolemaca*), unebo naposledy prázná gména od pozděgšjch spiso- 
watelůw podlé starájch negistých podánj gednak slepě opakowaná, 
gednak wšetečně twořená, gako np. Geloni*), Basilidae, Gynaeco- 
eratumeni a g. Prawdiwá historie w sewerowýchoduj Ewropě gi- 
ných národowých kmenůw, mimo giž dotčené, t. Skythy, Čudy, 
Sarmaty, Celty, Němce, Litwany, Uhraky a Slowany, naprosto 
nezná, aniž gich bez podstatných důkazůw připastiti může. © Kme- 
nowé zagisté národůw ani newznikagj ani nemízegj naspěch u ta- 
kořka přes noc; bez welikých proměn w celém položený člowěčen- 
stwa a bez patrných sledůw swého bytowánj, Pročež wyskytneli 
se nám někde u starých spisowatelůw něgaké až potud neznámé 
gméno národu sewernjho, nechtěgme se hned domnjwati, že máme 
před sebau weliký kmen, kterýž někdy sjdly swými celau půlnoc 
zaugjmal, třebať toho nižádné w historii sledy se nezachowaly. A 
konečně dočtemeli se u Marciana a ginde, že w Sarmatii ewropeg- 
ské obýwalo šest a padesáte národůw (čr), tak tomu roz- 
úměgme, že to bylo gén úest a padesáte mjstních, částečných 
gmen několikera národních kmenůw, rozrůzněných na četné ká 
sochy, haluze, wětwe, odnože a wýstřelky. Dřewnj kmenowé se- 
weroewropegštj rozdělowali sjdla swá na župy, miry, powěty, po- 
gosty, dežely (lat. pagus, něm. gau), z nichž každá, třebať začasté 
gen z několika málo wesnic záležegjej, swé wlastnj gméno měli, 
kteréž starým Řekům a Řjmanům obýčemé tolik co národnj gméno 
platilo. Gest zagisté naprosto nemožné, aby wšecko to, co nám 
stařj wydáwagj za národ, bylo skutečně národem, sic ginak snadno 
na padesáti čtvcrcowých mjlech téměř tolik rozličných národůw 
bychom počjtali. Podlé toho, když nám Plinius w malé té kragince 
mezi Macolem a Kaukasem na geden daušek přes padesáte rozli- 
o čných národůw ze gména wyčituge *), domýšleti se dlužno, že to 
byla gen mjstný a rodinná gména dwau anebo třj wětšjch národůw, 
gakož až podnes podlé Klaprotha *) malý národek Lesghůw w Kau- 
kasu (asi 50,000 dušj) na přemnohé ratolesti (np. Chundzaš, Ků- 
zeruk, Hidatle, Mukratle, Anzokul, Karachle, Gumbet, Arrakar, 


„4 Herod. I IV. c. 102, 108. Pokládagjť se obyčegně za ostatky dře- 
wnjch Cinmmerianůw. 
2) Plřn. Hist. nat, I, KV. e. 42. 1. VL c. 7. Ptolem. Geogr, 1. KIT. c. 
5.1. V. c. 8.1. Vl.c, 14. | 
3) Herod. I. IV. c. 108, Pozděgšj, ač ge zhusta připomjnagj, giž gen 
bágky o nich unugi. | 
+) Plin. Hist. nat. I, VI. c, 7. Neslýchaná ta gména zwjdawý čtenář 
ať sám n Plinia pohledů. 
s) Klaproth's Asia polyglotta str. 126. 
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účlm; Ancuch, Tebel, Tumurga, Achti, Ruthul, Čari, Belakan, 
Andi, Kabuč atd.) podělený nalezáme, a gakož ginde týž Plinius 
poznamenal, že gediný národ Hillewionůw na poloostrowě skandi- 
nawském w pěti stech župách obýwal S). 
2 Tjm způsobem uznawše za prawé, gakož toho s dobrým 
ozapjrati nelze, že w tom okresu času, klerýž zde před 
"4 od Herodota až do pádu hunské i řjmské vlády, čili 
k páře Šho stol, př. Kr. až do polowice 5ho stol. po Kr., ni- 
| welicj národowj kmenowé, mimo giž wypsané Skythy, 
Čudy, Surmaty, Celty, Němce, Litwany, Thraky a Slowany, w se- 
koze ry ij Ewropě neobýwali, směle můžeme gistiti, že kraginy 
před až k dolegšjmu Dunagi a Sáwě, a za Fatrami od roz- 
hranj Odry i dn na půlnoc až k gezeru Ilmenskému a na wý- 
| hořezšjmu Donu, w této wyznačené době, od žádného 
| rského kmene půwodně a trwánliwé zaugaty nebyly, 
úw čili Slowanůw. | Skythowé byli, gakž gsme wi- 
vanci z Asie, osedlj w pustinách na Černomořj mezi 
lidé kočownj, gegichž sjdla nikdý za Tatry a 
j Wisly, Bereziny, západní Dwiny, hořegšjho Dněpru 
wala. Národ tento diwoký a hnusný, gakkoli za čas 
mocný, a wšak gsa we wlasli té přjchozj, do ewropegské půdy ko- 
řené newpustil, nýbrž přinucen gsa wládu a panowánj =- 
sausedům, Sarmatům, propustiti, brzo tak dokonále wyhynul, že 
giž we 2hém stol. po Kr, žádné geho zůstatky, mimo holé gméno 
j „seměpisných, w Ewropě se nenalezaly. ($. 13.) — 
-této době byli obywatelé neyzadněgšjho seweru z 
kteráž gim wykazuge Jornandes a Nestor, ts za 
finskau zátokau, w podkragj hořegšj Wolhy atd., nalezáme ge giž 
za času Tacita, a nebezdůwodně domýšleti se můžeme, ze giž i 
dřjwe, aspoň we tém stol. př. Kr., tam bydleli. Hrubý nerozum 
gest, ze slow Tacitowých a Ptolemaeowých, opáčně ME rc 
toho dowozowati,žeby Čudowé té doby geště w podkraej Wisly, Be- 
reziny a Dněpru byliobýwali, w této prawlasti Slowanů, w njž mno- 
F op swědectwj od nepaměti Wenedy a Srby mjstj. 
(STE) <= Ba armafowé byli w Ewropě cizinci: kolébka národu 
toho byla w Medii, potomnj hnjzdo mezi Donem a Kaukasem, od- 
kudž bogownj ti kočownjci, porážegjce Skythy, pomalu do Ewropy 
se wysuli, opanowawše neydřjwe pomořj mezi Donem a Dněprem, 
potom i mezi Dněprem a Dněstrem. © Odtamtud gegich tlumý pro- 
draly se w neznámé době na hořegšj Dněpr pod gménem Alanů 
čili Asůw; a poď gménem Jazygůw do Polska na rozhranj Lechůw 
tá okolo-l. 50 po Kr. pak i mezi Tisu a Dunag do dnešnjel 
„Sarmati nebyli stálj obywatelé Ewropy ; wichřice z wý- 
ze. do nj, gako Kobylky, wichřice ze západu ge 
hnala do Kankasu, kdež zbytky gzegich až po dnes pod gmé- 
nájiátilo oů) klopotný žiwot prowodjce. Sarmati nikdý lidem 
————mvmuu 
s) Plim. Mint. nat. L IV. c. 18. " 96. p 
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swým obšjrné kraginy prawlasti Slowanůw newyplnowali a =. 
láwali, třebas za dosti dlauhý čas w oddjlných stanowiskách w nich 
podruhowawše některé wětwe Slowanůw, swé wládě podrobené, 
utiskowali. (S. 16.)|— Půwodiště Celtůw byla Gallie, Helwetie a 
polednj Germanie;"odtud šla gegich taženj na wýchod do Ilyrie a 
Pannonie, a dále sewernj stranau přes Bohemii za Tatry, Oniť změ- 
nili, wytlačenjm Slowanůw z Podunagj za Tatry, načitě položený 
sewerních národůw, gsauce přjčinau postupowánj Slowanůw dále 
ku půlnoci, nalezagjejeh s oné struny menší odpor u nehogných 
Čudůw, nežli s'této u násilných, swětoborných Wlachůw. Celtowé 
wypudili i Agathyrsy, národ thracký, ze dnešnjho Sedmihradska, 
uwázawše se w zemi tu pod gménem Bastarnůw, | Před přibytjm 
Bojůw do nyněgšjeh Čech a Skordiskůw do Pannonie nebylo žádných 
Bastarnůw,. Peucinůw a giných Celtůw okolo Tater. Národ ten 
gak brzo přišel, tak brzo i wymizel, na důkaz, že okolj Tater ne- 
bylo geho prawá wlast : nebo weliký národnj kmen, rozplemeniwš) 
se we wlasti swé a ugawšj se kořeny swými půdy otcowské, může 
owšem lytýž naspěch -co do powahy a gazyka se změniti, ale wy- 
hynauti a zmizeti docela tak naspěch a beze wšech sledůw nemůže. 
($. 17.) — Kolébka národu německého gestiť dnešnj půlnočnj Ger- 
manie, Hollandsko, Denemarky a Swedsko, W těch zemjch geg 
zná neydrewněgšj historie ewropegská : z těch se wyrogowali w 
čas stěhowánj národůw mnohočetnj zástupowé bogowných Gothůw, 
Scirůw, Herulůw, Gepidůw, Langobardůw a g. přes kraginy Wen- 
důw na wýchod a odtud zpátky do polednj Ewropy ; tam tedy i 
wčelinec hledati se musj, nikoli w Kaukasu, anebo "hracii, 
Persii atd., gak to některým přeučeným Němcům za Ččasůw 
se -snjwá. W rowinách mezi Wislau a Odrau bylo od nepaměti 
rozhranj národůw německých a slowanských: tamť osady obau 
kmenůw rozmanité se mjchaly, sjdla gedněch i druhých se střjdaly. 
Widěli gsme, že Gothowé na přjmořj baltickém byli gen přistěho- 
wanci ze Skandinawie, osadiwšjsewe wlasti Slowanůw. Totéž platj 
o mnohých národech swewských, osedlých mezi Odrau a Wislau, 
we kragině druhdy slowanské, Luhy zwané, a známých pod obec- 
ným gménem Windilůw čili WamďaTůw, gehož gim ode Slowanůw 
tam k nim přiwtělených se dostalo. © Podobným způsobem w ne- 
wystihlé době koristichtiwé pluky šwedské i do hořegšj kraginy 
Windůw, na gezeru IImenském; wpády činily, a snad tam i za čas 
sjdlily. S wymjnénjm těchto částečných wpádůw, tušjm, že hi- 
storie o tom dostatečné swědectwj wydáwá, že kraginy zatatranské, 
od Němcůw nikdý obydleny nebyly, ($, 18,) — Přjbuzné Praslo- 
wanům národky litewské, giž w neydřewněgšj době i co do počtu 
nehogné, i co do sjly slabé, pokoge milowné, w týchže sjdlech 
na břehu baltickém a w sausedstwj Slowanůw nám se wyskýtagj. 
kdež ge i pozdegi, od Oho do 10ho stol., nalezáme. © Lidé tohoto 
nehogného kmene gistotně w dotčeném okresu k wyplněnj nesmjr- 
ného toho prostranstwj od pobřežj Odry až k oklice Donu neposta- 
čowali, aniž tam bytowati mohli, kdež stařj spisowatelé wýslowně 


n 
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národy giného gména, Wenedy, Swoweny (Sloweny), Piengity 
(Pinjany), Sawary (Sjewery), Serby atd., uměšťugj. ($. 19.) — 
O Thracjch zbytečné gest připomjnati, gelikož každý wj, že pra- 
wlast gegich w zemich zatatranských hledána býti nemůže. (S. 20.) 
— Přehlédnemeli bystrým okem toto položenj hlawnjch kmenůw 
půlnoční polowice“Ewropy, buďto, gako Čudowé, Windowé, Lit- 
wané a Němci, stále w nj obýwagjejch, buďto gako Celtowé, 
Skythowé a Sarmati, gen za krátký čas w některé končiny gegj se 
uwázawšjch, ocenjmeli bezpředsudnau myslj wšecka swědectwj 
starobylosti o prwotnjch ajdlech a takořka domowu gednoho kaš- 
dého z nich, směle giž zawjrati můžeme, že nižádný ginýy kmen 
ewropegský w dotčených kraginách před i za Tatrami od tak dáwné 
doby a tak stále neobýwal, gako ten, kterýž u cizincůw od nepa- 
měti pod gménem Wenedůw, u nás pak pod gménem Slowanůw a 
Srbůw znám gest, a že tudy wšjm práwem kraginy tyto za ewro- 
pegskau prawlast Slowanůw pokládati se mohau. Gediné w této, 
potem a mozoly gegich zdělané a tudy milowané prawlasti bylo 
možné Slowanům přetrwati wšecky ty mnohonásobné krwawé 
wichřice, kteréž giž we dřewnj době nad hlawau gegich od 
wychodu i západu se přeháněly, a wzrůsti i rozplemeniti se 
w národy tak lidnaté, mnohopočetné, gakými ge ku konci Sho 
stol. po Kr. hodnowčrná historie, sňawši nagednau se wlasti ge- 
gich raušku, ku podiwenj našemu býti ukazuge. Zawjráme zá- 
wažnými alowy důmyslného Dobrowského, w prwotnj době spi- 
sowatelstwj geho pronešenými : Od toho času, co Latjni, Rekowé, 
Němci w Ewropě bydlegj, musel i kmen Slowanů w nj obýwati, 
aniž možné gest, aby teprwa po narozenj Kristowě, leda před 
anebo za Huny, od zátoky mačotické, gakoz pořád některým se 
snjwá, do nj se byl přistěhowal"). | 

3. Pohled na toto od nás až dosawad 8 pilnost) sice a wše- 
možnau bedliwostj, ale wždy geště nedokonále wypsané položenj 
starobylých kmenůw sewernj polowice Uwropy, gak co do pů- 
wodnjch ajdel, tak též co do stěhowánj gegich do cizjch wlastj, 
saudného akaumatelc našich starožitnost) powede přjmo, Zakž se 
naděgzeme, k uznánj té hlawnj prawdy, že gediné tjmto způsobem, 
t. když historie hlawnjch kmenůw této strany Ewropy gako celek 
se powazuge a ohlédá, starožitnosti naše z rumu wydobyty a na 
pewném, nepohnutém základu postaweny býti mohau. Každé po- 
lowičátné, neauplné wyšetřowánj tohoto předmětu wede neuchranně 
na scestnosti a w poblauzenj, gahž toho negčjslné přjklady před 
rukama máme. Posawadnj shaumatelé starožitnosti seweroewro- 
pegských obyčezně wyplňowali celau tu polowici našeho djlu 
země gzindy Skythy, gindy Sarmaty, gindy Celty, gindy Germany, 
gindy Finny atd., gak kdo sobě kterého gména libowal anebo 
zrowna do swého krámu potřebowal: o Slowanech, žeby půwodnj 


3) Dobrowský „„Ueb. d. čltest. Sitze der Slawen:- w Monse Gesch. 
v. Maáhren II. Bd. sir. xx. 
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a prastařj obywatelé těch wlastj býti mohli, nikde ani gen tušenj, 
"Takowjto čmarykáři a kazislawowé, gakowých bohužel TEčRTO“ 
nowěgšjch časjch zwláště w Němejch, we Francii a Anglii mnoho 
se wyljhlo, bez důkladné zeměpisné a historické známosti kragin 
sewernjch a národůw slowanských, dle wšeobecného uznán) aspoň 
od Šho stol, po Kr, w nich stále obýwagjejch, zahorewše náho- 
dně do toho neb onoho starého gména, buďto Skythůw, nebo 
Sarmatůw, nebo Celtůw, nebo Germanůw, nebo naposledy Fin- 
nůw, a ohradiwše se tisjcerými klassiky i neklassíky swými, nade 
wšecko ale wše potjragjcj, swětobornau etymologij znowého brusu, 
wydobýwagj z nich pracně některá mjsta na obljbený gegich lid 
se wztahugjej, pak přidawše ostatek ze swého etymologického 

dowozugj diwy, až pří tom zdrawému rozumu užasno, 
něrůznjce doby časowé, nešetřjce rozdjlu mezi půwodnjmi sjdly 
celého kmene a mezi obraným w pozděgšjm stěhowánj bydlištěm 
některé geho wětwe, neohlédagjce se na mnohopočetná giná swě- 
dectwj o saučasném přebýwánj giných kmenůw w téže gegich 
skythické, nebo sarmatské, nebo celtické, nebo germanské, nebo 
naposledy finské prawlasti. "Takowéto knihy, gsauli gen poněkud 
učenými wýpisky ze starých foliantůw proplátané, a nowořekými 
etymologickými nápady opepřené, na domácj obecenstwo obyčesně 
působj co něgaký zázrak: učenj i neučenj gednorodci, těm wécem, 
o něž běžj, owšem tak málo, gako sami spisowatelé, rozuměgjce, 
přigjmagj s plesem každé takowé nowé zrozeňátko, a hlasatelé 
národnj sláwy učenost a důwodnost swých kraganůw we sterých 
časopisech i nowinách horliwě roztrubowati nepomjgegj. 'Vjm 
způsobem nenj diwu, gestli gisté hrubé bludy na ugmu Slowanůw 
ode třj stoletj w historii seweruj Ewropy tak se zakořenily, že 
nám až posawad rozumnými důwody a přewahau pauhé prawdy 
proti nim odolati nebylo *). "Fotě wěrný obraz posawadnjho 
wzděláwánj starožitnost) sewernj Ewropy! Kdo smyslj, že zde 
od nás w přepiatém zápalu z mjry wykročeno a něco neslušné 
nadsazeno gest, ať sobě shromáždj ty spisy o národech sewernj 
Ewropy, a čta ge s rozwahau sám o nich i © naš) přjkré wýpo- 
wédi saudj?). S druhé strany i domácj naši spisowatelé, wysta- 
wnugjce sobě na zřetel celek historie dřewnjch národůw sewernj 
polowice Ewropy, a wážjce toho u sebe, že Slowané od nepaměti 
s ginokmennými národy negen sausedili, alei wlast swau podělo- 


8) U Němcůw we spisjch toho drnhu gakoby axioma pořád panugre 
ta zásada: Germania a Rheno Tannitenna, pončwadz to gednau Pawlowi 
Diakonowi a Alfredowi tak powědjti se ljbilo (wiz Ú, 5. č. 6, pozn, 11.). 
Ztracen gest pandem gegich kritikůw, kdo proti tomuto nesmyslu zepřjti 
ae opowizj,  Blahowčstem těchto adeptůw stal sc i na seweru baran 
Brambena (Senkowskij), gehoz wzorné pogedminí „„Skandinawskija sagi' 
stogj we Smirdinowé Bibliotece dlja útenijn S. Pet. 1834, č. I, 

9) Zwilawým poranějme na pocbantku np, J. L w. Parrot Ueh. Li- 
ven, Letten u. Esten. Stnitgart 1825. 8, 2 č. U. Halling Gesch. d, 
Deutechen oder dor Skythen u. a. w, Berlin 1833, sid, 8. 
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wali, o mnohých předmětech swyých starožitnosti střjzliwěgi a 
sprawedliwěgi sauditi se naučj. Nalezše Slowany we Slowanech, - 
odřeknau se přede wšjm konečně toho nerozumného a giž téměř 
hnusného plichtčni. Staroslowanůw se Skythy, Sarmaty, Huny, 
Bulhary OYPETĚL a zaklnance tyto a těm podobné přjšery, na wěky 
ge s oblohy slowanského swčěta zapudj. Dále i toho připustj, že 
gakož podnes národy a gazyky i mrawy gegich mnohonásobně se 
mjchagj, aniž we kterém země této kautě národck buďto slowan- 
ský nebo kterýkoli giný se nalezá, gehož mrawy a řeč by ode 
wšech cizjch přjměskůw čisty byly **), tak giž i za starodáwna, 

ba geště u wětšj mjře, Slowané od cizogazyčnjkůw, cizogazyčnici 
pak ode Slowaniw mnohým obyčegům a slowům se přiučowali, 

aniž ge hned strach a nechuť progjmati bude, řekneli se kde za 
slušnými přjčinami , že tento nebo onen staroslowanský obřad, 
toto neb ono slowo z ciziny k nám přišlo. Přjliš gsau malo- 
myslnj, kdo se domnjwagj, žeby tjm welebnost starého a welikého 
národu našeho se urážela, gešto tanž měrau z hognosti našj ei- 

zinci bohatli, aniž pak každé osgobowánj slow ginogazyčných ná- 

kaza gest a wada gazyka “). Při wšelikém slušném ceněnj ná- 


„open rěducky pamatovat, svý ds-každý nárad, byť sebe. 
wětsj byl, gen Částečka gest člowěčenstwa, a gakobý k | 
oceanu, Která? ©n. we spogen inýmT žiwáta“ indi, od 


na neuchranně KA a mizj. Bude 
vr budaucich zpytate T m-potr: slowanských starožitnosti nao 
wáno, naděgeme se, že tato otčina a dědowina naše, nynj paustkau 
ležjej, brzo w utěšenau zahradu se proměnj. Nám gen, gako 
druhdy Mogžjšowi, s daleké hory přes husté oblaky na ni pohle- 
dnauti bylo powoleno, dostati se do nj nebylo sauzcno. 





10) Neynowčgi opět ZFenelin neočekáwaně Slowany s čudako - tu- 
reckvymi amjšenci, uralskými Bulhary, Awary a Huny, sbratřil we knizo: 
Drewnije i nynjršnije Bolgare. Moskwa 1829. 8. 


1) Lelewel Windom. o nar. str. 4. Niémaaz narodu, którego by krew 
czysta i žadným rodu obcego zléwkiem zamecona nicbyřa. | Owazem, 
nadto jest dowodliwa od samych poda dzicciústwa rodu ludzkicgo, že 
každy naród eat colluvice gentium. 


12) Záwazná ganu w tom ohledu slowa gednoho z% neywětšjch gazy- 
kozpyteůw našcho wčku, J. Grimma, D. Gramm. II. 557. „Přigjmánj 
cizjch slow gent přirozené, newyhnutodlné, a zádného národu čest gjm 
se neurázj, nebo inezi Wšemi národy wzige "mná obměna wěcj i slow ee 
nalezá, mohaucj nadto, gestli we slušně mijre ae zachowá, i k ožiwenj a 
rozhogněnj domácj látky guzykowé prospěšně poslaužiti.í“ My přidá- 
wáme, ze ohledem na historii naši neméngý důlezito gest, nalézati we 
starém gazyku našem slowa cizj, nezli wyk ati w cizich pazycjch slo- 
wanská. (Gen chudj gazykowé diwochůw proati ganu wšj cizozemské 
Játky. Bohatatwj a w+bornost gazyka nemagj se měřití pauze podlé 
látky, nýbrž téz a obzwláště podlé ducha gcho, t půwodnosti, hogností, 
a mocnosti geho gramatických forem 


0 O ny 
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ČLÁNEK EV. 
ZEMĚPISNÝ PŘEHLED PRAWLASTI SLO- 
WANŮMWM. 


$. 22. Hory, řeky, gezera, města a hmotné stařiny 10 zemi 
Praslowanůw, 


1. Wyložiwše posawad domněnj swé o přebýwánj Slowanů w 
neydřewněgšjch gegich sjdlech w Ewropě, tolikéž o položenj gi- 
ných kmenůw ohledem na ně, a snaziwšese wšeho, co o tom před- 
nešeno gest, dokázati způsobem pauze historickým, t. hodnowěr- 
nými a ráznými swědectwjmi spisowatelůw buď sauwčkých, buď 
času toho, o němž se gedná, neybližšjch, pozůstáwá, abychom zřenj 
swé i na kraginy za ewropegskau prawlast Slowanůw uznané obrá- 
tili; ne tak přjčinau zewrubnjho se s nimi seznámenj, gako raděgi 
přjčinau wydobytj podpory resultátůw nahoře wystawenyých i s této 
strany. Mezi národem zagisté we kterékoli zemi obýwagjcjm a mezi 
zemj geg chowagjcj býwá powždy a powšudy auzký, nerozlučný 
swazek. Gakož země a podnebj gegj podlé powahy swé utwo- 
řuge onde i onde giný obraz národu co do těla i duše, tak na 
vákS národ zemi od sebe obydlenau a zdělanau pečetj newy- 

elými známkami zwláštnjho žiwobytu swého. Gestliže tedy re- 
sultáty naše, co do půwodu a dřewnjch sjdel Slowanůw, gsau 
prawé, musegj i s této strany potwrzenj nabyti; mezi histori- 
ckými swědectwjmi, wáženými ze spisůw dřewnjch děgepiscůw 
a z národajho podánj, a mezi swědectwjmi, gež sama země wy- 
dáwá, nižádného odporu stáwati nesmj. W tomto ohledu wčec 
sama toho požaduge, abychom geště před wystaupenjm z tohoto 
okresu zřetel swůg k ewropegské prawlasti Slowanůw obrátili a 
skaumawým okem w nj se maličko poohlédli.  Auplné zeměpisné 
wypsánj wšech těch kragin, kteréž od nahoře wyložených kme- 
niw a národůw w této prastaré době xaugaty byly, sem nikte- 
rakž nepřináležj, nýbrž buďto ze samých pramenůw, buďto ze 
zwláštnjch, o předmětu tom sepsaných knih od milownjků wá- 
ženo býti musj"). Pročež gediné to, co k nahoře wytčenému 
cjli našemu poslužitedlné gest, zde na krátce podotknuto budiž, 
s mjstněgším zastawowánjm se we kraginách wlastně od Slowa- 
nůw obydlených, 8 aumyslným pospjchánjm přes končiny Slo- 
wanům sice sausednj, al od cizokmencůw zaugaté, 





1) Gako pomůcky k tomu slaužiti mohau, mimo mnohé ginč: K. 
Mannert Der Norden der Erde Lpz. 1820. 8. F. 4. Ukerťs Geogr. d. 
Griech. u. Róm. 38 Th, 2 Abth. Weim. 1832. 8. (Ucb. d. Nord. v. Europa 
8. 1 — 71. C, G. Reichard Orb. antigu. Tab. XIII, Sarmatia, J, Dolocki 
Archcol. atlas cwrop. Rossii S. Pet. 1823. F, 
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2. Na rozhranj swěta slowanského a německého giž w dáwnj 
době připomjná se u Řekůw proslulá hora hercynská, kterýmžto 
gménem unich se wyznamenáwalo gindy celé to pohořj od pra- 
menůw Dunage přes Smrčiny, Rudnaté hory, Krkonoše a Sudety 
až k "Tatrám se táhnaucj, gindy gednotliwé částky a odnože geho 
(srow. S. 17. č. 5.). Giž Aristoteles gmenuge arkynské (Aoxvv:oc) 
hory na sewernj straně Istru“), a z Apollonia Rhodiského i 
Caesara zgewné gest, že i Eratosthenowi orkynské lesy byly 
známy *). Pozděgi gméno gegich u Strahona (Egxvmog dovudc), 
Plinia, Tacita (Hercynius saltus), Ptolemaea (Opxvr:0g dovuds) 
Velleje (Hercinia silva) a Z. Často se hlásá.  Půwod a wýznam 
gména we skrytu gest; Grimm ukazuge na německý kořen skan, 
harka (durare), harka, herkja (asperitas, durities), herkinn (du- 
rans)“), čehož my při swé wáze necháwáme. — „Askiburgiom 
(<4oxBoveyov t. 0pog) u Ptolemaea gest částka hercynského 
pohořj mezi Slezkem a Čechy i Morawau. Dion Kassius částku 
tu nazýwá horami wandalským: *), a řeku Labe z nj powozuge. 
Gakož toto poslednj gméno wzato gest od národu. Wandalése- 
druhdy tam osedlého, tak i ono prwnj od města Asciburgium (t. 
Eschenbure) *). — Korkonti: (Kopxovroť) podlé Piolemaea ná- 
rod domněle německý, w nyněgějch Čechách pod horau Asci- 
burgem osedlý, w gehož názwu nám gméno Krkonošj makawě se 
wyskýtá. Staré 7 i w německém gazyku proměnilo se w ss, np. 
got. vatů (agua) stsas. watar ags. váter skan. vatn sřněm. wazar 
nněm. wasser, got. fŠtus (pes) stsas. ags. fót skan. fótr sřněm. 
vuoz nněm. fuss, got. nats něm. nass, a we gmenech Batava castra 
— Passowa, Borbetoma — Wurmiss, Worms, Strataburgum 
— Strassburg E Pódlé toho i w češtině powstalo ze slowa ha. 
hatae Rakausy a z Korkonti Krkonoše "). Gméno to w české řeči 
důkazem spolu gest dřewněgšjho přibytj Slowanůw do Čech, nežli 
obyčegně se pokládá. — Luna les (AoÚva vůr), tolikéž u Ptole- 
maea, podlé některých manhartský wrch na Morawě a w Itakausjch, 


2) „Arřstot. Meteor. I. 13. 
. 3) Apoll. Rhod. IV. v. 610. ,, Herkynské skály.““ Caesar B. Gall. L 

.„ c. 24. 

4) Grřmm D. Gramm. I. 177. 179. 

s) Dio Cass. 1. LY. c. 1. 

6) Grřmm D. Gramm, I. 76. II. 419. 419. Srow. asco-manni (přratne) 
u Adama Brem., od gesenowých sudlic i lodj. „„Ascus vel navis““ lex sa- 
lic. 23, 3. Agn. dsc-bora, hastifer. — Giné gest Vls- burgii (mjvto Wi- 
elaburgiš) u Ptolemaca. 

- 7) Giz we Sněmijch w. 41—45: Po Ratihor ot gor Kr'konoši!, Idezo 
Trat pogubi saň ljutu. Za přjčinan powčstj o tomto drakobigci Trutu 
prozwali nepochybně pohořj to Němci Rieaengebirg. — Někteřj při 
gménu Krkonoše mysl) na kraka a rus. nos Z předhořj, srownáwagjce 
u (jm Kosmonosy. wes a zámek w Čechách; coz wšak pewného základn 
dojli se nás nezdá. 
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odkudžby měla toto swé gméno, wyložiti neumjm *). — Sarmatské 
hory (sa Znouavixa 007) slowau u Ptolemaca západnj Tatry po 
Sarmatech, owšem welmi newlastně a gediné proto, pončwadž 
gemu domácj gméno těch hor, t. Tatry *), ukryté zůstalo. — 
Karpates hora (o Kapnorrs 000g), u téhož Ptolemaea a Marciana 
Herakleoty wychodnj polowice Tater, děljej Uhry a Sedmihradsko 
od Haliče. Schlózer se domyýšlel, že giž [lerodot, mluwé o řece Kar- 
pis něco o Karpatských horách zaslechnul, což wšak wždy welmi 
negisto gest. Gméno to, buď zřečtěné podlé gména řeckého ostrown 
Karpathos (KaonaJog), buď giž dřjwe od bljzkých Celtůw pře- 
ginačené, pochásj ode slw. chríb, chr'b t. wrch, hora, a důkazem 
gest starobylosti Slowanů w podkragj Tater. Chrib u Windůw až 
podnes znamená wrch, pahorek ; srow. Slowenski hribi we Štýrsku 
(něm. Windische Bůhel). W Rusjch mjstnj gména od slowce 
Chrib odwozená tytýž se wyskyýtagj, np. Chriby wea na řece Kol- 
pince, tekaucj s prawé strany do Begedu a s tjmto do Sože, lesy 
a bahniska Chribské tamže "“), wes Chrebine západně od Wladi- 
míru a Buhu atd. (Od kmene chrib pošlo odwozené slowo chribet 
(w Ostrožské biblj 1581 čte se chribty — tergora 3 Reg. 7, 33 f. 
158, mjsto nyněgšjho chrebty), chrebet (čes. hřbet), u Ruských 
užjwané wůbec o hřebenech welikých pohořj, np. Jablonaj Chre- 
bet, Uralskoj Chrebet, Kamčatskoj Chrebet, Stanowoj Chrebet 
a £. Celá ta půlnočnj stráň wrchůw od Sučawy až ku pramenům 
Wialy slaula ode Šho až do 10ho stol. Chrby, a « proměnau sau- 
hlásky B do w Chrwy, Chrwaty. U dnešních Chrwatůw, z této 
" kraginy wyšslých, slůwko Chrib poněkud ode prwotnjho swého wyý- 
znamu se uchýlilo, neboť gim znamená tolik“co břeh (ripa). Tamže 
w stolici Záhřebské gest několiko wesnic HHrib, Hribec. Rusjnowé 
haličtj i uherštj, obýwagjcj w té odnozi Tater, kterau Ptolemaeus 
Karpatem nazwal, gmenugj ty hory Horby, t. Chrby **), a několi- 
kero swých pohornjch wesnic Horb, Horbok, Horbow, Horbowica, 
Horbače. Zahorb. Hribici, Hribowa, Iribowce atd. Od hor těch 
prozwán národ druhdy pod nimi osedlý, Chrwati, Chorwati, gehož 
gméno buď giž od Celtůw, buď teprwé od Iekůw a Iijmanůw zgi- 
načené Karpiani, Karpi, Karpikotes atd., u starých zhusta se Čte. 
- (w.$.10.c. 10.)  Přespolnj a porauchaná forma Karpat, ačkoli 


8) Burth (Veutechl. Urgesch. IT. 22) tlumočj „fovra Úi5 — Man- 
hart, nněm. Mond - harz. 

9) Mylj se, kdo smysl, žeby  gméno toto těm horám po Tatařjch 
bylo zůstalo. Giz w nadaci listině biskupatwj Prazského ]. 973 čte ne: 
Montes guibus nomen est Tatrř. Cosmas ed. 1783. p. 66. 170. cod. Rau- 
daic. Tatri. Wiz Palacký Wůrd. d. bůhm. Geschichtachr. str. 15. 

10) JZ. A. R. Rizzi Zannon? Carte de la Pologne Par. 1772. 1. XI. 
Chryby. Bagniska Chrybyskie. — Na mapě „„Podrobnaja Rarta'“ od Such- 
telena a g., I. 26, téz na Subertowč apeciáluj mapě, 1. 35., ani wea Chriby, 
ani bahuiska Chribuká se nenalezagi. Ona snad w nowegijch časjch giue 
gméno dostala. Ricka slawe u Nuberta Kolpita. 

31) Podlé zpráw+, podané od O. kucharského, genž I. 1523 vám ty 
kragu zgezdil. 
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we knihách ode Slowanůw sepsaných giž wůbec panuge, obecnému 
lidu slowanskému na prosto neznáma gest. Poláci ge. gmenugj 
Góry a Tatry, Slowáci Tatry, Rusnáci Tatry a Horby t. Chrby. 
Slowo Krepak, gakž u Polákůw geden wrchol Tater slowe, z giného 
kořene pocházj, aniž ge slušj se gménem Karpat másti. — Bastar- 
secae alpes slowau na deskách Peutingerowých wýchodnj odnože 
karpatských hor mezi Sedmihradskem a Multany, z nichž řeky 
Maroš a Aluta se pryštj. Patrné gest, že gméno celtických Bastar- 
nůw přenešeno na hory od nich zaugaté. — Peuke (r IIevxn 0008) 
u Ptolemaea, nepochybně neypoledněgšj wětew bastarnských al- 
půw. Hora Bučes mezi Sedmihradskem a Walachy, zdá se, do- 
chowala sledy toho názwu, gakož i wesnice Bučesd, Bučesul, Bu- 
čam, Bučerde, památku gména Peucinůw, ačkoli i Bikila, Bukla a 
6- hory i wesnice w Sedmihradsku se gménem Peuke, Peucini, po- 
rownati se mohau.  Bukowina něco wzdálena gest, a gméno gegj 
slowanské. Mám za to, že Peucini bylo mjstnj gméno té wětwe 
Bastarnůw, která w podkragj hory Peuke osedla. Že nikoli na se- 
„weru, nybrž na gihu bydleli, z gegich rozšjřenj se až k ostrowům 
na austj Dunage "*) průwodné gest. — Serrorum montes u Ammiana 
Marcellina '*), snad nyněgšj Szairul aneb Szeracsin, Kogaeonum 
(Koyvalavov) u Strabona *“), snad do Thracie přináležjcj, a Kaw- 
kalandenský lesu Ammiana čili podnešuj hory Kůkůlló w sauzmenné 
stolici w Sedmihradsku naschwál pomjgjme, gako wně wlasti Slo- 
wanůw ležjcj, to gediné připomjnagjce, že Herodot a po něm Ste- 
phanus Byzantinus hory mezi Sedmihradskem a Walachy gmenugj 
„Haemus, gakž gsme giž nahoře dokázali (S. 20. č. 4.). — W ho- 
řegůjch kraginách zatatranských, kde wlastně žádných patrných 
hor a wrchůw nenj, Ptolemaeus předce ze gména uwozuge hory 
Wenedské, horu Amadoka, hory Budinské a Alaneké. K wyswě- 
tlenj tohoto neobyčegného užjwánj slowa opog mnoho giž od uče- 
ných wvkladačůw starého zeměpisu na mysli přemjtáno a před- 
nášjno. Podlé mého zdánj Ptolemaeus, zeměpisec pauze kompi- 
lugjej, bez důkladné známosti položenj těch kragin, přenesl 
slowce dpog na lesnaté wýšiny, z nichž wětšj řeky wyplywagj. 
Nenj nepodobné k wjře, že dwogsmysl slowce hora, wyznamená- 
wagjejho we slowanském gazyku i wrch i les “), prwnj přjčinu 
ke amyšlenj těch wrchůw zawdal.  Rekowé na Černomorj slyšjce 
domácj Slowany mluwiti o horách, t. lesnatých wýšinách (pla- 
ninách), udělali z toho opovg t. wrchy. Nestor prawj, že Polané 
žili rozšjřenj po swých horách (osobje po goram), a že Kyj, 
Sček, Choriw osedli na horách potomně Boričew, Sčekowica, 


2) Strabo VIL p. 305. Na mapě u Dem. Kantemira psáno gméno 
gednoho ostrowu w austj Dunage Piczinn, annd dle lat. Peuce ? 

13) Ammi'an. Marcell. |. XXVII. c. 5. S. 3. 

“) Strabo I. VIL p. 298. 

5) L Slowákůw w Uhřjch hora — ailva, wrch TZ mons. S tjm 10 
srownáwá litw. girré — silva (wrch litw. kálnas). — U giných Slowa- 
nůw owicm slírwko hora wahbcc gen o wršjch ne užjwá. 
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Chor - nazwaných, ačkoli gistotně sám neylépe wěděl, že 
Polané Bydlel w rowinách, od nithž i gméno dostali, a že onyno 
tři hory byly wlastně gen obwýšné břehy Dněpru “).  Gestliže 

domácj Nestor obwýšnosti směl gmenowati horami, proč by to cizj 
Ptolemaeus byl učiniti nemohl? — Wenedské hory (rů Ovevedix 


001) kde by se wla: hledati měly, o tom daremná gest hádk 
Žeměpisec ge sok awowal mezi wýchodnjmi Prusy, Ku- 


rony a Polskem, asi u pramenůw řeky Windawy, Lubisy, Muše 
atd. — Amadoka hora (Auadoxe 001), podlé smyslu Ptolemaeu 
kdeby ležela, nesnadno gest určiti, Reichard, opjrage se na dů- 
wodech newšeligak gistých a pewných, mjstj gi pobljž pramenůw 
Bereziny a Wilije (srow. njž gezero Amadoka). — Budinská hora 
(ro Bovdivov 000g), podlé téhož zeměpisce we wlasti Budinůw. 
tudyž někde w Minském atd., hledati se musj. — ými 
horami (ro AluÚvov Opog, Marcianns spráwněgi ro Alávov 000g), 
podlé toho, co gsme nahoře ($, 16. č. 10.) o sjdlech Alanůw na 
hořegšjím Dněpru powěděli, a podlé Marciana ugišťugjejho, že 
Rhudon a Borysthenes, t. západní Dwina a Dněpr, z alanských 
hor plynau "*), nazwal zeměpisec lesy wlastně“OKowské, (pozděgi 
zkaženě Wolkowské) řečené **). — Pohleděnj na gména těchto 
hor přeswědčuge nás, že zde wlastně gen názwy národu na hory. 
wztažené před sebau máme, a že we pramenech od Ptolemaea uži- 
tých půwodně bez pochyby stálo asi takto: Wenedowé, Amadoci, 
Budini, Alani a £., ti wšickni bydlegj we swých wlastných horách t. 
wlastech, podlé čehož zeměpisec, chtěge ty hory něgak nazwati, 
gména národůw na ně přenesl. — Rhipaey (Pixgci) prwnj u Re- 
kůw připomjná Alkmau (633 př. Kr.) p potom Hekataeus [ok, 
509 př. Kr.), Aeschylus (ok. 490 př. Kr.) a Hippokrates [* 

př. Kr.]. Wšickni tito, pokud slowům gich, owšem tytýž zatmě- 
lým, wyrozuměti lze, mjstj ge na neyzadněgšjm seweru znamého 
swéta. Hekatacowo pončíj o nich zachowalo se we zlomku Da- 


16) Nestor wyd. Timkowsk. str, 4, 5. — I ginde w ruských letopi- 
kech slowce gora zhusta se čte o okoljch, kde podlé našich ponědi zd- 
yin 


ných hor nenj, Lid ruský prawý břeh Wolhy nazýwá gory i nagornuju, 
lewý lugowajn strana, | Patřsčet Ist. T. 104, pozn. 22. 

1) Marcianí WHeracl. Peripl. ap. Hudson Geogr. ge. min. I. 56, O 
okowském lesu srow. . 10. ©. 10. pozn. 105, Giž Herberstein Comment. 
(w Rer. Moscoviticar. auet. 1600) p. 58 gmenuge geg sylva Walkonzki 
dicta; naproti tomu Don podlé něho wzniká w lesu Okonitzki liem alias 
Jepiphanow lies. Ib. p. 49. 

1) Při rozšjřenosti u«jdel Srbůw na seweru díwno poněkud, že gméno 
srbských hor nikdež u starých se newyskýtá. Možné sice, že u Aethika 
hora Surdus omylem tuk psána m. Surbus, záměnau litery Č do ď, Slow 

eho gsau: „FI. Tannis nascitur de monte WHyperborco, gna sunt Riplaci, 
in monte Surdo,“ ed, Gronow. 1722. p. 719. Možné wsnk i to, ze zde čjsti 
slnáj in monte arduo, gakoz njže (pag. 723) stogj: Kiphaei montis nrduw. 
Zdaliz we zkazeném Syrbi, Syrbi, Symbi montes u Ptolemaea 1. VI, c. 14. 
newézj slowo Srb, Srbské hory, giž nahoře gsme we tázali ($. 10. č, 11. 
pozn. 134.) 
wy IFelckor Fragm. Alema. p. 80. 
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masta *“) w tato slowa: „„Wyýše Skythůw přebýwagj Issedoni, se- 
werněgi od těchto Arimaspi, za těmito gsau Rhipaei, z nichž se- 
wernj wjir wěge a na nichž wěčný snjh ležj: za nimi přebýwagj 
Hyperboregci, sahagjej až k neyzážšjmu moři *").“* Od toho se 
hrubě nelisj, co Eudoxus (379 př. Kr.) o Rhipaejéch přednášel. 
Z Bhipaeůw, prawj on, ležjejch hluboce we Skythii, wyplýwá Eri- 
danus, tekaucj wedlé Celtůw a giných cizogezyčnjkůw do západ- 
njho moře **). Naproti tomu Aeschylus měl za to, že z Rhipaeůw 
Ister wyplýwá3 Sophokles wšak a wykladač geho předstawowali 
ge sobě na půlnoci “). Aristoteles Rhipy (zí Přxa:) wýslowně 
mjstj pod arkturem (půlnocj), w neyzážšj Skythii, a přemnohé 
po Istru neywčtšj řeky z nich prameniti se prawj “). Mela s 
Ripejských hor powozuge řeku Tanais čili Don “). Plinius ge 
w téže sewernj straně připomjná "“). Podlé Ptolemaea řeka, Ta- 
nais a podlé Marciana negen tato, ale i giné dwě, Turuntus a. 
Chesunus, tekaucj do oceanu sarmatského, z hor těch wyply- 
wagj. Giných pozděgšjch swědectwj mlčenjm pomjejme, mezi 
nimiž některá owšem tjm se odlišugj, že Rhipačy doziných po- 
ledněgšjch a západněgšjch kragin kladau “"). Niebuhr se domý- 
šlel, že Rhipaey Rekům slauly neydřjwe Tatry, potom pak, když 
s těmito se seznámili a o bljzkosti gegich přeswědčilj, že domnělé 
hory toho gména wždy dále k scweru w mysli přenášeli: kterýžto 
wýklad, na oko podobný, w prawdě nic newyswětluge. Neystaršj: 
zagisté podánj u Rekůw znělo w ten smysl, že Rhipaey na sewern 
mezi Ewropau a Asij, w neznámých končinách, se nalezagj. 
Řecké osady kwětly od Óho stol. př. Kr. na Pontu euxinském a 
Maeotu ; Aristaeas a ginj Rekowé dáwno před Herodotem znali 
Issedony, Argippacy a g.; powěst, ačkoli temná a matná, o ho- 
rách uralských a altaiských mnohem dřjwe, nežli o ukrytých we 
středozčmíj Tatrácir—Feckých ušj donesti se musila. Podlé této 
powěsti neystaršj spisowatelé řečtj sázeli Rhipaey nikoli za Hae- 


20) U Steph. Byzant. s. v. "vneoBopum. 

2) Srow. Ukert Alte Geogr. IV. s. 15—16. 

22) Basilřt Ilexačmer. Hom. III. 6. ed. Par. 4721. T. I. p. 27. 

23) Schol. Apoll. Rhod. IV. 281. cf. Hermann De deschyli Heliad. 
p. 4. Schol. Sophoci. Oedip. Col. 1281. Sophocl. Oedip. Col. 1242. — So- 
phokles gmenuge Rhipy nočnjmi horami, a klade ge w tu stranu swěta, 
kde gest noc a tma. 

2) Aristot. Meteorol. I. 13. 

%) Mela 1. I. c. 19. $. 18. 20. Rhipacus mons. — Giž Ennius Ripaey 
zpomjná. 

28) Plin. Hliet. nat. I. IV. c. 18. S. 96. Riphaea juga. Tak i 4. Mar- 
cell. XXII. 8. Riphaci montes, Aethicus ed. Gron. p. 719. Riphaci a g. 
(Srow. beorgas RifTin u Alfreda.) 

2) Plutarch. in Mario. — Přenášenj gména od gednoho pohořj na 
druhé nic nenj neobyčegného. Giz wýš (V. 20. č. 4.) gsmo připomenuli, 
že Herodot aněžzky sedmihradsko - walaské gmenugo Haemem, a wčdomoť, 
že Nestor i ginj Ietopisci ruštj naše Tatry gmenugi horami kaukaskyými, 
Nestor ind. Timkow. str. 2. Sof. Wrem. izd. Strojew. I. 2. Ljetop. 
Wolyn. u Aaramz. JIL B. 182. 
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mus a „ nýbrž za Cimmeriany a Skythy, daleko do seweru, — 
do By pech oregeůw ""); a tak tomu wšickni staršj země- — 
pisci, Mela, Plinius, Ptolemacus, Agathemerus, Protagoras, Mar= © 
cianus atd., rozuměli; gsauce mnohem bližšj než my wěku toho, a © 
pece mnohé nám teď neznámé prameny před rukama, dost čné 
stitení: awéhc lu-staršjch podánj o této wěci. Pročež — 
ypi čeí 'y za hory uralské se prv = tm vjce 
že w pob čudských národůw, gmenowitě obsk Jstjákůw; © 
gakož i některých giných asiatských kmenůw, slowce | 
až do dnes horu wyznamenáwá *). Že staršj zeměpisci ř rep 
naisg, Vuruntus a Chesunus z Ripaeůw powozowali, na. jk | 
gest gegich nedůkladná známost prawého položenj sewe | 
a zwláště gegich mylná domněnka, žeby čudský záliw se chwa- 
linským mořem spogen byl. Za tau přjčinau oni Ripa 
do seweru klástř nemohli, nýbrž šikmo od "Pohl 
showati ge museli *“ 


| pat 
ostatnj buď sem nepřináležegj, 

(podlé národůw smyšlena gsau. Gména hor s ú: apt 
tak i nowěgšjch zeměpiscůw wždy w neymenájm počtu se uwo- 
zugj; (u starých z nauze a newědomosti, n nowěgšjch z poletí 
- pobarkceý a Pyšná Při tom 7 ina | 


naswěděnej. | | 
i Chrbůw ze slovni n Kčho Bo, RIS 


a Gdaucjmu od sápádu k sewern po břehu baltickém wyskýtá 
se na rozhranj někdegšj wlasti Němcůw a Slowanůw neyprwé 
řeka FTadrus (w rkp. Ovicdog), ze gména gen Ptolemacowi a Mar- 
cianowi známá, nyněgšj Odra, K wyswětlenj gména snad neylépe 
litw. audra £ ooo A (enim může, a kterýměto slowem po- 
rownati slušj kmen téměř wšem gazyk indoewropegsk 
lečný, sans, ina (agua) we slowu M udra (moře), něj: jdou 


2) Orpheř Argonaut. v, 1075. 1119 ete. 1191. Třebas z pozděgšjho 
wéku, hy- -> dle staré látky, © Cimmerianech na. Skythy srow. 
Apollod. I 

s Schlozer Nord. Gesch. S. 119. 

ekowé napořád psali“ Porad, Prece č. “Pivein čen, staršj Latinjci 
Ripav montes, Plinius a geho následowujei (Amin. Murcel|., Aethicus 

.) Riphaci, k čemuž přirownámeli ugs. beorgas Rilfin n AWfreda, 
nů no se přeswědijme, že forma Riphaci gest německá (ně » P, wiz 
Grimm I. 131), gako Phrugundiones m. Prngnndiones (ý. 19. č. 5.). 

5) Lehrberg Untersuch. zur Gesch. Russl. str, 203. 
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gá wšak gméno té řeky raděgi na bljzkau západnj Dwinu, u starých 
gmenowaiau Rhudon, obracjm. A wšak byť třebas se shledalo, že 
Eridanem u starých Wisla slaula, nemohlali táž řeka u rozličných 
kmenůw rozličné gméno mjti? Nic to nenj neobyčegného, Tak np. 
řeka Ob u Wogulůw slowe As, u Samojedůw Koldy, řeka Irtyš u 
'ogulůw Šar, Dněpru 'Turkůw Uzn, Wolha u Kirgizůw, Baškirůw 
u kazanských Turk atd. Dálei to wědomo gest, že 
řek časem se měnj. Naposledy, někdy řeky giné gméno MJ pra. 
mene, giné u wloku swého magj, np. Danubius a Ister, © Konstantin 
Porphyrogeneta poznamenal, že záchlumštj Srbowé pošli z bjlých 
Chorwat od řeky Wisly ginak gmenowané Dičice *), Domýšljm 
se, že tjm nemjnj weliké Wisly, nýbrž menšj řjčku někde za Ta- 
trami, snad Wisloku, nebo některau ginau **). — Gadtalus (1 i- 
Ius) řeka u Plinia a wypisowače gzeho Solina podlé přjsedjejch C 
thůw tak prozwaná, držj se za nyněgšj Preglu we Prusjch, ze třj 
řjček, Pisy, Angramu a Instru powstáwagjcj.  Ginj se domujwagj, 
že Wisla u wtoku swého do moře, po osazenj se na nj Gothůw, tak 
byla pogmenowána %), a tento wyklad nenj bezdůwodný.  Nahoř: 
gsme podotkli, že řeka Odra bljz austj swého poř © | 
Suevus, dle přjsedjejch Swewů; tu geště dokládáme, že Dněpr u 
tureckých národůw gmenowán byl Uzu, Uzi, dle národů Uzůw čili 
Plawcůw (IKkumanůw), Don u Skandinaweůw Vanagnisl t. Wendůw 
řeka dle Slowanůw, u pozděgšjch Arabůw pak Nehrer-Rusiet, t. 
řeka Rusůw, dle osady těchto na něm atd, Giné řeky ginými od ná- 
rodůw wzatými gmény poděleny byly *!). — Chronus ( Xpóvog) u 
Ptolemaea, Chrunus (Xowvog) u Marciana Herakleoty, Chronius u 
Ammiana Marcellina, od zeměpiscůw skrze dnešnj Niemen se wy- 
kládá. Moře, do něhož řeka Chronus se wléwá, slanlo u starých 
Cronium *), newědomo, dle řeky-li, čili nazpět tato dle něho, To 
wšak gestiť paměti hodné, že slůwko Chrono o moři tomlo gešlě 
we středním wěku od Prušanůw, podlé swědectwj Lukáše Dawida, 
se užjwalo “). Na řece Niemnu geště podnes nalezagj se hradiště 
Kroniškas - Pilnis, t. Zámek Kronu, panský statek Krono - Kilpinje, 


») Constantin, Porphyr. De Adm, Imp. II. 38, Fig tów ztoraju0v 
Bíaiac, tTův Črnovouačouévov dirčízy. | 

$$) Gméno řeky Dičína w Srbsku, pak města Dičín i řeky Diča (u 
Konstantina Porphyrogenety AirČeve) w Bulhařjch wyswěděngj, že dučíxn 
čjsti dluzno Dičica, nikoli Tyčica. Sic ginnk w gazyku řeckém a bul- 
harském mjsto ď někdy t n naopak psáno nalezáme, np. w Konstantinowéě 
překlndu řečj sw, Athanasia u Kalajdowiče So. Bxarch. str. 98. pozn. © 
40. Tyča m. Dyča (%), (Srow. tamže str. 189 gataachu m. gadaachu.) 

W TAunmann Nord. Vělk. str. 39, Dobrowský w rukopisných zá- 


piskách a E. We * 

u) Přjklady wiz $. S, č. 14. pozn. 98. — W Ledeburowé Archivn 
VI, 166—168 přednešena domněnka, že Guttalus gest Guthnelf we Skan- 
dinawii, protože Plinius i Solinus zemi tuto k Germánii počjtali, Plinu. 
1. N. L IV. 0, 48, $. 96, Solim Polyhist. c. 28, 

4) Plřna. Hist. nat. 1, IV. ©, 13, 6. 95. 

+) Foisgt Gesch, Prenss. Bd. I, S, 169, 


+ 


p“ 
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Marcianus gi wywozuge z Ripaeůw, a k seweru do sarmatského 
moře spauštj. Podlé toho gi Reichard za sewernj Dwinu pokládá, 
což nad mjru z; odobné (X4 Půwodu a smyslu zména wylo- 


žiti neumjm. — CA Xéaivog) u Ptolemaca (w pro 
rkp. Chersinas ( Xéoarvog), Chesynus (Xéovvog) u Marciuna, 
týchže hor we wlasti Agathyrsůw do téhož moře se powozuge 
Reichard gi držj za Mezen. © Mannert o položený poslednjch či 
řek giného byl domněnj, owšem na rowně slabých anebo žádných 
základech se opjraze, U něho Chronus gest Pregla, Rhud 
Niemen, Turuntes Windawa, Chesinus západní Dwina **). | 
při hořegšjch, tak i při této řece snad by neywjce swětla podálo 
gméno, kdyby ge s gistolau wyložiti lze bylo **). — K, bucis, 
domnělá řeka na seweru u Plinia “*), gménem swým narážj gsednák 
na Koretus, zátoku w Maeotu, a Buges, řeku do nj se waljej, 
gednak a geště patrněgi na předhořj Karambis w Paphlagonii. 
Podlé wýpiskůw z Hekataea u Diodora Sicilského tekla řeka Ka- 
rambukas od řeky Tanais nedaleko na wýchod, kdež i národ Ka- 
rambucae **). Buď gak buď, řeka ta do našeho oboru nepřiná- 
ležj. — Rha (Pc), Rhos (Pg), nyněgšj Wolha, neywětšj řeka 
bljzko rozhranj Ewropy a Asie (podlé našich zeměpiscůw, nebo 
stařj Tanais za hranici pokládali), ze gména teprwa u Ptolemaca 
(Pa), Agathemera ((Prig), Ammiana Marcellina (Rha) a g. se 
pogewila. A wšak Klaproth nebezdůwodně se domyšlj, že u 
Herodota gménem Oarus ("Ocoog) tato řeka se mjnj, kteréžto 
slůwko w gazyku hunském a dnešním awarském wůbec řeku wy- 
znamenáwá *). Mordwjní č. Mokšané i nynj prý Wolhu gme- 
nugj ihau **). U národůw tureckých ode střednjho wěku až do 
dneška slowe Adal, Idel *").  Slowanské zegj zméno Wolha gak 
by staré bylo, nrčiti nemohu; u Nestora se giž čte. Mělať tedy 
welikanská tato řeka od pradáwnj doby u rozličných kmenůw 
rozličné gméno. — Herodot mimo řeku Oarus, kterauž za Wolhu 
uznáwáme, geště giné dwě řeky, t. Lykus a Syrgis (zog, 
Zvoyg) "), spolu s řekau Tanais z kraginy Thyssagetůw powo- 


st) Mannert Der Norden der Erde S. 237—258. 
52) Že dotčených dwau řek, Turuntes a Chersinus, s gistolau nrčiti 
nelze, w negednom ohledu welice litowati musjme, A wšak čeho posud 
dosjci nebylo možné, to snad budaucně se podařj, Forma Chersinua po- 
dobně prawěgšj, upomjná na gméno Korsákůw čili Kuršinůw u Nestora, 
Kors', Chors', tedy snad řeka Kuronská. Než která ? n 

53) Pl/m. Hist. nat. I. VI. e. 18. (. 34. 

5) Ukert Alte Geogr. IV, S. 39. Doloženj, že řeka ta teče w Celtice, 
zdá se ukazowati na dobu celtického rozhoštěnj se na Dněstru a Černomořj. 

55) Klaproth Tableanx historigues de Asie p. 23—924. 245, O slowci 
uar, maď úr, slw, gár, gár-ek, giž wýš 9. 14. č. 8. zmjněno, 

6) Schlozer Nord. Gescb. 306. Zýndlowskiý Zeml. Ross. Imp. I. 88. 

57) Kazanštj Turci, obwykle zwanj Tataři, gi gmenugj Idel (per ex- 
cellentiam), Wiatku Naukrad- del, kamu pak Čolman - Idel. W ture- 
ckém nářečj Čuwašůw, obýwagjejch na břehu Wolhy, každá řeka slowe 
Adal. Klaproth Tableaux p. 240. : 

38) Herod. I. LY. c, 124. 
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a do Maeotu spauštj. Kteréžby to řeky byly, o tom mezi 
hádka gest. Možné že Syrgis a Iyrgis, pobočný řeka 

Bem © koš sowatele **), gedna u táž gest, neypodobněgi ny- 
něgšj Donec. “ ry rve za a s Pliniowau řekiu 
„sous po a na hořegšj Wolhu slyšj; od řeky téhož 
o Pálomae kteráž dnešný Kalmins bu má, gi wšickni 
wykl „ Oarus Reichard s bwým Ocharius čili 
>pharu NY os: a za nyněgšj Oku držj. Wšecko to nad mjru 
egisl gesí. še Wolžska w gub. Saratowské wpadá do Wolhy 
sh é strany trog řeka Irgiz gmenowaná, Smjli se staré gméno 
Biř ch Hyrgis a Syrgis s tjmto nowým srownati, 

i ným k rozhodnutj zústawugi. Řeky tyto wlastně giž wně 
dřewnj wlasti Slowanůw ležj, — Tanais (Twvaig), dnešní Don, 
řeka od Herodota až do Jornanda a Prokopa w děginách a země- 
| zhusta zpomjnaná, a powsechně za hranici mezi Ewropau a 
okládaná, odkudby swé gméno měla, podlé nahoře řeče- 

„na gewé gest. Pončwadž slowce dan, tan, wšem téměř ga- 

| indoewropegského plemene společné gest, nelze za to 

eby teprwa od Sarmatůw toto gméno byla dostala, ačkoli 
řewnězšj gesj obywatelé, pokudž wědomo, giž w Ótém stol, 
byli Sarmati, "Tatoť gest řeka, kteráž we skandinaw- 

ch powěstech Wanaguisl, t. Windůw rámě (řeka) slowe. Pli- 

so nj omylem poznamenal, žeby u Skythůw Silís slaula *), 
wlastně o asíatské řece Jaxartes platj, kteráž tolikéž we 

jě gmenowána byla Tanais), — Marawwtus (Mrpefloc) 

a, řeka wně wlasti Slowanůw ležjej, podlé wýkladu 

| a nyněgšj Manyč, pobočný řeka Donu s lewé strany, 

mé na Morawu upomjná. Nedaleko odtud měli owšem 
podl n Ptolemaea sjdliti w njm stol. po Kr. Srbowé 
row nd 2), ale žeby až k této řece byli dosahowali, 
ádných di w nemáme, — Menšjch pomořských řjček 
Ages, Poritus, Gerrhus, Buges, Hypakyris, Acesinus, Pantika- 
pes a Almatae, na djle giž od Herodota, na djle teprwa od 
spisowatelůw gmenowaných, gakožto n snb“ dře- 

vena w Sons op je pomjzjme. — Bory Bopv- 

br sna (i a téměř wšech pozděgšých homějlou w, tý- 

| Boovarévng) a na řjmských nápisech Boru- 
ron Area odkudáby tento názew měl, těžko owšem 

A wšak ohledem na to, že z wlasti slowanské wyplýwal, 

a že wšickni národowé cizj gména podlé powahy gazyka swého 


ohýbati n ginačiti zwykli, aby ží domácněgšj twářnosti dodali “*), 
newáháme se slowo Borysthence za zřečtěné slowanské Berezina 


1. IV. c. | 
Ee 7. f. 21. 


I. VL c. 7. (. 20. c. 16. $. 49 
mth Tabiennx hist. de VAsie p. 181, (srow. ws $, 18, č. 5.) 
B. Gr. ILL, 557—558. Por eve Forsch. I, S. xxxXiv. 


Grimm 
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anebo Berestina uznati“). Dřewnj Slowané gmenowali řeky ney- 
raděgi podlé lesůw, z nichž ony wyplýwaly ; tak powstaly np. w 
Čechách Březnice, Brusnice, Daubrawa, Dřjna, Habr, Gawůrek, 
Klenice, Leština, Lipnice, Ostružna, Rokytnice, Sosna, Trnawa, 
Woleška, Wolešnice, Wrbka a g.. w Srbsku Brezowica, Dubrawa, 
Grabowo, Jasenica, Lepenica, Liplja, Lipowac, Lipowača, Lipo- 
wica, Topolnica a g., tak u giných Slowanůw giné těm podobné. 
Weliká řeka a gakoby rámě od západu do Dněpru se waljcj, slowe 
do dneška Berezina ; než kterak medle slaula wýchodnj ratolest 
čili wlastnj nynčsšj Dněpr od pramene až do stoku s Berezinau před 
zobecněnjm slowa Danapris , pošlého od sarmatských Alanůw, na 
řece této osedlých? Domýšljm se, že Bereatina anebo Beresten: 
gakož w skutku až podnes se w Rusku nalezazj řeky Berestjanka 
w zub. Černigowské, s lewa do Wneče tekaucj, a Berestowaja, do 
Orclu, dřewnjho Uglu, wbjhagjcj. Města Berestowo *), Berest, Brest, 
w Rusku a Polsku známa gsau: wesnic téhož gména, zwláště w 
Rusku, nesmjrný počet gest. Nowěgšj gméno Danapris, Danaprus 
(davanpig) teprwa u nesmenowaného půwodce periplu Pontu eu- 
xinského, okolo I. 333 po Kr., poneyprwé se pogewilo“). Jor- 
nandes, Konstantin Porphyrogeneta a ginj ge zhusta přípomjnagj. 
Gméno to gest složené z dwogjho kmene, t. dan, don (srow. oset. 
don — fluvius, irs. tonn, tain, slw. tonu, tůně atd.), a paris, peris, 
thrac. a get. tok, potok (srow. alban. pěrua — rivus, walas. pěrča 
= rivus, pěrčoašu—rivulus, slw. bara, bařina, brenije—stagnam, 
lutum atd.). Oba tato prastará slůwka we gmenech přemnoha řek 


se wyskýtagj *). U některých spisowatelůw středního wčku 


„ 5) Murray (Forech. z. eur. Sprachenb. jih. v. Zagner II. 229) to- 
likéž na berest ukazowal. — Nezle giž náš 7Weleslawju w kron. Mosk. 
atr. 24. „Slowo Dněpr od Borystena welmi se dělj: ale mně sc zdá, ze 
tak řečená řeka Borezina, kteráž mimo Borysow zámek a mimo mnohé 
Ene teče, a potom do Dněpru wpadá, tjm gménem Borystenes od staro- 
úwna gmenowána byla.““ Snášj se e tjm ScAlozer w hist. litew. str. 
239 pozn. 3: ,„Dieser auch fiir die Philologic merkwůrdige Fluss Berczina 
ist eben derjenige, von dei hěchst wahracheinlich der alte Name des 
neprs Borysthenca, ala mit dem er zusammenflieast, svinen Namen cr- 
halten hat.““ Tolikéz i Herberstein ed. Franc. 1600. p. 77. téz w Mizler 
Collcet. magn. I. p. 218. sg. Herenina fluvius, gui infra Bobrantzko Bo- 
rysthenem iuflnit, praeterlabitur Borinowa oppidum, estguc, ut oculis, 
conspexi, amplior aliguanto Borysthene ad Smolentzko. Plane puto, 
hunc Beresinam, id guod etiam vocabuli sonus indicare videtur, ab an- 
tiguis  Borysthenem habitum fuisse. Nam si Ptolemaci descriptionem 
conspoxeriinus, Berosina fontibus magia gnam Borysthenes, guem Nieper 
appěllant, conveniet. I náš Kataucsich a Němec Reichard gméno Bory- 
sthenes akrze Berezinu wykládali. 

85) Bercstowoje, knjzecj mčatečko na Dněpru bljže Kyjcwa, w němž 
Wladimjr Weliký skonal, od Nestora několikrát [ok. 980. 1015) se při- 
pomjná. Nestor wyd. Třmkowsk. str. 48. 92. Sof. Wrem. I. 49. 66. 

81) Anon. Peripl. Ponti eux. ap. Huďson I. p. 8. 

68) Ode kmene dan, tan, pocházegj np. Tanais dwůg, Danapris, Da- 
nastras, Danubius, Don, Donec, Dana „ Danagec, Dwina dwoge A g., odu 
kmene paris, peris, mimo giž dotčeny Danapris, řeky w Dacii Na-paris, 
Porae (Pyretus, nynj Pruty Poritus w Sarmatii, Pas-pirins (u Theophy- 
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mjsto Danapris i Danubius se čte). Tarečtj národowé řece přezděli 
Uzu, Uzi, Ozi, Oza, Joza "), odkudž gméno zátoky, do njž wpadá, 
Ozolimna "'). O wrchowišti gegjm, gakož i o pramenech Nýlu, He- 
rodot, gakž sám wyznáwá, nic gistého dowčěděti se nemohl. Ptole- 
maeus měl ziž známost o dwogjm ramenu řeky té, sewernjm, t. 
wlastnjm Dněpru, a západním, t. Berezině. Gerard Mercator we 
přjpisjch ku Ptolemaeowi wydánj Bertia "*) w týž smysl se prohlá- 
sil, že Ptolemacus obě řeky, Berezinu i Dněpr, gednjm gmenem 
zahrnuge, onéno prameny prý w popisu obřežj wyznačiw 5%" : 539, 
této pak njže těmiž sice čjsly, a wšak s doloženjm slow „„pra- 
men, genž neysewerněgšj gest Borysthenu““ (7 dě srryn 7 aoxTw- 
xo»vatn 10V BvepvaJévovy rotanoť ), z čehož patrno, že poslednj 
počty gsanu zkažené. Naproti tomu slowa „„Borystenu pak řeky to 
co wedlé Amadoky gezera gest““ (Borysthenis autem Aluvii id guod 
re Amadocam paludem est) rozumj Mercator na některan po- 

očoj řjčku (divertiginm), negisto kterau, nikoli na Berezinu. S 
Mercatorem se snášj Danville. Na odpor tomu Reichard západnj 
rámě Borystenu a toto divertigium za totožné pokládá, což méně 
uhodné býti se widj. Prawé temeniště Dněpru mczi wšemi sta- 
rými zeměpisci neywýrazněgi určil Marcianns, prawě, že oboge 
řeka, Rhudon i Borysthenes, z gednoho a téhoz alanského lesu wy- 
plýwá >). — Pena (TIiéva), druhdy Piena, dnešnjho dne malo- 
rusky Pina, řeka do Pripeti a skrze tuto do Dněpru se waljcj, giž 
za času Ptolemaea gistotně tjmto gménem byla wyznačena, gakž 
patrné z přjam) osedlého na nj a od téhož zeměpisce wytčeného 
národu Pien-gitae (Pinae accolae, srow. S. 10. č. 10.). Dnešnj ru- 


Jakta, tnijm nyněgšj Buseo, Pasiaces u Ptolemaea dle lepšjch rkp.), 
pak města w Sarmatii Naubarum, w Dacii Zuribara, w Moesii a Thracil 
Druzipara č. Druzipera, Besaapara, Subzupara, Chesdupara, Priskopera, 
Adanipara, Tempira, Topirua (pozděgi Pirus), Tranapara (ginde ne na- 
chárj gen Trana), Dardapara, Briparum, Topera, Mutzipara, Skaripare, 
Vesiparnm, Veripara, legipera, Velaidipara, Bepara a g., z nichž některá 
u Prokopa de aedific. Justin. Imp. se čtau. 

69) K. př. u Jornanda podlé některých rkp. 

10) Moses Chorenenx. Geogr. ed. Lond. N, 22. p. 845. „„Joza.““ W 
zeměpisu tomto stogj psáno, že Dunag u Ruzůw (owsem Turkůw) slowe 
Joza, rozuměg Dněpr, což snad odtud pošlo, poněwadž we středním 
wčěku gméno Danubius i mjsto Danaprus se užjwalo. We starých rkp.. 
armenské geografic watawka tato o řece Joza se nenacházj. U spino-' 
watelůw mahomedanských středního wěku Dněpr slowe wůbec Uzu, Uzi, 
Ozi. Wien. Jahrb. d. Liter. 1834. Bd. 65. S. 4. IT. Katancsich Orb. ant. 
1. 201. Mela cd. ZF eichert p. 82. Učený Hammer dowozuge (we Wien. 
Jahrb. d. Lit. 1834. Bd. 65 S. 4. F), že slůwko Oxus u Tzetzeaa (w 8 
chiliade), flumine d'Ellexe na mapách střednjho wčkn atd., nenj roz- 
djiné ode gzména Uzu, kteréžto, podlé gcho důkazůw, řece té dostalo 
se po tureckém národu Uzi, t. Plawci, rus. Volowci (ginde kumani, 
kuni), na nj osedlém. 

n) Anna Comnena ed. Ven. p. 159. Strěiter TIT. 810. Tjm oprawugi, 
co gaem o tom kwapně napsal w Abkunft d. Slaw. S. 421—122. 

72) Ger. Mercator Annot. ad Ptolem. Geogr. ed. Devt. p. 17. 

13) Pamatné w historii slowanské prahy Dučpru popsal num Constan- 
tin Porphyrogenetu, o čemž njž V. 38. č. 15. 
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sinské wyslowenj Pina mjsto Piena, a Pinsk mjsto Pien'sk, z obdob- 
"i hlásky č w% pošlo; Malorusi zagisté, zárowem Sl 
ancům a Dalmatincům, wyzwukngj cwit, swit, tisto, misto, ehlib, 
susid, bida, tobi, sobi m. cwět, swět, těsto, město, chlieb, susied, 
běda, tobě, sobě atd, Naproti tomu Poláci, některé wětwe Slowanů 
w Bu!hařjch a we dřewnjm Polabsku tanž hlásku we mnohých slo- 
wech proměnili w 7a neb a, np. pol. kwiat, swiat, ciasto, miasto, 
Lach,szlachta (m. sliechta), bul, grjach, prosjak, mljako, rjaka, orach 
m. grjech, prosjek, mljeko, rjeka, orjech, polb. mial, clowak m. měl, 
člowěk átd. U Bulbarůw a Walachůw zhusta mjsto če slyšeti ea, 
np. Deawol m. Djewol (n. civitatis), Dolean m. Doljen atd, "jm se 
wyswětluge gméno řeky Peanis, Panis, dnešního dne Peene w Bra- 
niborsku. "Totižto Lutici, z podkragj anebo bljzkosti Pjeny wyšlj, 
přenesli toto gméno na dotčenau řeku w Němejch, wyslowugjce ge 
podlé swého způsobu Piana, Peana, gakž patrno z forem Peanes u 
Adama Bremského, Panis a Penis u Helmolda, a ze gména wětwe 
Luticůw Zerezpani, Zerzipani, Circipani, t. Cerezpianci (srow. srb, 
Prekodrinci, a wiz o tom šjřegi njž S. 44, č, 6,).  Volikéž pobočný 
řjčka Sury s lewé strany, w Rusku, slowe Piana, snad od Poljanůw 
tam osedlých tjmto gménem podělena ?"*) Možné, že gméno ge- 
zera Pena též sem přináležj, z něhož Wolha se pramenj"*). Wý- 
znam slowce Pěna každému Slowanowi znám gest: a wšak po- 
dobné gest, žeť ono půwodně wyznamenáwalo wůbec plyn, te- 
klinu, wodu, gako sans. panis (srow. litw. pěnas = mléko), Zdeť 
tedy máme prastaré slowanské slowo Pjena (Iluéve), w půwodnj 
geho formě, w gazykozpytném ohledu důležité, a spolu gedno z 
neygistěgšjch swědectwj staré historie Slowanůw. — Z řek ma 
západ Dněpru do Černomořj anebo do Dunage se waljejch, s wy= 
Jančenjm nepatrných (np. Nusakus, Kuphis, Axiaces, Tausis, 
Iierasus a g.), připomeneme gen některé wětšj. prameny swými 
do prawlasti Slowanůw sahagjej. Hypanis ("Ynxevic), dnešnj 
Boh, od Herodota, Mely, Strabona, Plinia a giných připomjnaný, 
giž w tém stol. dřewnj gméno w nowěgšj Bog, Boh, proměnil "*), 
Jornandes a Gwido Ravennas geg gmenugj Bagossola, t. Bagos 
řeka, sola zagisté we stněm. wyznamenáwá řeku, wodu, naproti 
tomu Konstantin Porphyrogeneta Bogu. Prwotnj wýznam gednoho 
i druhého gména nesnadno určiti. Slowané owšem božskau poctu 
welikým řekám činili: a wšak newjm, smjli proto gméno řeky 
Buh, Boh, se slowem bůh (deus) se pogiti? Na Macotu řeka Mo- 
ločnaja slaula poně Buges; a thracké Pek (fluvius), řecké rm 
(fons), skan. beckr (rivus); stněm. pah, něm. bach, lit. banga 
(unda) atd., dáwagj nám práwo domýšleti se, že i Slowanům 


") Wědomať, že Radimiči a Wijatiči byli z Lechůw. Ale i mnohem 
pozděgi knjzata ruštj zagaté Poláky do Rns přewodili a na Wolze i Knmě 
zosazowali, Wiz Koppen Uecb. Alterth. u. Knust S.28. Ostatně w Rusku 
Wwjee great řjček a gezer Pena, Pijana, Pjana, Pjannja, Peno níd. 

%) Karamzín Int. ross. gosud. I. B. 205. pozn. 515. 

") Jorn. Gel. c. š. 
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druhdy bylo známé slowo buga (unda). Ierodot tuto řeku z we- 
likého gezera powozowal, dokládage, že pobočnj potůček gegj, wy- 
dáwagjcj hořkan wodu, slaul skýthicky Exampaeos (Etounačoc), 
řecky ioni ódol, t. swaté cesty ""). Gméno Iypanis zdá se býti 
složené se slůwkem panis (agua). — Tyras, u Herodota Tyres 
(Tvexs), u Skylaxa Trisses, u Skymna, Ovidia *), Strabona, 
Ptolemaea a £. Tyras (Treac), u Mely a Plinia Tyra atd., ny- 
něgšj Dněster, podlé některých zpráw u taměgšjch Rosůw geště 
až podnes, gakož u Multancůw a Turkůw, slowe Turla (Tural). 
Í tuto řeku Herodot ze středozemnjho gcezera, na rozhranj řjše 
Skythůw a kraginy Neurůw, wywodil). Slůwko Tur u Slowanůw 
znamená negen býka (taurus), ale i boha wálky: od onoho bez 
pochyby pošla gména kragzůw, měst, hor a dolin, gako Turec, 
"Turopole atd., od tohoto u Slowákůw gméno letnic turice. Těmto 
slowům gméno řeky přjbuzněgšj býti se zdá, nežli celt.-dur (agua), 
ber. iturria (fons, we složenj gen tur), tur. dere (Dana atd. 
Giž w sarmaitské době powstalo gzméno Danastrus (Danastus), 
- Danastris, od osedlých na austj geho Jazygzůw a Roxolanůw, ač- 
koli ono teprwa we spisjch Ammiana Marcellina, Jórnanda a Kon- 
stantina Porphyrogenety se pogewnge“).  Gestiť pak gméno to 
složené ze kmenůw dan (fluvius) a ister (torrens , srow. bystřina). 
— Agalingus, na deskách Penutingerowých, w té straně, kde se © 
slewo Venadi čte, řeka na prosto neznámá. Gméno to buď po- — 
rauchané, buď cizj gest. Malé řjčky Kagil'nik w Bessarabii, a 
Kujal'nik mezi Bohem a Dněstrem do Černého moře plynaucj, 
gménem swým poněkud na Agalingus se ponášegj. Slowce gul, 
kola, wyznamenáwá w některých gazycjch asiatských tolikéž co 
pramen, řeka, stoka“'); odtud gména tolikerých řek a gezer we 
wychodnjch Rusjch, kdež od začátku středního wékn uralštj a 
asiatětj cizokmenci kočowali, gako Teli-gul (spráwněgi Deli-gul), 
In-gul, In-gulec, Ka-gul, Der-kul. Os-kol a g. Paměti hodné gest, 
že giž u Ptolemaea gedno ausij Dunage slowe Thia-gole, a že we 
skandinawské Eddě tolikéz řeka Gjól se připomjná. — Poras 
čili Pyretus (ITopac ace. ITopeate. ITvoerog) dle Herodota onjm 
gménem ode Skythůw, tjmto od Iickůw nazýwán, u Konstantina 
Porphyrozenety Brutus, až podnce slowe Prut, nepochybně cd 
thrack. pěrna, pěrču (rivus). — Ostatnj řeky, z hornaté Dacic do 
Dunage splýwapgjej. sem nepřináležeej. (Giž Herodot na gednom 
mjstě připomjná řeky Atlas, Auras a Tibisis, t. Alutu, Šil a Te- 
meš “*), a na giném Tiarantos (—— Hierassus Ptol.), Ordessus, Na- 


m) Heroď.1.1V. c. 52. Ginj čtau čyvée 0ďo: (novem viae). Wiz 6. 13. č. 7. 

78) Ovřď. Epist. de Pont. IV. 10. 

79) Bylo to obyčegné u starých, wšecky něco wčětěj řeky powozowatš 
z gezer, coz někdy « prawdau se trefilo, někdy i chybilo. 

90) mm. Marcell. 1. XXII. c. 2. Danastus. Jorn. Get. c. 5.. Dana- 
strue. Const. Porph. c. 42. Danastris. 

») Koppen Ueb. Alterth. u. Kunst. S. 29. 

m) Herodot. 1. IV. c. 49. Gak tomu mjetu wyrozuměti, nahoře $. 20. 
č. 6. pozn. 31. game ukázali. 
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parus (snad — Apus na deskách Peutingerowých?) a Ararus 
(— Auras), t. Seret, Ardžiš atd., wážiw rozdjlné ty zpráwy nepo- 
chybně ze dwau rozdjiných pramenůw. — Podlé desk Peutingero- 
„ wých a nápisůw řjmských dnešnj řjčky Černa a Brzawa, w giho- 
wychodnjch Uhřjch, na pomezj Dacie. giž we 2hém stol. tato awá 
gména měly. Gména měst Tsterna a Bersovia nepochybně od řek 
půwod swůg wzala (srow. 6. 11. č. 9.). — Bustrictus, t. Bystrica, 
annonii, u Gwidona Rawenského ze starých pramenůw “), ne- 
wjm kde se hledati má. W Uhřjch a kraginách přjležjejch něko- 
Jiko gest řjček téhož gména. Snad některé ostatky Slowanůw w 
celtické době w tom kautě mezi Dunagem a Dacij autočiště nale- 
sly; snad také sarmatskými Jazygy podmaněnj Slowané (Sarmatae 
servi), oswobodiwše se, sem ucauwli a tyto řjčky slowanskými 
gmeny prozwali. — Tibists (T/910:c) u Herodota, Tibissus a Ti- 
viscus na řjmských nápisech ““), Tibisia u Jornanda a Gwidona. nenj 
"Tisa, nýbrž Temeš, giž u Ptolemaes i Tomoschios zwaná “), u 
kteréhož sice i Tibiscus se čte, omylem buď zeměpisce samého, 
buď pozděgšjch přepisowačůw. Proměna sauhlásky d do m gest 
obyčegná. — Maris (Maeic) u Herodota, Marosius u Plinia *), 
Marisia u Jornanda a Gwidona z Rawenny, gest nyněgšj Maroš, ze 
snámého kořene lat. mare, slw. moře, něm. meer atd. — Kwsws 
u Tacita mjsto Krtsus "), Grissia u Jornanda, Gresia u Gwidona 
z Rawenny, gest nyněgšj Kórós z Dacie do Tisy tekaucj.  Wýklad 
gména we skrytu gest. | Walachowé a Slowané znagj řjčku a rybu 
Karas. — Pathissus u Plinia, Partiskus (TIdori0xoc) u Ptolemaea 
(gak saudjm dle města Partiskon, JITcorioxov, na Tise), Parthiscas 
u Ammiana Marcellina“), Tysianus, 'Tisia u Jornanda, 'Tissus 
(T(acoc) u Theophylakta Simokatty, Tys'a u Gwidona z Rawenny, 
Titza (T/r-«) n Konstantina Porphyrogenety, Tiza u Einharda“), 
Thyscia, Tyscia, w neystaršjch domácich listinách a letopisjch, 
gest dnešnj Tisa, lépe Tysa. Neuměnjm pozděgšjch uherských spi- 
sowatelůw bezpráwně dřewnj gméno Tibiskus,řece Temeš wlastnj, 
na tuto řekn obráceno. Parthiskus u Ptolemaea a Ammiana Marcel- 
Jina chybně psáno mjsto Patiskus nebo Patissus, kterážto přesná 
forma u Plinia se wyskýlá. Že slowce složené gest, a půwodně 
Potisj znamená, giž nahoře (S. 11. č. 9.) game : doljčiti se snažili. 
AW Tinsku ř. Tysja, někde mezi Pereslawem"a Rjazanj, připo- 


8) Anonym. Ravenn. ed. Gronov. p. 779. 

8) Tab. Peut. segm. VIL ,,Tiuisco.““ srow. Katancsich Orbis antigu. 
872. 324. 

8%) Prolem. Geogr. 1. III. c. 9. Tricornium, juxta guam divertitur 
Tomoschius uv. (ed. Mdoyios, čti Touocyioc, an z0 gmjno za článek a 
omylem wynecháno, gako při Tomea, Topirus, we středním wěku Mea, 
Virus, a rozuměg o wioku do Danage s protiwné, Žewé atrany). 

N6) Plín. Hist. nat. 1. IV. c. 12. ©. 81. Mjsto: A Maro sive Duria est, 
čjsti dlužno: A Marosio Dacia est etc. . 

81) Tacit. Annal. 1. II. c. 63. 

8X) Parisua u Strabona snad omylem m. Vatisun ? 

9) Einhardí Annal. a 796. 
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mjná se w Jist. 1496. — Granua ( Forvovn) u cjs. Marka Aurelia 
Antenina, nyněgšj Hron. (w. $. 11. č. 9.). — Danubius (4a- 
voúBios) u Aristotela, Diodora Sikula, Caesara, Ovidia, Mely, 
Strabona, Plinia atd., Danuvius na řjmských nápisech, Ister, Istrus 
(Ioreoc) u Herodota, Skylaxa, Skymna, Virgilia, Kornelia Ne- 
peta, Hister u Cicerona, ra řjmských nápisech, Histrus u Tibulla 
atd., hlawnj řeka Ewropy, gegjž dwogité gméno, ono w hořegšj, 
tote w dolcgšj straně (asi od prahůw bljž Ršawy) užjwané, podlé 
tobe, co gsme nahoře o slowjch dan a is, wie, řekli, giž swětlé 
zest. Sloweť pak u Slowanůw rus. pol. bul. slk. Dunaj, kor. 
Dunej, 'srb. Dunawo. Pozoru hodné gest, že w Bělorusi, gub. 
Witebské, nalezá se potok Dunaj, tekanc)j do Wicby, na němž 
někdy město Zadunawje čili posad Zadunajský ©). Z téhož ko- 
řene, s něhož praewropegské Ister, Hister a Histria (známá kra- 
gina na adrjatickém moři), wyrostlo i slowanské bystřina (tor- 
rens), Bystra, Bystřice atd. — Obšjrné ty kraginy, kteréž geme 
za ewropegskau prawlast Slowanůw uznali, plné gsau wětšjch a 
menšjch gezer, ale stará gména gegich nám bohužel u žádného 
spisowatele oné doby se nezachowala. Herodot, wážiw swé zá- 
písky o řekách půlnočn)j Ewropy z austnjch zpráw obywatelůw 
černomořských, téměř při každé řece, obyčegem těch časůw, 
doložil, žeby z welikého gezera wyplýwala, při čemž někdy 
owšem na prawdu uhodil, někdy i gj se chybil. To wšak ne- 
možné nenj, že některá gezera w běhu času buďto sama od sebe 
osákla a ochabla, buďto prac) lidskau wysušena gsau. (Gména 
těch gezer nám Herodot nepodal. Ptolemaeus wýslowně gen ge- 
zero Amadoka gmenuge, o gehož položenj, gakož i o wýznamu 
gména, nic s gistotau newj se: poněwadž sám Ptolemaeus sobě 
odporuge, když národ, hory a gezero téhož gména na tři roz- 
ličná mjsta od sebe rozstawuge.  Reichard zméno pokládá za 
složené, gchož poslednj částka prý na nyněgšj město Dokšice 
we kragi Wilejském gubernie Minské ukazuge, a gezero za ba- 
řiny okolo něho, z nichž Berezina wyplýwá. Podlé staré ná- 
rodnj powěsti, na niž se Maltebrun (weswém Tableau de Pologne) 
odwoláwá, někdy w Minském okolo pramenůw Bereziny bylo we- 
liké gezero, pozděgi prý od gednoho z králůw Kyjewských do 
Dněpru spuštěné““), © gménu nic řjci nenmjm ; mám wšak za 
to, že A w něm gen obyčegná předsuwka gest a ku podstatě 
slowa nepřináležj (srow. S. 10. č. 10.). — O welikém gezeru 
Budinském, gehož zbytkowé gsau bláto a bařiny Pinské, giž na- 
hoře gednáno (S. 8. č. 3.). — Před "Tatrami se nám zachowalo 
znamenité praslowanské gméno gezera Blatenského „Pleso * u 
Plinia omylem Peiso m. Pelso, u Aurelia Victora Pelso, u Jor- 
panda Pelsodis lacus, u Gwidona Rawenského Pelsois, neywčtěj 


m) Chodakowskt O Stowinůszezyznie. Krak. 1835. mtr. 87. , 
") Hertha Hd. II. S. 468. XI. S. 3. T. 46 T. Reichard Kl. Schrift. 
1836. atr. 4%7. 
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prý gezero w Pannonii“*), u negmenowaného Karantance Pelissa, o 
němž giž nahoře (S. 11, č. 9.)zmjnka byla. Geště podnes u Mora- 
wanůw, Slezákůw a Slowákůw w Tatrách každé menšj gezero 
slowe pleso "). Známoť slowo to i Rusům *). — Z přehledu to- 
hoto patrné gest, že gména řek a gezer Wisla, Pěna, Berestina, 
Černa, Brzawa, Bystrica, Potisj, Hron a Pleso dosti zasné a důkla- 
dné swědectwj 0 starobylosti Slowanůw před i za 'Vatrami wydá- 
wagj, gemuž giná, gako Iudon, Tyras, Dunag atd., buď wšem ewro- 
pegským gazykům obecná, buď neypřirozeněgi ze slowanského po- 
woditelná, žádnau měrau neodporugj. Vy mé 

+ VAM 


C; Města. : m" „ 


4.Nenj mne tagno, že mnohým, magjejm před očima wýpowěď 
Jornandowu o sjdliskách Slowanůw w gezerách a lesjch, s nema- 
lým bude podiwenjm, anť zá w tomto oddjlu a w této době o mě- 
stech Slowanůw řeč činiti mjnjm. A wšak gá oprawdu negináče 
smýšljm, než že Slowané giž w této dřewnj době rowně tak, zak 
podlé swědectwj historie na počátku 9ho stol., negen w selský: 
wesnicech, ale i wobšjrných, upewněných městech čili hradech 
(stslw. grad, lat. civitas, urbs, oppidum, goth. baúrgs, stněm. 
puruc, ags. byrig, skan. borg, gardhr) obýwali,  Důwody tohoto 
domněnj swého na giném mjstě přiležitěgi rozwinauti mjnjm; zdei 
gen to připomenanti chci, že okolo I. 839 město Kyjew, tu dobu 
od Kozarůw skljčené, giž wýslowně hradem se gimenuge; že Wa- 
rjahowé, bywše I. 862 ku panowánj nad některými wětwemi k 
wanůw powoláni, giž zemi plnau měst a hradůw nalezli, z nichž 
mnohé, gako Nowhorod, Bjelozersk, Rostow, Izborsk, Smolensk, 
Polock, Murom, Ljubeč, Černihow, Kyjew, Pleskow, Perejaslaw", 
Owruč, Korosten č, Izkorosten, Wyšehorod atd., ze gména w leto- 
pisech se uwozusj; že negmenný půwodce zápiskůw Mnichow- 
ských (nakonci 9hostol,) a Konstantin Porphyrogeneta o městech čili 
hradech (702g, civitas) zatatranských Slowanůw zmjnku činj 5 a že 
Slowané, přešedše do Němec, hned z počátku swého zde přebýwánj 
weliký počet slawných a lidnatých měst na břehu baltickém wysta- 
wěli, Nebyla to owšem města způsobem řeckým a řjmským sta- 
wená, ale dřewěná ; a wsak předce byla města, přjkopy, náspy a 
palisadami ohražená a branami opatřená, nebo Nestor we swém le- 
topisu hrad a wesnici (selo) wšudy bedliwé různj *“). Aniž se 


9) Anon. Ravennas ed. Gronov, p. 779, Katancsích (o též alyšj na 
Blatno: Comment. in Pl/m. Pannon. p. 20 — 21. 

=) Palkowič Ceskoněm, slow. s. h. v. Staszřc O Bieskidach i líri- 
wanie w Rocz, tow. Warsz. T, VI. p. 199. ! 

4) „Pleso'“ Schlozer Gesch. v. Litt, S. 19. Eb. Nestor TIT. S, 356. 
Sof. Wrem, I. 453. II. 145. Nikolakaja plesa, gez., Ples, Plesn; Plenn, 
množstwj wesnic w ltusku (0, 11. č. 9.). Fockinu Pleso, w list. cura 
Mich. Uheodor. 1. 1637 w Sobr. pos. gram. TIL S64. , 

%) Olha města Izkorostenu 946 za celý rok darmo dobywala, už zeg 
naposledy latj zapálila, tak ze celé wyhořelo, 


| 
| 
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domnjwati Ize, že sich bnď přjliš málo bylo, buď teprwa nedlauho 
před přigitjm Warjahůw nastawéno. W malé kragince Drewljanůw 
o wětějm počtu hradůw zmjnka se děge *); a z toho, co nám o 
Nowhorodu neystaršj letopisci zapsali *"), s gistotau zawjrati mů- 
žeme, že takowé, tak weliké, lidnaté a bohaté město nemohlo na- 
gednat a gakoby přes noc zrůsti. Bylo-li ale u Slowanůw w 8mém 
a 9tém stol. takowé množstwj měst a hradůw, proč by gich nebylo 
mohlo we Jtjm a 4tém býti? Kdo ge medle tak naspěch naučil 
města stawěli a w nich obýwati? Powaha, mrawy a zwyklosti ná- 
rodůw se tak nakwap neměnj. Národ rolnický, hospodářský, ku- 
pecký, gakým byli dřewnj Slowané, od nepaměti musel obýwati 
w městech a wesnicech : gen Koč onjel bez stálých přjbytkůw a sj- 
del ostati mohau. Gakož nám tedy Herodot w kragině Budinůw 
hlawnj město, u Slowanůw snad Budjn gmenowané *), popisuge, 
gchož wystawenj on, newjm gak prawdiwč, Rekům přičjtá, tak 
se domnjwati lze, že i wšecka ostatn) města Slowanů w této dře- 
wnj době, o njž zde gednáme, spořádána byla. A gestliže nám u 
starých spisowatelůw buďto žádných, buďto aspon přjliš málo 
gmen měst we slowanských kraginách za Tatrami zachowáno gest, 
powážiti slušj, že wšecky gegich zpráwy o těchto zemjch nad mjra 
nedostatečné, kusé a matné gsau, a že řjmské auřednj mappy 
(itineraria), w nichžby gména ta nám se byla zachowati mohla, až 
na tyto země se newztahowaly. "Toto poznamenawše nynj giž ke 
gmenům měst u gediného Ptolemaca zapsaným zřetel obrátjme. — 
Mezi Odrau a Wislau s zedné, a mezi baltickým mořem i Tatramí 
a druhé strany Ptolemaeus několikero měst poznamenal, gegichž 
položenj pochybné gest *), a wýznam gmen určiti trudno. Ně- 


98) Olba dobýwageci hradu Izkorostenu obywatelům předstjrala, že 
prý giž swdecky ostatní pewné hrady Drewljanůw se poddaly, a že tu- 
dyz daremné gest gegich se zpauzenj a odporowánj. Podobnčz 0 při- 
buzných Slowsnům Prusech, Litwanech a Lotyšech od očitého swčdka, 
Wulfstana, wjme, že mezi 890—900 země gegich plna bylu měst č. hra- 
dáw. „Das Estland (t. wýchodnj baltické země, Prusy atd.) ist sehr 
rose, nnd en sind všiele Stidte (byrig, t. civitas, nikoli arx, castrum) 
da, und in jeder Stadt ein kůnig.““ Dahlmann Forsach. I. 428. a 

9) Město Nowhorod platilo knjžeti Wladimirowi 3000 hřiwen střjbra 
roční daně! 

) Recky prý slaulo Gelonns. O něm giž nahoře $. 10. č. 4. gednáno. 
O položenj geho nic sc newj.  Brehmer ge za Nowohrad wydáwá w 
Entdeck. im Alterth. I. 481 fT. 486., owšem nepodobně. 

99) Kruse a Reichard, řjdjce se nazwjce pauhým zwukem gmen, 
owšem wšecko určiti uměgj, ale gak důwodně, o tom aanditi nechci. 
Neyaměšněpěj při tom gest, ze ti půni, nemagice důkladné známosti ga- 
zskůw, gmenowitě slowanského, tytýz ty neybjdněgěj, leda wčera po- 
wstalé wesnice za Ptolemaeowy města wydáwagi, kdyz gen gméno ae 
gménem ani tak sanhlasj. gako Karrhodunum a Čarnowice! Proh deum 
hominumgne fidem! Celt. kar (anxum) a pol. čarn slw. črn (niger), gaká 
to přjbuznost? — Tak Wisburgum Kruse mjnj býti Hělici we Slezska. A 
wě4k slowre wis. w tom ginénu wztahuge se k Wisle, nikoli k něme- 
ckému kořenu weiss; dnešní zagisté weina (albus) alnulo stněm. hnit, 
Kol. hveita, ags. hvit, skan. hvitr atd. Z těchto přjkladůw snadno o gi- 
ných saučiti. 
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která gména, gako Logidunum, Karrňodunum, Budorgis, Kasurgis 
atd., buď zcela buď sz polowice gsau celtická, giná, gako Asciburgium, 
Wisburgum německá, giná, gako Setidawa, Kalisia (nyněgšj Kališ), 
Stragona, Arsenium, Asanka, Setowia, Parienna, Arsicua atd., pročby 
slowanského půwoda býti nemohla, gá naskrze newidjm. W těchto 
končinách lidé trogjho kmene, celtického, německého a slowan- 
ského, obýwali: trogjho gazyka i gména měst těch býti se zdagj. 
Že Ptolemaeus w této straně wjce měst, než gindc za Tatrami při- 
pomjná, na přjčině gest lepšj známost těch kragin u Rjmanůw, na- 
bytá gednak we dlauhotrwanliwých wálkách gegich s Němci, ged- 
m též na wýprawách kupeckých ku břehům gantarowým "*). — 
samé tak nazwané Sarmatii, zwláště pak we středozemj, Ptole- 
maens gen několikero měst ze gména wytknul, ačkoli Marcianus 
Herakleota podlé giných pramenůw tři a padesáte znamenitěgšjch 
měst w nj napočjtal, gen škoda, že gich ze gména newyložil "*), 
Z těchto měst mnohá sice byla pomořská, od Řekůw na Černomořj 
wystawená, ale o wšech toho twrditi nelze, We středozemnj 
Sarmatii Ptolemaeua mjstj Azagarium (A-ayaolov ), Amadoka 
(Aundóxa), Sarum (Napov) a Serimum (Xépenov), a okolo po- 
bočnj řeky Dněpru, negisto, Berezinyli či některé giné, Leinum 
(Anivov) '9*), Sarbakum čili Barsakum (ScpBaxor, Bapoaxov) a 
Niossum (JVeoooov). Domýšleti se lze, že Ptolemaeus položenj 
těchto měst gen na bůhzdař určil, a že přes to geště i počty geho 
pozděgi zkaženy gsau: podlé toho nechanljm se wyznati, že 
wšecko mé usilowánj, wyznačiti prawé položenj a mjsto těchto 
měst, bylo daremné. Mně Azagarium slw. Zagorije, Sarbakum 
slw. Srbec atd., býti se zdá : ale kde gich hledati? Něžin od Nios- 
sum přjliš daleko ležj. Památka města Serimon snad se za- 
chowala we gménu města Žirmuny a srbské žapy Serimunt t. Žir- 
munty na Labi? (S. 44. č. 10.) Na neystaršj ruské mapě gmeno- 
wané Bolšoj čertež hora Zagurina nedaleko Perejaslawla se wyzna- 
čuge, což 8 položenjm Ptolemacowa Azagarium dosti dobře sau- 
hlasj **). Město Amadoka, po odlaučenj řeckolatinské předsuwky 
A, u gezera téhož zména hledati dlužno. © Položenj gak těchto tak 
i ostatních měst nech pilnost budaucjch skaumatelůw starožitnostj 
našich, zwláště po wygitj spráwněgšjho textu Ptolemaeowa země- 
písu, určiti se wynasnažj. — Na pomezj Dacie, mezi Dněstrem a 
horami bastarnskými, mjstj Ptolemacus Eraktum, Vibantavarium, 
Klepidawu, Maetonium a Karrhodunum. Wibantawariim a Karrho- 
dunum gména gsan celtická ; a wšak znamenati slušj, že zakončený 
-wari i Slowanům známé bylo; srow. cyr. wari (domus, habita- 


100) Možné, Ze u Ptolemaea Sotidawa a Sctowia, tolikéž 1 Karrhodu- 
num, gen omylem dwakrát geau položena. 


101) Sarmatia hnbet gentea (č9vy) 56, urbes insignes (10269 čniaýuov:) 
53. Marcian. Heruci. Peripl. ap. Hudson I. p. 36. 


102) Lianum ( feevov) na břehu Macotu snad gen omylem opakowáno ? 
103) Tatiščcw Ist. rous. I. 176. pozn. 65. 
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cala) '*), prjewori m. prjewari (knjžecj ajdlo, srow. prje-stol)““), 
projawor m. pronjawor (allodium, nynj tak slowau podklášternj we- 
snice w Srbsku), Gostiwar, Wukowar, Antiwar, Tomiswar (t. 'omi 
aa Černomořj) a giná města we kraginách slowanských **). Podlé 
toho možné, že Wibantawarium gest tolik co Wibionůw sjdlo '“). 
Karrhodunum, w Germanii snad omylem opáčené, nepochybně sem 
náleži, a na Dněstru hledati se musj. Zakončenj -dawa getickým 
městům wlastnj gest. — Před Tatrami w někdegšj prawlasti Slo- 
wanůw, kteráž potomně regdištěm národůw celtických, německých 
a čudskotureckých (t. Hunůw, Awarůw, Kumanůw atd.) se stala, 
zachowal nám sice Ptolemaeus několik gmen měst, gako Uskenum 
(Oťaxsvov), Bormanum č. Gormanum (Bópuavov, Tópuavov) 
Abinta č. Abieta (4B/vra, Aire), 'Trissum (T'o:ooov), Kanda- 
nam (Kdvdavov), Parka (IIooxe), Pessium (JTéaowov) a Partis- 
kum (IIaprioxov), o nichž se domyšleti lze, že buď od Slowanůw, 
buď od Celtůw pošla, an sarmatštj Jazygowé měst nestawěli: ale 
pří tak perauchaných gmenech a počtech nic gistého o nich 
přednesti nelze. Gen Pession zdá mi se byti nyněgšj Pešt, a Par- 
tiscon mylné mjsto Patisson, t. Potisije. — Mnohem čistěsi nám 
zachowaly řjmské mappy a Ptolemaeus gména čtyr staroslowan= 
ských měst w té straně, t. Bersovia, 'Tsierna, Serbinum a Serbe- 
třum, o nichž giž nahoře gednáno (S. 11. č. 9.). — Wymjnjc 
několiko gmen, gako Azagarium = Zagorije, Sarbakum, Serbi- 
nam, Serbetium — Srbec, Pessium — Peáť, Patiskon — Potisje, 
Bersowia — Berzawa, 'Tsierna — Černa atd., w giných owšem 
prachmálo nepodezřelých sledůw slowančiny se zachowalo. Přj- 
čína toho gest gednak porušenost samých těch smen, pošlá od 
newědomosti a wkusu řeckých a latinských pjsařůw, gednak i 
pějliš skrowničký ten počet, we kterémž nás onu došla. Kdyby 
řjmské mapy (itineraria) do Sarmatic byly zasáhly, nenj pochyby, 
že bychom měli před rukama hognost slowanských mjstnjch gmen, 
ohybaných sice a přeginačených, ale předce wždy znatných, asi 
zako u Konstantina Porphyrogenety Kioawa — Kyjew, Wititzewi 
— Witičewo, Miliniska — Smolensk, 'Velfntza — Ljubeč (re zby- 
tečné), Tzernigoga, —— Černihow, Wusegrade — Wyšehrad, Ne- 
mogarda — Nowohrad, anebo u Kodina Kyewon — Kyjew, Nowo- 
gordon — Nowohrad, zernichowi — Černihow, Susdali — Suzdal?, 
Rostowi — Rostow,  Wlantimoris — Wladimir., Periesthlawi — 
Perejaslaw!', Asprokastron — Bjelhrad, Poloska — Polock, Ro- 
zani — Rjazan, Typherni — Twer, Galitza — Halič, Peremysli 
= Peremysl, Lutziska — Luck, Turuwi — Turow, Cholmi — 
Cholm, Smolenskon — Smolensk, u giných Tophari — Twer, 
Unkratis — Nowohrad, Moschowion — Moskwa atd. 


10) Joan E.rarch. a. 192. 

105) Joan E rarch a. 63. 

1065) Tnájm. ze i české wary (m. waři) w některých gmenech weasnic 
sem nálezj, gako Malowary, Pasowary, Welwary a g. 

07) O Wibionech č. Iwionech gednáno w $. 10. č.-10. 
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- 8, Každý národ, kterýž ze stawu sur surowosti se ské 
gakého stupně wzdělanosti dosáhnul, obýwage přes kn 
stálých sjdlech čili we swé wlasti, wyznačuge po 
mnohonásobnými a trwanliwými známkami žiwota swého, 
geště i po tisjci letech a po auplném geho wyhynutj země m 
dectwj ň někd bytu geho wydáwagjcjmi, Děginám / ery| 
čanůw, Řekůw, nůw a £. neméně swětla přibýwá z wy 
wánj země od nich druhdy obydlené a do dnes nesť, ným 
gegich působenj pokryté, nežli ze knih sauwékýci 
w ranaryskavící pak stranách země našj, np. w 
wrchnost země, posetá rozmanitými památkami lid 
při auplném mlčenj historie, gest téměř samogediná. -A towatel. 
kyně dřewnjho tam bytowánj národůw, nynj konečně buď wyhy 
nulých buď přeginačených. W tomto tedy ohledu i my zd "i 
mátky dřewnjho žiwobytu národůw, obýwagjejch druhdy w 
wlasti Slowanůw, za zřetel sobě wyslawiti a zběžně přehlédnanti 
musjme.  Hlawnj památky toho druhu gsan waly a náspy, 
diště, hroby a náhrobky (mohyly), nástroge u nářadj, zbra 
orudj, penjze atd.  Wšecky podobné zbytky starožitnosti, 
zagjej se na nesmjrném tom prostranstwj zemj od Slowanůw. 
we dřewnj době zaugatých, podlé národůw tr p 
nátky předhellenské čili cimmerické a skythické, na 
čili řecké a řjmské, na čČudské čili finské, na skandinawsko 
mecké a naposledy na domácj slowanské, Z těchto owšem 
gediné tyto poslednj předmětem přjtomného djla býti by m 
a wšak pro wzágemnost děgin wšech dotčených kmenůw jed oné 
staré době nelze owšem gedněch beze wšeho dotýkánj se 
náležitě uwažowati. Nemjujce o předmětu tomto, důležit 
ale téměř neobsáhlém a mnoholičných pracných skaumánj 
hagjejm, gichž nám teď podniknauti nelze, zde řeči šjřiti, podáme 
gen zběžně některé zpráwy a myšlénky, gakž nám byly na snadě, 
lepšjho wěci té wyloženj giným umělegšjm nástopočm zůstanu 
e'%). Znamenati zagisté slušj, že ačkoli giž mnozj“ 
slaužilj sauplemennýci naši, Kóppen, Chodakowski, Kuchar 
jew a g., drahnau částku žiwota swého na podobné a 
naložili, wšak předce geště nikde owoce ausilných 
w celosti na swétlo wyprowozeno a giným kn použitj předloženo 
nenj. (Co pak o gednotliwých předmětech tohoto druhu ma 
Rusi a w Polště buďto we zwláštnjch pogednánjch, buďto w časo- 
pisjch psáno, tak gest roztraušené a wůbec nedostupné, že toho 


wzdáleněgšjm milownjkům ani gen poznati, nadto pak auplně se- 
brati nelze. 


de Předmět tento nwažowán zde gen powšechně a z hlediště země- 


drobné tá hmotných 
kých ea - ati er son gm mo i památek staroslowaa- 
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6. Počjnagjce od wýchodnjch hranic zemj slowanských, pře- 
de wšjm o památkách taurických a skythických něco zmjniti mina 
Téměř na celém pomořj někdegšjho Maeotu a Pontu, obzw 
pak w některých geho kraginách, znamenati až podnes mnohé 
ntné pomnjky a památky, kteréž podlé zdánj znatelů nikoli Ře- 
era pozděgi osedlým, nýbrž Cimmerianům a Sky- 
« W okolj někdegšjho města Pantika- 
a poloostrově Tauridě wykopáwagj se w náhrobkách, 
ws rý mr gmény buhory a kurhany, rozličné zů- 
by sti.  Tamže w hogném počtu nalezagj sei pod- 
emn j hrobové, djla ohromná, prastará, přepamatná. Ne- 
pe gsau náhrobky na půlnočním břehu Maeotu 
ku, gak to giž hrabě Potocki poznamenal. "Tyto 
i), od oněch klenutých hrobůw rozdjlné, gediné 
j Herodotické Skythie se wyskýtagj.  "Takowé 
úlnoci wzdálené buhory čili kurhany, gež bedliwému 
pylu eli Kůj penowi nalezti se podařilo, ležj we kragině Kurské, 
12 wrst, 1 + mjle) od Obojanu ku půlnoci bljže Drozdowských 
ili kozá hospod. W též kragině, w Chotmyském kragi; u 
i Bělhradem a Borisowkau, wyšetřil Kóppen i ney- 
ji kamenné podobizny z času předdaedalowa, od té doby 
bu. Zděné kurhany, z gakowých Ritter gen 
ji poznamenal '*), nalezaly se i w Olbii, kdež ge 
wa), od té doby giž porušené a rozbořené, Z toho 
| c, že o zděné náhrobky negen za Dněprem, gakž ně- 
Pyidájes -ale i před Dněprem, a wšak wždy nedaleko 
; giž. Gůldenstádt a Zujew dokázali 9), hledati se 
ej. Byliť to náhrobky slawných mužůw, hrdin a králůw, u 
Skytl w podlé Herodota, tolikéž u giných asiatských, zwláště 
sewernjch národůw , podlé swědectw) historie od nepaměti w 
n dř — Podobné náhrobky (tumuli), gmenowané mohyly, 
ky, „ homolky, želnjky, lot, milsengu kappi, i wse- 
částce Ruska,- w okol) Ladogy, Bježecka a Nowohradu, 
březjch řek Paše, Sjasi, Msty, Luhy, Rusy, Wolchowa, ho- 
k , Dněpru a g.; ba i w samém Polsku, na Buhu, Wi- 
e, zhusta se nacházegj, ačkoli od skythických tjm se 
liáj, že © egsau zděné, nýbrž gen na swrchku země z prsti a 
pjski hasy 5 Domýšleti se lze, že Staroslowané a Litwané 
ápodo "Skythům a a giným Asiatům, též Skandinawcům, od 
láwna náhrobky stawěli. Mezi Mohylewem a Roha- 
ké: Dněpru wynikagj nesčjslné mohyly téhož 


koleje 


479 8 
jé koli Tak: 
bysta 

| robky (ti | 
le Ab 


= " částce 


že zdá se, gakoby krag ten odwěčným byl kladbištěm 
Abou ohromného národu. Neywětšj takowé mo- 


ete > Vorhalle S. 258. 
. IL 173. Zujem I. 187—192. 
„a Alterth. u. Kunst in Russi. S. 5 — 6. O památkách tau- 


"oko Kčpp. wýborného znatele téch wěej, pod 
ců iba se očekáwů, 
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h staré Ladogy ke spatř Chodakowský | 
nné nlowřovše gednu z P s řene Walchowu Šijše Nozokrade, 


ypána byla, an swrchek © 
lze, že 


ší ně 
zde oběť anebo spálenj, Sakž toho uhlj w mohylách | 

zagjej doswěděuge, na swrchku země se wykonáwalo.:i a 
přjčinau i Nestor užjwá wýrazu „nasypať mohyln““ (eine G1 ] 
halde aufschůtten) **), Na západu podobné mohyly wyskýtagj se 
w nemalém počtu w Bělorusi, Lotyšech, Litwě, Prusjch, Podlesj 
a na břehu Buhu, tolikčž i nad ký re skolj Krakc 
wa JM W Mazowech a Pomořanech nesypáno mohyl, 

láno malých náspůw (hrobowců, kopcůw) kamenjm- 

neb ustlaných, We kragi sandomirském, we wsi gmeňow né Rušča 
plaščizna, w rozbořené mohyle nalezen penjz z 1tho stol., w 
ných mnohem staršj, řjmské penjze se nacházegj "'*), U Slowa- 
nůw, gakž na swém mjstě wyložjme, ode starodáwna dwůg byl 
způsob pohřebowánj mrtwých těl: gedni ge pálili, a prach i p 

w. nádobách (popelnicech, želkách, nád: zahrabáwali, 
nespálené do země pochowáwali. W obogj přjpadnosti. buď sy 
pány nad hroby mohyly a náspy, buď i nesypány. Mah leo 
pomujky hrdin, wjtězůw, lechůw; mrtwoly prostých lidj; spá 
lené neb celé, ukládány buď po různu, w gednotliwý wlá 
štnjm osobám a rodinám náležitých hrobkách, buď na společných 
celé obci spáleništěch , župištěch, kladbištěch, lřbitowech. 
Giž nahoře ($. 14..č. 7.) gsme podotkli, že w hořegáj Asii, w 
nesmjrném tom prostranstwj mezi horami uralskýmia řekau Amu- 
rem, přemnohé památky někdy tam bytowawšjho 

národu, gmenowitě kurhany (tak řečené majaky, slanci ),. 

čili rudokopně (slkv baně, -rus, kopy), rumy, waly a (se 
nalezagj. Ždeť připomenanti slušj, že w o aby a py 
podobněž gak i w asiatském, w různých stranách, np. na Don- 
ci"“), spatřugj se ohromné náspy čili waly (Ci 

lnien), tytýž několik mil zdýly, gimíž wědy gisté určitě wymě- 


1 -2 | 
) Kóppen l. ©. Týž O drewnos jh w Twerskoj Knre un. © 
Min, wnutr. djel. S. P. 1836. 3 sw. kid“ Twerikol, kont | 
1825. str. 187—188 trogj rozdjl kurhanůw ME úhyl se poklá 
ní a takořka předhistorické, od Úcrnomoř do Obojanu eh ji | 
"(srow. Koppen's Alterth. am Pontus, Wien 1823, 8. štes. Suppl. S. 404); 
-de Warjahoruské u Ladohy, Wolchowa atd.; 3) Kozácké w. sina 
Srow, Swřecké Ř Polski II, 91 — 92., kdež o mohylác 
Erajns naj zmjnka, H. A. Zivíck w uanjmawém pogédnánj swém: Die 
dn den kaukasischen Don- und Wolga-Steppen dewatery třj R, 
náhroóbkůw stanowj, z nichž wšak gen asi patery do staré d 
ns) J. Lippoman Zastanowienie sic nad mogitami, pustemi si 
skami i zamezyskami, = $W7A žmijowemi watami atd, Wilno 1832, 0 
mohylách litewských wiz T. Narbutt Dzicje Ka litewsk. T. 1. Mito- 
logia, Wiln. 1835. 8. atr. 360. Rozdz. VIL Mo 


14) Lelewel w Pamiet. umiejet i Lut 
ns) Gáldenstádé Th. JL 225. S24. 389. 239. i 1890. m. Iaty (Ou) 
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řené prostranstw) země se obmezuge a olražuge. Zdaliž tyto 
náspy od Rittera připomjnaným we střednj Asii na Oxu se po-. 
dobagj, gcště určeno nenj *'“). Nápodobně na západ Uralu, w 
zemi nynj od Samojedůw obydlené, nalezagj se na mnohých mj- 
stech, u gezer, wedlé řek a bařin mechem porostlých, geskyně we. 
skalinách a pahorcjch zdělané, otwory čili wýchody na wzor dweřj 
opatřené, s kamny, železným, měděným a hliněným nářadjm, 
začasté i s lidskými kostmi. Rusowé geskyně ti pokládacj za sjdla 
dřewnjch Čudůw, Samojedowé pak za obydlj newidomých bůžkůw 
Zirtůw, pořád prý honbau se bawjcjch, a gediné čaroděgnjkům 
gezich čili Tadibejům tytýž se zzewugjejch *""). 

7. O řeckých a řjmských památkách, nalezagjejch se na Černo- 
mořj a před Tatrami, zde slowo šjřeno býti nemůže.  Wědomoť, 
že seweroj břehowé Maeotu a Černomořj giž od Óho stol. př. 
Kr. pokryti byli osadami řeckými, a že pozděgi Rjmané wládu 
swau s oné strany až k auzinč cimmerické, s této pak až za Dacil 
ke Dněstru rozšjřili.  Nenj tedy diwu, že w obogj straně tolik pa- 
mátek řeckého a řjmského půwodu se nalezá, zasluhugjcjch uwá- 
ženj i-slowanského zpytatele, neboť možné owšem gest, že na pře- 
mnohých těch nápisech, gichžto počet co den se množšj, někdy 
něco 1 pro slowanskau historii důležitého se wyskytne *“). My 
zde gen toho zběžně podotkneme, co ku předloženému cjli našemu 
bljže Jez). Ze mezi dřewnjmi řeckými osadnjky na černém moři, 
tolikéž pozděsi mezi Kjmany w Dacii a Pannonii s gedné a mezi 
národy za Tatrami obýwagjcjmi s druhé strany wzágemné spolky 
byly, toho doswědčugj řecké a řjmské penjze, negen we středo- 
zemním Rusku a Polsku, ale i na břehu baltickém zhusta se nale- 
zagjej. Bljž Osterodu we wýchodnjch. Prusjch nalezeno I. 1740 
do 1123 řjmských penjzůw, z nichž owšem neystaršj gen z času 
Neronowa 'gestiť "*). A wšak we Žmudi I. 1707 i giné řecké pe- 
njze nalezeny gsau, o nichž se mnj, žeby od Rekůw černomoř- 
ských za gantar tam se byly dostaly "*). Léta 1798 wykopán na 
břchu žmudském, we wsi Welehubeujku, w gantarowém smrsku 
104 střew. zhlaubj, střjbrný řecký penjz obce Athenské, 1%; lotu 
ztjšj, saudem znatelůw asi sto lety před Kristem bitý "*'). Pomj- 


118) Koppen S. 29. — Porownati a tjm slušj, co o welikých ohradách 
Awarůw pjic Monachus Sangallensis Gesta karoli 1. II. c. 4. w Feriz 
Monam. German. hist. II. 748. 

27) Klaproth Asia polyglotta p. 165. 

11x) Skoda, ze náš Kalancsřch ze nwého djla: Geograph. epigraph. 
Budae 1826. 4. 2 voli. Sarmatii wylaučil! — Neylepsj sbjrka nápisuw 
řeckých w těch kraginách nalezených gest DBockA Corpus inscript. grae- 
car. Vol. II. Faec. I. Berol. 1832. F. 

19) Bayer Dc numis Romania w Opnse. p. 414. Erlňut. Preussen Th. 
1. S. 410. IIL. 404. Lilřenthal Abhandl. «b. išd. V. S. 134. 

1%) Bayer Do numo Ithodio in agro Sambiensi reperto w Opnac. 
p. 396. sg. 

18) Popsán gcho wiz we Tater Dic Sprache d. alten Preussen S. 
AAktl — AX WL. 07 

, 
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£jme zde penjzůw byzantinských ejsařůw Anastasia, Zenona, Theo- 
dosia not a g., na břehu pruském K dí K3 A4 
Podobněž. de —— času, na po de 


zwyšj, schowané we. rouna 10 

méně důležité gest neynowěgšj obcewenjf1834] prastar 

řeckých na roli městečka Šubinu bljzko Bydhoště u Po w P x | 
Nenj pochyby, že tyto rd pocházegj z oné staré doby, kdyz 
obchod po Eridanu (Rudonu, t. západnj Dwině) a Borystenu znezi 
baltickým mořem a černým, tolikéž po suchu k Wenetům adriáti- 
ckým prowozowán byl ($. 8. č. 4.) W okolj Kyjéwském a ginde 
na Dněpru starořecké a řjmské penjze giž negednau | 

Na Připeti tolikéž wykopány penjze řjmských ejsařůw "9 | 
slowanských mohylách porůznu na Rusi a w Polště nalezaj se 
často penjze z doby Wrajana, Hadriana a Antoninůw ; čož 

důkazem gest, že dřewnj Řjmané předkům našim. nebyli docela 
neznámj '"); a k utwrzenj swědectwj nápisu penjze Volusianowa 
o- bogi Řjmanůw s Wenedy wýborně se hodj (srow. mg m 
Sem přináležj i wal tak nazwany Trajanský, a sice dwůg. 

podlé Plátera, prorýwá náměstnictwj Podolské ode Dněstru až ke, 
Zbruči, přes krage Ušický, Kamenecký a Proskurowský, podlé: 
Marčiůského  sledy geho spatřugj se we kragi Ušickém, mezi Mí- 
chalowkau a Worobijowkau, we kragi Kameneckém, w podkragj wsj. 
Helenowky, Kaliny, Beznoskowce, mezi Paňowcemi a Kulčijow- 
cemi, odkudž se táhne přes lesy Boriškowicky, rána 
prošed lesy panstwj Grodeckého od Jaromilky, ukaznge se w0 
wsi Kromené, .giž ode wsi Lysowody dělj, wybjhá přes statek. 
Zwierchowiec i přes samu wes k městečku Satanowu na Zbruči,, 
odtud prý až do Halicka sahage, kdež zbytky gého u městečka 
Magierowa spatřowati se magj. Wal ten mjsty giž docela zrušený 
a meznatný gest; někudy pak wysokost geho geštěvaž do pěti i 
osmi loktů wyniká. W gisté wyměřené dálce, gmenowitě we Kre- | 
mené, nalezagj se okopy na způsob wogenských okrauhlých ohrad. 
Nenj žádných historických zpráw, kdy a od koho by zdělán byly 
ale welikost djla i množstwj penjzůw řjmských okolo něho se 
vy htnoeů, swětle vyevěděvs že gest řjmských k útwo- 


TPM | é A.. 


122) © nalezených tam 1. 1795, 4800 a 1801 penjzech wiz Act lze 
GT phys. Gesell. Hft, 8. S. 159. N. Berliner Monatsschrilt 
* 
423) Mitanische Zeitschr. 1820. Nr. 42. Kóppen Alt. u. Knnat S. "M 


1) Lewezomw Ucb. die im Grossherz. Posen gefund, uraltgriechischen 
Můnzen. Berl. 1834. 4. 

125) re Samml. russ, Gesch. Bd, IX. S. 56, Gůldenstádiťs Rei- 
sen 2, 

1%) Móller's Reise nach Cherson S, 34. 

7) Lelewel w Pamietn. 1830. m. Luty. 
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rem **“). Marčiůský se zrowna domýšlj, že wal ten powelenjm 
cjs. Trajana okolo I. 106 k označenj hranic Dacie nasypán byl, což 
owšem k wjře neypodobněgšj gest. "Takowéto waly, k odstrančnj 
cizogazyčnjkůw od řek a wyznačenj mezj Rjmané wšudy zděláwali. 
W Uhřjch mezi Dunagem a Tisau, w Banátě, we Walachii atd., 
znamenité gegich zbytky až do dneška stáwagj. Siarčiůský ugi- 
šťuge, že w Haliči okolo Magierowa gsau owšem čtwerhrané náspy, 
ale ne řjmské, nýbrž mnohem pozděgšj '*). Bandtkie připomjná 
giný wal řjmský, od Bělocerkwe do Dněpru protažený, tolikéž od 
lidu prý Trajanským zwaný (?), a giž na mnoze zrušený, W okolj 
tom prý často penjze cjs. Trajana nalezeny býwagj '*). Podlé zi- 
ných wěrněgšjch zpráw wal tento, wybjhagjej ode Dněpru neda- 
leko Kyjewa wedlé wsi Motyžina , Chwastowa, Bělocerkwe atd. do 
stepj ukrainských (gub. Kyjew.), slowe u národu taměgšjho nikoli 
Trajanským, nýbrž walem zmige, o němž powěsť rozličně znj, 
gindy, že pocházj od hrdiny zaporožského Zmije, gindy, že geg 
sutan w podobě zmige (saně, smoka, draka ) nasypal atd. '*'). Zdeť 
gen to geště připomeneme, že podobné náspy a hradby, gmeno- 
wané tolikéž waly zmige, i ginde we Staroslowansku, kdež nikdý 
Rjmané nebyli, np. od Wisly na západ přese Welkopolsko do Slezka 
s Lužice se spatřugj "*): ohledem pak na wýraz wal zmige odsj- 
láme čtenáře prozatjm k tomu, co gsme wýš ($. 40. č. 6.) nad- 
běžně podotkli. 2. 

8. S aumyslným wylaučenjm památek skandinawských a někte- 
rých giných, gmenowitě wýchodnjch '*), gakožto ku přjlomnému 


128) Plater Geogr. wschodn. cz. Ewropy str. 232. Marcziáské Opis 
Podola I. p. 186. 

129) Slarczynské Czasopism Ossolinskich 1828, IT. p. 420. 

130) Banďikie Dzicje król, Polsk. I. p. 6. Mělký a zmatečný Siar- 
czyňaki neznamenal, ze Bandtkie o giném walu, o giném Marczyúski mlawj. 

131) Powszechny Pamietnik. Krak. 1835. III. 417 ald. 

1m) Ledebur Archiv. XI. 347 sld. Lippoman Zastan. sie nad mogi- 
ami atd. Wilno 1832. 

133) Na baltickém přjmořj a w okolj Ladoského gezera zhusta nale- 
zeny býwagj penjze německých králůw a giné německé památnosti. Run- 
ské nápisy posawad gen w Litwě nalezeny 3; Kóppen ugišťuge, že gich 
1821 s této strany Newy, na Ladoze až k Tichwinu hledal, ale nadarmo. 
Alt. u. Kunst S. 7. 22. Tamtéž i tak nazwané kufické a byzantinské monety 
w hogném počtu se wykopáwagj. Fischer Gesch. des deutechen IHandela 
1785. Nedaleko staré Ladohy a Dorpatu wykopány 1821 penjze kufické 
spolu s Edclredowými a ginými seweroewropegskými i byzantinskými. 
W okolnostech Nowohradu neustále wydobýwagj ne celé nádoby monet 
arabských Chalifůw a bulharských Samanidůw, t. celé kapitály dřewnjch 
Nowohradčanůw. Mnohé z těchto monet přináležegj k 7mu a 8mu stol., 
a weliké gegich množatwj naswčdčuge tomu, zeť ony nem přinešeny byly 
w běhu dotčených stoletj. Penčzny zagisté ráz u Mohamedancůw zna- 
menj gest wrchnj wlády: pročež nástupci pokaždé zničugj monety swých 
předchůdcůw, dosazugjce gich swými.  Neynowěgi w měsjci arpnu I. 1833 
nalezeno w Nowohradském náměstnictwj několiko arabských monet I. 714 
a wětěj gich počet 1. 790 a 792 bitých. Biblioth. dlja čtenija S. Pet. 1834. 
č. I. str. 24.  Následowně u Nowohradčanůw byla giž w 7mém a 8mém 
stol. hognost peněz, bylo bohatstwji ds a giz tehdáz měli Nor- 

* 


- 
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předsewzetj našemu nepřislanchagjejch, následuge, abychom geště 
o starožitných památnostech čistě slowanského půwodu a rázu k 
zawjrce zde několika slowy zmjnili. Giž nahoře od nás připo- 
menuto, že mezi památkami toho druhu, podlé zdánj Chodakow- 
ského, přední mjsto nálež) swatohradům čili tak nazwaným hra- 
dištěm, gakožto neystaršjm a neypůwodněgšjm. Co o tomto geště 
wždy newywáženém a dokonále newygasněném předmětu, z před- 
nešenj neunaweného pautnjka Chodakowského a z wedlegšjho při- 
pomenutj důmyslného zpytatele starožitnostj ruských Koóppena, 
nám we známost wešlo, to wše gsme giž w S. 11. č. 2. pozn. 1. 
obšjrněgi wyložili, aniž toho zde opětowati potřebj. Gsauť owšem 
i některé giné sledy starobylého žiwota předkůw našich, roztrau- 
šené po obšjrných polech někdegšj gegich wlasti, a geště po- 
řád, ačkoli w newelikém počtu, z hina země wydobýwané; ale 
o těchto přjhodněgi dole, we zwtištnjm článku o hmotných pa- 
mátnostech a zbytejch žiwota někdegšjch Slowanůw , Zednáno 
budiž. K cjli našemu zde předběžně ten resultát postačuge, že 
swědectwj starých těchto památek historickým zásadám o staro- 
bylosti Slowanů w kraginách zatatranských, od nás ginau cestau 
wydobytým , nikterakž neodporuge, nýbrž ku potwrzenj a upe- 
wmčnj gich znamenitě slaužj. 


ČLÁNEK V. 
OHLAWENJ A ZAWĚREČNÉE UWAHY. 


$. 23. Auhrnek zpráw a wšeobecné úwahy. 


1. Na rgzhraaj okresu prwnjho a druhého, po dokončenj práce 
nad mjru krušné a ducha unawugjej, budiž nám powoleno, po- 
zastawili se maličko a poohlédnauti nazpět na změřené od nás 
pole, abychom sobě summu wydobytých na této cesléě resultá- 
tůw tjm lépe oswědomili a k budaucj potřebě hlauběgi w paměť 
wtiskli.  Wykázawše we proprawném pogednánj mjsto Slowanů w 
pořad) lidských plemen a kmenůw (S. 5.), přeswědčiwše se, že 
počátkowé historie národůw slowanských nikdež ginde, leč w 
Ewropě, w sausedstwj a takořka we středu neypřjbuzněgšjch gim 
kmenůw, Thrakůw, Celtůw, Germanůw a Litwanůw, hledání býti 
nemohau (S. 6.), a nabywše o tom dokonalé gistoty, že před- 
kowé potomnjch Slowanůw ostatním kmenům ewropegským od pra- 


mančjci z čeho ge laupiti, pročež i tak ausilně k nim ae třeli. Kde ka- 
pitály, tam i wzdělanost; diwochůw a surowcůw podjlem gest chudoba. 
Giné kufické mince ukazugj na tazenj Normanůw do wýchodnjch kragin, 
na moře chwalinské atd., o kterýchz nám arabštj spisowatelé mezi I. 
913 — 915 za lhora wyprawngj. Wiz M. C. d'Oksson Des peuplee da 
Caucase Par. 1828. Ge'jer Gesch. Schwed. I. S. 40. 
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dáwnj doby na djle pod cizozemským gzménem Windůw, na djle 
pod domácjm Srbůw a g. známi byli (9. 7.), přistaupili gsme ku 
podrobnému rozbjránj starých swčdectwj o Wenedech, Srbech a 
Slowanech, hledjce tjm způsobem wydobyti gistých a prawdi- 
wých resultátůw k určenj starobylých sjdel Slowanů w Ewropě 
a k wyswětlenj gegich prwotnjch děgin. Ilawnj wýsledky wy- 
konaného w té přjčině badánj našeho gsau asi tyto. Dřewní Re- 
kowé dostali obchodnj cestau, buďto od Phoeničanůw a Kartha- 
genůw, anebo od swých osadnjkůw na Pontu a w Massilii, temné 
gakési zpráwy o řece Eridanu [750 — 520 př. Kr.], do sewero- 
západnjho moře tekaucj, © prjležjej gantaroplodné kragině a 
Wenedech w nj bydljcjch. Známost tato, sama w sobě matná 
nedostatečná, změněnjm okolnost) a přetrženjm starých národ- 
njch swazkůw [494 — 360) docela se zatemnila: gméno Wene- 
důw obráceno mylně na Wenety adriatické, gméno pak řeky 
Eridanu na Padus a Ithodanus ($. 8. č. 1.). Zwjdawy cestowa- 
tel Herodot obgewil Řekům kraginy od Pontu na západ i sewer 
ležjcj, meškage w Olbii u osadnjkůw řeckých sebral důležité 
zpráwy o Budinech, Neurech a Borystheneitech čili newlastně tak 
nazwanych Skythech rolnjcjch a oráčjch, wlastnjm Skythům 
poddaných, kteřjžto tri zmenowanj národowé, podlé položenj, 
mrawů a pozděgšjho trwánj gegich w těch stranách, od nás za 
wětwe Windůw čili Slowanůw uznáni gsau. Z wyprawowánj Ile- 
rodotowa patrno, že Neurowé a Budini giž 550 — 513 tatáž sjdla 
zausjmali, w nickž i pozdězi, W čas podruhowánj děgepisce na 
Pontu, se nalezali. U Rekůw pontických negisté a snad i docela 
neprawdiwé trwaly powěsti, žeby perský král Darius we swém 
taženj proti Skythům (513) až do země Neurůw a Budinůw byl 
proniknul (S. 10. č. 3 — 6. S. 13. č. 2 — 4.). Wnitřnj kra- 
giny předtatranské, čili potomnj panonské Podunagj a Potisj, zů- 
staly gak Ilerodotowi, tak i ostatním Rekům, téměř naprosto ne- 
známé: z pozděgšjch teprwa swědectwj a mnohých wýrazných 
náznakůw dozwjdáme se s gistotau, že mohutnj Celtowé, počawše 
se šjřiti od západu na wychod, a giž na konci 4ho stol. potomný 
Bohemii osadiwše, mezi 350 — 336 také do Illyrikum a Pan- 
nonie wálečně wtrhli, a wedše zde s půwodnjmi obywateli kmene 
wendického mnoholeté krwawé boge, tyto na djle wyplenili, na 
djle za "Tatry k gednoplemencům gegich ucauwnauti donutili. 
Zůstali nicméně wždy někteřj ostatkowé Slowanstwa w gižnjch 
aubočinách Tater. Rozšjřenj se Celtůw s gcedné strany až za 
ru a západní Tatry, s giné pak strany přes celé Uhry až do 
Dněstru [216] sewřelo na západ i gih hranice Slowanstwa nepro- 
bitnau hradbau ($. 14. č. 7— 10. $. 17. č. 4—11.). 'Téměř 
tymž časem dobrodružnj Gothowé a ginj Němci, wystaupiwše ze 
Skandinawie, Danska a sewernj Germanie, odňali Wenedům břehy 
santaroplodné, wypudili Slowany z baltického Pomořj a Nadwislj 
hlauběgi do wnitřnj kraginy, a podmanili sobě bljzký, slabý kmen 
Litwanůw ($. 18. č. 3. 7. S. 19. č. 3 — 4. srow. S. 8. č. 1.). 
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Slowané, s tělo strany od mohutných kmenůw auzce sewřjní,. 
tjm wolněgi se rozšiřowali na půlnoc i wýchod, slabé, rozdrobené 
wětwe Čudů wždy dál před sebau do neznámých sewernjch kon- 
čin posauwagjce. A wšak gméno gegich i na Wisle a baltickém 
pomořj docela newyhaslo: podlé Timaea slaula tato strana Ban- 
noma, t, Wendůw země, a slowanské gméno nadwislanské krá- 
giny Luhy pořád až do 2ho stol, po Kr, se udrželo ($. 8. č. 2. 
8.48. č. 4.). Potom o kraginách těch dlauho děgepis mlěčj: te- 
prwé okolo I. 58 př. Kr. čteme, že windičtj kupci, plawiwše se 
mořem a wywrženi gsauce na břeh Germanie, zde zagati a pa 
od batawského krále řjmskému prokonsnlowi Gallie, i 
Celerowi, w dar posláni byli ($. 8, č. 3.). Po rozpaduutj se 
hutné řjše Skythůw na Donu bogownj Sarmati, kmen m 
skému přjbuzný, pošinuwše se na západ, sausedili na pru se 
fWany a na hořegšj Wolze s Čudy; s giné strany skandinawšt 
dobrodruzi giž tu dobu zagjžděli až k Sarmatům, mjchagjce se 
s nimi a mnohé nábožné obřady od nich přigjmagjce (100—1] 
Gednotliwj národowé sarmatštj i hlauběgi do prawlasti Slowanů 
wnikli, tak že nerozsudnj zeměpisci následownjho wěku po nich 
celý zatatranský sewer Sarmatii pogmenowali (Š. 8. č. 11. S. 16. 
č. 10. S. 18. č. 9.). Téhož času mocnáři řjmštj Julius Caesar a 
nástupce geho Augustus, o zdokonalenj zeměpisu pečliwj, skrze 
muže učené a zkušené i zatatranských zemj pilněgi wyšetřowati 
počali (50 př. Kr. — 2 po Kr). Památka toho zachowala se w 


pozděgšjm zatmělém podánj, w němž i Nialekh vdškk tě wýslo- 


wně se připomjná ($. 8. č. 42.). Že Řjmané a wedlé nich Ře- 
kowé té doby gistěgšjch a zewrubnjch zpráw o národech w té 
tak nazwané Sarmatii nabyli, důkazem nám gsau spisowé Plinia 
a Ptolemaea, w nichž wedlé gména Wenedůw poneyprwé i do- 
mácj gména Srbowé, Slowané, Polané, Weleti, Pjeňané, Chorwati, 
Krewiči, Sjewerané atd., nám se wyskýtagj. Známost tato potomně 
skrze kupce, wyslance [za Nerona I. 54 an. 55] a zwědače, zwlá- 
ště po opanowánj Dacie (106], načitě rozhogněna byla. Starožit- 
nost gmenowala předky potomnjch Slowanůw a Antůw Srby (Spory), 
prawj Prokop. Byliť tedy Řekům i Řjmanům dobře známi ($. 7. 
č. 15 — 18. S. 9. č. 3.). Plinius [79] mezi národy od baltického 
moře k Wisle sjdljejmi připomjná Wenedy w sansedstwj Sarmatiůw, 
Scirůw a Hirrůw, a mezi obywateli nadmaeotské kraginy, bljž wý- 
chodnj okliky Wolhy, osazuge Serby , newědoma, omylem-li, či 
po prawdě ($.8. č.4. $. 9. č. 2). Wýborný Tacitus [100] po- 
wahu a mrawy Wenedůw, podlé wyznačenj geho u prostřed mezi 
Germany, Peuciny, Sarmaty a Finny bytugjejch, krátkými sice, 
ale ráznými slowy ljčj, ačkoli sám z ohledu přjbuznosti gegich s 
Germany a Sarmaty w negistotě wězel ($. 8. č. 5.). Opanowánj 
Dacie za Trajana [106] otewřelo Řjmanům bránu do země Windůw, 
a nenj pochyby, že plukowé gegich tytýž i do kraginy mezi hořeg- 
šjm Dněstrem a Dněprem ležjej zabjhali ($, 22, č. 7.). Mezi tjm 
krwawj, dlauhotrwanliwj bogowé podmaniwých Řjmanůw s mol- 
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teými Němci hodili pochodní wšenárodnjho zbauřenj do wnitřnj 
Germanie, gegjžto plamen w krátkém času od břehu Labe a Odry 
až k hořegšjmu Donu a Wolze se rozmohl. Markomanská wálka 
[166] wywábila Němce a ostatky Celtůw z nadodranských gegich 
stenowišť. K wjře podobné gest, že týmž časem čudštj kmenowé 
w Pouvalj a na Wolze i Donu, předkowé Spalůw, Hunůw, Sebrůw, 
Awarůw, Bulharůw, Kozarůw a g., bljže k západu pohybowati 
se počali. Sewřeni odsud i odonud Slowané, od Řjmanůw domá- 
cjm zwykem nazýwanj gen sewernjmi cizogazyčnjky (superiores 
Barbari u Julia Capitolina, wiz S. 18. č. 4.). obrátili se na západ, 
kdež gím pomalu ucházegjcj k wýbogi proti Řjmanům Němci wolně 
i bezděky pouprostraňowati začali.  Gothowé od břehůw gantaro- 
wých hlauběgi k Wisle se pošinuli: gegich mjsta zaugali Wene- 
dowé a Weleti (Wiltowé) giž I. 175 — 182. Přewaha Němcůw 
mezi Odrau a Wislau rušiti se a padati počala (S. 8. č. 6. 6. 18. 
č. 4 — 8.9. srow. S. 25. č. 2.). W počátečné době tohoto we- 
likého třjbenj a tlačenj zatatranských národůw spořádal Ptolemaeus 
swůg powěstný zeměpis, tuto podiwnau obilnici starých i nowych, 
dobrých i lichých zpráw a zápiskůw.  Wykazugeť on we swé libo- 
wolně wykreslené a nepřjslušně tak pogmenowané Sarmatii a Sky- 
thii, owšem nad mjru matně, sjdla gak Wenedůw, Slowanůw 's 
Srbůw, tak též i mnohých giných menšjch národkůw slowanských 
(S. 8. č. 6.6.9. č. 2.6. 10. č. 7 — 12.). Giž na konci 2ho stol. 
započalo se klopotné, náramné a walné stěhowánj německých ná- 
rodůw, Gothůw, Wandalůw, Burůw, Bargundůw, Gepidůw, Sci- 
růw, Herulůw, Turcilingůw a £., z podkragj Odry a baltického 
pomořj do Dacie, na Černomořj, do Uher, k Rénu, k hořegšjmu 
Dunagi atd., trwagjc až do konce 4ho stoletj. Stegnočasně nastau- 
pilo tiché, poznenáhlé zosazowánj se Slowanů w uprázdněných a 
zpustlých po oněchno sjdlech (S. 18. č. 4 — 8. 9. srow. 6. 25. 
č. 2). Oddjl Slowanůw, pod gménem Karpůw (Carpicolae, Chrwati) 
we wýchodnjch Tatrách sjdliwšj. mjchage se s Němci a celtickými 
Bastarny, několikero bogůw s Ijmany wedl [192 — 306) (S. 10. 
č. 10.). | ginj Slowané, do wjru ljtých wogen Němcůw proti Rj- 
manům zachwáceni gsauce, wystupowali we epolečenstwj s Pru- 
thingy (Phrugundiony, t. Prusy), Galindy (Goljady), Finny (Čudy) 
a £-, ač welmi po řjdku, na wšeobecném bogišti. Caesar Volusia- 
mus, Gallůw syn, chlubně na pamětních penjzech o sobě hlásal 
(253), že gest wjtězitelem Wandalůw, Finnůw, Galindůw a Wene- 
důw (6. 8. č. 9.). Wybugnělj štěstjm a dychtjej po wálkách ná- 
rodowé gzermanštj nowé uwalili pohromy na pokogné, s rolnictwjm, 
hospodářrstwjm, řemesly a obchodem se objragjej Slowany. Er- 
menrik, bogzowný panownjk Gothůw černomořských, dlauhé a 
krwawé wálky točil s Wenedy we kragzinách zatatranských [332 — 
350). Jornandes, aulisný pochlebnjk Gothůw, dle swého obyčege 
přewyšeně mluwě,"TITETá o něm, že wšickni Slowané tehdáž bez- 
děky poddali se panstwj geho ; což s prawdau neostogj, ačkoli, že 
drahná gich částka gemu se pokořila, připustiti se může (6. 8. 
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č. 13. 9. 45. č. 5.). Pýchu Gothůw brzo na to skrotili Iunowé. 
Tito wyrogenci Čudůw uralských, přešedše přes Wolhu a. Don 
[375), a poraziwše Alany i Gothy, oswobodili, gak se zdá, Slo- 
wany od těchto i oněch, wstaupjce s nimi w mjrné swazky, držjce 
nad nimi ruku co wrchnj pánowé a ochráncowé wětšjho djlu gegich 
zemj. Na wzdor těmto swazkům opowážil se zpronewěřilý král 
Gothůw Winithar wpadnauti do země slowanských Antůw, kdež 
po tuhém bogi krále gegich Bože (Booz) i se syny a sedmdesáti 
welmuži geho zgjmaw, powelel ge wšecky, k ostrachu prý giným 
zwěšeti [384] ; pro kteraužto wýtržnost a šelmowskau ukrutnost ad 
panownjka Hunůw přjsně strestán byl ($. 8. č. 13. S. 15. č. 5.), 
Po skrocenj a ztenčenj w té straně národůw germanských, při mjr- 
ných swazejch pokogných a pracowitých Slowanůw s Huny, sjdla 
gegich, s gedné strany ohraničená Tatrami, s giné giž bljže ku 
Pontu a Dunagi dosahowala. Aspoň na deskách Peutingerowýr 
podlé starých pramenůw s nowými oprawami a přjdawky za Theo- 
dosia Mladšjho [423] zhotowených, sjdla Slowanů označena gsau 
poprwé za Tatrami (alpes Bastarnicae) slowy Venadi Sarmatae, a 
podruhé na Černomořj, mezi řekami Dunagem a Agalingus, slowem 
Venedi ($. 8. č. 8.). A wšak w době Attilowa panownictwj, ač 
nebogowali-li Slowané w pořadj plukůw geho, gistě rodiny gegich 
giž w Uhřjch (Satagowé a g.) se nalezaly, možné, že nedáwno 
před tjm od půlnoci přibylé, možné wšak, anobrž podobné že od 
prastaré doby tam zachowalé, wydobýwagjce w žirné té wlasti z 
lůna země neunawenými rukami swými sobě i giným národům ži- 
wnosti.  Surowj, při tom wšak opatrný a lidšíj Hunowé přigjmali 
od wzdělaněgšjch Slowanůw gemněgšj mrawy a mnohé obřady i wý- 
razy; Slowané od cizincůw pro swé spolky s Huny dlauho potom 
gménem těchto podělowání byli ($. 44. č. 10. S. 15.č.5.). Do 
neznámé, snad giž předhunské, ale podobněgi pozděgšj doby padá 
taženj Langobardůw z Germanie přes země Antůw a Wenedůw 
(Anthaib a Banthaib) k Donu, do kraginy Bulharůw, gehož pa- 
mátka z národnjch powěst) u Pawla Diakona se zachowala ($. 8. 
č. 10. S. 18. č. 6.), Wywrácenjm řjše Ilunůw a Kjmanůw, ne- 
dlauho po sobě zběhlým (469; 476), dokonáwá se prwnj zatmělá 
a negislá doba historie staroslowanské, © Slowané, magjce cestu na 
gih i západ uwolněnau, při zrostlé lidnatosti doma a nepřestálém 
nátisku kmenůw čudsko-tureckých, od welikého pohořj Uralského 
čas po času se wyrogngjejch, walně wystupngj ze starobylých 
sjdel swých, a na gih i západ, k Dunagi i Labi, se šjřj.  Swétlo 
historie gasněgi a hogněgi paprsky swými děginy gegich ozařo- 
wati počjná, | 
2. 'Tentoť gest kratičký obsah a gako summa hlawnjch swěd 
ctwj starobylosti, bezprostředně o předejch Slowanůw gednagjejch. 
Swědectwj tato co do počtu owšem nehogná gsau, a wsxk přesnosti a 
wyýdatnostj swau wždy k tomu postačugj, abychom, přičínjče k nim 
wyýsledky z přehledu historie giných starobylých kmenů wydobyté, 
a magjce zřenj na přirozený běh wěcj lidských, na základu gegich 
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wěrný a dosti auplný obraz starožitnost) slowanských ponawrhnauti 
sobě mohli. Podlé toho hodnými přjčinami a důwody donuceni 
gome přigjmati za prawé, že kmen slowanský w Ewropě rowně tak 
starý gest, gako prjbuznj gemu kmenowé litewský, německý, cel- 
tický, latinský a thracký, že sjdla geho w neystaršj době rozpro- 
stjrala se od moře adriatického až k baltickému, od nábřežj Odry 
aš ku pramenům Dněpru a Donu, a že lidnalostj swau giž tehdáž 
neylidnatěgšjm kmenům ewropegským se wrownal anebo ge i pře- 
wyšowal. Domněnka některých, žeby Slowané teprwa w čas we- 
likého stěhowánj národůw uralských anebo něco dřjwe do Ewropy 
byli wtrhli, teď giž w prawém swětle, t. w celé swé ničemnosti a 
nesmyslnosti, nám se před oči stawj. Tak welicj kmenowé, ga- 
kýž slowanský na konci tohoto okresu a na počátku sledugjcjho 
byti widjme, nikdý pogednau odginud nepřicházegj, nýbrž na mjstě 
wzrostagj. Tisjciletj pokogného přebýwánj we stálých sjdlech po- 
třebj k tomu, aby některý. národ takowé rozšjřenosti a lidnatosti 
dosáhnul, w gakéž kmen slowanský na náklonku tohoto wěku před 
námi se pogewuge. Welicj a lidnatj kmenowé wysjlagj swau če- 
ládku, nadbytek lidnatosti swé, co něgaké roge do cizjch wlastj: 
samo wšak otcowské plémě ze zděděné, potem swým oplodřstwené 
země ani dobrowolně ani bezděky ginam se nestěhuge, w nj wzro- 
stá, w nj dozráwá, w nj též i umjrá.  Gednotliwé wětwe buďto 
samy se edětěpugj, buďto násilně odrýwány a ginam posauwány 
býwagj ; hlawnj kmen zůstáwá nepohnutý tam, kdež w běhu tisj- 
ciletj hluboko do země se wkořenil, uléhaze zde osudu swému. 
Celtowé, Germanowé a poťomně T Slowané wysjlali mnohočetné 
pluky, národy, rodiny, buďto ku podmaněnj, buďto k zalidnění 
cizjch wlastj: sám kmen celtický, německý a slowanský z pů- 
wodnj swé wlasti, w njž byl wzrostnul, we známé historické době 
nikdy docela a takořka s kořeny swymi ginam se newystěhowal. 
1 gsauť tedy Slowané rownauž měrau s přjbuznými sobě kmeny , 8 
Litwany, Němci, Celty, Latjny a Reky, prabydlitelé Ewropy, od 
nepamětných časůw magetnjci těch wlastj, we kterýchž ge w po- 
zděgšj historické době ajdliti spatřugeme.  Nalezenj toto Slowan- 
swa we Slowanstwu, čili wyšetřenj prawého půwodu kmene na- 
cho, spozené s bedliwym skaumánjm půwodu a praděgin ostatnjch, 
stjmto našjm sausediwsjch kmeniw, zamezjť napotom, gakž pe- 
wně daufáme, cestu wšelikému slepému a wšetečnému plichtěn 

Staroslowaniw se Skythy, Sarmaty, Iluny, Awary a ginymi 
cizoplemennjky, gjmž posawadnj děgepis náš ode domácjch i ci- 
zincůw tak ohawně nakwašen a we smrduté kaliště nerůdných žwa- 
tlanin obrácen byl, Swětlo, gehož historie starosTowanská z pře- 
hledu praděgin a půwodnjch sjdel cizjch kmenůw nabýwá, w ne- 
gednom ohledu stegné gest ceny a wýnosnosti s tjm, gež bezpro- 
středná swědectwj starých o předcjch naších na ni wyléwagj. Ze 
přehledu cizjch kmenůw (S. 12 — 21.) dosáhli gsme gistého a au- 
plného přeswědčenj, že ačkoli národowé rozmanitých plemen a 
kmenůw, od západu Celtowé a Němci, od wýchodu Skythowé a 
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(Sarmati w rozličných časjch do wlasti Slowanůw nepřátelské 
wpády činili, anobrž w končinách gegich onde i onde se zosazo- 
"wali a po mnohá stoletj w nich podrnhugjce Slowany ntiskowali, 
wšak nicméně předce, wymjnje ztenčenj Staroslowanů w. 
nagj od Celtůw a mezi Odrau i Wislau od Němcůw, ostatný wlast 
staroslowanská, od Odry až za Dnjepr, od Tater až k gezeru II- 
menskému, nikdý cele a stále od iného nežli slowanského kmene 
zaugata nebyla. Dřewnj památky Řekůw a Řjmanůw přípomjnagj 
w těch stranách pořád weliký kmen Wenedůw čili Srbůw, tře- 
bas o wnitřnjm gcho stawu a položenj, za přirozenými přjčinami, 
málo co wyprawowati uměgj. I kterakby medle bylo možné, 
aby Slowané na konci tohoto okresu w tak náramném počtu a 
sjle w dotčených zemjch byli po gednau wystanpili, kdyby gew. 
nich dřjwe ginj kmenowé docela byli potlačili a wyhubili? Drar 
cowé gegich, přicházegjej s hlnkem odsud i odonud, přehnali se 
přes země gegich gako kobylky, a zhasli po krátkém bytu swém 
gako mračénka, an zatjm Slowané w tichosti a ukrytj swém, zdě- 
láwagjce rolj a pole swá, zrostliw národy w počtu nesčjslné a w sjle 
nepřemožené. Vjm způsobem uznawše podlé toho, co gsme napowě= 
děli, Slowany za prwobydlitele swých ewropegských wlastj, t. za 
kmen w nich rowně tak starý, gakož gsau Uhrakowé we Thracii, 
Hellenowé w Řecku, Latjní w Italii, Celtowé w zde v dia w Ger- 
e 
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manii i Skandinawii, zatumyslně newcházjme zde idná dalšj 
rozgjmánj o odštěpenj se gich od welikého plemene rs 
ského, o přibytj gegich z Asie do Ewropy, o rozhoštěnj se we kra- 
ginách před i za Tatrami atd., poněwadž to daleko za mezemi pra- 
wdiwé historie ležj, a kuždé gakkoli wtipné o tom por ale by 
chylně buďto ke bludům a scestnostem, buďto ku pauhým neplodným 
domyslům wede“'). Na answjtě historie seweroewropegské, když 
prwnj bledého swětla gegjho praménky kraginy před- i zatatranské 
temně ozařowati počjnagj, nalezáme giž wětwe Slowanůw pod gmé- 
nem Wenedů w těchto kraginách od moře adriatického až k balti- 
ckému, od Odry až za Dněpr rozložené. Náwalem bogowných Cel- 
tůw do Pannonie a Illyrikům a osazením se gich w těchto zemjch, 
přišlý polednj wětwe, snad nehogné, snad giž i sestárlé a seslablé, 
časně, t. giž we 4tém stol. př. Kr., ke ztenčenj a wyhlazenj (S. 14. 
č. 7— 10. 5. 17. č. 11.) K wjře podobné gest, že Wenetowé 
adriatičtj byli též gedno, w newystihlé době od kmene odtržené 
a brzo docela odnárodněné odwětwj- Slowanůw ($, 11. no né 
Wyhynutjm Staroslowanů w. Podunagj skonáwá se prwnj půle 
temné, negisté doby Staroslowanstwa: historié gegich odtud až 
do 5ho stol. po Kr. na kraginy zatatranské obmezena gest. Zbyt- 
kowé Slowanůw před Tatrami trat) se we směsici giných kme- 
nůw a národůw, aniž z gegich“ dalšjho sljděnj gaký hm uži- 
Ů Zwjdawyý čtenář některé, dosti podobné domysly; ně wždy gon do- 
mysly, o přistěhowánj se indnewropegnkých kmenůw do Ewropy, dřiwe 
ký od kmenůw plemene sewerského obydlené, čjsti může w Suromeckého 
led. pocz. narod. stow. ktr. 177—195.. Spis náš těchto a tém podu- 
bných možnost) a podobnosti dotykati ae nesinj. 





$. 23. Zawěrečné uwahv. 427 


tek pre starožitnosti slowanské wyplywá. Něco dřjwe, gakož i 
posděci geště, sewřenj Slowané od celtických Bojů w Bojohému 
a německých Gothůw i Wandalůw na pomořj baltickém, ustupo- 
wali na wýchod i sewer, kdež gim čudské národy slaběj překážky 
w cestu zawalowaly. Západních hranic Slowanstwa w této době 
sewrub a na wlas určiti naskrze nelze; národowé a čeledi třj 
rezdjiných kmenůw, celtického, německého a slowanského, podě- 
Jewali se zeměmi od Krkonoš) až k Wisle ležjcjmi, aniž gest 
pepodobné, že giž w télo prastaré době, a snad i před přibytjm 
Celtůw, slowanštj národowé do nyněgšjch Čech zasahowali. Na 
wychodu a seweru hranice Slowanstwa w době Ilerodotické toli- 
kéš zewrub určiti nemožné gest; mám wšak nicméně za to, že 
ona glž tehdáž až za Dněpr wybjhala, w následugjcjch pak stole- 
tjch až k gezeru limenskému, k hořegšj Wolze a ku pramenům 
Donu porozšjřena byla. Aspoň to za wčc průwodnau pokládám, že 
w 1 — tém stol. po Kr. meze Slowanstwa něco dále na sewer se 
wztahowalv, nežli, podlé Nestora, w čas přibytj Warjahůw do 
Slowan čili w polowici 9ho stol.; neboť z těchto neyscwerněg- 
šjch kragin wystaupily nesečtené pluky Slowanstwa, na konci 5ho 
a we průběhu Oho stol. ke hranicem řjmského cjsařstwj a k do- 
Jegšímu Dunagi se hrnaucj (srow. 6. 25. 6. 30. č. 7.). Od gihu 
na sewer Tatrami a mořem baltickým meze Slowanstwa určitěgi 
wytčeny gsku, wygma to neweliké prostranstwj, gež přjbuznj Slo- 
wanim, nehognj Litwané společně s nimi a w sausedstwj gegich 
zaugjmali. W tomto wyměřenj hranic Slowanstwa slušjť nám 1 
napotom hledati auplněgšjho obgasněnj historie gegich, 8 nenjí 
pochyby, že we prodleném času, při rozšjreněgšj známosti zřjdel, 
lepšjm wykladu gednotných swědectwj a dokonalegsjm wyloženj 
historie pobočnjch kmenůw, i naše starožitnosti w negednom ohledu 
k wčtějmu stupni gistoty a plnosti priwedeny budau, nežil to na 
ten čas w započatém od nás djle atáti se mohlo. Zde gent ne- 
smjrné to pole, geště z weliké částky ladem ležjej, čekagjej rukau 
pilného a cwičného opatrowatele. | Wšeliká nazpět čeljej práce, 
wynaložená na wyšetřowánj Slowanstwa w giných stranách u dá- 
wnčgšjch časjch, u korábu Noclowa, w Indii, Paphlagonil, Vhrneli, 
Gallii, we Skythii před i za Imawem atd., zůstaneť powéky marná 
u bezplodná. Gest to sice powaha rozumu lidskému přirozená, že 
dobyw se na chlum žádost) swých k giným wysájm tužbám ponp)- 
chá. I gest se tedy čeho obáwati, že negední skaumatelé, neguance 
na dlauho spokogeni tjmto našjm Staroslowanstwa co do can | pra- 
stranstwj obmezenjm, neukogenau swau tužbau wždy dál a dále 
nésti se a Slowanůw i tam, kde gich nikdý nebylo, wyhledáwati 
budau. A wšak střjzliwému badači, wážjejmu bez zahorenj vjly 


i powinnosti swé, elušjť obraceti se k naukám plodistwým, a né- 


sháněti se po nemožnostech. 

3. Powrchnj a zběžný přehled zpráw o Staroslowanech, od 
nás w hořegšjch článejch, zwláště pak we 2hém, wyložených, ka- 
ždého i méuč přjsného a přebjrawého wazitele o tom přeswědčiti 


o) 
- 
» 
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musj, že historie a starožitnosti naše od historie a starožitnosti 
iných ewropegských kmenůw, gmenowitě Thrakůw, Rekůw, La- 
tjnůw, Celtůw a Germanůw, načitě se dělj, že gest mnohem, nežli 
tyto, chuděj, že w nj mnohem méně, nežli w těchto, o slawných 
činech předkůw našich, o gegich bogech s cizjmi kmeny, wpádech 
do bljzkých i dalekých zemj, o laupenj, wybjgenj a drancowánj 
měst a národůw atd., wyprawuge se a hlásá. (Gest to sice prawda, 
kteréž zapjrati nemůžeme, a wšak gj co zástěry a důwodu k malo- 
wánj powahy našich předkůw na černo, gakž mnozj, zwlášlě za- 
hraniční spisowatelé činj, užjwati za neslušné a nesprawedliwé 
saudjme. Skaupost zpráw o děgech starých Slowanůw má swé 
přjčiny gednak we mrawnj powaze, gednak w zeměpisném položenj 
národůw kmene slowanského, a obogjm tjm dostatečně, bez ugmy 
"eti a sláwy předkůw našich, wyswětliti se dá. Dřewnj Slowané, 
ač rozumjmeli dobře gegich děgsinám, co lidé krotcj, pokoge, orby, 
řemesel a kupeckého obchodu milownj, prowodiwšj wždy raděgi 
žiwot obhágzný, nežli podmaniwy, u cizozemských historikůw, 
gmenowité řeckých a čjmských:ttlinaucjch seobwykhle gen po hluku 
wálek, a tiché welikosti národůw málo wšjmawých, owšem mno- 
hem méně prosluli, nežli giné laupežnické, swětoborné národy, 
nežli sausedé a drancowé gegich Skythowé, Sarmati a g. Gest to 
odwěčná wada historie, že obyčegem obecné chatry wždy raděgi 
obracuge zřetel swůg ke zewnitřným, hlučným, [rwawým, na smy- 
sly tuze dorážegjejm činům, nežli k bohumilým úkazým wnitřnjho 
ožiwota národůw, že wždy hogněgi wyprawuge o krutých bogech, 
násilných podmaniteljch a potlačíteljch, pleniteljch a zhaubejch, 
nežli o mjrných zaměstknánjch, domácich ctnostech, wzdelawateljch 
rolnic a polj, milownjcjch tichych uměnj a řemesel, obchodu a ku- 
pectwj, učiteljch lidu, rozšiřowateljch nauk, že nám wždy ocho- 
tněgi maluge černau, lidskau krwj hogně wypestřenau, a protož dů- 
razněgšj, nežli bjlau, při tom wšak cednětwářněnij národnjho ži- 
wota stranu. Dřewnj Slowané nebywše národem wybogným a pod- 
maniwým, a s okolnjmi, zwláště gižnjmi národy mnohem méně 
wálčiwše, nežli sausedé gegich Celtowé, Germani a Sarmati, ne- 
mohli owšem w též mjře, gako tito, státi se předmětem pozornosti 
a pilnosti řeckých a řjmských historikůw, třebať i obogjm negen 
podlé zména, nýbrž i podlé sjdel a powah swyých dobře známi byli. 
W pozděgšj době, kdyz Slowané čas po času, nadjle přjkladem Hu- 
nůw, Awarůw a Bulharůw pobjdnuti, na djle křiwdami gim od ne- 
enášeliwých sausedůw činěnými donuceni gsauce, krwawé boge 
byzantickými Reky na Dunagi a s Němci na Labi wésti počali, i dě- 
gepisci cizozemštj mnohem wjce o ních wyprawowati uměgj. A 
wšak při wšj swé náklonnosti ku pokognému žiwotu a mjrným za- 
městknánjm nebyli dřewnj Slowané k uměnj wálečnému naprosto 
nezpůsobnj, aniž se domnjwati slušj, že we wlasti gegich popořád 
býwalo bez bogůw, a žeť oni každému dranci krkůw swých bez 
odporu ku porobě a gařmu nastawowali. Uměliť Slowané, kde toho 
potřeba wyfižhala, taK dobře a udatuě potýkati se zbranj, gako 
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ledakteřj neycwičněgsj nepřátelé gegich : rozdjl mezi nimi a ne- 
přátely gzegich byl gediné ten, že u nich wogna nebyla řemeslem 
ke wšednj žiwnosti, gako u Sarmatůw, Gothůw, Wandalůw a g., 
žeť oni zbraň nosili k obraně, nikoli k wýbogi. Gestliže lanpežiwj 
plakowé Skythůw, Sarmatůw, Germanůw, IHunůw, Awarůw a £.; 
ač w počtu nehoguj, wšak we zbraní cwičnj a po ničem giném, leč 
bogi a lupu, nebažjcj, nalezli prostředky podmaniti sobě tytýž ge- 
dny nebo druhé národy slowanské, mjrnými aukoly, orbau, řeme- 
sly, obchodem zaměstknané, na nesčjslné drobné obce rozkausko- 
wané, bez trwalých swazkůw a gedinowlády, o házenj hranic ne- 
dosti pečliwé, k cizíncům přjliš lchkowěrné a nepodhljdawé ; neme- 
škaliť zagisté i tito, spamatowawše se w nehodě swé, sebrati osta- 
tn) swé sjly do hromady, užiti prwnj přjležitosti a wyhnati nezwané 
hosti, násilugjej lupiče swé, co darmožerné traubce, wen přes hra- 
nice plodonosné swé wlasti.  Gisto gest, že některá pokolenj Sar- 
matůw, Celtiw, Germanůw a pozděgi uralských Čudůw (Hani, 
Awaři, Kozaři) do prawlasti Slowanůw se wedrali a gednotliwé 
národy slowanské sobě w poddanost neboli poplatnost uwedli; a 
wšak nicméně i to zgewné gest, že tam panowánj gegich na dlauze 
nebylo, ze geden po druhém zmizeli gako kobylky, až na ty po- 
sledn) sledy gména gegich. A gestliže kde někde hrstka cizincůw 
i něco déle w neodwislosti od Slowanůiw mezi nimi podruhowati 
zůstala, gako np. Jatwězi w Podlesj, nic to nenj diwného, wlast 
byla prostranná, a Slowané snášeliwj, pokud se cizinci dobře a w 
mjru k ním chowali. Kdoby, medle, powědom zsa běhu wěcj lid- 
ských, tomu snadno uwčřiti mohl, že onino podmanitelé gedno- 
tliwých, pomeznjch čeledj slowanských , Sarmati, Celtowé, Go- 
thowé, Wandalowé, Awarowé a £., dobrowolně krásné ty rowiny 
Wislanské a Dněprowské, žirnau zemi a wýnosné panstwj, byli opu- 
stili, kdež bez potu swého z cizjch mozolůw pohodlně žiwi býti 
mohli? Giž Facitus cosi o Wenedech namjtá, z čchož na tehdegšj 
udatnost a bogownost gegich zawjrati lze: pozděgšj hodnowěrné 
zpráwy o powaze Luticůw čili Wlikůw na pomořj baltickém a An- 
tůw na Pontu, odpowěď wéwody Lowrety awarským poslům daná, 
wéwoděnj Slowanů w armadě byzantských cjsařůw, boge Slowa- 
nůw s Řeky na Dunagi, w Moesii, Uhracii atd., dostatečně wyswčd- 
čuzj, že takowáto udatnost, cwičnost a wytrwalost we zbraní ne- 
byla aučinkem pauhé náhody, djlem slepého, okamžitého zahořenjý 
k lapu a plenu, nýbrž žeť ona byla stálau a starobylau ctnostj ce= 
lého silného, nepornšeného kmene, od praotcůw na syny zdědě- 
nau a we dlauhé času kolezi, we mnohonásobnjch s cizogazyčnjíky 
půtkách zknšenau a stwrzenau. | Slynuyli tedy i Slowané sláwau 
mělowe wlasti swé; nebyloť gisté giž i w této době na Wisle, 
erezině a Dněpru bcz ljtých, krwawých bogůw ; a gestliže nám 
sauwčky děgepis o nich newyprawuge, toho přjčiny w nedostatku 
domácjho děgepisectwj, we zdálj seweru od historické djlny Rekůw 
a Rjmanůw, w neprjstupnosti kragin zatatranských s této strany 
Ewropy, zkrátka w ukrytosti domácich děgůw, gakkoli welikých 
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a slawných , před očima gihoewropegcůw , hledati se mnsegj. 
norek- Slowané, ač magjce od starodáwna swé ho 6z-he 0571 
užjwali ho, zároweň Němcům, welmi pořjdku a neywjce 
oswátných pe a zákonůw na runských 

sowánj knih, gakéž u Řekůw a Řjmanůw tu dobu giž wysoce k 
tlo, u nich naprosto nemělo mjsta, Z národních pak p Sri 
powěstj této doby, gimiž Slowané gistotně oplýwali, a kteréž, 
i w historickém ohledu k wystawenj wěrného obrazu děgin m 
předkůw nepostačowaly, wždy předce aspoň wnitřný třjbenj ši 
wota gegich w par por raušce, gako skandinawské po- 
wěsti Němcůw, před oči by nám stawěly, nic nám bohužel. 
zachowalo, © Známost Rekůw a Rjmanůw 0 zemjch zatatrans 
ačkoli čas po času, zwláště w fnj m a 2hém stol. po Kr., 
a důkladněgšj se stala, nikdý sšedeu nebyla tak široká. a dokonalá, 
aby od nich pořádné wypsánj děgin národů w těch kragi sjdliw- 
šjch očekáwati se mohlo, Swětlo, kteréž s proniknutjm n 
do Německa a Dacie poznenáhla i přes zatatranskau Sarmatii 
se počalo, po wystaupenj Němcůw na dolegšjm D fer 
zrušenj přewahy řjmské n. pogednau RoR RÁNE re0 
Ewropy nebyla ckům a Rjmanům, co do prawé polohy kragin, 
hor, řek, gezer, měst a bylowánj kmenů w nj, tak málo známá, 
gako ta, giž Ptolemaeowi ewropegskau Sarmatii nazw a A 
Kdyby nám osudowé aspoň těch půwodnjch pramenůw 
z.nichž pilný kompilatorowé Plinius a Ptolemaeus nerůdnau swau 
směs národůw w Sarmatii ewropegské wyštárali a sláEeT prameny 
gistě hogněgšj a wýdatněgšj, nežliby komu při powrchnjm 
dnutj gegich pláceniny se zdálo, snad by i nám saponůsnk 
toho, co Tacitus we swé Germanii o Němejch tak uměle d 
o předejch swých nawrci se poštěstilo: ale ani-té 
nenj přáno! Uwažngjce wšecky tyto teď wyložené 6 -ye 

iwau a bezpředsudnau, nemůžeme leč kárati z hrubé newědo- 
mosti anebo dokonce slepé strannosti a zarytosti wšecky cizozemské 
spisowatele, kteřj, předstjragjce mlčenj dřewnjho děgepisu o Staro- 
slowanech, bylnosti a rozšjřenosti gegich we staré Ewropě bez- 
staudně zapjragjs ewropegskau prawlast Slowanůw, gako něgakau 
pustau dědinu sobě osobugj, a gi potwornými wýmyslky swé obra- 
znosti, Celly, Skythy, Gothy atd., wyplnugj, předky pak naše 
leda za pobudy w nj, za neokrocené diwochy a nezwedené 
newědoě-Kdy a odkud wypařilé, aniž ku půwodnj rodině ewro- 
pegské přináležegjej, wšetečně wyhlašugj. My o předejeh swyých 
sprawedliwégi sauditi se učme. Wysokost a gasnost mjsta, kteréž 
tento neb onen národ w historii člowěčenstwa zangjmá, nezakládá 
se pysse na množstwj wjtězných a krwawých bogůw ; před stolicj 


?) Bjdný staw zeměpisné nauky u Řekůw a Řjmanů w tom, ohledu 
wyswitá 7 přehledu od neylepšjch spisowatelůw našeho wčěku podan 

np. F. A. Ukert Ueber den Norden von Europa nach den K hrateiktsa 
der Alien w Téh. Geogr. d. Griechen u. Růmer. IV, 1 — 73. J. Lele- 
twela Bad. starož. we wzgledzie geogralii. W. 1818. 8. 
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sadě. pl dcha starých oa: ATOZ 
wnj době zděděnj od ne ých i 
 zwykové tak klopotně a walně, © 


čelo jšké mallátedntj: s Iloněčet) době 1ěr dovaube | 

swými wzdálených, np. u Srbůw svede Pr v 

Polaníw dněprowských a Slowencůw chorutan yl 
mrawý, obřady a zwyklosti; -toť ziž perem ze íh 

swědčenjm twrditi můžeme, že tato shoda ze staršjch časů. 

gest weliké stěhowánj národůw par me w tém 

chátj, a že tedy z těchto stegných úkazů w na To 

kdegšj staw domácich wěej we spogené wlasti bezpečně zawjrati 

můžeme. Podlé základůw, chtěgjce zde několika málo 

aspoň ríjsto! wyznačiti, n.. ppč gr rynárncí MA 

staw a wzdělanost w pořa ý 

se s přjslušným potu ' lehkolrátu a Hiwý onen: 

způsob, kterým plsené: (oeláě zahraničným spisowatelům o 

mrawjch naších předkůw gednati se . Podlé tohoto panu= 

gjejho z m sní čili radězi nezpůsobu, w' němž naywětájer est i 

strowstwj gř Slowanůw nepřjtel Gebhardi kraje k. 

rařamá nee po pary sr po ká 

rů L A m nákažliw pow 

gsnuce, docela se oi dásní: Slowané až do owjry kře- 

sťanské a německých mrawů od amerikanských a afrikanskýci 

diwochůw, anebo dokonce od nerozumných. néé — a © 

mliwau, se vaor v 8 pohony deoapah ukrutnost, neu- © 

datnost, chlipnost, aupost, nečistota a giné 

nectnosti bylý prý zděděné, wšem společné, wýrazné Staroslo- 

wanůw přjzňaky! Chlapstwo a rabstwo, krom p 07 

byly prý odwěčným gegich losem *). K welikému štěstj a v 

šenj nášemu prameny historie stároslowanské zrowna wšeho 

opak oswědčugj; ták že kdoby úrpůtně bezstaudného tohoto lhář- 

stwj a ošemetného ranhánj se národu wélikému a w dězinách člo- 

wěčenstwa wznešené mjsto zaugjmagjejmu zastáwati chtěl, tomuby 

dřjwe, aby we klamu a lží stjhán býti nemohl, náleželo zničiti wše- 

cky ty dotčené prameny, čehož bohdá žádný nedowéde. Pokud 

těchto pramenůw stáwati bude, potud, naděreme se pewně, imuěj 

se naleznau, kteřjž něpředpogátau mysl) čístau prawdu z nich wá- 

žiti a gi proti naprzněnj stranných a zlomyslných pisálkůw, buďtež 

oni kdokoli a kdekoli, směle hágiti uměli budau, Slowané, podlé 

D4 ha A“ 
3) Účenj toto stalo se heslem nowčpšjch s isowatelňw- ruskýc 

SEEN Oh ah Cina = 

ry, © oni roznjtit 0 a 
starožitnosti, gazyku, Jiteratuče era k ehtn M aa 


dowěry k sobě a utužiti cit geho samostatnosti, na něm — Poněvadu v 
P s wšecko spřjzněno a slaučeno — Wystawčti národní oswjcen 
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swědectw) neystaršjch pramenůw, ode dáwna náleželi do řadu stále 
osedlých národůw, rozdjiných od kočownjkůw čili pastýřskotau- 
lawých lidj. (Gakož Tacitus prawil o Wenedech, že, na rozdjl 
od kočownjch Sarmatůw, domy stawěgj a w nich přebýwagj, tak 
pozděgšj Prokop, Jornandes a ginj totéž potwrdili. Stawenj domů 
wjže lidi k určitým mjstům, obmezuge děgnost gegich na těsný 
obwod přjležjcj dědiny, kdež oni gediné zděláwánjm země mohau 
sobě opatřiti a pogistiti potřebné žiwnosti.  Nepřemožená Slowa- 
nůw náklonnost k rolnictwj gest djlo samé přjrody, neuchylný ná- 
sledek dlauhého gegich přebýwánj w neypřjhodněgšjch w Ewropě 
kraginách k orbě, w rowinách Wislanských a Dněprowských. W 
této prawlasti Windůw giž za času Herodota kwětla orba a obchod 
w obilj: we kragině Budinůw nalezalo se weliké dřewčné město, 
nawštěwowané a wčtějm djlem obydlené i od samých kupcůw ře- 
ckých. S takowauto náklonnost) a způsobilostj k rolnictwj wystau- 
pili na konci tohoto okresn národowé slowanštj z prwotnjch swých 


sjdel; a gestliže některj z nich po Čas swého stěhowánj zanášeli , 


se zbrogj, stalo se to gediné proto, aby opanowali polopustau zemi, 
a zeugawše gi obrátili zarostlé niwy gegj w aurodné pole“). Wšecko 
u nich směřowalo k tomuto zaneprázdněnj, wšecko gemu bylo přj- 
měřené : přirozená lahodnost gegích powahy a mrawů, náchylnost k 
žiwotu swobodnému gediné w samém powolánj rolnickém mohla na- 
gjti wýhowy a ukogenj. Rozdrobenj gegich na malé i neodwi- 
slé obce a Jidowládná spráwa domácj zastawowaly wšeliké odtrženj 
se od rolnictwj. Sám naposledy rolnictwj nad mjru přjzniwý způ- 
sob stawenj domů we znamenitém od sebe wzdálj, tak že každá ro- 
dina we středu swych rolj a statkůw obywala, gegž podnes gešlě u 
polednjch Srbůw a Chorwatůw, tolikéž u přjbuzných Staroslowa- 
nům Lotyšůw, nalezáme, a genž podlé Prokopa někdy wšem Slo- 
wanům byl obecnj, gasné o tom wydáwá swědectwj, že prwotnj a 
hlawnj Staroslowanůw žiwel, z něhož teprwé wšickni ostatnj se 
wywjgeli, bylo rolnictwj a hospodářstwj. Lid zagisté tjmto se obj- 
ragjcj, skrotlý, lahodný, wzdělaněgšjm cizincům nehrozný, anobr 
přjstupný a pohostinský, dlauho bez giných pohodlj žiwota, wy- 


4) Wýpowěď Jornandowa Goth. c. 5. „Hi (Sclavini) paludes silvnsgne 
pro civitatibna habent,““ s njž i aám náš Dobrowský proti Staroslowu- 
ním wygijzděl, nemá giného smvalu leč ten: ze gim (Staroslowanum 
bahna a Jeny mjsto hradůw slanzj, gakž i Caesar prawj o Britannech: 
Oppidum vorant, gunm silvas impeditas vallo atgne fosaa muniverunt. B. 
G. I. V. Civitas a oppidum go zde gakož i u zeměpisce Baworakého (wiz 
přjl. č. XIX.) —hrad, hrazené město, něm. Feste, stněm. puruc, t. burg, 
č. gak Strahlenberg připadně tlumočj Burggarten. Poloha země wyká- 
zala Slowanům tento způsob obrany, zagisté na ty časy neylepij a neyhez“ 
pečnězij. Geitě pozděgi stawdli Slowané awe hrady, ostrohy, twrzo 
w nepřjstupných lesjch, mezi wodami: w otewřeném širém poli naproti 
swé domy a weenice (srow. np. Herberstein Comm. rer. Mosrov. W 
Auct. rer. Moscov. p. 49 o hradu Mcensku). Stawenj hradůw na akalna- 
tých wršjch gest způsob německý, teprwé w i2tém stol. od těchto kc 
Slewanům přešly. 28 
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nálezkůw, řemesel, kupectwj atd., zůstati nemohl. Gakož w prawdě 
stopy neposlednj společenské wadělanosti, promysla čili řemesel a 
uměnj, a mrawnj zwedenosti giž u neystaršjch Slowanůw spatřa- 
geme. K wyswětlenj toho dosti budiž zde na některé hlawnj a 
rázné tahy gegich mrawnj powahy a domácjho žiwota poupome- 
mauti, s odkázánjm podrobného o předmětu tomto rozgfmánj k gi- 
pému mjstu. Přirozenau powahu gegich sami nepřátelé gegich 
schwaluzj. Prokop o nich prawj, že zlobiwj a Istiwj negsau, 
nýbrž upřjmnj a prostj, a Mauricius, že ku přespolujm gsau do- 
brotiwj, pilnau péči o gegich zachowánj wedauce, a z mjsta na 
mjsto, kamž za swau potřebau gdau, ge sprowázegjce. Podlé 
toho prostota beze zloby a lsti, upřjmnost, lahodnost a lidskost 
byly panugjcj přjznaky we mrawnj powaze národůw slowanskych. 
Gegich náboženstwj, práwa, obyčegowé i sám způsob žiwobytj 
wšudy takowýmto duchem byly nadšeny. Gsau důkazowé před 
rukama, že Slowané ctili gednoho neywyššjho boha, siworřitele 
nebes i země, wedlé něhož i giným menšjm bůžkům, gako pro- 
střednjkům mezi nimi a onjm neywyššjm, oběti přinášeli, záleže- 
ajej z dobytka, owcj a giných zwjřat i plodůw země. Zabjgenj 
lidj w občť bohům u nich nemělo mjsta, a třebas pozděgi z ci- 
ziny k některým gegich odwětwjm na baltickém pomořj a w Ru- 
sjch i tento krwawý obřad uweden byl, wšak nicméně ani- zde 
se nikdy stále a obecně neugal.  Wěriliť oni w trwánj duše po 
smrti a nastáwagjc)j odplatu za dobré i zlé činy. Spráwa obecných 
wěcj nalezala se w rukau národa samého: čelednj otcowé wládli 
neobmezeně rodinami swými, wybjranj a zřjzenj od nich na ná- 
rodnjch sněmjch čili sgezdech starsj, wéwodowé, kněžj, pozděgi 
rozličnými ginými gmeny, gako lechůw, pánůw, wládyk, županůw, 
bogarůw, knjžat atd., wyznačenj, sprawowali wěci domácj i obe- 
cné, náboženstwj, řád, práwo, saudy, kupectwj a obchod, wálenj 
i mjrenj se s cizjmi. Nenj pochyby, že Slowané giž we prastaré 
době, dáwno před wystaupenjm gegich z prwotnjch sjdel měli 
swé zwláštnj zákony a práwa, kteréž na djle austně od pradědůw 
na syny přecházely, na djle též, aspoů w gádru swém, ode kněžj 
w pjsmě zběhlých na deskách psány čili raděgi na podobenstwj 
run načertáwány byly. Wsickni Slowané byli sice w prwotnj 
době, "čo do swoWodstwj a práw, gední druhým rowni; a w8ak zdá 
se, že rozdji stawu a dědičnost neywyššjho důstogenstwj w zemi, 
bez ugmy lidowlády, u některých, zwláště s Němci sausedjcjch a 
s nimi se mjchagjcjch pokolenj giž welmi časně se wkořenily. 

e w neydáwněgšj době, čili w tom časowém okresu, o němž 
zde gednáme, poroba a newolnictwj, w tom smyslu, we kterémž 
pozděgi slow těchto užjwáno; u Slowanůw, wůbec mluwč, na- 
skrze mjsta nemělo, wěc gislá gest.  Wšickni Slowané, od ney- 
wyššjho zemského důstognjka až do neyprostěgšjho sedláka, steg- 
ného we swé wlasti požjwali swobodstwj. Ano i tehdáž, kdyžu 
Slowanůw třjda šlechty a pánůw powstala, lidé slowanštj, do řádu 
šlechty nenáležegjcj, zůstali wolnými, ačkoli los gegich a wztahy 
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k ostatným bratřjm skrze to naposledy k weliké A dava: přigjti 
nsily. Poroba a newolnictwj přišlo k západním Slowanům teprwé —— 


gi od Němcůw, kn polednjm od Řekůw i Wlachůw. K ney- 
n ustanowenjm národůw slowanských přináleželo násle- 
dáležité wyměřenj, že Slowanjn wězeň nebo zagatý, buď 
mw. né pěoné ta noví A na zemi slowanskau, tudjž 
přestával newólnjkem, aniž kdo wjce měl práwo k geho 
be Ohledem cizozemských newolnjkůw rowně lidské práwo 
wmjná cjsař Mauricius. Zagatých prý a wězňůw nedržj n 
| bě, | oh ginj národowé, nýbrž geň do wyměřeného 


m zomoce gim potom na wůli, uby chtěgjli buď wypla- 
ke bání se nawrátili, buď zůstali u nich gako swo- 
Inj a přátelé. "Takowéto ustanowenj ohledem cizincůw, obme- 
ugjej E kesa newolnictwj a usnadůngjej gim nawrácenj se k 
enémi "gěeslemnný: sir gistotně ke cti slatžilo tehdegšjm 
m a pyš i Řekům. Opatrowánj starcůw, ne- 
zz sbudých b ylo přednj powinnostj a obecný ctnosti Slo- 
zemi gegich newjdáno ani žebrákůw, ani tnlákůw. Nad- 
wětiwost gegich ku přjchozjm a hostům, z přirěsěné 

dobrotiwosti a šlechetnosti srdce wyplýwagjej, a 
nedůo. gcátě i zwláštnjmi zákony za swatáu powinnost uloženau, 
e gegich, Mauricius, Helmold a £., na neywýš zwé- 

: * Miohoženstwj, powšechným obyčégem tehdegšjho wčku, 
o sice u Slowanůiw zabráněné; gést wšak wéc negen přiro- 
-nýbrž i swědectwjmi pozděgšjeh spisowatelůw pogištěná, že 
lidu přestáwala na gediné ženě, a wětšj gich počet leda 
zámožným wládcům a pánům se powolowal. Ženy gegich nebyly 
eženy, ani zamykány, gako u wýchodčanůw ; anobrž wolno 
yl  opsež oh dle ljbostř zak před domácj tak též před 
i. "Foto šetřenj roce práwa slabšjho pohlawj 
awnj zwedenosti gegich wydáwá swědectwj ; gakož opak 
| meygistěgšj gest diwokosti, surowosti a zkaženosti národu 
jj. Kromě pokogného objránj se s orbau, wčelařstwjm, pa- 
jm a lowectwjm, Slowané wšudy gewili náklonnost k 0b- 
dna kupectwj. Saudě podlé položený gegich zemj a £i- 
ch okolnost), zdá se, že giž w newystihlém šeru dáwnowě- 
kosti weliká částka kupeckého obchodu mezi Asij a západní Ewro- 
mu buďto w rukau gegich se nalezala, aneb aspoň prostředkem 
emj šla. Slowa, gako kniga — čjn. king, šelk — sericum, 
ména Neres t. Čjňané, mandrý; pol. madry = mandarin (au- 
nebo mudřec čjnský), slon, welblaud, rág a g., ukazugj na 

| někdy obchodu mezi wýchodem a Slowany. 
chod w gantaru tolikéž z počátku w gegich byl rukau, pozděgi 
le skrze gegich země weden byl. Od ných kožešiny, 
bod; wosk, wýrobky dřewěné atd. k giným, na wzágem od 
k nim plody přírody i promyslu cizjch wlastj, zlato a střj- 
hedwáb, zbrog atd., wywážely a m se. Za času He- 
rodotowá: kwětnul obchod na dí 1 Slowanůw Borystenu 


“ 
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= (Dněpru i Berezině). W Anjm stol. př. Kr. připominagj se win- 
dičtj čili slowanštj kupci, plawiwšj se po moři baltickém prjčinau 
obchodu do cizjch zemj. Odtud powstala u nich w hogném počtu 
kupecká města, genž od časůw nepamětných zrostla we znameni- 
tau lidnatost, bohatstwj a promysl.  Wšecka čelněgšj města a mě— 
stečka na Rusi, w Polště, w Pomořanech atd,, kwětla giž dáwno 
před přigetjm wjry křesťanské, tak že gegich počátek a zrůst ne- 
bezdůwodně do neystaršjch časůw položiti se můze. | Města tato. 
byla, dle powahy země rowinaté a lesnaté, dřewčná. Ode 2ho -do 
7ho stol, po Kr. nalezáme rozličné sledy a šlepěge, že Slowané na 
seweru i gihu, u Skandinawcůw i kekůw, pokládáni za národ zwe- 
dený, magjej nauky i pjsmo. © Že kněžj a mudrcowé gegich hlawný 
obsah národnjch práw na dřewěných deskách zapisowali, že pomocj 
zwláštnjho , runského pjsma wéěšťíby a hadactwj konali, a snad i 
wywolené z lidu gistým naukám a známostem, gmenowitě nábožen- 
stwj, lékařstwj, básnictwj, časopočtu atd., wyučowali, giž nahoře 
se podotklo. We skandinawských powěstech a podánjch Wanowé, 
t. Windowé, obyčegně wydáwagj se za lidi oswjcené. Do Wana- 
heimu, t. do země Windůw, wysjlali Normani, podlé předstaw bá- 
gepiscůw, swé bohy i slawné muže pro nauky maudrosti; od Wa- 
nůw přigali některá božstwa, obřady a gednotné wýrazy, wztahu- 
gjej se ku předmětům wzdělanosti, gako torg (trh), serkr (sraka = 
indusium ), pluoc (pluh), trumba (trauba), crosna, krusna (krzno): 
ag. W národním básnictwj a zpěwu, w hudbě a plesu, saudě. 
podlé zpráwy Theophylaktowy o gegich poslech k Awarům, tolikéž 
o zpěwjch slowanských bogownjkůw, a podlé přjslowj latinských. 
spisowatelůw na počátku středního wěku (Selavus saltans) i mno- 
hých giných okolnost) , předčili Staroslowané nade wšecky giné 
ewropegské národy. Že we mnohých řemeslech, gmenowitě w. 
tesařstwj a kowařstwj, we stawitelstwj a lodnictwj, w girchařstwj: 
a řemenařstwj, w hornictwj a řezbařstwj atd., newšednj zběhlosti 
došli, wěc gistá gest. Giz w polowici Gho stol, negen Awarowé, 
nýbrž i sami Rekowé užjwali gich k dělánj a sprawowánj korábůw. 
Že pozděgi, t. w 1Otém a fltém stol,, u některých Slowanůw ob- 
chod a promysl téměř docela wymizel, města klesla, surowost, 
leniwost a nedbalstwj wzhůru wzaly, stalo se to winau ukrntných- 
potlačitelůw a zhanbcůw gegich, nikoli nedostatkem promyslowého 
ducha u samého národu, Národ, kterýž, oddaw se rolnictwj a ob- 
chodu, a neznage neobmezené samowlády, sám uwažowati zwyknul 
skutky každého předsewzetj, gakož k wýbogi nebýwá ochotným a 
kwapným, tak w obraně swé wlasti, w hágenj swých swobod, oby- 
čegně přewyšuge giné, "Tato prawda potwrzuge se děginami Slo-, 
wanstwa. Co Tacitus o wálečném způsobu tehdegšjch Wenedůw, 
w čemž oni wjce Němcům, nežli Sarmatům se podobali, zběžně 
připomjná, wywracuge lichau wyýpowéď stranného Jornanda ©. 
neudatnosti a necwičnosti Slowanů we zbrani, kteráž mimo toi 
ráznými a mnoholičnými swědectwjmi giných, sauwékých gemu i 
pozděgšjch spisowatelůw o nepřemožené bogownosti a sjle Slo- 
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im se býti wykazuze. Z wypsánj wálečného 
úůw u  Mauricia dosti patrno, žeť or „we wognách 
» osobnj udatnostj a sjlan, anobrž i zdrawau rozwa- 
ratnan cwičnostj a wogenskými obmysly. Gak w náramném 
(vytkli (wystupowati do boge, můžeme sauditi z toho, co 
"Konstantin Porphyrogeneta o počtu bogownjkůw u poledních 
plod w poznamenal, Někteřj spisowatelé sčjtárj na Slowat 
klonnost k rozbrogzům a ukrutné nakládánj s nepřátely ; ale ná- 
( čá stranné.  Kdokoli bez předsudků w děginách teh- 
kůw něco bedliwégi se poohlédne, snadně se přeswěděj, 
ch swým přjkladem, nesprawedliwostj a ukrut- 
ni by přjčinau zlého. Slowané, kromě samé země, ne- 
vbowali sobě žádného cizjho národu; cizinci, podmaňugjce ge 
k, skládagjce na ně násilně těžké sařmo poroby; podwracugjce 
rě gegich domácj ústawy, obřady, zwyklosti, a wtjragjce 
bjsto nich, swé wlastnj, podlé slušnosti by neměli winiti si 
osti a neposlušnosti. Wogny Slowanůw se nr 
ly, dle swědectwj historie, neywjee wogny odporu 
takowéto přjčině těžko gest udržeti zápal pomsty w 
ech mjrnosti. Slnšnězi by nepřjzniwci tito wytýkati mohli dwě 
lawr Nyty we mrawnj powaze Slowanůw, kteréž od prastaro- 
zenkí zdily krásný wénec národních gegich ctnost) a na celá 
těžké bjdy a pohromy, až i nenchylnau zkázu, uwalily, 
o pen plž od ee Mauricia na konci Gho stol. wytče- 
| myslnos i gezich  Pošlá-sest že Slowané, nená“ 


a 


zkauskowáni, žili Veš péče a starostí 0 původ) IPuditiéněrt 
o swau sláwu a potomkůw swých štěstj, a nikdý nemohli sebe M 
inésti mu politickému duchu, ke sgednocenj wšech aum 
W, S „udišeným o osobnjch wášnj a náružiwostj;, pro domácj blaho 
ati ci: oci“). Druhá, magjcj swé zřjdlo = gegich — 
Inosti čili we řilišné ssřefowaietůj,* ně rd ruzůw a gá- | 


rawnge o swárech a domácich bogech Slowanůw a 
triti. IL, 26. Sci i“ N. G, 349. Podobné žiwotopisec 
: r — 193. (srow. č. 8.) Též Nestor 1, 862 wyd. 
m] Nate. 48 12. (wiz f. 27. č. 5.) Mlějmé o germanských annulistech 
— fáho stol; 
© privatne familiarisgue vitae justissima exempla Slavi, pu- 
©, contra tristissima: non enim satis tat, te non facere injuriam vi- 
W et propulsare oportet illatam sicgue deterrere inferendam. 
o vero rém rusticam et vel civilem sntis gnidem recte exerccbant, 
por plane neglexerant; e sua melientes aliorum aeguitatem et 
ingenti sn damno. Kopřtar Glagol. Clozinn., Vindob, 1896. 
KO3SKOM 2. Srowney s tjm, co tumže následuge str. XXXI 
„ more patrio assnetis juste potins ex agro sua opera 


ea čiliogue guam STO viverě etc. 
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štiny, k njž od wěkůw Inula srdce slowanská, tak že gim še přes- 
polnj wždy bylo pochotněgšj nežli domáci, cizj gazyk a způsob ži- 
wobytj wždy přjgemněgšj nežli wlastnj a mateřský.  Giž 'acitus 
sčjlá na Wenedy, že mrawy swé sarmatskými způsoby nakwašo- 
wali. Tjm obogjm to pošlo, že Slowané, kmen tak rar lid- 
natý a rozšjřeny, giž we prastaré době tak snadně ledakterému 
dobrodružnému, třebas sebe menšjmu národu, Celtům, Skythům, 
Sarmatům, Gothům, Hunům, Awarům, Kozarům, Bulharům. 
w poddanstwj a služebnost se dostáwali, a že powadiwše se-m 
sebau, wolili sobě panownjky a drance přiwoláwati z ciziny, z 
rjah, Bulhar, Frankůw atd., nežli, pustiwše mimo sebe bněw, po- 
kořiti se geden druhému. "Čes wyrownal winu i trest: Slowané 
wrchowatě zažili plodůw swé nesnášeliwosti. © Magjce zde 
myslu, oceniti gediné stupeň mrawnj powahy a wzdělanosti Staro- 
slowanůw, nikoli pak podati auplný obraz domácjho gegich stawu 
a řádu, newcházjme w dalšj rozwažowánj giných k cjli našemu 
mějiě přjhodných předmětůw, np. gazyka, oděwu atd., k ginéj 
to mjstu a času odkládagjce"). Upřewše oči na tyto krátké 
sebrané bez wýmjnky z wýpowědj cizozemských, Slowanům. 
hrubě přjzniwých swědkůw, můžeme teď giž smělegi př i 
k záwěrečné otázce: možnéli podlé wšeho toho, co gsme napo- 
wěděli, Staroslowany, gakž obwykle se děge, počjtati mézi di- 
wochy a barbary? O řecké ařjmské wzdělanosti, o wyššjch mmě- 
njch a wědách u nich owšem řeč býti nemůže: ale toho. 
půwodnja čistolidské wzdělanosti, gehož neporušenj kmenowé při- 
rozenau cestau w dlauhém progitj času sami od sebe dosahugj, a 
gehož np. i Mexikanci před přigitjm Ewropegcůw byli dosáhli, 
gim slušným práwem tušjm žádný nestranný saudce odepřjti ne- 
může. Ano zdá se, že někdy we prástaré době negen w asiatském, 
nýbrž i w ewropegském seweru, we kraginách mezi Pontem a 
Baltem ležjejch, mnohem wětšj i lidnatost i společenská zwede- 
nost a zdělanost se nacházela, nežli podlé zbytkůw gezjch we 
strednjm wéku, po těch tolikerých pohromách welikého stého- 
wánj národůw, nám, řeckými a řjmskými wzory wšecko wymě- 
řowati uwyklým, přiznati za dobré se widj. Slowa předůmysl- 
ného znatele tagemstwj přjrody i děgin lidských, Wil, Humboldta, 
w giném ohledu, t. o Iberech a Celtech, pronešená, zazisté uhod- 
ná a práwdiwá gsau i we přjčině našj: „Střezme se, prawj on, 
abychom národůw, gež stařj barbary gmenugj, s diwochy, gakéž 
nyněgšjho času w Americe a w gižnjm oceanu nalezáme, nero- 
wnali. Stupeň zagisté wzdělanosti, na němž onino stáli, byl do- 
cela giný; aniž pak geště wůbec wážná ta olázka rozhodnuta 
gést, zdaliž ten staw zdiwočelosti, kterýž wšak i wsamé Americe 
w rozličných, gindy mjrněgšjch způsobjch se gewj, počátek gest 
ŤiŽŤ ŤťŤV V VT 


r 1 Z přjčiny, že o předmětech w "tomto (. obsažených dy A 
2hém oddjlu gednáno bude, propuštěno na mjstě tomto wšeliké d 
pramenů. © 
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ikasjcj, čilí raděgi konec zapadacjej společnosti, welikými bau- 
řemi a nešťastnými pohromami roztřjštěné a na různo rozptý- 
lené. Mněť se zdá toto poslední mnohem, nežli ono prwnj, 
byti podobněgšj *).'« 


2 JF. v. Humboldt Unterseuch. úb. d. Urbewohn. Hispaniene. Berl. 
4821. 4. str. 156. Poslyšmež zde gěště zlatá slowa wznešeného Jakuba 
Grimma, potahmo na pohanské Germany proncšená: Aus Vergleichung 
der alten und unverschměáhten jingeren Aucllen habe ich in andern Bů- 
cherm darzuthun gestrcbt, dass unsere Voreltern, bis in das Heidenthum 
himauf, keřne wilde, rauhe, regellose, sondern eine feine, geschmeidige, 
weoligefige Sprache redeteh, die sich schon in friihster Zeit zur Poesie 
kergegeben haite; dass sie nicht in verworrener, ungebándigter Horde 
Jehten, vielmchr cincs althergebrachten sinnvollen Rechta in freiem 
Bunde, kráftig blůihender Šitte pfagen. Mit denselben und keinen andern 
Mitteln wollte ich jetzt auch zeigen, dtss ihre Herzen des Glaubens an 
Gett und. Gótter voll waren, dass hcitere und grossartige, wenn gleich 
umvolikommene Vorstellungen von hoheren Wesen, Siegesfreude und To- 
desverachtung ihr Leben beseeligten und aufrichteten, dass ihrer Natur 
und Anlage fern stand jenes dumpfbriitende Niederfallen vor Gótzen oder 
Klotzen, das man, in ungeráumtem Ausdruek, Fetischismus genannt hat. 
Dieso Beweisfihrung fůhlt durch mcine vorhergegangenen Arbeiten sich 
erleichtert und gestárkt; dan dritte folgt hier innerlich nothwendig aus 
dem ersten nnd zwciten: cin Volk, zur Zeit wo seine Sprache, sein 
Recht gesund da stehen und unversicgten Zusammenhang mit einem 
hohern Alterthum ankůndigen, kann nicht ohne Religion gewesen sein, 
und wir werden zum voraua ihr dieselben Tugenden und Mángel beilegen 
důrfen, welche jene auszcichnen. 'Unscrer Mythologie gebricht es in- 
dessen auch nicht-an cigenthimlichen, ihrerseite auf Sprache und Recht 
zurůckweisenden Bestitigungen, an welchen sowol dem Historiker gele- 

m sein mnes, wenn er die den verlassnén Anfinge deutscher Ge- 
echichte beleben will, als dem Theologen, um der Einwirkung des Chri- 
stenthums auf das Hoidenthum, wic der Spůren dieses in jenem sicher 
zu werden. Ea macht aber úberhaupt Freude, das leere Haus wieder voller 
zu stellen. Grimm UWeutache Mythol, IV — V. Zaswitneli brzo ten den, 
w němž některý učený Rus taklo o awých prácech k obgasnénj pohan- 
ského Staroslowanstwa, milé otčiny a dědowiny swé, mluwiti bude? 
(S. 27. č. 5. $. 28. č. 15.) 
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PŘEHLED DĚGIN POŘADEM LET. 


750—494 př. Kr. Řekowé, newědomo obchodem-li swým s We- 
nety adriatickými, čili Phoeničanůw a Karthagincůw 
anebo osadnjkůw pontických [655] a massilských [600] 
se sewerozápadnjmi stranami Ewropy, nabyli temné ga- 
kési známosti o řece Eridanu [Hesiodůw oprawce 750— 
700, Pherecydes 520) do sewerozápadnjho moře tekaucj, 
o přjležjcj gantaroplodné kragině a Wenedech w nj by- 

, dljejch (6. 8. č. 1.5. 

350—513 Národ Neurůw, opustiw dřewnj swá sjdla, do končin 

m Budinůw se stěhowal ($. 10. č. 3. 5.). 


513 Wýprawa perského krále Daria proti Skythům a do- 
mnělé taženj geho skrze kraginy zatatranské od Budi- 
nůw a Neurůw obydlené (S. 10. č. 3.5. 6. 13. č. 4.). 

A494 Mylné obrácenj gména Eridanus k řekám Padus a Rho- 
danus, a změtenj Wenedůw půlnočných s Wenety adria- 
tickými u Aeechyla (494), Euripida [440], Skylaxa 
[360] a 4. (S. 8. č. 1.). 


4600—444 Herodot, meškage w řeckých osadách na Pontu, se- 
bral w Olbii důležité zpráwy o Budinech, Neurech a 
Borystheneitech čili newlastně tak gmenowaných Sky- 
thech rolnjejch a oráčjch, wlastnjm Skythům podda- 
ných ($. 10. č. 3— 6. 6. 13. č. 2.). 


388 —382 Weliké taženj Celtůw od západu na wýchod: osazenj 
se Bojů w potomnjm Bojohemu. Sewřenj Slowanů w 
té straně ($. 11. č. 8. 6. 17. č. 8.). 


390—336 Wpád Celtůw do lilyrikum a Pannonie; wypuzenj dře- 
wnjch Wenedůw čili Slowanůw z Podunagj k gednople- 
mencům gegich za Tatry. Šjřenj se Slowanůw na seweru 
i wýchodu, utiskowaných od Celtůw až za Tatry pro- 


niklých [216]. ($. 11. č. 8—11. S. 17. č. 4—11.) 

340—320 Gothowé a ginj Němci násilně osadili břehy gantaro- 
plodné, wyzuwše z drženj gegich Slowany a podmaniw- 
še sobě slabé Litwany (Aesty). (S. 18. č. 3. 7. 6. 19. 
č. 3— 4. srow. $. 8. č. 1.) 

9 250 Západnj končiny Skythie čili částka pomořj baltického 

od Wisly až k zátoce Rjžské slowe u Timaea Bannoma 
t. Wannůw čili Wendůw země ($. 8. č. 2.). 


100—1 Sauseděnj Alanůw s Windy (Wany); těkánj dobro- 
družských Skaudinawčjkůw po Slowanech i Sarmatii. 
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Zeosny Alaniw (Asůw), Wanůw důw) a Jotwů 
(č udůw). Počátek děgů w Eddě zwěčněných (S. 8. 
. 14. S. 16. č. 10. S. 18. č. 9.). 


. Windičtj kupci, přihnáni bauřj mořskau ku břehům 
Germanie, byli zde zagati a od krále batawského pro- 
konsulowi Gallie, ©. Metellowi Celerowi, darem při- 


sláni. (S. 8. č. 3.). 


30—2 př. Kr. Zatmělá a negistá památka o přibytj Řjma- 
nůw do kragin Wendůw a .Litwanůw přjčinau změřenj 
3 zattranských za Julia Caesara a sjsaře Augusta 
(S. 8. č. 12.). 
1—100 po Kr. Starožitnost gmennge předky potómných Slo- 
a Antůw Srby (Spery) ($. 7. č. 15 — 18. 6.0. 
č. 
79 Plinius mezi národy od baltického. moře k Wisle sj- 
dijejmi gmenuge Wenedy, w sausedstwj Sarmatůw, Sci- 


růw a é a mezi obywateli zamacotské země 
Serby ($. 8. č. 4. 6. 9. č. 2.). 


100 Tacitus powahu a mrawy Wenedůw, u prostřed mezi 
Germany, Penciny, Sarmaty- a Fenny- ojdljejeh, krátkými 
sice, sle ráznými slowy ljčj ($..8. č. 5.). 


106 Po opanowánj Dacie Řjmané až do končín Wenedských 
zabjhali. Dwogj wal řjmský za Dněstrem (6. 22. č. 7.). 


166 Markomanská wálka wyštwala Němce a'ostatký Celtůw 
z nadodranských gegzich sjdel.. Tlačenice čudských a tu- 
reckých kmenů w Pourálj a na Wolze i Donu. Posanwánj 
se národůw slowanských k západu: wystaupenj Wene- 
důw a Weletůw na pomořj baltickém. Přewala Němcůw 
mezi Odrau a Wislau klesá: Gothowé ustaupagj před 
Wenedy ($. 8. č. 6. $. 18. č. 4—8, 9. srow. $. 25. č. 2). 


175—182 Ptolemaeus w nesmjrném prostranstwj swé Sarmatie a 
Skythie wykazuge, ač welmř neurčitě, sjdla gak We- 
nedůw, Slowanůw a Srbůw, tak též i mnohých giných 
drobných národůw slowanských (S. 8. č. 6. 6. 9. č. 2. 
6. 10. č.7 — 12.). 


180—250 sid. Klopotné wyhošťowánj se německých národůw (Go- 
thůw 180 — 215, Wandalůw a Burůw 200 sid., Bur- 
gundůw a Gepidůw př. 245, Scirůw, Heralůw, Turci- 
lingůw a €.) z podkragj Odry a baltického nábřežj do 
Dacie, na Černomořj, do Uher, k Rénu a hořegšjmu 
Dunagi atd., a tiché zosazowánj se Sowwanů w uprázdně- 


ných ejdlech gegich (S. 18. č. 4—8. 9. srow. $. 25. č. 2.). 


192—306 Boge tatranských Karpůw (Chorwatůw), s Němci se 
plichtjejch, proti Řjmanům (Š. 10. č. 10.). 
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250—300 Ma erakleefsky připomjná zátoku Wenedskau čili 
Windickan ($. 8. č. 7). 


253 Caesar Volusianus wálkau stjhal Wandaly, Finny, Ga- 
Jindy k br a wjtězstwj sobě nad nimi chlubně při- 
pisewal (6. 8. č. 9.). 


332—350 Ermanrik, bogowný král Gothůw na Černomořj, dlauké 
a krwawé wálky wedl s Wehedy we kraginách zatatran- 
ských. Podimaněnj mnohých slowanských národůw (6. 8. 
č. 13. 6. 18. č. 7.). 


375 Walné přesitj Hunůw přes Wolhu a Don do Ewropy. 
Porážka Gothůw a mjrné swazky Hunůw se Slowany 
(6. 8. č. 13. $. 15. č. 5.). 


360—487 Langobardowé, táhše z Germanfe na wýchod, wpadli 
do kraginy Anthaib a Banthaib řečené, t. Antůw a Wen- 
9 důw země ($. 8. č. 10. S. 18. č. 6.). 


384 Wpád wzteklého krále Winithara do kraginy Antůw. 
Hanebné odprawenj Bože (Bovs), krále Antůw, synůw i 
sedmdesáti welmužůw geho. Pomštěnj se Hunůw nad 
Gothy pro tuto wýtržnost (6. 8. č. 13. 6. 15. č. 5.). 

£22 Na deskách Peutingerowých sjdla Slowanůw označena 
dwakráte, gediau za Tatrami čes Bastarnicae) slowy 

fo Venadi Sarmatae, podruhé na Černomořj, mezi řekami 
= Danubius a Agalingus, slowem Venedi ($. 8. č. 8.). 


443—453 Národowé slowanštj, wětšjm djlem Hunům poplatnj, w 
mjrných s těmito žigj swazcjch. Sledy Slowanstwa w 
Uhřjch , bljzko stanowiště Attilowa: Satagowé , proso, 
med, pohřebnj hody ke cti Attilowě strawa gmenowané 
atd. Slowané dlauho potom u cizincůw, zwláště Němcůw, 
slowau Hunowé (S. 11. č. 10. $. 15. č. 5.). 


469—476 Po pádu Hunůw [469] a Řjmanůw [476] Slowané walně 
wystupugj ze starobylých zhe swych, ana sh i képad, 
k Donagi i Labi se šjřj (S. 25. č. 2. eld.). 





| OKRES L "O 
OD PÁDU HUNŮW I ŘIMANŮW AŽ DO 
PŘEWAHY KŘESŤANSTWA U SLO. 

WANŮW. | 0 


[Od I. 476 až dol. 988 po Kr.) 


ČLÁNEK L 
DĚGE A ŠJŘENJ SE SLOWANŮ WŮBEC. 


$. 24. Přistup. 


| Ft" wyměřeného na počátku tohoto djla ($. 2) rozwršenj 
děgin starého Slowanstwa na dwa hlawnj Časowé okresy, t. staršj, 
zawjragjcj w sobě neytemněgšj dobu starobylostj slowanských, tá- 
hnaucj se od wčku Ierodotowa až do pádu hunské i rjmské wlády 
[456 př. Kr. — 476 po Kr.), a pozděgšj, zahrnugjej de sebe zpráwy 
o národech slowanských po zgewenj se gegich na poli děgin pod 
wlastnjmi swými a domácjmi gmény, přistupugeme giž po wyko- 
nánj dlauhé a obtjžné cesty přes polopusté a hustými mraky po- 
kryté niwy praslowanské starobylosti, ku bráně wěkůw histori- 
ckym swětlem hogněgi ozářených a krokům zwjdawého pautnjka 
průchodněgšjch. Práce naše, nastáwagjcj nám w tomto druhém 
okresu, od oné nahoře dowršené w negednom ohledu, zwláště pak 
co do wyboru zpráw a způsobu gich přednášenj, načitě lišiti se 
bude. W onom prwnjm okresu gednáno neywjce o wěcech záha 
sel, t. podlé posawadnjho stawu historické nauky a smyšlenj 
učených rozličným wykladům, domněnkám a sporům podléhagj- 
cjch; zdeť naproti wyprawowati budeme o těch takowých děginách 
a přjbězjch Slowanstwa, gichž po náhledu do pramenůw a rozboru 
wypowčdj swédkůw žádný saudný historik Slowanům sapjrati a 
ginému národu připisowati nemůže. "Tamť nám úlo o wydobytj 
prawdy z neskladu, tytýž i hmatawého odporu rozličných kusých, 
matných a nedostatečných swčdectwj a upewněnj gj, podlé záko- 
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nůw zdrawé kritiky, na nepohnutých základech proti wšelikým 
autokům neuměnj a wšetečnosti; tu naproti tomu běžj gediné o 
stručné, pořádné, swětlé wyloženj zpráw wůbec za podstatné část- 
ky historie Slowanstwa uwazowaných a děginám našim neodci- 
zených, aniž kdy odcizenu býti mohaucjch. Na důležitém tomto 
rozdjlu časůw, předmětůw, swědkůw a swětlosti gegich wýpowědj 
zakládá se rozdjl historického našcho náwodu čili způsobu před- 
nášenj wěcj. Tamto nelze bylo wyhybati se obšjrnému a pracnému 
ohledáwánj negednoho malichernélo, na oko nepatrného slůwka, 
úna: nebo swědectwj, nelze bylo ugjti podrobného ' rozbjránj 
hnohých, na 'teňjČké niti'« w nedohledné wýšce šedé staroby- 
losti zawěšených předmětům, něboť běželo o wěci weliké, o wy- 
dobytj Praslowánstwá ze tmy nepaměti a zapadnutj, při čemž 
žádné práce a žádného nákladu času šetřiti neslušelo; zdeť nao- 
pak powinnost a snaha naše k tomu směřowati bude, abychom 
z prostranného pole historie slowanské, pogednau před očima 
našima se otwjragjcjho, sebrali do hromady a w pořádný celek 
sestawili gediné to, co k wyswětlenj stawu weškerého Slowan- 
stwa w léto wyměřené době znamenitě prospěšné gest, mjstněg- 
šjho wyprawowánj negedněch děgů, wýpraw, bogůw a giných 
přjběhůw spisowatelům historie gednotliwých slowanských náro- 
důw pozůstawugjce. Na širokém a pewném základu, osnowaném 
w prwnjm okresu, dlužno nám teď aspon we stjnu a náwrhu 
wystawiti budowu, k gegjmužto dowršenj, uprawenj a wyšlechtěnj 
ruce gednoho člowčka, -gakkoli cwičné a práce milowné, nepo- 
stačugj, anobrž sauhlasná a dotrwalá pilnost mnohočetných spo- 
fadělnjkůw se wyhledáwá. W ohledu tom spis. tento gediné propra- 
wau budiž k mjstněgšjmu a důkladněgšjmu wypracowánj zwláštnž 
historie gednoho každého slowanského národu, wěrný a bezpeč- 
ný průwoděj, pomocj gchož by zpytatel děgin domácich na poli 
Staroslowanstwa w krátkém času se poohlédnauti, a po seznámenj 
se s njm ušetřené w této straně sjly swé na auplněgšj zhlaubánj 
historické látky užšjho okresu swého cele wynaložiti mohl. Co 
do mezj časowých, od nás tomuto okresu wyměřených, widělo 
se nám za neypohodlněgšj, zaraziti ge na době rozhodnuté pře- 
wahy křesťanstwa mezi NSlowany, a tuto dobu ustawiti na křestu 
panownjkůw polských i ruských [965; 988], čili na schylku 
10ho stol., ačkoli sobě na wyměřenj tomto tak mnoho nezaklá- 
dáme, abychom, kde toho gaký prospěch nebo potřeba se shledá, 
od něho w ničemž neustupowali. Wjmeť zagisté, že negedni ná- 
rodowé slowanštj, gmenowitě Bulhari, Srbowé, Chorwati, Slo- 
wenci, Morawané a Čechowé giž dřjwe k wjře křesťanské při- 
staupili, a že naproti tomu ginj, zwláště w Germanii a na bal- 
tickém pomořj osedlj, geště i potom za některý čas při staroby- 
lých swých pohanských zwycjch setrwáwali, až konečně i oni 
losu swému ulehli, od mocněgšjch sausedůw swyých ne tak na 
křesťanskau wjrn obráceni, gako raděgi do ostatka wyhubeni 
anebo odnárodnění gsauce. Za tauž přjčinau i my w okresu tomto 
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od wyměřené nahoře doby se wzdáliti a o wěk buď ne zpět wstau- 
piti, bnď ku předu pokročiti, gakž kde toho bude wyhoda nebo po- 
třeba, nikterakž rozpakowati se nebudeme. Že pak přewahu kře- 
sťanstwa mezi Slowany na obrácenj Polanůw a Rusůw zakládáme, to- 
hoť máme mnohé a wážné přjčiny. Žádný zagisté saudný wážitel 
historie rozhodnut) osudu kteréhokoli rozkladitého kmene nebude 
hledati u rozptýlených, zhaubě a wyschnutjaž nadto snadně podro- 
bených geho wětwj, anobrž tam, kdež pen hluboce do půdy wko- 
řeněný wrcholy swé mocně wzhůru wynášj, a wšem wichřicem 
času na wzdor nowé a nowé napořád ratolesti a haluse wyrášj, 
gimi odumřelé odnože a wystřelky swé bohatě dosazuge. Obrá- 
cenj Slowanstwa ruského na wjru křesťanskan nabýwá tjm wětěj 
wážnosti a shledáwá se býti neydůležitěgšj událostj w děginách 
starého Slowanstwa, pomnjmeli, že weliký knjže Wladimir sám 
poněkud mezi wjrau křesťanskau a mohamedanskau se wáhal“'), 
a že konečné obránj oné prwnj u Slowanůw ruských gest aučinek 
přjkladu tohoto wůdce národu. Že Slowané zatatranštj nestali se 
wyznawačí hnusného náboženstwj mohamedanského, duši i tělo 
zároweň umrtwugjcjho, nybrž božského učenj Kristowa, wedau- 
cjho člowéka ku mrawnj aučinliwosti, gest to, podlé řjzenj bo- 
žjho, zásluha welikého knjžete ruského a rozumných bogarůw 
geho“), gemuž negen Slowanstwo, nýbrž i weškeré ewropegské 
křesťanstwo přjslušnau ctj a wděčnostj za to zawázáno býti má. 
Mjnjme tedy, že wytčená od nás doba, gakožtlo meznjk skanmán) 
našeho w oboru slowanských starožitnostj, po nestranném uwá- 
ženj wšech okolnostj, neypřjhodněgšj býti se shledá. 


$. 25. Zprawy o Windech, Antech, Slowanech. 


1. Podwrácenjm naspěch wzrostlé wlády honské a konečným 
pádem giž dáwno w základech awých zwiklané řjše západořjmské 
počjná se, téměř na samém rozhranj 5ho a Óho stol., nowá doba 
w historii gak wůbec wšeho lidstwa ewropegského, tak i Slowa- 
nůw obzwláště. Wšecky dotawadnj swazky a wzágemné wzlahy 
ewropegských národůw gsau zrušeny ; diwadlo dčeln se až w sá- 
kladech swých měnj, opak staré historie se začjná, přewaha se- 
wernjch kmenůw, t. Němcůw a Slowanůw, nad zmalátnělými po- 
lednjmi gest rozhodnuta. Že takowáto podstatná změna w polo-. 
ženj hlawnjch národůw nenj djlo několika málo let, nýbrž že k do- 
wedenj gj prodleněgšjho času, sběhu rozličných okolnost) a namá- 
hánj i kraušenj sil negedněch národůw bylo potřebj jo tom u saud- 
ných znatelůw děgin žádné pochyby nenj; a wšak i to wěc neméně 
gistá a zgewná gest, že rozhranj mezi starau a nowau podobau 


1) Wolodiměr že slušaše ich (t. Mohamedancůw, geg obrátiti chtj- 
cjch) .... poslušaše aladko (t. s ljbostj) itd.© Nestor wyd. Témkow. str. 
52. Sof. Wrem. wyd. Strojew. I. 60. 

2) Nestor wyd. Třmk. str. 72% — 74. Sof. Wrem,. I. 76 — 80. 
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cela, sak náhle tělo geho „rětněí kov% Nad kodek 
čali nerownj gemn synowé, zplozenj z rozličných mok 
se 0 panstwj.  Ohromná řjše, skupená mocným ramenem ;£ 
wládce a sprawowaná neobmezenan wůlj gzeho, měla teč podl 
rozkauskowána býti co něgaké obecné dědictwj,  Mohntnj, sw 
bodě a neodwislosti uwyklj národowé, dostawše se w onon oj ji 
becném dawu pod moc statného wjtězitele, měli teď w hre Né « 
dotawadnjho spolku, w němž gim odwislost gegich sne sitesdin něgi 
se býti zdála, a dělení býti obyčegem zagatých otrokůw. ] 
nehodnostj procjtil utištěný poněkud, ale neutuchlý duel 
dwogitau sjlau k nowému žiwotu. Němečij národowé, G pid 
a Gothowé, widauce přjhodný čas, obořili se na o a 
sworné Huny na dolnjm Dunagi, a poraziwše ge na hláww i zapu 
diwše pomalu až k černému moři, wyprostili sebe a spolukn me! OW 
ce swé z twrdého gařma hunského. Celé dnešný Uhry a drahná 
částka Rakaus dostaly se za podjl Gepidům, le úm, Lango- 
bardům, Herulům, Rugům a giným: an zatjm na hořeg jm - | 
ostatnj wétwe německé, Alemani, Swewi, Beeššlů 
Frankowé,-panowánj swé upewnili i rozšjřili. Takto, 
wých sil, nenj diwu, že w brzkém času autok srůs oh 
kamž wrancj žádost gegich giž dáwno směřowala, t. do 
druhdy tak bohatého a slawného ráge, Italie. Bogo nj 
němečtj, nakupenj z rozličných národůw, pod spráw o 
ného wůdce Odoakra, wtrhli do Wlach, a přemohše m | 
cjsařjka Romula Augustula, wyzuli geg z wlády; 1činje M 1 pa pěn 
wánj řjmskému konec [I. 476). Wýchodnj ejsařstwj, z; jé ma 
konci stol. w Byzantu, wzepjralo se sice geště uho 1 
silněgšjch nad odrodilé Řjmany a Řeky národůw, od seweru: norsk 
chodu auprkem na ně se hrnaucjch, a gakž takž bjdně eodwisi 
sti swé zachowalo : než přeginačenj stawu obcj a národů m t 
nj Ewropy zastawiti nikterak nemohlo, Pádem HMunůw i jmar 
wrhli se losowé na dlauhé budaucj časy; přewaha w dě 
Ewropy dostala se za podjl Němcům a Slowanům. 
2, Němci zagisté nebyli samogediný národ, kterýž, wymolha 
z hunské služebnosti, a roztřjskaw posledný otrhanau chalupi 
ské swětowlády, panowánj swé široce po gižnj a západný E 
roznesl; neboť stegným časem, gednak wedlé nich, zohákonníh 
mnohočetnj národowé slowanštj, wyproštěnj z téže 
přešedše přes Odru do Germanie a přes Tatry i nábřežj Pontu ku 
polednjmu Dunagi, rozprostřeli w běhu Gho stol, nesečtené 
stupy swé po kraginách téměř polowici Ewropy sauzjmažjejéh, 
Až posawad weliký kmen slowanský, za hradbau ochranných Ta- 
ter, w nedochodném Řekům a Řjmanům seweru, w tichosti bytu- 
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gjej, ač oběma ode starodáwna podlé gména a položenj swého 
dobře znám byl, wšak nicméně na poli děgin přjliš pořjdku se 
pogewowal: od té doby to docela ginak gest, gméno Slowanů, 
Winidůw a Antůw se hlásá na dolegšjm Dunagi, w Dacii, Moesii, 
Pannonii, Dalmatii, karintii, mezi Odrau i Labem, w Bohemii i 
sewerowýchodn)j Germanii. Nenadálé toto wystaupenj Slowanů 
w kraginách, kdež dotawad ginj národowé přebýwali, prirozeně 
k tomu wede, že rozpadnutj se weliké řjše Hunůw a uwolněnj 
Slowanůw ode tjžjejho gařma hunské poroby, negináče, nežli ná- 
tisk sewerowýchodnjch národůw. kmene uralského a tureckého, 
Awarůw, Rulharůw, Kozarůw a 4., byli hlawnj přjčiny, kteréž 
ae pohnuly, aby, opusliwše dřewnj swé wlasti, w gižnjch, odlid- 
něných kraginách někdegějho řjmského ejsařstwý nowých ajdel 
hledali. Giž nahoře mnohými a wážnými důwody toho gsme do- 
lýčili, že wláda Hunůw, na konci 4ho a w běhu Sho stol., fKe — 
—Slowanim se wztahowala (srow. $. 15. č. 5.). (Gaké proměny 
po smrti Attilowě a po konečném wywrácenj wlády geho synů w 
položenj a takořka w samém lůně národůw zatatranských, gme- 
nowitě Slowanůw, následowaly, o tom nám sice sauwěcj histo- 
rikowé, gakožto wazdálenj a wěci nepowédomj, žádné zpráwy ne- 
podáwagj; že wšak byli weliké, rozsáhlé, z toho, ce pozděgi a 
ginde, wně prawlasti slowanské se wygewilo, s gistotau zawjrati 
můžeme.* Historie toho wčku, z powšechně známých přjčin, 
zwláště co de národůw sewernjch, kusá a matná gest. Wždyť 
sotwy 8 dostatečnau gistotau wjme, co a gak w tom náramném 
trihapj národůw na Dunagi se dálo, ačkoli prawdě podobno gest, 
že mezi Odrau a Wolhau, w pořadj národůw zalatranských, ne- 
menšj pohnutj a zápasenj mjsto mělo. Oko naše gediné to, co 
na swětle gest, spatřuge; hde wšeliké náwěštj, wšeliké podánj 
zcházj, tam i historie ničehož wyprawowati nemůže. A wšak za- 
časté wěci, gež duch člowčka za nutné následky přirozeného 
běhu děgin uznati přinucen gest, neméně gistoty do sebe magj, 
nežli založené na wýslownjch swědectwjch sauwčkých pjsařůw. 
Úkazové následugjejho wěku oswědčugj patrně a rázně, že w po- 
lozenj celého tehdegšjho Slowanstwa ná mu a neslychané pro- 
měny se zbělly, gegichž počátek a půwod nikde přjhodněrí, 
nežli zde, hledati se nemůze.  Wážjce wšecko toto, gak náležj, 
na mysli, máme za to, že ohledem na šjřenj se Slowanů w roz- 
ličných dobách a přjčiny geho tyto wyýraky„-gakožto hlawnj zé- 
sady k wyswčtlenj té wěci, powažowati se mohau. a) We dře- 
wnj době, t. ode 4ho atol. př. Kr. až do 2ho stol. po Kr., za 
přewahau Celtůw, Němcůw a pozděgi Řjmanůw i gim přiwtěle- 
ných národůw, směřowalo šjřenj se národůw slowanských k se- 
weru, kdež rolnické gegich rodiny, w aurodných rowinách stře- 
dozemnjho Ruska neypřjhodněgšj žiwnostem swým půdu, a we 
slabých rozdrobených národech čudských neymenšj odpor nale- 
zaly. 6) We druhé době, gmenowitě od 3ho až do začátku ho 
stol., směřowánj toto obrátilo se zrowna naopak, t. od seweru k 
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wa jgihozápadu, z kragin zatatranských do Moesic; Jlyrie; 
Anečnjch Uher, Čech a = hady c) Přjčiny této podstatné změny 
byly mnohé a přerozličné, mezi nimiž tyto za neyhlawněgšj gmjny 


býti mohau.  Slowané, milownjci orby a polního hosp 


nenáwistnjci dobrodružského po cizich kraginách těkánj a zbjgenj, 
wedauce w ochranném zátiáj„swyých od moře wšudy w 1 


a tudy méně přjstupných wlastj žiwot pokogný, obhágný wjce 
než podmaniwý, při wšech nátisejch od giných laupežiwých, na 
ně se waljejch národůw, předce ohledem na lidnatost mnohem 
méně strádali, nežli ginj kočownj, těkawj, lanpežiwj národowé, 
Skythowé, Celtowé, Sarmati, Němci,  Násilnj tito cizozemci, 
nápodobně pozděgšjm Mongolům, podmaniwše sobě gedni nebo 
druhé národky slowanské, obyčegně spokogeni byli danj a 

platkem, hledjce žiwiti se a bohatnauti z mozolůw pracowit 

Slowanůw, za kterauž přjčinau oni, pronásledugjce knjžata a pa- 
nownjky domácj, obecného lidu a takořka gádra národu pro swůg 
wlastnj zisk aumyslně šetřili. "Ljm spůsobem kmen slowanský, 
od moře odlaučený a w žirných swých wlastech blahého mjrm 
požjwagjej, w prodlenj mnoha stoletj rozmohl se w tak náramné 
lidstwo, žeť gemu „otcowské země wjce nepostačowaly, a že při 
prwnj pohodlné době wysutj se geho do giných kragin bylo nen- 
chylné. Tato přjležitost podala se gemu na djle ní vrána be 1, na 
Hunůw, w čas krutých wogen Germanůw s LRjmany *w 2hém 
stol. (srow. $. 18. č. 4.), ma djle a mnohem auplněgi w čas ko- 
nečného pádu obogj řjše, hunské i řjmské, když mohutnj náro- 
dowé němečtj, opaustěgjce swá dřewnj sjdla nad Odrau, w Uhř 

a w Dacii, do Wlach, Gallie a dalších polednjch i západných kra- 
gin se wystěhowali, Slowantim, mocně za nimi nastaupagjejm, 
wšudy pouprostraniwše, a zpustlé, bezlidné kraginy w drženj i 
wzděláwánj gim pozůstawiwše. Že Slowané tu dobu od šjřenj 
swého na půlnoc docela upustili a na gih se obrátili, stalo se 
gednsk přirozeným pudem a dychtěnjm kmenůw sewernjch po 
zemjch w mjrněgšjm gižnjm pásu ležjejch, gednak také a neywjce 
přewahau národůw uralskočudských a tureckých, Humůw, Awa- 
růw, Bulharůw, Kozarůw, a potomně Pečencůw i Plawcůw, od 
hor uralských, dolegšsj Wolhy a Donu mocně na Slowany naléha- 
gjejch a ge k západu i poledni tlačjejch. Někteřj z těchto diwo- 
kých drancůw a podmanitelůw, gmenowité Awarowé, zachwátiwše 
negedný slowanské, gich nad giné bližšj národy do wjru swého 
stěhowánj, pluky gegich s pluky swými se spogiti a společně 
proti ostatkům řjmského cjsařstwj táhnanti buďto přjkladem 
swym pobjdli, buďto moc) donutili. Naposledy šťastné wýprawy 
Němcůw a w zápětj za nimi se hrnaucjch Uralcůw do kragin by- 
zantinských i řjmských, tu dobu geště negedněmi zbytky někdeg- 
šjho bohatstwý swého oplýwagjejch, ponukly bezpochybně i Slo= 
wany ku podniknutj podobných taženj a sledugjecjmu na to w ci- 
zjch kraginách se zosazowánj.  Byloť tedy weliké to stěhowáuj 
národůw slowanských do uprázdněných, bezlidných kragin giho- 
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po následkem splywu rozmanitých přjčin a okolnostj, na 
konci Sho stol, mocně na položení ewropegských národůw aučin- | < 
kuzjejch, d) Co do času tohoto šjřenj se Slowanůw na západ a gih, 
wesmés geg do konce 4ho a běhu Šho i 6ho stol. položiti lze3 
ačkoli nelze přjti, že částečné pohybowánj gich na západ giž mno- 
lem dřjwe se začalo, a přesjdlenj se dwau welikých národůw ge- 
gich s oné strany Tater do Ilyrikum, až do prwnj polowice 7ho 
stol. se protáhlo. Gmenowitě Slowané nadwislanštj giž w běhu 
3ho stol., po přegitj německých Gothůw, Gepidůw, Wandalůw, 
Borgundůw a g. do Dacie a Uher, celé pobřežj Odry zaugali, od- 
kudž mezi 454—495 až k Labi se rozšjřili, gakž to njž dogistiti 
se pokusjme. ($. 39. č. 1. $,43.č. 2.) Anobrž wystaupenj We- 
| -a Weletůw ma pomořj baltickém a zapuzenj Gothůw od- 
tamtud w Zhém stol. z wyměřené od nás doby welikého stěhowánj 
národůw slowanských načitě wykračuge a sahá do časůw, o nichž 
k historie podrobných zpráw o Slowanech pračka málo anebo 
nic nám nepodáwá, (Srow. S. 18. č, 4, $. 43, č, 2, S. 44. č.2—5.) 
Tolikéž sprotiwné strany přegitj Srbůw a Chorwatůw z kragin za- 
tatrans do llyrikum a Pannonie zběhlo se teprwa okolo I. 634 
po Kr., a částečné rozhošťowánj se gednotliwých slowanských 
-a osad wdalekých kraginách, w Maloasii, w Peloponesu, 
we Wlašjch, Šwegeařjch, západnjm a polednjm Německu atd., 
gistotně zeště i mnohem pozděgi mjsto mělo. Neboť, gakž to giž 
inde gsme podotkli, obyčegně, když chtjč šjřenj se a stěhowánj, 
udď z nauze nebo swéwole, některého welikého kmene se zmocnj, 
trwá to rogenj za několiko stoletj bez přestánj, až praud ten 
budto sám sebau a wnitřnjm wysilenjm přestane, anebo odpor 
mocněgšjho sauseda geg zastawj. Wesměs zde znamenati slušj, že 
šlowané w kraginách nadodranských a polabských něco dřjwe, 
A sarebých pak něco pozděgi osazowati se počali. Tolik 
ředběžně k wyswětlenj podiwného úkazu, s kterýmž w okresu 
-se potkáwáme, t. že Slowany naše giž negen w zemjch se- 
rmjch, nýbrž i ležjejch daleko na západu a gihu, w Anglii, Elol- 
u, Swegcarjch, Wlašjch, Peloponesu, až w samé Maloasii, 


8. Po obgewenj a wyznačenj prwotnjch sjdel národůw slowan- 
ských w době před welikým gegich stěhowánjm snáze giž bude 
wyswětliti sobě náležitě to náhlé gegich wystaupenj a rozwodněnj 
se po wzdálených i obšjrných kraginách Ewropy, kteréž dosawad 
zdálo se býti nepochopným. Po wymizenj anebo oslabnntj sau- 
sednjch národůw ic gich wjce zdržeti nemohlo od wylámánj se za 
wlastnj hranice, a gediný krok přes tyto dále napřed učiněný 
| I geku powšechně známému swětu, k ostatnjm obywatelům 

wropy. Pokolenj, genž se pošinula ku polední i ku Pontu, stála 
w obljčegi Řekůw ; giná na západu setkala se s Germany, magj- 
oné času giž daleké swazky. Od té doby náleželo by nám 
mjti důkladněgšj o nich zpráwy; a wšak nicméně po bau- 
řjeh, kteréž trwaly za několiko stoletj, =.. geště celau půlnoc 
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temné pokrýwaly mraky. a swět neměl ziž ani Pliniuw. ani Taci- 
tůw. Řectj npisowatelé pri obmezenvch ewvch wedomostech po- 
Zůstawili nár pediné Částečné zminky o těch pokolenjch. penž bljše 
před otčíma gegich se hemžila: o wzdálenézšjch nic diklaňněého 
w:prawowali usumeli. Od Prokopa až do polowice $Dho mol. lnilera 
zuali hrage j národy dv Dučetru j obojo Pontu onedič. Wialn rowně 
tab gim byla neznámá. puku Herodotowi pred 1400 lety. Bám kem- 
stautiu Porphyrogeneta. dopjdiwáj ee náhodau, nepochybně ad 
kuěžuv Olhy. něco Jepějch a mjetnězejch zpráw o Slowanech re- 
skycl. olledem na kraziny uadwielauské a daléj západ w hrubě 
tie lápá. z pauhé toliko neswětlé powěsti pripomjnace leces © 
Bělochorwatech a Běloerbech. byrtugjejch pry za Turky (Uhrv) a 
Bawory. w sausedetuj Franhůw. což wse wlartuč Ježelo remn giž 
w docela uezuáíném kauté rwéta. Nad 1o pak tehdezij děrepisci 
domujwagjce re. zeby nezuámost cízjch národůw mohla bíti wy- 
pabrazena vadáwávjím gím zmen národůw drjwe nebo pozděsi tam- 
že vvedlých, nerozpakowají se prihládati Slowanům. k nemalému 
zmnětenýí a zatměný ljetorie gegich. sednak zastaralé nárwv Sky- 
thůw. Narimatůw, Gelůw a z., geduak nowoběžná gměna Hunůe. 
Awarůw a g. Od západu rowuauž měrau nemožné pohledáwati de- 
slutečného »wella ohledem domácího stawu a wnitrnjch přjběhůw 
pokoleuj vlowanských w prwnjch stoletjch gesich obšjraého roz- 
sjdlenj se po Ewrope: pokud zagisté wétjpenjm a rozějřeajm 
křesťanstwý u sausednjch Němcůw swétlo nauk se nerozžalo, me- 
mohli se z dáwněgsj doby wěrné zpráwy pauze w paměti docho- 
watí potomstwu, We skandinawských powéstech a ziných podob- 
ných pramenech nacházegjť se owšem mnohá zagisto Slowanůw se 
týkagjcj podánj; než w těch nenj možné s náležitau určitostj wy- 
snacití buďto času, we kterémž se co zběhlo, buďto pokolenj. o 
němž ve pedná, Po rozšjřenj panstwj Karla W. až k Labi obracjno 
sjce hustégí zřetel k lémto stranám: rozličný rozsjwatelé wjry 
křesťanské zapanětěli ne Čax po Času do přjležjejch kragin slowan- 
ských a pozistawili o nich gakéž takéž wědomosti. Tyto, zakžkoli 
ostatné wždy welmi nedostatečné, aspoň tjm nad giné předčily, že 
wětájm djlcm pronášely na obě ráz nepodezřelé upřjmnosti a na 
wlastnjm zkušený založené prawdomluwnosti *). Než když brzo 
potom nešťastný duch nágezdůw a podbjzenj poznowa posednul 
národy ewropegxké, zwláště Němce, když Slowané pod zámyslem 
obráconj plech k wjře wpleleni byli w dlauhé a krwawé wálky, od té 
doby čjm wjee o ních mluweno a psáno, tjm méně šetřeno křiwých 
pomluw a hunebných útržkůw. Pročež swědectwj spisowatelůw 
tro doby gedlné tam může swau platnost mjti, kdež se shledá býti 
prosté od přednudkůw a nenáwisti proti zpauzegjejm se Slowanům 
pohanským. K témto přjčinám, kteréž nás přes dlauhé časy po- 
ubawily důkladných zpráw o národech slowanských, připogiti geště 








0) Som, mimo ndktoré gine, počjtáme neocenčné zápi zeměpiece 
Haworského. Wia Pějlohy ©. XIX- 9 pisky zeměpis 
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náležj i to, že Slowané od wystaupenj swého z prwotnjch sjdel až 
do přigetj wjry křesťanské wšudy žili rozdělenj na drobná poko- 
lenj a malé obce. W takowémto stawu, negsauce náklonnj k wýbo- 
gům a nehrozjce zhaubau neodwislosti cizjch národůw, řjdčegi 
wali na sebe pozornost cizincůw, tak že tito málo kdy uměli 
náležitě rozeznati gedněch od druhých. Prwnj přjklad sgednocenj 
se mnohých pokolenj pod wládau gednoho panownjka podali Slo- 
wané západní w 7mém stol. za Sama, když běželo o swrženj gha 
awarského a wybawenj se z nátisku Frankůw; a wšak swazek 
tento, gjmž gméno gegich stalo se powěstněgšjím, trwal gsediné 
potud, pokud wytčený ejl od nich dosažen nebyl. Teprwé okolo 
Jowice 9ho stol., když nastaupilo dwoge wážné sgednocenj, gedno 
pod Swatoplukem w Morawách, druhé pod Rurikem w Rusjch, 
gjmž roziranšené rodiny a drobné wětwe polaučily se w ohromné, 
Im né národy, stali se Slowané hlawnjm předmětem historie 
sgské. Stegným téměř časem wystaupili z dosawadnj ukry- 
nosti swé sgednocenj Slowané pod gménem Lechůw 
na Wi: ulharů w Moesii, Srbůw a Chorwatů w Illyrii a Če- 
chůw na Wliawé i Labi, založiwše w těch stranách znamenitá, 
ná a dlauho trwalá králowstwj*), Wšecko toto, zdeť gen běžně 
»tkuuté, slaužiti má k obmezenj a we slušné mjře udrženj na- 
děge našj ohledem historie Staroslowanstwa w této druhé době, 
kteráž li nad historii prwnjho okresu hognostj zpráw a plnostj, 
swětla dosti znamenitě wyniká, wšak nicméně , uwažowána sama 
w sobě anebo k historii giných tehdegšjch národů w Ewropě při- 
rownána, wždy předce, zwláště w prwnjch třech stoletjch, nad mj= 
kusá a matná, Šjřenjm se známosti historických, do dneška 
iplně newywážených pramenůw této doby a dokonalegšjm wykla- 
| tytýž welice zatmělých swědectwj gegich owšem negedny 
strany tehdegšjho žiwota národůw slowanských potomstwu našemu 
lépe nežli nám wyswětliti se poštěstj: dokonále wšecku wšudy tmu 
zapuditi a wystawiti wšeligak auplný, wérny historický obraz Sta- 
roslowanstwa této doby neybystřegáj wtipnost a neystálegšj pilnost 
idská powéky nadarmo pokaušeti se bude. 
Spisowatelé tohoto okresu, zwláště pak prwnjch dwau sto- 
tj, napospol cizinci, neboť domácj naši pramenowé mnohem po- 
ěgi se počjnagj, podáwagjce nám zpráwy 0 Slowanech, pán 
ge pod rozličnými gmény, nazýwagjce ge wůbec a neyobyčegně 
wany (Slavi, Slaveni ), WWinidy čili Wenedy a Anty, tytýž pak, 
ačkoli welmi pořjdku i $rby (Spori, Servetii, Zeriuani). U spiso- 
watelůw 6ho stol., u nichž zmjnka o Slowanech se děge, gichž gen 
šestero se počjtá, gména tato w následugjej se pogewugj způsobě : 
u Prokopa slowau Selavini, Antae, Spori, u Jornanda Winidae, Ve- 
neti, Sclavini, Sclavi, Antes, u Mauricia a Agathinsa Sclavi, Antae, 
u Jana Biclarského Sclavini, u Vibia Seguestra Servetii, W pramě- 
nech 7ho stol. namjtag) se gen gména Selavini, Sclavi, Venetii (t. 


, bj) Surowiecki Sledz. pocz. nar. atow. atr. tá 
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Wenedi) a Antae, w pramenech 8ho stol, gen Sclavini, 
nidi, Winedi a gméno zemj Anthaib i Banthaib u stdiného P 
Diakona. W 9tém a w 10Otém stol. hlásagj se gména Selavi, 
ni, Selavini, Sclavani, Selavones, Sclavanisci, Winidi, Wine 
nethi, Winnetes, Winades, Windones, Hwinidi, Gwinidi, 
Wenedonia atd., an naproti tomu názwu Antae nižádné 
se newyskýtáej. Ze zmen gednotliwých národůw šlěte 
wygmemeli některé přjpadné, gako Suarices u zeměpise I 
ského, a Draguvilae, Sagudatae, Welegizitae, Baiunitae, B 
Rynchini w žiwotopisu sw. Demetria (ze 7ho po“ 
prwnjch třj stoletj žádná we spisjch sauwěkých děgep 
slowně se neuwozugj 3; ačkoli negeden z nich pak V ná 
slowanských a rozličnosti gmen gegich, bez wyloženj ich, a 
připomjná*). A wsak wtoku9ho ageště wjce 10ho stol. poge 
kowé množstwj gmen gednotných národůw a národkůw slówtů 
w historii se pogewuge, že pečliwému historikowi, chtězj 
wšecka náležitě shromáždíti a wyložiti, nesmjrná se zam 20 
ce, ačkoli bez nj we staroslowanském děgepisu dostatečr 
dosjci nelze. Toto o pozmenowánj Slowanůw u cizonárodn 
sowatelůw této doby předeslawše, přistupme giž ku pře ev; nému 
přehledu děgin Slowanstwa w této době, mjstněgšj wyloženj wšecl 
zde podotknutých, gakož i giných tu naschwál pominutých 
zwláštnm článkům pozůstawugjce, k 
wau býti a takořka bránu otewřjti má. 
bi nám tak málo zůstaweno zpráw o počát 
děgjch národůw slowanských, za tau přjčinau k určětý loby ge- 
gich wystupowánj ze dřewnjch wlastj a rozsázenj se po nowýc n 
sjdlech potřebj wjce hledati pomoci w rozwážných domyslech 
nežli we wýpowěděch sauwčkých spisowatelůw. Doba přibljženj 
se ku pannonskému rodě hr nebyla prwnj doba gegich stě- 
howánj; W té straně neydéle potlaukali se ač nehognj počtem, 
wšak iaekě mohutnj sjlau ostatkowé Iunůw, Gothůw, k 
Langobardůw a giných národůw, mezi něž nelze bylo wtjrati se 
bez brani a boge. Na wýchod i západ swých hranic časněgí i si 
řegi měli Slowané wolný průchod, Po nágezdu Go | 
a giných Němců w sewerozápadnjch stranách Pontu mohutu 
národowé sarmatšíj mezi Dněstrem, Dněprem a Dosěáí 
wichřice zapudila konečně nečetné zbytky Alanůw, nů w 
Jazyzůw do wzdálených odtamtud končin; částka gegi ch, předá 
přes Dunag, táhla s Wandalýy do Hispanie, částka pe) 
nad Ligerau (Loire), w podkragj Sarty (kdež po dá dete 
finské hledak čůstka, wywázší po smrti Attilowě ze služebnosti 
> hledala autočiště u cjsaře Marciana w Moesii, K wjře 


> 


218 omamné. Goth, ©. 5. Onornm ga ší F nunc per varins 
immilina et loca mutantur, Procop. B. G. 1. IV. 
ohm: S. Demetrii I. II. segm. 158. koky gens kmanom pop 
Droguvitis.., . religučsgue neationibus congregůla ete. 


še 





$.25. O Windech, Antech, Slowanech. 453 


podobné gest, že giž w té době, t. na konci 4ho a wběhu Šho stol., 
Slowané na hořegšjím Dněpru a odtud dále k Wolze i pramenům 
Donu bydljej, použiwše přjhodné chwjle, hranice swé na gih a 
az téměř k samému Pontu pošinuli, kdež ge datonše po- 
zděgšjch wěkůw nalezá. Hunská wládu, ejž owšem wětšj částka 
Slowanůw byla podřjzena, dle wšj podobnost nebyla 
šjřen se mjrných, mohutným tém podmanitelům w negednom ohledu 
žitečných Slowanůw nepřjzniwa; wjmeť zagisté z Jornanda, že 
Hanové okolo 1, 384 Antůw proti zuřiwému ostrogothskému n. 
harowi mocně se ugali, aniž drjwe od wogny přestali, 
ného oněm bezprawj na ukrutnjku tomlo náležitě ee 1 
aku mnohé giné okolnosti tomu naswědčugj, že mezi Slowany 
a Huny dlauhotrwanliwé mjrné swazky mjsto měly, gakž o tom 
náb od nás gednáno. (S. 15. č, 5.) Z mjstného položenj gména 
m oskách Peutingerowých, kteréž we způsobě nás došlé 
vzděgzšj od I. 423 negsau, s gistotau domyšleti se lze, že Slo- 
doby ziž načitě ku Pontu se byli přibljžili, Brzo potom 
hřj a Bulharowé, podlé wýpowčdj Řekůw a důkazůw no- 
bgsjcl temných zednokmenci Hunůw, až do toho času neznámj, 
»pustiwše m šwau wlást za Wolhan u hor uralských a opano- 
Maecotu, Černomořj i Tavridu [ok. 474), zamezili 
w se šjřenj na wýchod. Tudy pošlo, že tito, zwláště 
penj hunské řjše, tjm walnégi tiskli se do Dacie a k Du- 
Ba ún že na stoku Sho a 6ho stol. půlnočnj břehy dolez- 
jha giž docela w gegich byly drženj. ($. 27, 28. 29, 30.) — 
Západnj končiny prwotnjch sjdel Slowanůw časněgi geště, nežli 
choduj, wypráznily se ode dřewnjch swých bydlitelůw. Počna 
> 2ho stol. národowé germanštj a celtičíj, osedlj na wychod i 
tápad Odry, stěhowali se w nepřetrženém půsmě gedni po dru- 
h 24 ku hranicem panstwj řjmského. Od té doby do konce 
Zho stol. spatřuzeme Wandaly, Silingy, Burgundy, Lygiy, Buriy, 
ližsj obywatele Odry, giž rozprášené djlem na Dunagi, djlem 
Rénuaž do Gallie i Hispanie. Za nimi wysli Herulowé, Rugii, Tur- 
ingi feloné, Langobardi a ginj, tak že w Štém stol. giž w celém 
om prostranstwj ani zmjnky o dáwnjch těch podruzjch wjce ne- 
nalezáme. ($. 18.) O Semnonech swewských, gegichž osady wzta- 
waly se sudy od Labe až do Warty, we wšj té tlačenici a mj- 
chanici zegjejch semotum národůw německých giž nikde nie 
e nepř homjná, což nám důkazem gest, že časně odlamtud do 
del bratrských Swewůw i Hermnudurůw okolo zřjdel Mohann 
: přenesli. S této tedy strany mohli Slowané giž we tém stol., 
medřjweli, rozprostjrati se w podkragj Odry i zaugjmati uprá- 
ná sjdla po Wandaljch, Burgundech, Silinzech, Semnonech a 
ch Němejch, a před koncem Šho stol. pošinanti se až k Sale, 
eh i západnímu pomořj baltickému, W té straně i po- 
w krátkém čase staly se gim prjstupné ; po oslab- 
w i Kwadů, w poslednj čtwrti Sho stol., zalidnili 
wu loan anobrž pronikli až do hranic baworských i Fran- 
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bho stol. spisowatelé, kteřjž po uložených bauřech mohli třebas- 
V: z částky zrakem swým wystihnauti proměn, w nedlanhém pr 

gitj času na půlnoci zběhlých. Giž té chwjle [494] nenalezali tam 
žádné giné leč slowanské národy, mezugjej při západnjch konči- 
nách baltického moře s německými Warny. Z giných neydáwněr 
šjeh o nich tu zmjnek tolik wjme, že w prwnj polowici Gho stol 
řeka Labe oddělowala Srby a Swewy, a že onino, brzo po zpuštěr 
wýchodnjho Durinska od Awarůw [562] a Frankůw [556, 5 
wstaupiwše do kraginy mezi Labem a Salau, gi zaugali, Ač 
spůsobu tohoto šjřenj se Slowanů we kraginách nadlabsk 
žádných sauwěkých a podrobných zpráw před rukama i 
wšak nicméně ze mnohých okolnost) poněkud s gistotau domýšleti 
se můžeme, žeť ono nebylo weskrze pokogné whošťowánj se w kra- 
giny bezlidné a polopusté přjčinan zděláwánj plodonosné půdy, ný- 
brž i branné opanowánj zemj nepřátelských. Nesmjrná lidnatost a 
bezpřjkladná pracowitost rolnických Slowanůw, spogená s hrdir 
skau mužnostj a wytrwalostj na wognách, zgednala gim w této 
straně takowau přewahu, že bozownj Frankowé, Durinkowé n Sa- 
sici co rok wětšj a wětšj sauženj swých pozůstalých sjdel trpě- 
liwě snášeti museli. Tato weliká lidnatost a pracowitost pozdwihla 
giž w 8mém stol. tak dalece promysl a obchod Slowaniw západ- 
njeh, že Karel Wel., gednak ze záwisti, gednak ze žádosti přewe- 
denj geho do swých kragin na moři středozemnjm, za prospěšné 
záměrům swým uznal, uchopiti se k zastawenj gcho w té straně 
rozličných, na djle ostrých prostředkůw. ($. 39, 40. 43. 44.) — 
Výmž časem, započaté na pontickém pomořj stěhowánj Slowanůw 
trwalo w celém toku Gho a dokončilo se teprwé w prwnj polowici 
7ho stol. přegitjm Srbůw a Chorwatůw do Ilyrikum. Ačkoli ne- 
máme na to wyrazných swědectwj, žeby Slowané před polowicj 
Gho stol, giž přes Dunag do Moesie a Pannonie byli se přenesli, 
wšak nicméně za mnohými přjčinami pochybowati o tom nenj 
možné. Letopisowé byzantinštj wyprawngj nám o wpádech Slowa- 
nůw 1.527, 533,546 do Moesie a Thracie; tolikéž u wogenských 
plaejch anebo gednotliwých bogownjejch Řekům ze mzdy slaužj- 
ejch I. 537, 540, 547, 555, 556 a z. časté zmjnky se nalezasj; o 
mjrném rozhoštěnj se rodin slowanských w gižnjm Zadunagj histo- 
rie mlčj, ačkoli ono dle wšj podobnosti giž na schylku Šho anebo 
na úswitu Óho stol. započjti se musilo. Awarowé zagisté, přišedše 
k Dunagi okolo 1. 560, musili se přeprawiti přes dotčenanu řeku i 
Sáwu, aby pokořili Slowany, zdáwna od té strany nagjžděgjej na 
wnitřnj kraginy wychodnjho ejsařstwj. Pozděgzi, když Awarowé 
sami wpády činili do Thracie, gsau sledy, že gim Slowané usnad- 
míli přeprawu. W popisu měst a hradůw Moesie, Thracie, Mace- 
donie, Epiru a Illyrie u Prokopa [552] nalezá se giž nemálo zmen 
pronášegjejch na sobě patrný ráz slowančiny. Podlé toho slušně se 
domýšleti lze, že ona sedmera pokolenjslowanská, o nichž historie 
1. 678, když ge Bulharowé w Moesii zastihli, přjležitě wypráwuge, 
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twázala se giž wprwnj polowici Óho stol, w tyto kraginy zadunag- 

, a že při pokogně prowozowaném rolnictwj nezawdala tu přes 
dilanhý čas žádné přjčiny historikům ke zmjněnj o nich. Po přibytj 
karaiskočudských Bulharůw do Moesie, některá pokolenj, magjce 
—w nenáwisti ty nowé podmanitele, přenesla se odtamtud do giných 
kkrazů wychodnjho cjsařstwj ; ostatn) pozůstalá wětšina w prodlenj 
ov a předstihla a zrostem swým zadáwila panugjcj národ, že 
Kr gména nepozůstalo po něm žádných sledůw. Rozličné ty 
osady slowanské w někdegšjch kraginách řjmských w krátkém času 
fak welice se rozplemenily, že lidnostj swau pokryly drahnau 
částku wýchodnjho cjsařstwj, Když gedni rozšiřowali co rok dále 
„hranice počátečně zaugatých sjdel, tož zatjm ginj wycházeli dobro- 
„wolně zalidniti rozmanité krage a okol) Thracie, Macedonie, Thes- 
salie, až i samého Peloponesu. W Zmém a S8mém stol. počali Slo- 
wané, wolně i newolně, utjkagjce nátisku Bulharůw a konagjce ze 
mzdy wogenské služby knjžatům arabským, anebo od cjsařůw 
řeckých přewedení gsauce, rozsazowati se po různu w Maloasii, 
w kragi Apamijském, w Syrii [664], w Opsecium [688), w Bithynii 
(762), nad austjm řeky Halys, w okol) Trapezuntu atd. Tito poslednj 
odkudžby tam se byli dostali, z Bulharskali, čili snad neprostředně 
ze sewernj wlasti Antůw přes Kaukas, newédomo. W prwnj polo- 
wici 8ho stol, w čas oslabnutj wychodnjho panstwj, Slowané 
w Řecjch osedlj, hledjce přjhodné chwjle, tak mocné po celém ně- 
kdegšjm Řecku, Thessalii, Helladě a Peloponesu se rozwodnili, že 
n p spisowatelé nad poslowaněnjm celého Řecka nařjkagj. 
Z Řecka a Peloponesu přes dlauhý čas konali wyprawy mořské 
na rozličné nýaprčeckého mnohoostrowj. Ačkoli pak ku posledku 
podařilo se Cjsarům gedny z opanowaných kragin zase wypudili, 
druhé sobě we služebnost uwesti; wšak nicméně některá pokolenj, 
gmenowitéě Milenci a Jezerci, osedlj w Peloponesu w Elidě a La- 
cedaemonu, s obogj strany hory Pentadaktylu, hágili dosti dlauho 
swé neodwislosti. ($. 29. 30.) — Od pannonského Dunage šjrily se 
osady Slowanůw na západ do hořegších Rakus, Chorutanu i Kragi- 
ny, gmenowitě po přegitj Langobardůw do Wlach 1. 568, zwlůště 

| enjm Awarůw, tu dobu mocně w Pannonii panugjejch, Roz- 
jřenj se Slowanůw až k baworskému čili nyněgšjmu tyrolskému 
kragišti w hořegšjm audolj Dráwy následowalo s neobyčegnau ry- 
ehlostj od I. 592—595, Nepochybně týmže časem i bljzké kraginy 
> „ Furlansko a Istrie, od nich zalidněny byly. (S. 35. 
3.) W prwnj polowici 7ho stol., mezi 634—638, mnohočetné zá- 
stupy Srbůw a Chorwatů, wystaupiwše z kragin zalatranských, 
gmenowaných Bělochorwaty a Bělosrby, podaly se přes Dunag do 
končin wýchodnjho cjsařstwj, a wypudiwse Awary z Pannonie mezi 
Sáwau i Dráwau, osedly w téže gižnj Pannonii, Dalmatii a w ostat- 
njm Ilyrikum. Oddjl zich giž něco dřjwe ubytowal se w Macedonii 
w okolj nyněgšího města Srbice na řece Haliakmonu (Indžekara), 
u prostřed giných wětwj slowanských. ($. 31. 32, 33, 34.) Z těchto 
iných osad powstaly tu w krátkém času kwetaucj slowanské obce, 





456 Okr. II. ČL. I. O Slowanech wůbee, 


užjwagjej domácjho řádu pod rozličnými spráwci, pozdě; mě. 
<, něné na: knjšetstwj a králowstwj. Karel Weliký jee der: A 
| přemoženj Awarůw, dnešní Rakausy, Korutany p aé L 9 l 
tam několikero pokolenj Slowanůw, kteréž on, gakožio pokozo 
rolnictwjm se objragjej, zůstawil na swých mjstech pod | rm 
wlastnjch gégich wéwod a wůdcůw. Z této panugjej 1 
ku polnjmu hospodářstwj pošlo to, že Slowané w . 
mých nepřjzniwcůw swých, ochotné nalezali přizjmánj. Z 
wětěj částka kragůw i okolj, gež we wýchodnjm okáčnínk 
byla gim dobrowolně ke zděláwánj postaupena; mnohc 
čeledi, kteréž hluboko we hranice a do samého zddra 4 | 
německých byly se pošinuly, přes několiko stoletj eros 8 idných 
nezakušowaly křiwd a nátiskůw, ale nad to, z přjnkaánděi j 
geelc promyslnosti a nepřemožené pracowitosii pečowi 0 t al | 
jm dál wětšj gich počet tam byl sprowázjn. Mezi gin: gr 
Bonifacius na počátku 8ho stol., skrze nadánj hogm nku sad, 
přiwábil četné rodiny Slowanůw do okolj Fuldy, ho 0- 
anu, Wirceburku, Bamberku, Baireulu, kteréžio kr: E 
kluč řemnohých pustých lesůw a obrácenj gich w auri valné r- 
č5 dladho potom nazýwány byly windickými. j | 
sauwékých spisowatelů wšecky podobné osady ; egich w dávaj 
nýt i založené, „P čna od Rakus pres Tyrolsko až do ar berku 
a Šwegcarska ( j 


—: 


ngadin, Wallis), w hornjch i dolnj oř 


we Šwabsku, w palatinatě Rénském, we Frankonii, V anéc 


nách Mohanu, w Hesku, Durinsku, Brunšwicku atd., 

waly až téměř do 15ho stol. u prostřed Němcůw swau národnost a 
mateřský swůg gazyk. ($.43.44.) — Newědomo, we které době a 
odkud, z Polabjli, čili mořem z nábřežj Wislanského, Ě 
četné osady Slowanůiw do Britannie a Batawie, rozhostiw 

onde we dnešným hrabstwj Wil:širském, tuto pak wokolj Utrecht- 
ském, kdež ze podlé hodnowěrných historických swědectwj giž 
welmi časně nalezáme, ačkoli pozdězi přewahau domácjch náro- 
důw docela přitlumené a udušené. ($. 44. č. 5.) — Týmž časem, 
když na rožloženě wetwe kmene slowanského w podk: 

Labe, Dunage, w Moesii, Thracii a Ilyrikum hogněgšj historick: 
swětlo padali a děginy gegich ozařowati počíná, hlavnj kmen a 
takořka semeniště národůw těch, w nepřjstupných gi | Ewro- 
pegcům zemjch zatatranských, w podkragj Wisly a až 
k hořegšj Wolze, zeště pořád wětájm djlem neproniklau rauskau 
zůstáwá zahalený. Nenj pochyby, že pozůstalj tito hlawnj náro- 
dowé slowanštj w odwéčných swých wlastech, požjwagjee blaže- 
ného mjru, a wrtkawosti ostidu, wesměs nitě; mnohem méně, 
nežli rozptylenj gegich bratři na gihu i západu, zakušugjce, zrů- 
stali poznenáhla a sjřili se w takowau moc, lidnost a sláwu, w ga- 
kéž nám ge historie 9ho a 10ho stol. pogednau před oči stawj. 
Panowánj hrozných a hnusných Awarůw, těchto zapekleněných 
wyrogenců wýchodnjho Pouralj, wypařiwšjch se I. 557 na Donu, 
uwalila sice těžké pohromy na negedny pokragnj wětwe těchto 
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sewernjch Slowaniw, gmenowitě na Anty w dolegšjm Podněpřj 
a na Duljeby w nyněgšj Wolyni [559]; a wšak wichřice tato ge- 
dmak brzo se přehnala a do zemj podunagských obrátila, zednak 
též wšechněch sewernjch národůw slowanských nezasáhla. O po- 
kolenjch zagisté osedlých při wýchodnjch březjch Baltiku wjmeť 
© gistolau, že když chan awarský, panugjej w Podunagj, mnohými 
dary nakloniti ge chtěl ku přislánj mu pomoci proti cjsaři Mau- 
riciowi, tito té geho žádosti směle odepřeli ; o giných, hlauběgi 
na seweru sjdljejch, že nikdý osuhlému panstwj Awarůw podro- 
beni nebyli, srownau bezpečnost) tušiti se může. Méně šťastnj 
w ohledu tom byli rozdrobenj, počtem nerownj wystěhowanci slo- 
wanštj na gihu i západu. Neboť ačkoli i mezi těmito někleřj, gako 
Slowané we Walachii pod wůdcem swým Lowrelau z počátku 
směle se zepřeli proti tomu pychu a násilj těch diwochů ; wšak 
nicméně wětšj gich částka w Pannonii, w Morawách a Čechách brzo 
padla pod těžké gho poroby awarské, nemohši odolati té toliké 
sjle a zuřiwosti, Než i toto newolné pokořenj se w poddanstwj těch 
el'dských mučitelůw netrwalo dlauho. Udatný Samo, sgednotiw 
Čechy, wany a okolnýj Windy pod swau gedinowládu, pomstil 
se nad Awary za činěná Slowanům přjkořj (623 sld.); Chorwati a 
Srbowé, přešedše přes Tatry do Illyrikum, potřeli ge na hlawu 
w Dalmatii (634 sld.); ostatky gich sežral krwawý meč Karla 
Welikého [791] a Bulharůw [807|. Po odwrácenj zkázy awarské 
nowá nebezpečenslwj zahrozila Slowanům wyrogenjm se z téhož 
hrůzoplodného wčelince, t. z Pouralj, četných tlum neokrocených 
diwochůw, gmenowitě čudských Kozáarůw [pr. 800], Maďarůw 
[č tureckých Pečencůw (př. 900), Plaweůw č. Kumanůw agi- © 
ných, naměřugjejch w popel a paustku obrátiti celau Ewropu. Za- 
ně mocné gedinowlády na Rusi [862] a w Polště (ok. 840) 
| jla se konečně nepřelomná hradba proti dalšjm náplywům 
těchto asiatských cizogazyčnjýkůw do hlaubi Slowanstwa, zagedno 
ik odwrátilo se od Ewropy nebezpečj giž giž nastáwagjejho gj | 
Kaskeiolění (S. 27. 28. 37. 38) jih a 3 
6. Končjce tento stručný přehled hlawnjch sjdel Slowanůw a 
gezich rozhoštěnj se po weliké částce Ewropy w průtahu tohoto 
druhého okresu, můžeme giž s wělšj dowčrau a smělostj opako- 
wati na začátku tohoto djla (S. 6, č. 3.) pronešené swé zdánj, že 
Slowané w době swého wystaupenj w děginách středního wěku 
lidnatosíj swau daleko přewyšowali wšecky ostatn) kmeny ewro- 
é, u že proto gediné pohledáwali nowých zemj, aby zůrod- 
niwše ge wlastnj pracj, giž wjce nikdý gich neopauštěli. Nenj pak 
na tom dosti, že odnich zangaty byly kraginy někdy Rjmanům ná- 
ležité, a hranice gegich sjdel porozšjřeny od Labe až k Wolze a 
Donn, od baliického pomořj až k ostrowům adriatickým a aege- 
ským; k odporowánj nágezdům a wtjránj se cizincůw potřebj bylo 
okryti a obsaditi ge wšudy dostatečnau lidnatostj, a w domácich 
toliko pramenech hledati potřeb k žiwobytj. I gednomu i druhému 
učinilo se zadost, Slowané wšudy osedlé gednau krage dochowali 
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pozděgšjm swým potomkům ; wšudy při pr ich 
nowých sjdel nalezáme četné rodiny giž přívázané k dědí yé: | 
mi a zaměstknané pokogným gj zděláwánjm. "Tét nes ná - 
klonnosti ku prácem polním a hospodářským, této c 

zwláště ohledem na onu dobu Ewropy, tehdáž wogen: HanÝ.> ge: 
potlaukawých swětohromcůw až w záklac 9: an 

w paustku obrácené, práwem gmenowati můž (pos p sf 
rozdrobenj a po wzdálených kraginách roztrau náro by 7 p- 
wanštj za swé zachowánj, ty gediné wygjmage, gež p to př opis á 
sausedůw nenáwist a zloba rozličnými nechwalnýr zů dky 
ztenčila, odnárodnila a wyplenila, buďto nowých r nad »řemoc 
z obraných sjdel wysadila a do giných dněnké pnčin, 
gednau ku brzkému tamže zahynutj, zapudila. Kdok 

gest welikého rozšjřenj Slowanůw na počátku stře 

smutného toho losu, gehož negedněm přjliš oc wět 

w cizině zakusiti bylo, diwiti se nebude, uslyšjli o p poz úslateje 
hoto národu w neyodlehlegšjch stranách swěla, a | 
smjšenj se geho s rozmanitými kmeny a a ně 

Němci, Řekové, Walachowé, Uhřj, anobrž i někte 

powinni gsau Slowanům za nemalau částku awé | nosti, get 
polowice Ewropy od Slowanůw gest w letopisech člowěctwa děg 
téměř bezpřjkladný. Nebyloby w něm diwu, kdyby si ncházegjc 


M 


z obwyklých pohnůtek, obyčegnými prostředky yh ee é. 

Wědomoť, čehož dokázati může lid nadšený žádos j laupeže “ 

sprawowaný moenau wůlj zednoho wůdce a wládce, Děri ny swěta 
ukazugj nám nemálo přjkladů welikých opanowánj, w šak nicméně 

žádný z nich nemůže býti rownán s rozšjřenjm se šlowanů“ 3 

Když ginj národowé, sgednocenj společnostj právě ené nepě ořo 

wali se gednočasně a w hustých zástupjch na spatřené me átel : 

Slowané, rozdrobenj na zwláštnj rody a čeledi, bez w 

san ém rozcházeli se w malých hromadách, w oddjh 

ných chwjlech, po různých stranách swěta,  Onino, ce se 

wůli a rozkaz gediného wůdce, postupowali wáná m gc 0. 

nutjm ; Slowané, při řádu lidowládném, než se naklo te 

rému předsewzetj, uwažowali napřed wyhody, gjžby se nasazer 

drahého pokoge nadjti mohli.  Ginj podmaniwj py <. lowé, uwykl 

žiwobytu wogenskému, přeljtali z mjsta na mjsto we hrůzonos 

tlumách, hledazjce nepřátel proto gediné, aby ge b stějn m swé 

orudj zbiti a z hotowého zbožj oblaupiti mohli; Slow 

zenj swého mrawů mjrných, krotkých a lahodných, na do 

ných swých stěhowankách hledali gediné země, gižby pote -m 

njho čela zúrodniti mohli, bogngjce nerádi a gen z donucen, * | 

wjce k obraně swé nežli na wybog. Zdá se, že sám o něm 

gich záměrům a spůsobům w gednánj i chowánj se, chtě 

čiti trwalými skutky; neboť když onino nágezdiwj náměšnů 6 buď 

giž spolu s prachem swých laupežj wyhynuli, anebo aspoů + 

domě na náklonku k tomu gsau, Slowané naproti, nbhěgiwše ; sobě 

přes wšecky wichřice zbauřených wěkůw zaugatá w pradobě. 
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(dočekali se šťastné té chwjle, kteráž gim slibuge stálý byt a 
zdárné zkwetánj národního žiwota i nerozlučné od něho sláwy *). 
0+% Připomenuli rsme nahoře, že obyčegná gména, pod nimiž 
(Slowané, kdykoli wůbec a auhrnkem o nich řeč běžj, ode spiso- 
'watelůw tohoto okresu, zwláště pak prwnj geho polowice, uwo- 
agj, gsau Winidi čili Wenedi, Selavi č, Selavini, Anlae 
ras . Servetii č. Zeriuani, t. Srbowé. Podawše giž na giném 
mjstě wýklad anebo alespoň potřebnau, z půwodnjch pramenů wá- 
žennu děgeslownau zásobu k lepšjmu wyswětlenj gmen Windi a 
Sebi (8. 8. č. 15. S. 9. č. 5.), a odkazugjce wyloženj názwů ge- 
dnotliwých slowanských národůw, Lechůw, Čechůw, Chorwatůw 
atd., k následownjm článkům, připogjme zde, pro doplněnj přj- 
tomného wšcobecného přehledu, wýsledky badánj swého ohledem 
| “ dwau slawných gmen Slowanůw, t. Antowé a Slowané. — 
Gmén „ Avrau, k němuž neydřjw zřenj swé obracjme, ani 
wšec! becno tj ani trwalostj swau zgménu Slowané se nerowná. Po- 
mně powčdomo, wšickni swědkowé a pramenowé, z nichž 
owjce nebo méně wýnosné zmjnky o Antech na swětlo wy- 
e mohau, gsau následugjej dewatery: Jornandes [552] 
Prokopius [552] Agathias (590], Menander (594), cjsař Mauri- 
cius [582— 602), Theophylactus [629] a geho opakowatel Theo- 
»hane: vlála letopisy Carhradské nazwané chronicon paschale 
] wel Diakonas [770]. '"Tjm spůsobem užjwánj gména 
ntae, saudě podlé pramenů, w nichž ono se nalezá, zawřjno gest 
mezjch dwau stoletj; rozprostřenj pak samého národu, tjmto 
 wyznačeného, newybjhá nikdež, gak brzo uwidjme, z 
čin Zadněprowského seweru a kragin na euxinském pomořj le- 
ch. Než poslyšmež neydřjwe wýpowědi dotčených swědkůw. 
Jor podáwage zpráwu 0 rozšjřenosti Slowanůw na počátku 
6ho stol., rs mezi giným o Antech w tento smysl: „„Winidůw 
gména ačkoli nynj dle rozličnosti rodůw a sjdel se měnj, wšak nic- 
méně neyobwyklegi Slawini « Antowé (Antes) nazýwáni býwagj; 
Slawini od města Nowietunského a gezera řečeného Musianské až 
ke Dněstru a na půlnoc až do Wisly obýwagj; Antowé pak, genž 
mezi ními gsau neysilněgšj (fortissimi, t. neyudatněgšj, neybogzo- 
owněgšj), na oklice Pontu ode Dněstru až do Dněpru, kteréžto řeky 
cesty od sebe gsau wzdálené, bydlegj.““ A na giném 
mjstě : „Títoť (t. Winidi čili Slowané), ač z gednoho kmene pošli, 
nynj trogj gméno magj, totižto Wenetowé, Antowé, Slawowé (Ve- 


9 H. Luden Tentsche Gesch. II. 495. Das Ziel, zu welchem'dic sla- 
sleskem Vůlker gelangen sollen, zeigt sich dem denkenden Menschen 
nur in weiter Ferne, Kollár Sláwy Dcera II. wyd, znělka 260 : 
Arci že gdau ginj cestau hladšj, 
Že mi a pozdě za nimi, 
gsme ale a náš národ mladšj; 
ý 60 o gin dokázali zmíme, 
Nez to skryto přede ginými, 
Co my w knize lidstwa býti máme. 
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bu ao m n vam ia Than 
= s + nu I * Herulůw 
| tak 


; buď staroslowanské gest, Ku prwnj donéjem 
| j důwodowé. Přede wšjm wůbec známo 
| Bho až téměř do konce 5ho stol. mnoholičný n 
| nůmečtj, Gothowé, Wandalowé, Gepidowé, irgu 
P. Ba -Černomořj aw Dacii podruhugjce, se Slowany w 
-žiwi byli, gindy mjrně a přátelsky 8 nir 1ejce, 
ežnické názezdy a wpády do zemj gegich činjee. 
neméně gisto gest, že slůwko Anta r Jidu německého 
bodné ; bylo Neboť Pawel Diakon wyprawugj o 
bardůw do země Antůw (Anthaib), zpráwu tuto z nižadného 
ného pramene řeckého a latinského, nýbrž, gakž gsme giž 
" dokázali, z domácich národnjch zpěwůw a podánj wážil. 
Totéz B00 m se lze o podané Jornandem powěsti © 
wowě proti Antům. 'Teprwé z rozpraw Gothůw 
Němcůw dostalo se gméno to k Řekům, u nichž ono, po koa 
howánj se Němcůw odtamtud, i brzo docela wyhaslo, 
w německém gazyku nalezá se slůwko, kteréž skladem swým se 
gménem Antae docela se srownáwá a wýznamem přewýborně 
sem se hodj, t. ags. ent (gigas), mn. p. entas, adj. entise (gi- 
us), stněm, anzi, enz, got. snad ants č. antus ( skan, 
air, jotr (?) atd. "), Wážiti zde slnšj, že Jorn | 
wálně na wýznam toho gména narážege, buďto i -nic toho 
ege, toto napsal o Antech: „„Antowé, mezi wšemi Slo- 
wany neysilněgšj (fortissimi) '“), a porownati dále, co Helmold 
ohledem gmen Weleti č. Lutici poznamenal, že prý lid ten pro 
swé udatenstwj (a fortitudine, slw. ljut, strenuus, acer, fortis) 


(W) Procop. B. G. 1. II. c. 15. Srrfiter II. 24, vu 
w) Grimm D, Gr, I, 225. 251. II. 213. JIT. 691. Též, D, Myth. 301 
Cod. Frising. w Kóppen. Sohbran, slow, pam. str. 14. Stněm. anzo, anzi, 
ens, sedem, enzawip, enzenberg (riesenberg), co wlastnj gména čnáto 

se na 
16) Jrusě. Goth. c. 6. „Anies vero, gui sunt corum (Winidaram) 
portissimi ete, 
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Dunage k sewerowýchodn klade " Theophylakt též z u či 
"Sl hi rý těchto, p se (zdá, tehdáž na Pon 
1 sjdljejch a Ae pomocné pluky wysjlagjejch, oněch s 
Awa: aje Dunag na Řeky nabjhazjejch, a proto od ejsařského 
dee Gudwina wálkau stjhaných. Chan awarský prý nad náro- 
1 Antůw, pro pomoc Řekům poslanan, pomstiti se chtěge, 
řewého Apsicha proti nim wyprawil (602]. "Totéž po Theo- 
aktowi opakuze wypisowač geho Theophanes *'), Letopisy 
Carhradské ((ehrenlcot paschale) běžně toliko gména Antůw dotý- 
azj, , oznamugjce, že cjs. Justinian (527, 565) s chlaubau w powe- 
ch s ých nazýwal sebe wjtězitelem Antůw "*), ačkoli, gakž 
jám dobre powědomo , přjgmj toto raděgi připomjnalo hanbu a 

styd, nežli sláwu geho "zbrani proti tehdegšjm Slowanům. © Napo- 

ledy Pawel Diakonus, mluwě o wýprawách Lanrgobardůw podlé 
arých národnjch podánj, prawj, že tito hnuwše se z Mauringie 
připlauli do Golandu, kdež za některý čas obýwali, potom prý 
a několiko let wládli zeměmi Anthaib, Banthaib, Wurgonthaib, 
Ikudž prý až za Don přešedše s Bulhary se potýkali (ok. 379 
]**).  Oceniwše giž wýš Ro platnost tohoto swědectwj 
3. 8. č, 10. S. 18. č, 6.), zdeť gen to podotkneme, že i zde spo- 
tost těch gmen na wýchodnj položenj Antůw, někde w saused- 
I w (Wurgonthaib, Wurugundi), ponkazowati se widj.— 
ého uwáženj swrchu s ee P be swědectw) dwogj přede 
| wěc zdá se gasně wyswitali, t. předně že gménem Antes, 
cnikoli celý slowanský kmen, úýkrě některé toliko gcho 


Antae, 
bed „or od austj Dněstru a Pontu hlauhěgi na sewer 
podělowány býwaly, podruhé pak, že názew ten, w domá- 
ech nikde se newyskýtagjej, gestiť spjše cizozemský, 
nešli slowanský. Co se wýhradnjho přiwlastnowánj gména toho 
| ve fr ko dotýče, to gak z uwedených nahoře wý= 
povědý zřegmé, tak i z giných mjst týchže spisowatelůw prů- 


a 4 


1) Mauricii Art. mil. 1. VIII. w Arrčaní Tactic. ed. Schejffer Ups. 
P 8, p. 272 — 290. Szhr oi zač "Avrms, TWv Zzhdjiov zni Avrův. 
zo ac nim em 208 Saone Romanos| non morari juxta Danubium .. 

nb eo. sed abesse a Danubio mnnsione una ete. 
je vys Antarum regiones guum ad flumina continno 

uvii ipsorum (Slavorum) se Danubio committunt.) 
„LVÍ c. 5, Theophan. p. 239 ng. Stritter II. 69. 
. 372. Opět mjsto gměna * Avrův wtraušeno od nedonkůw 
nové ši vestér, ačkoli Combelia spráwně četl ro row" Avrůw čdwos. 
0M paschal. p. 345. Stritter 1, 44—15. Imperntor Caesar Chri- 
sti bo Justinianus, Alamanicus, Gottbicus, Francicus, Germanicua, 
Anticus, Alanicus, Wandalicus ete. Oddjl letopisůw druhý, w němž mj- 

sto toto se čte, psán 1. 630. 

, Diacon. De gest. Langob. w Muratori Rer. ital. aeript. 
T. I. p. 418. Jordám. Orig. slav. IV. 180, sg. W rukopisu gména roz- 
ličné se pjši: Anthnib, Banthaib, Antaibos, Bantaibos (w některých Ban- 
thaibos i chybj); zdeť .. uwedena gsan podlé wyd. As- Vind. 1515. 


F. z rkp. Peutingerowa. Srow. Grimm D. Rechisalt. 496., a wiz 
Přji. E č ŘIL ; 
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8, Přistupugjce k wyswětlenj neyrozšjřeněgšjho a neytrw 
legšjho domácjho gména našeho, t. S$lowanč, o němž w nowég- 
šjch časjch téměř ode wšech spisowatelůw, | 
wanských se dotýkali, přerozličně roa ván 
gest 1), cjtjme přede wšjm welikau pot inj se až | 
mým neystaršjm, cizjm i domácjm, pramenům, a přidr žen 
wydobytých tauto historickau cestau resultátůw, s odm 
wšech pauhých, gakkoli slibných a žádostem našim | 
domyslůw, a zawrženjm mnohých těch ohledem gn ohoto 
oď síarých i nowých nedoukůw na swětlo wynešených bala- 
muctwj a nesmyslůw *). Přednj tedy a hlawnj otázka gest, od 
o času, we kterých pramenech a w gakých formách gméno 
to se pogewuge? Druhá pak a wedlegšj, který gest geh pů 
wod i prwotnj smysl?, Poslyšmež wypowědí neyslarějch swěd: 
kůw  pořádem času a gak slušno s odměšenjm cizincůw ode do 
mácjch. Ohledem na prameny cizozemské znamenáme :dběžně, 
že dwogj gest forma, w njž gméno to u nich se wyskýlá, t 
gindy s hláskau a, gindy pak o we kořennj slahice, Čteme za- 
gisté we pramenech řeckých u Ptolemaea, neystaršjho spisowa- 
tele u něhož gméno to wyswitá, STÁVÁNOT mjsto STA A) ANOI j) 
(w rkp, Zreťevo i Szavávoc), u Prokopa obyčegně Sxdafnvoča 


L id h 


genasi dwakrát Sxefevol, u Agathiasa SzZffou, u Menandra ŠxZ- 


* , še, 


P 


vol, Zuhevnvoi, u Mauricia Yx4aSow, u Theophylskta Sx4c- 
pk Sulafulu (země), w letopisech Carhradsk 7 A (Chre 


paschale) SxdéfJor w žiwotopisu sw. Demetria [ok. 650] 
Brnvol, u Theophana Sx2aBou Sxkafivol, Zxkafwía, | 

phora Patriarchy SxAafou, Zxdofyvoi, u Georgia Monac 
SxAafiwvol, u (js. sve dk 7 p ky j, u Con 
stantina Porphyrogenety ZxŽafoi, ZxÁa, „ Zxdafiwvol, Z9la- 
Bnosavoi, abdafwvev (Slavum fieri), u (Srbnoea sětácA a 


aa a 


U) Čelněgšj spinowatelé sem náležegjej gsnu: F Přuošek Pic. Bib. Slav. 
Vind. 1795. 8. p. 3— 28. — J. Dobrováky Unters, woher die Slaw. 
ihren Namen erhalten, w. 6tém djlu Abhandl. e. n es. in. Boh- 
men, Pr. 1784. S. 268 — 298. TéA. Slowauli Slowané od sláwy čili od 
slowa? w Úas. mus. česk. 1827. sw. I. str. 80—85. — i 0 
rawy o gmenách már. slawského, Bud. 1830, 8. str. 47—18%. W této 
pb i giná pogednánj © tomto předmětu wyčtena (s „ Al—55) a do- 
mněnky drewněgších spisowatelůw rozbjrány. proč 

2) Do kola těchto balamuctwj a nesmysliw — ať toho měně zbě- 
hlým čtenářům aspoň gednjm i druhým přjkladem doljčjme — mimo 
mnohé giné odejláme to twrděnj, gakoby slowo Sklave, t. otrok (man- 
cipinm) bylo starší, nežli gméno Slomun, a toto z onoho powslalé, 
kteranzto staropsčonau a giz dáwno zetlelnu mnudrast neynowěgi Mono 
německému“ obecenstwu zase předloziti se nestyděl. Anz. d. Mittelalt. 
1834, str, 135. Na seweru hlasatelem podobné nauky stal se powéstný 
baron. Brambeus (sróow. wýš $. 16. č. 10), rodilý Slowan, dowozu 
učeným Rusům, a to w prawé prawdě, nikoli žertem, že gméno Slowák, 
Slowan, powstalo ze slowa člomwék, a toto že prý půwodně u wšech Slo- 
© Wanůw znamenalo raba, otroka, chlapa! Bibl. dlja čten. 1834. sw. I, 

str. 18—21. O giných těmto podobných pošetilostech čti, komu libo, 
Gebhardi Gesch. d. Wend. I, 64—60. | 
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le (ok, 4000) Sx4áSor, u Cedrena 5920800, Z92afwvol, 
ZOdajla (země), Zxdafivoi, u Zonara SxAafByvol, u Anny 
Komnenowy "ya u pokračowatele Konstantina Porphy- 
rogenety ZY4ainowavol, ZxAafbnovavoi, u Georgia Akropolity a 
dina Aa9Ykafor, u Nicephora Choniaty a Nicephora Bryennia 
Jkujflevoi atd. *); wedlé toho pak giž u Ptolemaea i Sovof vol 
skt. rkp. Zovovmvoi, t. Sloveni), a w žiwolopisu sb ba 
nta od Theophylakta mnicha (1 | stol.), učence Klementowa, 
likéž Z94ofevol, odloflévixog *). W památkách latině psa- 
ých čte sen Jornanda Sclavi, Sclavini, u Jana z Biklaru Sela- 
u Gregora Welikého (600) Sclavi (Sclavorum gens), u 

zara Sclavini, Sclavi, w rukopisu Wessobrunském. [z 8st.) 

vns, m Pawla Diakona Sclavi, u Einharda Sclaví, Sclaveni, 
Annal. Lanriss, od Einharda Sclavania (země), u Petra Biblio- 
ekůře Slavi, w chron. Moissiac. Sclavi, w Annal, Enharda Ful- 
nského Selavi, w Annal, Fuldens, Sclavi, u Gwidona Rawenského 
Selavini,w rozličných letopisech od Němců w 10—12, stol, latině se- 
reh Mon. Germ, hist. ed. Pertz T, I. II.) Selavi, Slaví, Sclavini, 
vones, Selavani, Sclavania, Sclavenia, Selavinia, Selavonia, Sela- 
Adama Bremského a Helmolda Slavania, Slavi, w listinách ně- 

| ých knjžat, králůw a cjsařůw 1. 777 Sclavi, ok. 824 — 836 
šelaviní, 1. 834 Sclavani, I. 846 Sclavi, I. 853 Sclavi, I. 888 
lavinia (země), I. 889 Sclavi, 1. 907 Sclavi, I. 923 Sčlavi, 
Scalavi, I. 981 Slavonia (země), I. 993 Sclavus, I. 996 
1. 1000 Sclavanisci, I. 4161 Sclavonici atd.; wedlé 


rÝ 


„pak giž w listině krále Ludwjka l. 860 Slougenzin t. Slo- 
něina *“), a w listině chorwatského krále Kresimira I, 1071 
Slovigna (wes). W pjsemných pramenech wýchodujch národůw 
nalezá se n Mogžjše Chorenského Sglawaci, adj. Sglawajin, u 
arabských spisowatelůw Masudy, Ibn-Foslana, Istachry, Jakuta, 
Magriby, Kaswiny, Dimešky, Ibn-ul- Wardy, Bakuwy a g. 
Saklab, Síklab, adj. Saklaby, Síklaby, Seklaby, pl. Sakalibé, 
Sekalibé *), u Mirchonda a Ferdussi Sakalib atd. W západo- a 
gihoewropegských pak gazycjch, gegichž pjsemné památky ne- 
stegného gsau wěku a stářj, gmenowán byl člowék pogitj slo- 
wanského, saudě podlé přewrácenj slowa toho na giný, pozděgšj 
m podlegšj smysl, ówed. slaf, dsas. a agl. slave, holl, slaef, slave, 
an. Čsc eselavo, wlas. schiavo. Naproti tomu u Wala- 


chůw užjwacj se formy Slowen, Slowenesk 7). "Tolik zde wýpi- 


Srow. Du Cange Gloss, med. graee. a. v. Zxlafos, ZÝlefos, 
kdež některé zde pominuté doklady 2 rkp. se nacházrgj. b 
089) Dobroiwský Cyrill u. Method. p. 45. 46, To zúvr Z9LoBewov erovy 
VY ykvoC = TĚ OdLofBévize voazmumere. (Ed. Prmper. p. 108.) 
=) Mon. Boic. XI. p. 419. No. 18. „Ultra Salam flnviolum usgue in 
| in marchan et Stresmáren““ t. Slowčnčina, kragiště Slowenrůw, 
| ady wiz w Charmoy Rel. de Masoudy sur les Slaves, w 
Mém. de VAc. de S. Pét. 1854. VI. Sér. T. 11. p. 297—408. ná 
2) Lex. valach. Budae 1825. 8. s. v. Slovénu ete. Potwrzugi toho £ m]- 
stnj gména, np. Slowani, wea we Walachii. — yo ě slnáj Slawitešt 
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skůw z prameniw cizozemských; obraťme se teď giž k domácjm, 
Neystaršj domác) spisowatel, zapsawšj nám toto gméno, pokudž 
mně známo, gestiť Joan Exarch bulharský (ok. 900), w gehož wy- 
daných wýeimcjch, podlé rkp. z konce fího anebo začátku 12ho 
stol. Čte se CAOBBNbCKO, ČAOBBNbCKLIHUB, Nd CAOB'BNBCKO, CAO- 
BBHbCKLICb KHNHI"b, CAOBBNLCK'b AZbikb (dwakrát), CAOB-LHbCKH- 
čtyřikrát, Bb CAOBENCKOWb tazbiw (toto w rkp. pozděgějm) atd.“). 
U sauwčkého gemu Gregoria presbytera bulharského čte se toli- 
kéž caoBenbckbiH taZbik- *); a dále w Prawdě ruské knjžete Ja- 
roslawa (1020) podlé neystaršjho rukopisu caoBenunm *) ; u mni- 
cha Chrabra [asi z 10—11 stol.) podlé rkp. 1348 caowtne, cao- 
BBH-CKA  PBYb, | POAb. CAOBBNbCKBIH „| TIHCHEHA | CAOB-BNbCKAd, 
CAOB-BHbCKI KMHObI, CAOBBNCK-I (pětkrát) **); w českých glos- 
sách Wacerada w rkp. musegnjm [1102] Zlouenin, Zlowene, t. 
Slowěnjn, Slowčné**) ; u Nestora (1114) podlé rkp. 1377 caosune, 
CAOBBHECICb tazbikh- ); we přjpisjch k Nestoru podlé některých 
starých rkp. rpa.b CAOBENeCK'b, nynj Slowjansk na řjčce Berezině 
w gub. Wilenské *“); w letopisjch Georgia mnicha přigmjm Ha- 
martola, přeloženj, gakž podobné, Nestorowě, podlé rkp. ze 16ho 
stol. uHOKLCTBO CAOBENb NABHNHBH, U mnicha Kyrika čili Kyriaka 
(ok. 1136 — 1165] caossnnm *“); we knize gmenowané Prolog, t. 
obsah žiwotůw swatých, rkp. z 13 stol., ca0Benbckoy ezbiKOv, 
CAOBENBCKHXb | KNHI"b,  CAOBENCKTE OVYEHHKH , CAOBBNOCKHH "Š); 
w giném Prologu I. 1432 sb caontnbr nPHWE Ah, CAOBEHCKHHUh 
taZbIKOUb,  CAOBENCKÉH | OVYHTEAB ""); zase w giném z fúSho 
Stol. 8"b. CAOBBNEXb, t4ZbiK'b. CAOBENCKÝH , taZbiK'b CAOBENLCICh, 
caoBEne *) ; w auřednjm pjsmě wel. kn. Jana III. 1. 1491 
BOVAET- OV NECO NHCEUb CEDEHYK HAH CAOBENHHM ?); we chro- 
nografu rkp. 1494 caosencknub taZbiKOUby OVYHTEA CAOBENCKOV 


a €-, t. Slawetiči, od m. Slaweta, s okončenjm otečných, o čemž wiz 
Čas. mua. česk. 1835. str. 391. 

») Joan Ecrarch izd. Kalajdowič. Mosk. 1824. F. atr. 67. 129. 
431. 151. 172. 173. 

29) Jo. E.carch. str. 178. 

») Ruskija Doatopamjatnosti. M. 1815. I. 28. Rosenkampf Obozr. 
kormčej. Mosk. 1829. str. 223. Rakowiecki Prawda ruska II 42. Ewers 
(Das alt. Recht der Ruas. str. 265) z giného, mnohem pozděgijho wy- 
tahu téže Prawdy, gegz on mylně za půwodnj text pokládal, wytisknul 
Slowennik, coz gistě omyl přepisowače gest. 

31) Joann Ecarch str. 189. 190. 

82) Cod. Mns. bohem. p. 359. c. 3. p. 378. c. 1. 

3) Nestor izd. Třmk. atr. 2. 3. 4. 5. 6. 12. 14. 15. 16. atd. 

m) Nestor v. Schlozer III. 355. Schlózer Geach. v. Littanen. str. 
18. srow. Karamz. Intor. rosa, gos. [V. B. 241, kdež o giném rkp. zmjnka. 

5) Kalajdowič Pamjatn. rosa. slowesn. Mosk. 1821. 4. str. 181. Bol- 
garinu, Polowcinu, Čjudinu ... Slowjeninu. 

3) Kalajdďowič Joan Ex. p. 90. 

3) Pogodin kir. i Meth. Mosk. 1825. 4. p. 1014—105. 

3) Tamže p. 105—106. 

») Karamz. ist. gos. rosa. VI. B. 81. pozn. 349. 
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tazpikov ©); w Jana Zlatoustého postních kázanjch rkp. I. 1451 na 
hoře Athosu psaném: M4 1£Zbikb. Malirb CAOBENCKLIH 3; w rkp. 0 
knihéch prawých i lžiwých KHpnab caoBEeMbcKéH *"); w neystaršjm 
želtáří Černohorském, tištěném w Cetini 1495. 4. !. 241 cseraro 
KYPHA4 $HAOCODA H OVYHTEAM CAOBENCKADO ; we přeloženj Agapia 
Kretenského od Samuele Bakačiče w paustewně Athonské rkp. I. 
1688 bu caoBenckH 1e2bikb; w neystaršj grammatice Wilenské rkp. 
1. 1586 rpauuorHkA caoBENbCKaro tázbika “*); dále we knihách cy- 
riliských na Rusi tiskem wydaných w Bíblj Ostrožské I. 1581 F. 
NO taAZbiKDY CAOBENCKOV; W grammatice Lwowské 1591. 8. rpauua- 
TMKA EAAHNOCAOBENCKACO tazbina "); we grammatice Lawrentia Zi- 
zanie we Wilně 1590. 8. rpauuarHka caosencka “*); na mapě Bol'- 
šoj čertež ok. 1599, nz60pci+ Ma CAOBENCKHE KAIOVAXb, L. na řece 
tak gmenowané“*); w Mineji Moskewskéml. 1599 F. w záwěrečném 
přjpiísu KHPHA OVYHTEAD CAOBMINONUb H BOArapotna ); w listině 
cara Michaila 'Theodorowiče 1617 dne 27 Února na nacp me H4 
CAOBEHCK[E MAPOAbI BCECVEHTEASHBIH) Abl4H0Ab T4KOXKE MENPECTAA 
BOZCTAETb H sopeT CA “); w bukwaru Wilenském 1618. 8. rpau- 
UATHKA CAOBEH-CKAro tzbika *); tolikéž we knihách latinskými 
literamí w Dalmatii a we Wlasjch tištěných, np. Simona Budinel 
Pokorui psalmi, u Rimu 1582. 4. u slovignschi fazich ; M. Alberti 
Oficij B. Marie D. u Bnetcieh 1617. 12. u slovinski jazik ; Gj. 
Barakovícha Giarulla, u Bn. 1618, u slovinschi giazich ; B. Kacsicha 
Ritual rimski, u R. 1640. 4. istumacsen slovinski ; J. Micalia The- 
saurus linguae illyricae, Laureti 1049. 8. jezika slovinskoga; G. 
Palmotichá Christias, u R. 1670. 4. na slovijnskí jezik ; I. Bandu- 
lovícha Pisctolje £ evangelja u Bn. 1682. 4. n slovinski jezik; I. 
Giorgi Saltier slovinski, u Bn. 1724. 4.; we knihách illyrských 
Jiterami cyrillskými tištěných, np. R. Levakovicha 4z5uKHBHAntaK 
caosnnckH, u R. 1629. 8.; M. Orbini orae1da0 AuxoBno, u Bn. 
1628. 16. s caoBHncku neznuk; P. Posilovicha UBHET OA KDHNOCTH 
Auxosnu, u Bn. 1647. 10. a -56ZHK HAHDPHYKH dAHTH CAOBHNCKH$ 
we wydaných od Glagolitůw, np. R. Levakovícha Azbukividnjak 
slovinski, u Rimu 1629, 8., téhož Missale, u R. 1631. 4, va jezik 
slovenskí ; Š. Budinei Izpravník za ierei, u R. 1635. 8. u slovínskl 
jezik; w neystaršjch knihách chorwatských, np. Iw. Pergošiča 
Decretum Verběci JIštvana, v Nedeliští 1574, F. na szlouienszkl 
iezik obernien ; Ant. Vramcze Kronika, v Lublane 1578. 4. szlo- 
uenzkim iezikom, a w téže we zpráwěnal. 1578. wtato slowa : Dal- 
matinzkim, Heruatzkím i Sslouenzkim Banom; Čtenj z ewangelij a 





0) Pogodin Kyr. i Meth. p. 108. 118. 

41) Kalajdowič Joan Exarch p. 209. 

*) Kalajdomwič Joan Ex. p. 80—81. 

43) Dobrowský Inst. lingu. slav. p. LVIT. 

4) Dobrowský 1. c. 

4) Drewn. Rosa. Idrogr. S. P. 1773. 8. str. 189. 

%) Strojew Opis. star. knig slawjanskich M. 1829, 8. str. 92. 
41) Sobran. gosud. gramm. III. str. 152. slnup. 2.. 

w) Dodbrowský L. c. p. LVILI. 30 

* 
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epištol Szveti evangeliomi, koteremi szvéta sobota 
szlovenzka Pan „ szlovenzkem szlovom na szy 
Nems. Grad. 1654. 12.; w neystaršjch kové 
n 2 a šstyrských Slowencůw, np. Brad 

(Čr) 48 w Tubinku) 1550, 8, Sloueni, S ih. Kate 
mm (T) 15 se“ 8. vem Slovenzom gnado, dy: mylhof d.; 

ub. 1555. 16. v flouenfkim jesiku, slouenfka 

feda ; M + Abose bukvize, (Tub.) 1555. 8. S , Téh. 
Matthaeus, Tub. 1555. 8, flouenfki je a lou 'éh. Novi 
"Teftament , Tab. 4557 — 77. 4. [louenfki jesik, lubi Slonenei; 
Téli, Artikuli, Tub. 1562., 4, [louenfki; Seb. Krella | Ú til Ne 
veníka, v Rezně 4567. 4., 2hý djl w Lublani 1578. A. lovení n 
piíma, to [taro flovensko piímo, neg(hi del flovenfkih d sabelví 10- 
uenfki jesik ; J. Dulmatina Jesus Sirach, Lubl, 1375. 8. laveník 
jesik ; Téh, Pentateuch, n p F. Sloueni, S ve 
(ke bugue; Téh. Přjslowj Šalomaunowa, Lubl, 4580. 11 
(zhina; Téh. Biblin, Wittemb. 1584. F, (lovenfki ; Tullz 
litve, Lubl, 1579, 12. Slovenzchina; Thom. Krčn. a angel. 
Hradci 1613. 8. Slovenfki jesik ; w neystaršjch ruko »pi RY W 
hách českých, mimo giž swrchu doložené glossy.: 
(Zlouenin, Zlowene), w legendě o sw. Prokopovwi ( 
prwnj půle f4ho stol, o dědicewi slowenském. cis o 
swatém “); u Klena Rozkochaného z téže doby n“ 
u Dalimila kap. 23 o sw. Methodiowi „ten arolblekup A usjn b vše, 
mši (swatau „slowensky slůžieše“; w passionalu Praž z o. 
F. swatý Wogtěch tázán gsa o swém pogitj odpowjdá: Slowe- 
nin sem a Wogtiech mnie rzyekagi“; klášter od « jee ] 
Karla IV. w Praze pro chorwatské glagolity založ aul S 
wany, odkudž giž u B. Bjlegowského we kronice čes 
1537. 8, „cjsař Karel ustawiel klášter Aleenarát 1 + éM dobně d 
we starých kronikách polských, np. u M. Bielského I. 1592 
wianie, Slowianin, Stowacy, Slowak, slowieůski narod, so 
skie pismo, u M, Blažowského I. 1614 Slowiane abo Slowacy 
wiaůski narod, slowiaůska ziemia, slowiaúski jezyk, m 
wacy abo Stawinowie **), též w gediném sstarém pomnjku 
Kašubského, katechismu Pontanowě we Gdansku I. ištěnén 
Slowicůski jezyk **), s čjmž i drewanské „sliwensťa: ron 


w) Hanka Star. sklád. T. 4. Dobrow Ge ch. d. běh, Liter. p. 
124, Durich Bibi, slav. p. 17. a g 


p- 

5) Hanka Zbjrka neydáwněgšjch Slownjků str. 54. Clenius Rozko- 
chany sclavus slowyenyn 

51) Bielskí gménn Stowfanin, Slowak, kem přemožený , 
swém napořád uzjwá, ačkoli sám k těm s 6 chý pih ge od u Poa: 
wozugj (I. 30. wyd. 1830). Blažowski, "překláde z latiny, 
s kromerem zlatiněle Stawinowie, ačkoli tento geho průwoděj Shdvbdn 
gména gináče sandil, prawě: Raczey tedy ztad (od slowa) nazwiska na- 
rod ten Posiagnak, gdyž sie . ami, a nie Stawakami, przyrozonym 
B“ jd em, nazywaja (str. 18.). 

katechism z niem, "ha w stowieůski pen 1 | przez 

Poztssě. Wo Gdansku?) 1643. 2 wyd. we Gdansku u na 1758. 


= 


= 
> už (B 
„= ] « V je: je 
; a ) ' + a 


“ 
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wnáwá, gakožto prawidelnau změnau hlásky o w * powstalé (drew. 
sliwi — čes. slowo, wiz $. 44. č. 12.) “*). S těmito starými swě- 
dectwjmi sanhlasj i panugjej zwyk u obosjho toho slowanského ná- 
rodu, kterýž sobě gméno toto až do dneška wýhradně a wpůwodnj 
jřesnosti zachowal, t. Slowáků w Uhřjch a Slowenců we Štyrsku 
(Korutanech. (Oněm zagisté slowe rodák gegich Slowák, řeč při- 
rozená slowenská, Slowenčina, těmto rodák Slovéniz, Slovénez, 
Slovénz, řeč Slovén[hina, Slovénfzhina, země flovéníka deshéla. 
T lid ruský , ačkoli sám teď gména toho wjce neužjwá, předce 
mnohé po někdegšjch Slowanech pozmenowané wesnice, města, 
řjčky a zezera podnes tauže formau wyznačuge, np. Slowatina wes 
w gub. Twerské, Slowey w Minské, Sloweni w Mohylewské a 
Smolenské, Slowena we Witepské, Slowisk we Hrodenské , Slowyť 
w Nowohradské, Slowjansk čili Slowinsk město w gub. Wilenské, 
jenowané we starých přjdawejch k Nestorowě kronice Slowenesk, 
Slowečno městečko a Slowun wes w Minské, Šlowjany (mjsto 
Slowjany, rako Šerby m. Sierby, Szlask m. Slask atd.) wes we 
ké **), Slowečna řeka w gub. Wolynské a Minské, Slowe- 

ika pobo nj řjčka onéno w Minské, Slowenskoje gezero w téže 
mb. Minské atd. “), s kterýmižto gmény neslušj másti odwozo- 
ná od osobních Slawkow, Slawky, Slawkowiči, Slawuta, Sla- 


My 0 


—— — 


—— 2ho wyd. dala geg pomořská společnost pro starožit- 
nosti we Stětině přetisknauti w Dritter Jahresber. d. Ges. Stettin 1828. 
B. atr, 132—170. | 


Kekraneký Slowanka I. 26, | 
Městečko Slowanskoje podlé Hassela (Erdb. d. rnss. Reichs in Eur. 


8) na gez. Nikolském w gub. Nowohradské, kragi Ustjužském , na 
h ae nenacházj. 

tato wáženn gsan z map J. A. B. Rizzi Zannoní Carte 
e (Par.) 1772, 42 listůw, Podrobnoja Karta od Swchtelena 
a, S. P. 1804—12. 108 1,, J, Přadďysewa Ailas rosa. 3 
„ 1829. 83 L, Šuberta Wojennodorožnaja karta čnsti Rossii, S. P. 
1829, „ Téh. Special'naja karta zapadnoj časti Rossii, S. P. 1832, (do 
1896. 18 listůw).  Wůúbec znamenati sluší, ze na některých mjstech tito 
hlawnj pramenowé co do prawopisu gmen se nesrownáwagj, an nowěgší 
to t in © kladan, kde staršj Zannoni geště o má, a někdy i sami sobě 
orugj. Tak np. pobočný řeka Pripeti, gegrjz gméno u Zannoniho pssno 
Slwwyazna, slowe na Podr. Kartě u wtoku Slowečna, naproti u pramenůw, 
pakoz i městečko přiležjej, Slawečna, u Šuherta pak na  menšj mapě 
1829] listu štém Slawečna, naproti na specialnj [1892] listu 35 Slowesna! 
Podobný hmatawý odpor spatřuge se u Šuberta na specialní mapě I. 35, kdež 
jméno wai na slowenském gezeru w gub. Minské úgezdě Rječickém psáno 
Slo samého pak gezera Slawunskoje ! Patrno, že strůgrům těchto map 
vejý c; mocné panowánj formy Slawjane we spisownj ruské řeči hlawu 
Jo, Od takowýchto scestnost) staršj Zannoni, wáze z pramenůw pol- 
ch, docela prost gest. Geho tu následowáno, kdekoli byla neshoda.— 
Slawjansk w gub. Slobodako-Ukrainské a Slawjanoserbsk w Jeka- 
Lorin (č, gnkožto nowá, gisté w nowěgšjch čnsjch od učených Ru- 
sůw, nikoli od samého národu, těmito gmeny nadána gsan. Giná gest 
| strany gezera Slawnoje u pramenůw řjcky Kolpice s prawa do 
Sudy tekauej w gub. Nowohr., poboční do Newy řjóky Slawenky w Pe- 
trohradské, a někdegijho gména ulice Slawna, potomně Slawenského konce 

w Nowohradé, o čemz njze. 
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"witin a g., gakž njže se wyložj. Giž swrchu gsme připomennli, že 
w listině chorwatského krále Kresimira I. 1071 čte se gméno wes- 
nice Slovigna, t. Slowinja; zdeť přidati slušj, žeť i w listině srb- 
ského cara Dušana 1. 1348 připomjná se „n Lipljani selo Slowinja“, 
wes saugmenná sice, wšak w giné straně ležjcj. Proti tomu s 
druhé strany Čteme poneyprwé w gramatice Meletia Smotriského, 
wydané w Jewě 1619. 8. rpauuaruka caasenckata, tolikéž we gram- 
matice Moskewské 1648. 4. caautane, CA4BIIHHIb,  CAAHIINCKÉH, 
kterážto forma napotom w knihách ruských od I. 1650 aš dos- 
wad wydáwaných, np. w biblj Moskewské 1603. F. no azbiku 
caasenckovy, téměř wyhradně se ugala **). W knihách na gihu 
tištěných forma ta poneyprwé se pogewila we dwogj, cyrillekými 
i latinskými literami tištěné Azbukwici w Trnawě 1696. 8. u ca«- 
BHHCKH Hezuk, a w Bukwaru tamže 1699. 8. sukBap tazuka CAa- 
Bencka, pak we wšech knihách od nesgednocených Srbůw (ře- 
ckého wyznánj) od 1, 1741 až do dneška wydáwaných, np. w Rim- 
nickém wydánj Smotrického grammatiky od arcibiskupa P. Nena- 
dowiče 1755. 8. caasenckata rpauuaruka, anobrž i w samém gla- 
golickém Missalu od powěstného M. Karamana, učenjka Ruzů, w 
Řjmě 1741. 4. caasencknáh tazukoub, a w giných od té doby 
tištěných glagolických knihách. "Tolik gest přjkladůw z prame- 
nůw cizozemských i domácich, k záměru našemu, gak se domnj- 
wáme, postačitedlných. Magjce ge, co základ wšeho skaumánj 
a rozumowánj našcho před očima, nebude nám piž těžké od- 
různiti to, co staré, domácj, přesné a prawé gest, od cizjho, 
zkaženého, pozděgájho. Z přehledu gegich gasně wyswitá, že 
hlawnj národního tohoto gména formy, ohledem na hlásku w syl- 
Jabě kořenné. gsau tyto dwě: a) Slavi, Slavini u cizozemcůw, 
Slawjane, Slawjene u domácich; 8) Sloveni u cizozemcůw, 
Slowjane, Slowjene u domácich; ohledem pak na přjsuwnau 
sauhlásku we slohu kořenném opět tyto dwě: a) Sclavi, Sela- 
viní, Selaveni, Sclavones, Sclavani, Sclavinisci ; 8) Stlavani, 
Sthlavi, Sthlavini, Sthloveni, obě gediné od cizozemských spisowa- 
telůw užjwané. Flawnj tedy otázka gest, která z těchto čtyr rozlič- 
ných forem gest nad giné půwodněgšj, přesněgšj a prawěgšj. Daufá- 
me, že po kritickém uwázenj wnitřnj ceny gednoho každého z nahoře 
uwedených swedectwj gak co do pogitj a rodu. tak i co do času a 
stářjgcho, žádný nepředpogaty saudce zpěčowati se nebude gedinau 
formu Slowané, Slowené, s wedlegšjmi gegjmi odlikami Slowenci, 
Slowáci, uznati za starobylau, domácj, půwodnj a přesnau, ostatnj 
pak wšecky wyhlásiti za cizozemské, wykřiwené a podlegsj. Což 
aby tjm gasněgi apatřowáno býti mohlo, slušj zde k následugjejm 
wécem zřetel obrátiti. Přede wšjm to na bjlední gest, že máli se 
rozsauditi mezi cizjm a domácjm způsobem psánj i mluwenj, před- 


56) Někdy sice. ač welmi pořjdku, i forma Slawčnijn se wvskýtá, np. 
w Polykarpowě Trégazyčném slownjku 1704: Slowjanin, sloweuskij, w 
pořadj slow, nebo na tituli owšem psáno slawenskij. 
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nost domácjmu (Slowjane, Slowjene), nikoli pak cizjmu (Selavi, 
Sclavini, Sthlavi, Sthlaveni), přiřjci se musj. Kdoby zagisté, gsa 
gazyka slowanského dobře powědom, twrditi směl, žeby Slo- 
wané, pri té toliké, tak patrné a rázné půwodnosti a čistotě gazyka 
swčho, giž we prastaré době a we wšech nesmjrné swé země kon- 
činách wlastnj swé gméno tak wšetečně a nedbale byli zkazili, 
naproti tomu pak wzdálenj cizozemci, Rekowé a Rjmané, ge w pů- 
wodnj přesnosti byli zachowali! "Tisjcero přjkladůw naopak nám 
oswědčuge, že tito ani gen gedinkého zména slowanského čistě, 
wěrně a wlastně, bez ohnutj a přeginačenj, zapsati neuměli, ano- 
brž že wětšj počet zachowaných nám od nich slow až nad možnost 
wyrožzuměnj zim zohawena a zpotwořena gsau. Kdoby ku podporo- 
wánj uwedené od řeckých oprawců w polowici 17ho atol. do ru- 
ských knih formy Slawjane předstjrati chtěl swědectwj cizozem- 
cůw, pjšjcjch Slavi, tenby negen rowným práwem twrditi musel, 
že Spori (u Prokopa) a Surpe (u Alfreda) gest prawěgšj nežli 
Srbi, Abodriti (u Einharda) a Apdrede (u Alfreda) prawěgšj nežli 
Bodrici, Praedenecenti (u Einharda) prawěgšj nežli Braničewci, 
Bolani (u Wippona) prawěgšj nežli Polané, Marahani, Maraci, Mi- 
rahenses (w annaljch germanských) prawěgšj nežli Morawané atd., 
nýbrž tenby sprawedliwe, chtěge důsledným býti, spolu i to gistiti 
musel, že formy Sklaw, Sklawan, sklawský, sklawenský, gsau ney- 
prawčgšj, protože tyto w ginogazyčnjch pramenech mnohem běž- 
něgěj a rozšjřeněgš] gsau, nežli Slaví, Slavini, gakož w prawdě giž 
negední mudrákowé na ten wrch scestnosti a bludu se octli. A 
wšak zakládánj to půwodnosti a spráwnosti formy Slowané na sla- 
robylých swědectwjch cizozemcůw gen polowičátné gest; ne- 
boť, gakž gsme swrchu wyložili, wedlé spůsobu psánj Sclavi, Scla- 
vini, giž w těch neystaršjch pramenech, ačkoli řjdčegi, wyskýtá se 
i Swoweni (Stoweni) u Ptolemaea, Slowčnčina (Slougenzin) w la- 
tinské listině krále Ludwjka I. 860, Sthloveni (S 9AoPevoč) w ře- 
ckém žiwotopisu sw. klementa z 10ho stol., Slovigna w latinské 
listině krále Kresimira |. 1071; a wgazyku walaském, do něhož giž 
w Ótém a sid. stol. weliké množstwj slow ze slowanštiny přešlo, 
zméno to znj tolikéž Slowen, Slowenesk : wše to na důkaz, žeť ono gíž 
w téprastaré době w ústech Slowanůw práwč tak znělo, gakož ge we 
wšech swých domácich pramenech od I. 900 až do 1619 psáno i 
tištěno nalezáme, a že tudy přewrácenj geho u cizincůw na Sklaci, 
Sklavini, Slavi, Slavini, a pozděgšj, t. po I. 1619 zběhlé, formy 
Slawjanin do ruských i srbských knih wtraušenj odginud, nikoli 
z národujho zwyku, powozowati se musj. Powšechně wědomoť 
gest, ze každý národ cizogazyčná slowa w obecné swé mluwě wjce 
nebo méně přeginačiti a od půwodnjho wzoru powychyliti zwyknul, 
djlem z nauze, negsa mluwidlem swým schopný k wčrnému nápo- 
dobenj cizjho wýhoworu, djlem ze swéwolé a nedbánliwosti, negsa 
pečliw o xpráwnost a čistotu neběžných w gazyku swém slohůw. 
Přjklady slowenských slow we apisjch Rekůw, Latinjkůw a Něm- 
cůw zřegmě wyswědčugj, že wšickni tito národowé slowanské o Lé- 
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měř prawidelně w a proměňowali, a prwnj dwa nad to neobyčegné 
w gazyku swém spogenj slohůw s/ wměšowánjm sauhlásek E a! 
(44) obnárodniti sobě hleděli. Ohledem změny slowanského o we 
srow. SafPpavácoc a dafipayélac m. Dobrogost u Agathiasa, Ke- 
Aayaotog m. Cjeligost u Menandra, Anagastus m. Onogost u Jana 
z Biclara “), Aaoyáprooc m. Dragomir u Theophana, Zexavov m. 
zákon u Constantina Porphyrogenety, IIeparcorog m. Pirogest a 
Aodaycdorog m. Radogost u Theophylakta, Agara m. Ogra we Chrea. 
Moissiac., Maraua m. Morawa w dopisech pap. Ewgenia a Jana VIIL 
1 w annal. German., Zacharia m. Zagorje u Anastasia Bibliothekáře, 
Abatareni m. Rodrici u Hepidnna, Glagua m. Glogow u Dithmara, 
Zuanimírus m. Zwonimir u presb. Diocl., Radegast m. Radogost u 
Adama Bremského, Miratinacethla m. Miratinoselo č. -siédlo a Bro- 
chodinacethla m. Brochotinoselo č. -siédlo w latinské Jistině cje. 
Gindřicha II. 1013, Cabuliz m. Kobylice w list. 1222 atd. Možné 
owšem domýšleti se, že gakož pozděgi w některých nářečjch slo- 
wanských mjsto a na přemnohých mjstech o se ugalo, np. roz- m. 
raz-, po- m. pa-, rob m. rab, krok m. krak, zrod m. grad, stčes. a 
vtbul. zapolen m. zapálen atd., tak totéž i gménu Slowané přihoditi 
se mohlo, zwláště an obdoba giných přjbuzných našemu gazykůvw, 
np. sanskritského a gothického, někdegšjmu rozsáhlegzějmu pano- 
wánj hlásky a we slowančině zřegmě naswčdčuge. Tomu by owšem 
mjsto dáti se mohlo, kdyby zde běželo o pauhé domysly wzhle- 
dem gména toho we předhistorické době ; a wšak w tom prostora 
času, we kterémž skutečná známost kmene slowanského i gazyka 
gcho se zawjrá, domněnka tato nigak s prawdau ostati nemůže. 
Přikladowé, gakowjž ggau Plego u Plinia (79], Sloveni u Ptolemaca 
[175] a g., dostatečně dokazugj, že Slowané w tom wčku, we kte- 
rém toto gegich gméno se poneyprwé pogewilo, giž skutečně hlá- 
sku o tak dobře wyzwukowali, gako podnes ; anobrž austrognost 
i sklad gazyka našeho nás k tomu přeswědčenj wede, že to giži 
we mnohem staršj době tak se dálo. A wšak předsewzetj naše nenj 
to, abychom o možném gména toho w době předhistorické, kdež 
ho snad geště ani nebylo, wyslowowánj, gakkoli wtipně a učeně, 
wšak wždy naprázdno, hlaubali, nýbrž gediné to, abychom rozma- 
nité formy geho od času prwnjho pogewenj na diwadle děgin nále- 
žitě ocenili a domácj od cizich, půwodnj od wedlegšjch, přesné— 
od zginačených sandně oddělili. Ohledem na přiměšowánj sauhlá- 
sck k a 1, th, u Řekůw a Latinjkůw do syllaby kořenné zname- 
náme, žeť se to stalo w duchu gazyka obogjho národu, w němž 
pauhé s? w náslowj se netrpj, anobrž i wauslowj gen přjliš po- 
řjdku 9) owšem ale naopak zhusta sÁď, stř, sthl : srow. řec. oxdéo, 
oxÁr 006, oTŽéyyuc, atThevyl em, SvAovnov. Aaxlov, Toťox2ov. 4- 
oxkn7wuc, čGY los (dor. čadog), inaa9/r (iudaaeo) a g-, lat. stlop- 


5!) Srow. gtarosrbské gméno župy Onogost (u presb. Diocl.), podnes 
inčatecko Onogost w Hercegovině 8 (u P "* 
*) Np. dor. ča2os (att. ča940c), lat. Foslius, gméno mužské u Livia. 


$. 25. O Windech, Antech, Slowanech. 473 


pus, Stlupini, stlembus (u Lucilia, t. lentus), stlata (zastaralé 
lata), stlites (lites), stlocus (locus), Asclum (Asculum), Acisclas 
(Acisculus), ascla (ascula, assula), astla (astula, assula), pestlum 
(pestulum, pessulum), castla (castula), cistla (cistula), fistla (fistu- 
la), pustla (pustula) a g., kterážto poslednj slowa z obecné mluwy 
wážena gsau **). lečtina slohu GA tak naskrze netrpj, že do- 
rické £a20g w nj proměněno w £G940g *). Podlé toho naše Sloveni 
w řečtině a latině od spisowatelůw domácjch zpodobněno gest 
wkládánjm slohůw 7, tA a k, pjšjejch SrAavVavo: (Ptol.), S9Aa- 
Peawevoč (Const. Porph.), S94oBevol (žiwotopisec sw. Klementa 

S92ahBoi, Z9/aPivol (Cedrenus), Z94afBovévo:r (Anna Komn.), 
AaSiafios (Georg. Akrop. a Kodin) atd., anebo SxAafrvoi (Prok. 

SxAčBos (Agath. a Maur.), ZxŽavrvoč (Menand.), Sclavi, Sclaví- 
ní, Sclaveni, Sclavani (Jorn., Joannes Bicl., Fredegar, Einhard, Ann. 
Germ.)atd. Rjdcj gsau přjkladowé zanedbánj této ausuwky, gako 
Slavi u Petra Bibliothekáře, Slaví, Slavania, u Adama Bremského 
a Helmolda; w řeckých spisjch gich naskrze nestáwá. Toto wsan- 
wánj slohu ©, 9 a x obgasňuge se překrásně ginými přjklady : 
tak gméno řeky Wisly u spisowatelůw řeckých a latinských čte 
se wtěchto způsobách : Visula, Vistillus, Vistula, Bisula, Viscla, 
Visella, Viseela ($. 22. č. 3), německá gména Thiodgisal, Ermen- 
gisal zněgj u Prokopa Theudegiskloa, Hermegisklos ( Oevdevlaxdoc, 
"Eoueylaxdoc), ačkoli gindy týž Prokop isám pjše Elildigisal, od 
slowa got. gisal, stněm. gisil, obses““), města Preslaw', Slanica, 
Sliwen w Bulhařjch gmenugj se u Byzantincůw Praesthlava, Pristhla- 
va, Persthlava, Presthlavon, Sthlanica (Ann. Komn.), Stilvnos 
(Pachym.), Slankamen we Slavonii u Arnolda Sclankemund “*), kra- 
gina Bosna u Cinnama Bosthna, mjsto slotwo, t. gméno cyrillské litery 
8, psáno w gednom starém rukopisu řeckém a9AofBo ©), osobnj 
gména slowanská na -slaw u Rekůw a Latinjkůw téměř napospol 
zmocnugj se přjsuwkau th anebo k, c, gako Radosthlavus, Woi- 
sesthlavus, Tzeesthlavus, Pribisthlavus, Mirosthlavas, t. Radoslaw, 
Wyšeslaw, Česlaw, Pribislaw, Miroslaw u Konstantina Porphyro- 
genety, Sedesclavus t. Sdeslaw w dopisu papeže Jana VIII., Ci- 
muselus t. Čimislaw, Ladasclavus t. Wladislaw (s chorwatským 


59) Kůhner Griech. Gramm. I. 50. 54. 71. 419. Schneider Latein. 
Gramm. I. 427. 4532. 479. 494. 510. 694. 774. 

60) Slohowé x, r, 9, negenom w řečtině a latině (woné gen r a 9), 
nybrz i we alowančině zhnsta co přjsnwky (epenthesis) se užjwagj: 
srow. Hr0ŽENO:, Táda, Čortuos, Jvadun (m. Fvcmmj) icduog (od ře), Ba9- 
uoc (od 3x), fructus (od fruor), virecta (vireta), cocturnix (coturnix), 
Luctatins (Lutatina), ascula (assula), astula (id.), pestulum (pcessnlum), 
we starolatině  stlata, stlitea, stlocus m. lata, lites, locua, čes. sadlo, 
mydlo, prawidlo, straka, střjbro, střjda, teskný, wmčstknati, skaumati, 
tresktati atd. 

61) Grimm D. Gramm. IT. 495. 

0) Arnold ap. Helmold a. 1189. 1. IIY. c. 29. p. 358. ed. Bangert. 

63) Wiz o tom rkp. Strčíter II. 964. Schlozer Nestor III. 221. Koppen 
Bihl. Listy 351. Giny přjklad, t. gméno hebregského mčsjce Casleu, tytýz 
u Řekůw psané 2169268, uwozuge Durich Bib). slav. p. 285. 
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odsutjm náslownjho 20), Sclagamarus, Sclaomirus m. Slawomir 
w annalech germanských, anobrž i Cresamustlus m. Kresomysl w li- 
stině chorwatského knjžete Muntimira [892] atd. Namjtagjcj se we 
wýchodujch gazycjch formy gména toho Sglawaci, Sglawajin, 
Saklab č. Siklab, Sakalib, wáženy gsau naprosto ze spisůw řeckých, 
nikoli pak ze samého žiwota. Ohledem gednotliwých důležitěgšjch 
forem w pramenech cizozemských přede wšjm zastawiti se muajme 
při dwogjm způsobu psanj gména toho u Ptolemaea, t. Sravavos 
č. SrAnvavot a Sovofnvoi. Ptolemaeus anebo snad giž předchůdce 
gcho Marinus, wáže udánj swá o národech sewernjch ze dwau roz- 
ličných pramenůw, t. gindy ze zpráw sebraných od Řekůw na 

ernomořj, w Dacii a w Byzantu, gindy pak ze zápiskůw pochá- 
zezjejch od Latinjkůw hlauběgi do Germanie a k baltickému mo- 
ři proniklých, omylem podwakráte položil w zeměpisu swém to- 
též gméno, owšem gistotné známosti o prawém národu toho polo- 
ženj nemage. We formě Stlavaní tkwj německé wyslowenj Slave, 
Slaf, Slaef, s obyčegnau přjsuwkau f; we formě pak Suoveni 
hrubé slowanské £ wyraženo gest retnj sauhláskau v, gakž ono 
w skutku až podnes w ústech prostého Poláka a Lužičana znj, a 
někdy w ústech wšech Slowanůw znělo ©). Předsuwka 4 we for- 
mě Asthlavi, Ao9AaGos, wyswětluge se hognými, na djle giž wyš 
uwedenými přjklady, gako Amadokus a Medokus (král thracký), 
Amadoci a Modacae (národ w Sarmatii), Amyrgii a Myrgetae 
(národ we Skythii), Apennini montes a Penninae alpes (we Wla- 
šjch), Avendo, Avendates a Vendus, Vendrus (město ilid tamže), 
Aepalatum a Spalatum, Abodriti a Bodrici, Agaziri a Kozari atd. 
Wyšetřenj půwodu a přjčiny tohoto předsanwánj hlásky čili přj- 
dechu a k cjli našemu nepřináležj “), aniz zde při giných nepa- 
trných různostech a formách téhož gména dále zastawowati se 
potřebj. Gestliže tedy. gakž od nás prowedeno, reckolatinské Skla- 
vi, Sthlavi, Slavi, z půwodujho domácjho Slowané č. Slowené po- 
wstalo, nikoli pak naopak: otázka gest, odkud se wydarila panu- 
gjej podnes w knihách ruských a srbských forma Slawjane, Sla- 
wene? Na tu olázku nám historie literatury ruské ewetle odpo- 
wjdá, že tjž mnišj řečtj, oprawcowé cjrkewnjch knih slowanských, 
kteřjž na konci 16ho a wprwnj polowici 17ho stol. Rusům, mjsto 
gegich domácjho. od 9ho stol. až podnes od prostého lidu wůbec 
užjwaného gména Ius! zřečtěné Rossijane (podlé řeckého Pog), 
tolikéz mjsto pradáwnjho dwésyllabnjho gména Isus zřečtěné tři- 
nyllabnj ligus (podlé řeckého Iragovg) násilně do knih wetřeli a 
tjmto nemjstným cjrkewnjch knih co do slohu přeginačenjm tak 
řečeným Rozkolnjkům čili Starowěrcům přjčinu k odtrzenj se od 
prawoslawných podali, že prawjm titjž i formu Slawjane, gzakozto 
řeckých wzorůw Sklavi, Sthlavi, bližšj a tudy hřiwým gegich zdá- 
njm lepši, do grammatiky a cjrkewnjch knih uwedli.  Nešťastné 

6) Srownery, co o tom řečeno wyš (. 10. č. 10. 11. 


6) O předsuwre © w romanských gazycjch wiz Dřez Grammat. d. 
roman. Sprachen. ld. I. S. 262. Srow. též $. 29. (. 13. 
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tyto oprawy začal sice giž w prwnj polowici 1Gho stol., w času auplné 
zmrtwělosti na duchu domácjho kněžstwa a panowánj hrubého ne- 
uměnj w řjši ruské, Maxim Grek, mnich z hory Athonské (umř. 
1556), kterýž toho owšem zle zažil; weřegně wšak s nowotami 
těmito wytasili se teprwé učenci a nástupcowé geho, a sice, pa- 
kudž mně wědomo, s formau Slawjane neydřjwe Meletius Smaotri- 
ski w grammatice 1619, pak bezgmenný půwodce grammatiky 
Moskewské 1648, až pak konečně, za patriarchy Nikona [1652— 
1660), wšecky tyto takowé domnělé oprawy od spráwu wedaucjho 
duchowenstwa přigaty a wydánjm oprawené biblj w Moskwě 10663 
zaswěceny byly *). Z ruských knih připutowala zřečtěná forma, 
nepochybně skrze sgednocené Rusnáky, I. 1696 k Jesuitům do 
Trnawy, a skrze nesgednocené Rusy na počátku 18ho stol. k Sr- 
bům, u kterýchžto poslednjch ona, gako tam u Rusůw, w kni- 
hách napotom stále se usadila. W knihách prawjm, nebo u prostého 
lídu našeho, t. u samého národu slowanského, podlé swědeectwj 
neystaršjch našich pjsemných památek a dnešnj zkušenosti, forma 
Slawjane nikdý nebyla obecnj a běžná. Mohloby se sice namjtati, 
že gméno ulice Slawno řečené w Nowohradě, řjčky Slowenky, pe- 
bočnj do Newy, gezera Slawnoje w gnb. Nowohradské, a něko- 
liko wesnic Slawjana, Slawjanka w Bělorusi, negináče nežli husté 
užjwánj osobnjch gmen Slaw, Slawo-mir, Slawi-bor, Dobro-slaw, 
Swato-slaw atd., někdegšj wšenároduj panowánj formy Slawjane 
podobné činj, zwláště béřeli se ohled na husté zaměnowánj hlásky 
a do o w gazyku slowanském. Námjtka tato wjce má do sebe 
„rárnostlo nosí podstaty aprawdy. Gméno gezera Slawnoje a řjčky 
awenka poskýtá ruská Podrobná karta, na niž wšndy spoléhati 
nelse; aniž wšak ge proto w pochybnost wzjti mjnjm. Naproti 
gména wsj Slawjana, Slawjanka, gakž na neynowěgšjch mapách 
psána gsau, mám za nowé způsoby psánj spisowatelůw ruských, 
nikoli wyslowenj lidu samého “7). Gméno ulice Slaw'no (caasbno) 


68) O těchto oprawsáích prawj Kopitar we Wjdensk. letop. liter. 1822, 
sw. 17. str. 75—76. Dicne Verbesascrung fet s0 zu verstehen, daas von 
Leuten, die eine fast blinde Verchrung mehr fůr dio Wórter als fůr den 
Sinn der griechischen Originalien hegten, nicht nur die sinnlosen oder 
nnrichtigen, sondern auch die, wie sa oft in der Vnigata, mchr Sinn fiir 
Sinn als Wort fiir Wort iibersetzten Stellen, angstlich wortlich nach dem 
Griechischen und dice Sprache nelbat abermal nach der Grammatik von 
1618 geándert ward. An philologischer Achtung fiir eine gegehene, hei- 
lige, todte Sprache ist da nicht zu denken; nicht an Achtung fůr den 
slawischen Sprachgeniua bci so sklavischen Verbesserern. A na giném mj- 
stě, ohledem na působenj grammatiky Moskewské 1618: En MWosgucnsem 
grammaticam fonteim, unde tanta genuinac veteria dialecti corruptela flu- 
xit jn omnes alias grammaticas, in scholas ct in poateriores. librorum 
eceleaiasticorum cditionce, guas correctas appellant. Et cane guidem cor- 
reclas pro antignis gnoad fideliorem, iino plerumguc nimis anxiam arche- 
typi graeci expressionem, damua libenter : sed poterant, imo. debebant 
corrigi aalva et incolumi linguae sacrac natura. JDobrowsky Inst. lingu. 
Slav. p. 717. , , 

61) Téměř nepodobné k wjře gest, gak lehkomyslně nowěgěj raštj api- 
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we dřewnjm Nowohradě gest owšem prastaré; neboť ; 
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pergamenowém rukopisu ze f4ho stol. k 1.1105 
atd. se připomjná *). A wšak znamenati slušj, že gakož toto, t 

C iona ostalnj gména negsau gména národu, nýbrž názwy gin: 
předmětůw, gešto naproti gméno národu w sanwěkých, ba stz 


„*» 
» 
* 


pramenech Nowohradských (np. w Prawdě ruské) pořád se pjš 
Slowjanin, Slowjene, a že spogowánj gmen těchto se gménem Slo- 
wané wlastně z dohadky plyne, gakoby gméno Slowané pocházelo 
buďto od sláwy, anebo od slowa, což oboge, gakž se hned ukáže. 
poněkud pochybné gest. Nelze tedy wčci gisté wywracowati wéěcmi 
domnělými, Ulice Slawna zdá se mjti swé gméno od čelednýho 
otce, genž slaul Slaw nebo Slawa, gakož téměř wšecky ostatnj 
známé ulice Nowohradské: Borkowa, Čeglowa, Dobrynja, Chrew- 
kowa, Iljina, Jakolja, Janewa, Jaryšewa, Lubjana, Lukina, Mich 
lowa, Radjatina, Rozwaža (od m, gména Rozwad), Slawkowa at 
Aniž pak nastupowati lze na rozšjřenost osobnjho zména Slaw v 
Slowanůw; neboť, ať nic nedjme, že od rowně rozšjřených -miry 
-wlad, -host a g. nikde se nenalezagj národnj gména Mirja 
Wladjane, Hosťane atd., gméno Slowané formau swau powozowánj 
geho od osobnjho Slaw naprosto se přjěj. Otečná, t. od čeledných 
otcůw odwozená (patronymica) a dle gezich obdoby twořená rodo- 
wá gména (gentilia) w gazyku slowanském magj gen gedno zakon- 
čenj, cyr. a bul. -išti, rus. -iči, srb. -iťi, pol. a čes. -ici , luž. 
-ici, -eci; np. cyr. a bul, Belišti, Dobriništi, Prawišti, Radowišti, 
Starčišti, Tajmišti, Wojewišti, rus. Bježiči, Bližewiči, Bodriči, 
Borowiči, Byškowiči, Drerowiči (m. Dragowiči), Goryniči, Gremi- 
či, Chotuniči, Chwostowiči, Kolomniči; Kostromiči, Kriwiči, | 
stiči, Moskwiči, Možaiči, = ké Nizowiči, Onipolowiči, Ple 
skowiči č. Pskowiči, Pnjewiči, Radimiči, Ržewiči, Serpnchowiči, 
Smolewiči, Tweriči, Úliči č. Ugliči, Wereiči, Wjatiči, Wjazmiči, 
Woiniči, Wolotkowiči, Žirowiči, Berendiči, Goguliči č. Woguliči, 
Jugriči, Koreliči, Latygoliči, Permiči, Prusewiči, Toťmiči, srb. 
Brajkowiťi, Dražinowiči, Galowiti, Prebaniťi, Srbčiťi, Šokčiťi, 
Šwabčiťi, stpol, a stčes. Bodrici, Lntici, Olomutici, Rakusici, Sa- 
sici, luž. Krupici, Nosačici, Wicazeci, polb. Koledici, Nudici, Sta- 


Š : - 


sowntelé stnrů grména přeginněngj. Čehotarew, Maksimowič, Zjahlowskij 
a Karamzin pjší Slawenskije ključi, nékoli w Bol'š, čert, Slowenskije 
kljnči stogj, | Dnnitowicz, másleduge w tom starých pramenůw, půše spráw- 
něgi w Letopisci Litwy i Kronice ruské str. 165 pozn. 151: Slowia 

a 


ljnči. . 
6) Ljetopisec Nowgorodskij. M. 1819. 8. p. 10. 34. 55. 78, 147. 455, 
171. Nn str. 78, „Kone Slawna““ znamená „spří konci ulice Slawna“* (srow. 
kone Újudinčewje ulici, tamže str. 146, konec adverbinliter, gako starb. 
kon, nsrb. kod); nm str. 147 wšak piz wýrnzně, „„konec Slawnskyj,““ owšem 
w pozděgší těch letopisůw částce, W Sof. Wrem. wyd. Strajewn psúno 
gméno to nestegně, gednau Slowenskij konec, podruhé pak Slawenskij ko- 
nec! II. 189. 359. Ostatně gména ulice a konce mohau byti půwodně roz- 
djiná, ačkoli ona w tomto ležela. Srow, (Ewgenij) Razgowory u Wel. 

Nowg. Mosk. 1808. 4. str, 71, 
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dici,Škudici, Žitici atd. *),/Od čelednjho tedy otce Slaw otečné 
U. giné powstati, než cyr. č. stbul. Slawišti, rus. 
- Slawiči, srb. Slawiťi, čes. a pol. Slawici. Odkudž tedy národnj 
gméno Slowěnjn, Slowanjn ? Na otázku tuto odpowjdagj nám po- 
wadnj zpytatelé slowanšstj, že gestli ne od sláwy (gloria), ga- 
koby slowutnj mjsto slawetnj (gloriosi, laudabiles, celebres), což 
njm některých welmi podobné gest, tedy gistotně od slowa, 
p sangazyčný (010)AcirroL) anebo řečnj (sermonales), na- 
proti národům cizjm, gmenowaným němj, Němci, což mnohým 
neyprůwodněgšj býti se zdá. Kořen prý gest sluju, stegného 
půwodu i wýznamu s řec. xŽVo , lat, cluo ( inclutus ; inely- 
tus), z něhož wyrostlo slowiti i slawiti, slowo i sláwa "), 
Tento wýklad na prwnj pohleděnj tak gest přirozený, obecné- 
mu smyslu lahodjcj, zdánliwé smyslný a důkladný, nad to ge- 
ště i tak prastarý, neboť giž od Přibjka Pulkawy, Jana Dau- 
brawského, Stanislawa Ořechowského, Martina Kromera a g. po- 
daný, od přemnohých pak wysoce učených mužůw minulého i 
našeho wěku za neomylně prawý přigatý a wšeobecné wážnosti 
gak we Slowanstwu tak i w cizině došlý , že pochybowati o geho 
wosti zdáloby se snad mnohým tolik co wzepjrati se proti zdra- 
wému rozumu, A wšak i zde, gakož wšudy ginde, wážnost a 
rozšjřenost obecného zdánj a wzácnost půwodcůw i přjwržencůw 
geho wolnosti saudu nepředpogatého badatele zastawowati nemá 
a nemůže. Při posawadnjm wykladu gména toho zapomenuto 
docela spůsobem obdobnjm zhlaubati neydřjwe platnost formy 
geho, pak rozbjrati látku, © Zakončenj gména toho gest gd. Slow- 
janin, Slow-jenin 7), mn. Slow-jane, Slow-jene, gehož w národ- 
njch zmenjch u Slowanůw nad mjru zhusta se užjwá.  Zdeť ně- 
ré přjklady na důkaz: cyr. strus, a rus, Berežane, Berest- 
jane, Brjančane, Bužane, Derewljane č. Derewlene, Dorogobu- 
žane, Drjučane, Dwinjane, Galičane, Glinjane, Gorodčane, Cho- 
rutane, Izborjane, Jelčane, Kalnžane, Klinjane, Krakowljane, Ky- 
jane, Ladožane, Ljubčane, Lučane, Lukomljane, Mazowšane, Mi- 
njane, Moložane, Nerechtčane , Newljane, Orljane, Ostrowljane, 
Pinjane, Pidebljane, Poljane, Poločane, Pomorjane, Porosjane č. 
Por'šane , Posuljane, Putiwljane, Ryljane č. Rylčane, Serjane, 
Sjewerjane č, Sjewerene, Smolnjane, Surožane, Tarušane, To- 
ropčane , Tuljane, Ugličane, Wažane, Welynjane, Wiljažane, 
jl Woločane, Wologžane, Wyčegžane, Zawoločane, Zub- 
čane; bul, Iskizacharene (Nowozagorene), Kotlene, Trewnene; 
srb. Bačwani, Banatjani, Brdjani, Cetinjani, Drinjani, Dubrow- 
čani, Chimljani (we starých list,, nynj Humljani), Chrwatjani 


P9) O této, řecké na /ďyc a /rys se rownagjej formě obšjrněgi gedná- 
lo w ' Hlíva F 1835. str. 391 sld. 
| „ Aol ozpr. o gmen, nár. sláaw. str. 41—55, 193.. 
„H) a sj r čes. Slowan gest giz zkrácené ze starého Sléwanjn, 
Slowéujn. Wiz Úasop. česk. mus, 1835. str, 984 sld, 
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(Cherwačanín u Lewakowfče 1629), Jadrani, Karlowčani, Kona- 
wijani, Kučani, Lipljani, Ložničaní, Mačwani, Nerečani, Nowljani, 
Paležant, Pomorjani č. Pomorení, Rječaní, Sabčani, Solunjeni, 
Timočaní, Topličaní, Trawničani, Ubljani, Užičani, Zworničaní 3 
illyr. Bračaní, Hwarani, Wřisani, chorw. Pokupčaní (Colapřani); 
pol. Bielszezanie, Braňszczanie, Buszczanie, Czerszczanfe, Czer- 
wonogrodzanie, Haliczanie, Chetmiňszczanie, Inowtodzanie, Kali- 
szanie, Kolomyjszanie, Kruswiczanie, Kujawlianie, Leczyczanie, 
Matlopolanie, Miňszczanie, Nurczanie, Piůszczanie, Piotrkowazcza- 
nie, Ploczanie, Podgorzanie, Podlaszanie č. Podlasianie, Podnie- 
przanie, Polabianie, Poloczanie, Pomorzanie, Poznaúszczanie, 
Radomianie, Rawianie, Sandeczanie, Sanoczanie, Troczanie, Upit- 
czanie, Wielkopolanie, Wielnůczanie, Witebszczanie, Wolosza- 
nie, Wolynianie, Zwinogrodzanie ; čes. Bobrane, Bydžowené, 
Chrudimčné, Děčané, Lučané, Lužičané, Milčané, Morawané, 
Mytěné, Polané, Poličené, Pšowané, Slezané, Stodorané, Trebo- 
wané, Wislané; hluž. Holenjo, Rakičanjo atd. Bedliwé wyše- 
třowánj půwodu a wýznamu těchto gmen k tomu wede, žeť ona 
napospol gsau topická čili mjstná, odwozená ode gmen kragůw, 
ostrowů, měst, or. řek a gezer, nikoli pak otečná aneb rodowá, 
od otcůw čelednjch pošlá, gako Wijatici, Radimiči, Ljutiči a £., 
aní prostá, kmenowá, zako Srbi, Leší, Češí atd. Od kragůw po- 
cházegj np. Berežane, Derewljane (Derewy země n Nestora), Cho- 

rutane (Chorutan, Goratan, země, srow. $. 36. č. 1.), Wely- 
© njane, Bačwani, Banatjani, Konawljani, Kujawlanie, Malopolanie, 
Podgorzanie, Podlaszanie, Pomorzanie, Wolynianie, Lučané, Po- 
lané, Slezané, anobrž i Chrwatjaní a Srbljaní (Chrwaty země u 
Const. Porphyr. a Dalimila, Srby země u Const. Porph.)") a £., 
od ostrowů Bračani, Iwarani, Wišani a g., od měst téměř ney- 
wětsj gich počet, np. Drjučane (Drjutesk), Izborjane (lzborsk), 
Minjane (Minsk), Smolnjane (Smolensk), Kotlene (Kotel), 'Ere- 
wnene (Trewen), Dubrowčaní (Dubrownik), Lozničani (Loznica), 
Trawničani ('Urawnik), Braůszczanie (Braňsk), Hlaliczanie (Ialicz 
Radomianie (Radom), 'Troczanie ('Erokhi), Chrudiměné (Chrudim), 
Mytěné (Mýto) a g., od hor Woločane, Brdjani, Chimljani č. 
Humljani, Kučanií a £., od řek a gezer Bužane, Dwinjane, Lado- 
žane, Pinjane (Pina č. Pěna), Poločane (Po:ota), 'Timočani, Ub- 
Jjani, Morawané, Wislané a £. "Toto užjwánj formy -ane w to- 
pickém (mjstném) smyslu tak gest obecné, že i méně swětlá ná- 
rodnj zména, gako np. Dědošané, Milčané a g., pohládati lze za 
odwozená nikoli bezprostředně od gmen Děd, Dědoš, Mil, Milec 
atd., nýbrž od osad Dědoši, Milci atd. Se slowanským okon- 


9 





n) Nelze tedy gména Chrwatjani a Srbljani na odpor stawčti topi- 
ckému wykladu gména Slowané, neboť tato negsau bezpostředně od ko- 
řene Chrw a Srb. nobrz od kraginy Chrwaty a Srby (srow. Baworv, 
Čechy a g.) odwozená, owšem puk ten weliky rozdjl zde mjato má, ze 
kmenowé formy Chrw-at, Srb, Srb-in w gazyku slowanském od prasta- 
rodáwna w uzjwánj gsau, nikoli wšak Slow, Slowin nebo Slaw, Slawin. 
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čenjm -anjn**) sauhlasj gak co do zwuku č. látky, tak co do wý- 
znamu de poby np. Romanus (Roma), Padanus (Pede, 
| Le us, Campanus , Silvanus , Montanus, Ihenanus, 
Sécusianůs, Spartanus, Ambianus, Brigianus, Sicanus, Thebanus, 
Colapianus, Várcianus atd. Wplywem cízjch gázykůw a rozěj. 
řenostj i běžnostj této formy w gazyku slowanském stalo se ne- 
pochybně, žeť ona i na cizj národy neyhustěgi wztažena gest, 
np. stslw. a rus. Rimljane, Indiane, Agarjene, Israiltjene, Jegýp- 
jene, Persjene , Samarjene, Trapezontjene, Wožane, Zyrjane, 
čerjane, Sibirjane, čes. Rakušané, Prušané a g. Podlé ob- 
doby těchto (ně nelze téměř se zprostiti té domněnky, žeť i gméno 
Slowjanin č. Slowjenin *“) půwodně snad bylo mjstnj, kraginské a ob- 
meézené, kteréž teprwa w dlauhém běhu času pozděgšj swé roz- 
šjřeností a weleslawnosti dosáhlo. Giž skaumawý Dobrowský, 
mage nepochybně před očima wýznam a platnost formy -anin, W 
tato slowa se pronesl: „Mám za 10, že kraginy, w nichž řeč 
slowanská, slowo slowanské panowalo, Slowy sé gmenowaly ; od- 
tud gména Slowan a Slowák, gako Polan a Polák od polj, Mora: 
wan a Morawec od Morawy, Slezan a Slezák od Slez, půwod 
Erna ste Snášegjce se třebas s tjm wyrčenjm, že Slowanjn po- 
šlo snad od mjstného gména Slowy, budiž že před časy některá we- 
liká kragina, anebo gen menšj třjslo srbské (windické) země tak 
lo, nemůžeme nicméně tomu wjru přidati, žeby tento názew 
kraginy té od řeči slowanské čili slowa slowanského byl pošel. 
roduj, prostá a prasturá gména kragin, zemj, měst, řek atd. 


ratahugj se wždy k wěcem hmotným u wlastnostem gegich, ni- 
val nadsmyslným. (Giž drewnj wykladači ukazowali na litw. 

llawa (Werder, Insel), lot. salla (Insel, Holm), čud. sallo (lu- 
euk; swatý hág), seffa-ma (hergig Land), a na pogmenowanau od- 

tud staropruskau kraginu Šalawy *); proti čemuž Dobrowský ne- 
důwodně namjtá, že kořenné hlásky we slowanšlině se newysán- 
Bet M ; $ 3 ; 

(28) Wědomoť, že -jn gést panbý příznak gedn. počtu tnžakých, kte- 
rýž se we mn. p. odwrhuge, np. Srh-jn, Srhi, Řijman-jn, r prá gako 
zeménjn, zemané, měštěnjn, měšťané a g. Střjdání forem -janin, -jane, 
jenin, -jeuc, zakládá se w prawidelné proměně hlásky © do Za u nao- 
pak, hluboko w pe tropj-pz (be slowanského zakořeněné,  Ohledem na 
rozdjl -uni (illyr.) a -ane (bull. rus, atd.) znamenáme, že prwnj stáršj; 
druhé aje gest. Srow. Čas. čes, mms. 1895. str, 388. 

4) Forma Slowjanin č. Slowěnjn, zakoztu slarsj a rozšjřeněgěj, zde 
za u položena : ostatně o wedlegšjch formách Slowenec n Slowak, 
co do wýznamu koncowky, totéž plát). Oboge zagisté i gimenům mjst= 
njm rowně dobře přjslušj. | 

7) Casop. česk, mus. 1827. sw. 1. str. 89. 

70) Salawy powstalo ze Salawy, gako nyněgšj Šlowany, Šerby w Litwě 
ze Sl Ď Serby. Dusburg [př. 1326] psal „Octava (terra Prusehiae) 
Scalovia , in gua Scalovitae.“ čemuz Prnetorius poznamenal: Scha- 
lawo idem cest, guod insulanus.  Chronus enim ibidem locorum multas 
efficit insulaa et peninsulas. Hartknoch to přigjmá za prawé. Dusburg 
Chronica Prussiae, ed. Hartknoch. Jenne 1679. 4. p. 72, 74. U pozděg- 
šjch Němcůw slowe krag ten Schalauen, o gchož položenj wiz Foigt 
Gesch, Preuss. I. 508—510, srow. 69. 
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wagj (srow. sol, sůla slaný, gremjeti a hřměti, homota a, 

rak a krok atd.), owšem pak wýkladu tomu poněkud n swěděuze 

to, že dřewnj Skandinawci práwě tu kraginu gme. 

gardhr, pl. Holmgardhar (holm — salawa, Kovy elu 

halom), w njž podlé Ptolemaea Stlavani, | 

stně tak řečenj p pl přebýwali ($. 28. č. KA 

tento připomjnáme zde gen gako možný, oc azugjce ci 

té rozhodnutj důmyslu giných skanmatelůw, rý ké sa 

wozenj gména Slowanjn od sloiwa setrwati chce, ten E kara nůže, 

he sen 6 poz Roc co wýmjnka proti rawidlu s odtažen; m 

a gest; srow. rus, kli aje ), po 

ks (k. s ludjanín (k. lid) a. z. We praktickém ohled: )0 

dáme za bezpotřebné, anobrž za newhodné, odřjkati sestwrzen w 

dectwjmi šestnáctera stoletj a prostonárodným užjwánjm formy Slo- 

wanjn, Slowan, Slowák, Slowenec, slowanský, slowenský, a pax pauze % 

osobliwého wkusu sáhati po přespolnj, méně spráwné Slaw, slawský, 
gakoby přešnězšj a čestněgšj. Gméno Slowanůw o v b; to sw swé 

(. působě wykazuge se býti dosti staré, zwučné, důs 

lecen- buďže sobě ge kdo wykládá na slowo, nebo na láv “ * M 
na posledy na neznámau kraginu, čehož swoboda pusti | 
sti gazykůw a, sean iren, každému „spylateli s 


M i m hn. byloby © lůlež tčzdí 

Di | kořene a n pánpul. určenj prwoti zeměpisné r 
lostí Í cmášě, Slowané čili wyznačenj hranic wětwe poby 
ského, kteráž gjm neyprwé od giných se rozeznáwala, © ev : 
maeus gménem Stlavani čili Suoveni wyznačuge, gak se zdá, sewe- 
rowýchodnj rozsochu kmene srbského. | Sjdla této ke ý 
dobněgi wykázati se mohau od hořegšj Dwiny až k gezeru 
skému a odtud dále na wýchod, t. w částce gub, Pskowské, Nowo- 
hradské, Twerské a Smolenské, © Poněwadž ale postupowánj Slo- 
wanů w prwotnj době šlo od gihu k seweru, nikoli naopak, mám 
za to, že někdy w předhistoričkém wěku wělew s pp 
býwala gižněgi , t. asi na rozhraní gub. Miuské, n a 
Wolynské , kdež podnes mjstnj gména, gako Slowenské gezero, 
Slowečna řeka, Slowjansk č. Slowinsk město, Slowjany, Slowun 
wesnice atd., neyhustěgi se nacházegj (S. 28. č, 2.). W poz 
době gednotliwj národowé, zwláštnjho gména S avaní“ a- 
gjcj, byli Slowené okolo gezera IImenského až do 12ho stol, ( po- 
tomně Rusi nazwanj), Slowené w Moesii až do 10ho stol, (potomně 
Bulharowé), Slowenci we Štyrsku a Korutansku, a Slowáci w hor- 
njeh Uhřjch, katy oba poslednj starubylé tyto swé názwy až do 


1) Pol, ěžiěa (Wear, Flu 1, Hůgel 
gest hozděgij přiosobenj litw. ry úgel), žutawianin (obywatel) 
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dneška zachowali. Gestliže podlé swědectwj Prokopa, ugišťagjejho, 
že we prastaré době Slowanům a Antům gedno p 56 bylo obecné, 
t. Srbowé, a podlé giných historických náwěštj někdy panowánj 
názwu Srbůw mnohem bylo rozšjřeněgšj, než Slowanůw, w pro- 
dlenj času stal se toho zrowna opak; gméno zagisté Srbůw wje 
= se ztenčilo, naproti Slowanůw zrostlo wzhůru, až naposledy 
w pjsmě i obchodu toto poslednj, stalo se wšeobecným přigmjm ce- 
jábe kmene. S gedné strany pogewenj se znamenité, wlastně tjmto 
gménem wyznačené wětwe Slowanůw na Dunugi, w Moesii, Pan- 
nonii a Norikum, slowutné od nj dokázané činy wogenské a giné 
přjznivé okolnosti, s giné pak „strany rozdrobenj a rozlezenj sc 
Šin zatemněnj prwotnjho wýznamu gména gegich a giné naho- 
ážky proklestily gménu Slowanůw na rozbitinách názwu 
c o5i vš k samowládě, Nic tu nenj neobyčegného, nic nepři- 
$ se gmény mnohých giných kmenůw rowně tak se dálo. 
p a 10ho stol., w čas.záhubných wálek Němcůw proti 
arjmánj do těžké poroby a prodáwánj do ciziny nešťast- 
slowanských, obráceno od cizogazyčnjků wlastnj národu 
léno w obecné, s wedlegšjm wýznamem otroka čili raba. 
lo ags. a dněm. slave, holl, slaef, šwed. slaf, fran, eselave, 
„ esclavo, wlas. schiavo *). W týž spůsob, gak se zdá, pře- 
nřeřío. 3 gméno Srb w ags. syrf (mancipinm), Wlk we stněm. 
wutschke, wutzker a g. Gest to odwéčný los utištěných národůw, 
neněgšj segich podmanitelé, nešetřjce swobody a samostatnosti 
osob, nad to méně šetrj čestnosti a čistoty gegich gmen. Giž 
ewnjch Řekůw gména Heloti, Kares, Davus, Geta, Skythes, 
, Thralta (1. Thrakyně) a g, s wedlegšjm wýznamem 
„ služebnosti a otroctwj se užjwala ($. 6. č. 10); stře- 
historie Ewropy wjce podobných přjkladůw nám po- 

71 při nichž zde zastawowati se zbytečné gest "). 
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Rozwrženj mnohočetných národůw slowanských na gisté třjdy 
a pořad) může sec osnowati na základech buď gencalogických, t. na 


7) Kde a kdy to poneyprwé se stalo, geště nenj s gistotau wyše- 
Zdaliž u Const, Porph. a giných po po ro dh > ůúw slůwka 

os, ozhafdvvew, oxicfBoby, znamená tolik co Slowan, poslowaniti, 

čili otrok, otročiti, spor gest. Const. Porph. De Themat, p. 25. Sivitter 
ii. 78. 101. K wjře podobněgi gest, že to skřiwenj gména w Němejch, 
iw německých se začalo. U Dithmara ČIHL. p. 56) giž čte 

£: divisa sunt miserabiliter, sclavonicne ritu familiae, guae ac- 

a o dispergitur. Srow. Du Cange Gloss. med. graecit. 
u . Téh. Gloss. med. latinit. s. h. v. Jordan Orig. slav. IV. p. 101 — 
hanebný obchod se zagatými Slowany od Němcůw we středním 

včka sona idy až do wýchodnjch zemj prowozowán byl, z historie wjme, 
W klašeněnéj době Slowanstwa byloť owšem i se gmény gegich 
ega gsme widěli, že Anta dřewnjm Germanům znamenalo obra, 
elikána, hrdinu, wjtěze (č. 7. tohoto i) njže pak shledůme, že Welet 

ýmže Germanim, Milčjn pak Litwanům a Lotyšům totéž wytnamené“ 

a Fala CS: 44. č. 2—5., 10.). sí 
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S. o ye“ r zunoto Srinnta:  ©“i 62:81. W MU 1.04 00. M R- 
por m 750.503 Zell 81180 1 sal lo ZFMSAAKl VIásaí. Hid EE- 
PO A ZK ked A NZ.. iHeNé 1 DIHZENSČIST IPSTEZE 
ddrssn. -, — eepooomní | Zea 150 0 TT) 600781 Jom TDVEY: IO DITETIBOKÍ 
Pili zralatir noty LP Mat © > 00 PLICÍIO TEP. 2- 
S05 © sn  Wiatns1 01:b.e7 ak ZINPINOLE 95 I nTMišá“ JOTRIZE 
Miran | prry0000:160700 65071. PDT W200 ZPAMOTLÍN TÍ B- 
P TOT 2 ANTI E: 7-2 P I Jadac-. 1 mo DD IAEIPSSÍ 
mieol 1m 24 edí, Jr 10AnefZla:l II.OMMUOI JAMU 
£:00, 50 z. elit 12 DAME HLONP TIP ZAL ZUR IOTEY AS 
gola n emi. Vl 1 RSITP VA JIPÍML PROSTO) OVO- 
dah wrad, 102 NATO WRÍ-VALI ZNPAZ. W SVZMIÍMOO žil. TTTVÉ 
Koi: Wada arapnae. in. Pan“ ja W min 4 Jneje n 
2007 8 sen. ja Vastoámí. © Wnevii. Čnruanu. dadrice zz 
Úpteo Aw hnr=ga; Dem a dot Duna. firma v Hnici. w K- 
kanné; eh | Vemejeh. Úarianí 1 Jamal. Deoviau7 w Rnsjeň 1 ja 
fm | Dulehy W Bnueh. '.onhách. Paunonii. Drofowice w Ravješ. 
Wurafanu stá.. a nichá. d.e deginali zmen. že siemeha rodu byti 
Mahli  damyslsti 1e muzeme. ze akuterne h7:j. pcí nedostatku hi- 
staviekýeh avodestoj 1 gaz7ánwych pamáiek Cyrditi nemuzeme. 
frára wž47 možné geut. 12 mnohá Z Lechta rmen. zvauce mistuj. 
ako np. Bdreovjané (%,lvani). Polané (Campani). Chrwati ( Mon- 
oni) A £, Sen náhodaní ze ernanžwisí.  Razdělenj národuw alo- 
Wánskýeh w ohledn politickém. podlé atátuw od nich založených. 
mí kali tegrwé w drnhé půli tohoto okrevn možné. se strany prak- 
lehké mnohem wélaj wyhadu dn <che má. zwlástě setřjli se při tom 
Přosvnatiz mi rn rozdjlům. Eez nás gazyvhozpytpoznati nej. Wédomo. 
24 zaslanzilý náš mluwazpstec Dobrow<kv w nčených swvch spi- 
aje ") penryprwé podal nám důwodné roztrjděnj nářečj slowan- 
ských, kleréz  genue založeno na podstatě weci. obzwláštním gram- 
tontlekém kladu gednoho každého z nich a wzázemném poměru 
prulch, nejen teď potřebám nasim dosti činj. ale i budaucně, po 
Jepajm některých nárecj a podnářeči wyšetřenj, 8 malau proměnau, 
A některých za dělidlo uzjwaných prjznakůw přičiněnjm nebo od- 
Člnénjm, wždy m ponwdnu oxtozj. Prawda sice gest, že tato náreč- 
n) nnnalnwn ma tom nlawwu pnzyka našcho, gakýž geg w nowěgsj 
dadní bd upalrtgemme, ne zakládá ; a wšak pilněgšj půwodu a sta- 
oulylneti gazyku našeho xkoumání potwrzuge, že gak dalece w 
nosdawungaj obě hlutorie na znzyk náš gakéž takéž swětýlko pro- 
mio, la U ducunjeh rozdjitw mluwy w něm stáwalo, třebas snad 
nek lerá  meln donnáů narečj w progitj času docela wyhynula 


D1 Pdobrevký Nlowanka Th, TN, 139195. Též. Lehrgch. d. bchm. 
Ne 000 po 0 one, 0. bohatí Spr. u. Lit. 1818, S. 30—33. Ted. 
TE KT TETY TT PSN TY IV. Cie dějwe Dobrowakého roztřjděnj přigali 
OTN (TU M p vět. ddeluna  Mithrid. II 610. Namjtky 
web okáno vedy stena prod dan ečndné tokhag) se gen některých od 


Bohe awebemrelu popemakam we dm. £, stano . dil ze 
wbedj. plul ae eo aetke . : 'wlanoweny rozdji a potme 
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anebo s ostatnjmi se slila, giná pak w powaze swé načitě se pro- 
měnila. Podlé saustawy Dobrowského dělj se Slowané ohledem 
na gazyk we dwě hlawnj rozsochy čili půle, gež půwodce gmeno- 
wal pořad) (ordo) gihowýchodnj a západnj. Ku prwnjmu pořadj 
přináležegsj tři hlawnj wětwe slowanské, činjej zwláštný oddjly, t. 
ruská, bulharská a illyrská. Z těchto dwě skládagj se z něko- 
Jika gednotliwých národůw, swého zwláštnjho nářečj užjwagjcjch ; 
a sice ruská z Welkorusůw čili Moskwanůw, Malorusůw, Bělo- 
rusůw a Nowohradčanůw, illyrská ze Srbůw zadunagských, Chor- 
watůw a windických Slowencůw, k nimž i Kraginci přináležegj. 
W Bulhařjch gen potahmo na čas dwoge nářečj rozeznati se musj, 
staroslowanské čili cjrkewnj (cyrillské, starobulharské) a nyněgůj 
bulharské (nowobulharské). Ke druhému pořad) přičjtagj se ná- 
rodowé tito: Lechowé čili Poláci s Kašuby, Čechowé s Morawany, 
Slowáci, Srbowé zalabštj, dle nářečj na dwé, Horno- i Dolnoluži- 
čany, rozdělenj. Magjce aumysl použiti rozwrženj národůw slo- 
wanských, genžby k zaměřenému cjli našemu, t. ku pořádnému 
wyčjtánj a přehlednému sestawenj podrobných zpráw o staroslo- 
wanskyých národech, co neylépe slaužiti mohlo, nikoli pak zanášeti 
se prázným sljděnjm pokrewnosti a rodowé poslaupnosti wšech 
gednotliwých, we staré našj historii zpomjnaných wětwj, mjnjme, 
že w ohledu tom následugjcjm rozřaděnjm, na základech politi- 
ckých i gazykoslownjch zároweň osnowaném, potřebám našim 
neypřjhodněgzi wyhowěno bude. 


I. Pořad) gihowychodnj. 


4. Oddjl ruský, 

2. Oddji bulharský. 

3. Oddjl illyrský. 
a) Srbowé zadunagštj. b) Chorwati. c) Slowané korutanštj 
čili windičtj, ginak Slowenci. 


JI. Pořadj západní. 


4. Oddjl leský, 

Lechowé čili Poláci, Slezáci, Pomořané. 

2. Oddjl českoslowenský, 

a) Čechowé. b) Morawané. c) Slowáci. 

3. Oddjl polabský. , 
Slowané w sewernj Germanii osedlj: Lutici čili Weleti, 
Bodrici, Srbowé luzičtj, Milčané a g. i 

O slowanských osadách w Maloasii w S. 30. č. 6., w Batawil 

a Britannii w $. 44. č. 5., o giných ginde na přjhodném mjstě 
gednáno bude. | 


J1* 
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ČLÁNEK IL 
O SLOWANECH RUSKÝCH 


6.27. Přehled děgin Sloranýw ruských. 
1. Gménem Slowanůw ruských zahrnugeme zde wšecky onymo 


wětwe a ratolesti kmene slowanského. genž po založenj ruské 
samowlády. we druhé polowici 9ho stol.. w nedlauhém prodleaj 
Času gedna po druhé k nowě wzniklému tomu státu přiwtěleny 
byly. a utratiwše swá půwodnj, domácj gména, toto z ciziny k 
nim příbylé přigmj swvch panownjkůw sobě zosobili. kteréž gim 
až podnes zůstalo. Nenjť nás sice tagno. že národowé slowanštj, 
obywagjcj w nesmjrném tom prostranstwj pozděgšj ruské řjše, 
pokrewnostj a nářečjm swym gedni ode druhých načitě se dělili, 
rodinami swvmi takořka obraz celého Slowanstwa skládagjce : 

wšak roztřjděnj gich podlé půwodu a poslaupnosti kmenowé zak 
samo w sobě. pro nedostatek rázných udánj. přenesnadné, tak 
též nadto ku přjtomnému cjli našemu méně potřebné zest. Zan- 
myslně tedy gemu se wyhvbáme, rádi geho nicméně každému 
propauštěgjce. kdokoli. zsa ginými ohledy. nežli naši byli, pe- 
wozowán. giné zahrnatých zde w geden obor slowanských náro- 
důw rozřaděnj sobě obljbj*). — Prawili gsme, že prostranstwj 





1) Přehled pramenůw a literatury staré historie rnské wiz w ScAlo- 
zerosé Nestorn I. Einleit. 1 — 119. Aaramzina Istor. gosud. ross. 
I. zxvrr—zxrv.. J. G. Buhle Vers. e. krit. Literat. d. ručs. Gesch. Bd. L. 
Mosk. 1310. £. (djlo nedowr-ené). Srow. též 4. Smirdin Rorpis“ ross. 
knigam. S. P. 1338. S. str. 17% — 221. (W. Istor. ross ) Aoppea Spisok 
rusk. pamjatn. M. 1522. S. Eiwzenij Slowar rusk. pišat. duch. čína. M. 
1527. 8. 2 č. — Ze dřewnjch letopisůw domácjch wwdáni: I jetopis' Nesto- 
rowa. po Aen'zsberskomu spisku [S58 — 1203). S. P. 1767. 4. L.jet. 
ruskaja. po Vikonowru spisku [S62 — 1531). S. P. 1767 — 1792 4. 8 č 
Carsticennyj |jetopisec [1114 — 1492). S. P. 1722. 4. Ljetepisec Ar- 
changelogorodskij [X52 — 1593). Mosk. 1781. 4. Ljetopisec boro- 
rodskij 1. 11017 — 1353). Mosk. 1731. 1319 4. 1jet s'uzjakaja prodoďšž. 
Řestorow. ljetop. [120% — 1537). Mosk. 1754. 4. I.jstopisec Vos soroď- 
skiý II. [916 — 1411) w Produizenii drewnej rossijshoj w7wliethiki. S. 
P. 17856. 8. 2 č. Ljetopiscc ruskij ili ZF remjannik (382 — 1631). Mosk. 
1790. 1. 2 č. Ruskij JF remjannik. Mosk. 1320. S. Dirimskoj Ijetopisece. 
w 48 č. Drewn. ross. wiwl. Mosk. 1791. S. Ljetopisec raskij ed Lehr- 
berga a Sjogrena gmenowany Suzdalskýj) [562 — 1551) trd. Larorx. 
©. P. 1792. 8. 5 č. Ljelap. ruskaja s JFoskresenska<o spiska (234—1517]. 
S. P. 1793 — 1494. 4. 2 ©. Ljetop. ross. po spisku S24/s<bomu We.ikago 
Nowagrada [852 — 1421]. S. P. 1795. 4. Schlozer's Nestor 1332— dš3|. 
Gstt. 1592 — 1309. S. 5 č. J. Muller (u. J. Dobrowslu' Aitruse. Gesch. 
mach Nestor [552 — 954|. Berlin 1812. 8. Sofijskij VP remenník [232— 
4553). izd. Sirojem. Mosk. 1620 — 21. 4. 2 ©. Ruskaja ijetop. po spiska 
mnicha Laiwrentija (ginak Pujkinská. Suzdalská) (332 — 1019). ird. 
Timkowskij. M. 1824. 4. Letopisec Litewshy i Rusky [1097 — 13:7), 
wyd. Danilosič. Wilna 1527. 8. I etopis hyjewský. Wo!rnsh: a Pslousky 
teprwe se wydati má. Srow. Sopikow Opyt. ross. bibliogr. lí. 361—3e5. 
Aalajdowič Opvt o posada. Nowgorod. M. 1531. 4. 56 —5S. Got-bčiox- 
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od těchto ruských Slowanů we wyměéřené době, t. od 6ho do 
10ho stol., zaugaté bylo nesmjrné ; nadběžný přehled hranic a 
končin gegich tehdegších sjdel o tom každého snadně přeswěděj. 
Tyto zagisté wybjhaly na sewer až za gezero Iimenské, bljzko 
břehůw gezera Ladožského, odtud se klonily na wýchod pořičjm 
Twerce až k Wolze, odtud západný stranan řeky Moskwy až k 
Oce, odtud gižně ku pramenům Donu a po Donu až do stoku 
geho se Sosnau, odtud dle pramenůw Oskolu k Donci a dle ř. Uhle 
+, n. Brel, Orel) až k Dněpru, odtud přes rowiny podněprowské 
až k austj Bohu; na gihu přes pomořj pontické k anstj Dnnage, 
a dále k západu sewernj stranan Dunage až ke wtoku Seretu, 
odtud sewerozápadně k wýchodnjmu wýysadku Tater, z něhož 
ano. se prameni, odtud na sewer podlé Tater až za řeku 
Dunagec, odtud rozhranjm Wisly a Buhu, asi korytem dolegšjho 
Wepře, až ke wtoku Nurka, odtud na wýchod, wedlé sjdel Jat- 
wězůw, přes hořegšj Narew, Hrodno, Wilensko a Wilkomirsko k 
n ině asi u wtoku Drujky, odtud Dwinau k západu a 


vštau k se: přes čudské gezero, wedlé sjdel Čndůw až k 
vytčenému rozhranj Čudůw i Slowanůw mezi llmenským a Ea- 
dožským gezerem. Při wyměřenj tomto sewerowýchodnjch hra- 
nic Slowanstwa ruského položeny za základ pozděgšj zpráwy 0 
národech w těch stranách na konci 9ho a w průběhu 10ho stol. 
ytugjejch, ačkoli dosti podobné gest, že někdy, před welikým 

*howánjm Slowamiw do Moesie atd. a wysutjm se uralských 

udůw ma západ, sjdla a končiny Antůw w té straně dále k se- 
werowýchodu se prostjraly, W tomto oboru zemj byli čelněgšj 
národowé slowanštj na konci tohoto okresu, t. asi 859 — 949, 
hh zagisté zpráw nám nestáwá, následugjejm pořádem roz- 
azení, Neysewerněgi ze wšech sjdlili wlastně tak řečenj Slo- 
wané, na brehách gezera Ilmenského, gegichž hlawnj město No- 
wohrad; gižněgi pod nimi, w nyněgšjích gubernijch Pskowské, 
"T i, Witebské a Smolenské, na hořegší Dwině, Wolze a 
Dněpru, Kriwiči, gichžto města Izborsk, Polock, Smolensk; oddjl 
těchto Kriwičůw, žigjej na Dwině, kdež řeka Polota do nj wpadá, 
prozwán byl mjstním gménem Poločané; w Minském a Witeb- 
ském, mezi Pripetj a západnj Dwinau, meškali Dregowiči; wedlé 
těchto, na břehách Sože, w gubernii Mohylewské, Radimiči, a 
neydále na wýchod, na Oce, Žizdře i Uhře, w gubernijch Ka- 
Inžské, Tulské i Orlowské, Wjatiči ; na řece Buhu obýwali wla- 

SM : 
ski 0 dziejopisach polskich, Warsz. 1826, 8, 58 — 70. — Hlawnj sbjrky 
listin: Sobran. gosnd. gramot, jzd. gas. kanec. Gr. N. P. Rumjancow. 
M. 1815 — 1827. F. 4. č. Sbornik Muchanowa Mosk, 18836. 4, — Z by- 

tinských děgepisců wytahy w Strříter Memor. populor. II. Russica 
p. 987 — 1014. Z wýchodnjch od Frůhna 1824, Hammera 1827, Char- 
smoy 1834. Srow. wyš $. 3. II A, č. BV dy děgepiaci: JF. Tati- 
dčemw lator. rosa, Mosk, 1768 — 1784. 4, 4 č. J. Ewers Gesch. d, huss, 
Bd. I. Dorpat 1816. 8. N. Karamzim Istor. gosud. ross. S, P, 4818 — 
1829. 8. 12 č. N. Polemwoj Istor, rusk, naroda. M. 1829. sld. 8. a g. 
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stně tak řečenj Srbowé, pozděgi dle téže řeky nazwanj Bužané ; 
od nich na wýchod Welynjané č. Wolynjané; gižněgi, od Buhu 
k Tatrám, w nyněgšj wýchodnj Haliči, sausedili s nimi Bělo- 
chorwati; od oban na wýchod, mezi Buhem a Styrem, bytowali 
Duljebi, a wedlé těchto dále na wýchod, w gubernii Wolynské, 
Drewljané, gegichž města Korosten, Turow i Owruč (Wručij): 
rowiny od západu ke Dněpru přjležjej, w gubernii K 
ob Poljané, pe stolice Kyjew; s protiwné pak strany, 
po řekách Desně, Semi, Sule, rozkládali se  Sjewerané, 
města Ljubeč i Černišow ; neygižněgi po Dněstru a Prutu až do 
samého černého moře rozprostjrali se Uliči a Tiwerci, 
mnoho měst a hradů we swé wlasti. Mezi těmito, z 
giných letopiscůw podlé „sjdel swyých lépe známými něčí 
kmene slowanského přebýwaly mnohé giné menšj a w historii 
o-79 ukryté odnože, wyznačené rozličnými mjstnými a čelednými, 
djlem prastarými a za Nestorowa wěku giž zašlými, djlem též 
nowěgšjmi gmény, z nichž nad giné pamatněgšj gsau Smoljané, 
Lučané. Turowci, Suselci, Narewjané, Djedoši, Kolpjané , - 
rjané, Žitiči, Stadičí, Sebirci č. Sabirci, Obradiči;- Balérci, /Za- 
prozi, Netoliči (č. Swjetiliči?), Turičané, Kasoriči č. Kazeroči, 
Lutiči, Tanewci, Pružané, Žerawci, Lukomljané; Porosjané, Ni- 
sowcí, Brodnici a g. (Wiz $. 28, č, 2 — 14. W končinách Slo- 
wanůw bytowali národowé různokmennj, gichž aspoň gména tuto 
Připodtonute buďte. Na západu suusedili se Slowany drobné ná- 
litewské, rozhoštěné na pomořj baltickém, w podkragj 
dolegějho Njemna, Windawy a západnj Dwiny, a sice, mimo giž 
w prwnjm okresu wytčené Prusy, Goljady a Sudeny ($.19. č.5. 
národ gmenowaný wlastně Litwa na Njemnu, Žmudjní we Žmudi, 
Kors* čili Kuršané (Korsáci) w západnjch Kuronech, . 
(Zimjegola) w Semigalu čili we wychodnjch Kuronech, Let 
t. Lotyši w Letech a polednjch Liwonech. U prostřed mezi Lit- 
wany a Slowany, w potomnjm Podlešj, stanowali ostatkowé laupe- 
žiwých Sarmatůw, Jatwězi (S. 16. č. 7.). Na seweru rozpro- 
stjrali se mnohočetnj národowé čudštj: Liw' čili Liwonci w se- 
wernjch Liwonech; wlastně tak řečenj Čudi w Estonech a na 
wychod k Ladožskému gezeru, gegichž oddjlowé Liudi, Torma 
(= Deremela +), Narowa, přjsedjej řece Narwě a g,; Jana".č. Jem w 
Čuchonsku a Záwoločj (t. Zálesj); Wes* na Běloozeře, (s městem 
Bělozerskem ; Merja okolo Iostowa a na gezeře Kleščině, s městem 
Rostowem; Muroma u stoku řek Wolhy a Oky, s městem Muro- 
mem ; Meščera, Mordwa, Čeremisa gihowýchodně od Mery ; Perm' 
w zub. téhož gména; Jugra, čili nyněgšj berezowštj Ostjáci na 
Obi a Soswě *); Pečora na řece Pečoře, předkowé nyněsějeh 


:) Welmi jedikší gest, že Jugriči we dřewnj době přebýwali též na 
řece Jugu, se západní strany Uralu. Srow. Sfógren Wann w. Zawoločje 
russisch? w Mém, de VArad. VI. Sér. T. I, Livr. 6. p, 526. Giž Tati- 
áCew to za piltvě přigal, než Lehrberg a Karamzin zapjrali, 
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Zyrjan, a g. Kraginy na wýchodu s obogj strany dolegšjho Donu, 
mezi Donem a Wolhau, a dále za Wolhau od chwaliského moře 
až k welikému pohořj uralskému, zaugjmali w rozličných dobách 
rozličnj stěhowawj a lanpežiwj národowé kmene buďto uralsko- 
čudského, gmenowitě Awarowé, Bulhaři, Kozaři, Uhři č. Maďaři 
ag; buďto tureckého, gmenowitě Pečenězi č, Pečenci, Plawci čili 
Kumani (zinak Uzi), Vurkmani a 8., gedni druhé ze sjdel 
+ a gednak do končin Slowanstwa, gednak do zeslablého 
Byzantského neustále wpády a nágezdy činjce. — 
2. W tomto tak welikém a rozsáhlém prostranstwj, a w tako- 
wém:rezličných, menšjch i wětšjch, zwedeněgšjch i diwočegšjch 
kmenůw a národůw sausedstwj bytowali na počátku Óho stol. 
Slowané seweruj, od sauwékých spisowatelůw řeckých a latin- 
ských wůbec gmény Winidůw, Slowanůw i Antůw wyznačowáni. 
Sjdla těchto Slowaniw měl na zřeteli Jornandes, dokládage, že 
za Tatrami Dacii objhagjejmi, po gegich lewé k seweru obrá- 
cené straně, přes nesmjrné prostranstwj (per immensa spatia) lid- 
per 1 Winidůw (Winidarum natio populosa) se rozsadil“), 
kop, připomjnage, že za národy na maeotském a pon- 
úickém přjmot kočugjejmi (Uturgnry a £.) dalšj kraginy na půl- 
| národowé Antůw (č9v) za Avráv Guerpu) zaugj- 
(A předce na wzdor tomuto welikému rozšjřenj, této ná- 
ené llateeti anobrž i bljzkosti sewernjch těchto Slowanůw ke 
hranicem tehdegšjho řeckého cjsařstwj o domácich gegich přjbě- 


pre děejeh na počátku tohoto okresu geště wždy téměř tak málo 
náme, gako na konci předešlého. Přjčiny této mlčeliwosti 


tehdezš p on o kmenu tak znamenitém, mohutném a silném 
giž n hoře (S. 25. č. 3) gsme obějrně wyložili. Že onino mnoho- 
ke B“ slowanštj, kteřjž hned po wywrácenj hunské řjše 
c re, w Dacii a na západním přjmorj Pontu se po- 
m a uwázawše se w tyto kraginy neustále odtud wpády do 
řeckého cjsařstwj činili, wlastně z těchto sewerowýchodnjch zemj, 
z podkragj hořegšjho Dněpru a Donu, až i Wolhy, wystaupili, z 
h gasných důkladůw, kteréž njž na swém mjstě pořádně 
po ron (S. 30. č. 7.), za welice podobné, nercili gisté, poklá- 
Které wšak byly přjčiny, genž Slowany, otcowské swé 
země tak welice milowné, donutily opustiti swá dřewnj sjdla a od- 
hodlati se k nebezpečnému losu stěhowánj do daleké ciziny, ne 
bez podniknutj krutých bogůw s národy ginokmennými, o tom 
můžeme. Mim domyšleti se, nežli co za gisté a prawé wydáwali 
Mimo nadobyčegnau lidnatost kmene slowanského, wětšj 
snad, než gi tehdegšj plodistwost země, geště na mnoze od pra- 
lesůw newyladowané, pohodlně žiwiti mohla, a mimo sw odný přj- 
klad giných sausednjch národůw německého i uralského kmene, w 
rozkošném gihu štěstj i bohatstw) hledagjejch, donutil některé 


„M Forsmd. Get. c. 
% Procop. B. G. 11V. e. 4. p. 573. Schlózer N. G, 356. 





488 Okr. II. č II. © Slowanech ruských, 


sewerowýchodnj odnože Slowanůw ke stěhowánj tomu, gak se zdá, 
i nátisk Uralcůw, gmenowitě Awarůw, Bulharůw, Kozarůw, Uhrůw, 
ag., tu dobu walně k sihozápadu šjřiti se a bljzké národy ukrut- 
nými wálkami i nesnesnými daněmi stjhati počjnagjejch. Oprawdu 
historie oněch časůw, kdykoli nám něco o domácjch př 

těchto povetejeh Slowanůw připomjná, téměř nie giného zwěsto- 
wati neumj, leč pohromy na ně s této strany se waljej. O tlačenici 
národůw, kteráž dle wšj podobnosti neprostředně po smrti Atti- 
lowé na hořegšj Wolze nastaupila, nikde sice ničeho dočjsti se 
nelze; než o wpádech Slowanůw do končin Byzantského cjsařstwj, 
kteřjž po zgewenj se Antůw na Pontu tudjž se začali, dosti hogné 
zmjnky u letopiscůw Carhradských se nám zachowaly. Řečeno 
gest nahoře, že dotčenj letopisci mezi Slowany na dolním Dunagi 
až ke Dněstru a bratry gegich Anty ode Dněstru dále k seweru roz- 
djl činj. Podlé našeho rozwrženj děginy těchto Antůw owšem do to- 
hoto článku přináležegj; zatjm ale pro společnost gegich podni- 
kánj se Slowany wlastně tak řečenými mjstnězšj wpádůw gegich do 
Řecka wyprawowánj ke článku o Slowanech bulharských od 
zde o nich gen nadběžně zmjnjce. Po nastanpenj wlády ejsaře Jasti- 
niana (527) neminul prý žádný rok, by Hunowé (t. Bulhaři a g.), Slo- 
wané a Antowé nebyli kraginy řeckého cjsařstwj plenili. ] prw- 
njho léta panowánj dotčeného cjsaře porazil Germanus, s 

geho, wpadlé Anty we Thracii. Nicméně zagjžděliť oni wždy znowa 
přes Dunag, gchož udatný Chilbud mocně proti nim hágil (5 iM 
až konečně, pustiw se do země podunagských Slowanůw, tam se 
swými zahynul. Okolo toho času [537] Lot“ bec letopisci byzan- 
tičtj něco, ač přjliš krátce, o wzniklých mezi Slowany a Anty různi- 
cech a pošlých z toho domácjch wognách, při kteréžto přjležito- 
sti o některých důležitých práwjch a zwycjch Staroslowanůw ga- 
koby mimochodem se dowjdáme z rozprawy 0 cyičném ginochowi 
antickém, na osobu zabitého Chilbuda chytře hragjejm. Léta 546 
wyprawil cjsař Justinian k Antům poselstwj, připowjdage gim 
odewzdati w drženj staré, od "rajana wystawéné město Turris s 
okoljm na sewernjm břehu Dunage (neypodobněgi Turna u wtoku 
Alnty), gestliby s njm we smlauwu wstanpiti a hranic cjsařstwj 
proti wpádům Hunůw (t. Bulharůw a g.) hágiti chtěli, Smlauwa 
tato, gak se zdá, nebyla zawřjna; wšak nicméně Anty we wogen- 
ské službě cjsařůw řeckých, gakož něco dřjwe, tak geště i po- 
zděgi nalezáme w Italii a w Asii. Giž I. 537 wedli řečtj wůdcowé 
Martin a Valerian posilku proti Gothům do Italie záležjej ze 1600 
gjzdných Hunůw, Slowanůw a Antůw, w Zadunagj k tomu naga- 
tých ; po desjti pak letech [547] hágilo tři sta Antůw, pod náčel- 
nictwjm řeckého wůdce Tulliana, udatně a s prospěchem přesmy- 
kůw Lukanských w téže Italii proti Gothům“). Něco pozděgi 
(I. 554 a 555), byli dwa přeudatnj a cwičnj mužj z rodu Antůw, 


sa) Bak Doklady z pramenů wiz u Siy/ttera I. 23 — 32. ScAlozer N. G. 





5.27. Přehled dei 489 


Wsehrd a Dobrohost, wůdcowé wogstwa a loďstwa řeckého 
Peršanům.  Dobrohost gmenowitě sprawowal loďstwo na Posta hi, 
n 0 n těchto Antůw nalezali se nepochybně i pomocnj 
plukowé slowanštj, gakž zpráwa o Slowanowi Swaruně doswěd- 
čngc"), Gméno Antůw sl —- w prwnj polowici Gho stol. na 
Černomořj; udatno čnost gegich zgednala gim tako- 
wan sláwu, že ge němečtj nětočné gménem obrůw (anta) wy- 
značowali (S. 25. č. 7.), a sauwčej děgepisci negináče než s po- 
© gegich sjle a zmužilosti připomjnagj*). I nenjť tedy 
diwu, že ge cjsařowé řečtj rádi do swé wogenské služby nagj- 
mali. "ato weliká sláwa Antůw přišla poněkud k zatemněnj po 
wypařenj se hnusných, přewrhlých a ukrutných Awarůw na Čer- 
pa o čemž giž gednati musjme. 
3. Awarowé, národ mezi Uralci neyošemetněgšj a w historii 
staroslowanské neyzlopowěstněgšj, dlauho na wýchodu Wolhy w 
poddanosti chana tureckého podruhowawše, po gednan nalezli 
způsob se z tohoto gha; načež I. 557 přes Wolhu na zá- 
pad "přešli kdež neyprwé [558] porazili a podrobili sobě gedno- 
-swé Sabiry, potom Uturgury, což widauce Kuturgu- 
rowé dobrowolně gim se poddali. Sausediwše tu, na pontickém 
přjmořj mezi austjm Dněpru a Donu, se slowanskými Anty, za 
mimi na seweru obýwagjejmi, nemohli propustiti pohodlné přjle- 
žitosti k Iaupežiwým wpádům do žirné wlasti slowanské.  Děge- 
wyprawugj, že wlastně geden z knjžat Kuturgurůw k tomu 
ge n rýh čili raděgi gim k wykonánj toho, po čemž duše ge- 
la, cestu poukázal. Náčelnjci Antůw, widauce hro- 
bé nebezpečenstvj, umjnili náwalu tomu brannau rukau se 
řjti, ale wálečné štěstj nebylo po gegich straně ; wjtěznj Awa- 
rowé poplenili i wydrancowali gegich zemi, Když pak tito, ne- 
ma tom dosti, nowými nepřátelskými wpády tauž zemi zne- 
pm reg nepřestali, usmyslili sobě Antowé wyprawiti k nim 
poselstwj, k čemuž Mezamir, Idarizůw syn a Cjelihostůw bratr“), 
„ gemuž spolu poručeno bylo, aby o wyměněnj zaga- 
tých s nimi gednal, Mezamir, muž wymluwný a chlubny, přigda 
k Awarům, přjliš prý pyšně a směle, způsobem wyslancowi ne- 
„ knim mluwil. "jm pobjdnutý zlorádce Kotrageg na- 
bádal chana, owšem k wykonánj podobných, aumyslům geho la- 
hodjejch rad wždy ochotného, aby tohoto muže, gakožto neymo- 
hutněgšjho mezi Anty, a mohaucjho 8 lidem swým wšem nepřá- 
E 


6) úhřas ed. Niebuhr |. III. c. 6. p. 450. ©. 2. p. 1 
ae 1. IV. p. 129. ed. Paris. Stritter Ti, 93. "Schlozer N. 


. 359, 
m, Peritin —. in i" angustiisgue cunctos antecellunt hi 
ari.© Proco 4 B. 1. JI. c. 22. Ar 528. Strřtter II. 32. Schlózer 


cop. 
M. ©: B5a, „Antes, > sunt cěřnih (Winidarum) fortissimi.““ Jornand. 


"teč ©, "UIooičtoc, Kehiyeeroc u Menandra. Druhého gména 
„Ď ši“ He oak okodudátt soul Wýchod -sč/og gest snad otečný 
fena olě =ie, rus. -ič. Mezamir m. Nezamir. 





490 Okr. IL ČL O Slowanech raských 


telům me odpor se pestawiti, se swěta sklidil, potom že bez estý- 
chámj a dle ljbosti neprřátelskam zemi pleniti bude meci. Awarewé, 
přigawěc ta radu a za mic wážiwše šctrmest wyslancům powinna 
bez báznč pomsty zawraždili Mezamira. Od té doby swobodněgi 
a čjřegi počalí hubiti kraginy Antůw, zagaté a laupež z nich u we- 
líkém počtu odhánězjce "). We to stale se mezi L 559 a 561. 
jce se na prawyý smysl slow w Mezandrowě swědectwj za- 
wřených, w němí toliko © plenčaj země Antůw, nikoli © stálém gj 
podmančej řeč gest, a magjce zřemj ku pozděsijm ndálestem, 
k Awarůw odtamtud sc wystčhowánj a Antůw swebodné sobě pečj- 
mám) '“), máme za te, že toto utištěnj Antůw bylo předně gen čá- 
stočné, t. wztahugjcj se pauze na Slowany na pelcdajm Dačpra a 
odtud dále k Donu osedié, podruhé pak medlauho trwalé. Byla 
te banře a wichřice, zhaubná sice, kteráž ale brzo ginam, de zá- 
podujch kragin, se přehnala. Zdá se. zakoby Awarewé mezi gi- 
mým i proto tak aupermě na wychodoj Anty byli se obořili, aby 
pustiwée strach ma ostatnj západnj Slowany, tjm snáze skrze tyto 
de středu Ewrepy, pammonského Podunagj, tohete ráge kečew- 
mjch a laupežiwých kmenůw, cestu sobě otewřeli. Nebo bez pre- 
dienj spatřugeme ge stamowiska swá na Macotu a Penta opauštěti 
a w západej částce dnešajch Uher, t. w Před- i Zadunasj, k ne- 
wýslowné zkáze okolnjch národůw, se rozhostiti (563). Giš 
L 563 nalezali se w Uhřjch ma Dunagi **), kdež stálau stelici Ian- 
pežnícké swé řjée, na dewatero welikých. rowem a náspy ehraže- 
mých leženj rozdělenau "), zaraziwše [507 — 568). přes duč stě 
a padesáte let neslýchané pohromy a bjdy na negedny sausednj 
národy uwalowali. Historie newyprawuge, kterau cestau a gakým 
způsobem tam se dostali: to wšak gest na gewč. že taženj gegich 
člo buďto skrze přesmyky Bozanské a Rudowčěžské do Sedmi- 
bradska, anebo skrze presmyky tatranské u Dukly do hornjch 
Uher. Z rozličných okolnost), gmenowitě odtud, že Slowané w 
Dacii a bljzko austj Dunage osedlj zůstali neodwislj. a teprwa z 
Uher od Awarůw, ač wždy « malým prospěchem., podmanowáni 
býwali, gešto naproti toma Daljebi mezi Buhem a Styrem w těž- 
kau gegich porobu padli, zawjrati lze, že sobě tuto poslednj 
dráhu obrali. © tomto podmaněnj Duljebůw zachowal nám cti- 
hodný náš Nestor předůležitaa zpráwu, wáženau nepechrbně z 
márodnjch powčstj a pjsnj, w tato slowa: „Toho času (t. za pa- 
nowánj cjs. Heraklia) byli i Obři, genž, wyprawiwše se na cj- 
saře Heraklia, bez mála geho samého negali. Tito Obři (t. Awa- 


10) Menand. Exe. de legat. p. 100 — 101. Stritter II. 41—12. Schlo- 
zer N. G. 356 — 357. 

11) Léta 602. Sirister II. 69. Srow. 1. 590 tamže str. 53, L 599 str. 69. 

12) Evagrius H. E. 1. V. c. 1. 

13) Leženj takowe slowe u spisowatclůw středowčkowvch hringus. 
Wix © tem Monachi S. Gallens. Gesta kareli I. IH. c. 1. w Fertz Monum. 
Germ. histor. II. 718. Negeauli ohromaé onyno hradby na Donci (8. 22. č. 6) 
okruaby awarské? 


$.27. Přehled děvin, 491 


rowé), wálčjce proti Slowanům, pokořili Duljeby a násilj činili 
= Duljebským. Neboť měl-li kdo z Obřjnůw někam geti, ne- 
dal zapřáhati koně ni wola, nýbrž rozkázaw upřahnauti tří nebo 
čtyry nebo patery ženy w kolesnici (w teljegu), dal se gimi wo- 
ziti **). "Tak tito mučili Dnljeby. Byli zagisté Obři welikého zro- 
stu a pyšné mysli; ale wšak bůh ge potřel, tak že wšickni až do 
njho zeepeněli “). I trwáť pořekadlo na Rusi až do tohoto 

dne: Wyhynuli gako Obři, po nichž nezbýwá ni plemene ni dě- 
dice *).“* Z těchto slow dosti patrné gest, že Awarowé tito moro- 
wau ranau zkázu wzali: nad to pak domýšleti se lze, že to wlastně 
en oddji byl Awarů w Pannonii osedlých, kterýž, snad w čas stě- 
hc se přes Halič, shledaw dobrau přjležitost podrobiti sobě 


: 


malau wětew Dulebůw, s powolenjm wrchnjho chana zde se osa- 
dil). Podobné odštěpowánj se plukůw gednotliwých u tehdegšjch 
kočownjkůw nic nebylo neobyčegného. Času této zběhlosti určiti 

dno **): Nestor gen zběžně při tom dotýká gména cjs, Hera- 
klia, proto snad, žeo dřewněgšjch bogjch Awarůw s Řeky známosti 


neměl. Podlé mého domněnj podmaněnj toto Daulebůw zběhlo se 
w čas wpádu Awarůw do Uher I. 563, před pokořenjm Slowanů w 
Dacii a na Dunagi osedlých [584] a před wymáhánjm poddanosti 
od Slowanůw baltických [590). Mám pak tohoto swého domněnj 
tyto hlawuj základy. (Gisto gest, že braň a wláda Awarůw, giž 
od 563 w Uhřjch osedlých a některé okolnj národy, mezi nimiž i 
Slowany w Potisj, sobě podmaniwšjch, mohutné ratolesti Slowanů 
w Dacii, t. we dnešní Walachii, Sedmihradsku a Multanech, do 
1.581 se nedstkla. Lowreta (Lauritas) a ostatnj knjžata Slowa- 
nůw negen s pohrdánjm odmrštili žádost chana, wymáhagjejho od 
nich skrze poselstwj poddanost a daň, nýbrž i nestydaté, wadiwé 
a nezbedné posly geho, owšem nesaudně a proti práwu, zabili. Po- 
selstwj toto zběhlo se brzo po přigitj Awarůw do Pannonie, gi- 
stotně mezi 564 — 568, nebo když I. 581 chan na pozwánj řeckého 
ejs. Tiberia Konstantina, přešed přes Sáwu do Illyrikum a Moesie, 
odtud přes Dunag; cestau od Řekůw gemu připrawenan“*), do wla- 
W) Podlé Stryjkowského, nenjli to klewetáno, téhož ukrutenstwj doči- 
nili se někdy Rnsowé na Litwanech, stjm rozdjlem, že ge zapřahowali do 
do pluhu, gakoby se tomu od Awarůw byli naučili. Karazmz. IV. B. 80. 

m did. Podobnan bezbožnost i podnes někdy pášj bosenštj Turci na 
Šlowankách: u některých soweřnátelkanákých národůw ona obyčegná gest. 

(4) O hrozném moru mezi Awary na konci 6ho stol. wyprawugj leto- 

pisy byzantské. Stritter (I. 728) geg klade na 1. 599, Tafel (Histor. Thes- 
salon. 47) před I. 597. | 

15) Nestor wyd. Timkowsk. str, 7. Sof. Wremen. izd. Strojet T. 6—7. 

47) Kdo wj, negsnnli ohrady a náspy u Magicrowa w Haliči zůstatky 
awarského hringu ? Srow. $. 22, č. 7. 

A8) Karamz. I. 40. wygadřuge se welmi neurčitě, prawě, že Awaři 
ili Duleby w útém anebo mém stol,, popunine w Dacii, 

1) Karamzin. I. B. 26. pozn, 56, nenahljžj přjčiny, proč Bajan tanto 
stranan proti Slowanům táhnul? Proto, mnjm, že od Řekůw k tomu na- 

byl, na gegich autraty táhnul, a sám 0 swé ugmě přes neprůchodné 
své sedmihradské ke Slowanům se prodrati sobě netraufal, 
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sti těchto Slowanů wpád učinil, prawj se o něm, že přjležitosti té 
se uchopil, aby dlauho pro ono zbitj poslůw chowanau pomstu nad 
nimi prowedl“9). A wšak i po tomto hrozném zpuštěnj kraginy ge- 
gich a wymáhánj od nich daně dotčenj Slowané zůstáwali předce 
od Awarůw neodwislj: neboť giž L. 582 placenj daně odepřeli, I, 
587, 592 — 601 co národ swobodný, od Řekůw za takowý po- 
wažowaný “*), s těmito wáleli i mjřili se, ano w Čas wpádu swého 
do Ilyrikum posly Awarůw náhodau tam se nalezagjej zabili, což 
by gistotně byli neučinili, kdyby se w porobě gegich byli nalezali, 
aniž potom o nich se čte, žeby konečně od Awarůw, nezadlauho od 
Bulharů w té straně skrocených, byli podrobeni, Mnohem méně 
wýpowéď Karamzina, žeby Antowé na Dněprů a Donu w porobě 
Awarůw byli setrwáwali “*), za prawau přigjti lze; titoť zagisté, 
po osazenj se Awarů w Uhřjch, požjwali předešlého swobodstwj, 
gakž patrno z toho, že Řekům proti Awarům pomáhali (602), pro- 
čež ge wzteklý Bajan skrze wůdce swého Apsichu wyhladiti umjnil, 
ačkoli to opět gen při pauhých slowjch a pohrůžkách chwastauna 
toho zůstalo). Aniž lze namjtati, že Lowreta okolo l. 564 o ne- 
přemoženosti a neodwislosti Slowanůw mluwj: on zagisté tjm 

diné bogowný swůg a Řekům i giným, owšem i samým Awarům 
hrozný národ w Dacii a na Dunagi mjnil, dobře wéda, že ginj slo- 
wanštj národowé, gmenowitě Antowé na Dněpru a Donul, —o61 
od Awarůw přemožení byli,  Gestliže ale tito polednj Slowané od 
Awarůw nikdý dokonále podrobeni, anobrž před 1. 581 ani gen 
wognau stjhání nebyli, saudjm, že taženj Awarůw do Uher šlo přes 
hořegšj Dněster a přesmyky tatranské u Dukly **), kdež méně bo- 
gownj, na počet nehognj rolničtj Dulebi w tu tak těžkau porobu 
od nich uwedeni byli. Časné toto podrobenj Dulebůw poněkud i 
tjm se stwrzuge, že hned po wystaupenj Awarů w Uhřjch giž wšu- 
dy Slowané co služebnjci, dělnjci a tytýž i spolubogownjci gegich 
s nimi zaroweň se pogewugj*“). Titoť Slowané mohli owšem býti 
zagatj Antowé anebo podmaněné odnože Winidůw giž w hunské 
době w Potisj osedlé; leč gá raděgi za to mám, že hlawnj částka 
tohoto služebného lidstwa pocházela z podrobené kraginy nešťast- 
ných Dulebůw. Wymjnjc ono giž nahoře dotčené swědectwj o 


w) Cum igitur © multo tempore hoc hnberct, gnod illis objiceret ete. 
Menand. p. 165. Strčiter II. 48. | 

2) Důkazy wiz n Strittera II. 49. $. 55., 53. (, 60,, 55—69. 6. 63—82. 

2) Karamzin Istor. gosud. ross, I. 24. 

2) Theophylakt 1. VIIL c. 5. p. 208 — 205, Theophan. p. 239 — 241. 
Stritter II. 69. Schlózer N. G. 372. W řeckém textu mylné “Aorwv 
a Nwvrův mjsto Avrwv. | 

4) Černý Uhřj, t. oddjl Maďarůw, I. 889 podlé Nestora, též tudyto táhli. 

2) Okolo 1. 568 giz Awarowé a Slowané spolu w Pannonii bytugi ; 
1. 592 strogj Awarům loďky na Sáwě a Dunagi3 I. 592 — 595 = Awary 
přes Kraginsko, Korutansko a Styrsko se šjřj atd. Prwnj slowanské 
obywatelstwo těchto kraginek pošlo nepochybně z Dnlebůw, gakž to wy- 
swědčuge předně nářečj, srbskému a chorwatskému neypřjbuzněgšj, po- 
tom gméno krage Duleby č. Dudleby (ú. 36. č. 1. 3. (. 42. č. 8.) Dulebi, 
Srbi a Chorwati sausedili někdy za Tatrami rownéz tak, gako potomně 
w Norikum, Pannonii a Ilyrikum. 
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Antech, pomáhagjejch Řekům proti Awarům [602] , nic se potom 
o dalšjch gegich děgjch po čas kwětu awarské wlády w Uhřjch 
nečte. | Izeť tedy práwem se domýšleti, že gakož ostatn) Slo- 
wané zatatranštj**), tak i tito wýchodnj "Antové a dalšj sansedé 
ch na Berezině, západní Dwině, Ilmenu a hořegšj Wolze, w 
celé té době při swobodstw) swém se zachowali, a že neštěstj to 
otrocké poroby nad to, co nám Nestor o Dulebjch wyprawuge, 
dále w té straně se newztahowalo, Nowěgšj děgepisci wůbec 
rozsáhlost panstwj Awarůw rádi nad prawdu zweličusj, wydáwa- 
gjce Enži a Wolhu za hranice řjše gegich, načež gistých důkazů 
w sauwě pramenech nestáwá.  Počasné nágezdy Awarůw 
owšem dosti daleko zasahowaly : stálé wšak gegich panstwj bylo — 
gen we dnešnjch Ubřjch a w Rakausku. = 
4. Po klesnutj moci awarské dlauho Slowané rnštj žili we 
ba r jd hledjce swých žiwnostj, orby, hospodářstwj, řemesel 
a no obchodu: aspoň pramenowé historie středowékowé 
nic nám o wálkách gegich s cizjmi kmeny, nad to méně o něgaké 
gich od těchto odwislosti, až do začátku 9ho stol. nepřipomj- 
nagj. (Gsauť sledy, k nimž mimo giné počjtáme monety mahome- 
- národůw 8ho stol., w hognosti w okolj Nowohradu a 
gládeswydobýwané, podlé nichž domýšleti se lze, že staroslo- 
wanská města Nowhorod, Ljubeč, Černihow, Kyjew a g., zwláště 
w této době kupeckým obchodem znamenitě zkwetla, a že ob- 
chod ten, o němž Nestor připomjná, splawnými řekami od gezera 
Newského do Pontu a Řecka pořád swobodný průchod měl, 'Te- 
prwé asi na konci 8ho stol. zahrozila wýchodnjm Slowanům nowá 
zhauba od Uralu a Wolhy. Kozarowé, národ nápodóbně Awa- 
rům kmene uralskočudského "), bydlewšj od 3ho až do 7ho stol. 
na pomořj chwaliském okolo austj Wolhy, w zemi gmenowané 
Berzilia čili Barzelch, wystaupili ze swých starých sjdel [ok. 650], 
a podmaniwše sobě částku Bulharůw na Donu pozůstalau i zapla- 
wiwše pomalu lidem swým wšecky kraginy na Pontu a Mueotu, 
aži. strow Taurický [ok. 790 — 800), obořili se na wý- 
„Slowany, a sice neydřjwe na Polany Kyjewské, potom pak 
i na Sjewerany, Wjatiče a Radimiče. | poštěstilo se gim uwesti 
sobě dotčené národy slowanské w mjrnau poddanost a poplat- 
nost, Nestor, gediný swědek, u něhož nám památka této událo- 
sti se zachowala, wyprawuge o nj w tento způsob: Kyjewštj 
dali swým podmanitelům po meči od dymnjku (t. od domu), a 
kozarštj starci w bolestném předejtěnj zwolali, prý; my budemeť 
poplatnjei těchto lidj, nebo mečowé gegich s obau stran ostřj 
gsau, naše pak šawle toliko po gedné““). Patrnoť, že powjdka 
tato plodem gest 10ho nebo ího stol., šťastné doby zbrani ruské 


28) 6D Třeopňyl. 1. V. c. 2. Seritter II. 53—54. Schlózer N. G. 363—364. 


7) Kozarech neynowěgi psal Grigorfew Obzor polit. istor. Kozar. 
urn. minist. C týpkonné „ P. 1835, (pogednánj mně neznámé.) 
“ +) Jest tor izd, Timkowsk. str. 10. Sof. Wrem. izd. Strojew. I. 9. 
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a pokořenj Kozarůw, A wšak nanitelé nebyli spokogeni sa- 
mými meči, nýbrž naložili [př. 859] na Slowany i ginau daň, be- 
rauce, gak letopisec prawj, po wewerčj koži od domu *), Popla- 
tek tento byl přiměřený powaze kragin sewernjch, w nichž | 
oděw gest hlawnj potřebnost) každého člowěka. Slowané, | ) 
djce kupecký obchod se wzdálenými národy a wálegjce s Řeky a 
Řjmany, gistotně znali cenu střjbra a zlata; než kowowé tito teh- 
dáž snad u nich geště nebyli, co běžná mince, we wšednjm a pro- 
stonárodnjm užjwánj. Zlata a střjbra hledali Kozaři w Asii a Car- 
hradu; w Rusjch přestáwali na plodinách přjrody, gichž kaž 
měl hognost, a gichzto zbytek Kozaři snadně ginam prodáwati 
anebo oěoo pe: és re ne tg n rského zewrub 
určiti nelze: Nestor mjnj u o něco dřewněgšj, nežli ; ři- 
bytj Warjahůw do Slowan [859; 861), a wšecky ostatnj k rá ce 
np. podmaněnj od nich Gothůw w Tauridě mezi 787 — 800, sta- 
wěnj pewnosti Sarkel na Donu k hágenj hranic řjše gegich proti 
Pečencům [1.839] atd., naswědčugj tomu, že Kozaři asi w posledný 
čtwrti 8ho stol. panstwj swé až ke Dněpru a Oce rozšjřili, bydljej 
tu Slowany sobě w poplatnost uwedše*"). Ostatně podmaněnj 
toto stalo se bez krwe prolitj: Slowané Kyjewštj, slyšewše žá- 
dost Kozarůw, po uwáženj wěci za prospěšné uznali k zacho- 
wánj mjru uwoliti se ku poplatku. Aniž potom gaké patrné dů- 
kazy a sledy w domácjch letopisech nacházjme, žeby panstwj 
Kozarůw, podobně gařmu hnusných Awarůw, na Slowany zkázu 
a zhaubu bylo uwalilo; owšem pak odginud známo gest, že mra- 
wowé gegich byli mnohem, nežli těchto dranejřůw, krotšj a 
zwedeněgšj. Panowánj Kozarů we Slowanech učinili konec Wa- 
rjahowé, a sice dobrodruzi Askold i Dir w Polanech 1. 862, knjže 
Oleh w Sjeweranech a Radimičech I. 883, a naposledy knjže Swa- 
toslaw we Wjatičech 1, 964**), Mimo giž dotčenau pewnost Sar- 
kel, gmenowanau rusky Bjelajavježa "), připomeneme zde, že i 


2) Nestor izd. Timkowsk, str. 12. Sof. Wrem,"izd, few I. 12. 
Schlózer Nestor NI. 64 se táže: Proč Kozaři brali w daň we- 
pPo-ci a ne medwědj kůže? Načež zawjrá, že Slowané neměli braní k 
lowenj medwědůw! - kKozaři brali daň w kožich zwjřat obyčegných a 
w hognosti se nacházegjejch; mimo to wewerčj kůže k oděwu gim byly 
potřebněgšj nežli medwědj. Karamžin Istor. I. B, 48. pozn. 89,- 

51) | mzin I. 41 prawj, že buďto na konci 7ho aneb w tokn 8ho 
stol., což přjliš gest neurčito. Srow. Thunmann Unters. b. čatl. Volk. 
128 — 129. 132 — 133. 

2) Nestor izd, Timkowsk. str. 13. 15, 35. Sof. Wrem. izd. Srrojew 
I. 13. 45. Karamžin Istor. gos. ross. I. 117. 126, 172. 

3) Sarkel čili Bjelajawježa, řec. Čamoov daníriov, kozar. snad Šore- 
kill (w nářečj čuwašském šore- kill podnes znamená tolik co bjlý dům), 
hrad giž w 1Stém stol. w rumu lezjej, stál na Donu, kdež nynj Hjela- 
jewa, bljze kozácké stanice Kačalinské, Const, Porph. A. I c. 42. p. 119. 
Potocki Voyage dans les steppes d'Astrakhan I. 17. Karamžin Istor. 
I. B. 51. pozn. 90. V, pozn. 183. Klaproth Tabl. de VAsie p. 272. Týž 
w Nonuv. Journ. Asiat. IL. 418. Fráhu Mngaz. fůr d. Liter. d. Ausl. 1836. 
N, 79. Nepodařilé gest určenj polohy w Lehrberg's Unters, str. 383 sld. 
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tak řečené Kaganowo hradiště, bljzko Charkowa, a giná, gmeno- 
waná kozarskými, bljzko Woroneže, gsau památky gegich něk- 
degšjch, třebas odginud nám neznámých měst a hradůw. Ne- 
méně wýrazně dotrwalo gméno cizjho toho národu až našich 
časů we gmenech mnohých wesnic a osad w rozličných okoljch 
Ruska, buďto po lidu tam zawedeném, anebo z giných nahodilých 
přjčin, np. Kazarec, Kazarič, Kazariči, Kazarinowo, Kozarowka, 

4 Přewaha bogowných Awarůw a Kozarůw na wýchodu uwa- 
lila sice některé těžkosti a nesnáze na gednotné národy slowan- 
ské, anžegi s nimi sausedjej a tudy autokům gegich nad giné přj- 

upněgšj; wětěj wšak částka Slowanůw sewernjch wládě ge- 
er ap to za krátký čas trwagjej, nikdý podrobena nebyla. 
2 od gedněch i druhých wzbuzená přehnala se končinami 
sewernjho Slowanstwa, nezasáhši do gádra geho, a žádných pod- 

tných proměn w něm nespůsobiwši. Mnohem důležitěgšj byly 
události, kteréž nedlauho potom, w polowici 9ho stol., na zá- 
padu se zběhly, neboť bezprostředným gegich následkem bylo 
sgednocenj wšech Slowanůw ruských pod žezlem gediného pano- 
wnjka, a založení mohutné, až do našich časůw dotrwalé samo- 
wlády. Půwodowé tohoto konečného změněnj dotawadnjch wzta- 
hůw taměgsjeh národůw byli, podlé wyprawowánj domácjch leto- 
pisůw; kmene germanského, kolene normanského, čili, gak hned 
uwwidjme, skandinawského, gmenowanj Warjazi čili Rusi. Giž 


nahoře gsme dokázali ($. 18. č. 9), že pomořj baltické a země 
odtud na wýchod ležjej byly od prastarodáwna ode skandinaw- 
ských dobrodruhůw přjčinau zbjránj kořisti zhusta nawštěwo- 
wámy. (Gsau sledy, ačkoli historicky nedosti swětlé, že od té 
doby, co Skandinawci se sarmatskými Alany čili Asy na Maeotu 


a hořegšjm Dněpru se pletli, zabjhánj gegich do kragin wýchod- 
njch, gmenowaných Gardhar (mn. p.), Holmgardhr , Gardharíki, 
Austrríki, Austrvegr, Ostragard, t. do nyněgšjho Ruska , a do 
Řecka (Grikia, Grikkland), ačkoli čas po času zastawené, předce 
nikdý cele nepřestalo, Hlawnj autok těchto smělých nágezdnj- 
kůw obrácen byl proti slabým národům litewským, Prušanům, 
Litwanům , Lotyšům a Kuršjnům, anebo proti čudským , Ludj- 

ům , hům , Čuchoncům a £., gakožto ku baltickému moři 
neybljže přjsedjejm. A wšak i wnitřek taměgšjch zemj a kra- 
gin, od mnohočetných a přelidnatých národůw slowanských zau- 
gatý, nebyl nawštěwowánj gegich docela prost, ačkoli nenj prů- 
wodné, žeby giž tehdáž některé slowanské země pod gegich moe 
a ruku byly se dostaly. K wjře podobné gest, že přicházenj 
Warjahůw do Slowan býwalo raděgi mjrné, nežli nepřátelské, 
a že Slowané, co lidé zwedenj, krotej, pokoge milownj a obec- 
ných práw a obyčegůw národnjch, zwláště pak pohostinstwj a 
propůgčowánj swobodného průchodu neškodným hostům, nad mjru 
šetrnj, dobrodružským wýprawám warjažských plukůw na Černo= 
mořj a do Řecka, prastorau, od Nestora, Konstantina Porphyroge- 
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nety a Adama Bremského*“) wyznačenau cestau po Newě, Wol- 
chowu, Lowoti a Dněpru, až potud se neprotiwili, pokud tito, 
odměnnau šetrnost) národních práw skrocowáni gsauce, domácjho 
pokoge a swobodstwj gegich ničjmž nepřerušili. Možné, že ne- 
gedníi slowanštj ochotnjci těmto Normanům na záletech gegich 
do kragin wýchodnjch i sami towaryšili. (Gestliže tedy 1. 838 o 
stjžnosti Sweonůw čili, gak ge Čudi a Slowané gmenowali, Rusůw 
čteme, poslaných z Carhradu do Němec k cjs. Ludwjkowi, a 
žádagjejch wolného průchodu do Skandinawie, poněwadž prý 
obyčegnau cestau přes sewer pro zuřiwost taměgšjch národůw 
domů se nawrátiti nemohau“*“), tedy nám to za důkaz slaužiti 
může, že laupežnictwjm Skandinawcůw a sáhnutjm na swobod- 
stwj Slowanůw dobré srozuměnj mezi oběma národy tchdáž «giž 
zrušeno a hněw i pomsta téchto powzbuzeny byly. Kterého času, 
we kterých končinách a gakým wálečného štěstj střjdáním tyto 
nepřátelské potržky mezi oběma národy, Skandinawci i Slowany, 
se započaly, o tom nám historické památky dostatečných a wěr- 
ných zpráw nepodáwagj. Domácj letopisec Nestor o nepřátel- 
ském wpádu Warjshůw poneyprwé na I. 859 připomjná, nepo- 
chybně gediné proto, že o giném dřewněgšjm ničeho se nedo- 
wěděl; nebo wčc zřegmá gest, že ani letopočet geho za neo- 
mylný, ani tento wpád proto samé, že geg Nestor neydřjwe klade, 
za prwnj s gistotau gmjn býti nemůže *). Cizozemštj prame- 
nowé, gmenowité historie danská, podlé starých národnjch zpěwů 
a powěstj od Saxona přigmjm Grammatika sepsaná, a tak na- 
zwané skandinawské powěsti wyprawugjť sice dosti obšjrně o 
wýprawách Skandinawcůw a Danůw do Slowan w 5 — 8 stol. 
po Kr.; ale zpráwy tyto buďto hmatawč gsau bágečné, plaché 
nerůdy bezuzdné obraznosti zpěwcůw normanských, buďto tak 
pomatené a wšeho chronologického základu zbawené, že s nimi 
we kritickém děgepisu ničeho počjti nelze. Co gmenowitě Saxo 
Grammaticus o wálečných taženjch danských a šwedských krá- 
lůw do Slowan a kragin wyýchodnjch od wěku Kristowa až do 
panowánj Karla Welikého, anobrž až do fího stol., wyprawuge, 
z toho leda básnjci s prospěchem wážiti mohau; prawdiwá hi- 
storie, ač chceli aumyslu swému wěrna býti, wetkánj těchto 
motanin do osnowy swé snažně se warowali musj “). Neméně 


M) Nestor izd. Třmkowsk. p. 4. Const. Porph. A. I. ap. Stritt. II. 
p. 982. Adam. Brem. Hist. eccl. 1. II. c. 13. 

35) Annal. Bertin. ad a. 839. w Pertz Mon. Germ. I. 134., Muratori 
Script. rer. Ital. T. II. p. 523. Srow. ScAlózer Nestor II 179 — 183. 
Geijer Gcsch. Schwed. I. 37. 

3) W některých rkp., owšem pozděgšjch, čte se welmi přjpadně 
„Warjazi prichodjasšče iz Zamorja““ Schlozer Nest. II. 153. .„Wariger, 
welche von jenseit des Meerce zu kommen pflegten““ Dobrowský u. 
Můller Nestor. atr. 80. 

3) Přehled těchto bágj wiz u Karamzina I. B. 55 — 57. pozn. 96. 
a porowney stjm Jahlmann Forschungen Hd. I. S. 119 — 402, zwlášté 
str. 218 sld., 240 sld., 252 sld., 268 ald., 312 ald. 

o 


-c 27. Přehled děgin, © 


m výr histórickém ohledu gest wýnos I 
skandinawských powěstj;“w nichžto o dáwn pádech 
be: ev „do Slowanstwa zmjnky se děej. Pre 9 
giž od 8ho stol. naplněny gsau zpráwami 

dinawcůw na Austrvegr a Biarmii, t. na nyněgšj Rusko; ne ry nich; 
skandinawské knjže Eymundr přigmjm Staršj, praotec mohutného 
a.alawného rodu panownjkůw skandinawských, gmenowaný králem 
a Gardhariku, založil prý dáwno před Rurikem weli- 
kodžjší swe Slowanech, pokořiw sobě Liwony, Estony, Ižeru, No- 
bo adr západnj země; tolikéž giný norwegský král: zenek 

ý řekau Dwinau až do Polocku, geště před p 

Warjaho: Rusům do týchže kragin atd. A wšak i Slowané na 

6 : powěstj, následugjce přjkladu swých sause 

s wystupowali na diwadle hrdinských činůw, wál. 
če Norman p moři i po suchu, a bywše mezi giným s nesčjsl- 
swých loděk přjtomni a aučastní weliké bitwy, 
onedoné 1 785, při Brawalle na březjch Skanie mezi dwéma nor- 
li Haraldem a Sigurd - Ringem **). Podobných zpráw 
indinawské powěsti, zwláště potahmo na pozděgšj 
y, w dosti welikém počtu *), i gest naděge, že seberauli a wy- 
lise wšecky, gichž posud stáwá, hognost gegich geště znamenitě 
»zmnožj ; mnoholi ale tjm, gakž někteřj se naděgj, děgepis 
staroslewsnaký zjská, toho potwrzenj od budaucnosti očekáwati se 
musj. Podlé našeho domněnj gsau to pramenowé přjliš kalnj a 
-bychom gim stegné wážnosti s domácjmi našimi leto- 
nné dokonce přednost před těmito, gakž někteřj chtj “), 
dili. Chronologického pořádku a gistoty wyprawowaných 
mostj žádný sandný zpytatel pohledáwati nebude w powjd- 
kách, gegichž základem gsan zároweň děge prawdiwé i smyšlené, 
pramenem austnj podánj, nástrogzem básnické přioděnj; a cjlem 
chowánj i kogenj pýchy národnjch hrdin, zweličowánjm dobrodruž- 
ských činůw praoteůw gegich, Wšecko, čehož z těchto starých po- 
"ah pro kritický děgepis slowanský wydobyti lze, záležj w 
(několika sadách, že Skandinawčjci, nágezdnjci a lapiči té- 
celé por Ewropy, dáwno před přibytjm warjahoruských 
žat, t. giž w 6 — 8mém stol., zhusta nawštěwowali Slowan, že 
nj cestu putowali na Černomořj a do Řecka, že negsauce spoko- 
sů kragin pomořských od Litwanůw a Čudůw osedlých, 


a » Fmandar Saga, Hafniae 1833. 8. Srow. Dorpat. Jahrb. 1834, Eft, I. 
= = 

3) Snorro we swé Heimskringle (e. 15. sg. Geřjer Geach. Schwed. 

I. S. 85, 801 — 303) též na mnohých mjstech připomjná, k'erak hrdi- 

nowé a králowé šwedštj z třjdy Ynglingůw w rozličných časjch, dáwno 

před Stým stol., wogenská tnzenj do kragin wýchodnjch Austrvegr zwa- 
předsewznli, a některé z nich pry sobě i podmanili, gakž o tom 

giž zhora 0. 8. č. 11. a 8, 18. č. 9. mjstněgi wyloženo, 

W) W čelo zegich Senkowskij w pogednánj: Skandin. sagi, W Bibl. 

dija čtenija. S. F, 1854, T, L i — 17. 
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nýbrž dychtjce po bohatstwj knpeckých měst slowanských, Nowo- 
hradu, Polocka, Smolenska, Ljubče a g., naposledy i o Slo- 
wany se pokaušeli, hledjce ge sobě w poddanost a poplatnost uwe- 
sti, že wšak tito z počátku, snad za dosti dlauhý Čas, nápadům 
gegich ausilně se wzepjrali a ge brannau rukan z končin swých wy- 
háněli. Gsau to wšecko wěci negen samy w sobě, saudic podlé 
položenj a powahy dotčených dwau národůw, nad mjra prawdě 
podobné, ale i pozděgšjmi swčdectwjmi domácich letopisůw do- 
statečně stwrzené. oto poznamenawše, obraťme se giž nynjk 
čistěgšjm pramenům historie sewernjho Slowanstwa. Neystaršj 
Jetopisec ruský Nestor zapsal k I. 859 a 862 památku dězůw mezi 
cizinci Warjahy a domácjmi Sloweny i Čudy w tento způsob : „Léta 
6367 (— 859) měli daň Warjazi ze zámořj od Čudůw, Slowan, 
Mery, Wesůw **) i Kriwičůu ; a Kozaři měli od Polan, Sjeweran i 
Wjatičůw po bjlé wewerce od dymnjka““ *). A hned dále: „Léta 
6368 (— 860), 6369 (— 861), 6370 (— 862) wyhnali Warjahy 
za moře a nedali gim dani. I počali sami sebe sprawowati, ale ne- 
bylo w nich sprawedliwosti, nýbrž powstáwal rod proti rodu, tak 
že mezi nimi byly rozmjšky a gedni s druhými počali bozowati. I 
usmysliwše sobě řekli: pohledeymež sobě knjžete, genž by wládl 
námi a saudil nás podlé práwa. I šedše za moře k Warjahům k 
Rusi — tak zagisté gmenowáni byli tito Warjazi, totiž Rusi, gakož 
ginj gmenugj se Sweje (Swedowé), ginj Urmane (Normani), Ang- 
ljane, ginj Gote (Gothowé) — prawili Rusům Čudi, Sloweni, Kri- 
wiči i Wesi: země naše gest welíká a aurodná, než řádu w nj nenj; 
pročež přigmětež knjžetstwj a wládařstwj nad námi. I sebrawše 
se tři bratřj s rody swyými, pogali s sebau wšecky Rusy, a přišedše 
osadili se neystaršj z nich Rurik w Nowohradě *), druhý Sineus 
na Bělogezere, třetj Truwor w Izborsku. I od těchto dostala swé 
gméno ruská země, a Nowohradčané gsau rodu warjažského, bywše 
dřjwe Slowané. Po dwau pak letech umřel Sineus i bratr geho 


4) Gméno Wesůw, zde i w následuzjejm mjatě, téměř we wšech rkp., 
i těch neyetaršjch, gediný král. č. Radz. wygmuc (w němž spráwně „i 
Kriwiči i Wai)) zpotwořeno do „„wsi, wsja, wajech.““ ScAlozer Nestor III. 
15 — 16. Můller i Dobrowský Nestor 80. Karamzin I. 111. Arcyba- 
šew w Trud. Obšč. Ist. 1929. IV. 53, téz we Wjestn. Mosk. 1323. XI. 
316 — 317. ,,Wai kriwiči““ giz proto nemůze býti prawé, poněwadz Po- 
ločtj a Smolenštj Kriwiči toho wyzwánj Warjaho-Rusiw nebyli aučastní, 
a teprwé pozděgi pod wládu Warjahůw se dostali. Naproti tomu Sineus 
přigda hned se osadil w HBělogezeře u Wesůw. 

s) Wewerčj kůzi dáwali Slowané Kozarům.  Gakan daň platili Wa- 
rjahům, Nestor nepochybně sim newčděl, ač dosti podobné, že ginau, 
od této rozdjlnan. Srow. Karamzin I. B. 52. pozn. 91. 

©) W některých rkp. stogj omylně Ladoza. Důwody pro Nowohrad 
od Karamzina I.B. 102. pozn. 278. předestřené na prázno zmjtá Arcybačem 
w Trud. Obžč. Jet. 1828. IV. 63. Ruk. hrál. č. Radz., třebas ginak sche 
lepžj, zde zkazen a sám sobě nazmat gest. Prawj zagisté. že tři knjzata 
bratřj dřímwe přišli do Slowan na Flmenu a potom atawěli Ladogu (prii- 
doša k Sloweno:n perwoje, i srubiša gorod Ladozu), dále. že Rurik po 
dwau letech, pa aimrti Sineusa [361] osedl na Ilinenu a Nowohrad zalo- 
žil, njze pak, ze I. 863 panowal w Nowohradě. (Odpor zde na bjledni. 
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Truwor. 1 přigal k sobě wládu Rurik, a rozdal mužům swým mě- 
sta, onomu Polock, onomu Rostow, ginémn Bělogezero. W těchto 
městech Warjazi gsau přjchozj; prwnj zagisté osadnjcí byli w Na- 
wohradě Slowané, w Polocku Kriwiči, w Rostowé Merja, w 
gezeře Wesi, w Muromě Muroma. Nade wšemi an 
Rurik* **), "Tato od Nestora podaná zpráwa B arm 
wšj maš) gisté a historické známosti o přibytj Warjaho - Roto 86 do 
Slowan, a založenj zde gedinowlády.  Nenjť aumysl náš, aniž to 
k uloženému cjli našemu tuze potřebné gest, wchážeti zde w 
obšjrné rozgjmánj o předmětech w hořegšjch + slowjel: obsažených, 
o nichž až posawad, pro gegich důležitost w domácj ruské historii, 
od tolikera učených Kdkdite, mézi nimiž Schlózer, Karamzin ú Po- 
přednj mjsto zaugjmagj, sé wšj možnáu pilnost) a důklad- 
nostj gednáno n Nám dosti budiž, podotknanti zlehka někte- 
k > okolnost). Že Warjazi čili Rusi, od sewerozá- 
| anůw, t, Nowohradčanůw i částky Kriwičůw, a od 
společnjkůw gegich Čádůw, Wesňw + Mery, k ngetj wlády nad 
m „ byli Skandinawci kmeně německého, a sice neypa- 
obywatelé wýchodnjho pomořj nyněgšjho Šwedska (kdež 
znám; - Roslagen, břežiště Uplandské), toho zhěhlému w histo- 
rii a | nepředpogatau mysl) samého Nestora obzvwláštnými, 
testáět a prostředky dowozowati netřeba. Bayer, 
Thunmann, Schlůzer, Karamzin; Geijer, Pogodin a £. prawdiwost 
to podstatnými a ráznými důwody doljčili, owšem po- 
zkušeného a nestranného tetké neplatnými na- 
u neumělých anebo předpogatých cenitelůw rt A! Ad 
kk ů "Sám sšřue: že 


"obe ala gsau tito: a) Nestor 

u moře baltick gmenowaného po nich warjaž- 
x a s gedné strany od nich, s giné pak strany od Lechůw, 
Prusůw i Čudůw osazeným *), dokládago-nad to, že záleželi z 


Rektár Jnd. "Timkoiosik. úte. 18, Stow, Séhlěžem Nestor. E, 158- 

"Baye DN : ožia w Opaa d, Klotž 1770. p. 939—370. Thun 

>) sayčr M Arečin W nase, ed, “ . 

útráří Unter, četl Vo hoši PA oaarvy 178—186. 

Karamz . G0s. la. X E 50. Geijeř Gesch, Sehwed, Bd. £ 

Jeb. ka vve we bis pravy k 12. Jh. w A ke 3 čin jha 

lu to. : Posodin oizchoždenii usi, 

Mask. 1825. : PT 0 čiščach drovaješíéh Rásoi, sně. E 

č pozn ore R ETV av na“ me ler 

0 za slowans rušany e 

Sk“ ša tr, rty i , boy nat d. rnss, any M ar 

Geach. d. za ozpr. o gmen, 

s — Ko Ue.'a kř Un. 1835. Sopt., Woraškin 


(za ja PRYDON balit úvkých Slowarů " 
toy, iny, W sishy pok s Wagiry Warny, líruse 
! ný: BW L. za ID ny. sivý za giné, Stopowiúnj 
i heh : ornsůw | znugjm podnes téměř wý- 
hradue  důvwlip re dějgepiscůw W jh, s  Pomůnotjm celého ostat- 


o 1 twa, gakozt ochůw. 
E Storesiee P isď. zd. T sos: cz ok lker Ne, stor IL 2 24 Můller 


l 64 dě 


Nestor 61. 
32* 
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rozličných mensjch národůw, t. pe osk Sone 

pad nete zěně li 

Se k obr, l o> něco) země- 

tnjmi A drstrý foo 
la sona výr so oben laupežnické nágezdy po moři 

poheonsich téměř končin Ewropy činjej, (m Pee gakž gsme 

wýš prowedli ($. o bylo). prastara 

dáwna wyštwnan “. © Dn 4 | 

Kremonský Liutprand [946 — 


hradě ) : , slol, 
kowé Normanů » we P yn službě sjeačí řeskěeh, „Eenovan 
Warangi (u Anny Komnenowy, u Konstantina 
lem, plně ko a Foederati, (Ooudepárou) > ktetjšta nl 
gménem tak i pogitjm a kajse Čl strmém oeým, vým 
ár n mámýt o, by“ P z final prané 
známý e) Gména ažských knjžat, 
u dků we smlanwách Rus nů » sky OL 85 
Konstantina Porphyr “ "bije * rýmě cem ru- 
ety, roz 
pana o A 15.), dále slowa:od: Warjahůw. k ae- 
Slowanům přešlá, gako tiun, wira, jabednik, gridin, met- 


nik, E a indy dkývanu, MRT 
SaD eror V, imo K | 


| z owé: přá mál A, 
to, ye s Dány, yo o Ang tis 


ar , omylně Fargani. Lab: Po Do Cerim. nl ně 
o ry ko 431 S Waraegi pr 770 Ap. +648. 
jn n wý chodčanůw, gimenowitě u Dimešky; wiz C7 u Re 
w Mém. da VAend, Sér. T. II. p. 375 ag. Mare ie av 
gentis gune litora ejus obsidet, u Abulfe 
jo sir. 151 sld. ui se, + 
pp opr (Ludavicua 

ži c04 | tssB Pe Sova: al, Mer 
rer,. 


při m ar čen 
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neypřirozeněgi ze skandinawského gazyka wyswčtlowati se dagj““); 
naposledy zákony od warjažských knjžat ruským Slowanům na- 
dané we mnohých článcjch až nad to patrně s normanskými sau- 
hlasj, přjčjce se starobylým zwykům a zákonům slowanským. Při- -— 
pustjmeli prawdiwost a záwažj těchto a giných těm podobných dů- 
wodůw “) gak náležj k mysli, snadno giž nahledneme, proč při- 
stěhowanci tito pod dwogjm gménem, Warjahůw i Rusů, w letopi- 
sech domácich se uwozugj, a proč z těchto gediné poslednj we 
Slowansku se ugalo. Warjazi, t. rotnjci, spolčenci, lát. foederati, 
od slowa vara, vaere (pactum), skan. Vaeringr, mn. p. Vaeringar, 
sluli domácjm názwem wesměs wšickni bogownjci, dobrodruzi, lu- 
piči a kořistnjci skandinawštj, bez rozdjlu na půwod a wlast, čili 
na pokolenj a krag, z něhož pocházeli, spolčiwšj se k témuž zá- 
měru, t. buď k wálečným wýprawám, anebo k wogenským službám 
do ciziny. Rusi naproti tomu gmenowáni bylj obywatelé gedné 
částky Skandinawska, a sice neypodobněgi wýychodnjho č. Upland- 
ského pomořj (Roslagen) **), nepochybně negen wně, u Čudůw *) 
a Slowanůw, ale i doma ““). Přizwaná knjžata a družina gegich byli 
powolánjm a stawem swým Warjazi, rodem Rusowé; ono širšj, 
gisté třjdě wséchněch Skandinawcůw (Gothůw, Šwedůw, Norwe- 
gůw atd.) společné, a proto od Nestora mjsto názwu Skandinawci 
užjwané, toto užšj, mjstnj čili národní gméno gest. Podobno, že 


ši) Dosti zde budiž na gednom přjkladn: slůwko tiun (minister) má 
wýyhradnj přjznak nářečj skandinawského, twořicj sloh 1; znjť zagisté 
nkan. thion, got. thius, ags. theov, stném. diu, deo. Grimm Rechisalt. 
303. — Ze slowo luda gest skan. lodhi (pallium), dokázal Sjogren 
Mém. de VAcad. T. II. Livr. 6. 

52) W Tobolsku, prawj nčený cestowatel Erman (Reise um die Erde. 
Berl. 1833. I. 507), w tomto Islandu ruských Slowanůw, geště dnešního 
dne towary danské slowau towary warjazakými. 

53) Achmatou w Atlasu ku Karamzin. hist. rns. 1. 19. mylně wywo- 
zuge z Dalina, že Roslagen nyněgšj dansky ostrow Seland. Baron Rosen- 
kampf zapjrá přjbuznost gmen Ros ("Pwoc) a Roslagen, wykládage toto 
skrze Rodhslagen, Rosslagen, t. břeh č. krag weslařůw.  Trudy Obšč. 
Jst. IV. 139 — 166. Než důkazowé gcho, dobře pogatj, slauzj wjce ku 
potwrzenj wěci od něho w pochybnost brané, nezli k wywrácenj gj. Gméno 
Rosi, možnéli ge powozowati od rodhsi (weslaři, remiges), hylo Warja- 
bům do Slowan pozwaným podlé řemesla a ziwobytu gegich weskrze 
přjstogné. Z obecních gmen powstáwagj wlastnj. 

=) Od Cudůw přewzali Lopaři swé Ruothi, Ruotteladz. Uzjwánj gména 
toho u čudských národůw, prawj Gecijer, dostatečně doswědčuge někdegůj 
starodáwné spolky Cudůw se Swedy, zwláště s kragištěm Roslagen. Geijer 
Geach. Schwed. I. 91. 

55) Aui se id est gentem suam Rhos vocari dicebant — prawj Annaliata 
Bertin., z čehož následnge, že i sami sebe tak gmenowali. Národ Rusůw 
přičíinau podobnosti gména a Rosy (Pos) u Ezechiele 38, 3., 39. 1., anebo 
s Aorsy, Roxolany atd. plésti, gakz mnozj činili, gest tuze opowázliwé, 
nercili nekritické, gešto mezi onjm-a těmito nizádné přjhuznosti histo- 
rickými důwody dokázati nelze. Ostatně znamenati slušj, ze we wšech 
slowanských památkách až do 46ho stol. psáno Rus, Rusi, rue'skij atd., 
nikoli Rossijanin, Rossijane , rossijskij, kterauzto formu teprwé řečíj 
oprawcowé ejrkewnjch knih slowanských z řeckého gazyka, kdcz sc pjšo 
“Půs, podlaudně uwedli. (Srow. $. 25. č. 8.) 
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slowo Rusi we Šwedsku toliko o malé některé wětwi, osedlé na po- © 


mořj Roslagenském, se užjwalo. Čudi, na protiwném nábřežj by- 
dljej, wztáhli ge, obyčegem welmi zhusta w historii se wyskýtagj- 
cjm **), na wšecky giné Šwedy za Rusy rozložené. Od panownj 
kůw ruských přešlo gméno Rusi neydrjwe na Ilmenské Slowany, + 
w prodleném času na Kriwiče, Polany, Radimiče, Wjatiče, Drego- 
wiče, Duljeby, Uliče, Tiwerce, Chorwaty, Srby a mnohé giné wět 
slowanské"), práwě tak, gako gménoněmeckých Frankůw na ce 
Gally, litewských Prušanůw na směs národůw w nyněgším 
pruském, čudskouralských Bulharůw na Slowany w Moesii 15 
těchto předůležitých přjběhůw Nestor sice zewrub wyměřuge, po- 
kládage podruhowánj Warjahůw we Slowanech na I. 859, wylimnánj 
pak a přizwánj gich na 1, 862; wšak nicméně giž es blind 
zin důwodně poznamenali, že pramenowé od Nestora při spisowánj 


letopisůw geho uzitj k wyznačenj času s takowan určitostj, aby při 
tom omylu uwarowáno bylo, sotwy postačowali, podlé pe M | 


na letopočet tento tuze spoléhati nelze, ačkoli w nedostatku giného, 
lepšjho a gistěgájho, při něm zůstati i radno i dlužno **). - 
podobné gest, že osazenj se Warjaho-Rusůw we Slowanech doněc 

dřewněgšj doby připadá, nežli ge Nestor kladl “*). Přjčinu pozwánj 
ruských knjžat k ugetj wrchnj wlády nad spolčenými národy Ču- 
důw i Slowanůw týž Nestor zřegmě wytknul, prawě, že wzniklé 
po wyhnánj Warjahůw domácj rozmjšky a boge pobjdly rozamněgšj 
stranu w lidu, aby ku přetrženj dalších rozbrogůw a k odwrácenj 
hrozjej gim od warjažských i kozarských nágezdůw záhuby zwolili 
sobě knjžata a panownjky z neybogowněgšjho w celé tehdegš 
Ewropě národu, ze Skandinawcůw, genžby mocnau rukau domácj 
i přespolnj nepřátely skrotili, a podlé smlauwy, šetřjce národnjch 
práw, swobod a zwyklostj, nad národy gim se dobrowolně w 
ochranu oddawšjmi panowali. Bylo to swobodné wolenj, nikoli 
bezděčné podrobenj gedné wětšj a přideyme i opatrněgšj strany, 
zagisté ne bez odporu druhé meněj, w pobauřenj wlasti a 
zrušenj obecnjho řádu snad swého wlastnjho zisku hledagjej. Stala 
se to, gak wyprawuge prastará národnj powěsť, owšem teprwé w 
pozděgších památkách, nikoli w Nestorowě letopisu, zapsaná, ra- 
dau a působenjm samého staršjho čili spráwce Slowamiw Nowo- 
hradských Gostomysla ©), Oprawdu brzo skutek toho dokázal, že 


56) Wiz $. 6. č. 10. Ú 1i. č. 5. pozn. 83, j. 14. č. “ Srow. Schlózer 
Nestor II, 179. 

51) Nestor izd. Timkowsk. str. 18—13, Schlózer Nestor II, 192, 207, 
NI. 225. Můller Nestor 82. 94. ; 

. ore Nestor II. 177 — ě Karamzřn I. 51 — - 

tius w pnstýřském swém poslán 1. 866 gmenuge R náro- 
dem ode dáwna zloninodslině známým. Srow, ZFilken eb neska | w Abh, 
d. Berl. Akad. 1831. 

8) Karamzin Ist. gos. ross. I. A. 114. B, 101. pozn. 274, Podánj to 
dosti gest k wjře podobné, snudě podlé wypsánj gednak nhy Nowo- 
hraděnnůw, gednak losu posadrjkůw a knjžat gegich w Letopis. Nowa- 
hradsk. Moak. 1819. 8, a g. Od ího stol, za sto lot, prawj metropolita 
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wolenj to w tehdegšjch okolnostech bylo neyópátrněgšj. Pod pano- 
wánjm přjsných knjžat ruských, wládawšjch po železu, sgednotili se 
pomalu, wolně i newolně, wšickni národowé slowanštj na seweru 
w mohutný stát, gsaucj giž s to, aby potomně šťastně odolal pře- 
waze skandinawských Normanůw a uralských Čudůw i Turkůw, 
konečnau zkázau sewernjmu Slowanstwu hrozjejch. Wpádowé Nor- 
manůw do Slowan přestali docela. Welikého tohoto cjle dosaženo 
přizwánjm warjažských knjžat a družiny gegsich, bez patrné ugmy 
národnosti slowanské ; neboť rodowé gegich we krátkém času do- 
cela se poslowanili, a ty některé přjměsky ze skandinawčiny ke 
slowančině, wygma změnu bezuzdné lidowlády w silnau gedinowládu, 
neslaužily k nižadnému podstatnému přeginačenj domácich způso- 
bůw, mrawůw a zwyklostj. Namjtka, že nenj podobné, aby Slo- 
wané, wyhnawše brannau rukau Warjahy, ziž w několika měsjcjch 
poznowa k ugetj knjželstwj ge byli pozwali, gest malowážná. Neboé 
předně wyhnanj dobrodruzi warjažštj a přizwaná knjžata byli dle 
neywětšj podobnosti lidé ač stegného skandinawského kmene, wšak 
nicméně rozdjlného rodu, t. onino snad Gothowé, Šwedowé, anebo 
ginj Skandinawci, o čemž Nestor gistoty dowěděti se nemohl, tito 
Rusowé, což týž letopisec množstwjkrát zaumyslně opakuge. Teh- 
degšj Normanowé i Skandinawci dělili se, gakž giž řečeno, na ros- 
ličné menšj, zwláštnjmi gmeny wyznačené, od sebe neodwislé 
wčtwe. Za druhé mezi wyhnánjm oněch a přizwánjm těchto 
mohlo několik let progjti; letopočet zagisté Nestorůw, co do tohoto 
punktu, nenj neomylný. © Domácj ty různice nepochybně trwaly 
déle, nežli Nestorowi se zdálo; tak kwapné wyzránj politických 
aumyslůw a sgednocenj se různorodých národůw k gednomu zá- 
měru připustiti se nemůže. Za třetj strana wyhnawšj Warjahy, 
ač tehdáž mohutná, pozděgi wšak za wypuknutjm rozbrogůw zten- 
čená, byla nepochybně od wzrostlé Warjahům přjzniwé strany roz- 
djlná, gakž patrno gest z odporu, podlé přjpisku w některých ru- 
kopisech, ode slowanských rotnjkůw warjahoruským knjžatům či- 
něného “). Za čtwrté w pozwánj Warjahůw měli podjl dwa slo- 
wanštj národowé a dwa čudšt); obránjm knjžat ze třetjho národu 
zamezila se rewniwost a zápalčiwost gednoho kmene na druhý. 
Byl to prostředek gediny k wyhowěuj oběma stranám bez boge a 
krweprolitj. Za páté mezi wyhnánjm laupežiwých tulákůw a po- 
bud, bezbranny, bezděky podrobený, mjrným žiwnostem a řeme- 
slům oddaný lid, co cizj stádo, do krwe a kůže drancugjejch a mezi 


Ewgenij, wice než třidcet knjžat střjdalo se u Nowohradčanůw, a rřjďka 
který nebyl od nich wyhnán s bezecijm. Razgow. o drewn. Nowpor. Mosk. 
4808. +4. str. 52. Srow. Kalajdowič O posadn. Nowgor. Mosk. 1821. 4. 
Nenj tedy diwu, gestli rozhořčeny Gostomysl, podobně našj Libuši, napo- 
sledy zwolal: U nebudu wam auditi swady; wolte muza ... ky by wladl 
wam po železu! , 

61) Karamztn Int. goa. roas. I. A. 115. B. 105 pozn.279. Skoda, že rusky 
historiograf i zde opět, gako ginde, podlé přewrácené swé čili raděgi Geb- 
hardowské saustawy, o zpauře a nezbednosti Slowanůw, pocházepjcj prý x 
Gegich diwokosti a surowosti (proč ne naopak ? urow. staré Řeky), řečňuge. 


A 
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přiswánjm swobodně zwolených knjžat, z pokolenj oněm tulákům 
a pobudám geu wzdáleně přjbuzného, k ugetj zřjzené wlády nad 
swěřenými sobě národy, ke cti a blahu obogj strany, panugjcj i 
poddané, gest něgaký rozdjl, aniž gedno druhé wylučuge. W 
prawé prawdě zwolenj sobě knjžat w národa neybogowněgějm sice, 
ale spolu nepřátelském, gewj, gakožto obrácenj wlastnjch geho 
nástrogůw proti němu, gakausi chytrost a prozřetedlnost, gen po- 
liticky wzdělaným národům wlastnj : pročež ti, kdož sobě přjkla- 
dem Adelunga, Gebharda a slepě po nich postupugjcjho Dobrow- 
ského, Karamzina i ginych nowěgšjch Rusůw, Staroslowany asi 
gako afrikanské diwochy předstawugj, o wolenj tomto gediné proto, 
že wzdělané mrawy prozrazuge, pochybugj, magjce za to, že wzdě- 
lanj a mohutnj Rusowé brannau rukau zwjřecky - diwoké a malatné 
Slowany sobě w newolné otroctwj podrobili! ©). Kolik w tomto 


. domněnj o surowosti a diwokosti tehdegšjch Slowanůw gest prawdy 


i neprawdy, giž nahoře gsme podotkli (S. 23.) a na swém mjstě 
šjřegsi wyložjme. Ano prawda gest zde naopak: wzdělanostj a 
bohatstwjm oslablj, rozkošemi wybugnělj, od přirozenj lehko- 
myslnj a mezi sebau nesnášeliwj Slowané Nowohradštj, ubjhagjce 
poroby gim odewšad hrozjcj, potřebowali a hledali obhágných 
spráwcůw u národu surowěgšjho sice, ale práwě proto bitněgšjho 
a we wogenském řemesle daleko nad giné předčjcjho. | Ostatně 
přikladowé wolenj knjžat a králůw z ciziny u národůw swobod- 
ných s děginách lidstwa, i samého Slowanstwa, naskrze negsau 
řidcj“).- 

M 6. Podrobné, na kritickém rozboru samých pramenůw zalo- 
žené wyprawowánj děgin sewernjch Slowanůw od času přibytj 
knjžat warjahoruských čili založen) gedinowlády až do ugetj 
křesťanstwa mezi nimi nemůže býti předmětem přjtomného spisu : 
w tom ohledu pilnost) nowěgšjch spisowatelůw ruských i přespol- 
njch, obzwláštně wýtečného Karamzina, gziž wšem slušným žá- 
dostem dostatečně wyhowecno gest “*). Potřebě našj stručné wy- 


„= 


62) Die Waritger scheinen sich gewalisamer Weise in Russland fest- 
gesctyt zu haben ... auch setzt dienc angegebene Wahl zu viel Policirung 
voraus. Dodrowský i Můller w Nestoru něm. str. 186. pozn. 21. Karam- 
sin opak namjtá, že Slowané a Cudi, gsauce pry tehdáz geště diwochowe, 
přizwali Rusy, gakožto lidi zwedené, cwičné, wzdělané! Intor. Eos. roas. 
X. 113. Zwjřecj mrawy Staroslowanůw kydagj nám w oči téměř wšickni 
nowěgš) spinowatelé ruštj, odwoláwagjce se na přjpisek nevbjdněgšjho 
letopisu Nik. I. 45. „„Oniž (Warjazi) bojachna' zwerinago ich obvčaja i 
mrawa, i jedwa izbrašas' tri braty,““ přjpisek pošty od něgakého proti po- 
hanskému Staroslowanstwj slepě zahořelého třeštjka černorizce. „Arcy- 
dašew w Trud. Ob. Ist. IV. 59 pozn. 48, 65 p. 55. Muratwjew O Drewn. 
Nowagar. S. P. 1828. 4. Moroskin Op. ist. roas. zak. M. 1836. 8. str. 363. 

©) Čechowé6 Jana Lucemburského, Korybuta Litewského, Fridricha 
falckrabi německého a g., Poláci Wladislawa Jagella I.itewského, Gin- 
dřícha Andegawského, Zigmunda Šwedského a g. sami sobě za krále zwolili. 

6) Karamzin, na poli Staroslowanstwa wůdcc owšem nezkušený u 
swodný, wykročiw z něho na čisloruskau půdu, stal se děgopiscem, kte- 


$. 27. Přehled děgin. -© 505 


čjtánj a řjkage podotknutj hlawnjch přjběhůw, s wylaučenjm ob- 
Mirojeh ropray o krwawých hogech a wálkách, podlé nawedenj 
o wůdce, za dost učinj; mjstněgěj se roaehme 4 při 
liwých historických i zeměpisných předmětech gediné tam 
obae: maáj gest, kdež lepšjm nad posawadnj zhlaubánjm wýpo- 
wědj starých swědkůw nowé, ohledem celého Staroslowanstwa 
důležité wýsledky wydobyty býti mohau. — Bywše od sgedno- 
cených Slowanůw a Čudůw pozwáni, uwolili se tři bratřj ze skan- 
Jo denn Warjahůw , pokolenj Rusůw , gménem Rurik, Sineus 
ugetj wrchnj wlády nad národy, kteř jce bo- 
swobodu , neuměli požjwati plodůw gegjch kec 
Snému, prospěchu a blahu. Otočenj rodinami swými a mnoho- 
„družinau čili wogskem přibyli [862] do Slowan a 
irik osadil se w Nowohradě, u Slowanů wlastně tak řečených, 
p joe w kragině čudských Wesůw, a Truwor w 
Izborsk stě Kriwičůw. Smolensk a Polock, města tolikéž od 
pbydlená, r 080 pr seon neboť neměla au- 
čestaáějína: přizwánj Warjahůw. Následowně panstwj třj wlád- 
cůw, nh swazky přjbuznosti a společného princ Já pro- 
stjralo se od Bělogezera toliko do Eston i potoku Slowanské kljče 
řečeného, kdež do dneška rozwaliny starého Izborska. Tato část- 
K sronráno Estonské, aš Cr a Pskowské 
gubern brzo prozwána Rasj, po národním gménu knjžal 
W 5 ých. Po dwau letech, po snfrti Sineusa a moc 
„ staršj bratr Rurik, připogiw gegich kraginy ke swému knj- 
žetstwj, založil zedinowládu ruskau, gegjž končiny sahaly na 
wýchod do nyněgšj Jaroslawské a Njžehradské gubernie, na gih 
pak do západní Dwiny. Mera, Muroma a Poločané giž tehdáž zá- 
wiseli od IRurika; nebo tento odewzdal mužům swým, t, zemkům 
n rodákům s njm přišlým, spráwu negen Bělogezera, nýbrž i 
a; Rostowa a Muroma. Gakým způsobem tito tři oddjlnj © 
alradě ja t. Poločané, Mera a Muroma, - =. geho se do- 
stali, dobrowolněli , čili a snad podobněgi odmaněni 
e od něho anebo bratřj geho, o tom Stopa wé nic newy- 
praw 6), Tak hle pogednau s wrehnj knjžecj wládau powstala 
w tek Slowanech, gak se zdá, i saustawa P Poněetné 
čili audělná), bywšj w obwyklém užjwáni u Skandinawcůw i u 
wšech ostatnjch národůw německých. "Téhož času Askold i Dir, 
gednozemci Rurikowi, ačkoli, gak prawj Nestor, ne z rodiny geho, 
ani bogaré, bez pochyby negsauce spokogeni s gednánjm Ru- 
pádu p. se s towaryši swými do Konstantinopole, by 


rýž Zn me swé rowni w Rusjch, aniž gi brzo mjti bude, sandě 
plodůw podáwaných nám od geho newděčných kraganůw, kteřjž 
stogjce na geho ramenách a kořistugjce z gcho bohatstwj, bez neymenšj 
péče o rozájřenj a nowé důkladněgší zhlaubánj pramenůw, newázné zá- 
sluhy welikého muže umalowati usiluzj. 
6) Nestor izd. Timkowsk. str. 12 — 13. Karamzin Ist. gos. ross. 
L A. 416. B. 105. pozn. 280. 
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tam zkusili swého štěstjE než gedše dolů Dněprem, nenadále 
oswobedili město Kyjew od dani, placené od pokoge milowných 
obywateliw Kozarům, podmanili sobě ge a počali sjm wládnauti 
pod gménem Rusůw co panownjci. Pobjdnutj tjmto prospěchem, 
a spoléhagjce na množstwj wogska swého, wyprawili se se dwěma 
sty koráby na černé moře, poplenili břehy thrackého Bosporu 
i oblehli Konstantinopol (866]; ale hrozná bauře rozbila gepich 
leďstwo, tak že gediné slabj ostatkowé geho do Kyjewa se nawrá- 
tit ©). Tjmto nebeským hněwem přestrašení gsauce pohané ruštj 
wyslali swé muže do Carhradu, žádasjce swatého křestu, s ni- 
miž duchownjcí odtud přislanj pospolu i pjsmo slowanské, ne- 
dáwno před tjm od Konstantina přígmjm Cyrilla spořádané (8551, 
w Kyjewě w užjwánj uwedli. Bylo to prwnj sjmě wjry a wzdě- 
lanosti křesťanské, do aurodné půdy wložené, kteréž ale teprwé 
mnohem [pozděsi wzešlo a wyspělé owoce nésti počalo. Po sedm- 
máctiletém wladařenj Rurik, gehož památka w děginách ruské- 
ho Slowanstwa se zwěčnila, dokonal žiwobytj swé 1. 879, poru- 
čiw spráwa země i maloletného syna Igora přjbuznému sobě 
Olešowi “). : 
7. Oleš, spráwce řjše, sebraw weliké wogsko, wytáhnul (882 
do kragin Dněprowských, podmanil sobě bez odporu Smolensk a 
wybogowal Ljubeč we wlasti Seweranůw. Než přjgemnosti a 
wýhody Maloruska wábili geg dále ka Kyjewu. Nechtěge bitwy 
swésti sc spolukmenowci swými, Askoldem i Direm, použil chy- 
trosti. S nemnohým lidstwem a s mladým Igorem připlaw po Dně- 
pru ku Kyjewu, wydal sebc i družinu swau za warjažské kupce, 


08) Ku podiwu gest, kterak Schlůzer tvto Rusy za rozdjiný národ cd 
Wariaho-Rusůw wyhlásiti mohl. Nestor II. 247 sid. Srow. naproti toma 
Máller Nestor 186. pozn. 25. Karamzin Ist. goa. roses. I. B. 107. 
pozn. 283. 4. Fedotow Rusi 866 točnoli byli Kijewskije ? w Trud. Obšč. 
Ist. 1830. č. V. str. 7 — 52. We slaroslowanském ořeloženj Georgia 
Monacha Hamartola. pocházegjejm dle některých od samého Nrestora, 
w rkp. cjs. ruské knihowny w Sw. Petrohradě ze 16ho stol. na listu 510 
uwozugj ac zc gména Askold i Dir co wůdcowé Rusůw 1. 866. W rkp. 
Krušedolském ze 16. atol., téz w giném od Srbůw pošlém přeložesj, podlé 
mého rkp. [I. 1389 na perg.], těch gmen nenj: pročež mám za to, že 
aní w půwodnjm řeckém posud netištěném textu se nečtan, genuce při- 
piskem ruského překladatele. Ostatně nenj nepodobné k wjře, že Wa- 
rjaho-Rusowé £iz welmi časně na břehu černého moře a w Taurii se 
osadili. Naswědčugj tomu a) Wýrazowé Cedr., Zon. a Sym. Logoth. 
„Rossi gens Sevthica incolene Taurum, Russi gui Dromitae nunrupan- 
tur““ (t. obywatelé ostrowu u Rekůw Dromos Achilleos, nynj Tender 
swaného). Szrčit. II. 959. 967. b) Zpráwa arabského spiaowatele Di- 
meški, njž $. 28. č. 15. c) Gméno záliwu č. huby u Segalčuku na mapě 
Vescontowě 1. 1318 ,„„Varangolimena““ a na Wolfenhiittelské 1. 1514 „„Va- 
rangida““ (wiz Hammer we Wid. Jahrb. d. I.. 1831. Bd. 65. atr. 10. 19.). 
Tito pontičt)j Rurowé bylili druhowé Aakoldowi, čili staršj osadnjci, ne- 
wjm. Nestor prawj, ze giž před Rurikem byla cesta z Warjah přes Slo- 
wany do Řecka, a Photina I. 866 gmenure Rusy lidem giz wůhec zlo- 
powčstně známým. Arcybadem křest Rusůw 866 na ivto pontické Rusy 
potahugo.  Wjestn. WMoskew. 1828. XII. 69 — 70. 

6r) Karamzín lator. gos. rosa. I. 112 — 122. 
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cestugjcj do Řek, a pozwal k sobě panowajky Kyjewské, Askolda 
i Dira, co towaryše a rodáky swé. Askold i Dir pospjšili ku břehu; 
než w tom okamženj padli mrtwj k nohaum Olešowým, zbiti gsauce 
mečem wogjnůw ukrytých na korábech. Obywatelé Kyjewšt) uznali 
Igora za řádného swého panownjka, a poručník geho Olež gme- 
nowal Kyjew matkau měst ruských. Odewzdaw spráwu dalšjch 
krazůw welmožům, powelel stawčti hrady čili pewná města 

wogsko, gemuž náleželo býti hrůzau gak wněšnjch nepřátel tak 
též i domácjch rotnjkůw: tolikéž ustanowil obecné poplatky. 
Slowané, Kriwiči i ostatní národowé powínni byli platiti daň 
Warjahům, konagjcjm wogenské služby w Rusjch, až do akonánj 
knjžete Jaroslawa. Nowohrad zaprawowal každoročně tři sta hři- 
wen, což wynášelo asi sto a padesáte liber střjbra. W nástupném 
roce [883] Olež přemohl Drewjany a naložil na ně dan w černých 
kunjch kožech ; nědlauho potom (884—885] opanowal zemi Se- 
weranůw a sausedůw gegich Radimičůw, kteřjžto poslednj ochotně 
uwolili se odewzdáwati gemu daň, až potud Kozarům placenan, 
t. po šlaču čili malém penjzku od pluhu; Čjmž aničil panstwj 
chana kozarského w Černihowské a Mohylewské gubernii. Po- 
tom Olež obrátiw šťastnau swau braň k gihu, pokořil bydljej W 
té straně, w gubernii Podolské, Wolynskč a w Flaliči, hárody slo- 
wanské, Uliče, Tiwerce, Duljeby, Chorwaty i Srby ©). Mezi tjm 
Uhřj, gmenugjej sebe Maďaři, odwětwj uralských Čudůw, wypu- 
| zenj od tureckých Pečencůw z tak nazwané Lebedie, obrátili se 
na západ, a táhnauce z částky mímo Kyjew (885), wtrhli do 
Uher, Sedmihradska, Mnitan a Wlach, k nenabyté zkáze táměg- 
šjch Slowanůw. Léta 903 Olež zwolil Igorowi za manželku bez- 
smrtnau w letopisech ruských Olgu, rodem z Pleskowa. Okolo téhož 
času Rusie počjtala se šedesňťým arcibiskopstwjm w popisu 
řeckých biskupstwj, a Rusowé čili Kyjewštj Warjazi, počtem 
700, slaužili I. 902 w loďstwě řeckém, dostáwagjce z pokladnice 
sto liter zlata. Newšjmage sobě těch takowých swazkůw s Řeckem, 
podnikawý Olež, zoškliwiw sobě nečinnost, uložil wytáhnauti k 
wybogi proti řeckému cjsařstwj. | Wšickni gemu podřjzenj náto- 
dowé strhli sedo hromady s Warjahy pod geho korauhwe [906]. 
Dněpr pokryl se 2000 lehkých lodic: na každé bylo čtyřidcet 
mužůw; gjzda se wyprawila pobřežjm.  Udatný Olež, použiw 
bezpečnosti Lwa přjgmjm Mudrce, poplenil okol) Byzantské prud- 
kau zuřiwosíj. pak s loďstwem swým táhnul po suše ©) přjmo k 
Carhradu.  Rekowé, tjm předsewzetjm přestrašenj, předložili 


68) Srbi (ZrofBťor), pozděgi w Bnžanech a Dregowičech zašlj, poplatní 
byli Rusům podlé Konstantina Porphyrogenety Adm. Imp. c. 9. Nestor 
o nich zmjnky nečinj (6. 28. č. 3.). 

, 9) Podiwný tento způsob taženj s malými, zwláštně k tomu přisttage- 
nymi lodicemi po suchu u sewernjch národůw, Skandinawcůw, Cudůw a 
Slowanůw, zhusta byl užzjwán. Srow. Krug Vers. z. Bericht. d. byzant. 
Chrono „0 Geijer Gesch. Schwed. L 40. Kruse w Dorpat. Jahrb. 
1834. L. — 27. 
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Oležowi mjr i daň. Olež přigaw oboge nawrátil se s nes 
kořist) do swé wlasti. Kyjewštj, diwjce se toliké slawě i bo 
stwj gcho, gednomyslně nazwali geg wěštcem (čarownjkem, : 
drcem). Po pěti letech wyprawil on pěna posly swé v 
hrad, gednage o potwrzenj mjru. W pis 
emlauwě obě strany pogistily sobě přátelstwj, stálan lásk 
wzágemné swazky kupecké [911] *),  Násle o roku. 
umřel, uštknut gsa od hada na mohyle (hrobnjku) ko 
svého [912]. Národ smrti geho oplakáwal hognými len 

8. Po dosednutj na knjžecj stolici Igora Drewané ( 
od Kyjewa; než on ge brzo skrotil a potrestal neýátijní 
daně [913—914]. Oddjl bogowných Rnsůw, přeprawiw ses 
loďmi přes černé i azowské moře, poplenil okolj hl 
němž tehdáž Aliben el Chaisem panowal [913]. Téhož času nowj 
hroznj wrahowé, laupežiwj Pečenězi, zgewili se w 
wstaupiwše w mjrnau smlauwu s Igorem, za pět let ej ničjmž 
nepřerušili. W prwnjch letech swého panowánj žil Igor w do- 
brém srozuměnj a přátelstwj s řeckým cjsařem, tak že I 935 
korábowé a wogjni geho towaryšili řeckému loďstwu we 
do Wlach. Nicméně chtěge, gak se zdá, proslawiti swůr podešlý 
wěk, podobně Oležu, wálečnými činy, wstaupil s 10,000 lodie do 
černého moře, a počal okolj Bosporu obraceti w popel [944]. 
Gediné řecký oheň a zkušené asiacké wogsko přinutil Rasy hle- 
dati zbytj autěkem z Maloasie do wlasti, Tau nehodau Igor srdce 
nepotratil, = umjnil pomstiti . nad Řeky: oa druhé 
wogsko nesmjrného počtu, přizwaw bitných Warjahůw ze zámořj 
a vime pluky Pečencůw wyprawil se po dwau letech [943—944] 
na Řeky. Cjsař řecký Lakapen bez prodlenj wyslal k Igoru swé 
posly s předložením předešlé dani. Igor, uradiw se s družinau 
swau, přigal dary od Řekůw pro wšecky wogjny swé, a násle- 
dugjejho roku [945] zawřel smlauwu, w gegjchžto článejch knjže 
ruské přisljbil mezi giným neosobowati sobě wlády nad okoljm 
Chersonským a nedopauštěti wpádůw černých čili zadonských 
Bulharůw "“) do něho; nad to dále Rusowé i Řekowé Ke. 


u 


n Půwodnost a přesnost smlauwy této, gskož i pozděgšj I. dry od 
Schlůzera a Dobrowského zapjraní, od Kruga, Ewersa a aramzina dů- 
wodně bráněná, nni nowými pon hugo neyučensnějne, našeho ně 
njka Maciejowského zwiklána nenj.  Wšickni důwodowé o (proti 
amlauwám těmto na tom se zakládagj, že nenj ba c; aby eurowj a 
diwocj Ruso-Slowané I 911 a 945 pjsemné smlauwy s Řeky byli zavjrali, 
kteréž gakausí občanskau zwedenost a zřjzenost prozrazugj, A wšak tjž 
byzantinštj Řekowé w 7mém a Smém stol, « málo wzdělaněgšjmi národy, 
nežli byli Staroslowané, zawřený mjr n pokog pjsemnými swědectwimi 
stwrzowali a spečeťowali: o Slowanech pak chorwatských hodnowěrný leto- 
píscowé wyswěděugj, ze giž w druhé polowici 7ho stol, s papežem řjm- 
ským w pisemnan smlauwu wešli, Const. Porph, ap. Strčtter II. 394. 

W) Karamzin. Istor. gos. ross, I. 122 — 144, 

*2) Nikoli podnnagských, gakž posud mylné wykládáno. Konstantin 
Porphyrogeneta, smlauwd té sauwčký, oboge, t. černé i podunagské, 
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i sobě na wzágem pomoc proti swým nepřátelům. Mir a 
-tento potwrzen byl přjsahau, Igor we přjtomnosti wyslan- 
řeckých na poswátném pahorku, kdež stála socha Perunowa 
je slawně se zawázal ostřjhati přátelstwj s cjsařem, wo- 
geho na znamenj přjsahy skládali k nohaum modly braň, štjty 
zlato; E ate“ pak warjažs přísahali w elrrámě sw. Eliáše. 
Téhož léta wygel Igor s wogskem do Drewan k wybjráný dani. 
(Tito, bywše gj přjliš obtjženi, sáhli ke zbrogi pod wůdcowstwjm 
knjžete swého Mala, wystaupili z města Korostenu, zagali samého 
Igora, a přiwázawše geg ke dwéma stromům roztrhli geg w půly 
i pochowali nedaleko města. Za geho času [944] Slowané ruštj 
poddanj Kozarůw, tedy Wjatiči a sansedé gegich, připlawili se 
po chwaliském moři a řece Kuru až k městu Burdě, stolici Arran- 
ské (nýnj městečko. Berda asi deset mil wzdálj od Gandže we 
ek“ ge a nawrátili se tauž cestau do swé wlasti "*). 
syn Igorůw, prwnj knjže slowanského gména 
z kmene Warjaho-Kusův, ostal pachole gsa posmrti otce swého. 
řých geho měl na péči bogařjn Asmud; Swjeneld byl wůd- 
em wogska. K wjře podobné gest, že pomoej hto dwau zna- 
menitých mužůw Olža, máti geho, žezlo panowánj do rukau swých 
|  Uzawší wládu přede wšjm chwátala ku pomstě nad Dre- 
wany pro zabitj knjzete Igora, manžela swého. Drewané hono- 
| se tjm. zabitjm co wjtězstwým a pohrdagjce maloletstwjm 
| „ předložili Olze manželstwj knjžete swého Mala. L 
sttsičlat 0,28 oko, gakoby hotowa byla swoliti k žádosti gegich. 
m wšak , astrogiwšl Drewanům ženskau chytrost) zá- 
-aukladůw , pomstila smrti manžela swého K před- 
paní země drewanské i měšťan Korostenu [946], a po- 
| odbogný ten národ znowa swé wládě, slawila po- 
po (tryznau), obyčegem pohanůw, pod Koroste- 
| syna Rurikowa, | Sprowázjna gsauc wogenskau 
we společenstw) mladého Swatoslawa, 7 weliké kněhyně 
la celau zemi drewanskau, ustanowugje poplatky do 
zemské pokladnice ; než obywatelé Korostenu powinni byli třetj 
částku uložené daně zasjlati samé Olze, w gegj wlastnj audělnj 
s "do města Wyšehradu (nynj wes na wysokém břehu 
pru as mjli od Kyjewa). Následugjejho léta (947], nechawši 
rdtlkkoiní w Kyjewě, wygela do sewernjho Ruska, do kv 
Nowohradské, mařjdila po řekách Luze i Mstě zemské d 
rozdělila zemi na menšj krage gmenowané pogosty; a wykonavwší 
wše, což k napomoženj obecného dobrého bylo potřebné, wšudy 
zůstawila znamenj swé péče a maudrosti. Podobné gest, že Olža 
na této cestě nadánjm zwláštných wýsad položila základ kwetau- 
ejho stawu města Pleskowa, gakožto mjsta narozenj swého, kteréž 
od té doby proslawilo se w Rusjeh zaroweň s welikým Nowohra- 
dosti patrně rozeznáwá. Srow. Fráhn Drci Můnzen der Welga-Balgarea 
w Mé de VAc. 1830. T. I. 180 — 481 
n Istor. gos. ross, ní 144 — 159. 
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dem, zacloniwši dřewnj Izborsk w téže, kragině. Po nawrácenj 
swém do Kyjewa „rý bono va w něm za několik let, ppt be 
w pokogi a tichosti, W podešlém stářj dala na gewo důkazy: : 
Nočámé. bystroty a. om ter ducha. © Bylať. AU, I 
gméno sediného boha, giž tehdáž slawilo se w Kyjewé. Dotl 
gsauc bleskem nowého swětla, učenj křesťanského, 
šál křesťankau, a protož wyprawila se osobně do sjdelnýho a 
wj řeckého, by se obljbené wjry přiaučastnila zde 
pramene, "Fam patriarch byl gegjm učitelem i kř 
Jem, a cjsař Konstantin Porphyrogeneta gegjm kře otcem 
(dne 9ho Zářj 955). Po přibytj swém do Kyjewa s dary od ej- 
saře pospjehala Olga odhalit synu swému bludy pohanstwj; než 
mladý Swatoslaw nedal u sebe mjsta gegjmu poučenj, 
nuge wšak při tom žádnému přigjmati křestu. Za panowánj © 
Rusowé, ostřjhagjce mjr a přátelstwj s Řeky, aužili PA 
ejsařského, w lodstwě, esta a co nágramýní 
w Sicilii proti Saracenům [964] "*), obyly. K: sratiša 
10. Swatoslaw, dospěw k mužským letům a přegáje wládu, dych- 
til gediné po hrdinských činech a bogjch. I nemeškage sebral 
mnohočetné wogsko a pospjchal bez odkladu do pole. hr k 


hlým -žiwobytu způsobem utužil sebe k wogenským p 
nesnázem ; neměl zagisté ni stanůw ni obozu, žiwil se 


( 

masem diwoké zwěři, gež sobě sám smažil na uhlj, pohrdal zi- 

mau a ginými nehodami sewernjho podnebj, neznal námětu 

nýbrž léhal pod holým nebem; pokrowec podsedlowy sláužil mn 
za měkkau postel, sedlo za podušku.  Guký byl wůdce, takowjž 
i wogjni geho. Wšak nicméně on nikdý ku prospěchu swému néu- 
žjwal nenadálých wpádůw a zágezdůw do ciziny, nýbrž sahage k 
wýbogi opowjdal napřed wognu. Nábřežý Oky, Donu i Wolhy bylo 
prwnjm diwadlem geho wogenského, šťastného děgstwj 
On ku panstwj svému připogil Wjatiče, až potud poplatné Koza- 
rům, přemohl Kozary a dobyl, k hlawnjho hradu Bělowéže 

Surkel na dolegšjm Donu, wiz č, +), swjtězil nad Jasy i Kasolky 

Osetinci č. Alany i Čerkesy) ; a tehdáž také, gakž podobné gest, 
opanowal Tamatarchu (Fanagorii) i wšseeky kraginy kozarské na 
wýchodnjm břehu azowského moře, kteréž pozděgi «gmenowány 
byly. knjžetstwjm, Tmutorakanským. Na. požádánj cjsaře Nice- 
phora, přigaw od Rekůw znamenitan summu zlatá k ozbrogenj wog- 
ska, obořil se Swatoslaw se 60,000 branného lidu na dunagské Bul- 
hary (967), wybogowal u nich mnohá města, a začal po smrti bul- 
harského cara panowati we dřewnj Moesii, zwoliw sobě za sjdlo 
slawné město Preslawu w Bulharech. © Mezi tjm w ALF 
geho Pečenězi prwnjkrát wpadlidoltusi, přistaupiwše k samé 
jewu, wněmž Olga s djtkami Swatoslawowými se byla zawřela [ 
Hynauce hladem a žjznj Kyjewšt) giž zaufali a chtěli se wadáli, 
Než geden směly Y ginoch opowážil se wykrasti se poděl. skrze ne- 


ň + 


") Karamziu Istor, goa. rosa. I. 159 — 170. 0 jr 
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é leženj k ruskému wéwodě Pretičowi, stogjejmu podál 

-na druhé straně řeky s malým počtem wogska, a donesti 

se o bjdném stawu obležených, © Obáwage se hněwu Swa- 

toslawowa odhodlal se Pretič wyswoboditi třebas gen rodinu knj- 
žecj. Na uswjtě Pečenězi nenadále spatřili loďky ruské; domr 

wagje že sám hrozný Swatoslaw přicházj, odtrhli strachem od 

města a zawřeli mjr s Pretičem, © Swatoslaw pohnnt gsa .- 

wau, mateře swé o tom nebezpečj, nawrátil se naspěch, 

ja, zahnal Pečeněhy z končin ruských a upewnil bezp po- 

.0g we wlasti. „Než bezděgné přebýwánj w Kyjewě brzo gemu se 

roškliwilo, Giž byl umjnil odgeti do Preslawy, oplýwagjoj podlé 

geh w wšemi wzácnostmi uměnj i přjrody — neboť. ckowé 

n pů zlato, sukna i tkaniny, wjno i rozličné plody zemské, 

owé i Uhřj střjbro i koně, Rusowé kožešíny, wosk, med a 

nýk: tony dy smrt geho matky geg geště za některý čas 

| držela (969). Syn, wnukowé i národ oplakáwali aumrtj 

i luny spasenj, podlé wýrazu Nestorowa.  Národný 

enowalo chytrau, cjrkew swatau, děgepis maudrau. 

stale se powěstným w neywzdáleněgšjch kraginách 

n por letopisci němečtj wyprawugj 0 poselstwj gegjm 

čme n 00 oně. Teď giž Swatoslaw mohl swobodně wy- 

ti swé předecwaetj. Pročež staršímu synu swému Jaropol= 

BS Kyjew;, druhému synu Olezowi odewzdal zemi dre- 

etýho pak Wladimira poslal s Dobrynau (bratrem Ma- 

Wladimirowy ) do Nowohradu podlé prosby Nowohrad- 

- Prwnj to přjklad rozdáwánj synům zwláštnjch audě- 

(panstwj, přjklad nešťastný, bywšj hlawnj přjčinau wšech 

njeh bjd Ruska. Sám knjže bez odkladu wyprawil se do 

] £5 než národ taměgšj zprotiwil se gemu co nepřjteli. Neo- 

hrožený: Swatoslaw zmocniw se autokem města Freslawy zaugal 

KOR nte hud Baraké "Foto opanowánj wpletlo geg we wognu 

řeckým, cjsařem, kterýž ze záwisti rozněcowal n: odbogůw 

enj w. Bulharech. Swatoslaw připogiw k ruské družině 

Julhary; Uhry a Pečeněhy, plenik Vhracii a proniknul až k sa- 

mě vikdnánoli než zde* geg potkala weliká porážka, po njž 

Rusowé ustaupili zpátky, a Řekowé opanowali Preslawu (974). 

Geště. bitwa swedena na břehu Dunage u Dristry; 

gedenáctekrát gedno i druhé wogsko mnělo po swé straně mjti 

« Naposledy Swátoslaw ustaupil a w dotčené město we- 

šel, Po mnohých giných zaufalých bitwách, gsa raněn a wida 

pad počet swého. wogska, odhodlal se žádati o pokog,  Cjsuě 

Jan Cimiskus, wyslyšew how tom s radost), poněwadž i geg wj* 

(draze, stálo, přislal Swatoslawowi do stanu drahé dary. 

Mjr byl zawřjn: cjsař powolil Swatoslawowi swobodně wygjti z 

Balhar a obchodnjkům ruským kupčiti w Carhradě, ruské pak 

wogsko opatřil potřebnau zásobau; Swaloslaw naproti zawázal se 

nezamýšleti wjce na Řeky a penogjšdě m Bulhar i kraginy Cher- 

sonské, Po osobném shledánj se na břehu Dunage oba tito hrdi- 
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nowé rozešli se přátelsky,  Pečenězi zpraweni gsance od Řekůw 
anebo zlomyslných obywatelůw Preslawy o bohatstwjch wraen= 
gjejho se Swatoslawa s nehognau družinau, čjhali na Z 
prowských prahůw. Swjeneld, znamenitý wéwoda Igorůw, 
knjžeti, aby obojělýráky po C 500 než Mené ctníř zimowati * 
ot ona je koza detvn okně j 0 
padnul w bitwě (972. Knjze Pečenoůw, | 
u hlawu, zdělal sobě ze Ibi geho i | 
Rusůw s wéwodau Swjeňeldem inau p 
= o záhubě, neohroženého hrdiny, Hanibálu dřerujeí storie 
ruské "“). : av 4 daný hr js i sT4t Glp)d WAR, T + 
41. Aumrtjm Swatoslawowým přetrhla so godnovládýs Já aropluk 
panowal w Kyjewě, Olež w zemi drewanské, Wladimjr w Nowo: 
hradě. (973), Brzo zgewili se záhubnj následkowé .—— 
panstwj: bratr powstal proti bratru. Swjeneld z nenáwisti k 
čowi, usmrtiwšjmu syna geho Ljuta na lowu we swém audělut 
[975], nabádal Jaropluka, aby přípogil kraginu drewanskau 
Kyjewské. Olež, dowěděw se o tom naměřenj, přihoto 
obraně ; než byw přemožen, a hledage spásy w autěku do m 
Owruče, přišel o žiwot we hlubokém přjkopu tohoto města [ 
Nadarmo Jaropluk upřjmně pykal zločinu a plakal žalostně + 
bratrowy, gakoby předtušenjm wlastnjho swého nááfásinábu dočáh, 
Wladimir, knjže Nowohradské, uslyšew o skonánj Oleša i zaugetj 
drewanské země „ a zhroziw se Jaroplukowa baženj po wládě, 
poběhl za moře: k Warjahům.  Jaroplak, použiw nebylu o geho, 
rychle wyprawil do Nowohradu swé náměstky čili tak gmeno- 
wané posadnjky, a tau cestau stal se gedinowládcem wšcho Ruska. 
Po dwau letech Wladimir náawrátil se s warjažským wogskem, 
odstrčil posadujky Jaroplukowy a s hrdosti wyhlásil skrze 
ně wognu [980]. Chystage se odnjti: wládu od bátra swého,um)- 
nil za gedno pozbawiti geho i newěsty Rognědy, dcery. 
Rogwalda, kterýž, přišed ze Zámořj, gakž podobné, slaužiti we- 
likému knjžeti ruskému, obdržel od: něho w auděl knjžetstwj Po- 
locké. Než Rogněda pyšně opomjtla Fcho rukau.- Vehdáž roz- 
drážděný Wladimir opanowal Polock, usmrtil Rogwalda i dwa 
syny gého, a ženil se s dcerau. Potom pošel na Jaropluka, kte- 
rýž chtěge ugjti domnělého zrocenj proti sobě w Kyjewě, utekl 
do města Rodně. Zdeť zpronewěřilý wéwoda geho Blud zrádným 
obmyslem naklonil geg k mjrůu s Wladimjrem. Ačkoli pak geden 
z wěrných geho mužůw, gménem Warjažko , radil gemu , aby; 
opustiw na čas Rusko, wzdálil,se sku Pečencům; wšak nicméně 
odpadlec Blud přewážiw swau chytrostj wydal lehkowěrného pána 
swého w rnce nepřátelům, nweda geg do bytu bratrowa, čo do 
skrýše zbognjkůw. kdež dwa nagatj Warjazi meči swými prsy 
knjžete probodli (980). Za padníý seho (973], podlé zpráw 


3) Koramzin Jator: káně tésau I. az — 104. 





É i 3 


p L 
%“ “ 
"„ 


$.27. Přehled děgim. 13 


německého letopisce, přibyli poslowé ruštj do Kwedlinburku ke 
dworu cjsaře Otty, newčdomo za gakau přjčinau; to gediné o nich 
se připomjná, že odewzdali cjsaři bohaté dary “). 

12. Wladimjr pomocj zločinu a bogowných Warjahůw zaugal 
stolici welikoknjžecj [980] ; brzo wšak dokázal skutky swými, že 
od narozenj k tomu byl uložen, aby se stal welikým panownjkem. 
Přede wšjm zwláštnj chytrost) wzdálil nagaté pluky wýtržných a 
lakomých Warjahůw, počjnagjej wládě geho býti nebezpečnými. 
Brzo potom dal na ggwo neobyčegnau horliwost k náboženstwj 
pohanskému. Poweleajm geho shotowena byla nowá socha Pe- 
runa se střijbrnau hlawau a postawena nedaleko knjžecjho dworu 
na poswátném pahorku, spolu s ginýymi modlami. W Nowohradě 
tolikéž wyzdwižena byla přičiněním Dobriny bohatě ozdobená po- 
dobizna na břehu Wolchowa. "Tato nábožnost nepřekazila Wladi- 
mjrowi pohřižowati se, zároweit Salomaunowi, w tělesných roz- 
košech. Ostatně miluge ženy milowal i wognu. On odňal Polákům 
město Čerwen, bljzko Hrubešowa, Premysl a giná(981], kteráž po- 
tomně gmenowána byla Čerwenskými (odkudž i čerwená Rus'), 
nynj pak k wychodnj Haliči přináležegj. W nástupná dwě léta 
[982 — 983] zkrotil odbog Wjatičůw, zpěčugjejch se platiti da, 
wybogowal zemi Jatwězůw, žigjejch w lesjch mezi Litwau a Pol- 
skau, i rozšjřiw panstwj swé od Buhu až do samého baltického 
moře, wybjral daň ode wšech obywatelůw mezi kuronským a čud- 
ským záliwem. Owěnčený wjtězstwjm i sláwau Wladimjr chtěl 
přinesti djky modlám a krwj Jidskau skropiti oltáře gegich. Podlé 
ready bogarůw i starcůw wržen los, a ten padnul na mladého Wa- 
rjaha, křesťana: i syn i otec, postawiwše se na odpor, stali se 
prwnjmi i poslednjmi (pokudž wědomo) mučenjky křesťanstwj w 
Kyjewě. Po smjřenj ladimičůw, usilugjcjch wydobyti sobě 8a- 
mostatnosti [984], zechtělo se Wladimjrowi opanowati kumské 
Bulharsko, kraginu kupectwjm bohatau [985]. Zdeť poneyprwé 
připomjnagj se w ruských letopisech Torci čili Turci, gedno- 
rodci Turkomanůw a Pečencůw, co společnjci anebo nágemnjcí 
ruštj. Weliké knjže přemohl sice Bulhary, a wšak podlé rady 
maudrého Dobriny zawřel s nimi wěčný pokog. "Téhož času 
Rogněda, nazwaná od Slowanůw Gorislawau (přjčinau prý hoř- 
kých gegjch neřestj), nikoli z pomsty pro usmrcenj otce i bra- 
třj, nýbrž z řewniwosti (horlenj), pro předkládán) sobé giných 
žen, zamyslila usmrtiti Wladimjra; ale nepowedlo se gj udeřenj 
nožem, a ledwa na prosbu bogarůw znikla hrdelnjho trestu, od 
samého Wladimjra gj chystaného, gsauc poslána se synem swým 
lzjaslawem do nowě wystawčného města Izjaslawi w nyněgšj 
Witebské gubernii. Při tolikerých wjtězstwjch, gimiž hranice 
panstwj znamenitě byly rozšjřeny, děgepis nám ljčj Wladimjraá 
za prwnjch let geho panowánj w nepřjzniwém swětle, co ros- 
pustilého, prchlého tyrana; než w dospělém wěku mrawy geho 


16) Karamzin lstor. gos. rosa. I. 195 — 200. 
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docela se změnily, tak že se stal wýborným panownjkem. On 
dokončil wážné djlo, zgednawšj gemu trwalé sláwy w pí ryná 
wyplnil totiž tužebnau žádost pobožné Olgy. Ruská země, w 
njž křesťanstwj giž wjce než odesta let se pomalu wkořeňowalo"), 
naposledy přiznala se cele a slawně k němu, téměř stegným 
časem s ginými sausednjmi zeměmi. © Nápodobně weliké bábě swe 
Wladimjr ochotně propůgčowal ucha netoliko křesťanským Ka: 
telům, nýbrž i Mohamedanům a Židům, wysjlagjejm swé zá- 
konnjky a mudrce do Kyjewa, až naposledy shledaw blndy p: 
hanstwa gal se sám hledati prawdy w dotčených nábožen 

Mezi wšemi křesťanskými s teatvaěě | 

mysl geho gakýsi mudřec, přislaný od Řekůw, genž rát 
kosti předložil obsah pjsma swatého, a spoln ukázal obraz posled- 
njho saudu (987). Wladimjr, propustiw geg s dary i welikau ctj, 
shromáždil bogary i městské staršj, a podlé gegich rady wypra- 
wil desatero rozumných mužůw ke zpytowánj gedné každé vy 
Tito, zgezdiwše Bulhary, německau zemi, a pobywše w Carhradě, 
nawrátili se do Kyjewa, wyprawugjce knjžeti s wytrženjm o způ- 
sobu služeb božjch w Byzantu. Weliký kujže ustanowil u sebe 
býti křesťanem : gednak nechtěge ponjžiti se před Řeky a pro- 
sebně žádati u nich křestu, zamyslil tak řjkage wybogowati wjru 
křesťanskau [988]. Za tan přjčinau s mnohočetným wogskem 
wyprawil se na korábech k řeckému Chersonu (bljzko Sebasto- 
pole), a přinutiw toto ode dáwna bohaté a slnwné město ku pod- 
dánj, přigal w něm i s bogary swými křest swatý; načež hned 
následowaly sňatky geho s carewnau Annau, sestrau řeckých c 
sařůw Basilia a Konstantina, sňatky oběma státům welice wý- 
hodné a plodonosné. Wladimjr přigaw od Chersonského 
poučenj we hlawnjch článejch wjry křesťanské, pospjchal do sto- 
lice swé, aby zde djtky swé i národ swětlem prawdy ozářil. Wy- 
wrácenj a rozbitj model bylo přjprawáu k této weliké slawnosti. 
© Národ nicméně. zaplatil domnělým swým bohům posledný daň 
slzami hogně prolitými. Když wšak Wladimjr prohlásil w městě, 
aby wšickni lidé ruštj přistaupili ku přizjmánj křestu: tu weš- 
keren národ, swatě následuge přjkladu knjžete i bogar, walil se 
po zástupjch i hromadách na břeh Dněpru. Dorostlj stáli we 
wodě po prsy i šjgi; otcowé i matky držely djtky na rukau; 
kněžj četli modlitby křestné a zpjwali chwálu Hospodina. Nábo- 
ženstwj křesťanské a weliká kněhyně Anna, dwogitau sjlan půso- 


1) O křestěnj Askollowýeh Warjaho - Rusůw [866], též kněhyně 
Olgy w Carhradě [955] giž swrchu č. 6. 8. dotčeno. Tamže připomenuli 
same, že křest Rusiw 866 někteřj na Rusy w západnj "Tawrli po | : 
Před 1. 968, za knjzete Swatoslawa, ejsař Otto I., zamýšlege kra ny 
slowanské dřjwe duchowně, potom pak i swétsky wládě swé podrobiti, 
ařjdil w Mohuči titulární biskupstwj (in partibus infidelinm) ruskés wy- 
slaný wšak do Rus biskup Adelbert byl od lidu zdegšjho wyhnán. Diih- 
mar 1. T. p. 31. Konumas pjše, že Rusowč skrze wyslance swé sami cjs. 
Ottu o biskupa prosili I. 960, potom pak poslaného gim Adelberta wy- 
hnali, bez mála geho neubiwše.  Cosinas p. 45: 
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ma powahu Wladimjra, dokonále přeginačily mrawy geho. Roz- 
-= -a bugnosti wyhost dán u dworu; přehllvové h přenos 
jka změnily se w lahodnau krotkost. Z rozkazu geho wy- 
wráceny modlárny a modly po wšj zemi : pospolitý lid, wjce přjkladem 
zeho přemožený nežli mocj donucený, přistupowal bez odporu k 
wjře křesťanské. Národowé wšak litewštj a Čudštj gsauce na djle 
ize wzdáleni, na djle geště dokonále nepodmaněni, owšem pak 
gazykem od Slowaniw odděleni, dlauho geště setrwáwali při po- 
hanstwj.  Oswjcenj a rozšjřenj známost) naukowých w rozlehlých 
lastech vy ark byli prwnj následkowé uwedenj wjry kře- 
ot om non od Konstantina gmenowa- 

a spoř a s překladem cjrkewnjch knih giž dřjwe 

a, A) Ruska přešlé, ale až ré ste užjwané, natě se 
teď wšeobecným. Poslednj léta panowánj Wladimjrowa, pamatná 
Zoepokoze von nowých měst a hradůw, geště několikrát byla 
hzena wognami s tatranskými Girse wátý W nyněně) wyýchodnj 

93), s Pečenčhy (993, 997), s norwežským králowicem 
Erikem [ok. 1014), a naposledy zpaurau řrteště he syna Wladimj- 


awa, knjžete Nowohradského, s se k wýbogi 
23 wšak smrt tohoto přjtrž 'ačiné 1015) 7), d 


a ; $. 28. Popis wěloj a sjdel gegich. 
Pra 
-4 Obšjrné země sewerowýchodnj Ewropy, zaugaté od národůw 
slowauských, gichžto hlawnjch děgin krátký obsah gsme nahoře 
podali, ode spisowatelůw tohoto okresu přerozličnými gmény byly 
vznačowány, wzatými djlem ze starého zeměpisu a dosti 
ření na wlast ného kmene obrácenými, djlem z národnjho něj- 
mj samých Slowanůw anebo sausedůw gegich. Ginj zagisté spi- 
sáědálé: nazý wali obor těchto zemj a kragin geště pořád Sarmatii 
o Skythii, ginj Winedy, Wenedy, Wenedsko, ginj Ostrogardhr, 
rdhr, Gardhr a Chunigardhr, ginj Řecko, sh) 
naposledy Germanii. Užjwánj domácjch gmen Srbůw a Slow 
smyslu, o pospolitosti zemj od nich obydlených, zwláště 
o stěhowánj slowanských národůw a wzešlých z toho 
rom na seweru, wždy wjce se obmezowalo, stěsňowáno 
(eny veda se gmen gednotliwých wětwj. Naposledy we druhé 
polowici 9ho stol., po přibytj Warjaho - Rnsůw , ugalo se cizj 
gméno Rusůw w těchto slowanských wlastech s tak nadobyčegnau 
a trwalostj, že po wolném i newolném spogenj drobných, 
až potud neodwislých národůw slowanských w zeden stát, potla- 
čiwši wšecka domácj gména, stalo se od 10ho stol. až do nyněgšj 
doby wšeobecným názwem seweroslowanské řjše. — (Gméno Sar- 
matie, od Plolemaen ponawržené, ačkoli pro země tyto naskrze 
nepijstogné, gelikož w nich mimo Jatwěze na Podlešj žádný Sar- 
jaa wjce nebydleli, tak bylo pro nezběhlé w zeměpisu a nepowě- 


my Karamzrn Istor. gos. rosa. I. 201 — yt“ 
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domé prawého přjbuzenstwj zdegšjch kmenůw historiky pohodlné, 
že sobě geho pořád nad giná libowali. "Tak np. Theopbanes gešté 
pořád wywodj Wolhu ze země Sarmatůw *); bezgmenný Rawen- 
čan gmenuge kraginy zatatranské wlastj Roxolanůw a Sauroma- 
tůw “); ano i sám Alfred, ačkoli anglosasky pjšjej, newáhá se užj- 
wali o této straně gména Sarmati, prawě : ní 
dan) magj na západu též moře baltické čili 
(Etětu) na seweru, a na wýchodu Sarmatii (Sermende a dle 
é magj na gihu wýchodnj moře a na wýchodu S 
'Výž spisowatel něco wýš, chtěge snad wytknauti krag 
Slowanůw Žirmunty, gmenowaný německy Serimunt, anebo Ma- 
zowy i Jatwěze, použil názwu Sarmatie a tjm i položený národůw 
těchto zmátl w tento způsob : „„Na seweru od Chorwatůw (Horiti, 
w Krkonošjch) ge Děwčj země (Maegdaland, Děwjnskéli okolj, či 
Mazowy, ohledem snad na Amazonky, nelze určiti), a na seweru 
od Děwčj země gest Sarmatie (Sermende) až k horám 
(beorgas Riffin)*). — Neméně často užjwagj děgepisci o těchto 
kraginách gména Skythie, a wšak s rozdjlem weliké i menšj Sky- 
thie.  Jornandes čežý ten nesmjrný prostor kragin a zemj zata- 
tranských, od Germanie přes Wislu až k Donu a dále odtud na 
wýchod až k Serům (Čjnanům) powšechným gménem Skythie za- 
krnuge, děle gi horami riphegskými na dwě poli“), "Toto roz- 
dělenj Skythie na dwě, t. ewropegskau čili menšj a asiackau čili 
welikaů, gehož sledy giž w neystaršj době u Timaen a ginde sto- 
powati lze“), u nástupcůw Jornandowých geště určitěgi wymě- 
řeno gest. Bezgmenný Rawenčan na mnohých mjstech zanjma- 
wých ohrabkůw swých wýslowně odděluge Skythii západní čili 
menšj (aestuosa) od wýchodnj čili weliké (eremosa, antigua, ma- 
jor)"). Ona podlé něho byla půwodnj wlast Slowanůw ") ; w této 
obywali rozličný národowé čudsko - uralského a tureckého kmene, 
gmenowitě Kozaři (Chazari, Agaziri)*). We skandinawských pra- 
menech gméno Skythie o kraginách zadonských čili wychodnjeh 
též dosti zhusta se čte, při čemž to paměti hodné, že slowo Sky- 
thiodkk we Svithiodli, t. Šwedy, změněno gest. Tak slowau np, w ze- 
měpisných zápiskách Islandských : Končiny Ewvopys k weliké Asii 
přjležjej, weliká Skythie (Svithiodh hin mikla)*), a w 
žlomku čte se: W Ewropě neywýchodněgšj gest Skythie , eiž my 


M Theophan. [ 296 sg. Sehlózer Nord. Gesch. 526, 
„3 Anon. Rav. 1. I c. 48, 1. IV.'c. 4. 41. 46, 1. V. 0.28. ed. Gro- 
now. p. 747. 772. 776. 791. 806, 
3) Wiz přjlohy č. XVIII. 
* Fornand. Goth. r. 3. 5. 
5) Srow. wyň (. 8. č. 41. pozn. 96, (. 10. č. 11, pozn. 195 a g. 
non. Rav. 1. I, c. 42. 1. IV, c. 1. 4. 41. 12. 46, I, V, c. 28. 
7 non. Rav. 1, I, c. 12. Scytharum patria, unde Sclavinorum exorta 
cast prosapin, 
3 A Anon. Raw. |. IV. c. 1. 
9) TFerlaufí Symbolne ad geogr. med. aevi p. 9. n. n, p. 40. n. c. 
(Seythia mugua). 
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seweme Skythii welikau ““). Změlenjm slow Skythiodly a Svithlodh 
stalo se, že naopak Šwedy zhusta gmenowány Skyýthij '*). Byzan- 
tinštj děgepisci též dosti často nazýwagj Rusy Skythy “). I náš 
Nestor nemohl se zdržeti od užjwánj gména Skythie. Prawj za- 
gisté, wyčjtaw národy a země slowanské za Tatrami: da to sja 
zwachu ot Grek welikaja Skuf“*). — Důležitěgšj nežli tato ze 
starožitnosti zachowaná, galowá a weskrze nepřiměřená gména 
gsau nám skandinawsko-německé názwy sewernjch Slowan.  Ney- 
starší gméno celého slowanského kmene u národůw německých, 
t. IWimidi, po rozšjřenj se Slowanůw az k Labi a Trawně, pře- 
šlo na kraginy od Wisly na západ ležjcj, řjdčegi gsauc o sewer- 
njch Slowanech užjwáno. Jornandes geště mjstj Winidy od pra- 
menů Wisly na sewer i 'západ přes nesmjrné prostranstwj. W 
anglosaském zpěwu pautnjkowě (the song of the traveller) při- 
pomjnazj se Winedi w pořadj Wikingůw a Gepidůw**). Thiodulf 
u Snorry Sturlesona gmenuge Slowany ruské wýchodnými Wendy: 
Do dnes geště prastarý názew Wáinná-ma, Wánnalain, u Čadůw a 
Čuchoncůw se zachowal'“).  Mjsto obecného gména Wenedi užj- 
wagj básnjci a powjdkáři skandinawšt), též ginj spisowatelé rodu 
německého, zwláštnjch názwů Austrvegr, Austrriki, Austrgardhr, 
u latině pjšjejch Ostrogard, Iolmgardhr, Kacnugardhr č. Kaenu- 
gardhar pl., u latině pjšjcjch Chunigard, Gardhariki, Gardhar pl., 
a Girkia č. Grikia. (Gména tato, z nichž některá w islandských 
a skandinawských powěstech množstwjkrát se čtau, buďto wzta- 
husj se na polohu kragin, gako Austrvegr, Austrriki, Austrgardhr 
a Ilolmgardhr, anebo od měst a národůw wzata gsau, gako Kacnur 
gardhr a Girkia. | Austrvegr, t. wychodnj pomořj (wlastně cesta, 
paut, od slowa eist, austr, east, a věgr, nněm. Ostweg), slulo.u 
Skandinawcůw a Dánůw nikoli moře baltické, toto zagisté nazy- 
wáno skan. Austrmarr, Eystrisalt, něm. Osterealz, age. Ostaae 
(srow. orientalis pars oceani arctici u Agathemera, sinus gui ab 
occidentali orientem versus porrigitur u Einharda, orientale pe- 
laxus u Adama Bremského, mare orientale u Bacona), nýbrž celé 
wýchodnj a gižnj geho pobřežj'“), proto že plawcům skandinaw- 


m n — 


10) Fornmanna Sógur. Bd. XI. Kanpm. 1828. 8. p. 414. Sogubrot Ú. 11. 
„i Evrópa er austast Cithfa, that kollum věr Svíthjódh hina miklu.““ 

11) Giz bezgmenný Rawenčan omylu toho se dočinil 1. I. c. 12. ,,Cujas 
(Roxolanorum patriae) post terga, inter oceanum procul magna inaula 
antigua Scythia reperitur.““ W giných pramenech wlast Normanůw slowe 
Scythia inferiov. Langebek Script. rer. Danic. II. p. 50. 

12) Strříter II. 957 — 958 ag. 

13) Nestor izd. Třmkowsk. str. 7. Schlozer Neator IT. 121. 123. III. 
79. Sof. 5Wrem. izd. Strojew. I. 7. Welikaja Skufija. 

14) Conybeare Ilustr. of ags. Poetry p. 15. v. 218. Mid Gacfdhnm 
ic waes and mid Winedum (cum Gepidis fuř et cum Vinedis). 

15) Srrahlenberg Nord- und Oestl. Theil v. Europa. Stockh. 1730. 
4. str. 170. „„Dic Finnen hcissen noch heutiges Tages einen Slawonier 
Wánnalain ... Wiinnáma aber bedeutet Wendenland, weil die Slawonier 
nuch ein Theil der alten Wenden gewesen.““ Přidey to ku (. 7. č. 18. 

16) ZWerlauff Symb. ad geogr. p. 12. 33. n. 11. Heimskringla I. p. 
110. Edda cd. Rask. p. 193. Iduna (3wedsky časop.) IV. 85 ald. 
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ským na wýchodu leželo (S. 18. č. 9). — „Austrriki, t. wý- 
chodnj řjše, slauly téže kraginy w širějm smyslu, | 
ten okol i wnitřnj od Slowanůw obydlené země ruské,  Mjsto wý- 
razu Austrríki, naskýtagjejho se prý črdr we pramenech skan- 
dinawských, libugj sobě latině pjšjej Ostrogard w témže smy- 
slu""). — Hólmgardhr, wlastně ostrownj kragina (od skam. holm 
= insula, srow. maď. halom — colliculus, a snad i slw. chlum, 
chl*'m), podlé wyměřenj učených Šwedůw a Danůw gmenowaná 
- prý půwodně gen wlast Karelcůw a wýchodnjch i gižnjch Čudůw 
protože tato přemnohými gezery gako na ostrowy roztrhána 
gest "*), wýchodněgšj pak země slauly Gardharíki; a wšak giž 
časně obě tato gména pomjchána a bez rozdjlu užjwána by 
la*“). Někdy Holmgardhr slowe hlawnj město kraginy Gardhr*") 
Které by to město bylo, nikde wytčeno nenj; někteřj se domý 
šlegj, že stará Ladoga, ginj, že dřewnj Nowohrad, než dle mého 
zdánj gest to neyspjše Ostrow, staré město s hradem na ostrown 
řeky Weliké w gub. Pskowské (skan. Hólm - gardhr , Ostrowo- 
hrad). Giž nahoře geme připomenuli ($. 25. č. 7.), že podlé 
wýkladu některých zpytatelůw, owšem hodného, aby důwodněgi 
a nestranněgi byl uwažowán, gméno Holmgardhar, co do prwot- 
njho wýznamu swého zdá se sauhlasiti se gménem Slowanůw; 
anobrž gedno druhého přeložený čili tlumočenj býti, kterýžto 
úkaz i ginde w historii starých národůw při užjwánj gmen welmi 
zhusta nacházjme. Zdeť zwláště ta okolnost gest wážná, že práwě 
tam, kdež Skandinawci swůg Holmgardhr mjstj, podlé našich do- 
mácjch pramenůw od prastarodáwna přebýwala wětew welikého 
kmene srbského, zwláštnjm gménem Slowanůw wyznačená (srow: 
č. 2.). Tuto kraginu, zdá se, t. okolj měst Pečor, Ostrowa, Ple- 
skowa, Nowobradu atd., gmenowali přjsedjej estonštj Čudi Ulima, 
ráwněgi Uelle-ma, t, hornj země **). — Kaenugurdhr; u latině 
pjšjejch Chunigard, tolikéž gindy w užšjm, gindy w širšjm smy- 
slu položeno se nalezá. W prwnjm wyznamenáwá kraginy k městu 
Kyjewu prjležjej a wládě panownjka Kyjewského poddané ; we 


1) Adam. Byem. Wiat. eccl. p. 58. HelImolď. 1. I. c. 1. mrd 
Vragiensis p. 283, Russia vocatur a Danis pr ra dnnalista Saxo 
Chi 


p. 859, Ostrogard Ruzziae, eujna metropolis est Chine, 
p H č pojšeti Olaf Tryggueson Saga město Aldeigioborgar klude se 
0 “ mar U : ke 

19) Heimskr. II, p. 198, 131. 432. 158, 399. III. p. 2, V. p. 298: Scho- 
ning Hist. Norveg. I. p. 475. JIL 185. Schlozer Nord. Gesch. 503. 
WForl Symb. ad geogr. 99. | 

2) Ferelius in notis ad Gůtriks - Saga p, 95, In S, Olafs - Sngn vo- 
catur metropolis ipsa Holmgard, ceigue snubjectu ditio Gard, Od Holm= 
gardu dobře rozeznati slušj město a okolj Kolmogory na prawém břehu 


scwernj Dwiny. 

w) Strahlenberg Nord- u. Oestl. Theil. v. Eur. str. 170. Přjbuzné 
gistě gest Ulmi-geri, © němž (. 8. č. 12. pozn. 116, a snad i Ulme-rugi 
u Jorn. ws 4, W Arenpeckowě kronice psáno, Ulinrigin, mjsto Ulmeru- 
gia, (Folgt G, Pr, I, 139,) 
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ném celé slowanské Rusy wůbec "). Wýznam prwnj 
-slowa toho, t. Kaenu č. Chuni, nenj na snadě: ginj zagi- 
1 -slyšj na město Kyjew, u Adama Brem. Chive, Helmolda 
py vovgpek Cuievoa a Kitawa, ginj na Huny, a tento wýklad 
é toho, © E (6 KOLEN 0 Ee potahmo . staré Slo- 
ten porid „ 19. č.9.), gest bněgšj ").— ad obě tato 

a obyčegněgšj ges t Gardhariki, užjwané w neyprostranněg- 

myslu 0 pray zemjch sewernjmi Slowany zalidněných. 

jakách Jelaňdských wýslowně položeno gest: We wýchodhj 
„rozprostjrá se Gardharikia, w njž lež) Kaenugardhia i 
ardhia, Pallteskia i Smalenskia sv Podlé toho Holmgardhia 
| hia, powažowané gako částky řjše ruské, mohau se 
ohodlně rozuměti na wlasti Needuelikun i Kyjewskau; Pallte- 
ja a Smalenskia gsau wlasti Polocké a Smolenské. — Misto 
Gardharíki welmi zhusta užjwáse skrácené Gardhr, pl. Gardhar, 
ačkoli, gak se zdá, wjce w užším smyslu, o Holmgardu “). Slowo 
skan ,„ €0l. gards, ags. gčard, stněm. kart, našemu hrad, 
ert atd. přjbuzné, znamená sice půwodně dům, dwůr; 
n wěak. pp mne 66 smyslu je fodneie s sj 
ry wá np. skan, midgardhr (mundus), Asgardhr, pl. 
Asagardhar (Asarum seu Alanorum regio), lótnagardhar (— ló- 
tun „ lótarum seu Finnorum regio), Miklagardhar ( Constan- 
* imperium Constantinopolitanum ). — W týchže památkách 
m wských, gmenowitě w powěstech a na runských nápisech, 


£: některých dězepiscůw německých, gmenuge se nad mjru zhu- 
země arprajšh Slowanůw Girkia č, Grikia, t, Řecko. Mjnj 


9 Kaenuzardha pl. čte se we Fornmanna Sůgur Bd. XI. p. 411, 
S. 11. po Pojem thar stendhr Palteskja ok Kaenugardhar, 
Té W Pra- vn Islund. rlanffa str. 40. In orientali Europn vita 


eng © gua koš aenugardia et H hy Pallteskia et 
Siualenkin ee nignců v skýtů se 4 Helmolda 1. hs 


prawj “ c. 1. Rusšla ... etinm "Crunirárě dicitur, ea. 
gnod ii  horýn ao nní (t. Slowanůw) primo faerit.  Hujus metropolis 
civitna est Chne. Karamzin sice saudj podobné býti, že gméno Chuni- 
py z porušeného gména Kyjewa, dy x ého u sewernjch spi- 
nowatelůw Chive, Chne, Cuievoa, Kaenugard. Ist. gos. ross. I. B. 58. 
pozn. 97. Než wiz naproti tomu náš wýklad $. 15. č. 5. Od kraginy Kane- 
nugardhr rozdjiná gest země Kwennaland, Kwenland, t, eewerowýchodnj 
řjmořj botnického záliwu, čuchonsky Kajnu, Kkajanu, a lid Kajnulaiset. 
I. 86. 89. Schlozer N, G. 483 — 490. 

4) ZFerlaufF Symb. p. 10. W giných rkp. geště určitěgi tnkto : In a 

- Scythiae magnac) exstat Russia, nobis Gardarikia (al. cod. I 
zardense). bi sunt urbes primariae Moramar, Rostofa, Sard a 
rdia, Syrnes, Gadar, Vallteskia; Knenugardias(al. cod. Holmgar- 
ře + . Smalenskia). Juxta Gardarikiam jacent regiones Kirialia, 
činy čs Tavastia, Virlandia, Esthia , Lillandia, Curlandia, Ermlandia, 
Polonia. A njž ». 13. Finlandia nd Gardarikiam usgue se protendit. 
pa tohoto wyčjtánj kraginy čudské a čuchonské negsau w Holmgardu 


poj Schlózer Nord. Gesch. 500. puzn, AM. p. 505. 
28) (Grimm D, Gr. II. 469 — 470. III. 393. 
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pak se gménem tjm negen wnitřnj Rusko, gehož stolice Kyjew, 
nýbrž, gak se zdá, i pomořj baltické, Prusy, Kurony, Liwony, 

Estony 7). Zwláště pak na runských náhrobnjch nápisech, z nichž 

některé za staršj se pokládagj, nežli gest uwedenj křesťa w 

Rusjch, ti Skandinawčjci, kteřjž do Ruska putowali, přigmjm 

ski, Gerskir, Girski, Girdski, Gyrdskur, se Hor Fe be 
wykládá Rek. Poněwadž nelze dokonále určiti, do kteréhož 

počátek toho přezděnj Ruska padá, nesnadné gest o Dčiny 

udati, Karamziu, přigjmage za prawé domněnj Šwed 

názew ten starěj byl nežli křesťanstwj w Rusjch, Kb či 
swětluge tjm, že Normani, vgé=djce obyčárí a přes Rusko do 

w mysli swé obě tyto země slančili a sgednotili; tolikéž 

má za to, žeť on powstal z částky pro dotčené cestowánj, z 

a neywjce proto, že Rusowé k řecké wjře se přiznáwali“), N 

tomu Dahlmann a ginj toho gsau "domněnj, - přigmj to Sk: 
nawcůw Gerski, Girski, neznamená Jieka, 

gsanc zginačené slowo Gardski od kořene Gardhr, Gardhar 2). 
Která z těchto domněnek na prawdě se zakládá, toho w 

znatelům gazyka a starožitnost) skandinawských zůstawiti mu- 
sjm“), Wůbec e gmenech těchto znamenati slušj, že bez mála 
wšecka nowěgšj « pozděgšj gsau, nežli půwodnj názew země Slo- 
wanůw u německých národů Vanaland, Vanaheim, že w nžjwánj gich u 
rozličných powjdkářů a spisowatelů weliká panugerůznost, a že ná- 
ležité wyloženj poměru gednoho ke druhým geště nowého, důklad- 
něgšjho wyšetřowánj požaduge*“). Neznámostj prawého položený 
zemj sewernjch a národůw w nich bytugjejch, též putowánjm a 
podruhowánjm w nich Normanůw, wyswětluge se neřád, že někteřj 
spisowatelé rodu německého, np. Pawel Diacon a Alfred, tyto wlasti 
Germanii gmenugj, týmž práwě časem, když gim ginj stegným 
p „7 B » 

21) Adam. Brem. De situ Dan, p. 56. Ex portu Sliaswig naves emitti 
solení in Slavoniam, vel in Suediam, vel ad Semland ct usgue in Graeciam, 
Týž Hist. ecel, p. 19: Ostragard Russine, cujus metropolis civitas est 
Chiue, aemula sceptri A 75% epoše 0 clarissimum decus Grnecine. 
Giná swédectw) wiz we ScAložzerowé Nord. Gesch. 503— 501. 551 — 556. 

=) Karamzin Ist. fpos. rose, I. B, 58. pozn. 97. Sjogren Bevólk, d. S. 
© Pet. Gouv. p. 91. pozn, 108, 

2) Dahlmann Forsch. I. 203. Srow, Schlozer N. G. 554. (. 14. Gestli 
Gerski, Girski — Gardski, toť mozné, že zde gméno to a Griski, Grikur 
změteno, Wýpowčdi Adama Bremského, wygma Hist. ecel, 19, rei = 
ina Řecko slyšány býti. 
ši Nová šjře o předmětu tom gedná Schlózer Nord. Gesch. 503 — 501, 
4) Hlawnj praměnowé gsanu: Fornmanna Sógur. rony vo 1825 — 34, 
sld, 9 djlů (djlo geště nedowršené), Islendinga Sógur. Tamže 1829, sld. 
2 d. (nedowršené). Faereyinga Saga. Tamže 1892, 4. Eymundar Saga. Hafn. 
1895. 8. Snorro Sturleson  Heimskringln. Hala. 1777 — 1826, F, 6 d. 
Pomůcky: HFerlnufF fr nd greogr. mel. nevi e mon. Island, Havnine, 
1821. 4. Langebek Seri t. ver. Dan. T. II p. 86. Sužim Hist. erit. Dan, 
II. p. 812. Téh. Hisi. Dan. I. p. 87. II. p. 865. Schlozer Nord. Gesch. 
501 — 504. 551 — 556. 
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p 09 rá oj páně dredy ve A room, AČ k O0 eh ron 
národůw německých, na 
lých, dada některých s plsowatelůw čeckých řeckých Sezovýchonjm 
Slowanům, giž nahoře ($. 25. č.7.) obějrě some ze S aenlě 
tyto staré i nowé, přiměřené i nepřiměřené 
gméno Rus, Rusko, ugawší še po příbstj Warjaho -Rus -Rusůw do Slo- 
wan, gakž gsme giž podotkli, neydřjwe u Nowohradčanůw, potom 
pak wnewelmi dlauhém času na wšecky ostatnj k témuž státu při- © 
wtělené národy slowanské přešedši, Za Nestorowa času panowaloť 
giž wýhradně na seweru, potlačiwši domácj názwy Slowanůw, 
Kriwičůw, Polanůw atd, **), tu dobu giž ledwa z paměti a 
sarých Kone známé.  Wyskýtá pak se w rozličných formách, u 
"Pugle**), u Lalinjkůw Rhos, Ruzi, Ruzia; Ruzzi, 
Rusate, Roche, Ruscia, de Rusia, Russia, Ragi “), Rutheni, 
por čŘA Ruceni, Ruzeni, Rutzeni, u Skandinawcůw Ruzza= 
u Němcůw Rinze, pozděgi Rassen, Reussen, Russland, u 
yssar , u Starohollandčanůw Ruysschen , Rnyslant , u 
Sasicůw "Rijsen „ u Maďarůw w Uhřjch Orosz, u Tata- 
růw, Turkdw a Kawkarákůw Urus-atd: -We wšech stároslowan= 
ských úch od ftho až do 16ho stol. čte se Rusin, Ius' (ze- 
mě), ), a nerůdná forma Rossianin, Rossia, teprwé w 
16tém stol. od řeckých oprawcůw sebůnách knih w Rusjch z by- 
VN -do slowanských knih R dry 74 vočeěuko 
Č. VS 
S. Wedlé těchto cizozemských gmen ohání hozksd vočné 
iy. a sice w pramenech a památkách negen od Slowanůw, 
bore i od zahraničných spisowatelůw pocházegjejch. Připomj- 
nagjť se -W obwodu zemj pozděgi powšechně ruskými na- 
zwaných w tomto wěku, o němž zde gednáme, Slowané, Srbowé, 
Chorwati, Kriwiči, Poločané, Smoljané č. Smolnjané, I 
Suselci č. Susolci, Radimiči, Wjatiči, Bužané, Wely- 
njané č. Přatyijené, Narewljané či Nerew ljané, Duljebi, Drewljané, 
erjané, Uliči, Tiwerci, Djedoši, Kolpjané, Swirjsné, 
Žit Stadiči, Seberci čili Sjaberci, Obradiči, Bulerci, Zaporozi; 
Turičané č. Turočané, Kasoriči č. Kazeričí, Ljutiči, 'Fanewci, 


3) Paul Diřacon „ De gest. Langob. I, I. c. 4. Alfred u Dahlmanna 
I. 418. (Srow. Přjlohy č. NVIL) 

35) Nestor izd. Timkowsk, str. 12— 13. Schlozer Nest. II 192. 207. 
NI. 225. Můller Nest. 82. 94. | 

-84) Seriiter II. 956. sg. . 

5) Cont, Reginon, a. 959, 962. 966, 

Rutheni, giz u Martina Galla a g.+ buďto ohledem na latinské gméno 
celtického orné Rutení w Gallii, anebo, což podobněgi, přjčinnu německé- 
ho wyslowowánj slohn s co č: Rnti m. Rusi. Martin Gallus piše Rusia 
l a Rutheni národ. We skan, spisn Obraz swěta čte se. w některých 
rkp. Ruto-Kolaní m, Ruscř, Polani. Formnanna Sógur I 166. kap. 76. 

ar) „Rijsen, Lettaw, Pruszen.““ Nieders. Ucbers. des Lib. Alex. M. de 
proeliia w Iroysen Gesch. dem Hollenism. I, 720, 

5) W srbských krácené Hušké z - je 183ho stol. od Rusia odwozené 
adj. znj Raš'skyj, skráceně Ruš 
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Pružané, Breziči č, Brežiči (Fresili), Žerawci, Lukomljané, Po- 
rosjané, Nizowci, Brodnici, a ginj méně známj rodowé Slovanům, 
o nichž nám teď obzwláště gednati slušj. Mezi wšemi těmito d 
mácjmi názwy neyrozšjřeněgšj gsau prastará gména Slowanů 
Srbůw. (O poměru gegich na počátku tohoto okresu, čili o tom, 
kteřj národowé slowanštj na seweru k gednomu nebo druhému se. 
znali, pro nedostatek starých swědectwj nic s gistotau řjci ne ne- ) 
může. Konstantin Porphyrogeneta a Nestor gsau přjliš © | 
swědkowé, by gegich wýpowědmi wěc tak zatmělá rozh 

se mohla. Za gegich času, anobrž mnohem dřjwe, z po po- 
wšechného někdy gména Srbůw na seweru giž téměř docela bylo 
sešlo, mjsto čehož nastaupilo wyhradné panowánj gména Slowa- 
nůw, Giž zagisté Guido Rawenský anebo vý ně, geho skra- 
cowatel (886) použil gména Slowanůw w témže prostranném smy- 
slu, mluwé o půwodnj wlasti gegich: W okresu prý šesté h 
diny nočnj gest wlast Skythůw, z njž kmen Slowanůw půwod 
swůg wzal; a wšak i Witowéa Chymawi z nj gsau wyšli*), 
Porownámeli toto mjsto s ginými wýpowědmi téhož spisowa- 
tele“), shledáme neomylně, že tato geho Skythie gest wlastně. 
sewerozápadnj částka Plolemaeowy Sarmatie, čili země 

mezi mořem baltickým, Tatrami, dolegšjm Dněprem, | 
Wolhau a Finlandem. Nestor, řjdě se w tom přjkladem žeckých 
a latinských spisowatelůw střednjho wěku, gménem Slowanůw 
zahrnuge wůbec wšecky národy kmene slowanského w Ewropě“). 
A wšak i w užšjm smyslu užjwá téhož gména 0 národu osedlém 
na gezeru llmenském, čili o Nowohradčanech, nazýwage geg 
zprosta Slowjeny, bez wšelikého přjdawku“). K wjře podobné, 
gest, že tito Slowané Ilmenštj byli gen gedna odštěpená haluz 
weliké někdy wětwe téhož gména, kteráž, saudě podlé pozůsta- 
lých mjstnjch gmen, gako np. gezero Slowenskoje w gub. Minské, 
řeky Slowečna a Slowešinka w Minské a Wolynské, město 
Slowjansk čili Slowinsk we Wilenské, wesnice Slowjany, Slo- 
wun, w Mohylewské, Witebské, Minské, Smolenské atd., 
ginými haluzemi swými dále na gih do končin gub. Minské, Wo- 
lynské a Mohylewské zasahowala (S. 25, č. 8.), Po wystěho- 
wánj mnohých slowanských rodin odtamtud do Dacie, Moesie a 
Pannonie w Ótém stol, a „wsjdlenj se giných wětwj w gegich wy- 
prázněná mjsta, s proměnau bydlitelůw nastaupila i proměna ná- 
zwůw: gména Kriwičůw, Poločanůw, Radimičůw a £g. wzrostla 
wzhůru, gméno pak Slowanůw sé ztenčilo, až naposledy nezů- 


39) Geogr. Rav. I. I. ©. 19. Sexta ut hora noctis Seytharum est patria, 
unde Sclavinornm exorta est prosapia; sed et Vites et Chymabes ex illis 
o n. Vites > Withingowé, Chymabes neypodobněgi Chamavi. 

6. č. 1 oxn. 11 
0; Goósre Ban. 1 IV. e. 4. 4. 41. 12. 46. 1. V. c 

4) Nestor izd, Třmkowsk, str. 3 — 4. Jazyk Slowjenesk. Sof. Wrem. 
izd, Srrojemw I. 3 — 86. 

4) Nestorizd. Timkowsk, str. 3 — 4. 5. 6, 12. 14. Sehlózer. Nestor. III, 
252. 288. Sof, Wrem. izd. Strojem, I. 4. 6. 42. 20, 92, 31, 58, 87. 107. 152. 
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stalo giným, než obywatelům podkragj Ilmenského. .- = 
oněch Slowanůw, kteřjžto giž u Ptolemaea 
nem Stlavani a Suoveni se připomjnagj ($. 10. č. 10. 115. Hláwnj Hlawnj 
město gegich -bylo Nowohrad, rus. Nowgorod, nowé owšem co 
Jiternjho wýznamu gména, co do půwodu wšak gistotně pra- 
— staré a gedno z neyslawněgšjch na celém seweru. Ze slow Ne- 
© stora prawjejho, „že apoštol Ondřeg přišel we Slowjeny, kdež 
nj Nowohrad'*, zawjragj někteřj, ač dosti nedůsledně, 
eby Nowohrad nowěgšj byl nežli doba apoštolůw“*). Založenj 
sta Nowohradu pohrižuge se we tmě prastaré doby, na niž 
zádn —— historických powěstj swětýlka swého neprostjrá, 
| 6! na kupecké cestě mezi baltickým mořem a kraginami 
| 5 za kteraužto přjčinau giž w Ótém a Zmém wěku bo- 
] tak slynalo, žeť býwalo hlawnjm ejlem kořisti žádosti- 
ch dobrodruhůw skandinawských, ustawnými wpády a ny gp 
hc tepabatugjí jh Giž swrchu gsme podotkli, že 
immy peněz, wykopáwané za našich časůw w tom 
W" kwětu a bohatstwj geho na počátku 8ho stol, 
| Rurik ge sobě I, 802 za stolici swého knjžetstwj 
zwolil, an bak po přenešenj gj od Olega do Kyjewa [882] kwe- 
tauej doba geho se zatemnila ; neboť za panowánj Wladimjra pla- 
tilo knjžeti č 3000 hřiwen, což činj 1500 liber střjbra. Ostatně 
vp děgin tohoto města, nad něž we staroruské historii 
né »pamětněgšjho, a w němž staroslowanské swobodstwj, ačkoli 
od knjžat wšeligak obmezowané, neydéle swau diwnau hru pro- 
wodilo; do přjtomného spisu nenáležj “).  Byloť ono hlawau 
zwláštnj swobodné obce, kteráž od kn. Jaroslawa I. 1020 ney- 
i -až na naše časy dochowanými zákony, tak řečenau Ru-= 
skau „ nadána gsauc, po dlauhý čas swého trwánj, až do 
1. rozl ozakušowala losůw, Moc a sláwa Welikého 
Nowohradu široko dáleko, -na západu i wychodu, w Ewropě byla 
rozhlášena. -Slulo město toto Skandinawcům a giným Němcům 
> Nogarden (u Sartoria), Latinjkům střednjho ... 


Karamzin 8 oromače Jul: gos. rosa, I. B. 34. pozn. 71. 
ch Wei Rom sodnej (Metrop. Ewgenij) Istor. razgowory o drew- 
I. Nowag 1808. 4. K. Kalajdďomič Opyt 0 posadni- 
k 3 4 y. N. Murmwjew Istor. izsljedow. © drewn. 
„ 1828. 4. a g. Poslednj tento spisowatel, rodilý Nowohradčun, 
, zarowců s některými „ginými kragany swými, powéstného gména 
w  irelekésti, w slepém zapjránj historické, wůbec za takowau uznané 
oh štve sláwy swé otčiny, twrdj, že Nowohrad, tato wlast 
Fodowin nt“ eh wžzdy býwalo město malé (neywje 8,000 obyw. ), chudé, 
lesjch a neokrocené surowosti -= a že gak 
X, epráchodných tak wůbec wšickni Slowané rnšíj až do Wladimjrowa - 
obali se w powaze, diwokosti, chudobě a hnusné špinawosti swé 
dnešnim Burjat zabaikalským , Kamiadalům , Jakutům , Vungus ja. 
uwašům atd., gsance zwěřolowci a tuláci bez stálých bytůw. Saudněgi 
o welikosti a zámoznosti dřewnjho Nowohrada se pronesl cizinec Fiwers 
Russ. Rechit str. 248, 
“) Dahlmann Forsch. I. sir, 203. 
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Nogardia, Řekům.  Nemogarda «( Neuoyapda u Const. 
Řereši: ; nazýwagjejho > mylně stolic) welikého kn. Sv 
rdon rá něve NoBoyáodov u Kodina), Arabům A iným 
úm Nnkbard i? Nukirad (u arabského zeměpisce Ma- 
sudy) atd. Nářečj Ilmenských Slowanůw, gakož podnes mnoho 
zwláštnjho do sebe-má, tak giž w fftém a f2tém stol., podlé pj= 
semných památek z té doby “), a nepochybně i joráského s'bě: 
od ostatních nářečj ruských, t. welkoruského, maloruského 
loruského, patrně se lišilo. Některé geho wlastnosti 
se non n sauseděnjm © Nowohradčanůw s „Lotyši u 
a wplywem gazyka zedněch na druhé, o čemž ginde. © © 
(8. Gméno Srbůw někdy, gakž gsme na počátku tohoto spisu 
přčvešti usilowali, nade wšecka ostatnj r a bez pochyby 
celému kmenu obecné, po rozšjřenj se Slowanůw na západ i gih 
se s nimi onde do zemj nadodranských a polabských, on- 
de do kragin zadunagských; w samé pak wlastiswé; we-k 
nadwislanských a těmto na wýchod přjležjejch tak se , že 
w 9tém a 10tém stol, giž genom slabé sledy geho se nalezagj; 
pozděgi pak, za času Nestorowa [1050—1114], i památka so bor 
zanikla. Odkládagjce pogednánj o zemjch od Konstantina Pa 
rogenety podlé starých n Běloserbij nazwaných ke článku 
o Slowanech polských 6. 38. č. 2.), přiwedeme zde gediné la 
swědectwj, kteráž na kraginy od Slowaniw ruských zaugaté se 
wztahugj. K těmto swědectwjm počjtáme přede wšjm gedno zatmě- 
lé sice, a wšak nad mjru důležité pop w pěn eby zápiskách 
Mnichowských z konce 9ho stol. (ok, 866—890], zně w tento 
emysl: Zeriuani (t. Srbjany, Srbowé, wiz $. 6, č. 14.), kterážto 
kragina tak weliká gest, že z n) wšickni národowé Slowaníiw pošli 
a swůg počátek, gakž ugišťagj (rozuměg, gakž sami 
wzali 7). Že wýpowěď tato o weliké kragině Srbůw na žádné gi= 
né země, nežli před-*i zawislanské, od rozhranj Odry až k hořegšj 
Wolze, slyšána býti nemůže, patrné gest z toho, co spisowatel, 
nepochybně podlé národnjho podánj, geho došlého, o půwodu wšech 
Slowanůw z nj připogil, Neboť o žádné giné twrditi se nemůže, 
žeby z nj tolik rozličných národůw slowanských do ostatnj iwro- 
py se bylo wyrogilo, gako práwě z této. Důkazůw toho celý tento 
druhý okres w hognosti nám podá. (S. 30. 31. 36, 39.44) Aniž 
tomu na odpor gest, že týž spisowatel w témže welikém prostran- 
stwj i giné národy ze gména osaznge, gako Wislany , Bnžany, 


4) Neystarší tyto památky genu: Prawda mská 1020 z rkp. z 43ho 
stol. tišt. w Rusk. Dostopamjatn. Mosk, 1815. 8, č, I; Woprosy černa- 
rizea Kirika pe — 1165 w K. Kalajdomiče Pamjnín. ross. slow. - 
1821, str, 168 — 203. Ljetopisec Nowgorodskij. M. 1781. 4. 2 wyd. M 
1819. 8. Listiny Nowóhradské z 18 — ldho stol, we sbjrce Sobr. gosnd. 
gram.: Mask. 1813 — 27. F, č. 4. ©, 

) Zeriuaní, gund tuntum est regnum, ut ex co runetne gonten Selu- 
—- exortae síní vl originem, nicut aflirmaní, ducunt. Wixz Přilohy 
č 
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Stadiče, Uliče, Welunjany, Tiwerce, Djedoše, Kolpjany, Swirjany, 
Žitiče, Seberce č. Sjaberce, Obradiče, Bulerce, Zaporožce, Tu- 
ričany č. Furočany, Kasoriče č. Kazeriče, Lintiče, Tanewce, Pru- 
žany, Žerawce, Lukomljany atd.; neboť u půwodce takowého sku- 
penj pracně wyštáraných gmen a zpráw logického pořádku pohle- 
dáwati by přjliš bylo nesprawcdliwé. Gcho ušj došlo gednak to, 
še za Tatrami přenesmjrné země slauly poně Srby, z nichž mno- 
hočetnj národowé slowanšstj na západ i gih se wyrogili, gednak též, 
že tam bydleli lidé gmenowanj Wislané, Bnžané, Stadiči atd., i 
položiltě gedno i druhé, gak ge přigal, do zanjmawého swého po- 
pisu, nemysle na zhotowenj pořádné mapy pro nás, chtiwé a zwj- 
dawé potomky. Gestližeť on, gakž podobné gest, tuto swau zpráwu 
dostal od potomkůw Srbůw z této weliké zatatranské wlasti aal 
w Ótém stol. wyslých a w Germanii osedlých: mámeť tu sledy 
prastarého podánj těchto wystěhowancůw o gegich půwodišti. A 
wšak i wýpowědi giných swědkůw doličugj přebýwánj ostatkůw 
Srbů w 10tém stol. we kraginách mezi Wislau a Dněprem. Cjsař 
Konstantin Porphyrogeneta wyčjtage národy slowanské, za geho 
času [949] welikému knjžeti ruskému poddané, mluwj w tento 
amysl: Knjžata ruštj, když se zima bljžj, na počátku měsjce li- 
stopadu, wystaupiwše se wšjm lidem ruským (t. s wogskem a 
šlechtau čili bogary) z Kyjewa, podáwagj se k wybjránj dani po 
Slowanech do měst Tewercůw (Tiwercůw), Dregowičůw, Kriwi- 
čůw, Srbůw (xačzov Sepflov) a giných Slowanůw, genžto gsau 
poplatnj Rusům *). Posawadnj wykladači, i sám Karamzin, gméno 
Srby (ZeoBlov) slyšeli na Sjewerany *), ale dozagista nedůwodně. 
Serbii negsau a nemohau býti nic giného leč Srbowé *). Mage 
ohled na sjdla Chorwatůw Rusům poplatných (srow. č. 4.), gegich 
někdegšj sauseděnj na Buhu i Wisle se Srby ok. 636 do Illyrikam 
přešlými (srow. S. 31. č. 1.), a wáže na mysli, že panowánj Ru- 
sůw toho času za Wislu nezasahowalo, mám za prawdě podobné, 
že tito od Konstantina wytčenj Srbowé bydleli tam, kde Nestor 
Bužany osazuse, t. na Buhu a odtud dále na wýchod w saused- 
stwj Dregowičůw. Byli to ostatkowé oné do Illyrikum přešlé wět- 
we srbské, zůstawšj tu w končinách weliké, od Konstantina Por- 
phyrogenety Běloserbij nazwané wlasti, odtud na západ až téměř 
k Labi se táhnaucj. Sem přináležj i wýraz Dalimilůw: W srb- 
ském jede gest zemie, Gieyžto Charwati gest imie, mluwjcjho 
o pogitj Čechůw z těchto Charwat, co oddjlné kraginy někdegšjho 
welikého Srbska za Tatrami. (Srow. S. 38. č. 2.) U arabského spi- 
sowatele Masudy (umř. 956] připomjnagj se sice mezi slowanský- 
mi národy i Srbowé (Serbin) 3; kteřj wšak by mjnění byli, naskrze 
uhodnauti uelze “*). Ačkoli pak prastaré a rozšjřené gméno Srbů 


„ 


4) Const. Porph. Adm. Imp. c. 9. Srritter II. 985. 

*) Karamzin Istor. gow. rose. I. B. 34. pozn. 70. 

5%) Srow. DDobrowský w Ingel Gesch. v. Serbien. str. 156. 

9) Charmoy Relat. w Mém. de VAc. de S. P. Sér. VI. T. EI. p. 381. 
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w těchto sewernjch wlastech co národnj pogr j 
časně, t. w fítém a f2tém stol., saudě podlé mlčený 
a Jistin, docela zašlo; úrěak nicméně w giném 
gmenowitě co mjstnj gméno, též co wyznačenj gistého p 
zachowaloť se ono mnohem déle, anobrž djlem až dudnll 
řece Welja řečené, w okolj Julky, pod Pereslawem Zal 1 
ná se w list. kn. Wasilia Wasilijewiče or on 2 
dwau list. wel. kn. Joanna Wasilijewiče I. 1504, wlast j. 
srow. Sereb' národ u Nestora, Serebez hrad w lat. list. 
„9. č. 5.) **); nyněgšjho pak času nacházjme Pe NÍ 
bigal (t. S em hdd Serbino w gub. 
ské, Sierby w Minské, Serhowskij w 
nowka we Wolynské a g., polských w ten potobaajěziáéle 
$.9. č. 5.). We statutu litewském, psaném w nářečj běloruském 
(I. 1529 sld.), často zmjnka se děgze o gistém poplatku pec 
szczyzna č. sierbsczyzna,  (Giž nahoře gsme zdánj swé 1 
že slowo toto se gménem Srbůw gest stegnokořenné (S. 9. č. 5 
Nematnj to důkazowé někdegšjho přebýwánj Srbůw w pry 
p z Vau stranách. 2) 
4. Ode gména Srbů we staroslowanské historii edk Ghor- 
wwalůw téměř gest nerozlučné; tak zhusta gedno se d 
„ geden národ wedlé druhého osazowán a připomjnán býv. 
Pročež i my zde, promluwiwše o Srbech, bez odkladu o Chor- 
watech ruských gednati chceme, | Cjsař Konstantin Porphyroge- 
neta, gakž ginde dokážeme (S. 38. č. 2.), gménem 
wyznačuge weliké a hornaté kraginy tatranské. A wšak wedlé to- 
hoto powšechného názwu i pauhé gméno Chorwati u něho se čte, 
owšem we spogenj nedosti swětlém a určitém. Prawjí on zagisté: 
Chorwati ( XooPdror) u hor wedlé Turkůw obýwagj *). Turky 
u Konstantina Porphyrogenety slowau Maďaři ; horami pak mjný se 
neypodobněgi hory tatranské čili Chrby, slazjej až podnes u u- 
sinůw Horby, Že tito od Konstantina okolo 949 wytčenj Chorwati 
wšjm práwem we wýchodnjch Tatrách, we wlasti Rusnákůw, t we 


št) Sobran. sd. gramot. I. str. 203. slnupce 1, str. 958 al. 1, str. 391 
61.2, str. 395 >. 1. Nowy tento přjklad formy Sercbož slanzj paví a 
dogištěnj toho, co game nahoře $. 9. č. 5, o gménu Srb, 


( Kaš-eb, Dul-ch, b b ložili, W gedné li 
Brow. -eb, Wul-e eb č. Eger- eb a E), wy 

ok. 1390 — 1400 w M dh obě Sborniku str. 194 genu le 
Pawel Sorobič, od m. gm. Sorob, t. Sereb (srow, We IWolon,lebed 

n loboda atd.) "W mjatních gmenech Serebrowa, Serebrjakowa atd, w gub. 
Twerské a g. sauhláska r* welmi gest podezřelá: snad vřjsuvka IRT 

53) K uwedeným tam dokladům, pěna sercběčina, co d de 

gasňugjejm, přidati slušj Tatarščina. daň placená od Rasňw starům 
w O 'Tist. 1473. Sobr. gosud. gram. I, 240. sl. 4: 245. al, 2., 248. sl. 

*) Const. Porph. Adm. Imp, c. 18. p. 2, "01 dě ně Ares Zo da 
roig Tovoxor neodanyta Bayer překládá: Chrovati in pe x 3 
Turcas colunt ; pini : Chrovati ad montes Turcis adjnrent. 

G. 538. Stritter II. 397. Žeby gméno krage Pečenězského Charovoi eh ě 
foj, thema Patzinaciae) u téhož Const, P, (c. " se poho Chorea w 
sauwiselo, pochybugi: položenj krage gest proti tomu, 
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wýchodnj Haliči a sewerowýchodnjm Uhersku, hledáni býti mo- 
hau, patrné gest z letopisůw ruských. Nestor, wyčjtage národy 
slowanské, dáwno před přibytjm Warjahůw w potomnjm Rusku 
přebýwagjcj, prawj mezi giným : I žiliť w pokogi Polané i Dere- 
wané i Sjewerané i Radimiči i Wjatiči i Chrwaté. Duljebi žili na 
Buhu, kde nynj Welynjané, a Uliči i Tiwerci seděli na Dněstru “). 
W tomto mjstě — gemuž Schlůzer newyrozaměw zwolal: gak se 
(Chorwaté sem dostali? — Chorwaty mjnj se Haličané, potomně od 
Rusůw podmaněnj “*). Tito Chorwati byli giž časně k ruskému 
státu přiwtěleni, neypodobněgi od Olega I. 885 sld.“") ; nebo když 
1. 906 (podlé rkp. Troického) Oleg proti Řekům na wognu se wy- 
prawil, mezi národy, z nichž plukowé geho sebráni byli, poklá- 
dagj se ze gména Warjazi, Slowené Nowohradštj č. Ilmenštj, Čudi, 
Kriwiči, Mera, Polané (Kyjewštj), Derewané, Radimiči, Sjewerané, 
Wjatiči, Chorwati, Duljebi i Tiwerci“*). Pozoru hodné, že i zde, 
gako nahoře, Chorwati w sausedstwj Dulžebůw a Tiwercůw od 
Jetopisce gmenowáni gsau. Léta 981 -K adimjr Mečislawu 
polskému wognu, tjm aumyslem, gak“se zdá, aby přinawrátil to, 
co bylo Olegem opanowáno w Haliči, pozděgí pak, možné že za 
wlády slabého Jaropluka, zaugato od Polákůw. Wybogowaltě města 
Čerwen (gindy i Čermno, Čerwenohrad, nynj wes Čermo, na řece 
Hučwě, sewerně od Tyšowcůw, bljzko Wukijowa, odkudž gméno 
Čerwené Rusi), Premysl a g. "Tak odtud i odginud stjháni gsauce 
Chorwati haličtj pokaušeli se předce, zaroweň ostatním Slowa- 
nům, o dobytj dřewnj samostatnosti a neodwislosti od cizjch pa- 
nownjkůw. Čtemeť zagisté, že ge Wladimjr znowu I. 993, nepo- 
chybně pro odkázánj se geho wlády, wálkau přikwačil, newjme 
gak, mjremli čili wjtězstwjm dokončenau *). Téměř K témuž času 


55) Nestor izd. Timkowsk. str. 7. Sof. Wrem. izd. Strojew I. 7. 

MET Nestor II. 121. 123. Muller Nert. 74. 
člochorwaty a illyrské Chorwaty Nestor od halických, gak náleži 

rozeznáwá. Nestor izd. Timkowsk. ate. 3. 49. Sof. Wrem. izd. Strojem 
I. 3. 31. Karamzin gedny i druhé smjchal. Int. gos. rosa. I. 32. 

57) Srow. Karamzin Ist. I. 127. B. 116. pozn. 301. 

58) Sof. Wrem. izd. Strojew. I. 20. Schlózer Nestor III. 252. Můller 
Nestor 95. 

s4) Nestor izd. Timkowsk. str. 86. Karamztn Istor. gos. ross. 221. 
B. 485. pozn. 469. Karamzin ge mjstj w giznj Haliči pod Tatrami na 
hranicjch Sedmihradska, prawě, že nenj podobné, aby Wladimir byl s illyr- 
skými Chorwaty wálel. Ostatně domněnka geho, žeť oni anad až do toho 
času byli neodwislj od Rua, odporuge tomu, co wyňš na str. 127 od něho 
pronešeno. Wognu tuto připomjná Dlagoš docela podlé Nestora: Vastatie 
eo anno dux Russiae Carvatis infertar illí a Pieczyngis (nikoli Polonis, 
gakž mylně wytištěno) bellum, contra guos egressns ad fluvium Rubiessa 
(t. Trubež) eos offendit etc. Dlugoss Hist. pol. I. I. ed. Krause I. p. 123. 
Omyla toho Naruszewicz, Karamzin a Lelewel (Tygodnik Wil. 1816) 
neznamenawšce , Jecoa o wálce Boleslawa s Rusy u města Hruběšowa 
naanowali. Naruszewicz IV. 48. pozn. 1. Karamzin I. 203. B. 167. pozn. 
431. VIII. B. 143. pozn. 431. Vinc. Kadlubek úb. v. Linde p. 482 — 483. 
Wálčil owšem Bolcslaw s Wladimjrem ok. 992 sld., ale s řekan Trubežem 
nic činiti neměl. 
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připomjnagj polštj i němečtj annalisté lecos zběžně o wogně mezi 
Boleslawem I, [992 sld.) a Wladimjrem, newědomo z gakých přjč 

wedené: Kadlubek onomu i pokořenj Chorwatů wýslowně při- 
pisuge %). Podlé těchto swědectw) pochybné gest, žeby tito wý- 
chodnj Chorwati byli přináleželi koněm Bělochorwatům, gež wé- 
woda český Boleslaw II. před 1. 972 wládě swé za některý čas 
podmanil; rozšjřiw prý hranice swého panstwj daleko za Krakow 
až k řece Buhu a Stryji. O tom wšak nám naskrze pc wa 

nelze, že Chorwati tito, o nichž w letopisech ruských a | 

zmjnka se děge, byli obywatelé wýchodnj Haliče, ačkoli hranice 
kraginy gegich, zwláště k seweru, kdež se Srby sansedili, určiti 
trudno gest 9*). Možné ge powažowati gako wýchoduj odnoží 
welikého národu gmenowaného Bělochorwati, o němž šjřegi we 
článku o Slowanech leských (S. 38. č. 2.), Byliť pak oni potom- 
kowé dáwnjch Karpůw (8. 10. č, 10), zdědiwšj od nich toto pra- 
staré gméno, pošlé od hor Chribských čili Chrbůw, w gegichá 

aubočjch bydleli. Po wystěhowánj weliké zich částky do lllyri- 
kum, zaugali sjdla gegich giné slowanské rodiny, genž pomjchánjm 
s půwodnjmi obywateli přelili se do potomnjch Rusnákůw w Ha- 
liči a Uhřjch ““). Mimo tyto teď dotčené Chriby, gmenowané od 
přjsedjejch tu Rusinůw Horby, upomjnagj na někdegšj bytowánj 
Chorwatůw pod nimi wesnice Horb, Horbok, Horbow, Horbowica, 
Horbače, Zahorb, Hribiči, Hribowa, Hribowce, a geště rázněgi 
Chrewt w okruhu Sanockém, Charwin, Charzewice (čtwery wesni- 
ce) we wýchodnj i západní Haliči, s nimiž porownati dlužno rméno 
čelednjho otce w Polanech Choriw, hory Choriwica *), ulice No- 
wohradské Chrewkowa *), wlasti Chorwača w úzezdě Twer- 
ském $), wsi Chorow w gub, Wolynské atd, Ostatně w prodlau- 
ženj těchto rozpraw nalezneme Chorwaty i we mnohých giných, 
na djle welice wzdálených stranách. we Krakowsku a z: njel 
Tatrách, w Krkonošjch, Polabj, we Štyrskn a Ilyrii, Kteřj z nich 

odkud wyšli, o tom na swém mjstě rozgjmali se bude. 

5, Krtwiči, za gegichžto předky nahoře ($. 10. č. 10.) při- 
pomenuté od Ptolemaea Karwony gsme uznali, pod tjmto swým 
přesněgšjím gménem od Konstantina Porphyrogenety a Nestora 
w děgepisu poneyprwé se uwozugj. Wyslyšmež dřjwe swědectwj 


w) Kadlub. 1. II, ep. 13, ed, Krause p. 648 — 649. Hunnos seu Un- 

ros, Croatios « Murdos, gentem validam, suo mancipavit imperio. 
Mart. Gallus |, I. c. 10. p. 57— 61. Annal. Saxo ad a. 992. 

6) Chorwati (Chorwatin) u Masudy (Charmoy Relat. p. 384) mezi Slo- 
wány, kteřj by byli, newj se. A. Křodzřáské psal O pograniczu Polské 
i Rusi w okolici ujscía Wistoku do Sanu, W Rozmait. nauk. Kkrak. 1829. 
4. II. str. 96 sd. Maooho hluku mílo zwuku. 

- ě) Žehy tito teprwé od Maďarůw do Uher byli přewedeni, bágka gest 
od bezgmenného notára krále Bély (Anon, Belac rogis Notarins) negápně 
wymyšlenii, gjž zádný historik zdrawého sandu wjry nepřidá. © 

6) Nestor izd. Třmkowsk, ste, 5, Soť. Wrem. izd. Štrojew I. 5. 

6) Ljetopis' Nowgorod, M, 1819, 8. str, 67. 

W) Sbarník Muc anowa list. 1512, str. 200. 
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obau spisowatelůw: „Slowané poplatnj Kyjewským Rusům, prawj 
Konstantin, gmenowanj Kriwičané ( KeuSrrT0+nvod), i Lučané (Ao 
Čavrivov), i ostatni Slowané, w zimnj čas na horách swých sekagj 
a wydlabáwagj loďky (monoxyla), na podletj pak, když snjh te- 
plem roztage, spauštěgj ge do bljzkých gezer.““ A hned dále: 
„Knjžata ruštj na počátku měsjce listopadu .... podáwagj se kwy- 
bjránj dani po Slowanech do měst Tewercůw, Dregowičůw, Kri- 
wičůw (Keo«Git“ v), Srbůw a giných Slowanůw, genžto gsau po- 
platnj Rusům““ ©). Gistěgšj zpráwy o sjdlech gegich podáwá nám 
Nestor. Pjšeť pak on, mluwč o neystaršj gemu známé době, takto : 
„Měliť swau zwláštnj wládu (panstwj) Poljané, Derewjané swau, 
a Dregowiči swau, a Slowjeni swau w Nowohradě, a ginau na Po- 
lotě, genž gsau Poločané : od těchto dále Kriwiči, genž sjdlj u 
pramenůw Wolhy a Dwiny i Dněpru, gichžto město gest Smolensk, 
tu zagisté sjdlj Kriwiči: od nichž dále Sjewerané atd. “). Po- 
dotkneme, že w následugjejm hned na to popisu slowanských i 
neslowanských národůw gméno Kriwičůw od Nestora docela wy- 
puštěno gest. W prodlauženj wšak swé rozprawy, ljčiw mrawy 
a obyčege gednotliwých slowanských národůw, Polanůw, Drewa- 
nůw, Radimičůw, Wjatičůw, Sjeweranůw, připoguge letopisec náš 
Kriwiče wýslowně k těmto “*). Dále wyprawuge o nich, že I. 859 
spolu s Čudy, Slowany, Merau a Wesy Warjahům daň platili; 
1. 862 pány swé za moře wyhnali, než hned na to, pro wzniklau 
mezi národy bezwládu, ku přízwánj warjahoruských knjžat s Ču- 
dy, Sloweny i Wesy se spogili ©). Knjže Truwor osadil se 
w městě gegich Izborsku. Když po smrti dwau bratrů swých 
[864] Rurik kraginy gegich ku panstwj swému připogil, wypra- 
wuge Nestor, že rozdal mužům swým města, ginému Polotesk, 
ginému Rostow, ginému Bělogezero, we kterýchžto městech 
Warjahowé přjchozj gsau, neboť prý prwnj bydlitelé byli w No- 
wohradě Slowané, w Polotsku Kriwiči *). Z tohoto mjsta gasně 
wyswitá, že Poločané, tehdáž od Rurika podmaněnj, byli též 
Kriwiči, od Izborských, Smolenských a giných Kriwičůw půwodně 
gen wládau, nikoli půwodem a gazykem oddělenj. Léta 881 wy- 
táhnul Oleg s Warjahy, Čudy, Sloweny, Wesy i Kriwiči (t. [zbor- 
skými a Polotskými) proti Kriwičům Smolenským, kterjž gemu 
město swé dobrowolně poddali 7*). W čas taženj Olega [906] a 


65) Const. Porph. Adm. Imp. c. 9. ed. Banduri p. 59. Stritter II. 
982. 985. . 

67) Nestor izd. Timkowsk. str. 6. Sof. Wrem. izd., Strojew I. 6. 
Schlozer Nest. IM. 105. Můller Nest. 71. m 

6) Nestor izd. Timmk. str. 8. Sof. Wrem. izd. Stroj. I. 8. Schlozer 
Nest. II. 124 — 125. Můller Neat. 75 — 76. o 

69) Nestor izd. Timk. str. 12. Sof. Wrem. izd. Stroj. I. 12. ScAlozer 
Nest. II 153. 166. 175. Můller Nest. 80 — 81. 

70) Nestor I. c. . 

1) Nestor izd. Timk. 14. Sof. Wrem. izd. Stroj. I. 14. Schlozer 
Nest. III. 36. 42. Můller Nest. 86. 
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Igora [944] proti Řekům připomjnazj se mezi pluky gegich i Ki 
p bagy ro když Wladimjr na Rogwoloda, knjže Polots 

se obořil [980], mělť u sebe Warjahy, Sloweny; Kri 
če "*), Léta 990 osazowal gimi hrady, boguge proti Pečencům "*), 
Léta 1127 knjže Mstislaw Wladimjrowič odewšad ge wálkau skljčil, 
při kteréž přjležitosti hradowé gegich gmenugj se Izjaslaw, Strj 
žew u Borisowa, Logož'sk i Drjutsk *). Potom gméno a památka 
Kriwičůw w těchto sewernjch stranách z historie se tratj; naprot 
tomu pak zachowalo se gméno země kriwické na Bělorusi, u stý- 
kánj se gub. Wilenské, Minské a Grodenské, až do o rt 
44ho stoletj. Když zagisté pruský maršálek Gindřich 1. 1314 na 
podzim wpád do Litwy učinil, wyprawugj letopisci, že wešel do 
země Kriwičůw, zaugal město Nowohrádek, ale hradu Kriwiči gme= 
nowaného na řece Njemnu nadarmo dobytí usilowal "*), Leželať 
tedy tato země Kriwičůw. sewerně od Nowohrádku, tam kdež až 
podnes geště wes Kriwiči na Njemnu (Kriwitz castrum), město 
Krewy a několiko wesnic Kriwiči, Krewny, Krewene, se nacházegj. 
Z těchto rozličných swědectwj o někdegšj rozšjřenosti gména 4 
sjdel Kriwičůw snadno sauditi lze. Hlawnj a prastará gegich mě- 
sta byla Izborsk 7), Pleskow, Polotesk, Smolensk a Toropec 
Izborsk č. Sboresk, Sborsk, gehož čistoslowanské gméno newěd: 
wé mylně na německé Isaborg překrucowali "*), nynj na ř. Schod. 
nici, někdy prý hrad Slowensk bljzko pramenůw Slowenské k 
gmenowaných , sjdlo knjžete Truwora [802—864], zkwetnutjn 
Pleskowa klesati počal, a teď gen rozwalinami se slawj **). Pleskow, 
w letopisu Nowohradském PPskow, nynj skráceně Pskow, we sta- 
roněmeckých památkách Plessekowe, od slowa pleso t. T 
protože u welikého plesa stogj, od Olgy, kteráž s€ zde (w bljzké 
wsi Wybutské) narodila, zde I. 903 za Igora prowdala, laskawě 
pěstowán, brzo weliké znamenitosti dosáhl, Obywatelé geho a 
kraginy přjležjej, gmenowanj w letopisech ruských Pl i 
Přskowiči, w bogownosti a bezuzdném swobodstwj záwodili s Ne 
wohradčany (Pleskow slaul „;wtoryj Nowgorod, menšj brat Nowo- 


2) Nestor izd. Tiřmk. str. 19. Sof. Wrem. ind. Strojew I. 20. 34. 
Schlózer II. 252, IV. 41. Můller Nestor 95. 109. ts 
» 7) „Vablor izd. Třmk. str. 45, Sofť, Wrem. izd, Siroj. I. 63, Můller 
est. 151. : 
1) Sol. Wrem. izd. Stroj. I. 87. 
75) pok Wrem. izd, Stroj. 1. 187. Karamzin Istor. II, A, 173. B. 440. 
pozn. 250.. 

„ !5) Duisburg ců. Hartknoch ad a. 1314. p. 381. Ceivitia terra et 
civitas illa, guae parva por dicitur. Epilomator: Prope Gartin in- 
traní terram Krywitzen ... Nougartin oppidum rombusserunt, et guieverunt 
nocte prope Kriwitz castrum ete. Foigt Gesch. Prenss, IV, 301 — 304, 

17) W archang. letop. str. 4. nazwán Izborsk městem Kriwičůw. 

1) Schlozer Nord. Gesch. 509. Téhož Nestor JI, 191, 

75) (Ewgeni?) Ljetopis" goroda Izborska. S. P, 4825. 12, TeA. Ljet. 
Izb. . Trud. Oběšč. Ist. 1830. V. 151 — 162. 
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da'e) "). Paměti hodné gest, že téhož gména prastaré město 

wa) i we slowanských Bulharech se nalezalo. 

Město Polotesk, Polot'sk, Poli esk, Poltesk, nynj Polock, u stoku 
 Potaboy giž I. 864, 907, 980, co hlawnj město Poločanůw 
ná. Před |. 960 wládl gjm warjažský knjže Rogwolod 

| jm andělem. We skandinawských powěstech gméno mě- 
stara krage Palteskja, Pallteskja, welmi zhusta se čte. Byloť ono, 
- přihodným swým položením na Dwině, obljbeným stanowištěm 
skandinawských dobrodruhůw. Smolen'sk, Miliniska (Milimaxy) 
u Konstantina Porphyrogenety, kterýž geg mezi hlawnjmi městy 
ruskými počjtá, připomjnage, že z něho korábowé Dněprem do 
Kyjewa se plawj 5), gakž gsme widěli, I. 881 Warjahům se wzdnw, 
dlauho. w historii ruské znamenitým býti nepřestáwá, Po- 
dlé © lského letopisu I. 864, když Askold i Dir, pustiwše 
so Dněprem, Kyjew opanowali, byl giž mocný a lidnatý, že do- 
tito o něg se pokusiti nesměli 58), Od něho obywatelé 

té strany slanli Smolnjané, Smoljané. Znamenati slušj, že téhož 
gména, t. Smoleny, Smolenci, ec a lidi w dny joy a po- 
labských Slowanech se nacházel. ($. 30. č. 4. S. 44, č. hs Že 

město Toropec též starodáwný Kriwičůw sjdlo, dokazuge 

zeho u prostého lidu přjemj "Kriwitepsk, Kriwfč č. Kriwig %). 
Přistapme giž k uwáženj j otázíy, byli-li Kriwiči Slowané čí Ne- 
slowané? Přeučenému a tjm začasté z mjry hlaubawému, we slo- 
wančině pak nehrubě zběhlému Schlózerowi wystaupila na mysl 
gakási pochybnost o slowanskosti Kriwičůw, wnichž on, bez wy- 
loženj důwodůw, Lotyše pátrati se domnjwal *). Ačkoli pak Ka- 
ramzin, pramenům swým dobře rozuměgjej, Kriwičům bez rozpaku 
mjsto mezi Slowany wykázal; wšak nicméně nesaudný tlumočnjk 
ruských historij w Němejch, Strahl, nepochybně Schlůzerowými 
owy powozowán gsa, zdržeti se nemohl, by we swé německé 
historil Ruska Kriwičůw giž dowěrně a s gistotau, owšem bez ku- 
sa důwodu, za Lotyše newyhlásil *), Ka oNhlud © tohoto spi- 
sowatele snadno každý nahljdne, kdokoli bedliwau, nepředpogatan 
myslj následugjej okolnosti uwážj: a) Nestor wydáwá na gednom 
č 5) Poločany wýslowně za Slowany, a na giném "") prawj, že 
Poločané gsau od prwopočátku Kriwiči. Byli-liť Poločtj Kriwiči 
Slowané, byli gistotně i ostatnj, t. Izborštj, Pleskowštj, — 


s) Historii obce Pskowské, trwagjej až do 1. 1510, ohějrně zejí 
metrop. Ewgenij Istor. knjaž. Pskowka m 1831. 8. 4 č, 
t 


sy lena. Porph. Adm. Imp. c. 9. tter II. 982, 
*) Schlozer estor, IH. 211. — O Smolensku psal D. N. Murzakewič 


Smol, 1804. 8. 
to Zjablowskij mí Ross. Imp. III. 371. 
pz, Schlazer Nestor III. 4 
Strahl Gesch. Russl. Ba. I. S. 50. 
; Nestor izd. Timk. str. 6. Se bo tokmo Slowjenesk jazyk w Rusi: 
Pol ine, Werewijane, Nowgorod'ci, Poločane, Dregowiči, Sjewer, BRnžane. 
je ted, Tank. str. 12. A perwyi nasc/'nici w Nowjegorodje 
Slowjene, Folot'ski Kriwičí. % 
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"štj a «. 4) Konstantin Porphyrogeneta, o sto i šedesáte let od Ne- | 
< < ích magjej wěrné swé zpráwy o Rusku nepochybně z úst 
rodilých Rusůw, nazýwá Kriwiče dwakrát wýslowně Slowany *). 
c) Gakož gméno národu Kriwiči, tak i gména neystaršjch gc 
měst a hradůw, Izborsk, Pleskow, Smolensk, Polot'sk, e 
Drjut'sk atd., gsau buďto látkau i formau pospolu, buďto aspoň 1 
mau swau názorně slowanská. We gménu Kriwiči twořicj sloh ras. — 
-ič, cýr. -išt, srb. iť, pol. a čes. -ic, co zdrobnělá forma kořen- 
ného slowa, wyznačuge rodowost čili pogitj od čelednjho otce, 
nápodobně řeckému -ides (-2dc), a wedlegšjm užjwánjm i pogi- 
tj z některého města; srow. Radimiči, Wjatiči, Lntiči, Úliči, Ple- 
skowiči, Nizowiči, Tweriči, Moskwiči atd. ď) Lotyši gmenugj od 
starodáwna, přenešenjm gména neyblizšjch sausedůw swých na 
národy za nimi sedjej, wšecky Slowany ruské Krewy, sg, Kreews, 
a zemi rnskau Kreewusemme, cožby gistě bylo se nestalo, kdyby 
Kriwiči byli gegich rodáci : neboť owšem wládcowé a ledagacj pisáko- 
wé přenášegj gméno lidu swého na cizokmenné sausedy, nikoli 
wšak národowé sami. e) Že Nestor w popisu národůw slowan- 
ských w Rusi podlé rkp. Lawrentijewského str. 6, Kriwičůw ze 
gména nedotýká, stalo se nepochybně gen náhodau a nepozorem, 
aniž co z toho proti slowanstwj gegich dowozowati lze.  Wždyť 
gich nepřipomjná ani mezi Neslowfiny! W onom popisu pohře- 
šugj se i gména Radimičůw a Wjatičůw : slušjli proto hned za- 
pirati, že tito byli Slowané? Na giných wšak mjstech stogj 
Kriwiči wšudy we společnosti slowanských národůw: lak np. kde 
letopisec mrawy Slowanůw ljčj, Poljané, Drewljané, Radimiči, 
Wiatiči, Sjewerané, Kriwiči, tak též 1. 944 w čas wýprawy Igo- 
rowy Poljané, Slowjeni (IImenštj), Kriwiči, Tjewerci, pospolu. se 
připomjnagj. f) Gsau sledy, zwláště w mjstnjch a osobnjch gme- 
nech, že i w giných kraginách slowanských, kamž Lotyši nikdý 
se nedostali, np. w Illyrsku a Polabj; nalezali se Kriwiči, s giný- 
mi bratry swými tam se přesjdliwšj, £) Neslowanskost čudských 
či lotyšských tak nazwaných Krewingůw na pomezj Žmudi, hrstky 
lidu, podlé toho, co gsme o nich nahoře poznamenali, we přj- 
tomné přjčině nemůže býti prawdě na záwadě ($. 14, č. k: 
Wěemi negistými, záhadčiwými wécj gistých a dokázaných wy= 
wracowati nelze. (Gméno thrackých Krowyzůw č. Kriwyzůw ge- 
ště rázněgi sauhlasj: kdo wšak by ge proto samé, bez giných 
důwodůw, za Kriwiče, anebo tyto za Thraky wyhlásiti směl ! 
Tjm způsobem bychom Kriwiče snadno w kterémkoli kautě swé- 
ta nagjti a s giným národem sbratřiti mohli. 4) Že Nestor tak 
často Kriwiče oddjlně od Slowanůw připomjná, může gen neumělce 
másti: we wšech zagisté těchto mjstech gménem Slowanůw mjnj 


85) Const. Porph. Alm. Imp. c. 9. Stritter 982, 985. Selavi Crivi- 
tacini dicti el Lkenzaniní nec non ceteri Sclavinii ... In wclavicas regione 
Latour gn Druguvitarum, Crivitzorum, Serbiorum, relignoramague 

vorum. 
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se pahze wětew kmene slowanského Ilmenská čilis Nowohradská, 
ks kmen celý. Gméno Kriwičůw čili Krewičůw, půwodně eŤ 
některé rodině anebo obywatelům některého města w 
rózhodnanti nelze, obecným během národnjch gmen 
hc , obchodem, podmaňowánjm, tak se rozšjřilo, že w 9tém 
stol.  býlo gedno z neypowěstněgšjch na seweru, přikládané 
obywatelům gub. Pskowské, Polocké, Witebské, Smo- 
lenské a z částky Minské i Twerské. Mimo giž dotčené Izborja- 
+ Poločany, Smolnjany, pozděgšj Witebljany a g., p jtám ku 
úim těmto i Lučany, gegichžto gméno u Konstantina Por- 
phyrogenety ( Aevlevijvou, Aevlevívot, t. Laczanie, npol, Žecza- 
nie, gd. p. Laczanin, npol. Leczanin), pak w letopisech Nowohrad- 
č a w listinách ruských se čte. Konstantin ge uwozuge we- 
Kriwičůw, prawě, že Slowané Rusům poplatný, Kriwiči, Lu- 
čané a ginj, pstslě na horách swých loďky hotowj, spauštěgjce 
ge etj po wzrostlých řekách do gezer %): z čehož na 
cobau zawjrám, Aniž mne mýlj, že na giném mjstě týž 
Konstantin Lučany we společnosti Uličůw, Drewanůw a giných 
dikoby sausedy Pečencůw , připomjná %). Z Nowo- 
h lefopisůw a z listin knjžat ruských patrné gest, žeť 
oni: jů obywatelé kraginy gmenowané Luky, t. podkragj nyněg- 
šjho města Weliké Luky w gub. Pleskowské %). Lelewel, Ka- 
oo a ginj naproti ge osazugj w okolj města Lucka na Wo- 
) nešetřjce rozdjlů zrména Luck m. Lucesk, Lučesk *), pů- 
čédáě: snad Lut'sk, od kóřene Lnt, Luta (srow. Polock, Plock m. 
Polotesk, Šack m. Šatešk a g.). We gménn Lučané (Laczanie, 
Eeezanie) gest zwuk nosowý, w názwu Luck u neystaršjch pol- 
ských děgepiseůw nic toho. Než i to nezáporné gest, že obywa- 
telé obogjho toho okolj druhdy Lučané slauli“). Při takowé 
sti gména Kriwičůw nenj diwu, že sledy gého a památka 
W r těch kraginách geště až podnes se zachowaly. Připomjnáme zde 
město Krewy a wésnice Kriw'sk, Kriwany, Krewny, Krewe- 
"ne w gub. Wilenské, tři wesnice Kritwiči a řeku Kriwča w Minské, 
wes Kriwiči na Njemnu we Hrodenské, wesnici Kriwičin we Smo- 
lenské atd, I wginých slowanských kraginách wyskýtagj se tytýž 
p nie" je 0 kteráž ne bez slušné přjčiny gako památka někdeg- 
j w těch stranách rodin z Kriwičůw pošlých powa- 
avínd býti mohau, Sem přináležj np. wesnice Krewiůce, Kre- 
wniszki we wogew. Augustow., Krzywice, Krzywiczki w Mazow., 
Krzywice w Haliči, Kriwifa wýspa ag. w Srbsku, Kriwici w Po- 


s) Const. Porph. Adm. Imp. c. 9. Strříter II. 983. 
se) Const, Porph. Adm. Imp. c. 37. Stritter II. 986. 


W) Lučané w Ljet. Nowgorod. M. 1819. 8. po různu, w Sobran. gosud. 
gramm. II, 456. 458. III. 142, 293. 


**) Tak w Sof. Wrem. izd. Stroj. I, 194. 420. 452, II. 44., w Nesí. 
po Kenigsb. spis. str. 215 Lučesk, dat. Lucku. 


=) Nestor po Kenigsb. spis. str. 128. 161. Lučané, obywatelé Lucka. 
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mořanech, 3, Týn (Stoyzlavus de Criniz w list. 1319. u 
Kosegartena) 

6. Sán jr gméno (4oovyovpirai) poneyprwé čte se u 
Konstantina Porpbyrogenety, Týž spisowatel ge na mj- 
stě giž často rn Me w pořadj prpení slomumký hoj 
skému knjžeti poplatných, prostranněgšj zpráwy 0 nepo- 
dáwage. Rowně nedostatečné, ačkoli k určenj sjdel wždy poněkud 

platněgšj gest to+ ce náš Nestor o národu tomto zapsal, Podlé 
něho bydleli Dregowiči mezi řekami Pripetj a západnj Dwinau 
Na giném mjstě ge přičjtá k národům slowanským druhdy 
spráwu čili domácj wládu magjejm, potomně pak mocnářstwj ru- 
skému přiwtěleným "). Giných podrobněgšjch zpráw o národu 
tomto ani u Nestora, ani w giných letopisech nestáwá; pročež 
gakož wůbec hranic gegich kraginy, tak ani času, kteréhož se Ru- 
sům pod moc dostali, zewrub a s dokonalau gistotau určiti nelze. 
Achmatow gegich sjdla wyměřuge w celém podkragj Bereziny ; 
co do času ale gegich přiwtělenj k n RP pe pc ené 
gest, mage za to, že ge teprwé Wladimjr ky; 
Polockého knjžete Rogwoloda (980), panstwj věnák příetěli ©) 
Dáwno před tjm, okolo I. 949, počjtá ge Konstantih me 
neta mezi poplatnjky Rusůw. Achmatow dělj wlast Dregowi | 
zaugetjm gj od Wladimjra na dwě : hořegšj polowici 
wlasti Polocké čili knjžetstwj Rogwolodowu ; dolegšj gmenuge wla- 
stj Turowskau. Gestliže Rogwolod, gakž se pokládá, od ruského 
knjžete částku země Dregovické w lénoží područenstwj) obdržel, 
musilať ona giž dřjwe w moci Kyjewskýeh Rusůw se Soýprns 14 
wlasti Turowské Nestor gen zběžně lecos namjtá (980) 
slowy: Byl zagisté Rogwolod přišel ze Zámořj a měl wládu swau 
w Polocku, a Tnry w Turowě, po němž i Turowci swé £ 
stali %). Letopisec archangelský gmenuge sice Tura bratrem Rog- 
wolodowým; wšak nicméně swědeetwj geho negisté, a wýklad 
mjsta Nestorowa w ten smysl, žeby i 'Tury byl Warjaho - Rusem, 

welmi nedůwodný býti se mi zdá, Gakož Turaww Tuto, dak b 
'Vur, Tury *9) gestiť prastaré gméno mjstnj i osobnj u, 
Mám za to, že Nestor celé té wěci pauze podlé národnj powěsti 
dotknul, w njž se hlásalo, že gakož Kyjew od Kyje, tak Turow od 
Tura č. Turyho půwod swůg wzal, Tito wšak domnělj „řve 


Kosefánivn Pommereche und Růgische Geschichtedenkmělen: Bě: I 
c E , 1319.) -+ 
Const. Porph.  Adn. Imy. c. 9. Strřtter II 985, 
o) Nestor izd, Timk. str. Pek Wrem. izd, Strof. L 8. Schlázer 
Nesat. II. 53. Můller Nest. lá-6 
m) Nestor izd. Třml. atr. 6, Soř. Wrem. izd, Stroj. I. 6.  Sohlězer 
Nest. II. 105. Můller Nest. 71. 
Adehmatow Atlas I. 18 — 95. 
») Nestor izd. Týmk. str. 45. Sof, Wrem, izd, Stroř. I. 55. Sohlůzer 
Nest. V. 197. Můller Neat, 451. 
Třně T gménem Tury co do zakončený srow. Budy, Budyj. Nest. zd, 
str, 10%, 
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cowé měst a otcowé čeledj i národůw gsauť. přjliš zhusta pauzj 
tworowé obraznosti, aniž na nich historii co zakládati lze. Turow bylo 
někdy weliké a slawné město, teď pak gest bjdnýy městis w Minské 


gubernii w Mozyrském powětě nad řekau Pripetj. Tam odkonce - 


Á0ho až do začátku f3ho stol. přebýwali audělnj knjžata, t. odté 
doby, co Wladimjr syna swého Swatopluka w Turowě byl osadil 
[988—900]. Byloť ono spolu sjdiem zwláštnjho biskupstwj, zřjze- 
ného, gakž podobno, na konci fího stol., a smenowaného eparchij 
Turowskau i Minskau “"). Obywatelé města a krage toho slauli 
Turowci, o nichž w letopisech ruských často zminka. Možné, že 
gméno těchto Turowcůw giž w zeměpisných zápiskách rukopisu 
Mnichowského se čte, w tento způsob: Attorozi, mag) měst sto 
čtyřidcet i osm, lid neyljtěgšj “?); ačkoli gá raděgi za to mám, 
že tjm gménem Tiwerci se mjnj. Ostatně zdaliž Turowci wlastně 
ke Dregowičům náleželi, wěc gest welmi pochybná, Za našeho 
času, pokudž mně wědomo, žádné sledy gména Dregowičůw we 
wlasti gegich se nezachowaly ; neboť žeby Dorogobuž, Drogičin 
a g. města od nich tak nazwána byla, gakž ruštj a polátj apisowa- 
telé pokládagj, toho žádný znatel gazyka slowanského za prawé 
přigmanti nemůže "). Kořen gména Dregowičůw gest mužské 
gméno Drag, odkudž prawidelné otečnj gméyo Dragiči č. Drago- 
wiči (tak slowau skutečné rodáci gegich w Bulharech u Byzantin- 
cůw), a s obyčegnau proměnau a we po r Dregowiči (srow. rus. 
rebenok, rebjata, Morewa, Naprežje, o čemž njž č. 15.). Naleza- 
liť se Dregowiči i w bulharských Slowanech, gakž na swém mj- 
stě uwidjme ($. 30. č. 4.). anobrž i w Němecjcb, saudě podlé 
zména wsi Dragaviz [list. 946), Drogawizi (1150), pozděgi Dro- 
genz, Dreetz'*). — Wedlé wlasti Dregowičůw, a sice podlé mého 
zdánj sewerozápadně w sausedstwj Litwanůw, sjdlili „Swselcs č. 
Susola, o nichž w ruských letopisech, gmenowitéě we přjdawcjch 
k Nikonowským a giným toto se čte: Léta 1059 Izjaslaw wytá- 
hnul na Ssoly, i welel gim dáwati dan po 2000 hřiwen ze wěj 
země ; oni pak, ačkoli to učiniti prisljbili, po odgetj wogska zpro- 
tiwiwše se wyběrči Izjaslawowy wyhnali a města i wsi až pod 
Jurjew (Dorpat) pálili. Naposledy Pleskoviči i Nowohradci srazili 
se s nimi ; Rusůw pobito tivjec, a Ssolůw bezčjslné množstwj '*). 
Tatiščew a Karamzin k wyloženj tohoto mjsta ani neymenšjho 


101) Wérné a podrobné zpráwy o dřewnjm Turowčě podal Kalajdowič 
we knize Pamjatniki roses. slowesn. str. X — XIV. 

„ 40%) Attorozi habent civitates CXLVIH, populus ferocissimns. Wiz 
Přjlohy č. XIX. 

103) Dorogobuž gest otečnj forma od Dorogobud, Dragobud, Drogičin 
od Drogica. Dragica. Drohobycz a Drohobyczka w Haliči snad gest 
zkažené Drohobuž, Drohobužka. 

10) Leutsch Markgr. Gero. str. 189. 

105) Karamzin lator. II. B. 66. pozn. 114. Tatřsčet Istor. II. 116. 
Sof. Wrem. izd. Stroj. I. 457. [1. 1060.) Tamže psáno Sosoly ace. pl., 
Sowol gen. pl. 


-—— 
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swětla nepodáwagj; onen ge se Žmudiny '*), se So 
misty, Slonci, Solingy polský gméno 
Solodamisty, gakž ge Karamzin napsal, gest wlastně zpotwořené 
slowo sodomitae u Kadlubka, omylem sem potažené, Solingý (Slo- 
nenses stogj u Cromera a Dluhoše) pak čili Slonci (Slonenějci u 
Blažowského, Sloňčjci u Narušewiče) přebýwali w „kýta A 
Drwence mezi Prusy a Mazowy, kdež podnes chudý městis Stoí 
opodál odtud na Wisle památku gegich chowá, nemagjce žádných 
swazkůw se Suselci 7), W některých letopisech wedlé slowa Ssoli 
stogj owšem i přjpisek Kolywanci, t. Iewelštj, a w Liwonech na 
řece Salis řečené nalezal se powčt Saletsa ; wšak nicméně nezdá 
mi se býti podobné, žeby zde o této tak malé hrstce lidu řeč byla, 
Mnohem gest podobněgšj, že gménem tjmto mjnj se národ Susola 
č. Suselci, slowanského půwodu, hlaub na západu mezi Litwany 
a Lotyši bydljej, o němž podlé Tatištewa polštj letopisci pod 
tjmto gménem zmjnku činj. Zdaliž tito Suselci potomkowé byli 
oněch Suslůw, s nimiž podlé Snorrowých powěstj šwedský král 
Yngwar [asi w Ótém stol.) někde w Estonech anebo w Kuronéch 
bogowal, a od nich zabit gsa w mohyle u města Adalsyssel pocho- 
wán byl, twrditi nesmjm, mám wšak to za welmi podobné '"*), 
Téhož gména lid slowanský, t. Susli, Suselci, u ginogazýčmých 
spisowatelůw Siusla, Sysele, Siusili, Susali atd., kýtá sei 
w Germanii na řece Muldě mezi Žitici a Koledici ($. 44. č. 10.), 
o němž pochybowati nelze, že s ginými Slowany z této kraginy 
wyšel. Slowanstwj těchto západních Suselcůw gest spolu ney- 
mocnězšjím důwodem slowanského pogitj wýchodnjch, třebas snad 
pozděgi u prostřed mezi Lotyši a Litwany odnárodněných a do 
těchto přelitých. Ačkoli pak sjdel Suselůw na rozhranj Slowan- 
ska, Litwy a Lotyšska s dokonalau určitostj wytknauti nelze; 
wšak nicméně saudě podlé položenj ostatnjch národůw a některých 
pozůstalých gmen pokládám za neypodobněgšj, žeť se nalezala na 
lewém břehu Dwiny, we wýchodnjm kantě Kuronska, kdež dwoge 
řjčka Susi, gedna s lewa do Dwiny njž Jakobstatu tekauoj, giná 
s Nemmusem (Memelj) a Weesitem w řeku Leelu (Au) se po- 
gjej, s několika saugmennými wesnicemi. Od této řeky, gak se 
zdá, pošlo i gméno gegich '*), W dopisu Žolkewského 1610 na- 


16) Tatiščew prawj: Spisowatelé polštj připomjnagj w Litwě národ 
Susoly. Kteřj a kde? Své. Tatřičew I. 529, K. 433. pozn. 269. 

107) Kadlubek 1. IV. ep. 19. p. 797 — 798. ed. Krause. Solndimistne 
(sic), pr Histor. Pol. III. p. 223. Slonenses. Cromer 1. IV. p. 51. 


ed. 1568. Blažomwský Kron. Kromer. st. 69. Naruszewicz IV, 252 wyd, 
Lipsk. 1836. Rozdjlnj genu Seloni u Gindřicha Lotwáka (ad a. 1206 p, 
50, 53), po nichž město Selebnrg, lot. Sehlpils, w Kuronech na Dwinč. 
108) Snorro's Heimskringla iibs. v. Moknike I. knp. 36. Wý šla 
do Oaterwegu, do Eistlandu, k městu Stein (Kamen) řečenému, Eistlandem 
negen Estony, nýbrá i Lotyši, Kurony a Prusy we skan. powčstech slo- 
wau, Srow, ŠSjógren Ueh. finn. Bevůlk, d. S. Pet. Gouv, p. 37. 86, pozn, 73. 
"9) We skan. nářečj slowa wysla znamená krag, powět, pogost: u 
Snotra slowe ostrow Ocsel, podlé wýkladu Sjógrenowa, Eysysla, t. Insel- 
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lezám mužské gméno Fedor Sušselin 1), We gménu wesnie Sisel- 
gal t. Suselský č. Suslůw konec (srow. Serbi-gal, Let-gola, Prejsí- 
gola ag.) w Liwonech w kragi Rižském (dle Olearia, u nowěgšjch 
zkaženě Sůssegall, Sissegall), Susi w gub. Kalužské, Susly we 
Wolynské bljž Nowohradu Wol., též kolonie w Saratowské, Sus- 
lowka w Mohylew., Suslowo w Orlowské, Susalowa a Suslowa we 
Pskowské, Susulow, Susulowka we wýchodnj a Seselow w záp. 
Haliči atd., trwá geště až podnes památka tohoto slowanského ná- 
rodu. Bylať odnože Suslůw i we Štyrsku, o njž 6. 36. č.4. 

7. Radimiči a IWjatiči pocházeli podlé starobylého národnjho 
podánj, gež nám Nestor zachowa!, z pokolenj Lechůw. Byli prý 
dwa bratrowé w Lcěšjch,- Radim i Wjatko, i přešedše osedli na se- 
weru, Radim na Soži, od něhož Radimiči se prozwali, a Wjatke s 
rodem swým na Oce, od něhož Wjatiči gméno dostali. I žiliť zde 
dlauho w pokogi s ostatnjmi wčtwemi slowanskými *). Že gméno 
obogjho národu od čelednjho otce pocházj, wyswědčuge geho okon- 
čenj (Wjatko gest zdrobnělé Wjata, u gižných Srbůw Wijate gm. 
m.); ačkoli i od měst podobné formy twořeny býwsgj. Též i toho 
w pochybnost bráti neslušj, že Radimiči i Wjatiči byli skutečně s 
rodu Lechůw: za Nestorowa času geště památka toho stěhowánj 
w národu samém, nepochybně i nářečjm od bljzkých sausedůw, 
Jimenských Slowaniw a Sjeweranůw, se lišjcjm, dosti čerstwě u 
lidu trwati mohla. Swědectwjm tjmto potwrzuge se welmi přj- 
padně stěhowánj Slowanůw z kragin nadwislanských na půlnoc; 
k čemuž i mnohé giné okolnosti wedau.  Njže shledáme, zeť i Po- 
Jané Kyjewštj dle wšj podobnosti z Kujaw a Polan Wislanských po- 
cházeli (č. 10.). Co do času, mám za to, žeť osazenj to staršj 
gest, nežli tlačenice národůw na zapád i gih, a stěhowánj Slowa- 
nůw do Záodřj i Podunagj, kteréž giž w druhém a potomně wal- 
něgi we tém stol. se začalo. W této bauřliwé době nenj podob- 
nosti, žeby který slowanský národ proti praudu na sewer se byl 
wystěhowal. Mrawy Radimičůw i Wjatičůw Ijčj Nestor barwami 
z mjry černými a škaredými, w čemž mu ale, .co přjzniwci rodá- 
kůw swých Polan a nenáwistnjku pohanských Slowanůw wjry gi- 
nak, leč se slušným obmezenjm, přidati nelze *'*). Radimiči a 
sausedé gegich Polané, Sjewerané i Wjatiči, gakožto neydále na 
sewerowyýchodu bydljcj a Uralcům na ránu wystawenj, welmi časně 
dostali se w poplatnost Kozarůw. Léta 885 spráwce Oleš připogil 
. ge ke swému mocnářstwj, snes se s nimi, aby wjce neplatili peně- 


District, ostrownj powět. Sjogren Ueh. Bev. d. S. P, Gouv. p. 86. pozn. 
73. Gakoz Snorro Sturleson gmenuge wychodnj Susly skan. Sysselg 
Geschlecht, město gegich Adalsyssel, tak nawzágem Alfred západnj age. 
Syssyle, Sywele. Srow. $. 44. č. 10. Možné při gménu tom mysliti i na 
čes. sysel, rus. snslik (mus citillus', anebo estonu. aussi (lapus.) 

110) Sbornik Muchanowa etr. 180. 

11) Nestor izd. Třimk. str. 7. srow. str. 52. Sof. Wrem. izd. Strojew 
I. 7%. Schlózer Nest. II 121. Můller Nost. 74. 

112) Nestor izd. Tisk. str. 8. Sof. Wrem. izd. Stroj. I. 7. Schlózer 
Nest. II. 121. Můller Nest. 73. 
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žité dani Kozarům, nýbrž gemu "*), pa 
bogowali pod Olešem proti ŠŘekům 4 da 
diti se z poddanstwj knjzat rovný: ale Wla 
chwost přemohl ge na řece dnirsrý M6“ iliwé 
řekadlo na Radimiče u 08 eisáonny ci pred 
wostem utjkagj "*), Od té doby chowali se, aká Nest 
prawj, pokogně, zůstáwagjce pod wládau Rusůw: aniž potom © 
nich wjce se čte. Wiatiči, tolikéž z rodu Lechůw, pa "j od bra- 
třj swých Radimičůw na wýchod na řece Oce w gub Kalná sk | 
'Tnlské a Orlowské, neyobyčegněgi zagedno s s:těmito i letopi: 
cůw se připomjnagj *"),  Byliť, gakž giž dotčeno, popl í 
zarůw "*),Twe kterémžto stawu něco déle, nežli gegich sausedý 
Radimiči a Sewerané, zístáwali, Ku podiwu gest, že I, 906.me: 
pluky;Olejovýmí proti Řekům i Wjatiči se připomjnagj "* 
to snad ochotnjci. 964, když ge Swatoslaw na a 
zjskati eMTET BYT geště poplatnjci Kozarůw, aneb aspon za tak 
sebe wydáwali. A wšak po dwau letech (966) týž Swatoslaw 
ge sobě podrobil ““),  Prawdě podobné get“ že co wýcho 
sowatelé o wpádu Slowanůw Kozarům p : » Gruzie [( 
wyprawugj, to na tyto Wýatiče slyšeti se He .. Za Wladimjra 
po dwakráte [982 a 983) se pokusili o wydobytj swého swobodstwj, 
gsauce nicméně wždy přemoženi '**), (Geitě se připomjnagj okolo 
1. 990, když Wladimjr, mage wognu s Pečenci, hrady stawěl a ge 
Wjatiči i ginými Slowany a Čudy osazowal 193), Z měst gimi oby- 
dlených letopisec Nestor žádného ze gména newytknul; k wjři 
wšak podobné gest, že hrad Wjatičesk od nich byl založen i 
dlen '*).  Spisowatelé polštj s welikým namáhánjm, ač malým 
prospěchem, pohledáwagj půwodu a počátečných sjdel Radimičůw 
i Wjatičůw w Polště, nalezagjce ge na řece Radě tekaucj do Sanu, 
u městečka Radymna w Haliči atd, "“), A wšak pocházegjce z Le- 


| E Nestor ind, Timk, 45, Setlózer Nest, I. 74 Můller Nest, 192. 
Puy „Sar Wrem. izd. Stroj. I. 20. Schlózer Nest. III 252. Můller 


est. 4 
115) Řeka Piščana w Mohylew, gub., slowe nynj Peščan, srp do oře 
19) Nestor izd. Timkow. 51 — 52, Sof, Wrem. izd. 

17) Nestor izd. Třmk. 7. 8. Sof, Wrem, izd. Stroj. I 7. Šehlázer 
Nest. II. 121. 194. Můller Net. 74. 75. 

18) Vestor ird. Timk. 19. Sof. Wrem. izd. Stroj. L 12. Sehlózer 
Nest. II. 458. Muller Nest, 80, 
. a Sof. Wrem. izd. Stroj. T. 20. Schlůzer Nest. II, 252. Můller 

es 

120) Nestor izd, Timk, 35. 36. Sof, Wrem. izd. Stroj. I. 45. Schlózer 
Nest. V. 120 — 121. Můller Nest, 131. Srow. Karamzin Istor, I. B, 
153. hy 386. 

121) Karamzin Islor. goa. ross. I. 158. B. 145. pozn. r 

m Nestor izd. Timk. 50. Sof, Wrem, je „Aral L 5 

123) Nestor izd. Třmk. 85. Soť. Wrem. I, j 

14) ScAlózer Nest. III. S55. Té. nk Lite. 18. 

17) © Radimičech i Wiatičech pgedná podlé způsobu swého welmi 
nedůwodně Sřarczynské w Uzno. nauk, 1828, I. 64 — 7ě, 
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cbůw nemolili odginud, než £ Welkopolska a dolegšj Wisly pogjtt: 
wpodkragj zegisté Sanu a we wýchodnj Haliči wůbec bydleli pů- 
wodně Chorwati. = 

8. Bužané od Nestora uwozugj se w pořadj slowanských náro> 
důw Rusům poplatných. Bužané, prawjť on, tak nazwanj proto, 
že obýwali na Buhu, pozděgi Welynjané “*), t. w potomnjch ča- 
sjch prozwáni gsau 7Velynjané, IWolynci, gak úhodně wykládá Ka- 
remzin od někdegšjho města Wolyně mezi Wladimirem a Lwo- 
wem **'). Půwodce zeměpisných zápiskůw w rukopisu Mnichow- 
ském, od Nestora staršj, toto o Bužanech poznamenal: Bužané 
magj měst dwě stě třidcet i gedno "*). Na giném mjstě u Nestora 
čteme, že gméno Welynjanůw za geho času giž i na Duljeby bylo 
přešlo). Z toho patrné gest, že přjgmj to Welynjanůw, někdy 
mnohem obmezeněgšj, t. obywatelům okol) města Wolyně, bljske 
pramenůw Buhu, wlastnj, w prodlauženém času stará a rozšjřená 
gména Dulebůw i Buženůw docela zatemnilo. K těmtoli ruským 
Welynjanům, čili raděgi ku polským Wieluúčanům, rozhoštěným 
mezi Prosnau a Wartau, wstahuge se zpráwa zeměpisce bawor- 
ského: Welunčané magjť měst sedmdesát), těžko owšem roz- 
hodnauti. S wětšj poněkud gistotau tušiti lze, že wytčenj u Ma- 
sudy Velindna tito Welynjané gsau'*"). Geště ginj Welinjané byli 
obywatelé Welinu čili Winety na saugmenném ostrowě, o nichž 
ginde (S. 44. č. 6.). Střjdánj hlásek e a o we slowjch Welan, 
Wolyů, Welynjané, Wolynjané, Wolynci, gest gazyku našemu 
přirozené ; srow. pepel a popel, který a ktorý, bebr a bobr, 
Weles a Wolos atd. W Lawrentijewském rukopísu Nestora psá- 
noť sice dwakráte Welynjané; a wšak na třetjm mjstě stogj Wo- 
lyů: Jaroslaw prý sebraw Rusy, Warjahy i Slowany, a wytáh 
proti Boleslawu a Swatopluku, přišel na Wolyů, i stáli tu po 
obogj straně řeky Buhu [1018] '**). — Mám za to, že obywa- 
telé podkragj řeky Narwi, wpadagjej od seweru do dolegšjho 
Buhu, slowau w zeměpisných zápiskách Mnichowských Neriuani, 
1. Naretwjané, o nichž se prawj, že magj měst sedmdesáte i osm '**). 





328) Nestor izd. Třink. 6. Sof. Wrem. izd. Stroj. I. 6. 7. Schlózer Nest. 
II. 105. Muller Nest. 72. 

137) Woskresensk. jet. I. 21. Karamzin Istor. I. B. 32. pozn. 70. Podlé 
Dlugoše u wtoku Hučwy do Buhu, slaul ziž za geho času Grodek, 
Dlwgoss. T. I. 18. Srow. Swieckč Op. Pol. II. 46. Naruszemwicz Hist. pol. 
V. 61. pozn. 6. wyd. Lipsk. 

128) Busani habent civitates CCXXXI. Srow. Přjl. č. XIX. 

1 129) Nestor izd. Timk. 7. Sof. Wrem, izd. Stroj. I. 7. Schlozer Nest. 
. 121. 

130) Velunzani civitates LXX. Wiz Přjlohy č. XIX. 

131) Charmoy Relat. w Mém. de V'ac. de S. P. T. JI. p. 391. 

132) Nestor izd. Timk. str. 102. Pride Wolynju. Sof. Wrem. izd. 
Stroj. 1. 107. 

133) Neriuani habent civitates LXXVHI. Wiz Přji. č. XIX. Pozoru 
hodné gest, ze geden z wogewod a posadnjkůw Nowohradských w 12 stol. 
slaul Nerewin. Sof. Wreru. izd. Stro7. I. 191. 198. Kaln;dowič O posadn, 
Nowg. 93 — 96. W témže městě Nerewskij konec (t. čtwrt č. oddělený 
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Ostatně giž nahoře gsem podotknul, že w oh 
okolo dolegšjho Buhu i Narwi, a odtud dále we wl 

wých Dregowičůw, sjdla Srbůw wykazowati dlužno, 

tin Porphyrogeneta ze gména mezi poplatníky usůw 

(č. 3.). — W sansedstwj Bužanůw, we wlasti „Potonujéh 5M 
lyncůw, osazuge Nestor i Duljeby, o nichž, gakž gsme r 
wyložili, ze starého podánj wyprawuge, tree ně 
těžké gho hnusné poroby nelidských Awarůw byli upadli, 

hož ge wšak brzo morowá rána, gjž potlačitelé Sth padl o 
nečně wyprostila ($. 27. č. 3.) "%). (Na giném mjstě 

Nestor, že Duljebi někdy obýwali po Buhu, tam prý, 

(za Nestorowa času) Welynjané'*“). "Kdy'a gak P 

se dostali, nikdež wytčeno nenalezám. © We wogsku Ol 
wýprawě proti Řekům [906] nacházeli se i Duljebi ). * Potom 


o nich w letopisech ruských zmjnka se neděge. Arabský 
watel Masndy zapsal gméno gegich w pořadj Slowanůw 
Pozděgšj Dlugoš nalezal ge we Wolyni, wydáwage ge za ob 
tele Lucka'*). Rodiny této wětwe giž časně daleko. 
wanstwu se rozlezly. W listině Wladislawa rmy 
připomjná se Dulebino, wes nedaleko řeky Paže, w 

welikého knjžete Joanna Wasilijewiče 1, 1504 Wasko. 

zelejnik ***). Až podnes geště gak we stranách Hěkdyvd uřek 
zalidněných, tak i podál odtud trwá gméno Duljebi w několika 
wesnicech, gakéž gsau Duliby na ř, Vurji bljž Turiska'"), Du- 
liby bljž Horyn u mezi Annopolem a Huščj, Duliby tři wesnice 
we wýchodný F Haliči), Duliby na ř. Stripě w gub, | 
Dulewčizna č. Dulebčizna w gub. Hrodenské, Duleby na ř. (Olse 
s lewa do Bereziny tekaucj w Minské, Dulebina w Tulské 
chodně od Kaširy na Smewě atd. Připustjmeli, že Duleb 
a Dolob, gakž se podobá, z gednoho kořene pošla (co do formy 
srow. Kaš-eb, Ser-eb, gar-eb č. ger-eb a g.), nalezneme Duljeby 
i na mnohých riných mjstech w Rusjch; tak np. malé gezérko 
Dolobskoje č. Doljebskoje (podlé některých i Duljebskoje). giž 
1. 1101 w ruských letopisech zpomjnané **), na lewé straně Dně- 
pro/u Kyjewa, Dolobow wes w gub. Hrodenské, Dolbino a Dolbi- 


města), gehož obywatelé Nerewljané. Sof. Wrem. I, 160. 381. II. 189, 
Obě wšak tato gména snad spjše od ř, Narowy, genž i Nerowa slawe, 

134) Nestor izd. Timk. 7. Sof. Wrem. izd, Stroj. T. 67. Schlózer II. 
119. jk 75. 

135) Nestor izd. Tim. 7. Sof. Wrem. izd. Stroj. I, 7. Schlózer Nest. 
II. 121. Můller Nest, 74. 
. 136) Sof. Wrem. izd, Stroj. I, 20. Schlózer Nest. II. 252, Můller 

est. 95. 

137) Charmoy Relat. w Měmoir. = Vacaď. T. IL p. 883. 

18) Dlugosz Hlist, ae X. p. 

139) Sobr. gosud. gram. I. 362, 1. 541, I w let. rusk. a lit. wyd. od 
Danilowiče psáno Dulepy, ž 89, 

140) Podruobn. Karia. 

“) Zannoně na I. 18 a 19. Crusius Topogr. Lex. v. Galicien s. k. v. 

12) Karamzin Istor. I, B. 102, pozn. 198., 208. pozn, 336. 
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» W pahuštkdy Dolbenkino w Orlowské, Dolobowa w Haliči atd, 
Neméně gest, že i w Čechách a w pannonském Zadunagý 
někdy ulersely! rodiny Dudlebůw, saugmenné a nepochybně přj- 
uzné těmto wolynským Dulebům ($. 40. č, 2. $, 42. č. 2); 
sboť we slowě Dudlebi d gest pauhá ausuwka, gako w my 
adlo m. mylo, salo atd, W nynégšjm rusinském wyslowenj Du- 

y. půwodnj » prawidelně w 4 změněno gest, 
+9.: 'ewljané čili Derewljané, podlé Nestora tak nazwanj od 
ja: krsélny Drewy čili Derewy, w njž obýwali, sausedili na 
seweru s Dregowiči, na wýchodu:s Polany, na gihu s Uliči a Ti- 
werci, na západu s Duljeby. W této wlasti zná ge giž Konstan- 
yrogeneta, uwozugjej ge, co bljzké sausedy Pečencůw, 
s Uiči, Lučany a ginymi Slowany. Slowauť u něho Der- 
ljenin gd. p+ AeoPÁevívor) "*), | Mělit ode starodá- 
sena wa zwláštnj domácj wládu **). | Ohledem nepřjzniwého lj- 
"gegich mrawů a obyčegů u Nestora **) platj to, co gsme 
hu o Radimičech a Wjatičech powěděli. Na giném mjstě ge 
obwinuge Nestor, že Polanům dřjwe m kozarského těž- 
osti činili *“), Askold i Dir wálčili s nimi ok, 864 1), Léta 883, 
od knjžete Olega we wálce přemožení, musili se gemu pod- 
w poplatnost 8), Léta 996 plnkowé gegich bogowali pod 
Jlegem s Řeky*“). Ačkoli pak brzy po smrti tohoto knjžete od 
ruské odtrhnauti se pokusili (913], wšak nicméně byli knj- 
žetem Igorem přemožení, zwýšenjm daně strestáni a wůdci Swe- 
neldu w područenstwj dání [914]""), Když pozděgi týž Igor, nemage 
žádné slušné přjčiny, gediné aby w tom nezbedným a lakomým 
swým wogjnům howěl, nowau wětšj daň na ubohé Drewljany 
ložil, tito, nemohauce nátisku snésti, sáhli pod domácjm knjže- 
m Malem ke zbrogi, a zabili Igora, přišedějho podruhé s družinau 
swau -mezi ně k wymáhánj daně [945] **). Stalo se tou města 
a čili Korostjena, kteréž až podnes w gub. Wolynské na 
ř. Vši se nalezá '*).  Pohromy, kteréž přjčinau pomštěnj tohoto 


oust. Porph. Je Imp. c. 37. Stritřer II. 986. 
14) est, izd. Tim. 6. 7. Sof. Wrem. izd. "9 yd LS 61T 
ppr Nest. II, 83, - 421, Můller Nest. 64. 71. 
Pastor izd. Timk. 8. Sof. Wrem. izd, Stroj. 1. "Schlózer IL. 134. 


ES aso izd. Timk. 10. Sof. Wrem. izd, Stroj. I. 9. Schlózer 
Nest. IL. 136. Můller Nest. 77. 

147) Sof. Wrem. izd. Stroj. I. 

14) Nestor izd. Těmi. 15. Sef. ( Wrem. izd. Stroj. I. 15. Schlózer 
Neat. III. 71. Můller Nest. 88. 

o Sot. Wrem. izd. Stroj. I. 20. Schložer Nest. II. 252, Můller 


150) Sof. Wrem. izd. Stroj. I 25. Schlozer Nest. III. 947. IV, 1. 3. 
Můller Nest. 103 
tw) Nestor izd. Tým, 26 — 27. Sof. Wrem. izd. Stroj. L 37. 38, 
ozer Nest. IV. 101 — 1083. Muller Nest. 112 — 115, 
12) Sloweť Iskorost i Korostin; čz gest obyčegná rusinská předsnwka. 
Giné městečko Korostyšew gest w gub. Kyjewské, a wes Korostynja 
w Nowohr, na Ilmenu. 
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zabitj od Istiwé Olgy na Drewljany uwaleny byly, obšjrně wypisuge 
04 wěrněli, čili s sr VY rodných bágj a po 
podnes s gistotnu rozhodnanti [945 — 946) +),  Knjže 
odewzdal I. 970 synu swému Oležowi w auděl zemi Drew a) 
W rozepřech po smrti Swatoslawa mezi bratry wzniklých wtx 
Jaropluk do Drewan, obořil se na Oleša, kterýž utjkage do města 
Wručije čili nyněgšjho Owruče na ř. Norint w gub, Wolyns 
padna do hlubokého přjkopu byl od utjkagjcjch zadáwen [977 , 
Nedlauho potom Wladimjr s ostatnjmi zeměmi slowanskými i 
wanskau wládě swé podrobil, a synu swému Swatoslawowi wi 
spráwu oddal '“). Pozděgšjch zpráw o Drewanech, pokudž mně 


wědomo, nestáwá. Saugmenná těmto ruským Drewanům wětew 


bytowala někdy w Boh onjž$. 44. č.7.. 
10. Polané „+ TUs, Po : 

stora neyzwelebeněgšj slowanský národ na seweru, od giných 
dřewněgšjch spisowatelůw, gmenowitě půwodce zeměpisných zá- 
piskůw w rukopisu Mnichowském a Konstantina Porphyrogenety, 
geště se nepřipomjná. Nestor zagisté, pocházege nepochybně i 
sám z rodu gegich a bydle mezi nimi, gakž patrné gest, zwláštný 
přjznj a náklonnost) gim oddán byl, zpráwy o nich pilněgi sbýral, 
mrawy gegich lahodněgi ljčil, nežli giných , mezi giným snad 
proto, žeť oni dřjwe a ochotněgi křesťanstwj přigali, nežli ostatnj 
gegich přjbuzenci mezi Slowany ruskými, Po rozwětwenj se Slo- 
wan, w nepamětné, předhistorické době, osedli prý někteřj z nich 
na Dněpra, a nazwali se Polané "*).  Žiliť půwodně we swobod- 
stwj po čeleděch a rodinách, a obchodnická cesta z Warjah (Skan- 
dinawie) do Řecka šla po Dněpru prostředkem kraginy sogich 12), 
Když prý sw. Ondřeg po slowanské zemi putowal, geště nestál 


Kyjew '5*),  Kotom prý wydařili se mezi Polany, po různu w po- 


lých na Dněpru žigjejmi, tři bratři, Kyj, Šček a Choriw, se sestrau 
gmenowanau Lybeď. "Tito tři bratřj, osadiwše se na horách k řece 
Dněpru přjležjejch a po nich gmenowaných, založili město Kyjew, 
po gménu neystaršjho z nich tak nazwané. Kyj prý byl negen mo- 
hutný otec čelednj, nýbrž i knjže w národu swém, wyprawiwšj se 
až k Carhradu, ačkoli prý ginj, nepowědomj prawdy, mylně o něm 
wyprawowali, žeby byl přewoznjk. W čas nawrácenj swého z 
Carhradu založil prý město Kyjewec na dolegšjm Dunagi, geště za 


153) Nestor izd. Timk, str. 27— 31, Sof. Wrem. izd. Štrof. I. 88— 41, 
Schlozer Nestor V. 22 — 52, Můller Nest, 1l4 — 122. | 

14) Nestor izd. Tímk. 39. Sof. Wrem, izd, Stroj. L 48. Schlózeř 
Nest. V. 141. Můller Neat. 138. | 

155) Nestor izd. Timk. 44. Sof. Wrem, izd, Srroj. I. 52. Schlózer 

6) Nestor izd, Timk. 85, Sof. Wrem, izd. Stroj. I, 87. 

1) Nestor izd. Tim, 3. Sof. Wrem., izd. Syrof. I. 8. Schlázer Nest, 
I. 83. Muller Nest. 64. 

154) Nestor izd. Timk. 4. Sof. Wrem. I. 4. Schlózer IL 87. Můller 65. 
m E z- izd. Timk. 4 — 6. Sof, Wrem. I. 4 — 5. Schlózer II, 93. 

lex 67. 


odd 
jane, teměř neyproslulegšj, aspoň od Ne- 


; 
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Nestorowa času tak gmenowané a teď neznámé. Po smrtí 0 
wláda zůstala w geho rodině 19), Kdokoli: gebo 

j podstatu Nestorowa wyp o půwodci Kyjewa ovášlí 
dk se přeswěděj, že pramen této i pesévé a zanjmawé zpráwy 
| geho „nikdež ginde, leč w o powěstech, w historických 
Jidu pohanského, hledán býti nemůže. Powěsti tyto, pů- 

wóšém swým snad prastaré a austnjm podánjm gistě přeginačené, 
anobrž i zanečištěné , giž samy s sebau nebyly shodny: podlé 
gedné byl Kyj, zakladatel města Kyjewa, yd přewoznjk, podlé 
druhé wznešený otec čelednj; knjže w Polanech, wůdce národu. 
ré času, do " kteréhož žiwobytj a panowánj Kyje položiti by se 
mělo, wyměřiti, tak wůbec i historickau cenu těchto z praudu mi- 
nulosti wytonulých a od Nestora zachowaných powčstj zewrub ur- 
čiti naskrze nelze. Giž Nestor času těchto událost) wykázati sobě 
edowěř pal to gediné na srozuměnj dáwage, že Kyjewa za doby 
štolské eště nestáwalo ; i kdožby, gsa prawdy anebo aspoň po- 

ti k (prawdě w historických badáných, nikoli snůw a smy- 

k, pilen, podnes toho učiniti se odwážil'*)? Co do prawdi- 
zawřených w Nestorowé zpráwě wěcj, gmenowitě panowánj 
njžete Kyje, wálečného geho taženj atd., gakož slepě wšecko za 
rku bázku » z ye wyhlašowati, tak ani bez rozpaku wšeho za 
zlato přizjmati neslušj. "Možné zagisté, anobrž welmi podobné 

toho se stalo: kolik a gak, to s gistotan wěděti se 

oto- Gkaeeční událost stala se předmětem národnjho básnictwj; 

řemůže Sk teprwé přešla w a 19 162),  Pozoru hodné a poně- 

kod diwné gest, že Nestor, uměgjej wyprawowati o pogitj Radi- 
mičůw i Wjatičůw z Lechůw, o přj uznosti dněprowských Polanůw 
s leskými na Wisle, od něho wýslowně wytčenými '*), nic nezpo- 
jé; ačkoli welmi podobné gest, že oba národowé ratolesti byli 
gedné wětwe ( $. 38. č, 4.) Naswědčuge pak tomu ne tak srow- 
nalost gmen v mohancj owšem náhodnau býti, dle sjdel oban 
národůw w rowných poljch (Polané, srow. lat. Campani)'“*), gako 
raděgi shoda názwu Kyjew a Kujawy m. Kyjawy w leských Pola- 
 Dámeli této přjbuznosti mjsto, musjme za to mjti, žeť 
vystěhowánj to leských rodin z Nadwislanska do Podněpřj a osed- 


100) Našor izd. zimě. B — 6. Sof. Wrem. I. 5 — 6. Schlózer II. 
99. — 105. Můller 69 — 71. 

-260 Někteřj polštj a n ruštj spisowatelé, rowenmjci Sůčelé Hágka, čas 
tem na wlas udatiuměgj: stalo se to prý léta 4930! Striýkowski kn, XI. 
ČL 3. ow sir. 148, 

162) Schlozer Nest, II. 102 — 104. Karamzčn Istor. I. B. 38. pozn. 71. 
Porowney, co od nás ohledem na gména Lech, Čech, Chorwat, kyj a £. 
we starých zpěwjch, řečeno wýš (, 11. č. 4. pozn. 25, 

Nestor izd. Timk. 8. Sof. Wrem. izd. Stroj. I. 3, Schlózer 
Nest. IL 66. Můller Nest. 64. 

s Sof. Wrem. I. 20. Schlózer Nest. III. 225. 

Doga že * a u we slowančině prawidelně se střjdazj: srow. 
styů, stad 3 zvyk, nauka; rychlý, ruch ; dyýchám, duch atd. Arabůw 
Kyjew slanl Kkujawal, (w. pozn. 177.) 
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nutj gich mezi wýchodnjmi Slowany zběhlo se dřjwe, nežil 

doba posanwánj se národůw slowanských od sewerowýchoc 
západ i gih, nastaupiwšj giž w 2hém a potom walněgi we 4tém stol 
po Kristu. (Giž gsme podotkli, že Nestor krotké mrawy milowa 
ných swých Polanůw až přjliš na bjlo, na ugmu ostatnjm Slowa- 
nům, maluge ""). Okolo 1. 780 — 800, zdá se. padli Po né, 
utiskowáni gsance, gak Nestor prawj, od bratřj a sansedůw sw; 
Drewanůw, w poplatnost mohutných, při tom wšak nad giné cizo- 
gazyčnjky krotčegšjch a zwedeněgšjch Kozarůw Vok č.4.) 9, 
w njž až do přibytj knim Warjahůw Askolda i Dira [864] zůstá 
wali. Po zbitj těchto dobrodruhůw od Oleža dostali se pod moc 
knjžat ruských, kteřjž swau stolici w Kyjewě obrali [882] '*). I 
osazenj se knjžat ruských w něm zkwětlo město toto w krátkér 
času tak náramně, že spisowatelé 10ho stol, o něm co o něgakét 
diwu wyprawugj; bohatstwj a sláwu geho welebjce. Když ge 
Askold a Dir opanowali, geště slaulo malým městem "*%). Léta 89( 
táhli mimo něho Maďarowé "*"), Konstantin Porphyrógeneta 
noge ge hrad Kioawa, Kiowa (Kuoéfa, Kuó$«), s doloženjm, 
slaulo ginak Sambatas (apmfcac) ""), což Dobrowský wyklá 
ze šwedského sambát, t. stanowiště člunůw (Sammelplatz « 
Bóte) ""*). Podlé Dithmara Meziborského [umř. 1018) počj 

se za geho času w Kyjewě (Cuievoa, Kitaua) wjce nežli čtyry 
sta (?) chrámůw a osm trhowých náměstj (mercatus), lidu pak r 
smjrné množstwj "*). "Totéž opakuge po něm Annalista Saxo "* 
a Adam Bremský ge nazýwá sokem žezla Carhradského, neyswě- 
tlegšj okrasau Ruska (Graeciae) "*). U Helmolda slowe Chu 
stolice kraginy Chunigard ""), skan, Kaenngardhr (wiz č, 
Gméno slawného tohoto města i na wýchodn bylo známé : Arabčan 
Nasireddin [umř. 1273) a Peršan Ulughbeigh (umř, 1450) připomj- 
nag)j město Kujawah, Kujah *"), Ostatně w okolj geho od Kon- 


166) Nestor izd. Třmk. 7 — 8. Sof. Wrem. I. 7 — 8, Schlózer Nest. 
II. 80 Nestor | +4: | Stroj | 

) Nestor izd. Tim. 10, 12, Sof. Wrem. izd. „ L9, 12, ScAló- 
zer Nest. II. 136. 453. Můller Nest. 77. 80. | . 

== -á py z nar Schlozer III. 45. Můller 86. 

169) Nestor izd. Týmk. 7. 18. gradok. Sof, Wrem. I. 13. gradok mal. 
Schlozer II. 224. Můller 83. w 

170) Sof. Wrem. I, 17. ScAlózer TIT. 107. Můller 89. 

111) Const. Porphyr. Adm. Imp, c. 9. Stritter II, 982. U Cinnama 
slowe Kiama, u giných Kyevos, 

112) Dobrowský Slowanka I. 246. Negmenowaný Rus wydáwá gméno 
to za řecké (Sjew. Arch. sw. 96. str. 107 sld.), Karamzin (I. B. 40. pozn. 
72) za slowanské Sama mať! 

118) Ditihmarus Meracb, ed. ZFagner p. 244. 264. 
pry. Annal. Saxo w Eccardě Corp. hist, med, aevi T, X, a. 1018 col. 

B (ie 
176) Adam. Brem. Histor. ecel, p. 19, 
16) Helmoldď. Chron. 1. I. c. 4. 
11) Schlózer Nestor II. 102. Téh. Nord. Gesch, 585, O Kyjewu psal 
M. Berlinskij Opisanije Kyjewa. S. Pet, 182, 8. | 
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stantina Porphyrogenety a Nestora i několiko giných menějch měst 
a wesnic ze gména se uwozuge, gako Witičewo, Rodnja, Bjelgo- 

rod, Wasilew, Wyšegorod, Boguslaw , Krasna a g. Konstantin 

mlawě o coročnjm plawenj ruských kupcůw do Řecka, připomjná 

hrad Witičew (Burer. 9m) na Dněpru "7*). Stál on njže Kyjewa u 

Tripolja '"*). Rodnja, pewný hrad, do něhož kn. Jaropluk od bra- 

tra Wladimjra pronásledowaný se utekl [980], stál na tom mjstě, 

kdež řeka Ros' wpadá do Dněpru 9). Bjelgorod, hrad bljže Ky- 

jewa, ed Wladimjra [990] upewněný a zalidněný, w němž sám knjže 

rád se zdržowal, zwláště 1. 997 obsadau Pečencůw stál se powčst- 

ným !*!).  Wasilew, hrad tolikéž we wogně s Pečeněhy připomj= 

naný, stál na ř. Stugně, a gest nyněgšj Wasil'kow "**).  Wyšegrad: 
(Bovosyoade), známý Konstantinowi Porphyrogenetě a w 10tém 

stol. slawený, byl wlastnjm andělem kněžny Olšy [946 — 969), 

toho času wes asi mjli od Kyjewa, na wysokém břehu Dněpru, po- 

zoru hodná krásotau swého položenj '**), Wyčjtánjm menšjch měst 

zde zanášeti se nemůžeme. 

44. Sjewerané, strus. Sjewera, Sjewer, gd. p. Sjewerjanin, 
mn. p. Sjewerjane, sausedé Polanůw na wýchodnj straně Dněpru, 
nemyýljmli se, giž u Ptolemaea a negmenowaného Rawenčaná pod 
gménem Savari, Suarices, se připomjnagj (S. 10. č. 10.). Podlé 
letopisůw ruských byl to národ lidnatý a mohutný. Nestor praw) 
o něm: Slowané osedlj po Desně, po Semi i po Sule nazwali se 
Sjewer '*). Že powahu a mrawy gegich, gakož i Radimičůw a 
Wjatičůw přjliš na černo maluge, giž nahoře gsme podotkli '“). 
Národ tento společně s Polany i Wjatiči časně poplatným stal se 
Kozarům “*=). Léta 882 knjže Olež, spráwce ruský, opanowal hrad 
Seweranůw Ljubeč, stogjej na Dněpru '“). Léta 884 — 885 ko- 
nečně podmaniw sobě Olež celau zemi Sewerskau, wložil na oby- 
watele welmi mjruau daň, chtěge ge odtrhnauti od Kozarůw a při- 
wábiti k sobě "*). Potomně 1. 906 nalezali se plukowé Sewera- 


178) Const. Porph. Adm. Imp. c. 9. Strčiter II. 982. 

179) Bol'šej čertež atr. 115. Karamzin I. B. 201. pozn. 513. 

180) Nestor izd. Timk. 46. Sof. Wrem. I. 54. Karamzin I. 198. 

141) Nestor izd. Timk. 86. 90. Sof. Wrem. I. 56. 88. 92. a g. 

12) Nestor izd. Timk. 88. Sof, Wrem. I. 80. 90. Karamzin I. 221. B. 189. 

ozn. 475. 
P 143). Const. Porph. Adm. Imp. c. 9. Strčiter II. 982. Nestor izd. Třmk. 
81. 94. Sof. Wrem. I. 41. 56 a g. Karamzin I. 161 — 165. 

1%) Nestor izd. Timk. 3. 6. 7. Soť. Wrem. I. 4. 6. 7. Schlozer Nest. 
II. 84.121. Muller Neat. 65. 74. W rkp. rozličně Sjewer, Sjewera, Sjewerje, 
ba i Sjewero. W rkp. Lawrentijewském na str. 6 w+d. Timkowského a w 
Sof. Wrem. I. 6. slowo Sjewer též gméno gest národnj, nikoli nebeská 
strana, gakž dobře wytčeno od Tatiščewa II. 6., Dobrowského a Mullera 
str. 71. 

15) Nestor izd. Timl. 8. Sof. Wrem. I. 7. Schlózer IT. 194. Miler 75. 

6) Nestor izd. Těmi. 12. Sof. Wrem. I. 12. Schlozer II. 168. 
Muller 80. 

17) Nestor izd. Třmk. 14. Sof. Wrem. I. 15. ScAlozer JII. 41. 

+) Nestor izd. Timk. 15. Sof. Wrem. I. 45. Schlozer III. 71. Můller 
88. Srow. Karamzin I. 126. 

35 
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nůw we wogsku Oležowě proti Řekům "*). Připomjnagjť se geště 
we wogně kn. Mstislawa s Jaroslawem I. 1024 ©), Pozděgi gméno 
národu wyšlo ze zwyku: než o zemi sjewerské, hradech sjewer- 
ských, přes celý střednj wěk w letopisech a listinách ruský ění 
zmjnky "),  Hlawnj a prastará města gegich byla Ljnbeč a Černi- 
gow, obě giž od Konstantina Porphyrogenety ze gména wytčená, 
Gméno prwnjho u Konstantina psáno nespráwně Telintza m, Liutza 
(Tehwovrlu m. Avovrle, t. spogku re, omylem ke slowu přiražení 
odděliti slušj)"**). Zdeť sjdlil ruský náměstek pod wládau welikého 
knjžete ruského Oleša giž I. 906%), stály proti sobě wogska knjž 
Swatopluka a Jaroslawa 1.1016, odbýwali neswornj knjžata ruštj swé 
sgezdy I. 1097 a 1135. Černigow 1. 906 též sjdlo wládaře knjž 
ejho **), slowe u Konstantina Porphyrogenety Tzernigoga ( TČep- 
vvywy«) 5). Město Perejaslaw, I. giž tolikéž stolice knj 
wládaře, 1. 993, we wogně Rusůw s Pečenci wětšj došlo powést- 
nosti: při kteréžto prjlezitosti Nestor založený geho (čili sn 
gen oprawenj?) Wladimjrowi připisuge a spolu, snad nedůwod 
gméno geho wykládá skrze „„přegal sláwu“ S), O ziných starých 
městech a hradech Seweranůw (np. Starodub, Nowohrad Sewer- 
ský, Brjansk, Priluky, Bělawěž, rozdjlná od Kozarské č, Sarkelu 
atd.), w ruské historii mjstněgšjch zpráw pohledáwati dlužno. 
Možné, že z těchto Seweraniw pocházeli gižnj saugmenci gegich, 
obywatelé podunagského hradu Sewerina a banátu sewerinského w 
nyněgšj Walachii, o nichž njže na swém mjstě ($. 30. č. 2.). Byloť 
knjžetstw) Sewerské i w Polště, kdež podnes městečko Siewierz. 
42. Ulěči, přjbuznj a dle wšj podobnosti neybližšj sansedé Ti. 
wercůw, až posawad w historii ruské práwa měšťanstwj nedosáhli, 
gsauce od Suličůw a Lutičůw, mylně na gegich mjsto podstrče- 
ných, z nj wylištěni "").  Poslyšmež dřjwe wšecka swědectwj a 
potom suďme,  Neydřewněgšj zmjnka o várodu tomto nalezá se w 
zeměpisných zápiskách Mnichowských, kdež toto se čte: Unlizi, 
národ mnohopučetný, magj měst třista osmnácte '*), Potom ge 
připomjná Konstantin Porphyrogeneta w pořadj Drewlanůw, Luča- 


189) Saf. Wrem. L 20. Schlózer Nest. III, 252. Můller 95. 

10) Sof,. Wrem, I 150. 

391) Sobr. gosud. gramm. T. I — IV. 

ě 492) v Porph. Adm. Imp. c. 9. Stritter IL. 982, Karamzin I. B. 
„« pozn. 72. 

ss) Schlózer Nest. III. 273. 

14) ScAlózer Nestor I. c. 

15) Const. Porph. Adm. Imp. ce. 9. Strříter TI. 982, 

1%) Nestor izd. Třmk. 87. Sof. Wrem. I. 90. Karamzřn I 223. B. 
186. pozn, 471. 472. Perejaslawl" gest snad totéž ce Pereslaw", Preslaw, podlé 
zwláštnýho wyslowenj staroslowanskéhe č ca ea, eja. Srow. Prjesláw w 
Bulhuřjch, Perejaslawec, Peresječen w Rusjch, též Neasyt, Nejasyt m. 
Njesyt (njž č. 45.) 

p šk 3 proti Kkaramzinowi, Arcybasew we Wjestn. Mosk. 1828. 


XI. a 
1%) Unlizi, populns multns, civitates CCCXVII. Wiz Přjlohy č. XIX. 
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nůw a giných Rusům poplatných Slowanůw '*),  Slowauť pak u 
něho Ultini ("Ovrívou), a podlé umjstěnj gich wedlé Drewlanůw 
a Pečencůw sauditi lze, že neygižněgi mezi tehdegšjmi ruskými 
Slowany obýwali. U Nestora gméno gegich čte se obyčegně sice 
Uliči, Ulici, Uluči, tytýž ale i Ugliči, a w některých rukopisech 
zkaženě Lutiči. Připomjnáť pak se o nich toto: Duljebi žili po 
Buhu, kde nynj Welynjané, a Uluči (tak w Lawrentijewském rkp.) 
i Piwerci obýwali po Dněstru přjsedjce až k Dunagi ; byloť zagisté 
gich množstwj, tak že po Dněstru až do moře obýwali, kdež města 
gegich až do dneška stogj *“), Léta 864, když warjažštj dobro- 
druzi Askold a Dir Kyjew opanowali, připomjnagj některé ruko- 
písy o wálenj gegich s Drewljany a Ugliči, kteréžto poby wšak 
w Law vském rukopisu a giných nenj “"). Léta 885, když 
Olež podmanil sobě Radimiče, prawj Nestor, že panowal nad Po- 
lany, Drewlany, Sjewerany i Radimiči, a s Uličí i Tjewerci měl 
hy se Geště se o nich čte léta 914, že bywše přemožení od 
wůdce Igorowa Swenelda, dostali se tomuto w leno. Při této 
přjležitosti některé rukopisy dokládagj, že gedno z měst gegich, 
t. Peresječen, za tři léta obleženo bylo, dřjwe než se wzdalo, 
že Uliči č. Ugliči obýwali po dolegšjm Dněpru (?), a že potom 
přišedše mezi Woin i Destr (?) tu se osadili“*), Podlé těchto 

ých podrobnostj nebyloby nesnadné '"wykázati sjdla Uli- 
čůw, kdyby w rukopisech gména dotčených zde rek nebyla zka- 
žena. Domněnj mé ohledem Uličůw zawjrá se w následugj- 
ejm: a) Podlé sauhlasných wýpowědj třj rozdjlných swěd- 
kůw , zeměpisce baworského, Konstantina Porphyrogenety a 
Nestora, nelze o tom pochybowati, že byl zwláštnj národ slo- 
wanský Uliči , někde w sanusedstwj Tiwercůw a Drewanůw 
bytngjej. b) Podstrčenj zména Lutiči a Suliči mjsto Uliči 
gest makawý omyl; neboť zeměpisec baworský Uliče od Lu- 
tičůw (u něho Lendizi, snad omylem pisce mjsto Leudizi, wiz 
č. 14) rozeznáwá, Suliči pak žádnau měrau připuštěny býti ne- 


19) Gonst. Porph, Adm. Imp. ©. 97. Sirřiter TI. 986. 

20) Nestor izd. Týmk: str. 7. A Uluči Tiwerci sjedjachu po Dnjestru 
(čti Uluči i Tiwerci) Schlózer Nest. TE 121. Ulici (w giných rkp. Uluči, 
Ulutiči, Lutči, Ljntiči, Glutiči, Lnčiti, Lučane, Lucaci.) Sof. Wrem. izd. 
Stroj. w rkp. Lučiti. Můller Nest. 74. Die Ulizen und Tiwerzen. Karam- 
zin Ist. I, B. 32. pozn. 70 přigal Lutiči misto Uliči, bez důwodu, 

201) Sof, Wrem. I. 13. Ugliči. Schlózer Nest. II. 212. Můller Nest. 
83. Karamzin 1. B. 112. pozn. 289. 

2) Nest. izd. Timk. 15. A Suliči i Tjewerci (čti « Uliči i Tjewerci) 
imjaše rat, Schlozer Nest. III. 75. s Suliči. Můller Nest., 195. pozn. 
94. Mit den Sulitschen. Karamzin i zde má Lutiče I, B. 116. pozn. S01. 
Sof. Wrem. zpráwy té nemá, owšem ale onu I. 864: pročež saudjm, 2€ 
to geden a týz děx gest, omylem ginam přenešený. 

28) Sof. Wrem. I. 28. Ugleci. Seůlózer Nest. IV. 8. (srow. TIT. 247.) 
Můller 108. W Archnng. rkp. Uliči, w giných Ugliči, Ugleci. We Woskr. 
rkp. „mezi Woi Dajestr““, w Pol. ,„Woin Drestr““, Nik. „„Woin Desir''. 
Karemzin Ist. I, B. 144. pozn. 562. + : 


.* 
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mohau, z přjčiny že obywatelé řeky Suly byli Sjewerané by 
č. 11), ať nic nedjm o neobyčegnosti formy Suličí mjsto Sulané 
od řeky Suly*“). c) Sjdla Uličůw podlé nahoře uwedených 
swědectwj nikdež ginde hledána býti nemohau, leč w sau | 
Dre 


„ Tiwercůw a Pečencůw. | Poněwadž pak Tiwer 

W po Dněstru, neydále k gihu a Dunagi, přebýwali, a w 
některých rukopisech UÚličí za obywatele dolegšjho Dněpru se 
wydáwagj, mám za to, žeť oni s obogj strany řeky Bohu až k sa- 
mému Dněpru byli rozhoštění, ačkoli to za gisté L. 
Posléze, nepochybně nátiskem Pečencůw donuceni gsauce, wystě- 
howali se odtud do wlasti Sjeweranůw na té OVV teď 
pak Wjunka gmmenowanau, wpadagjej s lewa w řeku Oster (druhdy 
Brda Ester 5), odkud w rkp. zkaženě Destr, Drestr, Dnjestr) 
njže Nježina w gub, Černihowské. Důležité by w tom ohledu 
bylo wykázánj polohy města Peresječenu: Karamzina hrad 
téhož gména stál nedaleko Perejaslawa i Kyjewa *), d) Forma 
Ugličí buďto omylem tak psána gest, buďto půwod swůg má we 
zwláštním wyslowenj gména Uliči u rozličných národůw slowán- 
ských, t. s přjsuwkau £, aniž potřebj odwozowati národ 
Uličůw od řeky Ugle (Ugol') čili Orelu (gindy Erel). Památka 
Uličůw, gak se zdá, welmi časně wyhasla: ké gen wsi we 
kragi Sanockém, Ulično w Samborském, Úlicko w Žolkiewském, 
Ula, město i řeka, Ulin, Ulow a g. wesnice w Rusjch známé gsau, 
na gméno gegich zřegměgi nebo temněgi upomjnagjej. Odkudby 
Uliči půwodně pochůzeli, těžko owšem s něgakau podobnosti do- 
mýšleti se. Dotčené město Ula stogj na saugmenné řece w gub. 
Witepské ; možné, že Uliči z dalekého seweru na gih sešli, a že 
pozmenowánj gegich s názwem města toho sanwisj. 

13. Třiwerci, obywatelé podkragj Dněstru, dřewnjho Tyrasu, 
slowau w některých rukopisech i Tjewerci, Tirwici, a podlé mého 
domyslu giž w zápiskách rukopisu Mnichowského wylčení gsau 
těmito slowy: Attorozi magj měst sto čtyřideet i osm,- to 
neyljtěgšj ""). Gáaspoň přjhodněgšjho wyswětlenj tohoto gména 


24) Forma -iči gest otečnj i rodowá (t. od otcůw i měst); od řek 
gen formy -ec a -anin gsau užjwané, nikdy -ič, -ic, W Saf. Wrem. 
. 488 skutečně se připomjnaci Posuljanes w rkp. pak Lawrent. I. 4138. 
Posulci, Karamzin II. B, 157, pozn. 268. Suliči tyto odmrštil giž Arcy= 
badew Maky 3 Mosk, 1823. XII. 78, k , 

) Hlásky e, je, a o se střjdagj, np. řeka Erel, ieď Orc aeter, 
osetr; jelen, olen atd. Sic slásk E Oster sloweť i Wster. K r eM 
Istor. TIT, B. 63. pozn. 82. 

38) Woskr. Ljet. II. 34. Karemzřn I. B. 45. pozn. 362. 

207) Attorozi habent CXLVIU, populus ferocissimus, Wiz Přjl. č.XIX. 
A gest obyčegný přjdech gmen slow. m lat. spisowutelůw, mjsto něhoz 
někdy, nč mnohem řjdčegí, o neb w se namjtá; np. mjsto Runa řikagj 
Maďaři Orosz, Tataři, Turci a Kawkazáci Urus. Herberstein w čas pobytu 
swého w Ruajch [1517 sld.) mjsto Twer dwakrát napsal Otwer: Twer 
sive Otwer .., iu Útwer navigio pervení, a mjsto Pskow Obskow: genti- 
Jiter Pskow sen Obskow vocatur. Rer. Mose. Coňim. 1600. F, p- 54, 56. 
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poskytnauti neumjm. Byliť zagisté Tiwerci, gakož i sausedé M 
„gich Uliči, lidé mužnj a bogownj. Konstantin Porphyrogeneta 
me pod gménem Tewerwiancůw (TaSodednos sněm což mylně 
čte se odděleně rs Bzof wévo04), w pořad) národůw slowanských 
zu geho času Rusům poplatných “*). W uwedeném nahoře m) 
prawj náš letopisec, že bydleli u welikém množstwj a we swých 
„městech po Dněstru, přjsedjce až k Dunagi “"), Léta 
9 bogowal s nimi Oleg, hledě ge sobě podmaniti *“), Nenj 
„ že tjm časem anebo nedlauho potom Tiwerci , £4- 
pon ken) gegich Uliči, w poddanost ruskau se dostali *), 
se we aby Olegowě proti Carhradn *'*), tolikéž 
W č k „any A sere eve eko 15), Nelze uhodnauti, 
= národ gménem Vibianůw u ubka se mjnj, wyprawugjej- 
ho kl. 1096, že we společenstwj Uhrůw pomáhali knjžeti pol- 
KL A448, še s Wladí proti odbognému synowi geho v hr 
| že s Wladislawem II, dobýwali Poznani, naposledy k 
„že spolu s Kumany nalezali se we wogsku wéwody Bem 
| te krále Kazimjra II. odraziti od obleženj Brestu "*), Thun 
1ABa Mléno to wykládá na Wlachy, drže ge za stegné s silám. 
« čoban, čuban, pers. suban (pastýř) ; „Břnj naproti to- 
mu mjnj, že w něm ukryt gest názew Tiwercůw "*), W pozděz- 
šjch časjch nižádná památka lidnatého a mohutného národu toho 
na dolegšjm Dněstru se nenalezá, Rozhoštěnjm se Pečencůw w Mul- 
tanech a na Černomořj ztenčilo se tam obywatelstwo slowanské 
w fltém stol., pozděgi pak (w fStém stol.) walaština potlačila 
slowančinu až na ty zbytky mjstnjch gmen, kteráž do nedke 
w okolj tom na mnoze gsau slowanská. Naproti tomu w po 
hořegšjho Dněstru a Bohu Slowané nikdý nebyli od giného národu 
potlačení. We straně té až podnes geště zachowalo se město Ty- 
wrów (snad lépe Tiwrów*?), ležjej na Bohu proti Sutisku ujž Wo- 
rošilowky w gub, Podolské, posledný to slabá památka přebýwánj 


* 


Přidámeli k tomu, že lid welkoruský podnes řjká Alta, Olta i Olota misto 
L'ta ot rahté rkp.), nowohradský we Twersku Ochwat © Chwat (gezero, z 
něhož záp. Dwina plyne), otwornik m. wtornik, oslop m. slúp, Pmláský 
Owrněm. Wručij (Lawr. rkp.), týžw Haliči Opoleni m, Poleni atd., snadno 
ipustjme, ze Slowané sami záwdali cizincům přjčínu, aby psali Otwer, 
Jbxkow, Attorozi, Aturezaní, Obodriti č. Abodriti atd. m. Twer, Pskow, 
Tiwerei, Turočaní, Bodriči atd. 
naky Adm. Imp, ©. 9, Stritter II. 985. Přjkladůw, kdež 
sabina Te (u Řekůw spogka) omylem buďto ke gménu přisuta, buďto od 
o odtržena, w byzantských oby mnozstwj gest. 
209) Nestor izd, Třmk-. 7. Sof. Wrem. I. 7. Schlázer II. 191. Můller 74. 
2) Nestor izd. Timi. 15. Schlózer II 75, Můller 198, 00 81. 
218) Karamzin Istor. gon. ross. I. 127. 
22) Sof. Wrem. I, 20. Schlózer III, 252. Můller 95. 
28) Nestor izd. Těmi 19. 8 Wrem. I. 31. ScAlozer TV, 41. Můller 109, 
24) Kadlubek 1. II. ep. 23. p. 670. I. KT. ep. 29. p, 738. (ed. u. 1711 
Libianei ; ed. Dobromil. Týny p. 839, Tibianei.) 
25) TYunmanu Oeutl, Vělk. 368, Engel G. v. Bulgar, 891. Karan- 
din E. B. 33. pusu. 70. WO A 





550 Okr. II. Či. II. © Slowanech ruských. 


w těch stranách někdegšjho lidnatého a mohutného národu Ti- 
wercůw *'S). Gména gčho wyskýtagj se w letopisech ruských tyto 
formy: Tiwer'ci, Tjewer'ci, w rukopisu Lawrentijewském (1377), 
wginých Tiwerici, Tiwireci, 'werici, Tirwici, ci atd. Ga- 
kož půwod a prwotnj wýznam tohoto zména, tak i staršj sjdla 
národu, dřjwe nežli na dolegšj Dněster a Černomořj sestanpil, we 
tmě gsau. Dáli se přednost formě "Tirwici, Tirewci — přesr an 
zagisté sauhlásek we slowančině dosti gest obyčegné (srow. Mu 
tany m. Muntany, Inflant m, Liflant atd.) — nebude nen | 
powažowati Tiwerce za potomky i dědice gména dřewnjch Tyri 
getůw čili Vyrangitůw, obywátelůw podkragj Tyrasu, na gegichž 
někdegšj tam přebýwánj geště městečko i dwogj wes Tyrawa we 
wýchodnj Haliči upomjná. (S. 10. č. 10.) *"). A wšak i to možné 
gest, že tito Tiwerci ze sewerujch zemj na Podolj a Černomořj 
se spustili, a že gméno gegich přjbuzné gest gménu Tweričůw 
(w let. Nowohr. Tferiči), obywatelůw města Tweri a řeky Twer- 
ce. We starých letopisech ruských, gmenowitě w Nowohradských, 
mjsto''wer', Twerca, obyčegně čte se Tchwer, T"chwerca, Tchwer- 
ka, kteréžto gméno giž skrácené se býti widj z Tichwer, Tichwer- 
ca (p mjsto m), což snad gen postrannj čili nářečnj forma gest 
mjsto Tiwer, Tiwerca, Paměti pak hodné gest, že zde na seweru, pod 
Welikým Nowohradem, připomjná se w fátém stol, hrad Tiwer- 
skij, newjm odkud, po Tiwercech-=li čili po 'weri, tak gmenowa- 
ný *'S), Naposledy i to by se za prawdě podobné položiti molilo, 
že w newystihlém šeru dáwnowčkosti Slowané Tirewštj, snad utj- 
kagjce nátisku Gallůw, daleko na sewer se přenesli a Twersk 
wlast zalidnili, Gistoty zde dosjci nelze. 

— Až posawad wyčjtali gsme slowanské národy staroruského 

© státu podlé pramenůw domácich, gmenowitě letopisu Nestorowa, 
8 porownánjm pramenůw cizozemských, pokud z těchto něgaké o 
nich wědomosti nabyti lze. Nynj nám geště zbýwá podotknauti 
nakrátce o některých giných, gegichž gména nám pauze w země- 
pisných zápiskách rukopisu Mnichowského se zachowala, Dotčený 
popis národůw nacházj se sice w rukopisu pocházegjejm teprwé 
z konce ffho stol.; a wšak půwodce geho, sandě podlé obsahu, 
chyb přepisowače a giných E“ mnohem byl staršj, a ney- 
podobněgi do konce 9ho stol, (asi 890] položiti se může. 
Začátek a konec těchto zápiskůw sem nepřináležj: článek pro- 
střednj, w němž poneywjce ruštj Slowané se wyčjtagj, gest tento: 
Phesnuzi, magj měst *") sedmdesát. Thadesi, wjce než dwě stě 


28) Naruszewřcz Hist, pol. I. 582. Gest i we wýchodnj Haliči wes 
Tawrów (Taworow.) 

2) Karamzin Istor. gosnd, ross. I. B, 39. pozn, 70.. 

2w) Tiwerskij Nowgorodskij prigorad. Ijetop. Nowgarod.u Karemzina 
at. V, B. 125. též w popisu hradůw ruských u Schlozera Nest. IL 356. 
u w Té. Geach, v. Litt. str, 19. 
„49 Civilna u spisowatole tohoto, gakoz i u giných téhož wéku, uno 
i sláršjch (srow, Ó. 23. č. 4) znamená wlustně Řrazené město, 
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měst magj. Glopeani, u nichž gest měst čtyři sta anebo i wjce. 
Znireani, magj měst tři sta i pětmeejtma. Busani, mag) měst dwě 

-stě třidceti a gedno. Nittici, kragina nesmjrná, s množstwjm lidu 
a přepewnými městy. Stadici, u nichž měst pět set a šestnácte, a 
Jidu nesčjslné množstwj. Sebbirozi, mag) měst dewadesát. Unlizi, 
národ mnohopočetný, magj měst tři sta i osmnácte, Neriuani, magj 
„měst sedmdesáte i osm. Attorozi, marj měst sto čtyřidcet i osm, 
národ to neyljtěgšj. Eptaradici, magj měst dwě stě šedesát i tři. 
Vuillerozi, magj měst sto i osmdesát, Zabrozi, magj měst dwě stě 
dwanáct. Znetalici, magj měst sedmdesáte i čtyři, Aturezani, ma- 

gj měst sto i čtyři. Chozirozi, magj měst dwě stě i padesát. Len- 
dizi, magj měst dewadesát i osm. Thafnezi, mag] měst dwě stě pa- 

desát i sedm, Zerinani, kterážto kragina tak weliká gest, že z nj 
wšickni národowé slowanštj pošli a swůg počátek, gakž ugišťugj, 
wzali. Prissani, magj měst sedmdesát. Velunzani, magj měst sedm- 

desát. Bruzi, wjce zaugjmagj, nežli gest od Enisy k Rénu, Wi- 

zunbeire. Caziri, mag) měst sto. Ruzzi. Forsderen. Liudi. Fresiti. 
Seranici. Lucolane. Ungare*"“"), Ačkoli dokonalé wyswětlenj wšech 

zde wyičených národůw, zwláště pro nespráwnost gmen, i při 

| šj pilnosti a zběhlosti sotwy kdy komu docela se podařj; 

wsak nicméně potřebj i nám pokusiti se o wče tu přenesnadnau““). 
Podlé mého domněnj národowé w této směsici wyčjtanj dwogjho 
13 ae) Neslowané, a sice Phesnuzi t. Pečenci, Bruzi t. Pru- 

si, Prušané, Vuizunbeire, čti Wizun-Beire, t. Bjlj Beiri ©. Biliri 
(Bulhari), Caziri t. Kozari, Ruzzi t. Warjaho-Rusi, Forsderen t. 
wětew Čudůw téhož rména (Fors-Deren, srow. 'Terfinni slw. Ter'), 
Liudi tolikéž wětew Čudůw (srow. Luudinkeeli t. čudský gazyk, 

Ludin konec w Nowohradě atd.), Ungare t. Uhři. 8) Slowané w Ru- 

sjeh čs < ejpěáte Glopeani, Zuireani, Busani, Sittici, Stadici, 

Sebbirozi, Unlizi, Nerinani, Attorozi, Eptaradici, Vnillerozi, Zabro- 

zi, Znetalici, Aturezani, Chozirozi, Lendizi, Zeriuani, Prissani, Ve- 
lunzani, Fresiti, Serauici a Lucolane, Z těchto některj, gmeno- 

witě Busani t. Bužané, Unlizi t. Uliči, Nerinani t. Narewané, Atto- 

rozi t. Tiwerci, Zeriuani t. Srbjané, Velunzani t. Welynjané čili 
Wolynci, giž nahoře od nás připomenuti gsan; o ostatnjch zde 

w krátkosti domněnj swé wyložjme. — Thadesi, se dwěma sty a 

wjce měst, saudě podlé gména, zdagj se býti Dědoši, Djadoši, přj- 


we ktorémžto smyslu stslw. grad, rns. gorod lépe sem se hodj, nežli 

naše české buď město anebo hrad. Herbersteřn Rer. Mosc. comm. 51. 

Nowigorod gunsi nova civilna seu novam castrum dicitur3 gnidguid enim 

muro cínetum, roboribus munitum, nut aliogni septum est, gorodď appellaní. 
20) Wiz Přjlohy č. XIX. 

p, A-rnu numysl o wyswětlenj drahocenného, pro historii naši pře- 
tého to 


důlež hoto zbytku w obzwláštnjím pogednánj se přičíniti, nechci 
zde awého způsobu wykládánj zastaralých těchto zmen širokými slowy 
ohražowati, to gediné ugišťuge, že nic ode mno zde nepočato tak řjkage 
na slepý ohmat, bez šetření buď skladu wécj a wlastnosti prawopisu 
w originálu, buď zwyku Staroslowanstwa we twořenj národních u kragin- 
ských ginen. 
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buznj Dědošanům we Slezsku, kteřjž u našeho spisowatele Dado- 
sesani slowau, (S. 38, č. 5.) W Rusku městeček a wesnie Djedo- 
ši, Djadoši, Djedošewci, Djadošewci, w Haliči Djedušice atd. hog- 
nost: kde wšak by se národ Djedoši hledati měl, řjci nemohr, — 
Glopeani, se čtyřmi sty anebo i wjce městy, bezpochyby Kec 
obywatelé řeky Kolp' gmenowané, gichž w Rusjch wjce gest, np. 
Kolp' pobočný ř. do Sudy w gub. Nowohradské, též giná pobočný 
do Oky w gub. Wladimirské, Kolpinka r. do Ilmenu w gub. Nowo- 
hradské, Kolpita pobočný ř. do Besedu w gub. Mohylewské, Kolpn 
postrannj ř. do Upy dle Bolš čert., wsi Kolpaki, Kolpec, "1 
skaja, Kolpičja, Kolpinek, Kolpino atd. w rozličných gubernijeh, 
Saugmenné řeky a wsi i uginých Slowanůw známé gsau: np. 
Kulpa, chrw. Kupa, lat, Colapis, w Chrwatech, wes Kolpin w Pola 
sku ***); Golbe, nynj Šwentejna, pobočný ř. do Pisy w Prusech, 
Golba we wogw. Plockém a z. Podkragj Kolpy w No ads 

co zwláštnj wlast (wolosť, krag) we staroruské historii dost 

se připomjná, np. w list. welikého kn. Jana Wasilijewiče I. 

a g. *5), Nebude tedy nemjstné, tyto dřewnj Kolpjany zde osadi- 
ti. — Zuireani, Ssw'rjane, obywatelé okol) gezera do dnes řeče- 
ného Swir, w gub. Wilenské powětě Swjencjanském, kdež i osada 
Swirjany, Swirany, zachowawšsj staré gméno wětwe této. Ohledem 
na stářj a rozšjřenost názwu srow. Swir ř. gub. Olonecké, 

do Ladogy, též giná w Haliči do Dněstru, kdež i wesnice Swirz, 
Swirze, Swirskie Hlibowice, w Čechách Swiretice, Swiratice, Swi- 
rynič posel ok, 1481 **), Šťastný Swirskij Litwjn L my“ atd. 
Od kmene swir (sibilus ), či swir (ferus) slw. swirjep * — Sitt 
kragina nesmjrná, s množstwjm lidu a přepewnými arsen PK 
mého domněnj neyspjš Žitíčí, obywatelé snad okolj města Ž 

ru na Wolyni (mir znamená we stslw. gazyku župu, okobaněi 
srow. Ušomir, Lugomir, Wlkomir a g.), anebo gezera nynj Žid, 
půwodně snad Žit řečeného, w gub. Wilenské, ugezdě Mozyrsk 
neboť proměna sauhlásky č w ď a naopak we slowančině řjdká 
sice, wšak předce nenj weskrz bezpřjkladná (tak i sama wes, ne- 
daleko toho gezera ležjej, psána onde Židkowiči, onde zase Žitko- 
wiči). Od gezera Žitu prawidelné gméno byloby ovšem Žitjané; 
než podobné gest, že gezeru po Žiticech skrácené gméno Žit zů- 
stalo; srow. Čudské, Slowenské, Litewské gezero atd. Co do 
gména srow, Žitici župa w Polabj (S. 44, č, 10.), Žilawa město 
w Lužici, Žitiče i Žiličina (Sittich) wes w Kragině, Žitino w Ru- 
sjch, Žitkow (djak) w list. cara Joanna Wasilijewiče 1566, Žyto- 
wice, Žytowiški, Žytowo w Polště, též Židany, Židičin, Židiniči, 


21) Riedel Mark. Brand. 1.258. 266. 

223) Sobran. posud, gram. I, 381 — 333. 398. 998, Kolpskoje I. 392, — 
Ostatné slowo Glopeani podlé zwuku možné wykládati i na Gopljany. 
obywatele akolj gezera Gopla we Welkopolsku. (Srow, $. 38, č. 5.) 

324) Sborník Muchanoiwa str. 29, 

3%) Sobr,. gosud. gram. (I 198, 


, 
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Židimerskij les w list. 1504 a g. w Rusku, o nichž pochybno, mo- 
hauli wšecka odwozowána býti od gména Žid (Judaeus). Ostatně 
gsau w Rusku řeky Siť, Sitnja, osady Sitick, Sitkowa, Sitkowcy, 
Sitna, Sitnica, Sitnikow, Sitnikowa, Sitno, Sitomlja, Sitowka atd., 
gegichž gména k Sitlici též nezle se hodj. Giné mjstnj gméno, 
welmi sauhlasjcj, gest Sytici, a gmenowitě okolj (wolost') Sytiči 

Kozelskem na řece Wyře w list. welikého kn. Joanna Wasilije- 
wiče 1. 1504, s kterýmžto co do kořene porownati lze Sytiny mjsto 
wtéž listině, a Sytkowo w giné I. 1523 připomenuté **). Přjbuzná 
widj se býti i gména měst Suten bljže hranice Polowecké ?*"), mě- 
stečka Sutan w gub. Wilenské, wesnice Sutisk na Bohu w gub. 
Podolské a g. Pončwadž ale w rkp. baworském z mjsto slow. s a 
s mjsto slow. ž psáno, prwnj onen wyklad mám za mnohem po- 
dobněgšj. Podiwné gest, že w popisu národů w Lib. Alex. M. de 
proeliis asi z 12ho stol. Sittici též se připomjnagj **). — Sradiči, 
u nichž měst pět set a šestnácte a lidu nesčjslné množstwj, kdeby © 
se stopowati měli, těžko určili. Gméno, otečnj čili rodowé formy, 
owšem prastaré býti se widj. Gsauť wesnice Stadnica w gub. Po- 
dolské, Stadnja w Poltawské a g.**?). Možné tedy, že Stadici někde 
w Ruska bytowali, k čemuž nadto i množstwj gegich měst a roz- 
lehlost ejdel wede. Saugmenci gegich též ginde se wyskýtagj: 
srow. Stadice, wes we starých Čechách, rodowina Přemysla, Stada, 
město w Hanowersku nad Labem (od Slowanůwli tak nazwané ?), 
Stadnicki šlechtický rod polský (Stadnicii domíni a Zmigrod, pů- 
wodně odkud pošlj?) atd. Stadiče ode Stoderanůw rozeznáwám, 
tito zagisté u našeho spisowatele slowau Hehfeldi; ačkoli nenj 
nepodobné, že obogj gakož gména tak i půwodu stegného byli (srow. 
suzd. stod, bůh, stslw. stado, pohanský swátek okolo letnic podlé 
Dlugoše aid.). — Sebbirozi, magjcj měst dewadesát, mohliby sice 
na Sewerce, Sewerany, známau ratolest alowanského kmene w Ru- 
sku, slyšáni býti (dd mjsto v, gako Bethenici m. Wětnici); bez- 
pečněgi wšak, podlé mého zdánj, skrze Sebirce č. Saberce wy- 
loženi býti mohau; t. obywatele podkragj buďto gezera Sebira č. 
Sabra a řeky Saby w gub. Petrohradské, úgezdě Lužanském, anebo 
gezera Sabra w gub. 'Uwerské, mezi Seligerem a Penem. Sebiro a 
Sabro č. Sjabro gedno a též slowo gest, s obwyklau obměnau slo- 
hůw e č.č aa **). Z téhož kořene pošla gména Sablja ř. pobočuj 


25) Sobran. gosud. gram. I. 896. Sytiči geat otečnj forma m. gm. 
Syta (np. Syta náměstek Nowohr. I. 1390), Sytkowo přiwlastňowacj od 
m. Sytko (srow. Ljaško, Waárjažko). 

227) Karamzřn Istor. II. B. 138. pozn. 244. 

28) Siticus (al. codd. Sitticus) Hircanus Armenia barbarns ordo Vnl- 
garus Albanus Ventus Dalmaticus Yadrna Ungarua et Friua Batrius mili 
servit et Axus etc. Droysen Gesch. d. Hellenism. I. 718. Zdeť Ventua — 
Venetua, Venedus, Batrius —— Obotrita, Bodric (?), Ysdras —— Istrius, 
Istrianua. 

229) Stadenka řeka w gub. Kurské n Haasela omyl gest m. Studenka. 

330) Gezero Lužanské slowe u Zjadlowského III. 200. Sebiro, na Su- 


» 
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do Nerli w gub. Jaroslawské, Sebež gezero a město w gub. Witep- 
ské, Sibrowici wes nedaleko Ouerfurtu w Němejch dle pam 4 
Otty I. 955 a g. Forma Sebirci powstala ze Sabirci, proměnau hli 
sky a we, gako Dregowiči m. Dragowiči. — Eptaradici, gimž 
dwě stě šedesát i tři města se připisugj, rowněž neznámj gsau, — 
(Gméno wykazuge se býti složené, gako Sieradiči, Kuradiči, Na- 
rodiči a g., a sice neypodobněgi Obradiči, pošlé od m, gm. Obrad. 
Půwodce zagisté zápiskůw těch, rodilý Němec, ohnul slw. od podlé 
něm. ab, kteréž znělo stněm. apa, we složený i apt, np. apteot, 
apcot (Abgott) **“), proměniw nad to zwykem německým nás | 
nj hlásku o do e (np Debrogora, Gestici, Gestimulus, Redigast, 
Jereslaw atd.). W Minsku, w úgezdě Mozyrském, teče s lewa do 
Pripeti, mezi Cnau a Lanem, řeka Oberodnica č. Obradníca **), 
dochowawšj sledy gména lidu toho, nepatrná owšem, než někd 
snad pro swé obywatele, gako řjčka Raška w Srbsku, na slowo 
wzatá; se gménem srow. Radunia ř. w Polště, Radnica w Bawo- 
řjch atd. — Vuillerozi, saudě podlé položenj gich u prostřed mezi 
národy do Rus náležitými a podlé množstwj měst gegich, gichžto 
sto i osmdesáte gim se připisuge, tolikéž zde někde hledány býti 
musj. Znamenilá řeka Bulera w Kuronech, lot. Leela uppe č. Lee- 
las uppes grihwe, něm. Bulleraa i Bulderaa, gméném swým welmi 
dobře sem se hodj (vv mjsto 8, gako Vulgarii, Zerinani). Možné 
tedy, že od této řeky obywatelé slauli poně Bulerci.  Gsauť oni 
nynj Korsáci, ratolest Lotyšůw; než na počátku střednjho wěku 
we wšech těch okoljch i Slowané po různu se nacházeli. — Za- 
brozi, čti Zaprozť, podlé wyslowenj polského mjsto ruského Za- 
porozi, neypřjpadnězí na Záporožce wykládati se mohau, ačkoli 
Zim přjliš weliký počet měst, t. dwě stě dwanácte, se připisuge. 
Že Ah prahům Dněprowským přjležjej, anebo ú54 gich 
bljzké, giž w této staré době od Slowanůw byly obydleny, 0 tom 
pochybowati neslušj, Pozděgi,náplywem Pečencůw a giných cizo- 
gazyčnjkůw, obywatelstwo slowenské w těch stranách ke ztenčenj 
a wyhynutj přišlo. U Konstantina Porphyrogenety práhy Dněprow- 
ské magj slowanská gména, kteráž staršj býti musegj, nežli wa- 
rjažská čili skandinawská, nebo Slowané staršj obywatelé a plawci 
Dněpru gsau (srow. č. 15.). Nestor práhy tyto několikráte zme- 
nuge“*), a z poručenj Wladimjrowa, aby roztřjskané modly až za 
práhy řekau spuštěny byly, zawjrám, že až tak daleko, t.za prá- 
by, slowanské obywatelstwo dosahowalo, Ostrowy njže prahůw 
těchto a kragina přjležjej slauly giž w dáwnj době u Rusůw i 
Polákůw Zaporogi, Zaporožje, obywatelé pak Zaporozi, Zupo- 
bertowě mapě 1. 3 Sjaberskoje. Wes na něm dle Normanna, Peleta n «. 
Sebera., Řeka bljzko něho tekaucj u Šuberta a g. Sabn, než wesn prame- 
nůw tc Sjabincy. | ře 

21) Grimm Deutsche Mythol. str. 11. T stněm. aftar (post) pochávj od 
kmene apa, aba, « kterýmžto porowney lat. ab, slw. ob, sans. npa. 

as) Zjablowskýj VI. 355. Oberodnica. Na mapách Oboradnica, Obrod- 


nica © ginak, 
743) ost. izd. Třmkowsk, str. 43. 82. 
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rožei**), bywšj pro lanpežiwost swých obywatelůw, směsi z Wa- 
rjaho-Rusůw a Slowanůw, praotcůw potomnjch Zaporožcůw, d 
Jekým národům nechwalně známi **). We gménu Zabrozi m. Za“ 
prozi památný gest polský způsob wyslowenj hlásky o m a po 
„ — Znetalici, zaugjmagjcj sedmdesáte i čtyři města, gak wlnstně 
slauli a kde bydleli, na ten čas uhodnauti nemohu: že někde 
w Rusku, o tom nepochybugí. Snad wětew ta shaula Netolici, 
s přjdechem s anebo z, obwyklym u Slowanůw; srow. Netolici, 
nynj Netolice, w Čechách w I. 1088, Nietulisko wes dwoge w Pol- 
ště w Sandomirsku a g.; snad Swjetil:či, od čelednjho otce Swje- 
tila, gako Twerdiliči od Twerdila, srow. Swjetilowiči w Rusku a £. 
Porowney nad to geště i Cwjetyň pobočný ř. do Oky dle Bol'š. 
čert., Swjetickoje č. Swentickoje gez. (ginak Wygonošče) w gub. 
Minské, Swadickoje gez. we Smolenské, Swjetica ř. w Kostrom., 
Swjeta č. Swenta ř. we Wilenské, Switjaž č. Swjatež gez. a město 
we Wolyn.. Swantenskoje gez. a Swet i Swite ř. w Kuronech, Zuetie 
(Swetje č.Šwetje, nynj Zwethau) u Polabanůw w list. 980, Zuetna 
tamže w list. 1004, Uswjat gezero 1 město a Uswjata ř. w gub. 
Witepské a g. — Aturezani, obýwagjc) we stu i čtyřech městech, 
kdoby byli, Turowanéli, čili raděgi Turičané, rozhodnauti nesnadno. 
O Turowanech, obywateljch Turowa a geho okolj, giž nahoře 
gsme gednali. Saudě podlé gména, přjbuzněgšj se býti widj T'w- 
ročané, obywatelé okolj města Turoče w někdegšjm knjžetstwj 
Sluckém **), a geště wjce Turičané, kragané Turiska na ř. Tariji 
we Wolynsku, na njž i wes Turičané *?), Se gménem, od tura po- 
šlým, u Staroslowanůw nad mjru obljbeným, srow. Tura wlast 'To- 
ropecká, Turec stolice w Uhřjch, Turopole župa w Chorwatech a 
přewelikýy počet osad w Rusku, w Polště atd. — Chozirozi, gimž 
dwě stě i padesáte branných měst se připisuge, temného gména i 
položenj ; mezi tjm, až něco lepšjho se wyskytne, srow. Kasoriči, 
wes w gub. Wolyn., Kašira město w gub. Tulské, Kasorža, řeka 
w Kurské, dále Kazeroči w gub. Černigowské bljzko Smolina **), 
Kozyrew, někdy hrad na Pripeti ©") atd. W Germanii, gmenowitě 
w Darinsku, známo mjsto Chotirodizzi, t. Chotirodici, od m. gm. 
Chotirod, z list. Otty I. 971. Možné tedy, že i w Rusjch slynula 
někdy wětew Kasoričt neb Kazeriči anebo naposledy Chotiro- 
diči. — Lendizi, s dewadesáti i osmi městy gegich, za Lutiče 
sice, rozdjlné wšak od Luticůw předodranských čili Weletůw,po- 






2%) Sobran. gosud. gram. II. 296. IIT. 176. IV. 161. atd. Stwřecki 
Opis Polski II. 171. Ponižéy tych porohów liczne ležace na Dnieprze 
wyspy nazwane byty Zaporoze. 

235) Srezmewskij Zaporozekaja starina. Chark. 4833. č. I. Bibl. dlja 
čtenija 1834. str. 15 — 19. 

238) Swřecki Opis Polski II. 226. 

231) O přjdechu a w náslowj wiz wyš č. 13. pozn. 207. 

239) W Estonech ř. Kazarjen, w Liwonech wsi Kazeric a Kazenoris, 
newjm, k témuliz kořenu náležegj. 

239) Letop. rusk. u Schlozera Nest. III. 355. W Téhož Gcach. v. 
Litt. str. 18. 
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ám. Bylo to nepochybně odwětwj těchto, ze —- 
Wřitomink na wýchod i gih oddálené, Sledy Luticůw n 
w Rusku w mjstných gménech se wyskýtazj. 
se naslo, že w některých rkp. Nestora mjsto Uliči ním 
owšem omylem, wšak wždy na důkaz, že gméno toto někdy w 
známé bylo, připomeneme gen ř. Lutosnja w gub. Mc 
(w list, 1504 Lutosna), na njž i wlast Lutosna č, Lutosen 
w list, 1389 *4), Lutošica potok pod Dmitrowskem w list, 15044), 
Lutawa hrad w Sewersku 1. 1175**), Luta, Lutcy, Lutkina, Lnt- 
kowo, Lutna, Lutowiska č, Lutowisko, Lntinka, Lutča, Lute, Luto 
ryš městečka i wsi w Rusjch, Haliči a Polště, dále Ljuta pobočnj 
ř. do Pljusy w gub. Petrohradské, Ljutenka w Pelasaké 
pobočnj ř. do Styru we Wolyni, Lj a pobočný ř. do Dwiny we 
Witepské, Ljutin hrad w list. 1686 a g. **), Ljutinka hrad a wlast 
pod Gadjačem w list. 1665*+), Ljutikowo wlast Zakubežská w list. © 
1504 *), Ljutaja, Ljutenka, Ljutkino, Ljntomlja, Ljutowka, e ocové 
ščina, Ljutyč a g. města i wsi w Rusjch. Ztěchto. 
trno, že gméno to rozdjlně se pjše, Lutiči i Ljutičí, t. s trám 
měkkým 7, což wšak pauze nářečnj rozdjl gest %*). Poc 
ono od mužského přigmj Ljut, a toto od slowce dle ka 
ljtý. Při wšj té hognosti mjstných názwů pompou 
w Rusjch zewrubněgi wykázati těžko: pilněgšj w 
i zde wjce swětla podá. — Thafnezi, magjej nr dwě stě nr 
sáte i sedm, mohliby sice za obywatele řjčky Daweny we 
wodstwě Augustowském, teď od Litwanůw osedlé, gmjui býti; než 
tato tuze nepatrná gest, pročež mnohem přjpadněgi tlumočení býti 
mohau skrze Tanerwce, kragany znamenité, neboť giž od Dluhoše 
hlásané řeky Tanwi (Tanew, u Crusia Tanef) w Haliči a 
stwě Lubelském, s prawa do Sanu tekancj, na njž i wes Tanewska 
wólka (u Crusia Tanefska wólka), odkudž obywatelé prawidelně 
Tanew'ci, Tanefciy'od zeměpisce baworského přesazeně Thaf- 
nezi "), — Prissani, s městy sedmdesáti, též u prostřed mezi se- 
wernjmi Slowany wytčenj; zdagj'mi se býti Pružanč, gegichž gmé- 
no wnázwu města Pružany w gub. Hrodenské se zachowalo, W list. 
welikého kn, Wasilia Dimitrijewiče I. 1389 připomjnagj se slobody 


0) Sobran. gosud. gram. I, 59. 106. 986. 

W) Sobran. gosud. gramm. I. 378. 

22) Karamzín Istor. gos. rosa. III. B, 27, pozn, 44. 

243) Sobran. gosud, gram. IV. 506, 520, 527. 644, 

24) Sobran. gosud, gram, IV. 160, 177. 

25) Sobran. gosud. gram, I, 358. 

26) W Lawrent. rkp. Nestora psáno Lutiči, Nestor izd. Timik. ste. 3. 
Tamže str. 43, Ljat Swenteldič. 

AT) Mjsto našeho 1, gež owšem mnozj Slowané w gistých půdech 
téměř gako F wyslowugj, pišj Latinjei i Němci středního wékn welni 
zhusta f, np. Rostofa, Jarizleifr, Tjarnaglofi, Tetizlafr mjsto Rostow, 
Jaroslaw, Černoglaw , Tetislaw we skan. powéstech a g. Tak i Liflan- 
dia, Rofalin. psáno m. Livlandia, Revalia, © Sám máš zeměpisec wýš nu- 
psal Hehfeldi mjsto obycegného Heveldi, 
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Pruženské, někde pod Moskwau*"), Gest i wes Pružinky w gub. 
Woronežské. — Fresili, před Žerawci a Lukomljany wytčenj, ke 
šlowanům honů li Čudům náležeej, pochybno. Přjbuzuj podlé gména, 
podlé půwodu, gakožto od seweru na = sešli, widj. 

Berzitae w Macedonii anebo Thessalii (S. 30 Pe č ce 

re raděgi mezi Slowany pokládám. Prawého dowtjpiti 
těžko alá Brexict (08 města Brezy); či Brežiči (od m, Breg, 
| reg: b čili Wrežiči, Werežiči, Weržiči (od neznámého buď hradu 
U „ anebo Werežot, Weržci od řjčky Wereže % 
a Wre- gest zwláštnost litewčiny a někte- 
kých i starobulharských podnářečj. Srow.gména řek, 
wesnic w arab Berse, Bersen, w č Beržy, Berža- 
m (od béržas, březa), w Rusku Werešaní a Warzino někdy 
em 79), Weržawa wlast w list. 1503 9), mjstnj gmé- 
na Werežani, Weržali, Weržby atd., w Srbsku Beršit'i atd,; srow. 
též rus. werzilo, werzilišče (welikán) a g. — Serauici, bez wyznačenj 
počtu měst, buďto Seraiwci, anebo Žerawci. W hořegšj Macedonii 
nacházi sé řeka Serawa, Sjerawa, ze starosrbských letopisůw a 
listin známá ; w Rusku wšak dokonále saugmenné řeky nenalezám, 
stegnokořenné, np. Sereža w gub. Pskowské a > 

E, Serena č. Šerena w Kalužské atd. Než přjhodněgi, zdá- 
tí mým, gméno to wykládati se může na Žerawce, obywatele ře- 
ky Žerawi č. č. Žerewi, srow. Žerew pobočný ř. do Uši wgub. Wo- 
lynské, Žerewica ř. někdy w kragině Nowohridské, od njž Paže- 
po M 4 gméno swé dostal *t), Žerýn' krag w list. 1503%*), 
ř. a Žeresper krág w Smolensku a g. — Lucolane, we- 
dlé Žerawcůw; rowně bez wyznačenj počtu měst, ne bez důwodu 
pokládati se mohau za Lukomljany, obywatele města Lukomli a 
saugmenného gezera i okolj geho w gub. Mohylewské, kragi Sen- 
ském, O městu Lukomli giž okolo I. 1078—1084 w letopisech ru- 
ských několikrát zmjnka se činj **), Gsauť i wginých gubernijch 
ruských, np. we Pskowské a Witepské, osady Lukoma, Lukomija, 
„ W Sandomirském wogwodstwj slynnla někdy země 
Lukowská, w Pomořj dle Dluhoše gez, Lukamie bljž Chojnice, sem 
méně se hodjej. — Z toho, co gsme podlé možnosti k wyswětlenj 
tohoto drahocenného pomnjku zde přednesli, dosti patrné gest, že 
zde geště mnoho k dosaženj žádanejho cjle zbýwá. Pilnost a dů- 


Sobran. p gram, I. 64. 
“ Wrem. izd. Strojew I. 129. Werežaní. Karamz. z Inwr. 
k II. b. 59) Berežani, omyl řjčka zapisté u Now. slowe Wereža 
Drew. Idroz za, pogost Zawerjažje. (Ewgenij) Razg, o Now. str. 96. — 
drogr. str. 187. Warzino, 
): Muchanowa str. 127. 
su) (Ewgenij) Razgow. o Nowgor, str. 97. Syrjejewka ř.,w Sazdal- 
skn (w list. ©. Mich. Theodorowiče I. 1621) a Syryčina ř. i gez. meri 
by Borezowskan i Kličewskan (w list. w. kn. Jo, Wasilijewiče I. 1483) 
yo bk býti nemohau, Sobr. II, 225, J. 285. 
"94s Sborník Muchanowa str. 127, AParaže i wlast Žeresper. 
24) Karockýe Istor. gos. rosa. IW. B, 87. pozn. 146. 
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wtip nástupcůw nechať přičinj, čehož nám dosáhnanti lze n 
Pro tohoto článku připoměneme zde geště na k 
něktěrých wětwech a kragjch podlé letopisůw ruských, € 
witě o Porosanech, Nizoweech, Brodnicjch a Mor 


obywatelé “ - čili R'si, wpadagjcj do Dněpru nůž Kyje U k 
měr Areny od tjmto gménem w ruské historii se wyge 
1 welicj knjžata Jaroslaw i Mstislaw vytáháe prot 1 

- a mnoho Čerwenských měst opanowawše, přewedli lid 
leský na řeku Ros č. R's, kdež potomci gegich i za Nestorowa. oč 
se malezali **). Léta 1157 čteme w letopisech raskýsh, še k 
Por'sije dostal se Wasilkowi kujžeti **), — Nizowce, 0 elé 
země Nizowské čili Nizu, po prwujkráte uwozugj se w děgépisn — 
1. 1131, když weliký kn, Mstislaw s nimi chodil na Litwu; a enil 
gi *4), Potom o nich zwláště w letopisech Nowohradských welmi 

častá zmjnka. Gménem Niz (Niederland) a Nizowskaja zemlja, po- 
šlém od pádu řek, rozumj se w dotčených pramenech okolj 294 
Wladimira na Kljazmě,někdy i celé knjžetstwj WI 
Brodnici, o nichž w letopisech poneyprwé I. 1216, a potom : 
několikrát zmjnka, byli nepochybně Slowané někde zvoní 
sjdijej. Připomjnagj pak se we společnosti Muromcůw, 
nůw i wogska země Suzdalské, Léta 1224 stáli po straně 
růw, a zlaudiwše knjžata ruská ke wzdánj sebe na pe. 
nimi, wydawše ge Tatarům k zawražděnj **). — Moramwsky nt 
město i wlast Sewerská, nynj Morowsk, Moreiwa (e m.a), hrad Li- 
tewský, též giné město i okolj téhož gména w Nowohradsku na řjčce 
Wagařečené, Morawniu, městis na Lowatu pod No = 
topisech a listinách ruských se připomjnagj “"), což 
někdegšj rozšjřenosti tohoto Slowanům obljbeného gména w oněch 
sewernjch stranách. 

15. Tytoť gsau nad giné znamenitěgšj wětwe welikého emo 
slowanského, rozložené po nesmjrném prostranstwj potomně te 
nuzwaného Ruska, o nichž my z pramenůw nám přjstupných ně- 
gaké známosti gsme nabyli. Nenj pochyby, že w těch snakých 

4) Nestor 1. 1031. : 
dos: BoRáek) řeshovik a Stroj. + 195. sh ry u Plan lan Carpioa — 

rmedia nlus InLeť skiriba © Sumoj — 

76) Sof. Wrem. izd. Strojew. I 187. s dě 

tv) Lehrberg Untersuch. str. 168, pozn. 5. Karamzin Istor. IV, B. 
88. pozn. 456, L podkragj dolegšjího Dněpru slaulo druhdy Niz, Nizina, 
odkud Nizowstj Kozáci. 

ne Wrem. L. 221, 224. 234, Srow. Tatiščemw Istor, ross. KT. 521. 
020. 
: 24) Morawsk w Sobr. pos. 67 „ IL 169. 296. 363, odkndž i Mora: 
šljach tamže III, 363., orowijsk w Let. Kyjew. I. 1173 Karamz. 
B. 27.4pozn. z We w Let. Nowohr. 1819. str. o w list. 18 
w Sobr. gos. „ 25, w A pisu hradůw = 1Sho stol. u Schlózera 
Nest. IMI. noře též w ÚGeach. v, Litt. 18. 19., (Ewgenij) Razg. o 
Nowgor. 92., Sborník Muchanowa 1896. str. 4. list. ok. 1410 Morown, 
Morawnin w Let. Nowohr, 152 a g. — Morawa u Manudy (Gharmoy 
Relat. w Mém. II. 384.) která by byla, newédomo, 
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letopisech ruských, gegichž drahná částka až do dneška geště ti- 
skem na swětlo newyšla, i giná národnj a čelednj gména staroslo- 
wanská, pozděgšj doby došlá, se nacházegj, gegichž sebránj a wy- 
gasněnj rodilým Rusům, magjcjm k tomu i nutněgšj powinnosti, i 
lepšj přjležitosti, nežli my wzdálenj ochotnjci, zůstawiti se musj. 
My k zawjrce geště zřenj swé ke gmenům prahůw Dněprowskyých, 
zaznamenaných od Konstantina Porphyrogenety, obrátjme. Téměř 
nepodobné gest k wjře, kolik práce učeným skaumatelům wyswět- 
lowánj tohoto předmětu posawad zawalowalo *©). Konstantin Por- 
phyrogeneta podáwá názwy prahůw těch, počjnagjejch njže wtoku 
Samary do Dněpru, we dwogjm gazyku, t. warjahoruském čili 
skandinawském a slowanském, přičjněge k nim i swůg řecký wy- 
klad ***). Podlé něho slaul prwnj práh Nessupi ( Neocovrrý, w ti- 
štěném textu Ecoovsrr, než koncowé v předcházegjejho slowa čzovo- 
HačČouevov zdwogiti dlužno), což prý w gazyku ruském i slowan- 
ském wykládá se „nespi“* (u xouuGa9as, nespati) **). Mám za 
to, že práh ten slaul Násyp, podlé zwláštnjho některých Slowanůw 
wyslowenj i Nesyp ; srow. stčes. osep, gesep. Nynj mu řjkagj 
Kudak, Kodak, Kajdackoj, Starokajdackoj.  Warjahoruské gméno 
buď Konstantinowi nebylo známo, buď slowanské u obau národůw 
bylo w užjwánj. Druhý práh slaul rusky Ulworsi ( OvABopoť), slo- 
wansky Ostrowuni prach ( OcrpoSovvínpax), což prý znamená 
ostrow srázu čili wodopádu (T0 vnolov t0Ú goaynoť) **). Podlé 
toho slw. gméno bylo ocrpoBbubiH npar“b, insularis cataracta ; wa- 
rjahoruské Holm-fors podlé Thunmanna a Lehrberga totéž zna- 
mená. Nynj práh tento slowe Lochan, Luhan, Lochanskoj. Třetj 
práh slaul Gelandri ( FeAavdpl), což prý na slowansko tlumočené 
znamená zweněnj č. zwuk srázu (7y0g goaypoÚ ) ***), z čehož pa- 
trno, že to nyněgěj Zwonec, Zwonskoj, Zwoneckoj. Skan. Gjal- 
landi, Gjallandri, znamená tolik co gečjej ; slw. gméno gistotně buď 
wypadlo, buď Konstantinowi neznámé zůstalo. Čtwrtý práh slaul 
rusky Aifar (Aerpao), slw. pak Neasyt (INeaarr), což se wykládá 


20) Psali o tom Banduri Not. ad Const. Porph. De Adm. Imp. c. 9. 
Jablonowské Acta Societ. T. V. Dies. 1. $. 4. Schlózer Allg. Nord. 
Gesch. 526 — 528. Thunmann Untera. úb. četl. Volk. 336 — 390. Strube 
Dissert. sur les anciens Russes 1785. Durich Bibl. slav. p. 219 — 226. 
Lehrberg Untersuch. str. 317 — 3892. Karamzin Istor. gosud. ross. I. 
B. 60. pozn. 102. Neydůwodněgi o předmětu tom gedná Lehrberg. 

251) Const. Porph. Adm. Imp. c. 9. ed. Par. p. 59 — 60. Stritier 
IH. 982 — 984. , 

262) Toy nowrov TORyu0y, TOY čnovouačo uevov“' EGGovnij, Š čounveveTnH 
"Pociozi zni Zxlafonori ui) xosudoca (čti xoruGa3e). Přigmeli se čacovníj 
za prawe, může so wyslowowati alw. osyp, osep, gcsep (syrtis). Než 
řec. pů naswědčuge formě Nessupi. 

) Tov Yrepov goaruov rov dnileyoutvov *Pociorí uěy "OvlBopcí 
Zulafunoti Jě 'OcrpoBovvínoay, On60 čOuYVEVETCH TŮ VYGÍOV TOĎ GVGYMOŮ 
(rozuměg naopak 0 goavuo's T009 vnaťov). a , . 

34) Toy rTofrov gocyudy Tov Atyduevov Tehavďeí, 0 čpuzvevovrcu Sx4- 
Boneri nzos gonyuov. (Lchrberg oprawuge: TelapJpí, O řoumvtvovias 
Szkafjmiovi GBoveič, 0 kGrs yo geu7noů.) 
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nádí m. hodní: ata ný hraný Peres Perejalaw m. 
slaw. Warjahoruské gméno podlé Strube holi. 
oyevner; Lehrberg ge porownáwá 8 isl. aefr (fervidus). © Práh 
tento do dnes swé staré gméno zachowal: sloweť zagisté mrus. 
pi vě , skr. Wulprach (Bot ons vá prý ž | 
0g), slw. ov proto že 
dry é pleso (ueyaAny Alpami). Slowanský NÁZEW BOABHBIH Mar" 
ku | powaze geho a sj etkovtt se nehodj; snad koto ba 
(cataracta fluctibus abundans).  Skan, Baruforos podlé 
značj též nněm. Wellenfall.  Nynj geg gmenugj Wolninskoj, Wow- 
ninskoj, Wolnoj. Šestý práh rusky srebr ((dedvru), sl. 
Weruci (Bepovrin), tib prý znamená wjr wody (PBpaoue ve- 
oo) ""). Patině. že slw. gméno znělo ons Cyr. BPm 
stčes. wrůcj; srow. stsrb. wrula (fons), čes. wřjdlo. © 
ské pocházj podlé Strube od kořene lain, lein, t. wřjti, o 
podlé Lehrberga od landen, přistati, což oboge negisto. Tomuto 
práhu nynj řjkagj Tawolžanskoj, Vawalšanskoj, Zawolšon Sedmý 
práh slaul rusky Struwun ( Sroov Sovy), slw. 
což prý znamená malý wodopád “*). Nepochybugi, še ora 
gest, naripembe, Cyr. Hanpaxue, S obyčegnan změnau hlásky 4 w e, 
od kořene nparm. “) Při warjahoruském gménu Lehrberg na isl. 
Strondbun (Uferzaun) upomjná. Poslednj tento práh má býti ny* 
oss Ličnoj, Lizjanoj, Lizjanka. Podiwné gest, že Konstantin Por- 
ta mjsto prag dwakrát napsal stoey , ačkoli re on 


ér4 ostatní Byzantinci slw. $ pjsmenem v wyrážegj. 4 

loženj zřegmé gest, že ze starých gmen wjce se nesečlisvilemělí 
tato tři, Zwonec (Gelandri), Nenasytec t. Njesyt, a Wolninskoj č. 
Wowninskoj, Ostrowy wýše a njže prahůw ležjej magj tolikéž swá 
wlastnj keď 79) Celé to okolj, w němž tito práhowé ..——- 


%5) Tow Téraprov monyuův, Tóv tér, rov čri)evduswov “Podiari 
Aeupoo, Zehafoneti Jě Nenayr, díori polevovomw oč neltxavos dic TČ 
hašbeí be rov pogyuov. 

Tów zéuurov poryučv rów drrovonačo Ourwov "PuGiGTi učv Bepovgó- 
005, = Zaláonori dě Bovávynouy, díori pevny din mOTEÁKÍ. 
267) Tów bxrov Vecyěy Jeyonevov iěv "Pocicri decvti, Zxhafouer 
dě Brovet, Ů eM . Gur vepod. 
28) Tów je ytěy čá Emdeydevov "Pociorí uěv ZroovBov, 
Zzhubimari - Namoil + ' oumreverc puxpds spoty us, 

4) Srow. Naporozje, jalslé na Bělogozeře dle list. 1486 w Sobran. 
Eos. gram. I. 500, 

210) Nowo - Iluská gména těchto prahůw, gichž owšem wjce gest, 
nežli gich Konst. Porph. wyčjtá (t, dwanácte, mimo tak řečené zabory) 
w rozličných knihách rozličně se pjšj. Popisowé mně známj gsau: 1) 
W Drewn. Ross. Idrograf. 1773. str. 104. 2) Na Zanoniho mapě Polska 
J. 24. (gména 10 prahůw). 3) W Úobotarewé Opis. ross. Imp. M. 1776. 
str, 117— 118, 4) W Engelowě Geach. d, Ukraine. sir. 14—15 (z Henu- 
plana), 5) We Swieckého Opisu Polski II. 170 — 171 (z Kochowského). 
6) W Zjablowského Zemljeop. Ross, Imper. I. 82. 7) W ppc by 000% 
Unters. str. 317 — 336, 8), W Achmatowé Atlasu k hist. rusk. I, 
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přirózenan swau polohau nad mjru bylo přjhodné k osazowánj a zdr- 
žowáénj se w něm woginských dobrodruhůw. Zdá se, že giž w-10tém 
stol. stanowiště loděk warjahoruských laupežnjkůw na těchto wý- 
spách se nalezalo. Arabský kosmograf Demeški, wáže ze staršjch 
apisůw, mluwj o ostrowech w austj Dněpru w tento smysl: Tam 
gest sedm ostrowůw, gmenowaných ostrowy ruskými; nanich žigj 
sbognjci, činjcj neustále nágezdy na wšecky strany. Na těchto 
estrowech osadil se národ gmenowaný Rusowé. Gsauť oni křesťané, 
magjcj na swých wyspách města, wesnice, winice, zahrady i: 
stáda. © Ostrowowé tito gsau neobyčegně hornatj a bohatj na 
lesy "'"). W tomto popisu arabského spisowatelc nelze nepo- 
znati pozděgšjch Zaporožcůw. Prwnj to gisté začátkowé powčst- 
ného potom Kozáctwa. —  Končjce tento popis wětwj Slowa- 
nůw ruských a kragůw od nich zaugatých a ohlédagjce se nazpět 
na wykonanau od nás prostředkem gegich cestu, s podiwenjm zasta- 
witi se musjme gednak nad národůw zdegšjch množstwjm, gednak 
též nad rozsáhlostj sjdel gegich. Zdeť gsau ony země, mezi Tatra- 
mi, Wislau, gezerem Ilmenským a hořegšj Wolhau i Donem, o nichž 
giž Tacitus a Ptolemacus powčděli, že ge přeweliký národ Wene- 
důw (čvog učyiorTov) zaugjmá, země, po nichž Jornandes přes 
nesmjrné prostranstwj lidnatý kmen Winidůw rozsázj (ab ortu Wi- 
stulae fluminis per immensa spatia Winidarum natio populosa), země, 
w nichž Prokop nesčjslným národům Antůw domow a wlast wyka- 
zugze (ulteriora ad septemtrionem habent Antarum populi infiniti), 
země, z nichž w přeběhu třj stoletj (př. 638) nesečtenj plukowé 
branného i bezbranného lidu na gih i západ, do Ewropy i Maloasie,, 
se wyrogili, lidnatostj swau zasuwše polowici Germanie, částku 
Anglie i Batawie, celau Dacii, Uhry, Illyrikum, Byzantsko atd., 
země, w nichž nicméně i po tomto welikém wystěhowánj a po kru- 
tých bogech pozůstalých domorodcůw s cizogazyčnjky, od wý-. 
chodu i západu na ně dorážegjcjmi, zeměpisec baworský, popisu- 
gjej nepochybně gen některé wlastli sewernjho Slowanstwa, do. 
dwaumecjtma rozličných národůw a přes tři tisjce sedm set a šede-“ 
sát hrazených měst napočjtal (u neyliduatěgějch wětaj Srbůw, 
Žitičůw a g. počlu měst ani neudáwage), země, gež domácj náš 
Nestor mnohočetnými národy slowanakými s pewnými hrady drjwe 
přibytj Warjahůw osazené býti prawj, národy podlé geho a celé 
wůbec historie swědectwj swobody nad žiwot milownými *""), zdet 





(gména 4 prahůw). 9) Na Šubertowč specialní mapě části Ruska 1. 47 
(gména 5 prahůw). 

21) C. M. Fráhn Ibn-Fosslans u. a. Arab. Ber. iib. d. Russ. str. 28. 29. 

22) Menand. p. 121. ap. Stritr. IL. 46. Auis hominum est (mluwj 
wůdce Slowanůw Lawritas ku poslům awarským ok. 1. 565), gui solis 
radiis tepescit, gui nostram potentiam possit sibi subigerc et domare Ť 
Aliorum enim regionis dominatum acguirere solemus, non alii nostrae, 
gui nos certo manet, donec erunt bella et enses. Mawric. Strateg. 1. XI. 
c. 5. Sclavorum gentes et Antum ... libertatem colunt, nec ulla ratione 
ad serviendum vel parendum persnadontur, maxime in regione propria 


36 
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naposledy země, o nichž Matauš biskup Krakowský (ok. 1150) 
zwolal: Ruthenia ... gest to gakoby celý swět ... národ ruský, 
ten w bezpočetném swém množstw) hwězdám nebes se rowná 
(Ruthenia ... guae guasi est alter orbis ... gens Ruthenica, multitu- 
dine innumerabili ceu sideribus adaeguata). O těchto takowých ze- 
mjch ljbilo se některým nowěgšjm sipisowatelům ruským, Se 
skému, Murawjewowi a gegich rowni, twrditi, gindy, že byly od 
prastarodáwna dědinau Skandinawcůw, w niž Rurik, negsa powo- 
lán, práwem dědictwj se nwázal, gindy, že až do času 
rowa byly bezmeznau paustkau, w njž tu i tam bjdné rodiny 
gjejch lowcůw a skotopascůw se potulowaly, gmenowaných čel 
wjeci, t,rabi, otroci, chlapi, odkudž pozděgšj letopisci rnštj 
žené gméno Slowáci, Slowané, utwořily, na smyšlený národ, g 
nikdý nebylo, ge přenesše *"*). Kdoby, čta anebo slyše toto, s1 
milým zpěwcem Sláwy Dcery nezataužil: í. 
Stjny Lawritasů ! Swatopluků! -= 
Gak wás možno z hrobu wywesti? 
Byste uwiděli neřesti 
Národu a hanbu swogjch wnuků 
Nám krew milau cizj žjzeň chlustá, 
"A syn sláwy otců neznaze, | 
| Geště swogjm otroctwjm se chwastá! 


fortes tolerantesgne. Leon. Tact, c. 18, s. 99, Slavorum gentes inge- 
nuae atyne liberae, guibus servitus et subjectio nulla unyuan ratione 
persuaderi potuit ete, JFitikimdď Ann. 1. II. Slavi bellum guam půcejm 
elegerunt, omnem miseriam cárae libertati postponentes ... transeunt 
dies plurimi ... Allis pro libertate ... varie  cortantibus. Je kr 
c, 25. Slavi servitutis jngum armata manu snbmoverunt, tantagne nnimů 
obstinacia libertatem defendére něsi sunt, ut prius maluerint pí v guam 
christianitatis tilnlum resumere aut tribnta solyere Saxonum principibum 
ete. DWpl. Bambere. a. 1136: Ouaedam mulier ... cum esset libera sicnt 
Slaví solent esse. Procop. B. G, I. III. c. 14. ap. Strčtř. II. 28. Sclaven 
et Antae non uni parent viro, sed ab antiguo in populari imperia v 
agunt (čv dyuozparici. Const Porpk. Adm. Imp. c, 29. ap. Strěží. 
89. Principes hae gentes (Chrovati et Serbi) non hahent, p: 
nos senes, Gguemadmodum etiam religui Sclavoram populi. ZDitkm. 9. 
1. VL p. 151. Liuticis .. dominus specialiter non praesidet ullus$ una- 
nimi consilio ad placitum suimet necessaria discutientes, in rebus ofli- 
ciendis omnes concordant, Srow. ogupění ap. Sommersberg IL 20, 
Schnitzler Un Russie, Par. 1835. p. 15. 

213) Senkowskiý Skandin. Sagi, w Bibl. dlja čtenija. S. P. 1834. str, 
4 — 77. Arcybašem Trud. Obšč. Ist. IV. 59 pozn, 48, 65 pz. 55. Mo- 
roskin Op. ist. ross. zak. str. 363.. W. N. Murawjew Istor. izsljed. © 
drewn. Nowagoroda. S. P. 1828. 4. Tento spisowatel slowo hřiwna, rus. 
griwna, na str. 18 takto wyswětluge: Němečtj kupci, přicházegjce přes 
Polsko do zemj Smolenských i Nowohradských a otkáwánjée dle , 
 kočugjej zwéřolowce, ukazowali gim w hrsti kausek litého střjbra, říka- 
gice: Grif! Slowané na obměnu zachwacowali s hrst kožj, a předklá- 
dagjce oněm křičeli: Grif na ! (t, s hrst wezmi !) Načež Němci ke swémn 
Grif též přidali na; a hle tak powstalo s obau stran Grif-na, t. griwna. 
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4. Slowany w někdegšj Moesiia we kraginách přjležjejch osed- 
o tentýž los, kterýž DA ř radakn gegich na seweru, 
to že dostawše se pod wládu panownjkůw z národu cizjho, 
uralskočudských Bulharůw, opanowawšjch I. 678 Moesii, domácj 
swé gméno utratili, osobiwše sobě přigmj panugjejho nad nimi 
národu, t. Bulharůw. My zde gménem bulharských Slowanůw, 
berauce ge w neyširšjm smyslu, zahrnugeme wšecky někdegšj 
owany w Multanech, Walachii, Sedmihradsku a gižních Uhřjch 
od Prutu sewernj stranau Dumase až k austj Dráwy, dále we 
staré Moesii a nyněgšjm wýchodnjm Srbsku od austj Dunage až 
k Morawě, pak we Thracii, Macedonii, Albanii, Thessalii, ostat- 
njm lecku, až i w samém Peloponesu a na ostrowech gemu přjle- 
žjejch, kteřjžto djlem proto, že téměř wšickní druhdy gedné 
wládě podrobeni byli, djlem také, že podlé gazyka neypřjbuzněgšj 
sobě býti se wykazugj, we starožiltnostech našich pohodlně w 
geden celek pogati býti mohau, © wystaupenj těchto Slowanůw 
ze starodáwnjch swých sjdel a rozloženj se na sewernjm břehu 
re w Multanech, Walachii a gižních Uhrjch, nastanpiwšjm 
bez pochyby poneyprwé w době hunského panowánj, giž wyš 
nadběžně. něco gsme podotkli ($. 25, č. v Hogněgšj a urět- 
těgšj zpráwy 6 nich počjnagj se w letopisech byzantských s gegich 
wpády, do Moesie, Thracie a Illyrikum, za panowánjejs, Justiniana. 
K uloženému cjli přjtomného djla náležj, abychom zde aspoň krátký 
obsah těchto zpráw podali, Před nastaupenjm wlády cjs. Justiniana 
nic o wognách Slowanůw s Řeky se nečte, buďto že onino skutečně 
pokogně we swých sjdlech na seweru Dunage se chowali, buďže ge 
děgepisci byzantičtj geště od giných cizogazyčnjkůw náležitě nero- 
zeznáwali, a zména Hunůw, Bulharůw atd. gim lépali, A wšak za 
a dotčeného ejsaře [527 sld.] rok co rok, gakž Prokop ugi- 
šťuge, Hunowé (t. Bulharowé), Slowané a Antowé *) plenili kra- 
spí řjmského cjsařstwj. Ilyrikum, Thracie, wlastnj Řecko (Hellas) 
a Chersonesus, wšecky země od jonského záliwu až ku předměstjm 
Byzantu, strádaly náramně od wpádůw dotčených národůw, gsauce 
bez přestánj z obywatelstwa a zbožj laupeny, ačkoli ne bez weliké 
ztráty samých neprátel *). Hned z počátku panowánj Justiniana 
[527] silné wogsko Antůw, sausedjejch se Slowany; přešedši přes 
Dunag, a zabjhagje do Thracie, bylo od wůdce Germana na hlawu 


t) Prokop gména Antůw a Slowanůw, gak se zdá, s rozdjlem užjwá, 
čehož i my zde šetřiti chceme, Srow. ú, 25. č. 7. 
27) Procop. Hist. arc. c. 18, p. 64. 55. Stritter II. 25, 
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ene*). Po opětných gesich wpádech wyslán byl proti nim L 

welitel Thracie Chilwud, kterýž sim po tři léta mnžně odpj- 
ral, tytyž i do samé wlasti gezich za Dunagem ge pronásleduzge, aš 
konečně sám |. 533. pustiw ses malým počtem lidu daleko mezi ně, 
w bitwě zahynul. Od té doby žádny nebyl w stawu, brániti nepřá- 
telským gegich wpádům přes Dunas“). Týmž časem, gsauce po 
smrti Chilwudowě od IRekůw bezpečni, žili Slowané a Antowé, pra- 
otcowským zwykem. w domácich rozmjškách, bosugjce gedni proti 
druhým. Při té přjležitosti zagatý Anta gménem Chilwud (Chliwut?), 
působenjm gakéhosi schytralého Řeka, meškagjcjho w zagetj u Slo- 
wanůw, wyučiw se gazyku latinskému, gal se wydáwati za řeckého 
wůdce Chilwuda, až poslán gsa do Carhradu od Narscsa w podwoda 
byl postižen (534 — 546!*). W obšjrné rozprawě o těchto udá- 
fostech připomjná se mimochodem o tomto nowém wpádu neyprwé 
Antůw [mezi 534 — 5%6', potom pak Nlowanůw do Thracie (546), 
kteřjžto poslední od Philimntha, wůdce Herulůw, zpátky zahnáni 
byli“ ). Léta gednal cjs. Justiuian skrze wyslanstwj s Anty, 
chtěge gím staré a zpustlé město Turris na sewernjm břehu Dunage 
(neypodobněgi Turna u wtokn Aluty) w drženj odewzdati, gestli- 
žeby s njm we smlauwu wešli, a hranic cjsařstwa proti nápadům 
Honůw (t. Bulharůw a g.) hágili "). We třetjm roce po této smlauwě 
s Anty wstaupili bratřj gegich Slowané s welikým wosskem do Illyrie, 
wšecko wšudy až k samému městu Epidamnus č. Dyrrachium (nynj 
Durač, Drač, alb. Dures) hrozně hubjce, hradůw dobýwagjce, 
zbožj a gměnj plenjce, a zasaté djlem zabjzesjce. djlem do wězeu- 
stwj odwáděgjce. Rečtj wůdcowé, magjcj 15.000 zbrorného lidu 
w Ilyrii, gen zlchka za nisni postupowali, aniž se setkati s nimi 
opowázili *). Léta 549 připomjnaej se Slowané w rozprawě o roz- 
mjskách mezi Langobardy w Pannonii a Gepidy w Dacii wypuklých : 
pronásledowaný kněžic langobardský Ildisg hledal autočiště u Slo- 
wanůw, gemu k dosaženj wlády, ač darmo, nápo-nocných *). Násle- 
duzjej léto [550i wossko Slowanůw z 3000 mužůw záležegjej, pře- 
prawiwší se přes Dunag a přešedší řehu Ilebrus (n. Marica) w 
Thracii, na dwé rozdělené laupilo po Thracii a Ilyrsku, slabý od- 
por Řekůw wšudy wjtězně odrážesje. Gižnj oddjl tohoto wogska 
zmocnil se wogenskau Istj města "operus na moři aegejském (n. 
zřjecniny Boar-kalesi) "). Při této přjležitosti wyprawuge Prokop 
o hrozných, od Slowanůw po dobytj dotčeného města a ginde w 
Illyrii a Thracii páchaných uhrutnostech. Léta 551 wpadli nowj 


3) Procop. Bell. Goth. 1. TIT. ©. 4. p. 560. Strčiřer II. 25. © 

4) Procop. ib. c. 14. p. 496. Srrětter II. 25 — 26. 

5) Procop. ib. Stritter II 36 — 28. 30. Latinský gazvk byl tchdáž 
(od Konst. W. az do Phokasa) nuřednjm w cjaařstwj wýchodnjim. 

6) Procop. Bell. Goth. 1. II. c. 13. p. 495., c. 14. p. 496. Sérčiter 
IL. 27. 33 — 34. 

7) Procop. Bell. G. 1. III. c. 14. p. 499. S?rěiter II. 29 — 30. 

8) Procop. B. G. I. III. c. 29. Srrřiter II. 33. 

9) Procop. B. G. I. III. c. 35. Stritter II. 34 — 35. 

90) Procop. B. G. 1. III. c. 38. Siritter U. 35. 


$.29. Přehled děsin. 565 


plakowé Slowanůw, četněgšj nad předešlé, přes Dunag k Naisu 
(Niš), hrozjce opanowati Selon (Thessalonika), odkudž wůdcem 
Germanem odwrácení gsauce přes hory illyrské do Dalmatie přešli. 
"Tý mž časem ginj plukowé, gakž se Rekowé domýšleli, od Gothůw 
k tomu pobjdnutj, wraziwše ze Zadunagj do Dalmacie, a rozděliwše 
se na tři zástupy, hrozně plenili po wšech kraginách řeckých, ni- 
koho se nestrachusjce, anobrž bezpečně, gakoby we swé wlasti, w 
nich zimugjce. Řecký wůdce Scholasticus potkaw se s nimi u 
Adrianopole, byl na hlawu poražen : načež Slowané, rozwodniwše 
se po Astice, kraginč thracké, až ke dlauhé zdi, wystawené od cjs. 
Anastasia k obraně Carhradu, wšecko wšudy hubili a sebrali. Na- 
lezše zde odpor, obrátili se s Inpem zpátky přes Dunag *"). Léta 
552 wyřjtili se s náramnau sjlau na Illyrii a wydrancowawše gi do 
wůle přeplawili se přes Dunag do swé wlasti. Gepidowé, ajdljcj 
tu dobu w Sedmihradsku a w Zatisj, ochotně prý ge přewáželi na 
Joděch swých přes Dunag, berauce od každé osoby po zlatém pe- 
njzi, kteréžto gegich lakomé přjzni Justinian nadarmo přjtrž učiniti 
usilowal**). O témž cjsaři připomjná chwalně Prokop, že proti Slowa- 
nům a giným cizogazyčnjkům mnohé hrady na Dnnagi djlem znowa 
wystawčti djlem pooprawiti dal, gako pewnost Adinu w Moesii bljš 
města Palmatae, ginau Ulmitou w malé Skythii, genž obě před tjm Slo- 
wanům wpády Činjejm za skrýše a autočiště slaužjwaly *). Zgewenj 
sc hrozných Awariiw na Pontu a potomně w pannonském Podunagj 
wpletlo Slowany w nowé spolky a zmatky, uwalilo na ně nowé těžkosti 
a pohromy (559],nezameziwši gim přitom dáwnj cesty do řeckého cj- 
sařstwj *“). Léta 559 Antowé a Ilunowé (t. Bulharowé) spolčiwše 
se wtrhli do Thracie, a přelezše přes odpolu pobauranau zeď Ana- 
stasiowu wokolj samého Carhradu, kdež městečka Nymphae, Dry- 
pia a Chittos ležela, po Jaupeži se sháněli. Ustaupiwše k městům 
Curulu (nynj Čorli) a Arkadiopoli, porazili zde dotjrasjej na ně 
Reky, aniž dřjwe wypuzeni byti mohli, až gim cjsař loďstwem swým 
průchod nazpět přes“ Dunag obstawiti zahrozil “).. Potom letopiso- 
wé byzantstj za několik let o Slowanech mlčj. | Veprwé okolo 
565 — 578 připomjnagj o nich, že newole mezi nimi a Awary wy- 
pukly. Awarský chan Bajan, panugjcj w Pannonii, wymáhal na Slo- 
wanech, nepochybně na seweru Dunage,-w Banatč, we Walachii 
a w Multanech sjdljejch, skrze posly swé poplatkůw a poddanstwj: 
wéwoda Slowanůw Lauritas (Lowreta ) hrdě odepřel žádosti geho **), 


11) Procop. B. G. I. III. c, 40. Strřtter IT. 37 — 39. 

32) Procop. B. G. 1. IV. ©. 25. Strďiter TI. 40. 

13) Procop. De Aedif. 1. IV. c. 7. p. 66. 83. 84. Strčtter TI. 45. Město 
Palmatae č. Palmata leželo podlé desk Penting. wzdálj 14 řjmsk. mil 
(Z 2"/; zeměp.) gizně od Durostern (Dristry), tedy asi kde nynj kučuk- 
Kajnardži. W témž okolj na Dunagi i Adina pokládati se mnuaj. Ulmiton 
naproti tomu na dolojm Dunagi, mezi Rasowau a austjim, hledati dlužno. 

1+) Menand. p. 100.+Strčíter II. 41. srow. $. 27. č. 3. 

15) TXeophan. p. 197 sg. Strřiter II. 42 — 44. 

16) „„OAuis hominum cest, gui solis radiis tepescit, gui nostram polen- 
tiam possit sibi subigere ot domare ? Alioram cnim regionis dominatum 


„Ka 
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načež nezbednj poslowé awarštj,swadiwše se se — od těchto 
zabiti byli). Rozhořčený tjmto přernšenjm národ wa chan 
Awarůw, když I, 581 weliké wogsko Slowanůw (počtem čt očtem 109,000 
mužůw) do Thracie wtrhlo a do samého Řecka rule, požádán 
gsa od cjs. Tiberia Konstantina o pomoc, uchopil se lné přj- 
ležitosti ku pomstě, a přeprawiw se přes Sáwu (nikoli, gakž mylně 
wykládagj, přes Dunag) do Illyrie, táhnol přee: Moesti « Malan 
Skythii nyněgšj Dobruči) do země Slowanůw. Přešed přes Dunas 
asi u města Noviodunu č. nyněgšjho Izakči do Slowan, 
zapalowati wesnice, hubiti pole, a wšecko wšudy pleniti a dranco- 
wati. Slowané neopowážiwše se w rowinách podunagských bogo- 
wati s njm, ustaupali do neprůchodných lesůw *). Že toto plenšsj 
země slowanské nebylo skutečné a konečné gj podmaněnj, patrné 
gest z dalšího běhu děgin. (Srow. $. 27. č. 3.) Neboť giž léta 582 
awarský chan k nowé wýprawě tauž cestau přes Moesii adiélh 
se chystal, udáwage za přjčinu, že Slowané placenj sljbené 
dani odepřeli, a posla geho usmrtili. Swobodstwj Slowanůw potř 
zuge se i tjm, že týž wyslanec Bajanůw, kterýž o swobodný | 
wogska přes Illyrikum a Moesii do Slowan w Zadunagj (Dacii) w cjs. 
w Carhradě gednal, nawracuge se domů byl od Slowanůw, tu dobu 
do Ilyrie s branným lidem wpadlých, přepaden a zabit "*), Léta 
583 wtrhli Slowané, gak letopisci prawj, od Awarůw wyslanj a 
nabádanj (submissi ac subornati) do Thracie až ke dlauhé zdi. Com= 
mentiolus, cjs. Mauricia wůdce, stjhage gich, třikráte ses nimi st- 
tkal, u řeky Erginie, u Adrianopole s wéwodau Radgostem ( Arda- 
gastos), a u zámku Ensinum řečeného, až ge naposledy z Astiky 
wyhnal * méně 1. 587 Thracie znowa od nich hrozně byla 
popleněna "o dobytj města Sirminm (n. Mitrowica) od Awarůw 
[584] přewaha Slowanů w poledních Uhřjch upadla, a nenj pochyby, 
že taměgšj wětwe gegich w podannost Awarům se dostaly. K 
1. 591 awarský chan k wogně proti Řekům se chystal, hotowili z 
rozkazu geho Slowané potřebné ku přeprawě wogska lodi na řece 
Sáwě “*). Okolo toho času, anebo něco dřjwe, zběhlo se to, co w 
legendě o sw. Demetriowi wyprawnge se o daremném autoku pěti 
tisjcůw Slowanůw na město Selun ('Uhessalonika) *), Něco pozděgi, 


acgnirere solemus, non alii nostrac, gui nos certo manet, jdonec crunt 
bella et enses,“* 

17) Menander p. 164. Sirďiter II, 46. 

18) Menander p. 124. 164 — 165. Strřiter II. 47 — 4B. 

'9) Menander p. 126 — 129. Stritter II. 49, 

») T“eophyl, „I c. 6. 7. Strříter II. 51 — 58. 

2) popr če 1. IL c. 4. Stréiter II. 55. Zdeť slowan „„Getne čili což 


gedno gest Slowané““ (Getne seu guod idem est Sclaviní), protože w 
šensl někdegšjch Getůw přebýwali, 
») T yĎ. 1. VL ce. 3. Strčtter II. 55, 

23) Vita S. Demetrii in Act. Sanet. Mens. Octobr. T. IV, Bruxellis 
1780. F. TA. L. F. Tafel Histor. Thessalon, Tub, 1835. 4. Leon, Dia- 
konos ed. Hase. Par. 1819. F, p. 260 — 263. Žiwot sw. Demetria s0- 
psán djl w 7mém [ok. 610 — 641], djl w Smém stol. Tafeď p. 49. 67 
O tomto wpáda wiz Vita cap. 93 — 106. Tufel p. 12 — 48. 
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podlé téhož pramene, chan awarský, nemoha na cjs. Mauriciowi 
wymoci, co byl skrze posly swé od něho žádal, wyprawil nesmjrné 
množstw) Slowanůw sobě poddaných, proti Seluňanům, kteřjž za 
osm daj s padesáti nástrogi wálečnými nadarmo města dobýwali“*). 
"Tjm se skončili tehdáž wpádowé awarských Slowanůw do gižnj 
Macedonie. Wýchodnj naproti Slowané, sjdljcej w Multanech a 
Walachii, užjwagjce dáwnjho swobodstwj, nepřestali wždy geště 
nabjhati na kraginy řecké, Léta 592 byl proti nim wyslán Priskus, 
s rozkazem, aby ge we wlastnj zemi gegich skrotil. Z rozepře při 
té přjležitosti mezi njm a chanem awarským wzniklé gasně wyswjtá, 
že Řekové powažowali Slowany za národ samostatný, od Awarůw 
neodwislý *“). Priskus, přeprawiw se přes Dunag, překwapil wé- 
wodu slowanského Radgosta w noci, a zagaw mnohé z lidu gcho, 
poslal ge pod dozorstwjm gakéhosi Tatirmira (gakž gméno wykazu- 
ge, Slowana) do Byzantu. Druhého dne wyslaný od Priska oddjlný 
welitel Alexander, přešed řeku Iliwakia, t. Ilowači (nyněgěj Jalom- 
mica), nadarmo stjhal Slowany w nepřjstupných gegich bydlištěch, 
až naposledy sám Priskus, prowázjn gsa od zrádného Gepida, po- 
běhlce ze služby slowanské, přes neprůchodné bařiny a lesy do 
stolice krále (935) Mužoka (Movotxog), ležjej za řekau Paspi- 
rius (snad dnešuj Buzeo; srow. Pasiaces u Ptol.), proniknul a 
dotčeného wládce, od Gepida lžiwau řečj hanebně podwedeného, 
nočnj dobau, po slawenj tryzny při wjně a zpěwjch, žiwého gal, 
mnohé při tomz lidu gcho zbiw, giné do zaget)j zabraw *). Násle- 
dugjejho léta [593] učiniw nowý wpád přes Dunag do země Slo- 
wanůiw a mnohé lidi zgjmaw i bohaté kořisti nabraw, z rozkazu cj- 
saře w cizj wlasti přezimowati umjnil 7), Načež (594), nawracuge se 
s lidem zagatým a laupežj swau přes Dunag, pohrůžkami awarského 
chana, předstjragjejho, gakoby tjm pleněnjm Slowanůw, gemu prý 
poddaných (ač od něho nebráněných!), byl uražen, oprawdu pak 
záwiděgjejho Rekům gegich štěstj a obáwagjcjho se zrůstu gegich 
moci, donucen byl odewzdati gemu w moc pět tisjcůw zagatých, 
aby aspoň s ostatn) laupežj pokogně odtáhnauti mohl “*). Léta 
595 malý zástup Slowaniw, přešedše přes Dunag, plenili města 
Zaldapu, Akys a Skopje *); bywše wšak na zpátečném taženj od 
řeckého wůdce Petra w taboru swém po zaufalém odporu přemo- 


24) Vita S. Demetrii c. 107 — 148. Tafel p. 41 — 47. Wýpowčď 
této legendy, žeby wšickni Slowané tehdáž w poddanstwj awarského 
chana byli stáli, gakožto přewýšená, s prawdau ostati nemůže. 

25) TAeophyl. 1. VI. c. 6. Stritter II. 55 — 56. 

26) Theophyl. I. VI. c. 7. 8. 9. Stritter II. 56 — 61. 

2) Theophan. p. 229. Theophyl. %. VI. c. 10. Siritier II. 62. 

2) Theophyl. 1. VI. c. 14. Stritter TI. 63. 

29) Mčsto Zaldapa (Saldapa, Sandapa) stálo asi tam, kde nynj zřjce- 
nimy Dikalika na Dunagi mezi Ruhčukem a Kriwinau č. austjm Lomu a 
Jetry, gakž patrno z wypsánj cesty Petrowy u Tžeophyl. 1. VI. c. 4. 
Seritter II. 65. Akys, u Anast. Aguis, podlé desk Peut. Ad aguas, u 
Praowa, wyše wtoku Timoku do Dunage. Skopi, erb. Skopje, Skoplje, 
slawnó město na Wurdaru (Axius) w Macedonii. 
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ženi, padli wšickni ostrostj meče *). Když I. 596 Slowané nowým 
wpádem Carhradu wyhrožowali, Petr, z rozkazu cjs. Mauricia, 
walněgi nařně dokročiti uložil.  Wykonaw taženj gižnj stranau 
Dunage (od wýchodu na západ) přes města a hrady Pistum (n. 
Rubčuk an. Maretin), Zaldapa, Jatrus (na řece Jetře), Latarcium, 
Novae, Theodoropolis, Kuriska Č. Sekuriska, a odpočinuw w Asimu 
(nedaleko austj řeky Osmy), gal se přeprawowati přes Dunag. Slo- 
wané, zbraňugjce mu zmužile pregitj, po smrti wéwody swého Piro- 
gosta (Piragastos), w bitwě polehlého, ucauwli přes wypráhlé pole až 
za řeku Iowači (Iliwakia). Petr, nemolia gim u této řeky odolati, 
byl od cjsaře hodnosti wůdcowské pozbawen. Tjm se dokončila 
wyprawa tato *'). W zawřeném mezi Awary a Řeky mjru I. 599 
bylo mezi giným wymjněno, aby napotom Dunag byl hranici mezi 
panstwjm gedněch i druhých, a aby Rekům bylo swobodno pře- 
prawowati se wálečně přes dotčenau řeku proti Slowanům, pakž 
rozumjm, w Dacii osedlým **), z čehož neodwislost těchto opět 
gest patrná.  Západnj Slowané naproti tomu zůstáwali w poddan- 
stwj awarském, boguzjce s chanem I. 600 nešťastně u Tisy proti 
Řekům **). Léta 601 bratr cjs. Mauricia, Petr, opět k wůdcow- 
stwj powolaný, chtége gednak odwrátiti pobočním taženjm wpádu 
Awarůw, chystagjejch se k bozi, gednak zásobiti wogsko swé po- 
trawau, wyprawil Gundia přes Dunag do země slowanuské, kteryž 
po zlaupenj a wydrancowánj sj, nemoha wogska ku přezimowánj 
w kragině nepřátelské donutiti, s laupežj swau přes Dunag se na- 
wrátil a bljzko města Kurisky č. Sekurisky i Asimu (Osmy) se 
rozložil, nadarmo zde nowé wpády do Slowan obmyýšlege **). Od 
té doby o wálkácli Řekůw se Slowany řjdčegi se čte. Léta 626 
dobýwali Awarowé we společenstwj Slowaniw. nepochybně w 
Uhřjch sebraných, Carhradu. Mezi zbitými zde Slowany nalezali 
se i ženy *). Cjsař Konstans II. předsewzal šestnáctého léta pano-. 
wánj swého [657] wálečné taženj do Slowanska (zezů Sx4aivlac), 
a zsjmaw drahný počet obywatelůw kraginu gegich sobě podma- 
nil >). "Fotoť gest prwnj swědectwj w letopisech byzantských, 
wztahugjej se na Slowany s gižnj strany Dunage čili w WMoesii 
osedlé. kdy a gak tito sem se dostali, k tomu giž teď zřenj swé 
obrátiti musjme. 

2. Až posawad nalezali gsme Slowany, kteřjž dle nářečj a ob- 
čanských wztahůw od nás ku potomně tak nazwaným bulharským 


%) TAeophyl. 1. VII. ce. 2. Strčtter II. 63 — 61. I při této přjlezi- 
tosti slowau Getac (;,Getae, hoc enim šllis nomen vetus est.“*). 

3) T%eophyl. 1. VII. c. 2. 4. 5. Strčtřer II. 64 — 67. 

3*) Theophyl. 1. VW. c. 15. Srrříter II 68. 

33) Theophyl. |. VUL c. 3. Strčtter II. 68. 

4) Theophyl. 1. VIII. c. 5. 6. Strčtter II. 69 — 70. 
H - Niceph. Patr. p. 12 — 13. Chron. pasch. p. 392 — 397. Stritter 

„L — 7. 

35) Theophan. p. 288. Stritter II. 73. Týž spisowatel njž I. 758. 
p. 361. Serčter II. 79, užjwá wyrazu zas xazč DlaxeJovícy SzicBwíms, 
suud o téze zemi. 
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Slowanům se připočjtagj, na sewernj straně Dunage, w někdegěj 
Dacii čili w nyněgšjch Multanech, Walachii, Sedmihradsku a gi- 
howýchodnjch Uhřjch, od řeky Prutu téměř až k austj Sáwy a 
Tisy do Dunage. Widěli gsme, že Slowané w Uhřjch rozsedlj časně 
pod gho awarské se dostali; gešto naproti tomu bratřj gegich w 
Dacii, ačkoli od Awarůw, osobugjejch sobě gakési panstwj nad 
nimi, chlubně za poddané gegich wydáwanj, pořád co národ samo- 
statný sobě počjnali, a tolikéž od Rekůw gako tahowý powažowáni 
byli. Přebýwánj těchto Slowaniw we dřewnj Dacii, nynj od Wa- 
lachůw, Sékehiw a Sasiciw zaugaté, gest wěc nade wšecku po- 
chybnost wywýšená. Negen ona giž nahoře uwedená swědectwj o 
přecházenj Slowanůw přes Dunag přjčinau nágezdůw do Řecka a 
naopak tekůw do Slowan přjčinau stjhánj těchto we wlasti gegich, 
swědectwj, zawjragjcj w sobě určité zeměpisné přjznaky, np. řeky 
ilowača (Jalomnica) a Paspirius (Buseo), město Turris č. urna, 
přeprawowánj se přes Dunag u wtoku Osmy atd., ale i giné swě- 
tlé wýpowědi sauwěkých spisowatelůw toho wrchowatě doličugj. 
"Fak. prawj Prokop, že Slowané za Dunagem, bljzko břehůw, by- 
dlegj, a ginde, že wětšj částka zemj na sewernj straně Dunage le- 
šjejch w gegich gest drženj*") ; tak i cjs. Mauricius sjdla Slowa- 
nůw za Dunagem w Dacii gasnými slowy wyznačuge **). Že tito 
Slowané stálá zde měli obydlj, patrné gest z toho, co se 0 pálenj 
gegich wesnic, hubenj polj atd, připomjná. 8 giné strany neméně 
gisto gest, že Slowané giž Časně přes Dunag do Moesie přestěho- 
watli a we zpustlých kraginy této okoljch zosazowati se počali. 
Historie ge zde nalczá, gakž gsme podotkli, léta 657, mnohem pak 
wýrazněgi I. 678, když Bulharowé do Moesie wtrhše, sedmero po- 
kolenj Slowanůiw, od černého moře u Warny až k zemi awarské, 
t. ke stoku srbské Morawy a Dunage, rozhoštěných, w poddanost 
sobě uwedli **). © času, kteréhož tito Slowané w dotčené zemi se 
osadili, historie docela mlčj; i nenjť tedy možné, z pauhého do- 
myslu a z některých wedlegšjch okolnost) w ohledu tom auplné gi- 
stoty dogjti. Obyčegně, ačkoli podlé mého zdánj newelmi důwod- 
ně, za to se pokládá, že Slowané tito teprwé po smrti cjs. Mau- 
ricia (602), za panowánj Phoky [602 — 610] a Heraklia [610 —641] 
Mocsii zaugali, potomně odtud do Thracie, Macedonie, částky 
Albanie, 'hessalie, až i samého Recka a Peloponesu poznenáhla 
se rozšjřiwše ?). Mnohem podobněgšj gest, že tiché, pokogné 
wkračowánj rodin slowanských a zosazowánj se na zpustlých ni- 


51) Procop. B. G. I. I. c. 27., 1. TIT. c. 14. Stritter II. 29. 31. 

33) Mauric. Strateg. I. XI. c. 5. Cum fluvii ipsorum (Slavorum) ac 
Danubio committant, facile transvectionca possunt fieri per navigia. (Roz- 
um) wywizenj polrawy ze Slowan přes Dunag do Řecka w čas plenění 
we Slowanech.) Oportet autem eos (milites Romanos) non imnorari juxta 
Dannubium ... sed nec nimis louge ab co ... sed abesse a Danubio man- 
sione una etc. 

sv) Theophan. p. 299. Stritter II. 506. 

w) ScAlózer Nord. Gesch. 378. An. 86. 
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a Moesie giž mnohem dřjwe a sice na konci Šho stol., s 
olenjm wlády řecké, snad i zaumyslným zagatých na wogr 
Slowanůw sem přewáděnjm, se začalo, pr pane -hu celého 
- Gho stol. se pokračowalo, Mám pak této swé dom 
základy tyto. a) Nepřátelštj, wpádowé Slontoůu.« 1 
do zemj řeckých nepřekáželi Řekům přizjmati giné Slovtandní 
služby gak wogenské tak i měšťanské, a tjm i propauštěti zim w 
drženj a zděláwánj zpustlé po ztenčení dřewnjho "kým te s wa 
pole w Moesii, Thracii, Dardanii a Macedonii.  Gsauť p vé, 
že týmže časem, když wybugnělj Slowané z Dacie přes D nade 
Řecka zagjžděli a zemi laupili, ginj gegich bratřj bogo ali | 
Řeky proti Gothům, Peršanům, anobrž i samým p Pe 
1. 536 — 537, 547 gezdcowé z Antůw a Slowanůw sebranj slau- 
žili we wogště Belizarowě proti Gothům we Wlašjch re 
1. 555—556 Antowé Dobrogost a Wsegrd byli poobční srdkěpo 
we wogště řeckém proti Peršanům : prwnj měl sobě poru 
wu loďstwa na mori “*). Saudě podlé gména mám mastěj žep 
nutý od Jana Biklarského Anagastus patricius“ ), t. Onogost [I. (574 1, 
drn známý z wýpraw Priskowých proti Slowanům wůdceřeck Vati- 
mir [1.592, 593) byli též rodil) Slowané : oboge zagisté | 
slowanské, u předkůw našich zhusta užjwané “), Podlé EE 
lze, že Řekowé Slowanům nebyli odpornj, gestliže tito w Moesii se 
osazowali, poddáwagjce se wládě řecké, b) Mnohá gména, 
we přehogném Prokopowě popisu měst a hradůw, ležjejch w 
Thracii, Macedonii atd., pronášegj na sobě patrně a beze 
etymologického natahowánj půwod slowanský, z čehož za 
že tehdáž (ok. 552) giž slowanské osady w dotčených zemjch nep: 
řjdku se nalezaly. Mezi těmito gmény čtau se np. Mi 
wetza (n. Kawica), Labntza (n. Labica), Debre (n. Debr'), Dole. 
bin (Dulebin, srow. Dulebi), Miletis, Berzana, p 
Kleštewica), Wratzista (n. bul. Wračišta ), Aročnýco “ 
formau tak i materij swau znateli gazykůw slo se býti 
zugj, a na mnoze w těch kraginách geště až do dnes trwagj “), e) 
Podlé zpráw, kteréž Theophilus [umř. 534] w žiwotopisu swého 
schowance Justiniana o pogitj a domácich gmenech tohoto 
kai rodiny geho podává, nebezdůwodně domýšleti se lze, žeťi do- 
tčený cjsař byl z rodiny slowanské, giž na konciŠho stol. w illyrské 
Dardanii osedlé. Otec geho, gmenowaný u Prokopa a Theophana 
Sabbatins, slaul podlé Theophila po domácku lztok (sol oriens), 


4) Procop B. G. I. I. e, 27. 1. TIT. c. 22. Syrrřiter II. 31. 32. 

2) Avathřas 1. II. c. 6. 21. ed. Vřebuhy p. 150. 486. Strřirer II 39. 
1067. * Misto Dabragazanthes u Strittera čti podlé rkp. s Niebuhrem Ba- 
bragezas Anln. 

4) Jo, Biclar. ed. Card, ď Aguirre T. II. p. 423 sg. Srow. Onogost, 
městečko n někdy župa w Hercegowině. 

4) Porownoy i gméno Chilwud, užjwané zaroweň od řeckého wůdce 
a prostého gonáka % rodu Antůw. Welmi podobné gest, zeť wůdee Chil- 
wud vý- dle půwodu a rodu Slowan Chliwut. 

w) Procop. De Avdific, Justin. ed, Ven, pi, 437. sy. 
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což gest slowanský wyklad thrackophrygického gména Sabbatios, 
Sabbazios“) ; matka a sestra geho slanly Bigleniza č. Wigleniza ( Bu- 
yAevíle ), manželka Justina, strýce cjsařowa, Luppicina (.„Aovrru- 
zón, ), kteréžto gméno prý za nepleché (xareyeAaorov, ignominio- 
sum) platilo. Sám cjsař Justinian, podlé téhož Theophila, mezi kra- 
gany swými gmenowán byl Uprawda č. Wprawda (Ovnodáovdc), což 
též adatinským gménem se srownáwá ; neboť jus, justitia, slowe stslw. 
prawda , a sw gest obyčegný we mnohých gazycjch přjdech “). 
Rodné mjsto geho slaulo Wederiana (Beďepiava ) w podkragj hradu 
Tauresinm, nedaleko nyněgájho města Kjóstendilu (Justiniana 
prima) w hornj Macedonii. Přigmemeli toto za prawé, musjme 
připustiti, že začátkowé osad slowanských w Moesii, Dardanii a 
Macedonii giž do konce 5ho stol. padagj. d) Wšecky okolnosti 
tomu naswědčusj, že rodiny slowanské, hledagjce nowých ejdel, 
nikoli pogednau a s wálečným hřmotem, nýbrž po různn a w ti- 
chosti, do Moesie a kragin přjležjejch wstupowaly, e wědomjm i 
powolenjm wlády řecké w nich se osazugjce. 'lakowé mjrné a 
zdlauhawé whošťowánj se rolnického lidu nezbudilo pozornosti ře- 
ckých děgepiscůw, táhnaucjch se gen po hluku wálky a páře pro- 
lité w bogjch krwe ; pročež také o něm nic poznamenáno se nena- 
lezá. Kdyby Slowané w krwawém bogi země tyto byli Řekům od- 
ali, gistě že by něgaká toho památka w letopisech byzantských 
byla se zachowala.. Gestliže ale poznenáhla, dj! dobrowolně, djl 
přewáděni ssauce od Řekůw w čas wálek ze Zadunagj, zde se who- 
šťowali, muselo to owšem welmi časně se začjti, gešto ty kraginy 
w polowici Zho stol. ziž téměř docela Slowany zalidněné nalezáme. 
Wáže wšecko toto na mysli a přigjmage w nedostatku wýrazných 
swědectwj to za prawé, co gest prawdě neypodobněgšj, nemohu 
za giné mjti, než že Slowané gziž w běhu Óho stol. w Moesii a 
přjležjejch krarjch se rozhostili. Gaký byl prwotnj staw gegich 
w této nowé wlasti, w auplnémli se nacházeli poddanstwj, čili gen 
w područenstwj IRekůw, t. pod řeckým sice cjsařem, než s wlast- 
njmi domácjmi knjžaty, o tom nikde gistoty dowčděti se nelze. 
Prwnj twrdili potomnj Rekowé a wyslanci ugorských Bulharůw w 
Carhradu *); poslednjmu naswědčuge počet sedmera oddjiných 





45) Karadžir Serb. Gramm. hcransge. v. Grimm p. IV. Iztok alnnl 
knjze slowanských Neretčanůw 1). 1171. Srow. Pejacsevích Iist. Serb. 
448. Engel Gesch. v. Serb. str. 201. 

47) Hlawnj anobrž gediný pramen wšech těchto podrohnontj o rodině 
Jastinianowč, gmenowitě o přigmjch Iztok a Uprawda č. Wprawda, gest 
žiwotopis cjs. Justiniana od pěslanna geho Theophila, rkp. w bibliothece 
Watikanské, gehož Nicol. Alemannus, bywaly Scrittore della Vaticana, 
we swém wydánj Prokopowy Hlistor. arc. Lugd. 1624. f. Colon. 1669. £. 
se dokládá (w regstř. uwádj sice rkp., ale bez wytčenj čjala), odkudž 

tom wýpisky a doklady ty i do wyd. Pařjzského a Benátského přešly. 
Proc. Hist. arc. ed. Par. p. 99 ag., ed. Ven. 344 — 368. 

4) Const. Porph. Adm. Imp. c. 32. Striiter II. 153. Cum sub Roma- 
norum poteatate essct Bulgaria (1. před přegiljm ugorských Bulharůw 
l. 678), Serbiorum priucipe (imjuj prwnjho do Ilyraka přišlého ok. 638) 
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wětwj slowanských, gež Bulharowé I. 678 zde potkali, wýpowěď 
<js. Leona a swědectw) Theophanowo o taženj cjs, Konstansa, W 
takowéto nepewnosti zdá se býti neybezpečněgšj pooaa7 ejs. 
Leona wykládati w ten smysl, že Slowané, buďtež oni še nebo 
newolj w Moesii, Dardanii, Macedonii atd, osazenj, 
z počátku w poddanstwj Rekůw, potomně w područenstwj cj 

m wlastnjmi knjžaty a staršjmi, w prodleném času, zmojgniw: 
se, od Řekůw docela se odírhnauti usilowali ©). "Tým SE 1 
swětluge taženj cjs. Konstansa II. do Slowan (xaré ZxAajfevlac), 
t. buď do Macedonie anebo do Moesie, a podmaněnj krasin 
gich I. 057 (srow. č. 4.).  Welmi podobné gest, že w 
odwislosti Slowanůw po Moesii, Dardanii a Macedonii od I 
sjmě wjry křesťanské, od duchownjkůw řeckých rozsjwané, po- 
neyprwé mezi nimi se ugalo, potom wpádem ngheaký SSS 
potlačené sice, nikoli wšak docela udušené "), © 

r, 3. Ode druhé polowice 7ho stol. zpráwy o Slowanech w M 
Thracii, Macedonii a Řecku počjnagj býti hogněgšj: peyiroeě 
třj gegich, na sewernjm břehu Dunage pozůstalj, z pole děgepisu 
wje a wjce se tratj.  Nedlauho bylo přáno Slowanům podhaem- 
ským buďto požjwati starobylého swého swobodstwj, buďto zá- 
wiseti od oslablé wlády Carhradské: dáwnj gegich nepřátelé, 
uralštj Bulhaři, w zápětj za nimi se hrnaucj, nalezli prostředek 
podmaniti ge swému panowánj. Tito přjbuzenci Hunůw a zwlá- 
ště Kuturgurůw, půwodně mezi Donem a Wolhau w tak nazwa- 
Welikém Bolarsku jělivij dáwno lakomé m oči na země. 


še rr + pr | | 

vwšak skrze > Eheodorika krále. dmoniutáa welice byli poražení, 
i sám knjže gegich Busas zabit. Léta 493 wpadše podruhé do 
Thracie, zemi tuto opět hrozně poplenili, Šest hos rosděci [499] 
vita fancto ete. Srow. Pejacsevich: Hist, Serb. npp. XKXVIK. Guillel- 
mus Bibliothecarins in Víla Hadriani ap. Assemeant Kalend. II. p, 490. 
Vicarii orientalium patriarcharum  Bulgaris dixerunt: guando vox illum 
patriam cepistis, cujna potestati subdila erat? Et ntrum Latinos an Grae- 
ros sacerdotes habuit, dicite.  Legati Bulgarorum dixerunt: Nos illam 
patriam a Graecorum potestate armis evicimus, in gua non La sed 
Graccos sacerdotes reperimus, 

49) Leon. Sap. Tavtic. ©. 18, segm. 79. 99. Selavos ,  expugnnbant 
Romani, guum pastoram more vitam transegerunt, gni nnteguam Istrum 
transirent, sub jugum Romanne ditionis colla submittebant „. Unde (e 
propria regione ultra Danubium) huc traductae et guodammodo servitu- 
tem amplecti conetne , nemíní alii libentins servire volebant, gnam no- 
dammodo suis: melius enim arbitrabantur, a principibus gentis suae at- 
teri et opprimi, guam Romanis parere, subjicígne legibus. Na Srby a 
Chorwaty toho potahowatř nelze, proto že tito dřjwe swého přegiti p 
Ister Řekům šjge nepoddali, nebyli přewedeni a we služebnost podrobení 
(traducti , servitutem amplecti coacti), nýhrž s wčdomjm a powolenjm 
cjs. Heraklia sami wlasti swé branně na Awarech dobyli. 

6) Patrné to z wýpowčdi wyslancůw bulharských na sboru Carhrad- 
ském 1. 870, že totiz předkowé gegich, wirhše I. 678 do Mocsie, potkali 
w zemi té kučzj řecké. Srow. pozn. 48, 


1 
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opčtowawše antok swůg, náramné ukrutenstw) prowozowali,. wog- 
sko byzantinské, mazjcj pod spráwau Aristowau ge rn 
tak auplně poraženo gest, že od té doby nelze bylo brániti wpá- 
dům gegich. Potom podmanění gsauce ok. 558 od A W, 
w poslušenstwj těchto stáli, až pak knjše gegich Kubrat, mezi 
634 — 641, sho awarské swrhnul, a násilnjky ty z Bulharska 
wyhnal. Po smrti Kubrata, stogjejho w mjrné smlauwě s cjs. 
Herakliem, patero synůw geho rozdělili se o wládu (ok. 060-685. 
Z těchto třetj *"), gménem Asparuch, opustiw sewernj wlast a při- 
táh přes Dněpr a Dněstr ke hranicem řjše byzantské, zde mezi Al- 
pami sedmihradskými i Dunagem, w okol) gmenowaném bulharsky 
Onklos “*), se rozložil. Když z tohoto swého stanowiště Bulhaři 
do Moesie wpády činiti počali, chtjce kraginu tuto opanowati, cjs. 
Konstantin Posonat, wytáhnul sice I. 678 proti nim, ale nic nepo- 
řjdiw, za seban ge přes Dunag potáhnul. [I wkročiwše tedy téhož 
Jéta wálečně do Moesie, neydřjwe okolj Warně přjležjc) saugali, 
potomně pak celan od Slowanůw zalidněnau Moesii sobě podmaniw- 
še, w nj se stále ubytowali. Předůležitau tuto událost wypra- 
wugj nám letopisci byzantičtj w tento způsob : „„Bulhaři, přepra- 
wiwše se přes Dunag, k města Warně, bljsko Odyssu ležjejmu, 
tudy do samého gádra země té se prodrali. Tu nalezše celan tu 
kraginu s pozadu řekau Dunagem, s předu pak a s obogj strany sau- 
těskami (přesmyky). a mořem pontickým znamenitě ohrazenau, a 
uwedše sobě w poddanstwj sedmero pokolenj Slowanůw w nj pře- 
bywagjejch, Seberům od sautěsky Beregawské na wýchod, ostat- 
njm pak sedmi pokolenjm, sobě poplatným, odtud na gih i západ 
až ke hranicem země awarské mjsta k obýwánj wykázali “*). Gest- 
liže, gakž gest podobné, Slowané w Moesii bydljej od I. 657, w 
němž ge cjs. Konstans II. byl podmanil, zůstáwali w poddanstwj 
Řekůw, utratili teď Řekowé hlawnj kraginu swého cjsařstwj, před- 
sjnj a takořka bránu k ostatnjm. Panownjk bulharský, upewniw 
moc swau w Moesii, donutil cjsaře řeckého negen k odřeknutj se 
wšeho práwa k dotčené zemi w zawřené s njm smlauwě, nýbrž i 


51) Čtwrtý s lidem swým do awarské Pannonie, t. do nyněgšjch Uher, 
se přenesl, a pokořiw se wládě chana awarakého, gak se zdá, w okolj 
Tisy a Maroše se ubytowal. O spogenj těchto potiských Bulharůw s 
podhaemskyými njz č. 5. 

53) Tak podlé Nicephora; naproti tomu podlé Theophana Onklos 
slanla řeka. Mám za to, že Nicephorus lépe na prawdun uhodil, a že 
Onklos č. Onglos geat wlastně stslw. ag'l, pol. wegieř, lat. angnlus, ras. 
ugol, t. knaut země mezi Prutem, Dnunagem a Pontem, pozděgi Bndzak, 
t. uhel, kaut, zwaný. Řeka Ingul odtud přjliš daleká gest, a gegj gméno 
gest docela giné, t. slozené z kořeno in (agua?) a gól (fluvins). 

53) Theophan. p. 299. Anastas. p. 114. Nicephor. Patr. p. 23. Strět- 
ter II. 507 — 509. Nicephorus gmenuge gen národ slowansky wůbec, do- 
kládage, že Bulhaři částku swých proti Awarům, částku proti Řekům k 
obraně hranic rozsadili. Sem ac wztahuge to, co u Mogžjše Choren- 
ského čte 80 o Slowanech. Wiz Přji. č. XIV. Téz awčědectwj našcho 
Nestora wyd. Timkow. str. 6 — 7. Sof. W'rem. izd. Srrojew. I. 6. 
ScAlozer Nestor II. 1192. Miller Nest. 72. 
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»jsaře řeckého. Ohledem na položený wytčených w. 
řegšj zpráwě mjst a národůw nelze wšech pochybnostj 
Sanisky čili přesmyky (hul, klissury) Beregawské, kteréž by + 
ých čtyr průchodůw přes Haemus byly, nesnadno | 


Připomjnagjí se sice i giným časem, wšak wždy bez ch po 
„hopisušeh-pčjsnakém 4),  Nemagjce před rukama swě ná- 
zorné gistoty poskytugjejch, p- se spokogiti ey šj podob- 
..— pevné, Hlawnj pr řes Haemns -> 
na západ tor 7 brecatu do ore nynj 
a py repo za starodáwna Sabulen a Sondis gmenowaný. 
Ze Šumna do Karnowa (Karnabat), u starých Sidera čili Porta fer- 
rea, za našich časůw gménem Bocazze wyznačený, u wsi 
wak (Djalakowa) řečené. c) Z Kotla (Kazan) do Karnowa, nezná- 
mého gména. has bt Sliwna mý turecky ppm < 
lezná wrata. | Nemjnjli se gménem Beregawa něgaký teď nescestný 
a neznámý průchod z Warny do Anchialu (Ahioli) wedlé břehu 
mořského, odkudž snad gméno Beregawa, následnge, žeť ono ma 
některau z dotčených čtýr sautěsek, a sice zerpodatně bi 
anebo druhau, potaženo býti musj. Buď gak buď, to na gewě gest, 
že sautěska Beregawská někde we wýchodnjch končinách 
hledati se musj, a že následowně sjdla Sebrůw odtud roc 
chodu, přes nynj tak nazwanau Dobruči, se změn Tůsopiu 
naproti tomu, podrobenj od Bulharůw, podlé wyměřenj 
nowa obýwaly odtud na gih i západ až k k © 
riam usgne). Na djle ze smyslu těchto slow, na pr 
šjch swědectwj, připomjnagjejch o Slowanech ělruja I 
nech, Kučanech, Braničewejch a Bodricjch, Bulharům ch, 
průwodné gest, že sjdla zmjněných sedmera pokolenj , | 
gména nám bohužel nikde zachowána negsau, zasahowala na s 
až ke srbské Morawě, anobrž až k samému Bělohradu, kdež hra- 
nice tehdegšj řjše Awarůw se nalezala. Na gihu panstwj k bum, 
obmezeno bylo Haemem, na seweru wztahowalo se až k 
anobrž, gakž z pozděgšjch zpráw zgewno gest, i za Dunag 
celau dnešnj Walachii. a gihowýchodný částku Uher, bywši vá nde v 
prodlenj času až k Tatrám porozšjřeno. Slowané po "Thrac 
danii a Macedonii roztraušenj zůstali zeště za drahný čas w pod- 
danstwj řeckých ejsařůw, stále z něho wytrhnauti se usilu- 
gjce, až i ge, gakž hned uwidjme, panownjci bulharštj pomalu ke 
swé řjši přiwtělili. 
4. Přegitjm poduralských Bulharůw do Moesie, podmaněným 
giž dřjwe zde osedlých, rolnictwj a mjrným žiwnostem oddaných, 


w) Theophan. a. p. 299.  Striiter II. 78. 508., an. 759, p. 362. 
Stritter I. 521. Nicephar. a. 766. p. 47. Striiter II 507 a a E. ší 
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pěn tak cwičným a mohutným bogownjkům n ichysta- 
od Řekům ničemně bráněných Slowanůw, založe apt 
oalisdek wýchodnjho cjsařstwj kwetaucj řjše bulharsko-slowanské 
počjná se nowá doba w historii těchto polednjch Slowanůw.  Slu- 
šné tedy gest, abychom při této tak památné a plodonosné události 
něco déle se pozastawili. W negednom ohledu wyskýtá se nám 
zde úkaz tomu rowný, kterýž nezauplna dwě stě let pozděgi na 
Rusi , L ko Warjahůw do Slowan, se opětowal, Wůdcowé 
plnkůw, co do počtu lidstwa sice nehogných, při tom 
pp rd a we wogenském řemesle cwičných wtrhli do kragin 
wných, orbau a hospodářstwjm zanešených Slowanůw, 
upali wrehnj wládu nad nimi, a ubytowawše se u prostřed mezi 
nimi i zachutnawše sobě pohodlj zwedeného občanského žiwobytu 
w krátkém přeběhu času tak s nowými poddanými swými se sbra- 
pro 0 přigawše gegich řeč, mrawy, způsob žiwobytj, 
"8 nimi zagedno i náboženstwj křesťanské, národnost swau 
] změnili, stawše se z uralských Čudůw. podhaemskými Slo- 
s toho Slowané přigali od těchto pánůw swých 
a až do dnes gegich gméno, t. BYgare, gd. p „ BV'garin, 
srb. Bugare, rus. Bolgare, práwě tak, gako sewernj bratěj gegich 
gméno Rusůw od Warjaho- Rusůw, Gallowé gméno Francauzůw 
h Frankůw přewzali a sobě zosobili. Stalo se to we 
průběhu dwan stoletj, od I. 678 až do 860. Nalezaliť se sice spi- 
sowatelé, kteřjž, powozowáni gsance buďto duchem nowořekosti, 
budto osobliwými náhledy o národnj eti a sláwě, buďto nenměnjm 
a j, uralské tyto Bulhary, 1. 678 do: Moesie přišlé, za 
prawé y wyhlásili ““); ale domněnj toto, kdokoli bezpřed- 
-= okem do pramenůw historie obogjho národu nahljdne, 
omarným býti sezná. Nenznáwagjce za potřebné, nn 
slow o wěci na swětle historické prawdy giž dáwno wystawené 
nodstkneme zde gen některých nad giné důležitěgšjch okolnostj. 
p prev byzantštj letopisci, w čele gegich 'Theophanes (817 
orus (828), wydáwagj Bulhary, od Wolhy a Donu přišlé, 
za přjbuzné Hunůw a Kuturgnrůw, nikoli Slowanůw. I sám náš 
=" následuge w tom wšenárodnjho podánj, nepočjtá 
w řadě slowanských národůw, nýbrž zrowna naopak, w 
řadě auhlawnjch nepřátel gegich, t. Awarůw, Uhrůw a Kozarůw, 
ge ze Skythie čili země Kozarůw zaroweň s Awary, 
Uhry a Kozary“). Kdo. tedy Bulhary za Slowany ek tomu 


p ooněsí J. Wenelin we spisu: Drewnije i nynješnije oiče. 


') Srow. TAunmann Unters. ib. čstl. Vělker. 4774. 8. Engel Geach. 
v. Bulxar, 1797. 4. str. 252 — 255. Klaproth Tahleanx histor. de VAsie. 
Par. 1826, 4. str. 260 — 262. C4. M. Fráhn Die lt, arab. Nachr. úb, 
d. Wolga= Bulgaren w Mém. de VAead, VI. Sér. T. I. 516 — 651, 
81) Nestor izd. Timkowsk. str. 6— 7. Soť, Wrem. izd, Strozem. I. 6. 
Schlózer Nest. I. 112. Můller Nest. 72. Na giném mjatě ge wydáwá za 
potomky Amonowy: „Synowe Moawli Chwalisi, a synowe Amtošodé Bol- 


+ 
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náležj i Huny, Awary, Kozary, Uhry č. Maďary atd, p Si v 
wyhlásiti a půwodiště Slowanůw do Úraln položili, pov se 90 1 
stěhowánj národůw (odtud na západ i gih "iiarové Ma 
suudný historik sotwy kdy se pokoje n bora u Moesi 
osedl) byli gen asi pátá částka 
pod wůdeem Batbaiem zůstawší we p E em a nananí E 
ského moře a Kubanu, mezi Donem a Wolhau, pozděgi odtud, 
úbjhagje nátisku Kozarůw, na hořegšj Wolhn a Kamu se přeneslo, 
kdež ge letopisci arabštj a ruštj w 10tém stol. znagj. © těchto 
Bulharech, přigawšjch giž časně (ok. 700 a podruhé 
ženstwj mohammedanské, že nebyli Slowané, z dotčených pra- 
menůw wéčc gistá a průwodná gest, Slowané ruštj wálčili s nimi 
co s národem cizjm, až ge. přemohli a sobě pokořili, 
tedy ani bratři gegzich w Moesii slowanského půwodu býti *), 
c) Zpráwy o obogjch těchto dunagských i kamských Bulharech, 
nás došlé, ač skrowné a neauplné, poskýtagj tolik podrobnostj o 
gazyku, obyčegjch a způsobjch tohoto lidu, kolik k rozeznánj 
geho od Slowanůw zbytně postačuze.  Gména bulharských. pano- 
wnjkůw a welmož, dřjwe přizetj wjry kresťanské a Jag 
se, gako np. Kuwratus č. Kubratus, Batbaias, Kotragusy 
Alzeko, Kuber č. kuwer, Asparuch, "Ferbelis, | 
mersius, Teletzes, Sabinus, Paganus č. Bajanus, | | 
Vzerigus ; Kardamus, Krumus, Mortagon, Prosliem Boris, Almus, 
Ahmed, Falib, Mumin, Boilas Tzigatus, Marmaes, Kninus, ltzbo- 
klia, Alogobotur , Konartikinns , Bulias Tarkanus, Kalnterkanus, 
Krakras, Elemagus, Kaukanus, Boritakan, Echatzis, Dobetasy Billa, 
Boksu, Heten a g.“*), názwy měst u kamských Bulharěmnko 


gare , Chwalisi i i Bolgare suť ot děčerej Lotowych, dže A PyčaatK 
wojego : tjemže nečisto plemja km Kral. č, Radz. 1 "a 
Woxkr. T. 231. Tatiščem lst, II, 

9) © těchto kamských Bulhárech wiz letopisy ruské, a srow. CA. 
M. Fráhn Drvi Můnzen der Wolga-Bulgaren w Mém. de VAend, VI, Sér. 
T. IL p. 471 — 204. Téh. Die lt. arab. Nachr. jb. d. Wo zen 
tumže str, 527 — 577. U zeměpisce Baworského (přjl. X xD 
Wizun-beire, t. Bjlj Bulhaři; černý B. připomjnagj se we smlanwé 
rowč Wil u Nestora wyd. Těmi. 94 n u konst, Porph. 

5) Itozbor těchto gmen sem nenáležj: připomeneme gen, ná 
nich wyskýtagi se n národůw uabýné (ugorských) a tur Ma- 
ae gest us (knjže kamských Bnlharůw I, 922)3; turecké 

t, knjže a složená s nim Borita-kan, t, Borita-chan, Kau-kan t. Kau-chan, 
Morta - gon t. Murnd - chan, Ir-chan, Kalu-ter—chan, Bulias Tr sehen 
(toto snad mngnas thesauro praefectus, Gross-Schatz-Meister, srow. maď, 
te, oklad, zbožj, i z toho s emplasmem powstalé slw. towar, zboži, 

rad * Tavérnicua, thesaurarius), Or-ganas t. Urechnn, dále Tekin (he- 
ča) w Konar=tikenos, Toktus t. Tuktu, Bajan t. Biijan, Aidar atd. arab- 
ské gest Umarus t. Omar; perské Asparuch atd,  Důležito gest zde zwlá- 
ště zasázowánj slowa hodnost značjejho zn pménem, np. Borita-chan, kým 
lias-Tar-chan, Kau-chan, Ur-chan, Konnr-tikenos ntd., čndským, tureckým 
a mongolským gazvkům wlastuj (srow. maď. Bors úr, Gyula here 
Béla király atd.) sanšíně cizj (srow. np. djej Igor, djej pan Jurij Radi- 
wilowič mid.), Slowo sg. boilas, bulins, collect, boilad, buljad, © 
řee. pl. BoilcWďec, Bolucédes, přešlo do slowančiny we dwogj formě 4) Dyt 
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up. Bůlar, Bulgar, Brahim, Sabakula, Čelmat, Ašli a £., anebo 
Jrugisek u dunagských, gako np. Bular, Kutmitziwi, Kotokium 
wýrazy, gako np. ropať t. modlitebnice (srow. arab. 

| robat), Boilades č. Boliades t. welmoži, welmuži (srow. 

„ beled, proceres), aul t. dwor, dworec (sjdlo Krumowo po- 

dlé Zonary, srow. kirg. aul, sjdlo knjžecj, maď, ól, stabulum), 
welermit t. hedbáw, echtbechti t. gistá čtwrl měsjce a g., nepřed- 
gazykozpytci gak látkau tak formau swau daleká slowan- 

býti se prozrazugj. W cyrillském nářečj a snad i wnyněgšj 
mluwě Slowanůw w Turcjch nepochybně negedno půwodně bul- 
harské slowo se nalezá, ačkoli rozeznati ge od giných nynj giž 
trudné, nercili nemožné gest.  Rownau měrau i způsobowé a oby- 
česowé panownjkůw z rodu Bulharůw naprosto gsau neslowanštj, 
gako zabjgenj lidj a howad w oběť bohům, poswátné mytj nohau 
pr vp ženin, při wzezřenj knjžete twářj k zemi padagj- 
| welebjejch , přednášenj konského ocasu před wogskem 
skládánj přjsahy na obnažený meč a rozsekáwánj 

pří tom psůw na poly, užjwánj člowěčjch Ibůw mjsto čjšj 0), 
BR) slodsgův na potazu kygem we hlawu a klánj gich železnými 
klikatými háky w boky, nošenj širokých nohawic na způsob Tnr- 
nanvy v se na kolena a zadem na paty při sedánj (obyčegem 
), přednost lewého boku před prawým co čestného mjsta, 

časné zakořeněnj se mohammedanské wjry mezi Bulhary podunag- 
skými, gegjž sledowé podlé dopisu papeže Mikuláše i po přigetj 
[860 — 866] geště u nich se spatřowali, gmenowitě 
mnohoženstwj, přigjmánj swátosti bez pásu, přikrýwánj hlawy tur- 
banem we chrámjch, powěrčiwé zabjgenj howad, saracenské knihy 
atd.*). K wjře podobné gest, že Bulharowé dunagštj i po swém 
w Moesii přátelské swazky s pozůstalými na Wolze bra- 

sry: voj udržowali, od nichžto nepochybně prwnj počátkowé 
mohammedanské giž w 8mém stol. až k oněm zawjtali, po- 
křesťanstwj mjsta postaupjce. d) Žiwotopisec sw. Demetria 

z bo stol.], národ a gazyk bulharský od slowanského wýslowně 


Prawj zagisté na gednom mjstě, „že knjže bulbarský, stroge 
„ hledal mezi swými rádci muže zběhlého w gazykn ře- 


= Žeton. Georg. Hamart. rkp. rus. a w Igora); ©) boljarin, bojarin, 

struz. baarin, z čehož okráveajm powstalo sřlat. baro (srow. Caesar, stalw. 

ie, čísar, c'sar, sřalw, car', Bajanus, Boeanus, slw. ban a g.) Zakon- 
vollect. -ad gest w tureckém gazykn domácj. 

| úležite w tom ohledu swědectwj Symeona Logothety čte se u 

Styřítera II. 554: Crumus nů bn. more gentis sacrificio instructo (profano 


et vere daemoniaco, prawj Uheophanea), homines ač pecora plura immo- 
Javit, tinetisgne nd maris litns pedibus ac ngna lotus, lustratogne exer- 
citu, faustis snorum vocibus ominibusgue exceptus, per medium pellicum 
m, is oné orgo procambentibus ac Iandantibus, processit. 
ei psůw pjše Const. Contin. u Strittera I. 555., o čiší ze Ibn 
tamže II. 540. 
E ona Pontif. em ad consnlta Bulgarorum dd. 13. Nov 

Act. Cone. ed. Harduju. Par. 1714. T, V. p. 368 54., též w Labbci 

Cone. Per. 1671. T. VIIL p. 516 — 549, 
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ckém, rumunském (macedowalaském ) „ slowanském a 
ském'* **). Při tak rázných swědectwjch o neslowanskosti p 
njch Bulharůw daremné gest odwoláwánj se buďto ne ovědeč 
některých arabských spisowatelůw, gmenugjejch z hrubé n 
losti a nadužjwánjm gmen kamské Bulhary často a 
gméno Bulhar, Bulhaři, gakoby od Wolhy pošlé a Šovny A 
Wolze osedlé wyznačugjcj. Gména zagisté Wolha a Bl'gari 
Bl'gare, naskrze negsau sobě přjbuzná, ačkoli ge giž Nic 1 
Gregoras za takowá pokládal. Od Wolhy, podlé obdoby. národ. 
njch gmen w gazyku slowanském, nemohlo nic giného pogjti, n 
Wolžanin, Wolžané, což we staroruských letopisech skutečně 
nacházj: gméno Bl'garin, BUgare, naproti tomu čte se we 
pramenech w těchto formách : 1 Bylgaet, Bulgares, Bulgarkh, Bur- 
6 Burgian, Borgian, Burgan, Borgan, Borgal, Borgy.: Buru- 
gundi, Wurugundi, Wurgari, Vulgari, Vulgares atd, ** 
porownánj těchto forem se gmény gsiných čudskouralských r 
důw, zakončenými slohem -gari, -gori, -guri, -giri, np, I 
Hungari, Ungri, Ogori, Sabirugori, Onuguri, Hunoguri, | 
Kutriguri č, Kotragiri, Saraguri atd., k tomu wede, že zméno Bul 
gari složené gest ze slohůw Bul- a -gari, gichžto pů 
znama zde wyhledáwati nechceme (srow. $. 16. č. 10.). We sormě 
Burgari gest Ž w+ změněno, což dosti zhusta se „anne do 
pak Vulgares, Wurgari, člau se gén u těch spisowatelůw latin- 
ských, kteřj řecké S wšudy literau v wyráželi. Staroslowané, šetřjee 
powahy gazyka swého, zosobili sobě to gméno we formě Bl'garin, 
BVgare; naproti tomu ze gména Ungari, Ongari, Onoguri, po- 
wstalo w ústech gegich cyr. Ongrin, Ongri, pol, Wegrzyn, We- 
grzy (m. Wagrzyn, Wagrzy), rus. Ugrin, Ugri, stčes. Uhrin, 
Uhri atd. Byli tedy přistěhowanci tito poduralštj, gégichž gméno 
pozděgi na Slowany w Moesii, Thracii a Macedonii přešlo, 4 nj 
wodem a gazykem 8wým národ ode Slowanůw docela r | 
a sice podlé wyšetřený Klaprothowa a Fráhnowa neypodobněgi 
ugorský č. uralsko-čudský, welmi časně s Turky spřjbuzněný. Ge- 
gich poslowančnjtjm snáze zběhnanti se mohlo, že osadiwše se w ne- 
welikém počtu mezi mnohem lidnatěgšjmi Slowany, giž ze starých 
sjdel swých náchylnost ke stálým sjdlům a gakausi tauhu po wzdě- 
lanosti do nowé wlasti s sebau přinesli, Byliť zagisté Bulhaři, 
wesměs mluwě, neykrotáj a neyzwedeněgší mezi wšemi U 
nad mjru náchylní k řemeslům a zwláště kupeckému obchodu, 


62) Vita S. Demetrii in Act. SS. M. Oct. T, IV. p. 484, 1. I. segm. 
197. Aui linguam nostram (Graecornm Thessalonicensium) et Romano- 
ram, Sclavorum et UBulgarorum ealleret (rr z js dnaard wow „hubě 
Gaw xai Tv *Puouelwv, Zzhájov xci Bovi oww 

63) Zdaliž forma Bulari, Byleri, Bileri, Bíliri, Bcire (Wi aub balne 
u zeměp, Baworsk.), © Bulharech též welmi časně a zhusta užjwa- 
ná, půwodně a kořenně od Bulgari rozdjlná gest, a která z nich u 
samých Bulharůw byla domácj, na ten čas akočníníl nemohu. © Ru* 

m T360 (Tatiščew a g.) ugišťuzj, žeť oni sebe gmenowali Biliri. 
w městu Biljarsku (u Strahlenberga Bularsk) gméno pozůstalo, 
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Ostatně kraginy od Slowanůw obydlené i po usazenj se Bulharůw 
w nich, až do 9ho stol., nepřestaly slauti Slowany (SxAaBsvla), 
a gazyk slowanský od bulharského, gako na seweru od ruského 
(warjažského), dlauho byl rozeznáwán “), až potomně we druhé 
polowici 9ho stol., po sgednocenj obau národůw u wjře křesťan- 
ské, Slowanstwo nad Bulharstwem w každém ohledu, mimo samo. 
toto gméno, auplně swjtězilo. = 
5. Po založenj bulharské řjše w Moesii a kraginách přjležjejch 
(680 sld.) zpráwy byzantských historikůw o krutých a téměř ne- 
přestálých wognách mezi Reky a Bulhary počjnagj sice býti hog- 
něgšj; ale wnitřnj historie národu obogjho, panngjcjch Bulharůw 
a podmaněných Slowanůw, napořád zůstáwá temná a kusá, kterýžto 
nedostatek tjm gest bolestněgšj, že nižádnj domácj pramenowé se 
nezachowali, aneb aspon posawad weřegnosti otewřeni negsau, 
z nichžby něgakého swětýlka ohledem na dotčený předmět dogjtl 
lze bylo. Slowané, po obogj Moesii rozsedl), dostali se sice 
w poddanost panownjkůw bulharských bezděk ewolně; wáéak 
nicméně ze mnohých okolnost) s siatotetraEvjratí lze, že tjm we 
wnitřnj spráwě a mrawjch i obyčegjch gegich málo anebo nic 
změněno nebylo. Wyššj auřadowé zemštj nalezali se zaroweň 
w rukau Bulharůw i Slowanůw ; neboť giž I. 811 připomjnagj se 
welmoži slowanšt)j společně s knjžetem Krumusem hodugjej, 1. 812 
wyslanec bulharský slaul Dragomir“), a zběhlosti druhé polowice 
9ho stol. swětle oswědčugj, že Bulharowé nestáli o wykořeněnj 
slowanské národnosti, owšem pak sami moci gegj ochotně se po- 
korili. Poněwadž nám zde nezáležj na auplném a podrobném wy- 
prawowánj wšech wogenských činůw panownjkůw bulharských, 
připomeneme z tohoto djlu historie bulharské gediné co důleži- 
těsšjho gest, mjnjce se mjstněgi wygadřowati o předmětech těs- 
něgi k cjli našemu přjležjejch “). Mijr mezi Bulhary a Řeky, 


64) Theophanes a Anastasius: Tam Bulgares guam Sclavinias, in Scla- 
vinias et HBulgarias, Terbeles Bulgarine dominus omnes Bulgarorum et 
Sclavorum copias collegit etec.  Stritter II. 510. 512. W čas zbauřenj 
se bulharských welmožůw proti panugjejmu rodu Kubraticůw a wyhu- 
benj těchto 1. 762 nespokogenj Slowané, do Asie přešlj, wyslowně od 
Bulharůw různění býwagj. TAeophan. a Niceph. u Strittera II. 80. 522. 
Tušjm, že i wýrazem „„multi utriusgue gentis hostium in acie caesi““ m 
Nicephora Bulhaři a Slowané se mjnj, z nichž wogsko Teletzisowo zále- 
zelo [762]. Strčtter II. 523. O gazyku bulharském, rozdjiném od slo- 
wanakého, swčdectwj wiz wyš pozn. 62. 

6) Strčtter II. 540. 543. Wystěhowánj 208,000 Slowanůw s Bulhar 
do Asie 1. 762, w čas zbauřenj se Bulharůw a zbitj panugjejho rodu Ku- 
braticůw, wyswčtluge se tehdegšjmi mimořádnými okolnostmi, t. stra- 
nami w obogjm národu wzniklými. Neboť ginj Slowané týmže časem 
co společnjci knjžete Teletzisa na wogně proti Řekům se připomjnagi. 
TAeophan. a Niceph. u Strřít. II. 522 — 523. 

65) Hlawnj pramen historie bulharské gest wýtah z Byzantincůw we- 
Stritterč Mem. pop. e script. hist. Byz. T. II. Slavica. Petrop. 1774. 4. 
P. II. Bulgarica p. 4141 — 890. Neylepšj pomoenj spisowé posawad genu 
J. S. Assemani kalend. eccl. univ. Rom. 1755. 4. 6 voll. J. CA. Engcl 
Geach. d. alt. Pann. u. d. Bulgarci. né 4 4. (49 Bd. der alig. 

* 
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owšem wynucený raděgi nežli upřjmný, dlauho netrwal, Cjsař 
Justinian Rhinotmetus, odepřew I. 687 placenj daně, a chtěge Bu I- 
hary i Slowany wládě swé podrobiti, z počátku sice šťastně s nimi 
wálel, ale nástupného léta zaskočen gsa od nich | ušel“ 
Nástupce Asparucha, Terbelis, dosadiw odstrčenčho ejsaře J 
niana Rhinotmeta na panownickau stolici (704), obdržel od- 
mimo hognau peněžitau záplatu, kraginku Záhořj darem, kteráž 
ale teprwé I. 861 ku panstwj bulharskému auplně přiwtělena byla, 
Neboť newděčný cjsař, zrušiw slowo, bez adu wálku proti 
Bulharům začal, ač ničeho nepořjdiw, od Anchialu s hanbau domů 
nawrátiti se musil [705]. Za ejsaře Philippika Bulhaři až k samým 
branám Carhradským plenjce dobjhali (714). Pročež ejsař Theo- 
dosius nowý mjr s nimi zawřel, w němž mimo giné wyměřeno, aby 
Meleona we Thracii *) hranice byla mezi oběma panstwjmi, ob- 
chod pak mezi oběma národy aby pořádně weden byl lány 5 
Nedlauho potom (717) loďstwo Saracenůw (Arabůw ), od Carhradu 
zahnáno gsanc, nadarmo o Bulharii se pokaušelo *). Kormesius č, 
Komersius přegaw wládu, wymáhage w osadách thrackých poplat= 
kůw (755), až ke dlauhé zdi wšecko hrozně poplenil, začež od cjs, 
Konstantina Kopronyma wálkau stjhán a k zawřenj mjru donucen 
byl. A wšak giž 1.759 nowá mezi oběma mocnáři wypukla wálka; 
wnjž cjsař, podstaupiw až za Marcelly nedaleko Iaemu, w sautěs- 
kách Bere; ký ražen gsa w autčku spásy hledati musil). 
uho potom nastaupila w Bulhařjch důležitá proměna, zdrog 

dlauhotrwanliwých wnitřnjch pobauřenj a zahraničných wogen. 
Bulhaři zrotiwše se a zawraždiwše panugjej rod Kubraticůw do 
ostatnjho kolena [762], zwolili sobě za knjže Teletzisa, muže hr- 
domyslného a bogowného. W tomto pro Bulharsko bauřliwém a 
nebezpečném času znamenité množstwj Slowanůw (208,000), opu- 
stiwše dřewnj swá sjdla, newčdomo, zdaliž co přemoženj strannjci 
Kubraticůw, čili pro strach nepřjzniwé snad Slowanům nowé wlá- 
dy, wystěhowali se k Rekům do Asie, na řeku Artanas gmenowa- 
nau (srow. $. 30. č. 6,), Teletzis nemeškage sebral lid ze Slowa- 
nůw i Bulharůw "') a končiny byzantského cjsařstwj hrozně ple- 
— 
Welthist.). F. X. Pejacsevich Wist. Serviae. Colorne. 1799. F, Wšerko 
ostatnj, co o nich psáno, galowé a nuzné gest. Srow. Buhle Liter. d, 
russ. (šesch. 207 sld. Z domácjch pramenůw posawad žádný obgewen 
nenj. W klášteře sw. Jana Rilského magj se nalezati letopisy bulhar= 
ské. Starých bulharských památek, knih a zákonůw dokládá se súm car 
kalijan (Kalojohannes) w dopisu ku papeži I, 4197 a w list, 1904 „sicut 
in libris nostris invenimus esse scriptum ., inguisivi in antignorum no- 
strorum seripturas et libros et bonne memoriae imperatorum nostrorum 
pracdecessorumň leges.““ Wiz Pejacsevích Wist. Serb. p. 70. 

61) Strětter II. 510. Engel 268, 815 — 317. 

65) Meleona (Mylewve pl.), ač nenjli mjsto Menalion (Sabulen Mena- 
p M bijze přesmykůw balkanských ležjej, kdchby se hledati měla, určitě 
mn . 

69) Strřtter II. 511 — 5%. Engel 817 — 319. 
) Strříter II. 520 — 52, Engel 319 — 3%. 
") „Cum Sclavinorum auxilšís““, a dále „multi utrinegne gentis ho- 





jiti začal; než utkaw se bljzko Anchialu s Konstantinem, byl od 
něho na hlawu poražen, a brzo potom ode swých w neštěstj negen 

en, nýbrž i zawražděn '*), Nástupce geho Sabinus, zeť kone- 

w, dosáh knjžecj hodnosti, chaulostiwě k řeckému cjsaři 0 po- 

koz se winul; začež od Bulharůw na sněmě z wlády wyzut gsa, 

k ejsaři Konstantinowi do Byzantu utekl "*). Nowý wládce Paga- 


us přjčinau zgednánj mjru sám s bojary swymi do Carhradu se 
o wybral(7(4]. Cjsař, smjřiw se s njm na oko, oprawdu pak knjžeti 
 Úmarowi, zástupnjkowi prchlého Sabina, nadržuge, wyprawil se 
s branným lidem do Bulhar, a z počátku až k řece Tyči **) se pro- 
než zde nenadálým strachem pogat gsa, náhle nazpět ucanw- 
Bulhaři, Djm wjry rozdrážděni gsauce, Umara swrhli, 
j wládu na Tokta, Bajanowa (č. Paganowa?) bratra, pře- 
([765]. Tento, wytáh proti cjs. Konstantinowi k bogi, w bitwě, 
kde mezi Dunagem u Warnau swedené, spolu s bratrem Bajanem, 
iwodau Kampaganem a mnohými welmoži o žiwot přišel [765]. 
ledugjejho roku týž cjsař hotuge se k wybogowánj Bulhar a 
ložiw se u Beregawy, loďstwo swé bauřj mezi Mesembrij a 
em utratil"“), Po osmi letech [774), za panowánj opatrného 
"Vzeriga, přichystaw do dwau tisjcůw lodic, a wyprawiw 
se mořem i po suchu, až k Warně proniknul. Zde, wida nemožnost 
dobytj kraginy, k mjru, sobě skrze posla bojara Tzigata předlože- 
se naklonil, marjcjmu obapolně pjsemnau smlauwau stwrze- 
nu býti. (Což když w Carhradě we skutek se uwesti mělo, zaslechna 
Cjsař o wýprawě wogska z Bulhar do slowanské kraginy 
Berzitie (nepochybně w Macedonii anebo Thessalii), přjčinau pře- 
wede odtud lidstwa do Bulhar, chtěge použiti přjhodného času, 
aukladně až k Hnemu, nenadále přes Lithosorii d har, 
ač wždy s malým prospěchem, se wřjtil. Následugjejho rok 5), 
winu zrušené wjry dowršiti chtége, nowau zdwogenau sjlan na Bul- 
bary dorážel ; ale utratiw loďstwo bauřj, a od chytrého Tzeriga 
hanebně podweden gsa, práwě když nowé taženj zamýšlel, smrtj 
sešel "“), Po patnácti letech panownjk bulharský Kardamus šťastně 
wálčil s cjs. Konstantinem V., přemoh ger neyprwé n Prowatu na 
řece sw. Giij [791] "), potemné pak bljzko Marcell u Haemu (7921, 
tak že ejsař obr panený powinných ročných darůw Bulharům 
se dně sil. Odepřenj tohoto platu anebo nenasycenost hul- 
ho panownjka nowau zanjtila wognu (796], we Thracii n 
lesu Abrolewy a města Bersinicie bez rozhodnut) wedenau, gjž 


atiame (rorumjm Bulhary a Slowan i “* ete. mluwj Nic 
| ozon ary wany) in acie caesi““ etc, j Niceph. u 


+28) Stritter II. 522 — 594. Engel 320. 

73) Stritter II, 524. Engel 320 — 821. 

n Theophan. tg Tovyčas, Cedr. Tovurčec, Anastas. Tzicns. W hulh. 
Že Tyčja, ginde též Dičina. Rozdjlna gest Tundža (Toúvrče) w 


75) Steřiter II. 524 — 528, Engel 821 — 322. P 
9) Srrětter II. 528 — 531. Engel 822 — 323, 
1) We Thraciiz; ginýy Prowat (n. Prowad) gest w Bullarech, 





582 Okr.II. ČL INE. O Slowanech bulharských. 


smrt cejsaře [797] přjtrž učinila "*). "Týmž časem wystaupil na poli 
děgin mohutný panownjk Bulharůw Krumus č. Kremus, 

wláda [ok. 802%] až do wýchodnjch Uher a Walachie se wztaho- 
wala. © poslednj kragině nahoře podotčeno, že nepochybně giž 
w čas založenj bulharské řjše w Moesii k této byla přiwtělena: 
polednj a wýchodnj Uhry teprwé po skrocenj Awarůw od Fran- 
kůw a konečném wywrácenj řjše gegich w Podunagj od synůw 
Karla W. | 798) Bulharům pod moc se dostaly. Wědomoť gest, že 
giž okolo. 678 čtwrtý syn Kubratůw s lidem swým, opustiw 
kraginy zadonské, do awarské Pannonie, t, do nyněgšjch Uher se 
přenesl, a pokořiw se wládě panugjejho tu chana awarského, gak 
se zdá, w okolj Tisy a Maroše se zosadil"*). I gest tedy k wjře 
podobné, že potomkowé těchto Bulharůw po pádu a 'enj A 
růw ochotně k zadunagským swým bratřjm se přiwinuli, společně 
s těmito ostatky Awarůw sobě podrobiwše ?), čjmž hranice pan- 
stwj bulharského přes celé Potisj už ku Pešti, hoře Matře a Ta- 
trám nad prameny Tisy porozšjřeny byby. Takto sesjlený Krumus 
tjm smělegi postawil se proti cjs. Nicephorowi, k wýbogi se hotu- 
gjejmu. Prwnj wýprawa Řekůw pro domácj spiknutj w niweč se 
rozpadla [807]; druhau chtěgjce předgjti Bulharowé opanowali 
Sredec (n. Sofia, u starých Sardika, Serdika), a řecké nowě se- 
brané pluky rozptýlili (809]; na třetj poštěstilo se cjsaři wedrati 
se do Bulhar, zlanpiti a wypáliti tak řečený Dworec knjžete Kruma 
(aulaseu curtis Crumi) : a wšak, když přestrašenému kramowi mj- 
ru odepřel, bylod tohoto negen w aubočj Haemu, plném zásek a zá- 
loh, zaskočen, nýbrž i we swedené na to kruté bitwě zabit (811]. 
Ze Ibu geho dal Krumus wytočiti čjší střjbrem obloženau, z njž 
sw anské bojary na hodowánkách wjnem čestowal**), Hned 
pot opleniw hornj Thracii a dobyw města Debeltu, ležjejho 
bljzko moře černého (n. Zagora), měšťany s biskupem a ostatnjmi 
zagatými do giné kraginy (in aliam regionem), t. do Uher, přewedl. 
Nadarmo usiluge skrze posla swého Dragomira obnowiti dřewnj 
semlauwu knjžete Terbelisa **) s cjs, Uheodosiem [714] , zmocnil 
se po krátkém obleženj Mesembrie [812], a po dlauhém pleněnj 
w Thracii, swed bitwu s cjs. nedaleko Bersinicie (22, čerwna 813), 
porazil tohoto na hlawu, brzo na to od Leona i 0 korunu připra- 
weného. Krumus, poručiw bratru obleženj Adrianopole, pospjšil 
k wybogowánj Carhradu, gegž lidem swým od Blacherny až ke 
zlaté bráně obehnal **),. Předwjdage nemožnost wzetj města, gednal 


W) Serřtter II. 532 — 534. Engel 323 — 34. 

m) Strřtter II. 505. Engel 263. 278, 

bo) Steřtter II. 562. Jngel 1. c. Od té doby Awarowé wálčili pod 
praporci Balharůw proti Rekům. 

sv) Připjgení toto slowe u Manuecle Malaxa zdrawica (odďpdpirče), 
gůkož gentě az do dnes u Bulharůw a Srbůw. Du Cange Gloss. med. 
graee. s. h. v. 
i *2) Theophanes gmennge zde, bez pochyby omylem, Ilomersia. 

B) Tu mám wyprawugj byzantinšíj letopisci o poswátných obřadech 
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© mjr s cjsařem, při čemž bez mála od Řekůw zrádně z nástrahy 
zabit nebyl. Rozljcen gsa tjm zloděgským bezčinem, okol) Byzantu 
a giných měst ukrutně poplenil, Adrianopol hladem ke wzdánj sc 
donutil, nesčjslné množstwj zagatých po Thracii a zwláště Mace- 
donii sebral, gež wšecky do Bulhar za Ister (eig Bov/ycelav čxei- 
Bav z0U "Iorpov norauoÚ), t. do Uher *), zawesti poručil [813]. 
Zawedenjm do Bulhar tak welikého množstwj křesťanského lidu, 
mezi njmž i bískupowé a ginj duchownjci se nalezali, počalo se, 
gakž děgepisci byzantinštj wýslowně ugišťugj, sjmě wjry křesťan- 
ské mezi Bulhary mocně ugjmati. Přjštjho roku (814], po darem- 
ném rokowánj o mjru, wytáhnul cjs. Leo Armenjn až pod Mesem- 
brii, a setkaw se s Krumem w dolinách podhaemských, bez mála 
geho samého negal. Odtud do Bulharska bránu sobě otewřew, ukrut- 
ným pleněnjm a zbjgenjm negen wrownati se Bulharům, nýbrž i 
přewýšiti ge hleděl. Zgjmaw množstwj lidu, djl ho zbil, djl do 
zagetj zawlekl *“). Nawzásem Krumus w následuzjej zimu učiniw 
wpád do Ihracie, hůbil podkragj řeky Erginie, a dobyw lidného 
města Arkadiopole, z okolj toho padesáte tisje wézňůw do swé 
kraginy zawedl. Chystage se na budaucj léto s náramně welikým 
wegskem z Bulharůw, Awarůw i wšech Slowan (ex Sclaviniis cun- 
etis) pod Carhrad, umřel ztečenjm z krwe, podobně Attilowi, dne 
13. dubna 815 *). Mortagon, u franských děgepiscůw Omortag, 
hned s počátku panownictwj swého zawřel mjr scjs. Leonem na 
třidcet let, při čemž knjže bulharské křesťanským, cjsař naproti 
tomu bulharským obřadem, t. dotýkage rukau obnaženého meče, 
rozsckáwage psy na dwé a připjgege obyčegem Bolharůw (bez- 
přjkladné přewrácenj smyslu o přjsaze!), swatost smlanwy potwr- 
dili (816]. Léta 823 pomáhal Mortagon cjsaři Michalowi proti od- 
bognému wéwodowi 'omášowi u samého Byzantu. Léta 824 za- 
čaly se rozepře a potržky mezi Bulhary i Franky, gegichž řjše kon- 
čínami swými na pannonském Dunagi se stýkaly. Z počátku po 
wywrácenj panstwj awarského panowal mezi oběma národy pokog; 
neboť Karel W., gakž prawj letopisci, po pádu Awarůw sausedstwj 
Bulharůw za neškodné pokládal. A wšak odpadnutj třj slowanských 
národůw, Bodricůw, Kučanůw a Timočanůw , w hořegšj Moesii 
mezi Timokem a Dunagem bydljcjch, od Bulharůw a přiwinutj se 
ke Frankům (818) nenadále změnilo staw wěcj. Bulhaři naléhali na 
Slowany, hledjce ge sobě podmaniti; tito pak I. 822 a 824 k řjm- 
skému cjsaři Ludwjkowi, gak se zdá, nadarmo o pomoc se utjkali. 
"Téhož léta [824] bulharštj wyslanci, přjčinau wygednánj mjru, 
před cjsaře předstaupili; načež cjsař k wyskaumánj wčci swého 


bulharského panownjka, wykonaných na břehu moře před očima wogska 
swého a městského lidstwa, a giz swrchu (č. 4.) dotčených. 

%) Gmenowitě do okolj na Tise a Dunagi až ku Pešti, Jagru, Mar- 
maroši. Srow. 6. 30. č. 2. 

u) Téhož léta ejsař řecký i u Karla pomoci proti Bulharům hledal. 
Annal. Laurisa. a. 811. 
s) Srritter II 535 — 563. Engel 821 — 819. 
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osla do Bulhar wyprawil. Léta re a 826 bulharštj poslowé, 
i po druhých přicházegjce, ostřegi, naposledy až s p+-, 

teké u cjsaře na wytčenj hranic obogj řjše dotjrali. Přjštho 
roku [827] Bulharowé, přeprawiwše se přes Dráwn, wtrhli do 
Pannonie, a wypudiwše z nj náměstky franské, nad taměgšjmi Slo- 
wany swé spráwce a wládaře zřjdili, bez odporu odtud až do ho- 
řegšj Pannonie zagjždězjce agiplenjce [828]. Téhož léta wyprawen 
byl proti nim mladý Ludwjk, newědomo, s gakým | 
Následugjejho roku nowý wpád přes Dráwu učiniwše, některé we- — 
snice popálili *), Ačkoli pak o wypuzenj Bulharůw z Pannonie 
w sauwčkých letopisech nic wyslowně se nedokládá; wšak nic- 
méně z událost) pozděgšjch let gasno gest, že tohoto gegich pa- 
nowánj tam dlauho nestáwalo, Gediné kraginka we kljnu mezi an- 
stjm Dráwy a Sáwy čili Srem *),wýchodnj Uhry od Pešti a Matry 
až ku pramenům Tisy u země mezi srbskau Morawau i nr 
zůstaly i napotom, až do wpádu Maďarůw, w gegich drženj. — 
těchto končin bulharských utekl se Pribina, knjže Morawské (831), 
tolikéž nedlanho potom Ratimir, giné knjže slowanské, hledagjoe 
pomoci proti odpůrcům a potlačitelům swým, ač nadarmo. Prwnj- 
mu z nich, přiwinnwšjmu se k Němcům, dána od cjs, Ludwjka 
w leno částka Pannonie, tehdáž giž od Bulharůw uprázněné, wokolj 
Blatenském *), Newědomo zdaliž giž w čas oněch rozmjšek s po- 
dunagskými Slowany a Franky, čili teprwé pozděgi, zběhlo se 
pronásledowánj křesťanůw w řjší bulharské. Mortagon. znamenaw 
křesťanstwj, rozsjwané zagatými z Thracie a Macedonie Řeky i Slo- 
wany, co den wjce mezi lidem swým se rozšiřowati, nmjnil, po darem- 
ných pohrůžkách, násiljm ge wykořeniti: při čemž mnozj zna- 
menitj mužj, mezi nimiž i zagatý biskup Manuel, o žiwot přišli, 
Rozmjšky z toho powstalé a chtjč propůgčiti se w něčem žádo- 
stem dworu byzantského, pohnuli geg naposledy, aby lid ten do 
Bulhar zadunagských přewedený propustil na swobodstwj "): což 
wšak bez odporu bojarůw a krweprolitj, při čemž i Ubřj (pod 
gménem Hunůw) poneyprwé na bogišti se pogewili, se nezběhlo 
[836] %). Po něm panowal w Bulharech Presiam, o němž se wy- 
prawuge, že po tři léta se srbským knjžetem Wilastimjrem bez 
prospěchu wálku wedl [mezí 836—843), zešto prý až potud oba 
sausednj národowé w dobrém mjru a přátelstwj spolu žili““), Syn 


s) Mon. Sán Il. Gest. Kar. I. T. c. 97. II. e. 4. Annal, Eřnkardě 

. 818. 819. 829, 324. 825, 826. 827. S28. Vita Hludovici Imp, a. 818, 819, 
boh KEnhardi Fuldens. nunal. a. 828, 829, ed, Pertz. 

5) O tom srow. Dodiřner n. Oelsler Versuch úib, d, Verhůltnias dor 
ústl, Griinzprov. zu Bniern unter den Karolingern. Wien 1796, 8. str, 17, sld. 

89) Anon. dé Cany, Carant. ed. Kopitar p. LXXIV. 

9) Cedrenus zdá se událost st tuto připisowati Mortagonowi (gegž myl- 
„ně Crytagánem gmenuge); Leo Gramm, a Georg Mon. gi přičjtagj 
Wiadimjrowi, ač welmi opáčně, njže se ukáže. Strřiter II. 564, 567. 

a) Speřtter IL 568 — 568. Ť 329 — 330. 
») Steřtter II. 151. 575. Konstantin Porph de gmenuge Michala 
Borisa wýslowné synem Presiamowým. Admn. imp. ©. 82. Strčtter II, 155, 
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a nástupce Presiamůw, Boris, u Byzantincůw Bogoris, po křestu 
Michalem nazwaný, neyslawněgšj mezi panownjky bulharskými, 
obnowiw přátelskan smlauwu s cjsařownau Theodorau (843) =), 
tolikéž I. 845 a 852 s německým cjsařem Ludwjkem *), nepřestal 
nicméně wálečných wpádůw negen do Thracie a Macedonie, nýbrž, 
naweden gsa od západo-franského Karla, we spolku s posawskými 
Slowany až do Pannonie činiti““), gsa nawzágem doma od Řekůw, 
w Pannonii od wogska Ludwjk stjhán. Týmž časem zawadil 
Boris o Srby i Chorwaty. Protf Srbům, u nichž tehdáž synowé 
Wlastimjrowi, Muntimjr, Strojimjr a Gojnik, panowali, wytáhnul 
k wybogi, chtěge pomstiti porážky otce swého Presiama ; byl wšak 
na hlawu poražen, tak že i syn geho Wladimjr “*) do zagetj se do- 
stal. Tjm neštěstjm obměkčen gsa naklonil se ku pokogi: syno- 
wé Muntimjrowi wyprowázeli geg přátelsky až k mjstu gmenowáé- 
nému Rasa (n. Nowy - Pazar), na hranici bulharské řjše. Podobněž 
i do Chorwat, t. neypodobněgi do nyněgšj Slawonie, s branným 
lidem wraziw, nic znamenitého nepořjdil ; načež wzniklé mezi obě- 
ma národy newole naposledy obapolně dary wylahozeny a uloženy 
byly. Z připomjnánj města Rasy, gakoby nedaleko hranic bolhar- 
ských ležjcjho, z dokládánj poslůw řjmských na sněmě Carhrad- 
ském [869), že dřewnj Dardanie w Bulharii gest obsažena "), z ta- 
ženj Borisowa do sausednjch Chorwat, a naposledy ze sanwčkých 
zpráw o bulharské Morawě, o morawském arcibiskupowi Agatho- 
nowi, poslu cjs. Basilia w Němcich 873, wyswěcugjcjm biskupa 
Bělohradského Sergia (ok. 878] “*), přjtomném na sněmu Photio- 
wě w Carhradě (879), a nade wšecko z auřadowánj bulharského 
wládaře Boritakana w srbském Bělohradě [885 ald.] *), gisto gest, 
že za panowánj Borisowa podkragj srbské Morawy a lbru čili tak 
řečená nižnj Morawa ku panstwj bulharskému přináležela. Které- 
ho času k němu byla přiwtělena, zdaliž od Presiama, čili teprwé 
od Borisa, čili snad giž půwodně k němu přislušela, pro nedosta- 


Leo Gramm. a Gcorg Monach. nazýwagjce Michalowa Borisowa před- 
chůdce Wladimjrem, a wydáwagjce geg za wnuka Krumowa-i otce Symeo- 
nowa, gistotně hrubého omylu se dočinili. Engel, chtěge spor ten wyro= 
wnati, nerozwážně s prawé cesty w bezcestj uběhnul, (str. 330—331. 348.). 
£ čehož spolu patrno, že i Du Cange znamenitě chybil, wyměřuge čas 
panowánj Wlastimjra a Presiama okolo 870. Strřtter II. 154. 

5) Změnau zagatého řeckého mnicha Thr. dora Kuphary, genž Borisa 
k wjře křesťanské nakloniti usilowal, za sestru Borisowu, w Carhradě 
wychowanau a křestěnau, připrawena cesta k obrácevj samého Borisa, 
gakz njze se shledá. 

%) Ruodolfi Fuldens. annal. a. 845. 852. 

95) Prudent. Trecens. annal. a. 833. 

96) Konstantin Porphyr. geg omylně gmenuge Wlastimjrem. 

9) Dardania slaula kragina okolo Nowého Brda a Leskowce, od Pri- 
štiny až k Niši, z njž řeky bulharská i arhaká Morawa a Ibar wytékagj. 

98) W dopisu papeže Jana VIII. arcibiskup ten gmenuge se Giřj; a 
Le ARuien se domyýšlj, že se to wxtahuge ku Bělohřadu w Albanii, což 
wšak welmi negisto gest. Le (Duřem Oriens chriat. I. 99 — 106. 

99) TAeophylacti Vita S. Clem. ed. Pampereus p. 125. 


586 | Okr. II. ČI. TIL. O Slowanech bulharských. 


tek swědectwj nelze určiti. Mezi tjm osud Borisůw dozr 
dále ke swému rozhodnutj. K rozličným oněm, swrchu d 
porážkám wně wlasti, potkawšjm geg mezi 853 a 859, pi pop 
hlad a mor doma, a konečně wýprawa ejs. Michala po mc i A pa 
suchu k wybogowánj Bulhar I. 860. Tolikými Pek. nysl 
oblomený a giž dáwno od duchownjkůw řeckých (K y a Me 
thodia) i sestry swé křesťanky w srdci swém k vjřo kř sta ské 
náchylný učiněný, uwolil se y knjže Boris k z nj m jm 
a ke wstaupenj we přátelské swázky : cjsařem řeckým i 
wa tato spečetěna a pogištěna byla se strany. panownjka - 
ského a bojarůw geho přigetjm křestu, se strany pak c 
ckého konečným postaupenjm Bulharům kraginky Zagorij z 
wané, ležjej we kljně pohořj Haemu a od přesmyk: 
ferrea, n. Bocazze u wsi Čalikawaku č. Djalakowé) 1) až | 
Debeltu (n. Zagora) a dále k černému mori se wztahug 
ginku tato, giž I. od cjs. Justiniana II, knjžeti Terbelisowi p 
wěděná a potom zrádně odepřená, byla stanowiněnis ání | 
nicj armad řeckých proti Bulharům: gegjm zjskánjm hleděl 
myslný Boris uchlácholiti nepřjzniwau počjnánj swému. str 
w lidu "*). Newédomo, kteréhož času a gakým způsobem Michna 
Boris (anebo předchůdce geho Krumus ok. 813%) hořegšj Mace- 
donii čili krage Kutmitziwitza a Kotokion mý 7 »ulhars 
tak zwané) ; ku panstwj swému připogil: neboť že 
uznáwali, ze žiwotopisu Klementa bulharského, z 
= giných swědectwj gisto gest "*), , 

6. Obrácenj panownjka S bulharského a welmož 
= ae gest událost, powážjmeli celé pásmo ná ot 4M 
w ohledu mrawném i politickém, neydůležříčešj we čaní Hmi 
Slowanůw zadůnagských: budiž nám tedy powoleno 
zde několika slowy. Přede wšjm dobře rozeznati 
Bulharůw, o kterémž teď řeč běžj, od obrácenj Slo 


10) Byzantinštj spisowatelé přewyšeně mlnwjcé gistj, že t 
ejsaři se poddal (Romano (abebso Taperátění)“ Ujestenh -dnánj | 
k tomu čelilo: ale Borisůw numysl gistotné byl giný; gaké to i kor ré 
geho brzo odkryli. M 

11) Porownánj wšech mjst, w nichž o přesmyku Sidera zmjnka 
děge, k tomu wede, žeť on rozdjlný gest ad nyněgšího Demirkap h 
železná brána) wýše Sliwna, ačkoli i tam dwoge město, Eski-u Jeni- 
Zapra, t. Staré- a Nawé-/Zíhořj, se nalezá. Stegnost gmen zde nemj na 
mat. W tureckých kraginách ode dáwna do dneška mnohem wjce okoli 
m měst téhož gména (Zagorje) se připomjná. m 

102) Szritter IL 568 — 570. Engel 831 — 332. bat, 

10) Theophylacti Vita S. Clem. ed. Pampereus p. 197. Jo. Came- 
niata p. 322. Stritter II. 94—95. Finitima Scytharum > zde m- 
Slowané, gakž omylně wykládagi, nýhrz Bulharowé. 
Archiep. Bulg. [o. 1 1156) ap. Pejacsevích Hist. Serb. p. Far Nea 
Achrid. Epist. ad fil. Sebastocratoris ih. — Leo Gramm. © eisně 
- knjžete Michale proti Selunu ok. 836 lecos slowem dotýká, čemuž wy- 
rozuměti nelze. | Okolo 836 panowal Mortagon, nikoli Michal, ani 
Wladimjr. Leo Gr. p. 458—459. ed. Par. Strčster II. 567. Srow. 
Hist. Thessal. p. 71. 


| 
i 
| 
| 
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ginách řeckého cjsařstw) osedlých: gedno s druhým málo anebo 
nic nem poor Neboť Slowané w Moesii, Thracii, Macedo- 
| Vhessali u přebýwagjej, djlem w poddanosti Řekůw, 
dj pod wlastrjmí knjžaty, dle gistých swědectwj a náwěštj, giž 
m | nežli Bulharowé, ne zauplnali, aspoň z wětěj částky 
na Hm semtna obrácení byli. Duchownjci řečtj zarowen 
: nemeškali we kraginách p přjstupných, t. řecké wládě 
„podřjzených, lid slowanský, hned po ubytowánj se geho 
h: „mčený Kristowu zjskati. © Srbech a Chorwatech, giž 
7mém stol. křestěných, w hodnowěrných letopisech čteme ; té- 
ž pro mnohé podstatné důwody i o giných Slowanech w Řecku 
domýšleti se máme a musjme. Slowané od polowice 6ho stol. zastá- 
valí wogenské i měšťanské auřady u Řekůw, až na samém cjsař- 
| ke m d 2 n Carhradském, žili mezi křesťany, obcowali s křesťa- 
y atd. ); možnéli za prawé přigjti, žeby wjra křesťanská až do 

> 9ho stol, unich průchodu byla nenalezla ? Na sboru 
sk ikén 1. 809 wyslancowé bulharštj oswědčowali, boičdkové 
opanowawše Moesii [I, 678] zastihli w nj kněžj řecké, Moe- 
do iž byla od Slowanůw obydlena, gakž gest podobné, podda- 
ých Řekům (srow č. 3.) "“), Nelzeli odtud domýšleti se, že tito 
ně: bžj giž tehdáž křesťanstw) w Moesii rozsjwali, potom wpádem 
Boha rů k přilnoáně sice, nikoli wšak docela udušené a wykoře- 
něné' -W kanonech sněmy Konstantinopolského, od palácu, we kte- 
rémž I. 691 držán B p Trullanským, přjsně se za- 
poujd křesťanům w Řecku swátky řečené Kalendae, Vota a Bru- 
+ Theodor Balsamon, tlumoče toto mjsto, gmenuge zde Rusa- 
lije (Povoa/um), kteréžto swátky gsau staroslowanské (rus. Ru- 
salje, slk. Rusadlje), gakož i Koleda, tak že možné gest, že zápowěď 
ta týkala se obrácených a ku pohanským swým zwyklostem zpět 
jexeňejéh Šlówanůw 08), O knjžeti Mortagonowi giž nahoře gsme 
l. že šjijej se w řjši swé křesťanstwj násilně udušowal, 
a rozsewače té wjry, t. přewedené křesťany z Thracie a Mace- 
donie, přjsně trestal [před 836). Wětšj počet těchto přewede- 


Připom enuli game, že cjs, Justinian podobně i sám pocházel z ro- 
anna Léta 554 a 592 vévodil we wogště řeckém Slowané 
Wsegrd a Tatimir, w Carhradě pak wyznačowal se 575 pu- 

Ono ng. Léta 766 — |. byl páblerehům Carhradským Ni- 


bee, rodilý Slowan. Srow. njž č. 

m 7. Bibl. Vita Hadr. ap.  dvoňánl II. 190. Legati Bulgaro- 
rum dixerunt: Nos illam patriam a Graecorum potestate armis evicimna, 
in nom Latinos, sed Graccos sncerdotes reperimus. 

5 Canon. LXII. Concilii uinisexti in Trullo a. 691. ap. Mansi Sner. 
Cone. T. XI. p. 987. Tds obrw Aeyonévas zekdvdas, žel ra isyóueve péra, 
zel Tě zehovusve eh oboer (Kalendas, guac dicuntur, et vota et bru- 
mali). LXY, ih. ©ui in noviluniis a guibusdam ante snas offici- 
nas ct domos nA arar rogos, supra guos etinm antigna gnadam con- 

osalire inepte ne delire solent, jabemus deinceps cessare, TAeod. 
Balsamon nd Cone. VI. can, 62. Touróry zrevy yvpíc 8GTi zni TŘ že u ewa 
bovorhue, ve wsré rá úywov Idoye ad xwxis ovvydelac dw ras kč z vw- 
vrus vid wu. e 
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křesťanůw byl nepochybně půwodu slowanského 1$ poc 
n naěletě z Macedonie, tehdáž téměř docela výr; 
a mezi nimi nalezal se i potomnj cjsař Basi 
němž, že byl z rodu slowanského, podlé sw RLovcké Ge 
nesia gisto gest. Naposledy kesků“ w tom ohledu p 
straňuge swědectw) bulharského mnicha Chrabra, p 
prawě swé o pct, M pjemen slowanských w Brn 
„Prwotně Slowané, | pohané, neměli pjsmen, 1 
wraubkami (čárkami, č fr tami) eh, četli a z ře balet 
se, z nauze mskými a řeckými literami wens 
t „5 zob Itak zůstáwali po mnohá léta, až gim Bóh z | 
Konstantina gmenowaného Cyrilla, genž gim abecedu s djlem 
podlé wzoru eo liter, djlem podlé potřeby a L; hy = 
ské řeči“ '), Byliť tedy Slowané w Řecku giž mn rádo | 
Cyrillem a Methodem křestěni, užjwagjce řeckého p 
Slowané chorwatštj, korutanštj a češtj, tolikéž giž 
lowánj Methoda obrácený, latinského. Sem i to přir "M 
stantin podlé neyhodnowěrněgšjho swědectwj Ohrakrova 41 s 
sůw srbských slowanskau abecedu giž 1. 855 složil, a čtený z ewa1 
gelium i epištol překládati začal “*), obrácený pak r 
wé 1.801 se zběhlo: z čehož následuge, že dotčený blaho 
při započetj djla swého nikoli Bulhary, nýbrž Slowany vŘ 
zřeteli měl, snad wždy až potud n wjře dobře neutwrzené 
tu i tam geště i w pohanstwj wězjej. Slowané podunagšíj, 
čudskými Bulhary stogjej, gakž gsme swrchu taštlí, tě 
vý těchto křestěnj, i po swém odtrženj od Řekůw (6. 
náboženstwj křesťanského docela se nestrhli, třebas i we 
geho wyznáwánj w onom nátisku zdařilého průchodu u+ | 
mělo. Gestliže tedy, po přestanpenj knjžete Borisa 03 
lidu geho proti křesťanstw) čteme, slušj to rozuměti na w 
kmenowé Bulhary, národ panugjcj, kteřjž teprwa po pe 
cenj docela se poslowanili, nikoli na poddané Slowany, Něl 
národowé slowanštj mimo to Bulharům gen w područenstwj a 
platnost, nikoli w auplné poddanstwj, se dostali, gako nižný 
rawané, Slowané hornomacedonštj a g., stogjce pod ným do- 
mácjch staršjch; w gegich kragině, gak se zdá, křesťanstwj * 
něgšj než u Bulharůw mělo průchod, gešto zde neydřjwe 
skupa be a on (Sergia) nalezáme, Tjmto -tako 


tor) Pročež obyče č slanla Selavinin, t. Slowany. W Maredonii nn. 
Thessalii hledati se pě i slowanské knjžetstwj Berzetin, do něhož Bul- 
chaři zagjžděli a zagatý lid odtud do swých zemj zawodili. Strřtter II. 
529. (Srow. S. 30. č. 4.) 

108) Kalajdowič Joann Exarch str. 189. Bulharský rukopis, we kte- 
rémž rozprawa Chrabrowa se zachowala, prán sice teprwé I. 13483 alo 
půwodce gegj, saudě podlé wnitřných známek spisu, wšjm práwem do 10. 
an. diho stol, položen býti může. 

19) W letopinech těchto obyčegně I. 852 se klade, gak se domýšlim, 
porušenjm letopočtu, o čemž $. 41. č. 6, a 
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rozšjřenjm se křesťanstw) mezi područnými a peplatnymt Slo- 
wany nemohl panugjej národ bulharský, w počtu nehogný a ode- 
wšad Slowany otočený, buďto pří swých starobylých zwycjch a 
powěrách, buďto při nowě obraném náboženstwj mohamedanském, 
gehož některé sledy tam giž před 8066 se nalezagj, na dlauze zů- 
stáwati. O zjskánj knjžete Borisa wjře křesťanské historikowé by- 
zantinštj co do slow a wedlegšjch okolnost) nestegně pjšj; co do 
hlawnj wěci wšickni w tom se srownáwagj, že mnichowé 

Theodor Kuphara a Method, pak sestra geho, w zagetj Carhrad- - 
ském křesťansky wychowaná, mysl geho pohromami na zemi geho 
se waljcjmi a nešťastnými wognami poděšťnau, konečně ku při- 
getj křestu dohnali. Podlé neyprůwodněgějho wykladu staroby- 
lých swědectwj křest tento wykonal w Bulharech mnich Method, 
apoštol slowanský, bratr Konstantina nazwaného Cyrillem *!*), a 
sice 1. 861 ''*). We křestu mu dáno gméno cjsaře řeckého, Mi- 
chala, odkudž w cyrilliských rukopisech obyčegně Michail Boris se 
gmenuge. Po obrácenj knjžete bulharského a zřjzenj liturgie u 
Slowanůw řeckých i bulharských obrátili se bratřj Konstantin a 
Method do „wyšnjch Moraw č. do wlasti podnešnjch““ Slowákůw a 
Morawanůw; pročež o blahoděgném působenj gegich, magjce tam 
hogněgšj zpráwy nežli zde, mjstněgi dole promluwjme (6. 41. č.6.). 
Přestanpenjm Borisa změnil se staw Bulhar: ostatkowé uralsko- 
čudských přistěhowancůw, mimo to giž ztenčenj a odrodilj, utra- 
tili docela swau národnost, přeliwše se do Slowanůw. Staršj syn 
Borisůw giž měl gméno slowanské Wladimjr; mladšj Symeon byl 
negen neyhorliwěgšjm podporowatelem nowowzniklé literatury 
slowanské, nýbrž i sám některé knihy w gazyku slowanském se- 
psal. A wšak kwapné toto přegitj nebylo bez bogůw. Wětšj částka 
bulharských bojarůw, negsauce spokogeni s těmito nowotami, zwlá- 
ště pak s powelenjm knjžete, aby wšickni geho poddanj křest při- 


110) Podlé některých méně hodnowěrných zpráw křestěn byl Boris w 
Carhradě, podlé giných pak w Bulharech od wyslaného tam biskupa ře- 
ckého. Strřtter ŠL. 570 — 572. 

111) Ze křestěnj toto na I. 861, gak letopisci byzantičtj, nikoli 865, 
gak letopisy Bertinianaké udáwagj, připadá, wčc gest nad pochybnost 
zřegmá a průwodná. Důwody od Pagiho a Rittera přednešené geau ne- 
přemožené ; Asaemani i postupnjk geho Dobrowsky byli zdo w omylu. 
Podlé druhé čili morawske legendy o Cyrillowi a Methodowi, tolikéž ži- 
wotopisu Klementa bulharského a swčdectwj Dioklcata, Method dřjwe w 
Bulharech u Borisa apoštolowal, nežli we wyšnj Morawč, do-njž se glž 
J. 863, ač nedřjweli (t. 862) dostal. Omyl annalisty Bertinianského tudy 
pošel, zeť on poacletwj Bulharůw do Řjma 1. 866 neprodleně po křestu 
předsewzaté býti mněl, coz wšak teprwé, gakž Baronius z Anastasia 
swětle dokázal, w štém roce po tom so stalo. Annal. Xant. obrácenj 
Bulharůw teprwé I. 868 připomjnagj! Wix Pagiws ad a. 866 num. 1. et 
sg. J. DD. Ritter w Guthrie und Gray Alig. Weltgesch. Bd. XIV. 1786. 
str. 74 — 76. pozn. Schlóžer Nestor II. 148. Bouguet a Pertz ad a. 
866. annal. Hincmari Remensis w Monum. Germ. hist. T. II. W ney- 
hrubšj omyl upadl Engel, kterýž, chtěge spor Annalistůw wyrownati, za 
prawdiwé přigal, že Boris dwakráte, t. 861 a 865, křestěn byl! 
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gali, srotili se s ostatním wjře křesťanské odporným I a ob Ji 
lehli knjže Michala Borisa we hradu geho, kterýž s ně olika | nabě i 
wěrnými zmužile proti odbůgcům těm wytáh, gakoby! as e | 
přemohl. Po wjtězstwj tomto dwa a padesáte bojarůw a wel -3 hy 
swých spolu s rodinami gegich na hrdle strestati poručil: | 
p o dd a zm a podání ku křenu ovoí pony, | 
mezi papežem řjmským a patriarchau řeckým 0 přiwtělenj Bulhar | 
knigákýně Not acbo wychodnjmu patriarchatu práwě. rgr=h nik- 
lé (1 papež Mikuláš, snad předwjdage nirájený m 3 v 
dal od cjs. Michala, aby gemu duchownj wláda we kraginác 

ru, lilyrikum, Macedonii, Thessalii, Achaji, Dacii, Moesii č 

harii, Dardanii a Praewalisu přinawrácena byla skrze wikář: 
biskupa Selunského); mocné wystupowánj papeže wu 

cjrkwe, zwláště odsauzenjm Carhradského patriarchy Pl 

dokázané ; rozmjšky w Carhradě panuejc) a převrůcěk I 
duchownj i swětské politiky; dáwnj snů Zblkarův P 1 
tehdáž nad Pannonij a západnjmi : 

cjmi, a 1.804 nowau wálkau Bulharům. tahrozinájni ele 
wymoci na gedněch i druhých, řjmském papeži i frans 

podobně gako dřjwe na řeckém cjsari, z přjčiny swého p 

penj něco ku prospěchu swého králowstwj; n 

kněžj řjmských, giž tehdáž, gak z otázek knjžete do | 

ných patrno, wedlé řeckých, armenských, anobrž 1 idows 
rozsewačůw wjry w Bulharech pracugjejch : wšecko toto a gešlč 
snad giné méně známé přjčiny pohnuly Michala Borisa k wypra- 
wenj slawného poselstwj do Němec ku franskému I 
tolikéž do Řjma ku papeži Mikuláši (866), s ugišťowánjm oswém 
křesťanstwj a sprosbau o učitele, t. biskupy a nap 7 1 
swátné nádoby a kněžský oděw. Papež nemeškage wyslal 

har biskupy Pawla Populonského a Formosa Posueuokdkaécbo 
šjrnau a předůležitau odpowědj na 106 otázek knjžete, též s ne- 
prodleným wyplněnjm giných geho žádostj a | připowěděnjm brz- 
kého dostiučínění ostatním. Negináče i cjsař wyprawil tam E 
menrika arcibiskupa Pasowského s mnohými kněžjmi, kterýž ale 
od biskupůw řjmských předstižen gsa bez dosaženj aučele | wého 
zpátky obrátiti se musil **), Řečtj kněžj z Bulhar „vypuzení Mí 
chal Boris skrze wyslance swé prosil w Řjmě o wyswěcenj F 

na arcibiskupstwj, čemuž wšak papež se wyhnul, a mjsto © 

ných biskupůw giné kněžj do Bulhar wyslal. Mezi tjm Pho 

sněmě Carhradském proti papeži Mikuláši klatbu wynesl a: 

sko znowy spráwě swé podřjditi usilowal (867), w čemž mu wšak 
odstawenj geho od patriarchatstwj po nenadalé smrti cjs, Michala 
přjtrž učinilo, Nástupce Mikulášůw papež Hadrian, odložiw konečné 
zřjzenj arcibiskapstwj k ginému č Času, swěřil spráwu ejrkwe w Bul- 
harech biskupu Grimoaldowi a giným kněžjm, wyslaným do Bul- 


112) Hincmari Rem. annal. a. 864 
15) Hřnom. Hem, u, 866. mel. "Fale. a. 866. 
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ter s bojarinem Petrem (868]. Knjže Michal Boris, wida sebe a 
id swůg postaweného u prostřed mezi rozepři wedaucjma strana- 
ne, patriarchatem řjmským a řeckým, přjčinau konečného roz- 
tednutj sporu splnomocnil wyslance swé, dotčeného welmože Petra 
e třemi bojary (Zerbulas, Zundicas a Twentarus) ke wšeobec- 
nému sboru w Carhradě I. 869—870, kdež mimo papežowa nadánj 
úálezem ostatních wýchodnjch patriarchůw Bulharsko patriarchatu 
Darhradskému přisauzeno. Cjsař Basilius a patriarcha Carhradský 
gmatius poslali do Bulhar arcibiskupa Theophylakta s řeckým du- 
skkowenstwem, načež Grimoald s latinskými kněžjmi-buď bezděky, 
buďto, gak někteřj pjšj, dobrowolně z kraginy té pryč se odebral. 
Ijm způsobem, zwláště přičiněnjm nástupce Ignatiowa a přjtele 
Cyrillowa, patriarchy Photia [878—889] *'*), řecká duchownj wlá- 
da-w Bulharech upewněna, liturgie pak slowanská, sic ginak i 
w Morawách od papeže Jana powolena (880], a we průwodu gegjm 
i literatura slowanská tjm zdárněgi mezi řeckými i bulharskými, 
anobrž i srbskými Slowany se rozšjřila. Když po smrti Methodowě 
w hořegšjch Morawách, kteráž se I. 885 přihodila, kněžj slowan- 
št), učenjci Cyrillowi a Methodowi, mjsta swého franským postau- 
piti a kraginy prázni býti museli, wětšj gich částka obrátiwše se 
de Bulhar zde w započatém djle pjsemnictwj slowanského horliwě 
pokračowali. Daremné bylo namáhánj papeže řjmského o přina- 
wrácenj Bulharska: gmenowitě poselstwj geho w té přjčině k [gna- 
tiowi (878), psánj ku knjžeti Michalowi Borisowi a hraběti Petrowi 
[878, 879, 882] atd.; wěc dokončena nemohla wjce změněna býti, 
až konečně po wynešenj klatby na Photia [880] i rozdwogenj cjrkwe 
zmizela poslednj naděge zjskánj Bulharska pro stolici řjmskau. 
Předeeswšak trwalo to dlauho, až duchownj řád w celé Bulharům 
podčiněné zemi uweden, a stálá biskupstwj zřjzena byla. Pjsemné 
památky tehdegšjho wěku poskýtagj nám sice některá gména bul- 
harských exarchůw, arcibiskupůw a biskupůw : než negednagjce o 
wěci té zaumysla a zewrub, nýbrž gen mimochodem gj se dotý- 
kagjce, k odstraněnj wšech pochybnost) bohužel nikdež neposta- 
čugj. Mnohé zdánliwé odpory w oněch zpráwách tjm se wyswětlu- 
zj, že dotčenj biskupowé byli poneywjce gen kraginštj (ep. regio- 
marii), nikoli stále osedlj č. okresowj (dioecesani), tolikéž že po 
přiwtělenj negedněch dřjwe Rekům poddaných kraginek we Thra- 
cii a Macedonii ku panatwj bulharskému za Michala Borisa i synůw 
geho Wladimjra a Symeona, rozličnj, giž dřjwe tam stáwagjej bi- 
skupowé potomně pod gménem bulharských se přípomjnagj. Tak 
čteme, že 1.873 cjs. Basilius arcibiskupa Agathona w poselstwj 
k německému cjsaři Ludwjkowi wyprawil, kterýžto Agathon (řjm- 
ské prameny geg gmenugj Giřjm ) potomně arcibiskupem Morawským 
(nepochybně nižnj čili bulharské Morawy, t. kraginy na řece Mo- 
rawě w nyněgšjch Srbech ležjcj) sebe gmenowal, Sergia na biskup- 


114) Wiz poslání geho k Michalowi Borisowi w Camasis. Lect. antig. 
ed. nov. T. II. part. 2. p. 382. 
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stwj Bělohradské swětil [př. 878), a na sněmu Ca ském 8 

co arcibiskup Morawský se podepsal, Na témže sad pi jtoms M 
byli biskupowé Symeon z Debeltu (n. ) a Gabriel « m 
(Achris), okolj tehdáž giž bulharských, Okolo I. 911 b: 
učenjk Methodůw a spisowatel slowanský, od k 


rémžte : | um 
916) '“). Z eyrillských rukopisůw wjme, že mezi 892-927 ky wěti 
w Bulharech dwa oswjcenj mužj a spisowatelé, exarch (t. chorepi 
scopus č. visitator, gakž rozumjm, cyr.selskyj episkop, obch | 
Jan a biskup Konstantin, giných milownjkůw agnes 
gako kněze Gregoria, mnicha Theodora Duksa č. Doksowa a A 

nepřipomjnage""). Syn Borisůw, car Symeon (892—927), p —- nj 
učený, „ milowal nauky, a sám též překládal slowansky. 3 i 
těm očsbujh mužůw i gegich nástupcůw neunawenan peč 
božné i mrawnj wzdělánj národu slowanského literatura: s 4 
ská, w hořegšjch Morawách, Čechách, we Slowáejch a š v w: a- 
mém wzniku swém potlačená, w Bulharech ní . lacedonii 
w to pogmuc) a Srbech rozličnými spisy w oboru | 0w jah 
storie, překlady sw. pjsma, knih liturgických, děl aw; © Jiců vy ej p- 
kewnjho práwa, letopisůw atd., tak se obohatila, že i teď, 
mnohých těch zbytejch gegjch po čtyrstoletnjm 1 nj 
těch rágských kragin, pohled na ni a někdegšj poklady gegj kaž- 
dého nestranného znatele gazyka a věc neywyšějm“ 

(v. dh M 


tjšenj domácich newolj a báněi, gakéž 


kých č cj během s F ropa kého lidu k 
8 wěc s vie křstnské 
yly, i 


řewedenjm spogeny a po spořádánj zahrani 
kvě žíle důlettosj, chowal Michal Boris u sebe na stat 
léta sešlého wéku swého w pokogi a obcowánj nábožným. skutků 
ztráwiti bude moci, Pročež odewzdaw panowánj "u sy 
swim Wladlajsovi, sám od hluku swěta se odlaučil a do kláštera 


| +% 
115) Adri jery] Vita S. Clementis ed. Pampereus p. 195. 
alajdotvič Jo. Exarch. Mosk. 1824, F. O Jan 
str. po ke) 29 — 55. 74 sld. 81 — 82. 181. pozn. 118. 119., 
467 — 172. 474 — 477: 216, Přji. č. I — JIL VIIL IX. © Kona 
str. 14. 98, pozn. 40., 94. pozn. 20. "o Gregor. str. 15. 99. EÚ 
178 — 188, Přjl. č. X, O Theod, Duks. str. 14. 98. pozn. n Ve 
117) Seritter IL. 570 — 572. Legendy a štvotéřiny“ Cyrilla a Methoda. 
en J. Dobrowský Cyrill u. Method. Prag 1823. 8. Téh. Můhr. Leg. 
r. u. Meth. Pr, 1826. 8, TAeophylactí Vita S. Clementis. 
by nu reus s. I. (Vindob.) 1802. 8. (Rukopis w bibl. Watik 
No. MXLIX. podlé Pejacsevích Hist. Serb. p. 74 pozn. B.) 
Annal. eccl, Romae 1588. sg. F A. Pagi Critica hist. - chron. in dv) 
ecel. Par. 1689, = py 0 Kalend, eecl. univ. Romae 1755. 4. T, 11. 
art, 2 T. III. p. Le Ouřen Oriens chrisí. Par. 1740, F. L 99 — 

„ 1. Ritter w Guthrle u. Gray Allg. Weligesch, 1786. Bd, XIV. 
S. 74 — 76. Anm. Engel Gesch. d. Bulg, str. 832 — 342. Kalajdomwřě 
- brk Mosk. 1824. F. Rosenkampf Obozrjenije kormčej knigi. 

vosk. 1 
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zabral (ok. 885]. Nedlauho wšak požjwal w něm hledaného pokoga 
a štěstj. Neboť odrodilý syn geho, slušnoli wěřiti zpráwě gednoho 
německého letopisce, sotwy že wládu přegal, giž i hned, odložiw 
posawadnj přetwařowánj, we wšelikau rozpustilost a bezbožnost, 
gmenowitě laupežnictwj, ožralstwj a chlipnost, se wydal, a zapo- 
čaté od otce djlo wzděláwánj národu, až i samo náboženstwj, w sa- 
mém takořka wzniku zkaziti hrozil. Po čtyřech letech rozhořčený 
těmito zločiny otec wystaupiw z klástera a -shromaždiw hrstku 
swých wěrných obořil se na zpronewěřilého syna, i přemoha geg 
powelel oslepeného dožiwotně w žaláři střjci (ok. 888). Po nedlau- 
hém času oddaw žezlo wlády mladějmu synu swému Symeonowi, 
opět se do swého klášternjho zátišj nawrátil, we kterémž I. 907 
smrtj sešel *'*). Symeon, co do powahy, mrawů a obyčegůw swých 
o bratra swého, gménu bulharskému w letopisech 
owěčenstwa neywětšj sláwu zgednal. „„Wrownage se ctnostmi a 
dobrotau srdce swému otci, prawj o něm žiwotopisec Klementa bul- 
harského, plápolal horliwostjk cjrkwi božj““. W historii Slowanstwa 
gméno geho wěčné sláwy hodno gest, co podporowatele nauk slowan- 
ských a prwnjho spisowatele mezi Slowany z rodu králowského '!9),. 
Užjwalť on, přjkladem předchůdcůw swých, na počátku swého pano-. 
wánj titule knjžecjho (bul. snad chan, řec. doxwov, lat. princeps, 
slw. welij knez'); než w poslednich letech, po rozšjřenj a upew- 
něnj swého panstwj, titul cara (3aorAevc) sobě přiložil "). Zame- 
zenj obchodu bulharského w Carhradu a utiskowánj geho w Selunu 





118) Powčať tato o smutném osudu Wladimjra spoléhá pauze a gediné 
na awědectw)j Reginowé w Pertz Mon. I. 590, a z něho w letopisech 
Metských w Du CAesne Hiat. Franc. Script. III. 310 — 311. a. 868. 
Byzantinci o tem nic newědj, a Ziwotopisec sw. Klementa prawj, že 
Wladimjr teprwé po smrti otce swého wládu nastaupil. Letopočet anna“ 
listůw germanských zde chybný a zpráwy gegich negisté genu. Srow. 
Annal. Fuld. a. 892. 896 a g. Wšech pochybnost) odstraniti nelze. Pe- 
jacsevích (Hist. Serb. p. 69 et Tab. X.) dwogjho Michala, děda i wnuka, 
smyslil. Neméně wčc tu zmotal Engel str. 342 — 318. Z legendy o 
sw. Klementu a z wýrokůw některých přepisowačůw cyrillských ruko- 
pisůw (Kalajdowič Jo. Ex. p. 98. pozn. 40. a g.) gedine to wyswjtá, že 
Michal Boris I. 907 umřel, že staršj syn gcho Wladimjr za čtyry léta 
panowal, a že mladij Symeon geště za žiwobytu otcowa wládu přegal. 

119) Důkazy wiz u Kalajdowiče we knize Joann Exarch M. 1821. F. 
str. 45. 100 pozn. 43 a 46., 216, též w Kalajdowiče a Strojewa Opis. 
slaw. rukop. M. 1825. 8. str. 24. No. 47., 274 No. 92. Wychowán byl 
Symeon w Carhradě a we wšelikéimn uměnj liternjm wyborně pocwičen. Pro- 
čež geg podlé annalisty Liutpranda (1. III. c. 8.) w Byzantu Polořekem 
(Huíucyos) nazýwali. Přelozil pak na slowansko wýbor z Homilij sw. 
Jana Zlatoustého, nadepsany Zlatostruj, t. Zlatořeka. 

10) Svutov Bacilevs (t. car, což gest ekrácené cesar', c'sar') z0Wroc 
Bovkyapwv, prawj ziwotopisec sw. Klementa atr. 129. We spisech Jana 
Exarcha, za žiwobytu gcho psaných, sloweť podlé některých přepisůw 
knez', podlé giných car', coz podobně pozděgěj oprawa gest. Wo spi- 
sech Janowi sauwčkých bisk. Konstantina a presb. Gregoria slowe po- 
řád geště knez". Kalajdowič Jo. Ex. str. 98 pozn. 40., 99 pozn. 42., 
100 pozn. 43., 138. 163. Podlé Skylitzesa p. 623 giz I. 924 — 923 nazy- 
wán byl od swých PeGiževs (imperator). 29 
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pobjdlo Symeona k wýbogi proti cjs. Leonowi [888),- terý 
ztrátě wogska swého w Macedonii, zlo em U 
nedáwno před Pečeněhy z kraginy Donské poběhlé a 
Dunagem we Walachii regdjej, proti Bulharům nagal. Yi 
Symeon od nich přemožen gsa, we zděch Dristry a Mundragy auto 
čiště hledati přinucen byl, an Maďaři až do Preslawi pronikli [889]; © 
přjštjho wšak roku ge w samé kragině gegich na hlawu potře k 
dlauho potom od krále Arnulfa odtud do Morawy povějn (893). 
Léta 892 kr. Arnulf skrze poselstwj Symeona od společenst 
Morawany odwesti usilowal !**), W čas taženj Maďarůw do Moraw) "“ 
Symeon, spogiw se s Pečenci, ostatky gegich ze Zadunagj ný nudil; 
tito nicméně osadiwše se w Uhřjch, nawzágem končiny panstwj bul- 
harského w té straně opanowali, podmaniwše sobě Slowany na 
a Dunagi (894 sld.] Po wjtězstwj nad Řeky u Bulgarophygu (ok. 893 
zawřjn mjr, trwagjej až do smrti Leonowy [911], Wpidy Maďarů 
do končin Bulharska [895], anobrž až do wnitřn) země (896, Ů 
každé odražení s welikau ztrátau nepřjtele '**), Wysokomyslnost 
cjs. Alexandra, zdráhagjejho se potwrditi smlauwu předešlau, z 
cena mezi oběma mocnostmi nowá, záhubná woógna, w toku geg 
Symeon několikráte až pod- (Carhrad podstaupil [912, 947, 921, 
923), a dwakrát Adrianopole dobyl i zase nawrátil (914, 922. 
Naposledy zgednán mjr I. 923 "*), rehož Symeon ke měr 2 
kořenj Srbska, do pletich Řekůw proti Bulharům zamotan 
užil. Srbowé přemožení, země gegich obrácena w bezlidnan 
ku (923 — 927). Naproti tomu wýprawa geho do Chorwat se nepo- 
wedla: wogsko zagisté bulharské, učiniwši wpád pod wů 
stwjm Alogobotura, bylo auplně zbito (927). W čas wogen, ky 
nastaupilo přátelské zbljženj se Symeona ke stolici řjinské Hned 
nepodobné gest, že obdržená tehdáž od papeže koruna pobjdla 
přiložiti sobě titul cara (imperator) '*). Mladšj syn a nást pe 
seho, Petr, „hroziej sobě od záwistiwých sausedůw odewšad ne 


a spřjzněnjm se S cjsařskau rodina w Carhradě odwrátiti 1leděl. 
Mjrné geho panowánj, po nloženj zanjcených od bratřj geho domá- 
cjeh rozmjšek a rozbrogůw, přetrženo opětowanými n VEŠŠN Uhr 

přes Bulhary do Byzantského panstwj (I. 934, 943, 959, 962), 
gimž Bulharowé naposledy podlé smlauwy s nimi zawřené wol ého 
průchodu propůgčowali, Cjsař Nicephorus Phokas, chtěge smlauwn 
tu zrušiti a na Bulharech se wymstiti, wyzwal skrze Kalokyra, .. 


14) Annal. Fuld. a 892. Gmenugjť krále bulharského Wladimjrem 
(Laodomur), což welmi pochybno. ) 

122) Annal. Fuld. a. 895. 896. 

123) Nikoli 928, ani 9293 wiz Ritter str. 511. 

124) Syrřtter 576 — 599. Engel 844 — 360. Pejacsevích twrdj, že 
korunu tu obdržel giž Michal Boris; než Kalíjan w list. 1904 de 
Symocoona prwnjm carem, papež pak Innorentius III, w dopisu 
kowi králi: nherskému mezi králi anctoritate apostolica korunowanými 
pokládá prwnjho Petra. Pegacsevich Hist. Serb. 68 — 71. 
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Chersonského náměstka swého, bogowné knjže ruské, Swatoslawa, 
proti nim (967). Swatoslaw, udeřiw s wyslaným wogskem swý 

na Bulhary, porazil ge, a w krátkém času osmdesáti měst gegich, 
i hlawnj stolice Preslawi (Marcianopolis), se zmocnil. Romantické 
kraginy gihodunagské zaljbily se ruskému knjžeti tak welice, že w 
nich stále ubytowati se zamýšlel, čjmž ale cjsaře řeckého proti 
sobě popudil, magjejho geg w podezřenj, gakoby zpronewěřilému 
a po trůnu dychtjcjmu Kalokyrowi nadržowal. Petr, smjřiw se s 
cjs. Nicephorem, umřel I. 968 !*“). Synowé geho, Boris a Roman, 
potlačiwše odbog welmožůw Dawida, Mogžjše, Arona a Samuele, sr- 
nůw Sišmanowých, a počawše mjra řád we kragině swé utwrzowati, 
stali se obětj wypuklé mezi ruským Swatoslawem a cjs. Janem Tzi- 
miskem záhubné wogny [970 — 971). Rusowéa bezděčně s ními spol- 
čenj Bulhaři přemozeni u Adrianopole i Preslawi [971): Boris gat, 
Swatoslaw pak zawřjn w Dristře, a naposledy ku podepsánj obljbe- 
ných Řekům wýminek mjru donucen. Po osazenj zemských pewnost) 
řeckým wogskem a přiwtělenj Bulhar k Řecku z rozkazu cjsaře car 
Boris w Carhradě weřegně z důstognosti a moci králowské wyzut, 
Roman pak vyklešičač“), Tjm způsobem, winau Rusůw, wzalo 
konec králowstwj Bulharůw w Moesii, gehož stolici byly Preslaw 
(Marcianopolia) a Sumen (aula s. cortis Crnmi, vertex Symeonis). 
Po smrti hrozného Tzimiscesa [976] nastaupilo weliké powstánj Bul- 
harůw pod wůdcowstwjm wéwody Sišmana a dotčených čtyr synůw 
geho, Dawida, Mogžjše, Arona i Samuele. Prwnj kolébka powstánj 
toho bylo pewné město Trnowo u sewernjho odnož) Haemu. Brzo 
wšak widauce nemožnost dobytj podunagských a coxiuských pewno- 
stj, wrhli se udatnj náčelujci tito do Macedonie, Albanie a Thessalie, 
kteréžto kraginy téměř auplně opanowali. Udatný, při tom wšak 
o ukrutný Samuel neslýchanými zločiny, až i wyhubenjm celé swé 
rodiny, otce i bratřj, osobil sobě dokonalau samowládu. Stolici 
králowskau i arcibiskupskau zarazil z počátku we Prespě, potom 
pak w Ochridě [981]. Mladý a bogowný cjsař řecký Basilius, 
potomně Bulharobigcem přezděný, skončiw wálku wýchodnj, uza- 
wřel wywrácenj nowé této řjše bulharské, čehož po třidcetileté, 
s neslýchanými nkrutnostmi prowozené **") wálce (981 — 1019]i 
dowedl '*). Gabriel, ginak po domácku Radomjr, Samuelůw syn, 
po křátkém panowánj [1014 — 1015) padl zradau, gsa od synowce 
swého Jana Wladislawa zawražděn, ne bez podezřenj řeckého 
uplatku. Podobněž i srbský knjže Wladimjr, šwakr Gabrielůw, 
aulisně do Prespy wywábený, padl obětj tohoto nešlechetnjka [1016]. 
'Takowáto potwora nemohla býti podporau zwiklané řjše bulharské. 
Jan Wladislaw zabit při dobýwánj Drače (Dyrrhachium) ; podlé ná- 


1%) Stritter 609 — 618. Engel 3T0 — 364. 

128) Srritter 618 — 621. Engel 364 — 366. 

121) Léta 1014 poslal caru Samuelowi 45,000 oslepených w zagetj Bnl- 
harůw zpátky, přidada každému haufci gednookčho průwodějho. Samuel 
žalostj nad tjmto bezpřjkladným zločinem akonal. 

14) Stritter II. 621 — 634. Engel 866 — Pá 

* 
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rodnjho podánj zcepeněl ze wztěkn (1018). Cjsař Basilins Bulharo- 

bigce wstanpiw pl van by dr wyhlásil Bulhary za swau magetnost, 

zřjdil cjsařské náměstky, wládaře a spráwce po kragjch, a wšak, 

těmto spolu národnjch obyčegůw, s.. a řádu šetřiti. ně 

čil ***). Nebylo wšak panstwj to Řekůw w Bulharech nikdý 

dokonalé a stálé: udatnj wéwodowé KT Ku 

ré p bogišti (Doljan 1025 — 1041, 

národu swému wydobyti dřewnjho 
los hrdinským bogowujkům, bratrům Asanowi a 
L čošnao skutek uwesti se poštěstilo. Gimi wzkřjšené cast 
bulharské upewnilo se mezi Haemem a Dunagem; za stolici 
pewné město Trnowo. — Z tohoto kratičkého nastjněnj děgin bal- 

=- harských Slowanůw od času sei podmaněnj skrze přistěhowance 

čudskouralské až do přewahy Řekůw w Moesii a Macedonii dosti pa- 

trno gest, gakž nestálj a nepřjzniwj byli osudowé, kteřjž ge potká- 

wali, Řjše bulharská nikdý, ani w čas neywětšj swé 

moci a sláwy, neměla dosti pewných základůw, kteřjž by politické 

gegj trwánj na dlauho byli pogistiti mohli, U prostřed mezi od- 

pornými sobě swětskými i duchownjmi mocnostmi, cj 

hradským i německým, Konstantinopolem i Řjmem, | a ple- 

tichami obau na různo dělená, ustawičnými nápady inch národů, 

neydřjwe Řekůw a Frankůw, potom Řekůw, Maďarůw, P 

a Plawcůw týraná, doma pak směsicj odporných sobě 

wlastnjch Bulharůw, Slowanůw, Wlachůw, Arnautůw, Řek, Ar. 

menůw a g., matená a rozrýwaná, musila pe dr íh zwláště po roz- 

m noženj se rozpustilosti, nemrawnosti a recké w I 

w sjle swé zemdleti, a mocněgšjm nepřát = kořisť se dostati. W 

prwnj sice době [678 — 1019) národnost slowanská přesahala wšecky 

ostatn) swau wnitřnj mocj a žiwostj, čehož důkazem gest poslowa- 

něnj se jugorských Bulharůw a zkwětnutj ejrkewnoslowanské lite- 

ratury w Moesii, Macedonii i Vhracii; a wšak na zem ani gj ne- 

bylo odolati wplywu walaštiny, řečtiny a albanštiny. 'Ů nory 

obecná 


wem poznenáhla, zwláště po aupa řjše [1019], 
lidu slowanského w těch kragtních tak porušena a w podstatě swé 


změněna gest, že teď i učeným znatelům gazyka našeho téměř ne- 
podobné widj se, aby nářečj bulharské mohlo býti wýstřelkém ná- 
řečj od Cyrilla a Methoda pěstowaného, gjmž ono předce w prawé 
prawdě gest. Ostatně meze a aučel přjtomného djla nepow 

abychom na mjstě tomto o wnitřnjch způsobjch, obyčegjch, 

wzdělanosti, obchodu atd, dřewnjch Bulharůw slowo šjřili, o niché 
nám pramenowé cizozemštj, při nedostatku domácjch, mimo pob 


129) Syritter 634 — 647. Engel 372 — 376, 

130) Z půwodnjch listin eyrillských, z rukopisůw bulharských, z dopi- 
sůw papežských atd., gisto gest, že Asan i nástupci geho, hr ds 
přjkladu Symeonowa. m Peirowa, užjwali titule car) t. eesar, u 
ed Kalijan, přiwinuw se, po opanowánj Konstantinopole od W, 


apeži, obdrzel ad tohoto nowau carskau korunu I. 1203. o7acst- 
ey r vraj ka Engel 398 — 402. Foja | 
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málo zpráw dochowali '*). Co z toho ke slowančině přislušj, w 
druhém oddjlu mjsto swé nagde. © — 
8. Až posawad wyprawowali gsme w hořegšjch čjslech (3—7) 
o Slowanech w řjší bulharské přebýwagjcjch, kteráž z počátku na 
kraginu mezi Haemem i Dunagem, na gižnj Walachii a na podkragj 
srbské Morawy 'obmezená, pozděgi owšem s gedné strany na se- 
weru přes Sedmihradsko a wýchodnj Uhry až k Tatrám, s giné pak 
přes hořegšj Thracii, Macedonii, Albanii až pod Selun porozšjřena 
byla. Nynj nám geště zbýwá, abychom o Slowanech we Thracii, 
Macedonii, Thessalii a ostatnjm Řecku osedlých, na djle neodwi- 
slých, na djle Rekům, potomně i Bulharům poddaných, přjčinau 
dowršenj tohoto předmětu obzwláštně gednali. Přjběhowé těchto 
Slowanůw wětšjm djlem neproniklau tmau zahaleni gsau. Připo- 
mjnagjť sice letopisci byzantštj onde i onde některé události, k 
těmto wětwjm se wztahugjcj; ale tak po řjdku, zlomkowě a ne- 
swětle, že gich w sauwisný celek spogiti a ohledem stawu a polo- 
ženj národůw těch gistoty dogjti nelze.  Widěli game swrchn, že 
času a způsobu, kdy a gak Slowané tito přes hornj Thracii, Mace- 
donii, až do Epiru, Thessalie, Řecka, anobrž i samého Peloponesu, 
donii w městě Srbici a okolj geho osedlých se připomjná, že w čas 
přibytj bratřj gegich do Ilyrikum [636] tam se dostali **).  Histo- 
rie 7 — 10ho stol. nalezá giž wýš dotčené kraginy Slowany zalid- 
něné, a sice až do 10—11ho stol. s přewahau nad domácjmi Řeky 
a Walachy (Rumuny, smjšenci z dřewnjch Thrakůw a kjmanůw 
poslými). Čelněgšj děgepisci našeho wěku za gisto přigjmagj, že 
od polowice až do konce Gho stol. Slowané po různu w rozličných 
okoljch někdegšjho lRecka se zosazowati počali '**). Prwnj nic- 
méně wyslowná zmjnka o Slowanech po wlastně tak nazwaném 
Řecku plenjcjch čte se u Menandra teprwé !.581'%*). Kdo wj, 
zdaliž onino Awarowé, kteřjž I. 589 w sewernjm Peloponesu se 
osadili, a za dwě stě i osmnácte let w něm bytowali, nebyli buďto 
docela, buďto aspon odpolu Slowané, zwláště an tito, co epolubogo- 
wnjci oněch, od letopiscůw tak zhusta gménem Awarůw zahrno- 
wáni býwagj %'*) Taženj cjsaře Konstansa II. do Slowan (xara 
SzdafBilac) 1. 657 proti kterým wlastně Slowanům směřowalo, 
nelze určiti: před přibytjm zagisté Bulharůw, anobrž na djle i 
pozděgi, Moesia též slaula u Byzantinciw Slowanskem (Selavi- 
nia) 5). Gistěgšj a hogněgšj zpráwy o Slowanech w Macedonii i 
Thessalii w 7mém stol. přebýwagjcjch a odtud na hlawnj město 
těch zemj, Selun, často brannau rukau doléhagjejch, podáwagj 





70930) Srow. Srritter II. 573. 604 — 608. Engel 334 — 337. 
132) Const. Porpů. Adm. Imp. c. 32. Strříter II. 151. (arow. $. 31. č. 4.). 
29) Zřnkeisen Gesch. Gricchenl. 1832. I. 706. Heilmater Ueb. ro- 
maischc Spr. 1834. atr. 4. 
284) Strřiter II. 47. Schlozer N. G. 360. Zinkeisen 638 (srow. č. 1.). 
135) Z/nkejsen Gesch. Griechenl. str. 702. 


. 288) Stritter II. 73. 74. Schlázer N. G. 377. 378. , 
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* nám žiwotopisci sw, Demetria. Za cjsaře Konstantina iV, Pozo- 
nata [ok. 669 — 675) lid slowanský w počtu nesčjslném, sebraný — 
aičáw A 


z Dragowičůw, Sakulatůw, Welerosticčůw, Wojničůw, Br 
giných negmenowaných wětwj, zbjhawše a popleniwše | 
ustrowy, Achajsko, Epir, Ilýrii, částku Asie, oblehli naposledy 

Selun po suchu i po moři, chtěgjce po dobytj geho w něm se osa- 
diti; než nalezagjce silný odpor. a ztratiwše mnohé udatné muže, © 


mezi nimiž i wůdce Chotuna (Xarlev), musili od př j 
swého upustiti. Tito Slowané tehdáž giž w Macedonii pewná | 
měli ***), Po dwau letech (ok. 678] wyzwawše prý Slowané awar- 
ského chana (?) a Bulhary proti Selunčanům, znowa za třidceti © 
dnů město sewřeli, nic giného nepořjdiwše, leč že některých da 

na obležených wymohli '*). | Nedlauho potom Prebud, knjže Iun- 
chinůw, od wládaře Selunského u cjsaře křiwě osočen gsa, z roz- 
kazu tohoto gat a pozděgi w Carhradě zrádně usmrcen gest, z če- 
hož nowé mezi Slowany a Řeky powstaly newole a potržky, © Run- 
chiny, spolčiwše se se Strumany, Sakulaty a Dragowiči, w pře- 
běhu několika let třikráte se pokusili o Selun, a popleniwše přjle- 
žjej kraginu přes moře až do Propontu zagjžděli, nesmjrné sháně- 
gjce kořisti (678 — 687), tak že cjs. Justinian II. Rhinotmetus ke 
smjřenj a pokořenj gich sám s welikým wogskem wyprawiti se 
musil [687] '*"). © wyprawě télo swěděj i Theophanes, doklá- 
dage, že dotčený cjsar wytáhna I. 687 do Slowan i Bulhar, po 
přemoženj těchto poslednjch uderil na Slowany w okolj Selunském, 
a zejmaw weliké gich množstwj, giné lahodjejmi sliby k sobě při- 
wábiw, do asiatské kraginky grmenowané Opsicium ge přemjstil *), 
Týž cjsař giné Slowany rozsadil w hornj Macedonii, w podkragj 
řeky Strumice (Strymon), w anbočj hor Macedonii od Moesie a 
Thracie děljejch **). Nenj pochyby, že tito Slowané, Řekům na 
oko poddanj, we skutku od nich byli neodwislj, a proto začasté 
panownjkům bulharským, co společnjci a pomocníci na wýpra- 
wách wogenských, za plat se pronarjmali "*), Mezi 746 — 799, 
za panowánj Konstantina Kopronyma a geho nástupeůw, Slowané 
w Peloponesu a ostatnjm Řecku tak se rozšjřili, že pozděgšj 


137) Vita S, Demetrii c. 458 — 160. Tofel p. 52 — 59. : 

458) Vita S. Demetrii c, 169 — 181, Tafel p. 55 — 59. , 

139) Vita S. Demetrii ©. 185 — 193. Tafel p. 59 — 65, W těchto 
wognách slynuli Rhunchini a Strumané mořeplawectwjm. Ostatně giž 
tehdíz po stnro- i nowoslowansku negen spolčené wčětwe často mezi nebau 
ne swiřily a rwaly, nýbrž geště nad to Welegostiči w Thessalii podingi 
nadržowali Řekům proti swým bratřjm, Smutné předukázánj budauejch 
losůw Slowanstwn w té řjší na takowých základech, 2 

0) Strřtter II, 75, Schložer N, G. 378 — 879, 

1) Srrdrter 1. ©. Schlózer 1, ©. Constantin Porphyrogeneln gmennge 
ge Skythy, ale « ginéhu mjsta (Srtrčit. IL. 96.) a z wyýrazu skracowatelo 
Strabonowa Scythne Selavi přepatrno, že tjm Slowané se rozuměgj. Sic — 
ginak Skythne u Byxnntincůw gsan Bulharowé, 

H2) Serditer II. 78. (. 57. et al. 
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spisowatelé na poslowaněnj celého Řecka nařjkagj '9). Léta 758 
-ejs. Konstantin Kopronymus, podlé slow 'Theophana, poplenil Slo- 
wansko w Macedonii (Sclavinias in Macedonia positas)'“), a giné 
kraginy auplně wládě swé podrobil; že wšak ani toto podmaněnj 
nemělo stálosti, brzo se ukázalo'“). Neboť giž I. 768 týž Kon- 
ptantin přinucena se býti widěl wyprawiti swé posly ku knjžatům 
slowanským, přjčinau wykaupenj křesťanůw řeckých, od těchto 
na ostrowech Imbru, Tenedu a Samothracii zagatých 'S), Saudě 
podlé položenj dotčených ostrowů a giných okolnost), o nichž 
bned njže, mám za to, že wlast těchto neodwislých knjžat slo- 
wanských nikdež ginde, leč w Macedonii, Thessalii, Helladě č. 
Liwadii a Peloponesu hledána býti nemůže. Léta 783 wyslala 
Irene, matka cjs. Konstantina V., wéwodu Stauracia s welikým 
wogskem ku pokořenj Slowanůw, kterýž, wzaw na Slowanech w 
okol) Selunu a w ltecku slib poplatnosti, a prodraw se až do 
Peloponesu, s laupežj a zagatými u wjtězném průwodu do Car- 
hradu se nawrátil "*). Po šestnácti letech [799] we kragince Bel- 
zetii, ležjcj, gak se domnjwám, w Macedonii, připomjná: se slo- 
wanské kujže Akamir, pokusiwšj se, ač darmo, synům zawraždě- 
ného cjsaře Konstantina, w Athenách u wyhnanstwj žigjejm, ke 
swobodě a trůnu dopomoci '"), Od Belzetie této nenj rozdjlná 
Berzetia, do njž Bulharowé I. 774, přjčinau gjmánj a přewedenj 
lidu slowanského do Bulhar, se wyprawili '9). Za panowánj Ni- 
cephora I. [mezi 802 — 811] dobýwali Slowané peloponeštj města 
Patrae; bywše wšak přemoženi, musili se bezděky ku poplatnosti 
znáti'“). 'Týmž časem snad i giné od Slowanůw obydlené kra- 
giny pod ruku cjsaře se dostaly: neboť na I. 809 — 810 čte se, 
že on, chlěge wogáky swé ztrestali, gměnj gegich rozprodati a gim 
samým do Slowan odebrati se powelel; což prý wůbec gako ně- 
gaké wyhnanstwj čili zagetj powažowáno '*). Potom historičtj 
pramenowé o těchto macedouských Slowanech přesychagj, aniž 
možné gest s gistotau určiti, kdy a gak se pod wládu panownj- 
kůw bulharských dostali. Možné owšem, že to giž za Kruma se 
stalo, tehdáž, když po odtrhnutj od Byzantu, Thracii i Macedonii 
hrozně poplenil a lid do Zadunagj zawedl [813]; podobněgšj 


143) Const. Porph. Them. p. 25. Universa regio (Pcloponnesus) sla- 
vica ac barbara effecta (čo91a8ub). Grammatik Euphemius gmenowal 
Nicetu, rodilého Peloponesčana, chlubjejho ae wznešenostj rodu swého 
„starau slowanskau twářj““ [ok. 900]. Stritter II. 79. , 

14) W Řeckém rac xara MazxeJovlav ZxAafBivías, což mylně překlá- 
dagj: Sclaviniae provincias ad Macedoniam sitas, neboť zde xar« tolik 
plati co čv. Tafel Hist. Thess. p. 71. 

345) Serříter II. 79.. Schlozer N. G. 390. 

46) Srrříter II. 82. Schlozer N. G. 381. Wyměnil ge 2500 hed- 
báwnými oděwy. i 

247) Stritter II. 83. ScAlozer N. G. 381. 

244) Srriíter II. 83. Schlozer N. G. 381. 

249) Syrřtter II. 529. Engel 322. 

150) Srrétter II. 84 — 86. Schlozer N. G. 381. 

151) Szrříter II. 86 — 87.  Schlozer N. G. 382. 
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wšak gest, že to teprwé za Borisa [843 — 885] nastauptlo, ge- 
hož wládě celá hornj Macedonie i wětěj částka Albanie byla pod- 
dána '**). Na počátku 9ho stol., za panowánj Theophila a syna 
geho Michala (829 — 842), pokusili se Slowané peloponeštj o 
wydobytj dřewnj swé swobody, což se gim z počátku i poštěstilo. 
Pozděsí bywše od cjsařowa wůdce Theoktista přemoženi, ginj w 
auplnau poddanost, Jezerci (Ezeritae) a Milenci (Milengi) w po- 
platnost Řekůw padli '5*). Pod wládau řeckau zůstáwala i doloj 
Macedonic s rumunskými a slowanskými obywateli swými. Za 
cjsaře Michala (842 — 867] připomjnagj se Slowané z krage Sub- 
delitie, kteřjž, bywše uwiněni ze zpaury a neposlušenstwj, od cj- 
. saře we slawném posezenj na milost přigati byli '**). Mám za to, 
že to byli Sakulati, zwláště pončwadž se dokládá, že hned po 
nich i ginj Slowané z Macedonie před cjsaře předstaupili. "Tito 
Saknlati wystupugj něco pozděgi [př. 886] pod gménem Saguda- 
tůw (Sagudati) spolu se sausedy swými Dragowiči (Druguvitae) 
co obywatelé okol) Selunského a poplatnjcí města tohoto, kdežto 
ge oba i ginj pozděgšj pramenowé znagj. W gegich sausedstwj, 
w podkragj řeky Strumy, ejdlili ginj Slowané pod spráwau cjsař- 
ského wládaře (oroatryó0g). (Gedni i druzj, gsauce přewýbornj 
střelci, pomáhali brániti města Selunu proti Saracenům (904), 
owšem bezděčně a tudy s nižádným prospěchem '*). Za společ- 
ného panownictwj Konstantina Porphyrogenety a Romana Lekapena 
[919 — 945] powstali Milenci a Jezerci w Peloponesu, odepřewše 
poplatkůw a poddanosti. Po tuhém bogi, nemohance wůdci ře- 
ckému odolati, ztjženi byli načitě přiwětšenan danj, kterauž wšak 
gim brzo potom cjs. Roman Lehapen až ku předešlé mjře snjžil. 
K takowéto powolnosti donutilo cjsaře whročenj giných, asiatských 
Slowanůw brannau rukau do Peloponesu, mimo to domácjmi půt- 
kami cjsařských wládařůw zabauřeného *S). | Konstantin Porphy- 
rogeneta, mluwě o tom, nazýwá s rozdjlem Slowany peloponeské 
Sclavi ( Sx/0B0:), onyno pak nágezdce Sclavisianí (5x $nawavot), 
t. obywatele aslacké kraginy (thema) Opsicium, pošlé z macedon- 
ské Sklawinie (SxAcPevle, Zx2afivlau), gakož ginde wystěho- 
wanci thračtj slowau Uhracesii (Opexrawor). "Tyto Slowany mjnj 
nepochybně i negmenowaný letopisec Carhradský, když mluwě o 
wýprawě cjs. Romana mladšjho na ostrow Kretu [960] dokládá, že 
wogsko geho sebráno bylo z Thracie, Macedonie a Slowanůw 


152) Léta 811 a 813 připomjnagj se Sclavinorum principes a copiae ex 
Sclaviniis cunetis co apolečnjcí Krumowi na wýprawách proti Řekům 
(Siričtter II. 87. 5140.): nez odkud tito byli, newj se. Že Boris w Mace- 
donii a Albanii panowal, dolozeno wyýš č. 5. pozn. 103. 

353) Strřtter II. 93 — 94. Schlozer N. G. 393. 

154) Srrříter JI. 102. Schlozer N. G. 381. 

155) Syrčtter II. 94 — 98. Schlózer N. G. 381 — 385. Připomjuagj 
ne od Jana kameniaty při té přilezitosti četari (Tčercotor, praedones ex 
variia locin coacti): srow. čjetník w list. bana Kulina 1189, četa (tarma, 
cohova) atd. Du Cangre Glosaanr. «. hb. v. 

150) Srečítor U. 43 — 49.. Schlozer N. G. 386. 
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(Zxd4aBrotevev), při čemž to gediné nazmat gest, že wedlé Slo- 
wan připomjná i Macedonii, ačkoli něco njže o témž wogsku mluwě 
ze gména gen Armeny; Rusy, Slowany a Thraky, s pominatjm 
Macedonůw, wyčjtá '7). Z tohoto kratičkého přehledu neystar- 
šjch swědectwj o Slowanech w Macedonii a kraginách na wýchod i 
gih přjležjcjch dosti patrné gest, gak rozsáhlá byla sjdla a gak 
mohutné wládnutj gegich w běhu 6 — 10ho stol. w dotčených ze- 
mjch. Nenjť tedy přewýšeně mluweno, gestliže skracowatel Stra= 
bonowa zeměpisu (ok. 1000] nařjká, že celý Epir, Řecko (Hellas), 
Peloponesus a Macedonie Skytho-Slowanům w drženj se dostaly'**); 
zwláště an to sauhlasným swědectwjm Konstantina Porphyrogenety 
a nade wšecko historij následugjcjch dwau stoletj se stwrzuge, 
kteráž wětšj počet obywatelstwa w dotčených zemjch, saudě 
podlé gmen osob, měst, řek, hor a giných náwěštj, slowanským 
byti wykazuge. Gestliže tedy nekteřj přepiatj welebitelé nowého 

ecka za našich dnůw někdegšj rozšjřenost Slowanstwa w Thessalii, 
Helladě a Peloponesu z té prjčiny zapjragj, poněwadž tam teď 
Slowanůw nenj, a w řečtině prý slabaunké sledy slowanštiny 
znamenati, pocházj to gednak ze strannosti, gednak z neuměnj:: 
geštoby týmiž důwody i někdegšj přebywánj Slowanůw w sewernj 
Germanii w 6 — ú2tém stol. w pochybnost bráti se mohlo. Titoť 
neygižněgšj Slowané, nepochybně starým způsobem na mnohé 
drobné obce a župy rozdělenj, nemohše při wšj swé udatnosti 
ochrániti na dlanze samostatnosti swé proti mocněgšjm sausedům, 
Bulharům a Rekům, gimž pomalu w poddanost se dostali, nemohli 
ani národnosti swé zachowati čísté ode wplywu řecké, walaské 
a arnautské cizoty. A wšak nicméně i pozděgi geště, w celém 
středním wčku, anobrž i po tom tureckém zpuštěnj do dneška, lid 
slowanský w hořegšj IThracii, Macedonii, djlem i w Albanii a 
'Thessalii, swého přirozeného gazyka docela se nespustil. To wšak 
gest wěc politowánj hodna, že o wnitřnj spráwě a domácjm žiwotu, 
o sjdlech, o rozdělenj krage, o obrácenj na wjru křesťanskau a 
giných okolnostech těchto gižnjch Slowanůw nižádné gisté a 
dostatečné zpráwy časíiw našich nedošly.  Nenj pochyby, že Re- 
kowé, gakož wšemožně Slowany tyto wládě swé podrobiti usilo- 


157) Szrřiter II. 105. Schlozer N. G. 3883. Mijstněgi o Slowanech 
opsicianských njz ©. 30. č. 6. 

1%) Srrahonis Epitomator ed. Alimelov. 1. VII. p. 1252. Kai výv Jě 
[ok. 1000) zčoer "Hneocov zal “E)haďde ayeďov zai IlehonovyyGov xai Ma- 
zedovíav Sxújca Zxhájos výuovreí. | Ginde sice gménem Scythae Bulhaři 
se mjnj 3 zde wšak slůwka toho potahmo na Slowany užito. Srow. s tjm 
Const. Porph. Them. II. 6. čaJiepdůy něou  yupa (t. Poloponesus 
w S8mém stol.) aci vévové ieoBanos. — Ostatně o tomto poslowančnj Řecka 
za našich časůw w rozličných spiajch, ne bez tuhých sporůw, gednáno, 
np. M. Leake Researches in Greece. Lond. 1814. 4. P. Fallmerayer 
Gesch. d. Halbinsel Morea.  Stuttg. 1830. Té%. Entsteb. d. heut. Grie- 
chen. Stuttg. 1835. 8. JV. Ztnkeisen Geech. Griechenl. Leipz. 1832. 8. 
J. M. Heilimaicr Ucb. d. Entsteh. d. romaiéchen Spr. Aschaffenb. 1834. 
4. a G. 
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wali, tak též i o zjskánj gich sobě skrze wjru kř 
byli (srow. č. 6.), ačkoli gedno i ná pod dí 5 = 
auplněgi gim se podařilo. Panowánj ekůw nad Slowany w r 
ných kragjch dlauho nemělo stálosti: čas po času připomjna; 
u nich nevdwislá knjžata, gindy pak se o nich prawj, že w4 
poddanstwj uwedeni byli, gindy zase, že s sie pad svými n 
žaty a uznáwagjce cjsaře za wrchnjho s v 803 gen k 
bočnímu platu se znali.  Mnozj Slowané, přidržewše se 
zastáwali wysoké auřady a hodnosti swětské i duchownj : kp 
nedjm o náčelnjejch Dobrogostowi, Wsegrdowi (554), Tatimirowi 
[592], o patriciowi Onogostowi [575] a £., r So se ze gména 
Nicetas patriarcha Carhradský (766 — 780) '"), D 
cjsaře Michala [842 — 867) '“), Nicetas ksaněnk test 
stofora syna Romanowa [ok, 900) '5") , Gabrielopulus a Wasi 
miláčkowé cjsařského poručníka a spráwce Alexandra [91 
Borilas a Germanus, dowěrnjci cjs. Nicephora Botoniaty hype 
ag. Že cjs. Basilius přigmjm Macedonjn [867 — 886] ze 
wanských rodičůw pošel, gak ze zápasnického geho ko 7 
modpesev, t. „podreza, succisio), tak též ze swědectwj arabského 
děgepisce Hamzy, gisto gest '5*). 


$. 30. Popis wělw) a sjdel gegich. 


1. Rozsáhlé ty země, w nichž my, řjdjce se při n se 
nářečj někdegšjch gegich slowanských obywatelůw, Slo 


ské mjstjme, ležjej s obogj strany dolegšjho Dunage, nebywše w 
době okresu tohoto lidem gednoho kmene zaugaty, ani stále w 
pewný, sauwislý stát spogeny, nemělyť těmi přjčinami ani ged- 
noho obecného a trwalého gména. Spisowatelé řečtj 

ge, dle libosti a nápadu, ondy starými gmeny. Dacie, Moesie, 
Thracie, Dardanie, Macedonie, Thessalie, Epiru, Hellady a Pelo- 
ponesu, ondy zase nowými Bulhar, Slowan (Selavinia s. Selavi- 
niae), Moraw, Berzetie č. Belzetie, Záhořj atd. Z těchto posled- 
njch gmen, neboť staršj do oboru našich skanmánj nenáležegj, 
neydůležitěgšj nám gest gméno země $lowany.  Užjwáť pák se-ho 
we dwogjm smyslu: gednau o kragině od Slowanůw bulharským 
panownjkům poddaných zaugaté, t. o dřewnj hořegšj i dolegšj 
Moesii, pogma w toi Dardanii; podruhé pak o giné, menšj, gakž. 
se domýšljm, w Macedonii a končinách Albanie i Thessalie ležjej. 
Sebeřmež sem náležitá swědectwj do hromady. Cjsař Justinian 
Rhinotmet 1. 686—687 wyprawuge se proti Bulharům i do Slowan 


159) Strřtter IT. 80 — 82. Schlázer N. G. 380. 

t60) Streřiter II. 101. Schlázer N. G. 383 — 384. 

161) Srrřiter II. 79. Schlóázer N. G. 380. 

2) Strříter II. 102 — 101, Schlózer N. ©. 385. 386. 

163) Syrýtter I. 100 — 107. Schlózer N, G. 899 

164) Const. Porph. De Cerim. aul. Byz. cd. Heiske p. 442, in not, 
Thunmann Unters, ib. ústl. Vůlker str, 394. Kopitar Glag. LXXI. 





/ 


$. 30. Popis wětwj a sjdel, 603 


- (Fove re BovAyapovo xal Tao Zxdafilac Theoph., tam Wul- 


gares guam Sclavinias „dnast., a dolegi xoetTů SxAafwlac xd 
Bovlyaniac Th., in Sclavinias et Wulgarias .4n.), wstaupil do 
Thracie a zahnaw Bulhary proti sobě wyšlé pozděgi pry až k Se- 
lunu zagjžděl, Slowany zagjmage a do Asie zawáděge "). Zdá se, 
že země Slawinia, zde pro rozdjl od Bulharie gmenowitě wytčená, 
gest sewernj částka Macedonie, w njž cjsař Slowany zagjmal. Léta 
758 cjsař Konstantin Kopronymus učiniw wpád do Slowan w Mace- 
donii ležjejch (vag xara Maxedovlav SxAafwlas Theoph., Scla- 
vinias penes Macedoniam positas „4nast., lépe: Sclavinias in Mace- 
donia, aneb Sclavinias Macedonicas) a množstwj lidu w nich zgj- 
maw, ginam ge zawedl, ostatnj pak obywatelstwo cele sobě pod- 
robil *). 1 zdeť se mjnj tatáž kragina, od Bulharůw i Řekůw 
rowně neodwislá, a položen) gegj w Macedonii giž wyýslowně wy- 
kázáno. Léta 809 — 810 cjs. Nicephorus propustiw wogsko po- 
ručil mu rozhostiti se po Slowanech (87 Tnv ZxAafeviav Theoph., 
či zac ZxhafBiiac Cedr.) *), kterýžto krag následowně tehdáž 
pod wládau řeckau se nalezal. Léta 813 Krumus k wogsku swému 
připogil pomocné pluky z Awarůw a ze wšech Slowan (1á0ac Ta6 
Zxhafiiiuc Auct. inc. ap. 'Uhcoph.), gakž rozumjm ze mzdy w 
neodwislé zemi slowanské k tomu nagaté *). Zdá se, že obywatelé 
aslatské kraginy Opsicium, gmenowanj u Konstantina Porphyroge= 
mety Sklavisiani (SxAafGrowavoi) *), pocházeli z této země, row- 
něž gako asiačtj Ihracesii z ewropegské Thracie, putomkowé 
gsauce oněch Slowanůw, gež cjs. Justinian l. 687 ze Slowan a Ma- 
cedonie do Asie zawozowati počal “). "Tito Slowané (Sthlavisiant) 
připomjnagj se i 1. 960, co pomocnjci Řekůw proti Kretě 7). Gisto 
tedy gest, že giž w prwnjch stoletjch po osazenj se Slowamiw za 
Dunagem zwláštnj od nich zaugatá kragina, a sice neypodobněgi se- 
wernj polowice Macedonie *), slaula wlastnjm gménem Slowany 

ZxAafila, SxŽafPiiaw), třebas nám obwodu gegjho pro nedog 
statek gasných swědectwj zewrubněgi wyměřiti nelze. A wšak i to 
neméně prorodnégosí. že dřewnj, od Slowanůw obydlená a potom 
J. 678 od Uuralsko-čudských Bulharůw opanowaná Moesie, i po 
tomto zaugetj Slowany slauti nepřestala.  Gméno Bulhary (Bul- 
garia) sice i zde, gako na seweru od přibytj Warjahorusůw Rusy, 
giž od 8ho stol. gest obyčegněgšj; wedlé něho ale i starý názew 





1) Stritter II- 75. 510. 

2) Szrětter II- 79. 

3) Seritter II. 86 — 87. 

+ Srritter II. 87 — 88. 

8) Szržíter II. 99. 104 — 405.  Schlozer N. G. 386. pozn. 49. 

6) Srrčtter JI. 75. 

7) Strčtter II. 105. 

8) Domněnj swé zwláště na tom zakládám, že kragina ta tak anadně 
byla i Řekům i Bulharům přjstupná, Musila se tedy nalezati zrowna n 
wrat  Thracie i Bulharie.  Gména Macedonie (thema Macedoniae) w 
9 — 10tém stol. užjwáno w užájm smyslu o gihozápadnj polowici dřewnj 
Macedonie. 
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Slowanska tytýž se wyskýtá. W rukopisném slownjku Cyrilla 
Alexandrinského čte se: „Sklawinia to gest Bulgaria'**), Abulfa- — 
radž nazýwá Symeona [888 — 927) knjžetem Bulharůw a Slowa- 
nůw*“), Půwodce žiwotopisu sw, Klementa, mage před očima přene- 
šenj cizjho gména Bulharůw na Slowany, několikrát užjwá wýra- 
zůw „národ Slowanůw čili Bulharůw““ (zo tejv S9Aofevedv elrowv 
Boviyapav vévog), „gazyk bulharský“ ( Bovivepov vidadn), 
-a zase „litery slowanské*“* (ze oYhofévize yodpnucra), narážege 
tjm patrně na starobylost a přednost gména Slowanů w Moesii, po- 
tomně od gména Bulharůw zatemněného'*), W těchto tedy kra- 
ginách, gmenowaných Slowany čili Slowansko, sjdlil slowutný a 
někdy mohutný onen národ Slowanůw, gehož gméno w děginách 
celého kmene udatnými činy na dolegšjm Dunagi neydřjwe se 
proslawilo, a w gehož gazyku Konstantin a Methodius, wyučiwše 
se gemu zmládi w samém městě Selunu '*), swaté pjsmo a knihy 
služeb božjch přeložili, otewřewše tjm bránu ke wzdělánj ducha 
wětšj polowici národůw slowanských.. Po těchto Slowanech na- 
zwal Konstantin pjsmo swé pjsmem slowanským, a gazyk, gehož 
ke spisowánj použil, gazykem slowanským. © půwodu těchto 
wlastně tak gmenowaných Slowaniw ze Slowan hořegšjho Ruska 
njže domněnj swé předneseme.  Wedlé tohoto prastarého, do- 
mácjho a slawného gména málo nás zde zanjmati mohan giné ná- 
zwy, gež Řekowé Slowanům zadunagským lépali, gako Skythae, 
Mysi, Getue atd., gichzto půwod a platnost mimo to buďto giž 
nahoře od nás wyswětlena, budto sama w sobě zřegmá gest. 
Zretel náš raděgi budiž obrácen k rozboru zpráw o gednotli- 
wých národech slowanských, druhdy w obwodu obšjrného panstwj 
bulharského i řeckého bytowawšjch. Budeme pak o nich ged- 
nati tjm pořádkem, že počnauce od wětwj neysewern čili 
předdunagských, přes prostřrednj, t. bulharské a macedonské, až 
neygižněgšjm, 1. peloponeským, sestanpjme.  Nedostatku po- 
Irobných zpráw o národech přičinjme se wynahraditi podánjm 
hozněgšjho popisu gmen polohopisných '*), hledjce tanto propra- 
wau poslaužiti budaucjm sKauimaretim w Sáhadec tak předůležité, 
gakauž tito gižnj Slowané pro celé naše Slowanstwo gsau. 


9) Zzlefive v Bovlynote. Du Cange Gloss. Med. graee. II, 1892. s. 
V. Zuhafiwla. k 

'0) Histor. Dynast. p. 481. Chrom. Syrinc. p. 178. sg. Kalajdďowič 
Jo. Exarch, str. 215, 

11) Vita S. Clementis ed. Pampereus p. 103. 

i) W Seluně bylo w Stém stol. hlmwnj trhowiště Slowanitw maro- 
donských i bulharských (Str/iter II. 95. 577): w snmém podkragj města 
toho přebýwali slowanštj Sakulati a Dragowiči (srow. č. 4.). . 

13) Při uwozowáúnj těchto gmen za základ beřeme ráz slowanský: pro- 
čez ze starých gediné ta zde připomjnáme: kteráž změněnnu swau for- 
mau giž na ohywatelstwo slowanské ukazugj, np. Sredec (Sardika, Ser- 
dika), Strumica (Strymon), Nišnwa (Nnisaus) atd. © Přemnohá ť 
měst od Slowaniw obydlených nwozugj se od důgepiscůw byzantských 
we staré, thrackařevké formě, gichý tu proto doceln pominulo, np. Serrae 
(bul. Sjer), Goloč (bul. Golowica), Skupi (bul, Skopje, srb, Skoplje) ntd. 
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2. Z podaného nahoře obsahu dězin patrno gest, že Slowané, 
přešedšj do Moesie, Thracie a Macedonie, na konci óho a w 
prwnj polowici Óho stol. we staré Dacii, t. w nyněgšj Walachii, w 
Maltanech a Sedmihradsku přebýwali. Po gegich přegitj do 
kragin dotčených pozůstalé obywatelstwo slowanské we Před- 
danagj, gednak tjm wystěhowánjm ztenčené, gednak ustawičnými 
náplywy urálsko-čudské zběři, Bulharůw, Uhrůw, Pečencůw, 
Kkomanůw a g., rozprášené,; pomjsilo se s domácjmi, w hornatinách 
ukrytými Daky č. Rumuny. Že tito Slowané předdunagštj, gegichž 
ostatkowé w Multanech a we Walachii teprwé w 3tém stol. se 
ztratili, pokrewnj byli Slowanůw zadunagských číli w Moesii a Ma- 
cedonii osedlých, po nestranném uwáženj důwodůw nemůže w po- 
chybnost bráno býti. Přede wšjm gisto gest, že tito poslednj odtud, 
nikoli z Pannonie a z Tater, do Byzantska přešli, Předeslané wy- 
prawowánj děgin (č. 1. 2.) toho nazbyt doswědčuge. Potom dřewnj 
spisowatelé obogze wyznačugj gednjm a týmže gménem, nazýwagjce 
ge Slowany we zwláštním slowa toho smyslu. Dále slowa nalezagjcj 
se we walašliné, genž gak wědomo slowančinau hogně napuštěna gest, 
pronášegj na sobě patrné známky gazyka Slowanůw zadunagských. 
Wšecko, cožkoli gest wlastnostj nářečj bulharského, i w těchto 
slowech se pozoruge: nosowé zwuky *ia (ai e), pazwukowé 
št a žd mjsto srb. f, ď, rus. č, ž, Čes. c, z, záměna hlásky ja, a, 
w je, e, a naopak je w ja, a, hlásky pak o w w, přesuwka sau- 
hlásky č, r, s ginau slaučené před hláskami a, e, proměna sauhlásky 
l wj, anebo wysanwánj gj, záměna g do w, opačné užjwánj střed- 
njch a tenkých sauhlásek (mediae et tenues), gednotliwá slowa w 
giných nářečjch neběžná atd. Zdeť gen někteřj přjkladowé stůgte. 
Nosowé zwuky w polohopisných gmenech Dumbowica ř., Dum- 
bow ř., Lunkawec ř., Dumbrownik, Dumbrowa, Lunka, Porumbeni, 
Strunga, Mundrešti atd., w obecných zimbru (zubr, urus), po- 
runke (poručenj), porunčesku (poraučjm), dumbrawčě (daubrawa, 
sylva, guercetum), gčnské (husa), gěngawu (huhniwy), grindě 
(hřada), kolindě (koleda), oglindě (zrcadlo, slk. hledidlo, srb. 
ogledalo), munke (muka), munčesku (mučiti), munčitorju (mu- 
čitel), opinkč (krpec, bačkor, od koř. opnu *), osčndě (odsauzenj ); 
pěndarju (pudič, custos vineae, bul. padar), prundu (arena, sa- 
bulam, cyr. npňa+), rčndu (řád), pe rčndu (po řádu, ordine), 
sféntu (swatý) atd. Pazwukowé šť a žď w polohopisných gme- 
nech Wladimirešt, Dragomirešt, Dragojest, Popešst, -Srbešt, Župu- 
nešt, Bogdanešti, Prodanešti, Mundrešti a přemnohá giná na ešť, 
ešti, kteréžto rus. na č, iči, čes. a pol. tc, ici, (nynj ice), srb. 
ir, sri, se rownagj '*), w obecných nědežde (naděge), repštesku 


4) Rozeznati slašj okončenj -čte np. Tirgowište, Tirgowišt, Pepe- 
Jlište, Pepclist atd., od -egt, -eštř. W onom sauhlásky Jf gaau prwotný, 
wšem nářečjm obecn) zwukowé: w tomto Sf gest pazwuk prwozwuku.f. 
Že walaské -eďt, -estř, bul. -78t, -fště, rus. -7Č, -7Čč atd. se rowná, 
znatelům gazyka a wěci obšjrně dowozowati netřeba. Gest to forma 
rodowá (patronym.), odkudz gméóéna wesnic po otejch čeledních zwa- 
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reptati) atd. Záměna hlásky ja; a, we, e: brézda (brazda 
 rndrzěd: ba (chrást, koky krččunu. Aoětusl nátnádkh 
žéle (žal), nědežde (naděge), něpaste (napast), něprasně (na- 
prasno), něsilníku (násilnjk), zčlogu (záloh) atd., a naopak hlásky 
Je, ewja, a: Njazomir (Njegomir), Njamcu (Němec), jazu (gez), 


jazeru (gezero), newastě (newěsta) atd. Proměna hlásky owa: 


Muskalu (Moskwanjn), brudine (brod), rudenie (rodina) atd. 
Přesuwka slaučené s ginau sauhlásky 7, », před a ie: baltě (blato), 
běrna (břewno), gardu (hrad, septum), gardině (ohrada, | 
atd. Proměna sanhlásky Ž w 7 anebo wysanwánj gj: ibownik ( 
ubownik, srb. ljubownik)y jubesku (ljubiti), jubire (Ijubow), 
jubit (ljubimyj) , jute (ljut), jucesku (ljutiti), boerju (bojarin, 
stbul, boljarin) atd. Záměna $ do 10: mowilé (mogila, mohyla), 
pěstrawu (pestrag, pstruh) atd. Opačné užjwánj středných a ten- 
kých sauhlásek : dihoru (tchor, srow. walas. warde s něm. warte, 
bul, Prowad s rus. Prowat, Prowatowo) atd. Gednotliwá slowa 
buď w giných nářečjch neběžná buď wýrazné známky starobul- 
harského nářečj magjej : apě (agua) cyr. wap, blidu (patina) cyr. 
bljudo, kipu (imago, idolum) cyr. kap, odkudž kapiště, 
(omen) cyr. kob' (praestigia), kraku (crus) bul. kraka, ga 

bul. gardina (zahrada), lebede (cygnus) cyr. lebeď, prundu cyr. 
prad (syrtis), teslč (ascia), mréže (rete), tizu (homonymus) cyr. 
tez, Uz, wertopu (locus paluster), mile (misericordia), miluesku 
(misereri) cyr. mil (misericors) atd, Z těchto a těm podobný 
ostatkůw gasné wyswjtá, že gazyk těchto Slowanůw předdunagských, 
pomjchawájch se s Walachy, negen stezné byl powahy s gazykem 
Slowanůw w zadunazské Moesii a Macedonii, nýbrž i we prod! 
času stegných s njm proměn zakušowal. Widěli gsme, že po p 
bytj uralských Bulharůw do Moesie [678] přes dosti dlanhý 
t.gakž gá se domýšljm až do zgewenj se Uhrůw a Pečencůw, obě kra- 
giny, Moesie i Walachie, k gedné řjši přrináležely, Na počátku 9ho 
stol, dostaly se nad to geště i wýchodnj Uhry pod moc Bulharůw. 
Totižto I, 807 Bulharowé, obořiwše se walně na Awary, giž dřjwe 
od synůw Karla W. přemožené a ztenčené, konečně ge rozptýlili, 
a zaugawše celé okolj potiské, rozšjřili tjm hranice swé řjše až 
k městu Pešti a odtud wedlé pohořj podtatranského až ku prame- 
nům "Tisy *). Tuto sewerodunagskau částku řjše bulharské gme- 
nugj Byzantinci Bnlhary za Dunagem "“). Sem, do těchto žirných 
a wšak tehdáž polopustých wlastj, zawozowali panownjci bulharštj 
lid we 'Thracii a Macedonii zagatý, zwláště pak slowanský, buď k 


ných Wla 
str. 991 aid,- 
45) Solnj doly w Marmaroši byly I. 992 w rnkan Bulharůw, gakž pu- 
trno z Annal. Fuld. ad a. 892 ed. Pertz. Král totižto německý 
(Ppr ku knjžeti bulharskému, chtčze ho odwrátiti od přátelatwý « 
orawany, A přemluwiti, aby těmto soli neprodůwali. » 
'6) „(Bulgaria) trans Danubium“, „„Bulgarin trans Istrum flnvinm'“ 
Georg. Mon. et Leo Gramm. ap. Stritter II, 558. 558. E 


dimirešt, Dragomirešt atd. Srow. Časop. Musa. česk. 4835. 
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zastjránj gimi hranic sewernjch, buď podobněgi ke wzděláwánj au- 
rodných polj, gakž o tom zmjnku na I. 774a 813 čteme "). Některá 
atěchto zazatých pozděgi owšem na swobodu propuštěna : wělšj 
gich částka nepochybně zde s domácjmi obywateli, Slowany i 
uchy, sjdliti zůstala, Maďarowé, wpadše do země nynj Uhry zwané, 
malezli w nj Slowany Bulharům poddané, a wyhubiwše ge anebo zapu- 
diwše do hor zaugali sjdla gegich "*). Ze slowanských žup powstaly 
stolice uherské, z nichž mnohé stará swá gména slowanská geště až 
ina np. Zemplinská (t. Zemlinská), Čongradská, 
No ; Bodrocká a g. Slowáci a Rusini podtatranštj, nápodobně 
Morawanům, Korutanům, Chorwatům a Srbům, přetrwawše prwn 
pornau banři, ochránili národnost swau3z než odtrženj bratř 
gezich w Sedmihradsku a we Walachii, nepochybně w malém počtu 
© zachowawše, přelili se pomalu we Walachy. © Bodricech a 
| Slowanech w Uhřjch bytowawšjch njže (č. 3.) gednati 
deme; zdeť dřjwe wětwe w Dacii zaniklé ohledeymež. Stařj 
pramenowé nám nižádných zpráw dále o těchto wětwech neposký- 
tagj; ani gen wlastnjch gmen gegich nikdež dopjditi sé nelze, a gen 
z domyslu, přigjmage za prawé, což gest prawdě podobněgšj, wy- 
ruej zde mjsto slowanským národům Milosům čili Milecům, Mil- 
m, a Seweranům. W často dotčených zeměpisných zápiskách 
ých čtau se mezi giným, po wyčjtánj západoslowanských 
národůw, tato slowa: Tito pak bydlegj wedlé končin oněch, 
totižto Oslerabtrezi, u nichž gest měst wjce než sto, Miloxi, genž 
magsj měst šedesáte i sedm, Phesnuzi počjtagj měst sedmdesáte 
atd. '*). Saudě podlé známého položenj wýchodnjch Bodricůw a 
sausedůw gegich Braničewcůw u stoku Tisy i srbské Morawy s 
agem, a podlé postupowánj spisowatele k wýčtu Slowanůw se- 
sh čili ruských, za to mám, že Miloxi neypřjhodněgi we Wa- 
| hledati se mohau. Phesnuzi naproti, za nimi umjstěnj, zdagj 
mi se býti Pečenězi ; podlé čehož sem nenáležegj. Miloxi, nemýljmli 
se, gsau Milkotoci, Milci, Milčané, obýwawšj druhdy w okresu 
nisku Milkowského, na řece až podnes Milkow gmenowané, 
we třjsle Multan, ležjejm na pomezj Walachie i Sedmihradska čili 
w tak ázwaném kragi (isprawnictwé) Putenském. Milkowské bi- 


47) Milites expedire nd Berzetiae (kraginy slowanské, wiz č. 4) incolas 

rapt abigendos eosgne in Bulgariam transferendos,. TAéophan. a. 774 
Stritter II. 529. Lid 813 po dwakráte zawedený byl wětějm djlem 

owanský. | Stritter II. 553. 558. 

„WS) Anon, Belae Reg. Notar, [kw. ok. 1173 — 1196] aspnů w této přj- 
čině anplné wjry zasluhuge, mage po swé straně hodnowčrného swědka 
cjs. Konstantina Porph. De Alm. Imp. ©. 13. 98., 40. 41, Srow. Strřtter TI. 
419 — 4%. Podrobněgij wypsánj tohoto opanowánj, wyměřenj sjdel bul- 
harských Slowanůw i Walachůw, gména gegich knjžat atd., na něž owšem 
inze ečiti se nelze, wiz w Anon. Belne Reg. Notar, De gest. Hungar. 
ed,- icher. Vindob. 1827. 8. 

19) Inti sunt, gui jaxta istorum fines resident. Osterabtrezi, in gua civi- 
taten plus guam € sunt. Miloxi, in gua civitates LXVII. Phesnuzi, habent 
civitates LXX. Wiz Přilohy č. XIX. 
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skupstwj připomjná se w děginách té země teprwé pozděgi mezi 
nc be 1462 79), Něco podál odtud k sewerowyýchodu, we dnešuj — 
Bessarabii, mezi Teleneštem a Kalarašem, ležj wes Milčeni, do- | 
swědčugjej někdegšjho bytowánj saugmenného národu w této zemi, 
Saugmennj přjbuznjci gegich wyskytagj se w Peloponesu a w Polabj © 
(njž č. 5. $. 44. č, 40.). Neméně k wjře podobné býti mi se widj, 
že w tak řečeném banátě Sewerinském, w gihoz , kautě 
Ugrowlachie, přebýwal někdy národ slowanský gmenowaný Sewe. 
rané, po němž onomu i gméno toto. zůstalo, W histor | ýe o 
pramenech 13ho a 14ho stol, o banátě tomto, čili kragině zwl uštním 
wládařem (banem) řjzené a druhdy panownjku bulharskému, po= 

* fomně uherskému poddané, welmi časté zmjnky se nacházegj. 
Král Bela IV., gsa od papeže Řehoře proti Bulharům k wogně wy- 
bjdnut, we psanj swém I, 1237 zemi Sewerskau (terram ŽZemram, 
čti Zewram aneb Zewrin) "*), w končinách bulharských ležjej, 
a indy prý pustau, tehdáž pak giž dosti dobře zalidněnau, sobě 
wýslowně wyhradil, aby gi dle ljbosti k tomu neb onomu biskupstw, 


připogiti mohl **). Léta 1247 chtěl postaupiti tauž zemi (terram de 
Zevrino) swatojanským rytjřům německým, s gistými wýminkami, 
zwláště přjčinau hágenj gj proti Tatarům, s čehož wšak br 0 sešlo, 
a banát zůstal napotom pod spráwau uherských banůw, gichá tam 
w i3tém stol. několiko se připomjná **), Za našeho času někdegšjho 
hradu a města giž sen někteřj ostatkowé spatřugj se w rozwa inách 
nedaleko wtoku řeky Topolnice do Dunage, u wsi od Walachůw 
. Kimpul Sewerinuluj gmenowané, Na bljzku w okolj tom lež;  giná 
wes Sewerinešl na řece Kosuně. Ostatně slowanské Sewerany tyto 
slušj dobře rozeznati od uralskočudských Seberůw č. Sebrůw, omichž 
Theophanes na I. 678 wyprawuge, a kteřjž, gakž gsme wj šu á- 
zali ($. 45. č. 0.), daleko odtud we wyýchodnjm anbočj Iaemu a 
Dobriči sjdlili.  Wymizenj čili radéěgi powalašenj Slowanůw we 
Walachii, Multanech a Sedmihradsku, neboť i zde podlé swědectwj 
zeměpisných názwů, zwláště zmen řek (np. Bystrica, 'Toplica atd), 
někdy čeledi gegich přebýwaly “*), zasluhowalo by auplněgšjho 
o V. 4 ů: 
20) Engel Gesch. d. Mold. u. Walach. str. 155. ' 
2) Rordilnát gest Sumbra u nagmoaswacéko diaňinika: nyněgšj ža 
berija.  Wiz V. 32, č. 1. 2 
32) Litt. Belae IV. m. 1237. In terram Zemram circa partes Bulgariae. 
Srow. Engel Gesch, d. Bulg, 118, kdež mylně na Smederewo, též. 
d. Walach. 145, kdež nhodně na Sjewerin to obracj. | 
25) Engel Gesch, d. Mold. u. Wal. str. 145 — 447, Směšné gest, 
Kavt Engel zde i ginde gméno hradu i země od sw. Severina odwozuge. 
by ono odtud bylo powstalo, nebyliby pjsaři 13ho stol. psali „„terra 
Zewra, terra de Zevrino, banatus de Zewrina, banus de Zewrinio““, nýbrz 
„terra S. Severini““ atd. Latinjci středního wčku užjwagjť z mjsto $ 
sediné we gmenech cizogazyčných, nikoli domácich, lefimekých 
34) Zdaliz podnešnj, maďarsky mluwjej Sékelowé w Sedmihradsku toto 
swe gméno od slowanských Sakulatůw (č. 4.) zdědili, newjm. Dpnách | 
to gistě nenj. Práwa gegich, wypsaná od Maylatha, saudem W. jr lu- 
ciejowského, plna'gsau ducha slowanského, tak že ge podlé to | 
zmadařené Slowany držeti lze. Slowanť oni u Simona Kezy Zaculi, t, 
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děkladněgšjho wyswětlenj, nežli podlé záměru našeho we přj- 
tomném spisu podáno býti může. Z Nestora wjme, že Slowané 
rušíj Tiwerci a Uliči ode dáwna žili po Dněstru do samého moře i 
Dunage, magjce množstwj měst č. hradůw; z nahoře uwedených 
swědectwj se dowjdáme, žeť i we Walachii ostatkowé Slowanů w 
© — 12 stol. se nalezali.  Knjžata Haličtj w f2tém stol. wládli část- 
kau Bessarabie i Multan, kdež tehdáž Walachowé čili Rumuni, t. 
smjšenci ze dřewnjch Getůw a Itjmanůw pošlj *) , společně se Slo- 
wany a některý ní Pečenci i Plawci sjdlili. W ruských letopisech 
hradowé a města Bělgrad (n. Akerman), Romanow, Sučawa, Neret, 
Chotin, počjtazj se mezi ruskými. Po pádu knjžetstwj Halického 
dostaly se Multany w krwawau oběť Tatarům : země tato, občansky 
zřjzená od Rusůw, obrátila se znowa we smutnau pustotinu, města 
i weenice zpustly. Když pak Mongalowé, přestrašení gsance šťaxt- 
manu zbranj Ludwjka, hrále uherského, okolo polowice fdho stol. 
wzdálili se od Dunage, tehdáž Walachowé, wystanpiwše pod wůd- 
cem Bogdanem čili Dragošem z hor marmarošských a sedmihrad- 
ských, kdež dotud w tichosti pastýřský žiwot prowodili, poge- 
wili se na řece Prutu, a našedše tam geště mnohé Rusy, zosadili 
se mezi nimi na řece Moldawě. Přistěhowanci tito lahodili z po- 
čátku domácjm obywatelům, přjčinau swé bezpečnosti, wzděláwa- 
gjce sebe zegich občanskými zwyky a řády; naposledy wšak tito 
hosté tak se rozmnožili, že wytlačiwše hospodáře a obnowiwše 
stará města založili neodwislé panstwj pod zménem Multau *) čili 
Moldawy, gež nástupcowé Bogdanowi pod titulem wéwod sprawo- 





Sakyli (z mjsto s). Sřm. Keza Chron. Hung. ed. Horanyč. Bud. 1782. 
p. 62. Isti enim Zaculi Hunorum sunt residui, gui dum Hungaros in Pan- 
noniam iterato cognoverunt rememsse, redeuntibus in Ruthenine finibue 
occurrerant, insimulgne Pannonia conguestata partem in ea sunt adepti, 
non tamen in plano Pannoniae, sed cum Blackis in montibus confinii sor- 
tem habnerant. Unde Blackis commixti litteris ipsoram uti perhiben- 
tnr. (Tedy užjwali pjama cyrillského giz před 1290%) — Se gménem 
Saknl, maď. Székely, srow. srb. m. gm. Sekula, rodný Sekaliť. 

%) Engel we swých spisech mnohonásobně dowozowal, že tito před- 
daoagštj Walachowé wystčhowanci zsau z Thracie a Macedonie, od Bul- 
barůw teprwé w 7 — 10 stol. sem zawedenj.  Domnčnj to bludné, zád- 
ného historického základu nemagjej. Oboge wětew Walachiw, před- i 
zadanagská, stegného gest půwodu, a stegným časem z pomjšenj se 
Thrako-Getůw i Rjmanůw powatala, zachowawši se w 7 — 10 stol. w 
horách Dacie, Faemu, Macedonie, Thessalie, Albanie atd., potomně pak 
w pokogněgěj době široko daleko po přjlezjejch rowinách se rozlezší. — 
O powstinj gazyka walaského gednagj Kopitar we Wien. Jahrb. d. Lit. 
1829. Bd. 60. str. 59 — 106. J. C. Schuller Argumentor. pro lat. I. 
valach. epicrisis. Cibin. 1831. 8. J. M. Hetlmaier Úeb. dic Entateh. der 
Romaiech. Sprache. Aachaffenb. 1334. 4. str. 34 sid. /č. Dřez (Gramm. d. 
Roman. Sprachen. Bonn. 1336. 8. d. 1. K historii gegich slauzj TAuamann 
Unters. čb. čstl. Volk. 1771. 8. Engel Geach. d. Mold. u Wal. Haile 
1803. 4. A1. Leake Renearches in Grecce. Lond. 1914. 1. 

26) Polské slowo Multany powatalo z walaského Muntany, a toto s 
latinského Montaní, t. Horáci, EForali, kteréžto gméno we starosrbských 
rkp. několikráte se čte. Ruské a německé Moldawa, Moldau, pocházj 


pry od řeky Moldawy č. Bluldy. 
—777 39 
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wšak gest, že to teprwé za Borisa (843 — 885] nastaupilo, ge- 
hož wládě celá horní Macedonie i wětšj částka A byla pod- 
dána "*). Na počátku 9ho stol., za panowánj Theophila a syna 
- geho Michala [829 — 842), pokusili se Slowané pelop o 
wydobytj dřewnj swé swobody, což se gim z počátku i poště 
Pozděgi bywše od cjsařowa wůdce Theoklista přemoženi, ginj w 
auplnau poddanost, Jezerci (Ezeritae) a Milenci (Milengi) w po- 
platnost Řekůw padli '*), Pod wládau řeckau zůstáwala i dolr 
Macedonie s rumunskými a slowanskými obywateli swými. Za 
cjsaře Michala (842 — 867] připomjnagj se Slowané z krage Sub- 
delitie, kteřjž, bywše uwiněni ze zpaury a neposlušenstwj, od ej- 
„saře we slawném posezenj na milost přigati n i). Mám za to, 
že to byli Sakulati, zwláště poněwadž se dokládá, že hned po 
nich i ginj Slowané z Macedonie před ejsaře předstaupili, "Vito 
(Sakulati wystupugj něco pozděgi (př. 886] pod gménem Saguda- 
tůw (Sagudati) spolu se sausedy swými Dragowiči (Druguvitae) 
co obywatelé okol) Selunského a poplatnjci města tohoto, kdežto 
ge oba i ginj pozděgšj pramenowé znmagj. W gegich sausedstwj, 
w podkragj řeky Strumy, sjdlili ginj Slowané pod spráwau ejsař- 
ského wládaře (aroarry0g).  Gedni i drnzj, gsauce přewýbornj 
střelci, pomáhali brániti města Selunu proti Saračcenům (904, 
owšem bezděčně a tudy s nižádným prospěchem "*), Za společ- 
ného panownictwj Konstantina Porphyrogenety a Romana Lekapena 
[919 — 945) powstali Milenci a Jezerci w Peloponesu, wš$e 
poplatkůw a poddanosti. Po tuhém bogi, nemohance wůdei ře- 
ckému odolati, ztjžení byli načitě přiwětšenan danj, kterauž wšak 
gim brzo potom cjs. Roman Lekapen až ku předešlé mjře snjžil. 
K takowéto powolnosti donutilo cjsaře wkročenj giných, asiatských 
Slowanůw brannau rukau do Peloponesu, mimo to domácjmi půl- 
kami ejsařských wládařůw zabauřeného *), Konstantin Porphy- 
rogeneta, mluwě o tom, nazýwá s rozdjlem Slowany pelog | 
Selavi ( Sx/c?or), onyno pak nágezdce Sclavisianí (Sy4ujžnawevol), 
(. obywatele asiacké kraginy (thema) Opsicium, pošlé z mace | 
ské Sklawinie (Sx4oltvle, ZxÁnfilme), gakož ginde wystěho- 
wanci thračtj slowau Thracesii (Opexýoror). 'Vyto Slowany mjný 
nepochybně i negmenowaný letopisec Carhradský, když mluwě o 
wýprawě cjs, Romana mladšjho na ostrow Kretu (960) dokládá, že 
wogsko geho sebráno bylo z Thracie, Macedonie a Slowanůw 


We) Létn 811 m 813 připomjnagi se Selavinorum principem m ropine ex 
Selaviniis cunetis co společníci Krumowi na wýprawách p 
(Steřiter TI. 87. 540,): než odkud tito byli, newj so. Že Boris w Mace- 
donii a Albanii panowal, doloženo wýš č. 5. pozn. 108. ; 

158) „Sypietev II. 93 — 94. Schlózer N. G. 988. 

154) Szeříter II. 402. Schlózer N. G. 384. 

15) Sarřtter II. 94 — 98, Schlózer N, G. 884 — 385, Připomjnagj © 
ne od Jana kameninty při té přilezitosti četari (Tčeripror, praedones ex | 
variis lacis concti): srow. čjetník w list. bana Kulina 1189, četn (turma, | 
cohora) nid. Du Cange Glonsnr. =.. v, | | 

56) Srečtdor IL 43 — 99, Sehlózer N. G. 386. , 
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Hiskmar Remešský. na 1. 6 (má br wlastně AL) připamjmá 
desaterv župy bulharské. rerichř lid. oů welmožnw popuzex ras, 
proti kujžen Michalowi Borigewi se byl zbauřil“ 3 Tomute pečte 
tak rezumjm. že w něm rediné župy wlastpě bulharské. £ mezš 
Haemem a Donarem. od Timeku až k černému mori ležjej. nikoli 
pak župy bulharské Morrwv. Ziborj a Macedonje. obsaženy gran. 
Nesj zasisté k wjre podobné. žebr tak welihá řjše toliko desatery 
župy byla počítala. nad te pak. žebr hresfanštj Slowané w bolhar- 
ské Morawé. we Thracii a born) Macedoni: preri knjřeti pre ebrá- 
cenj gebo ma wjru brli ne zbaurili. Gméno Bedricůw a «palčen- 
cůw zegich Kuacamiar i Trmočanůe ponevprwé se čie n Einharda, 
wYyprawugjcjha. kterek L 818 poslowé Bodricůw a Borny. hnjžřete 
Kučanůw i Timočanůw. rerž pedáwno wvižhie se ze společenstvj 
bulkarsléheka Frankům b1 li přesli. před cisaře německého Lodwjka 
předstaupili 7). Tvž Jetopisec na I. 819 opči připomjná. že 
Timočané. spustiwše *e spolku s Bulhary a zlandiwše Franky, 
ku pamnonském knjžeti Liodiujiewi se přiwinnli“). We wosmě 
téhež jéta mexi Ljudiwitem a prjwržencem Franhůw Bormau we- 
demé., i kučané od tohoto k onomu odstaupili *), brzo wšak 
we wlasti swé znowa byli od Bornv pokořeni “) Po smrti kuj- 
žete Borny 521 hned přišíjho léta 822 rmjnla se činj e pe- 
pelstwj k témuž cjsari rozličných. zak letopisec prawj. wwchednjch 
nároedůw slowapskych. zmenowitě Bodricuw. Srbuw. Welctůw, 
Čechůw. Morawanůw. Braničewcůw a sjdljejch w Pannonii ostatků 
Awarůw *). Ztěchto zen Braničewci gsistotné sem patři: nebať 
o Bodricjch. zdaliž sewernj cili zižnj wětew se min). nashrze pe- 
chybno gest. Nápodobné |. 824 w+1prawuge se. že dwoge pozel.- 
stwj. od Bulharůw i Bodricůw přizmjm Braničewcůw. do Němec 
táhlo: cjeař. poruciw Bulharům očeháwati přjchodu swcho w Ba- 
wořjch. posly slowanské do Cachn k sobě powolal"*). Potom gmé- 
no těchto Slowanůw w letopisech německých nikdež wjce ge 
nečte; gediné w zeměpisných zápiskách Muichowskych uwa- 

31) Hinc. Rem. Ann. a. S66. Ouod (baptisma) proceres sni moleste 
ferentes concitaveřumt populum adsversus cum ... Guotgnot igitur fuerunt 
intra decem comitatus. adunaverunt se circa palatium cjits etc. 

5) Eřnk. Ann. a. 318. Legrati Abodritoram ac Bornae. ducis Gude- 
scanorum et Timocianorum. gui nuper a Bulgarorum socictate descive- 
rant et ad nostros fines se contulerant. 

Z) Eřnh. Ann. a. 519. (Liudewitns) Timocianornm popninm. gni di- 
mřssa Bulrarorum societate ad imperatorem venire ac dicioni ejus ee 
permittere gesticbat, ne hoc efficeret. intercepit. 

M) Einh. Ann. a. £19. In prima congressione a Gudnseania deseritur. 
Fita Hludov. Imp. Goduscanorum perfidia an timore deaertna. 

35) Eřmnk. Ann. a. 819. Guduscani domnm regressi iteram a Horna 
subiguntur. 

3, Eřnhk. Ann. a. 822. Orientalium Scelavoram.. id eat 4bodritorut, 
Sorahoram. Wiltzorum, Beheimorum. Marvanorum, Prardenecontorum et 
in Pannonia reaidentiam Avarum legationes. 

m) Einh. a. 824. Legatos Abodritorum. guž vulzo Praedenccenti ve- 
rantur, ct coniterminí Hulgaris Daciam Dannbio adjacentem jncolant (t. 
Daciam ripensem, s giznj strany Dunage) ..- Ng „enire peruusit. 
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národů Bodrici ezi 
mrýonáoo 
Spiěponej. sok pěškěky: onežpk. v, daščaní O SKě E "mě pisné 
snadno poznati lze. Gsance u věky“ položení dějne m : 


| poddanstwj bwj podataupi pili, magjce bulharské 
al poaveé 3. barak v Bldrké o: 2) ). Sid 


gegich wzta | ; 
pra nzměsšý Báča - Bodrockau stolici a Banát do $ kara | 
straně od srbské Morawy až k Timoku. „04 odrici 
Abodriti, Oster-Abtrezi, t. wýchodnj Bodrici, pro rozdjl o aápen 
w sewernj Germanii) dostala gméno swé župa č. e I rá 
někdy s hradem saugmenným, teď stolici Báčské p le: 
čtew gegich, gak ze slow Einhardowých zvirat je b 
pt (Praedenecenti, Praedevecenti, P | 
za Dunagem w podkragj města Braničewa čili w pat ' ta | sko 
oádarměnijta) Braničewském. Slawné někdy město Bi ho = 
za Řjmanůw gmenowané Viminacium, leželo po obogj st řeky 
Mlawy u samého wtoku gegjho do Dunage, kdež podnes ro aliny 
Braničewac i Kostolac se spatřugj “*). W děginách srbskýe a E- 
ských město i wéwodstw) Braničewo (rafnowa. Bu bw 
Brandiz atd.) nad mjru zhusta se připomjná, W zápiskách ger: 
ských do Palaestiny táhnaucjch křižownjkůw z 11 — 12 stol. 
to okolj mezi Bělehradem a Nišem, w němž i 
o něž tchdáž Řekowé, Srbowé i Maďaři se tahali, slowe Bu 
i 5) Osterabtresi „la gua civitates plus gnam C. sunt, Wiz Přjlohy 
34) Tunuentar w d peze Jana VIIL [879] aem. 
reg myje V regestác r 00 ar Zuuentapu, t. oo ir 
K“ o že odw těch řekách Rd 
k 1) Moše we stol. ey rým r VPA“ 
4) Ačkoli w rkp. a wyd. tak se čte, wšak nicméně náleželo by «j 
witi Praedeneceuti, nebo w a n zhusta ae mate. — Durich slow 
ve prý by“ kládal Prednie čety, t. přednj plukowé, Dobrow 
nacitae, t, Pečenězi, Pečenci! — Giž Daavillé sjdin Kučanůw a 
nůw uhodně byl wykázal w Handb, d. mitil. Erdbeschr. 1796. str. 
254—235. Též Kruse w Atlas znr Gesch, d. eur. Lánd. Tab. ' 
%) Marsigli we knize Danubius Pannonico-Mysicus. Amst. a "Pol 
wyaobraziw « očitého náhledu n něžeeníny tyto, gmenuge wýcho po 
E. straně Mlawy Braničewac adnj čili po lewé straně 
Podlé mapy Lipského, Weisaa My p domácich. 


Mažné tedy, že .“ i 
ey ra částky gednoho mě Št omylem gména přel 
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anebo lesem bulharským (silva Bulgariae). Byzantštj cjsaři, zmec- 
miwše se geho po pádu Bulharůw 1018, hleděli při swé slabosti as- 
poň pewná města, Bělohrad, Braničewo, Chram, Niš a g., pro sebe 
zachowati. Neystaršj zmjnka o Braničewu, po zagitj starého gména 
Viminatinm, mimo giž wytčená swědectwj sermanských letopiscůw, 

u "Theophylakta Achridanského [př. 1081), Anny Komneny (ok. 
1114), Cinnama a 5. W prwnj polowici f2ho stol. opanowali město 
i hrad Uhřj; brzo wšak ge zase we swau moc Byzantinci dostali. 
Léta 1154 dobýwali gcho znowa Uhřj. Léta 1172 nawštjwil ge 
Giudřich Lew, wéwoda saský, na cestě do Palacatiny. Bela III. král 
uherský wydřel ge !. 1183 Byzantincům, a wšak giž I. 1186 zase 
gim nawrátil. Léta 1189, když cjs. Fridrich, táhna do Palaestiny, 
de něho přigel, bydlel w něm geště náměstek řecky. Kdy a gak od 
Srbůw opanowáno bylo, s gistotau mewj se. Podobné gest, že 
Nemanja, zaugaw, ač gen na čas, giž před létem 1189 Sredec (u. 
Sofia), Zemljen (rozdjiný od Zemlinu na Dunagi), Štip, Nié atd., 
1 o Braničewo se pokusil. Z listiny cara Asana [1186 sld.] gisto gest, 
že za scho panowánj Braničewo Bulharům náleželo. Naproti tomu 
za krále Dragutina (1275) giž bylo pod wládau srbskanu. Od té 
doby až do L 1459 dosti zhusta se připomjná: potomně wšak, w 
turecké porobě, moc a sláwa geho konečně zanikla. Bylať w něm 
ed starodáwna stolice bisknpská. U Byzantincůw a w listinách 
uherských králůw Braničewo gmenuge se wéwodstwjm (ducatus) *). 
Geště i podnes památka geho negen w národnjch pjsněch se hlásá 
(-.po Kučewu i po Braničewu'*), ale i Požarewecký krag tytýž u 
lidu Braničewo slowe. Wýpowéď Einhardown “), že Braničewci, 
- snnsedjce s Bnlhary, w Dacii wedlé Dunage obýwali, rozuměti dlužno 
na Dacii pobřežnj (Dacia ripensis) s gižnj strany Dunage ; ačkoli 
nenj nepodobné, že sjdla Braničewcůw po obogjm břehu Dunage 
eyla rozložena. Bodricům připisuge zeměpisec baworský sto měst; 
z čehož patrno, gak byli rozšjřenj, lidnatj a mohutnj. K neystar- 
šjm městům w té kraginč se slowanskými gmény, neboť giná swá 
starodáwnj gména podržela, náležesj Báč (ok. 1163, Pagatzi u 
Cinnama], Zemlin u stoku Sáwy a Dunage [I. 1123, Zcusmin 
u Cinnama, Zeugminon u Nicety Choniaty), Sombor a g. — Aw- 
čeivo č. Kučajewo slaula kraginka okolo pohořj Kučage “), ležjcj 
k sihowýchodu od Braničewa. Mám za to, že Guduscaní č. Go- 
dusenni letopiscůw německých ssan Kučané, Kučewané. Bylať 
sice i w Chorwatech kraginka Gacko (Gutzika u Const. Porph.), 
a Borna ginde za chorwatské knjže se wydáwá; a wšak wznikagjc) 
odtnd pochybnost tjm se odstraňuge. že Borna sc swými Knčany 
od Bulharůw do Chorwat ke Frankům přešel, na gegichž prázná 





43) Šjřegi o tom w mém pogednánj w Jahrb. d. Liter. 1828. Bd. 43. 
str. 30 — 37. 

4) Einh. ann. a. 821. 

4) Knč, Kuča, Knčaj, Kučaja, an. Kyč, Kyča atd., geau obljbená 
gména akalnatých, přjkrých hor wa Slowanech. Ku prwotujmu slowa 
wyznamu srow. kor. kék, čes. a slk. kyka, lat. cac-umon, Kauk-asus (7) a g. 
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mjsta ginj sausedný Slowané se zosadili a r 
vl 05. Historicszbské 4 uherské w12 — časté činj 


Dunsgem na dwě rozdělenau (odkudž w cyr. rkp. dwogný p. wyšn 
Morawě ), a drubau dolegšj čili bulharskau, Tato poslední půwo 
u wlastně byla kragina ležjej na řece srbské Morawě (u starých 
gus, ok, 1190 u Nicety Morawos, u Arnolda Marowa atd.), kte- 
rážto ze dwau saugmenných řek, bulharské a srbské Morawy, u 
Stalatě se scházegjejch, powstáwá a bljzko Kulitě do Dunage padá. 
Bulharské rámě čili Binč-Morawa, nedaleko města Morawy w pod- 
křidlj pohořj Šaru (Scordus) se pramenjej, U e řekan 
Wranau, Toplicj, Tarenem a Tempeškau; srbské 'vchodnj 
rámě přigjmá znamenitan řeku Ibar, Kragina mezi I a wý- 
m raménem a po spogenj gegich s obau stran řeky ležjej, 
nynj owšem Srby obydlená, přináležela podlé gistých swědectwj 
historických w 9 — 101ém stol, ku panstwj bulharskému, a | 
po pádu Bulharůw (1019) Řekům, potomně pak, po | | 
řjše w Rase skrze welikého župana Nemaně [1159 — 1195] Srbům 
za podjl se dostala, kteřjžto zde napotom swau hlawnj stolicí zara- 
zili W). Zdaliž obywatelé gegj w oné dřewnj době i podlé gazyka 
| | % 


) Neywětšj záwada gest we ulowjch Einhnrdowých: Guduscani do- 
musim regresní iterum a Borna gubiguntur. Do kučewali? čili do nowě 
obraných njdel w Chorwatech % 

") Neypozděgšj zmjnku nalezám W list. krále Mathiúše I, 1459 „„Tom- 
cuw atnrosta Ilancino „„„ comea Cucicvensis ct Branicevensis ete- 

w) PFuk Stef. Karadžir Pjeu. II. 161, 

w) nj p rdubor a ty swědek, sw. Súwa, tak o wéci té w 
olce swóho Nemané (ok, 1208] mluwj: „I wzdwiže (Nemanja) p 
swoju djedinu, i priobrjete ot Pomorskyje zemlje Zetu i a gra 
ot Rabna Pilota oba, a ot Gr'č'skyjo zemlje Patkowo, Chw | 

odrimije, Kostr'e, Dr'žkowinu, Sitnicu, Lab, Lipljan, ný 7 
Užku i Pomorawije, Zagr'latu, Ljewče, Bjeliciu. Ta wsa : 
trudom swajim sijn w'sn priobrjete, pogybiuju nekogda ot kepr Deppa m 
juje jem djodiny.““ Rkp. 1619, I. 79, h. 80. Štěpan Nemanja pocházel 
še- žiwolopisu « Rybnice w Zetě: potom se osadil w IRunsu a 
otčené kraginky opanowal,  Ležjí ony wětájm djlem w oné od nás tak 
uazwané Morawč. © srbském opanowánj godnotliwých bulharských měst, 


+ o 
4 
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nům bulharským přináleželi, twrditi nesmjm; mohliť oni 
é giného, od podhaemských Slowanůw rozdjlného nářečj užj- 
“), a předce županowé čili knjžata gegich, gako ostatnjch 
(Slowanůw, bulharským panownjkům podřjzení býti. K wjře po- 
© "dobné gest, že Bulhaři zemi mezi Timokem, Dunagem a Morawau 
hned po swém přibytj (678) **), kraginu pak ostatnj mezi 

- bulharskau i srbskau Morawau a dále od Morawy až ke Drině teprwé 
pozděgi, zagjžděgjce do Slowan a Macedonie, snad za Borisa Mi- 
chala (srow. $. 29. č. 5.) “*), opanowali. Po rozšjřenj hranic pan- 
stwj bulharského až ke Dráwě (př. 828) nazýwáno celau tuto kra- 
ginu dolnj (nižnj) Morawau, pro rozdjl od hornj (wyšnj), w njž 
slowanská, na djle neodwislá, na djle Frankům poddaná knjžata 

Moj mjr, Ras islaw, Pribina, Swatopluk atd. panowali. Swědectwj k 

této dolný č. malé Morawě náležegjej gsau tato. Na sněmě Photiowě 

1, 879 držaném čte se podepsán arcibiskup čili metropolita Agathon 

Morawský apost Moeoafiev), s ginými dwěma hiskupy bul- 
 harskými, Gabrielem Ochridským a Symeonem Debeltským **). 

-do této bulharské Morawy náleži, z podepsánj dwau dotčených bi- 
oskupůw zawjrati Ize“*). U zeměpisce Baworského tato gižný čili 
(bulharská Morawa takto se nwozuge: „Beheimare (t. Čechy), 
(nichž gest měst patnáct. Marharii (t. sewernj č. podnešnj Mora- 
wané) magj měst gedenáct. Vulgarii (t. Bulhaři), kragina nesmjrná 
mlid přemnohý, magjej měst pět, proto že gich weliké množstwj 

„ Bniž gim potřebj hrazená města mjti. Gest národ, gegž gme- 
mugj Marehani (t. gižnj Morawané), tito magj měst třidceti.“* Po- 
tom hned se připomjnagj Bodrici**). Na bjledni gest, že Morawané 

(Marehani), wedlé Bulharůw a Bodricůw postawenj, se třidceti 
městy, od Morawanůw (Marharii) w sausedstwj Čechůw wytčených 
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Prištiny, Niše atd., i řečtj děgepisci swěděj, Že Sáwa země tyto gme- 
nuge utracenau někdy Nemané dědinau, nenj na odpor; ačkoli litowati 
musjme, že nedoložil, kdy a gak se to stalo. Z Dometiana gisto gest, 
46 ten gen o duklanských a pomorských župách platj. Wiz 

w) Obywatelé kraginy mezi Morawau, Dunagem a Timokem nářečjm 
až podnes od západních Srbůw patrně se různj, zachowáwagjce některé 
zastaralé , srbskému nářečj neznámé formy, gako np. ny m. nas, nam 
mid. Totéz platj o mluwě lidu na Tempešce, Binč-Morawě a Toplici. 
Že rozdil ten před časy geště načitěgšj byl, nelze pochyhowati. W li- 
stině cara Lazara 1381 wesnice Braničewcůw wyznačagj se od giných 
zakončením -ici: Britišinici, Cr'kwenici, Kykynici atd. 

50) Ad Avariam usgue, prawj Theophanes u Strittera II. 509, 

52) Léta 869 náležela Dardania, t. kragina na Binč-Morawč, Bulharům. 

53) Adssemaní kalend. III. 138. 

5) Zdá se, že bisk. Agathon od c. Basilia 1. 873 do Němec wyslaný 
týž gest. Ann. Fnld, a. 878. — Tuventaro de Maravna gest Swatopluk, 
podlé watik. rkp. (wiz pozn. 39.) 

5) Heheimare, in gna sunt civitates XV. Marharii habent civitates XI. 
Vulgarii, regio est immensa et populus multus, habent civitates V. co 
he multitudo magna ex cia sit et non sit cís opus civitates hnbere 
Ent populus, guem vocant Marehanos, ipsi habent civitates XXX, .... 
Osterabirezi, in gua civitates plus guam C. sunt ete. Wiz Přjl. č. XIX. 





(Agathon 879 a g.), nelze rozhodnanti, Sw. 
w Morawě L, 1224 sld, nowé biskupstwj. Možné, že 
toto běh biskupstwj bylo na řjčce Morawici w klášteře Moraw= 
ejch, w nyněgšjm kragi Rudnickém ““). Z gednotliwých kragůw 
w této nižnj Morawé připomjnagj s se z Cimon nik gež zde pomjs 

gjme, Nišawa [I 1152,- NM 3 | 

předešlého [1.1156 n1 potáen ron „tepně slovak 
u 
. župa ta w listině cara Lazara 

Sáwy a Dunage neyslawněgšj Bělohrad, u starý, a starých Sogidu- 
num, w němž ok. 885 bulharský wládař Boritakan ejdlil **), — 
Mezi Morawau a Timokem Chram, pewnost na Dunagi (I. 1123, u 
Nicety Choniaty), nynj Ram, — Rawanica (I. 1096, 1172, 1189, 
—- m Ansberta, Arnolda a g.), tehdáž w lese bulharským zwa- 
ném (in silva Bulgarica). — Smoljinec (ok. 1154, Smeles u Cin- 
nama], nynj wesnice bljzko Braničewa. — Zwečan (ok. 1081, 
Sfentzanion u Anny Komn., Swetzanion, Sfekianion u Chalkok.), 
tehdáž na samém pomezj bulharském i srbském (in ipsis Romaniae 
Bulgariaegue confiniis). — Lipljan, snad dřewnj Ulpiana (ok, 1018, 
Lipenion u Cedrena, Lipainion u Theoph. Achrid., Anny Komn., 
Lipljan u sw. Sáwy);, I. 1018 geště město bulharské. — Priština 


» uk Stefan. Karadžir Srbski Rječník s. v. Morawa. 

60) Geďr. ap. Strěit. II. 641. ne (Bulgarorum) e Pelagonia (t. 
Polog) et Morowisdo (Mopofioďac, t. Morawa) et Lipenio (t, , ŠDipljany 
ad imperatorem veninnt et r ci dedunt. 

m) Cantac. ap. Stritt. II, 861, Loco o (MoocéBa) ab indigenis — 
nunc 
65) Cedr. ap. Sžrčíř. II. 650. Deleanus (Dolinnus Zon.) .. usgné aď 
Moravum et Belegrados pervenit, guae sunt castella Pannonine ad Istrum 
(mjsto zépu trans čti repre“ nd) sita. — O městu Marouva u Lamb, 
Schaffn. I. 1059 wiz njž (. 42, č. 4. 
54) Biskupstwj to bylo w ejrkwi sw. Achilia, Léta 1737 psal se bisk. 
Užický spolu biskupem Achilským. — Byloť i we Slawonii, nedaleko 
Rače, městečko Morawica s hradem, nynj wes Morowiť. W něm ajdlil 
rbský knjze Štěpan Šiiljanovwiť [umř. 1508). 
65) k Mačwa (banatus Machoviensis) w list. uherských králůw te- 
1235 sid. 


“ o "Životopis sw. Klementa 1802, str. 125. pov ro který Bělo= 
1 w dopisu papeže 878 se mjnj: tento-li, či albanský ? 
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onenj. | | 
ho, teprwé u Chalkokondyla fok. 4 

zryáetno kgonn tak po gakémsi držiteli Dobrici ht 
wšak i w bulharské Morswě pole Dobrič, známé z k 
biskupa re [1330]. Z řek we starých | 
hlásá Tyča (1.764, Tunza u Theophana, umtza u 
1. 907 "Tyča w rkp. Tudora černorizca 
Dičina [I. 949, Ditzina u Konst. Porph., Bitzina 
Komn.) nenj rozdjiná, nynj na mapách že Dawn W 
moře padagjej, ačkoli ginj gméno to na Kamčik c 
měst starobulharských čelněgšj gsau Preslaw (ok. 
Porph., Leona Diakona, Cedrena, Zonary a £-; u nichž zmé 
rozličně psáno, Presthlawa, Presthlawon, >risthlawa, 
Parasthlawa, u Nestora Perejaslawec, w let. scáňé Ass“ 18 
Praslaw atd.), dřewnj Marcianopolis, nynj w  Batare L 074: y 
knjžat a carůw bulharských až do podmaněnj Bulharie I, 
zantinci město to obyčegně gmenugj welikau 
sthlawa); Cedren a Zonaras wedlé weliké zmjnku čínj SEN, 0. Hon 
gjž položenj neznámo. — Šumen, podlé mého 
Crumi t..dworec č. sjdlo Krumowo (ok. 802 — 815, dl 
gmenowali Bulhaři stolici knjžecj aula, srow. kirgiz. aul, sjdlo M 
čewnjho kněze, slw. ula, ulka, ulice a g.), u Anny Komnenowy 
Buleuterion a Symeonis vertex (ok. 1083), změtenjm gména města 

ina se gménem panownjka Symeona: druhé sjdel 

nownjkůw bulharských w dotčené době. — Prowat[ i 
Akrop.], bljzko Preslawi, spolu s tauto podjl knjžete Petra 1. 1186 
sld. %). — Pleskow [ok. 971, Pliskowa, Pliskuwa, u Leona Diak., 
Cedr., Anny K.), seiwerně nad Preslawj, dnes na mapách chyb). — 
Warna [I 678, u Theophan., Konst. P., Cedr., Zon.], na moři 
bljzko dřewnjho Odessu, nikoli samo město Odessus (,„Warna 
urbs, Odesso vicina“*, prawj Theoph.). — Dičin na Dunazi, w 
letopisech ruských, snad dřewnj Dinia (Leon. Diae.) čili 
tia. — Kyjewec, tolikéž na Dunagi (967 — 971) dle Nestora;, teď 
rowně neznámý. — Dristor, Derstor, Destor, w letopisech ru- 
ských Drestwin, u Gundulitě Darstero (I. 889, Dristra u Leona 


57) ftozxeznati slušj ř. Tonzus, nynj Tundža, we Thracii. 

58) Srow. Dičína, ř. w Srbsku, Tikič w Rusku atd, 

s) O položenj města naši zeměpiaci od Biischinga nž do Iagsela mluj. 
Na nowěgších mapách chybj dorela. příst se Reichard, wydáwage Mar- 
cianopolis (— Preslaw') za nyněgšj Prowat. 

1) Rozezney Provaton, Probaton, t. Prowat, sewerně nad Adriano- 
polem, mezi Kirkilissnu a Skopelem we Thracii, ok. 794 u Theophana, 
Ansberta, W De Episcop. atd. Wiz Wjd. Jahrb. d. Liter, 1828, Bd, 42. 
A i.. gménem srow. rus, Prowatowo w Sobr, posud. gram. 





$, 30, Popis wětwj a sjdel. 


Gramm., Anny K.), za starodáwna Dorostolns, n jb Silistria, 
Kachowa, bul. Rachuwa, Reachuwa, Reachu 


| e Trnowa (1306, u Pachymera a 6.) — B'dyn, B'din 
11071, (ění u Theophyl. Achr., Bidini u Cedr., ok. 1186 
- Bědyn w list, ©. Asana, B'din u arcib. Daniele), nynj Widin, snad 
© Widec, Widicow ruských letopisůw. — Loweč (ok. 1049, Lowi- 
tzor u rý Skyl., Nic. Chon' — Demnitzikos (I. 1148 u Cinn.], 
- ma Dunagi, nynj neznámé ; srow. Dimitzána w Morei a g. — Trnow 
| če Trnowo [1185, Georg Akr., Nic. Greg., Pachym., Trnow letop. 
ruské, Dometian], od I. 1186 sjdelný carůw bulharských. — 
dec (I. 809, Serdika u Theophana, 987 Triaditza '") u Leona 
| > Skyl., Cedr., Zon., Theophyl. Achr., Anny K. a g., u Ans- 
a a Wilh. Tyria zkaženě Straliz, Stralizia], nynj Sofia, u sta- 
rýč h Sardika i Serdika. — Bojan CMA, Boion u Cedr.), snad na 
B Bojm ě bljž Sredce **). 
-4 Přehledněme giž sjdla Sla. od nás k bulharským u F 
wtělených, w ostatnjch kraginách cjsařstwj byzantského. We wlast- 
ně tak řečené Vhracii z kraginek gmeny slowanskými wyznače- 
ých připomjnaej se Zagorje dwoge, Dragowiči a Morrha čili Mo- 
(rawa. je, t. Záhořj, třjslo země od haemského přesmyku 
ang (Portaferrea, nynj ega u wsi Čalikawaku) aš k moři čer- 
nému (1.705, 861, u Sym. Log., Zon., Joele, 1185 u Nic, Chon. 
a oh s městem Zagora [1.812 u Theophana), druhdy gmenowaným 
Develtos, m na gezeře bljž moře, Giž swrchu gsme pozna- 
menali, že přisljbené totoBulharům od Justiniana Rhin, (705) Záhořj 
ký Ve Michal Boris [861] konečné opanowal, "Thunmann, Engel 
j děgepisci se mýlj, twrdjce, že gménem Záhořj mjnj se celá 
1 za Haemem ležjej, od Albanie až do černého moře, Nale- 
zaliť se owšem i zde, s gedné i druhé strany Haemu, Orbelu a 
Skordu, kraginky téhož gména, ale teprwé pozděgi připomjnané **), 
Giné Zagorije na seweru Haemu Enenněj. [ok. 1185] Nic. Chon., 
Nie. Greg., a pozděgi Gunduliť, ť i gižnj k Marici obrácené 
anbočj téhož pohořj slaulo Záhořj, patrno ze dnešnjch gmen ta- 
ch měst Eskizagara a Jenizagara, t. Stará i Nowá Zagora"*). 
Které Záhořj w list. Asanowě 1186 se mjnj, nelze uhodnauti. — 
Dragovitia, t. Dragowiči, někdy kraginka na řjčce Dragowici, 
od njž metropolity Philippopolštj titul exarchůw Thracie Drago- 


n Triaditza powstalo ze Sredee, podlé obdoby Triballi — Srblji, 

7) O pominutých zde, w historii staroslowanské klassických 06 m 
Novřetunum Jorn., Noviodunum u starých, nynj Izakči na Dnna 
lacus anus u Jorn. (w rkp. Musianus, Mysianus, Mussannas, A 
rn a u starých Halmyris, nynj Ramzin bljzko austj Dunage, wiz 

7) 0 „bak w Macedonii, Pindu a Thessalii, njže. W Srbsku 
čgšj Záhořj gest ono s městem Bichorem (n. Bihor, Bijor), 
4) Teď i bul, Eski— a Jeni- Zagara. Srow. Stojanowič Hist. bibl. 
předml, VI. Eskizogarčanin. 
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| ft. 189, : 
dobhěgi nyněgš) Hissar č. Lidža - Hissar. em 
doucy u Ansberta, Moréedvoc u Kantak.), bže 
wes, nřec, za Bodnva. — Bernis (1189, u ; 
bljš Wodnx na ř. Stanimsku, se zřjceninámi ] 
na Murici (1226, u (Georg. koní 


— Klokotnica, 
Thracii (1324, Tzernomianon u Kantak, 
od nynězšjho města Čirmna. — Ostra tamže (1250, 


(1199, u Nie. Chon. n.) z Krivoš tam tamže (1 

Akrop.] — Potok (ok. 1322, Potuka u Kantak.), snad 

Batak. — Beljatowa (ok. 1081, u Anny K.), snad nds =- 
Belowa. — Prištica (I. 1114, Pristitza, Peristitza u po , Georg 
Akr., srow. Peristeris m, Priština u Phrantzesa]. —Macedonie od času 
| prwnjho zosazowánj se Slowanůw w gižnjm 

Jem od nich byla zaugata, gakž patrno gest ze root a 
měst, w té strané od Byzantincůw připo Z kraginek a 
národních wětwj známěgšj nad giné gsau Slowané H Slowansko, 


5) Le en Oriens christ, II. 93. Le Ouien Drngowiče thracké 
mate s A pradlo KwovaGravrívov * pa 21 T. budy. ulenov= 
nožemě, Ev Blevvy 1810. S. list 2 u str. 46, 
R we) se oko a (vou "Eyxng. str. 46. I w Rusjch byla dle Nestora řjčka 

regowica. 

7) Cireniz ... terrm plann, vinetis et omnibus bonis abundans . ; úkva 
plana Cireuwitz, omnibus bonis roferta. Mozné wšak, že 8. ale 
psáno mjato Marira. Srow. Wijd. Jahrb. d. Lit. 1828. Bd. 42, „sée 

P) Rozezney kraginu Berzitia, o njz dole. by 
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Berzitia, Smoleny, Zagorje, Polog, Owčepole, Sakulati, Dragewiči, 
Bajunitae č. Wojniči a Runchini. O častém užjwánj slowa Sclavinia, 
Sclaviniae ( SxAafivla, SxAaPevlau), t. Slowany, Slowansko, giš 
nahoře gsme zednali, a spolu podotkli, že naskrže melze určiti, 
která wlastně kragina tjm slowem se mjnj, ačkoli z ustawičného 
zazjžděnj Řekůw i Bulharůw a ze slow Theophanowých (Selavi- 
nias in Macedonia positas) dosti patrno gest, že tjm gménem mě- 
která částka někdegšj Macedonie, a sice neypedobněgi seweraj, se 
wyznačuge. — Berzitia č. Belzitta, kragina teď rownčž neznámá, 
dwakráte, národ pak Berzitae gednau se připomjná. Podlé žiwoto- 
pisu sw. Demetria, okolo I. 669 — 675 Berzitae ( Bep raw), spol- 
čenj s Dragowiči, Sakulaty, Welegostiči, Wojniči a ginymi Slo- 
wany, dobýwali Selunu "*). Na I. 774 čte se u Theophana a Ce- 
drena, že panownjk bulharský Tzerigus dwanáct tisjc wogjnůw 
swych s bojary do Berzetie ( Bep-rt/«) wyprawiti se chystal, aby 
tam lid zgjmali a do Bulhar zawedii ©). Na léto pak 799 u téhož 
spisowatele se wyprawuge, že slowanské kujže Belzitie (130 Bel- 
Črrlac Goxwv) Akamir, z nabádánj některých Řekůw, synům za- 
wražděného cjs. Konstantina, tehdáž w Athenách u wyhnamtwj 
žigjejm , ke trůnu dopomoci, owšem nadarmo, se pokusil “). Z 
těchto mjet gediné to wyswitá, že kragina Berzitia, magjc) tehdáž 
neodwislá knjžata slowanská, někde u prostřed mezi Bulhary a 
Peloponesem, w Macedonii, snad až w Thessalii anebo Liwadii, 
ležela; zewrubnégi hranic gegjch wyměřiti při neypilněgšjm skau- 
mánj děgepisného polohopisu těch zemj na ten čas nelze. Zdalíž 
wytčenj od zeměpisce baworského mezi sewernjmi národy Fresiti 
($. 28. č. 14.) přjbuznj gsau těmto gižnjm Berzitům, twrditi se 
rozpáčjm, pokládám wšak to za dosti podobné *“). Čisté, slowan- 
ské formy gména gedněch i druhých geště gsem neuhodnul : zdaš 
Breziči? či Brežiči? — S$molcny, kragina někde na rozhranj 
'Thracie a Macedonie na řece Mestě ležjcj, známá ze spisůw pau- 
stewnjka Filippa ok. 1105, dle ziných 1097, zde (w Smolenskich 
predjelach, elg učon zv Suolévov)žiwšjho >), a z wogen odbog- 
ného Iwanka [1199] i Jana Spyridonaka [1200] proti řeckému cj= 


79) Vita S. Demetrii c. 458. Tafel p. 52. Mylně Tafel gméno Berzitae 
na Pharsalua potahuge. 

0) Serčiter II. 529. 

4) Serříter II. 83. 

82) Rozdjlnj gaau Brežané č. Brižané w Polabsku. (Wiz $ 44. č. 6.) 
Berzitac stogj mjsto Brezitae. (Wix č. 2.) Berzitia a Belzitia gedno a též 
slowo gent s obyčegnau proměnau sauhlásky 7+ w Z. Rozeznati slušj 
kraginu tuto od městečka Bersinicia (t. Breznica) w Thracii, bljzko 
Adrianopole, aniž gj slněj másti s Barzelij, t. wlastj Pečencůw a Plaw- 
cůw na rozhranj Ewropy i Asie, u spiaowatelůw armenských Barseleh, 
u Theophana Berzilij gmenowanau.  Stritter II. 505. Engel I. 345. 
TAunmann Oestl. Volk. 157. - 

") Kalajdowič to omylně na ruský Smolensk slyšel. Jo. Ex. str. 11. 
'. Kalajd. a Srrojew Opis. rukop. str. 3. (Ewgenij) Slow. rusk. pls. 

. 62 — 6. 
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A, NYBÍ zetě tak 


pustá, | = 1 pastvě: sl 
Z národních gm vaku -8e nám, mo ziš a lené sw1 íce 
Brežiče, Sakulati, Dřazoviří: Wojniči a -8 Misto Saku 
lati čte se sice w žiwotopisu sw. Demetria u ana K 
Sagudati (Seyovdáror), a wšak mage před © 
ské gméno Sakulatin w rukopisu bulharském ©) > 
s njm gména wesnic Sakulja w Srbsku, Sakalowo, S al, y, Sak 
lica, Sakolišči, Sakolje, Sakowo, Zasakowci wo ki 1 ag. n Eo n | 
chybugi, že toto z onoho powstalo, buďto » k isowačů 
pát = omjchawšjch, anebo řeckým wysle njn oh Aniž | 
čl Sabdelita (Sovýád elusla), nam ; Krš u Kc 
orphyrogenety, sdánjm mým giné býti může než Sak 
lítia, levřed "istěu zohawené. © obywateljch této 2. wy- 
wuge dotčený ejsař, že wypowěděwše Řekům. )0 jb | L 
hor se odstěhowali, začež od cjs, Michala (842, .0 
k odprošenj donucení byli“), Z doloženj, že hned za nim i 
ginj Slowané z okol) Selnnského před cjsaře | 
wyswitá, že i oni rowněž byli obywatelé téže kri 
skutečně, w podkragj města Selunu, sjdlili Sakulat še 
a Dragowiči (Druguvitae) okolo I. 886, podlé swědectwj Jana 
Kameniaty *), prawjejho o nich, že wzděláwagjce k 
winy Selunské, tomuto městu byli poplatni, gešto m £ 
Slowané řeckému wládaři na Strymonu (dux Strymonis), ginj 
w hornj Macedonii giž Bulharům (finitimae Scytharum genti) 


54) Stritter IT. 702. 705. 


5) Známo gest, kterak opáčně Pachymeres gméno to skrze bog-lng, 

nemus dei, tlumočj. 

8) „Chnnaw zagec. Sakulatin kanje.““ Wiz přjlohy č. XXVI. 

s) Že Za ď se obměňugj, důkazy máme we wšech gazycjch, zwláště 
pak w řeckém. Srow. Kúžner Gricch. Gramm. I. 3. pozn. 2. Mjsto Tria- 
ditzn 5: doby napsal Leo Diakonus Tralitza. 

») Const. Porph. De cerim. ed. Reiske p. 366.  Strřtter II. 40%, 
Ostiarius introducebat Sclavos (© regione Subdelitia) ... guibus cam im- 


perator collocutns fuisset, exibant, et protinus introducebantur alii Selavi 
o prnefectura Thessalonicensí etc. 
*) Sitter II 94 — 95. 
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podřjzeni. Tam giž mnohem dřjwe (669 — 675) kp sí 


8w. Dohotriá Sakulaty (Zoyovdaro:), we 
Slowanůw “ Že mb Sakulatůw geště i p 
někde w tom oko se nalezalo, om o ono tí 
ského tušiti lze. — Dregowičí macedonštj „ ode 


tbrackých gen co dojde vonná ronějiní Pozozené « uwozugj se w žiweto- 


jee sw. ranním k I p om Sakulatůw, 
rjejch Selunu“"). Jan 7 koní: č týmž blena [al 886] a w 


an s teď wypsanými Sakulaty připomjná ; ano, giž něco 
€ I. 877, na sněmě Carhradském we přjčíině Photiawě 
| jžepesl se Petr biskup Dragowičůw ( Druguvitiae č. Dro- 
puvitine), a pozděgi též w popisu Leonowě u Kodina totéž biskup- 
stwj (Druguvitiorum, Durgovitiae) se uwádj“*). (Gméno, genž u 
žiwotopisce sw. Demetria psáno Draguvitae i Droguvitae ( Soeyov= 
Blraiy E eěrovhisec), u jaa Kam. Druguvitae (Aeoerouffemjs 
odwozené od čelednýho otce Drag, znělo wlastně Dragowiči, 
též Dregowiči, s prawidelnau proměnan hlásky a w e (srow. 
bul. trewa, rena, dubrown, résti, narésti, rus. rebenok, rebjata, 
srow. wýš č. 2.), Z dotčených nahoře swědectw) patrno,- že obě 
p slowanské wéětwe w tém stol, giž swau samostatnost byly utra- 
„ zwláště my ae Michala, o podmaněnj gegich neustále 
se junitae ( Bawovvytci) t. Woiniči čili 
Hojničí, U se 4 od godiného žiwotopisce sw. Demstria 
mezi 669 — 675 připomjnanj *), neypodobněgi obywatelé okolj a 
hradu gmenowaného u Byzantincůw Waina, Waimi ( Baivď, a 
u Kantak, I. 1334), bljzko města Radowištu w Macedonii * 
W Rusku wlasť Woiniči pod Wolokem přípomjná se 1389, 1523 
— Runchiní č. Rynchiní (Pvyyívov), w žiwotopisu sw. Demetria 
co sausedé Strumjanůw, bljzcj moře a plawectwjm prosluli, často 
se hlásagj %), O sjdlech gegich, gakož i o prawém wýrazu gména, 





») Vita S. Demetrii c. 458. 185. ag. Tafel p. 52. 59 sg. Zdaliž bi- 
aknpatwj Subdalia, w někt. rkp. r i Sugdaa, od Theodora Balsa- 
mona připomjnané, sem nález), ž gméno příswědéuge, čili snad do 
sewernjho Předbalkanska, kdež někdy město Sucidava c. Sikidawa kwět- 
lo „ P rr gest. Fallmerayer mjstj Subdelitii do Moree, a gméno to 

ki zu slowanské Suzdal'. Ueb. Entst. d. hent, Gr, 86 — 86. O Sa- 

slech w Sedmihradsku zpomenuto wyň č. 2 pozn. 24. Gméno dřewnjho, 
estonského krage Sakkala pre re snad gen náhodau s.. 

») Vita S. Demetrii c. 158. 185 s Tafel p. 52. 59 s 

») Le (Duřen Oriens christianus T.I. p. 91—95. Banduri np. Orient. 
I. 198 — 200. 

4) Srritter II. 94. 

0) Vita S, Demetrii ©. 158, Tafel p. 52, 

6) Cedreu I. 101á giný hrad Boion č. Woion (Bo/ww) mezi Sredeckými 
počjtá. Gest tam u Sredce i řjčka Bojana. Cedr, e. V. 556. Striiter TIL 
638. Cantacuz. e, P, I. 289. Striiter II. 239, Bůsching (Troppau 1785) 
V. 401. W Rusku wlast Hojna z list. 1566, a ř. Bojnja, známé. 

*) Sobran. gosud. gram. I. 63. 419. 

9) Vita S. Demetrii (. ad > še p- 59 sg. 
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nic s gistotau twrditi nelze. "Tafel ukazuge na město Rhentina (w 
list. Dušanowě 1348 Redina), k wýchodu od Selunu, mezi gezerem 
Bešikem a sáliwem Strumským, než wygádřenj žiwotopisce sw. 
Demetria „„ze Slowanůw ti, genž od Strymonu a Runchinu gsau“* 
(emo toť Zvovpavog xuč "Pvyylvov ) spjše k tomu wede, že zde 
něgaká neznámá, snad poboční do Strumy řjčka mjněna gest, od 
njžieni toto swé gméno dostali "). — Z hor w té straně hlásá se 
Balathista (I. 1014, u Cedr. a £.), nynj Belasica. Z řek přede wšjm 
Wardar, u starých Axius, u Slowanůw dle letopinůw srbských Weli- 
kaja (I. 1071, Wardarion město na řece Wardaru u Theophyl. Achrid., 
1. 4076 Wardares, Baodcpng, řeka u Niceph. Brienn., Anny 
Komn., Zon., Nic. Greg.], snad od Turkůw, giž w fítém stol. tam 
osazených “), tak nazwaná; nebo zakončenj -dar, -der, -dere. tu- 
recké gest, wodu znamenagjcj. Slowanské gméno řeky, Welikaja 
(srow. Welikaja w gub. Pskowské), od Danicle připomemuté, 
dáwno ze zwyku wyšlo. — Serawa, řeka w hornj Macedonii (ok. 
1300, u arcib. Daniele] ; srow. Sera ř. w Rusjch a £. — Bregal- 
nica, řeka tamže [l. 1348, w list. c. Dušanaj. — Črna č. Crna, 
řeka w západní Macedonii (I. 1014, u Cedr.). podnes pod tjm 
gménem snáma. — Měst slowanskými gmény wyznamenaných 
přemnoho w Macedonii se připomjná, z nich znamenitěsšj ssau 
Sitan hrad na Mestě [I. 1016, Setaena u Cedr.]. mvnj we zboře- 
ninách. — Zemlin, u pramenůw Strumy (1180. 1330. w letop. 
arbskvch]. — Malešewo [1071, u 'Theoph. Achrid.l. — Melenik 
[1. 1013, u Cedr.). okolo 1226 na čas sjdlo neodwislého knjžete 
slowanského. — Rupel', na Strumě [I. 1257, Rupelian i Ropelion 
u Georg. Akr.l; powěstný přesmyk. — Brochot. zinak Proništa, 
gautěska 8 pewnustkau [I. 1018. u Cedr.!. — Belica „ok. 900, 
u žiwotop. sw. hlementa]. — Chlebina ©. snad Chlewen. mezi 
městy Philippi a Amphipolis [I. 1078, u Nic. Brvenn., Annv k.). 
— Balera. w zihowvchodnj Wacedonii /I. 1001. Roleros u Cedr. 
a «.. 1186 Bolera w list. ©. Asanaj: sem I. 1001 bulharštj Slo- 
wané z Wodna od Itehůw přesjdleni. — Wniak č. Mujak (I. 1256, 
Mraaxov u Georg. Akhr.). — Pernik 1092, u Cedr. a <.]. snad 
Petrič ? — MNtip. za starodáwna Ntobi 987, 1018. Stoponion u 
Nic. Brvenn.. Ntypeion u Cedr. a z.1. — Radaništ JI 1334. o 
kantak.). — Strumica, město a twrz na řece Strumenšici 11014, 
u Cedr.. Theoph. Achr.. Anny K.. Nic. Chon. a z.:. — Glawinica 
[ok. 900. 1071. 1081. w žiwotop. sw. hlem., u Theoph. %chr., 
Anny K.l teď neznámé. — Weles. na Wardaru '1245, u Georg. 


© Sraw. rne. rnčej (torrens). co? podle obdoby rnj evr. č. atbal. 
račiž. odkudz snad Račene ? 

1 Wardariatae (R."za0v72 V rirn sed- ra rawiné Po'jana zmeno- 
Ware. tcz date hijsko Ochridu. Nreu. „Aa=7 Coma cd. Ven. S3. Dos- 
sřeř ad Focčim. cd. Ven. T. L ohe, potí Ce+d"n. rap. V. Anna h. ee 
gmeonnee Tnrho: hodin Per-aní. Tžuarnau „Uesr. VČÍk. str 282288.) 
Anně. Zu Coece (lose. med. prace. $. ho4.. hodzoví příswédiuge. 
Hammer o ních docela zamléci 
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Akr.], nynj bul. tolikéž Weles, tur. Kóprili; srow. Weles hora 
w Bosně, též osady we Slowanstwu po různu. — Chtjetowo [1. 1245, 
Chotowos, Chyttowos u Georg. Akrop. a g., Chtjetowo w1. Dušana 
1348), hynj Tetowo. — Kičewa [1. 1073, Kitawa u 'Theoph. Achr., 
ok. 1255 Kytzawis u Georg. Akr.! podnes známé, na ř. Treska gme- 
nowané. — Wacin' [1. 1330, Wutzunis u Kantak.], odginud nezná- 
mé; srow. Wucin' w Srbsku. — Priljep [1. 10148Brilapos u Cedr. 
a g., Priljep ok. 1186 w I. c. Asana], nynj Prilip. — Swetigrad, na 
pomezj Macedonie i Albanie (u Chalkok. a Barletia]. — Slanica č. 
Stlanica |1071, 1105, Sthlanitza u Theoph. Achr., Anny K.j, teď 
neznámé. — Črješče (1. 1331, u arcib. Daniele]. — Bitel* [1014, 
Butelium u Cedr., stolice c. Gabriele, nynj bul. Bitel', tur. Bitolia, 
Toli - Monastir. — Prosjek, sautěska s hradem na Wardaru (1199, 
Prosiakos, Prosakos u Nic. Chon. a g.]. — Prespa, na gezeře téhož 
gména (978, u Cedr. a g.], ejdelnj město c. Samuele. — Woden 
[1001, Wodena pl. u Cedr., Wodina pl. u Anny K.]j. — Ostrow, u 
gezera téhož gména (1001, u Cedr. a g.). — Moglen, Meglen (1015, 
Moglena pl. u Cedr.); srow. Magliť w Srbsku. — Plawica (ok. 
1080; u Anny K.]. — Gawrowo (1343, u Kantak.]. — Matzukion 
(1014, u Cedr.) — Dobrun [1330, w let. arc. Daniele, Dubrunis u 
Kantak.). — Srbica“[ok. 636, Serblia pl. u Const. Porph., 1001— 
1018 Serbia pl. u Cedr., Zon. a g.]. — W Albanii, w Epiru a 
w Thessalii od starodáwna nalezalo se mnoho osad slowanských, 
gakž posawadnj gegich gména znateli gazyka swětle oswědčugj. 
Z těchto některé giž w děginách našeho okresu, wětěj ale částka 
teprwé w pozděgšjch časjch se připomjnagj. Neystaršj Slowané 
w Thessalii, o nichž zpráwu máme, gsau Welegezitae č. Welegisi- 
tae ( Beleyelrrau, Beleyillrav), t. IWelegostiči, podlé žiwotopisu 
sw. Demetria mezi 669 —688 obywatelé thessalských Theb a De- 
metriady, u záliwu Pagasetského (Wolo), pilnj wzdělawatelé rolj 
a tjm k mjru i ku přátelstwj s Reky, než k wognám, náchylněg- 
šj '90), Gméno gegich, gak se domnjwám, rodowé, a w legendě té 
zkažené (srow. Dabragezas m. Dobrogost u Agathiasa), trwá 
w okolj tom we gménu města Welestinu, nepochybně z onoho 
skráceném. Geště rázněgi sauhlasj gméno hradu Weligosti w Mo- 
rei, spomjnaného we kronice franských wálek w Morei, owšem od- 
tud přjliš wzdáleného ““); srow. i Wolgast (w list. Wolegast) 
w Prusjch, Welgusy w Rusjch a Polště, Pogostiči, krag w Rusku 
w list. 1503 (w Muchan. Sbor.) atd. — Gihozápadnj strana Pinda 
wždy až podnes slowe Zagorje, ačkoli teď od Walachůw obydle- 
ná '*%). Giné Zagorje gest w 'Ihessalii, w někdegšj kragince Ma- 
gnesii, na wychodnj straně hory Pelionu, kteráž i sama Zagora 


100) Vita S. Demetr. c. 153. Byeť Exc. in Act. SS. p. 176. not. g. Ta- 
fel p. 52. 


101) Fallmerayer Ueb. Entst. d. hent. Griech. str. 88. 
10) JM. Leake Researches in Greece str. 257. 372. 407. Meletiš 
Geogr. ed. Gazy. Cap. Epirus. 
40 
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slowe, s městem téhož gména '*), — 
Macedonie i Albanie (ok. 1080, u Anny K, 1071 KoM07 Baca Then 
Achr]. — Města hla j: Ochrid, dřewnj Lychnidus (1. 978, 
roh u Cedr., rc K-a z.|,stolice c, Samuele, na 
= Djewol [ok. 1018, Diabolis u 
wol w list. c. Asana ok. 1186]; podlé B 
k“ přináložela k Macedonii, — Struga [ok. 4071, 

1081, u prsa K., Joanna Phokasa, Theoph. Achr. „„Strugae Bulza- 
rorum lingua fossae, stagna, vivaria, e guibns magnus - 
ventus parabatur**|, nynj Stronga, Istirga. — ped (1014 1080, 
Douris u Anny K., Debris u Cedr.), nynj Dibra; pewnůstka 
Debrica tamže (1330, u Kantak.]. — Mokroš č. Mc [ok. 1071, 
Mukrini u 'Theoph. Achr,, Anna K. omylně gméno to na krále Bě. 
muele wztahuge]. — Bjelgrad (1018, Belograda pl. n Cedr.), 
Arnaut - Berat, druhdy Pulcheriopolis, z čehož slowanské 
liternjm přeloženjm powstalo; bjelyj zagisté stslw, pm 
i pěkný. (Srow. $. 38. č. 2. 

5. W celém wlastně tak řečeném Řecku čili v potom Lvi- 
dii a Morei nalezaly se, podlé swědectwj 
četné osady Slowanůw, onde pohromadě na piky 
noplemenci porůznu roztraušené. O času osobu zoich tam se 
rozsjdlenj nižádné, o přjbězjch a děginách pak to kusé 


zpráwy w letopisech byzantských nám se zachowaly. (Giž nahoře 
po Rec 


gsme připomenuli, že prwnj zmjnka o wpádu Slowanůw. 
(Hellas) čte se u Menandra na 1. 581 ŘeA ačkoli k wjre p 
gest, že toto taženj gen sewernjho Řecka se pr pr5a r 
podobněgšj gest, že s oněmi Awary, kteřjž I. do sewernjho 
Peloponesu wtrhše w něm se za dwě stě i osmnácte let nbytowali, 
i Slowané společně do končin poloostrowu toho wstaupili '*); 
neboť wjme, že té doby Slowané s Awary wolně Foonlc do 
tam táhli, a od spisowatelůw začasté s těmito pod gednjm gmé- 
nem se zahrnugj. Mezi 746—799, za cjs. Konstantina | 
a geho nástupcůw, Slowané w Peloponesu giž tak byli hognj, že 
spisowatelé pozděgšj . tehdegšj poslowaněnj celé té země mařj- 
kagj (srow. $. 29. č. 8.). We které kragině onino Slowané, genž 
1. 768 ostrowy Imbrus, Tenedus a Samothracii plenili, hledati se 
uracius, wál- 


magj, pochybné gest '9). Léta 783 řecký wůdce Sta 
čiw se Slowany, až do Peloponesu se prodral, a Slowany zdegšj 


Pozadí Locke Researches str. 183, Meletří Geogr. ed. A 

4) L částka hor Rhodopejských we Thracii Inula Achrřs, regio 
Achridana, u Nic. Chon., o Akrop. ag. Někteřj zeměpiaci Ochrid 
wyhlásili za dřewnj Justinianu, než omylně, zawedeni gsaace tjm, že 
metropolita Achridský sebe Justinianským gmenowal. Justiniana prima 
go yh py ,. p patatnké metropolity onam přenešen. 
m ocorý mr Graecia, Svritter II. 47. Srow. ow. Zinkeisen 

inkeřsen > .. 
we) Stotter II p 
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Carhradčanům w poplatnost uwedl'%*). Za cjs. Nicephora, mezi 
802—811, pokusili se Slowané peloponeštj swrci gho řecké, ačkoli 
nadarmo '%). Zdařilegšj bylo powstánj gegich za cjs. Theophila a 
syna geho Michala (829—842]; teprwé po mnohém namáhání Ře- 
kůw uwolili se znowa ku placenj daně (mezi 842—867]. Týmž 
časem připomjnagj se Milenci, Milinci, Milci, Milčané ( Mi- 
Anyyol) a Jezerci ( ECeplrau), gakožto ti, kteřjž neydéle a ney- 
urputněgi wládě řecké na odpor se stawěli '!9). "Tito Milenci a 
Jezerci i potomně geště za cjsařůw Konstantina Porphyrogenety 
M Romana Lekapena z poddanstwj wywaditi se asilowali, gakž od 
nás nahoře wyprawowáno ($. 29. č. 8.) ''), Konstantin Porphy- 
rogeneta, podáwage nám zpráwy o těchto zběhlostech, sjdla do- 
tčených dwau wětwj určitěgi wytknul, prawě, že Milenci a Jezercí 
nedaleko Lacedaemonu (Sparta, nynj Palaeochori bljzko Misitry) 
a Elosu (Elis, n. Lala), wedlé welikého pohořj Pentadaktylu, a 
sice Milenci s gedné (wýchodnj?), Jezerci pak s druhé (západnj?) 
geho strany se rozhostili ''*). Pohořj Pentadaktylus č. Pandakty- 
lus, až podnes pod tjmto gménem známé (u starých Řekůw slaulo 
Taygetus), prostjrá se od seweru na gih, dělje na různo podkragj 
řek Wasilipotamo (Eurotas) a Pirnatza (Pamisus.) Po obozjm tedy 
zwahu tohoto pohořj, a sice půlnočnjho geho ramena, rozkládali 
se Milenci a Jezerci, gešto zatjm okolo gižnýho ramena Meniasl. ) 
(Mainotae) se rozprostjrali ''*). Gak dlauho se obě wětwe při 
swé řeči a národnosti zachowaly, nelze určiti. Milenci geště na 
počátku 13ho stol. se připomjnagj, kdežto ge Ville- Hardouinůw 
syn Wiljm podmanil ''*). W popisu biskupstwj řeckých u Kodina 
Činj se zmjnka biskupstwj Jezerského (Eléoov), podřjzeného me- 
tropolitě Lariskému *'*), a na sněmě, 1. 879 w Carhradě we přjčí- 
ně Photiowě držaném, podepsán Damian biskup Jezera ( E-f00v), 
giný gménem Jan we 13tém stol. se připomjná "'“). Toto wšak bi- 
skupstwj, podlé města Jezera tak nazwané, w Thessalií, nikoli 


108) Sexitter II. 83. 

109) Stritter II. 84 — 86. 

210) Sirčtter II. 93 — 91. 

21) Stritter II. 98 — 99. 

112) Const. Porph. ap. Stritter II. 94. 99. Soli vero Ezeritae (Eče- 
olras) et Milengi (Milnyyoi) relinguebantur sub Lacedaemone et Elos. 
Ac guandognidem mons illic magnus est et valde altus, Pentadactýlus 
nomine, propter loci difTicultatem ad latera ejus sedrs posuerunt ... Urba 
Maina jacet ... in promontorio ultra Ezerum. CAalcoconď. ap. Stritt. 
II. 338. Incolentibus guibusdam de illo grege (Slavorum) regionem Fe- 
loponnesi Laconicam, gua patet ad montem Taygetum et ad Taenaram. 

113) Podlé Fallmerayera w okolj někdy od nich obydleném nalozasj 
se podnes mjsta Platza, Stratza, Lutzena, Chlumitza, Lewctzowa, Si- 
tzowa, Warsowa a Polonitza. Ueb. Entst. d. h. Griech. str. 76 — 78. 
Giná gména wiz tamže str. 73 — 71. , , 

it4) Fallmerayer Gesch. d. Halbins. Morea I. 406. Heilmaicr Entst. 
d. romaisch. Spr. str. 6. : 

115) Codinš Notit. Graec. Episcop. p. 893. Srritter II. 99. 

18) Le (Duten Oriens christ. II. 425. 


ů 
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w Peloponcvu. hicámí ee murj 7). Ommmých. po celém Felepo- 
peeu. sahá ze tiwu homsentím: Perpkvreremeix "“) a me Samem me- 
mépimých průvváné zru. roziramotarch wčtuj a čežcůj zlowen- 
okyck gména nám známa sessau Á ujre podobné rem. še ž Mo- 
sjácí (ili Wenietac. nrnj Waimetac, pouizli z poemýchůnj se Šloua2- 
nůw + ficky; neboť cs. Konstantina agiifovánj © (žsečeckém ge- 
Sch půwodu prozrazage. žc od zimych za Neřežy byli držňm *“). 
Podlé candného skaumatele Mariin - Leaka "") gméno 10 pěwedně 
s vlastné zn) Maní (Morr. méste a hras). Manšatšs (M -veery, 
obywasiel), weslouznském pak gazyku mamjtá se nám gméno Manjak 
654 u Jana Kxarcha ok. 9007). Než Cakeni, obruatelé sedmera 
wesníc mezí Nauplíj a Monembasij. asi patnácte sct rodin, wžjwagjcj 
Zwláštního, ostatním ekům téméř nesrezumitelného mářecj. a od 
měkterych za wyrodilé Slowany wydáwanj. grau dle nevnewčgšjch 
skaumání ostatkowé pry dřewnjho pelassického obyvwatelstwa Pe- 
loponesu '7*). líc ginak gména gegich osad pronášegj ráz slewan- 
ský, mp. Kastanica. Sítína, Prastó; w okolj gegich ležj wes Sklawe- 
chorí (Sx/.ftoxogi). Konstantin Porphyrogencta připemjná Tze- 
kony, snad od Tzakonůw nerozdjlné, kteréž giž Nicephorus Grege- 
Frau a Pachymeres pod tjmto gmenem uwozusj a za potomky La- 
konů wydáwagj“"*). W listině cara Dušana 1348 čte se slowo ca- 
konstwo '*“), gintotně ze gména Cakon pošlé, gako nerepěina, se- 
rebáčízna, tataráčína atd. ze gmen Neropch, Sereb, Tatar atd. 
Gestlíže Řekowé w 10tém stol. nad poslowančnjm Peleponesu ho- 
řekowali, dočekalí se potomci gegich té radosti, že tite gegich hosti 
docela ne pořečtílí: neboť podnes, wygmuc některé wesnice na 
pomořj nedaleko města Wojnice a záliwu Artanského '5), giž w ce- 
lém Itecku žádné slowanské osady se nenalezagj. A wšak sledy 
slowanského gazyka w gazyku řeckém a trwagjcj až posawad po- 

"7 Na acweru od Larissy ležjej pleso slowe až podnes Nezero, t. 
Jezero (s obyčegnau řeckau předvuwkau n)3 osady téhož gména w Thcs- 
sallí nenaleziám, 

14) Szrčtter II. 94. 

10) Seritter II. 99. Srow. Manso Ucb. d. Mainotten w geho Sparta 
JII. 2. mtr. 141 ald. 

i20) M. Leake Reacarches in Grecce str. 416 — 417. 

"31) Imja rododatnoje (ot strany polučennoje) Manjak, Šjumjek. Ka- 
Jajďow. Jo. Ex. str. 77. Njumjak tušjim rodák z bulh. města Sumna; 
Manjak obywatel krage Manja (Mďry). 

'79) © Cakonech gednagj 7 iiloison Proleg. ad II. p. XLIX. sg. M. 
Venke Researchos. p. 66. 196 — 204. Kopiiar we Wijd. Jahrb. d. Lit. 
KV. Bd. 17. str. 95. Fallmerayer Uecb. d. Entst. d. h. Gr. 62 sg. 
Tonensch pe d. Spracho d. Zaconen, w Denkach. d. Miinchn. Akad. 

It3) Const. Forph. Do Cerim. A. R. cd. 'sLe IL v. 821. Nř o 
1. aa, 18. Fachym. 1. IV. p. 208. od. Home po fizs. ed Pyen. 10, Greg 

9) „Da dm njeať gradoridanija ni cakonatwa po gradowjech ni sje- 
pe eb „i Winogruda ně žetwo ni priselice ni konja ni psa ni kojego po- 

“ pčenoro Bulgari, wsi Konidari, Zabrda, Sloweni (Sklaweni), Ba- 
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lohopisná gména '"“) tušjm že geště dlanho nestrannému zpytateli 
geené sf budau swědectwj o někdegšj rozšjřenosti Slowan 
w Řecku "“ 

6. Budiž zde, gakožto na neypřjhodněgšjm mjstě, několika 
slowy o osadách Slowanůw w Maloasii pogednáno. Letopisowé by- 
zantštj wyprawugj o Antech a Slowanech, wálčjejch s Řeky proti Per- 
šanům a Misimiancům w Asii [554 sld.) “*); tito wšak byli gen po- 
mocnj plukowé Řekůw, nagatj ke službě wogenské na Dunagi a 
Černomořj, nikoli stálj obywatelé těch kragin. We wálce proti 
Peršanům wéwodili Dobrogost a Wsegrd, rodil) Slowané, magjce 
sobě poručenau spráwu negen nad slowanskými, nýbrž i nad ře- 
ckými pluky; gmenowitě Dobrogost sprawowal loďstwo řecké. 
W bogi s Misimianci, národem bljzko Kaukasu bydljejm, dopomohl 
Slowanjn Swaruna udatnostj swau Řekům k wjtězstwj. O sku- 
tečném zosazenj se Slowanů w Asii teprwé I. zmjnka se děge. 
"'Tehdáž zagisté, podlé swědectwj letopiscůw byzantských, šest ti- 
sje Slowanůw, nalezagjejch se we wogenské službě Abderahmana 
syna Haledowa, knjžete saracenského, plenjejho končiny mocnář- 
stwj řeckého, přešedše s njm do Syrie, obljbili sobě zde stálé 
přebýwánj, a we kragi Apamijském, bljzko městečka Selenkobeln 
(Seleucia ad Belum) se zosadili "“). Půwod, dalšj přjhody a ko- 
nečné zaniknutj těchto Slowanůw nám docela neznámy gsau. Léta 
688 cjs. Justinian, obořiw se na Slowany w Macedonii sedjcj, we- 
liký počet lidu z nich, djl násilně zgjmané, djl dobrowolně gemn 
se poddawšj, přes Hellespont u Abydu do Asie přewedl, a w kragi 
řečeném Opsicium (Obsikion thema) nowá sjdla gim wykázal. 
Kragina tato wztahowala se od přjmořj u Abydu na wýchod až 
k Nicei, na gih až k Apamci (Apamea Cibotus) 9), Zewrubněgšj 
wykázánj sjdel gegich w nj nemožné gest, Slowané zde osazenj 
slauli potomně u Byzantincůw Sklavisiani (SxAcfPnotevol, $. 29. 
č.8). Z těchto osadnjkůw zrjdil sobě cjsař zwláštnj wogsko, do 
| =>. tisjeů mužůw silné, gež strážnými pluky (Ž«0c rteptova1og, 

garde, wcyr. přeloženj Georg. Hamartola izrjadnii, w giném 


19) Fallmernyer i gméno Morea, teprwé asi od 1iho atol. běžné, 
dosti podobně odwozuge od slw. more, s řeckým č. wůbec cizjm okon- 
čenjm -ija, -eja. Pozoru hodné, že forma Morija i u sewernjch Slowa- 
nůw obwyklá gest, np. rus. Černomorija, Lukomorija atd. Možné i to, 
ze Morena gest přeginačené Morawa 3 srow. nhrad. Morjewa, Morewa. 

17) O wplywn stowančiny na řečtinu rednagj Kopřtar Jahrb, d. Lil. 
1822. Bd. 17. str. 94 sld.  Fallmereyer Gesch. d. HI. Moren. Stutty. 
1830, 8, 2 d. Téh. Uch. d. Entst. d. h. Gr. Stuttg. 18935. 8, Herlmaier 
Ucb. d. Entst. d. Romaisch, Spr. Aschaff. 1834. 4. Zinkelsen, Thiersch 
a g. Hádka o wčc swětlau a gistnu geště trwá. | Wiz $. 29, pozn. 158. 

ath. ed. Bonn. p. 186.. Strčtter II. 33. 1067. 

12s e „ p. 289. f. p. 109. Stritter II. 74. Schlózer N. G, 
978, Apamia nynj Famich. O položenj městečka Selencia ad Belnum wiz 
Reichard Orb. ant. Tab. V. Hn. Theophanes pjše Skevolobum, Anastasius 
Seleucohori. 

bw) Const. Porpň, De themat. I, I, p. 9, Přschon II. 14. Kruse Tab. 
geogr. ud a. 900. 
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Jjudii bogatnyi, mylně) gmenowal, a Nebula za wůdce gim pesta- 
wil. We wálce wšak proti Ssracenům (692j dwě třetiny wegska 
toho, od Mohameda porušené, odpadly od Řekůw, začež cjs. Ju- 
stinian ostatnj j se ženami a dětmi ukrutně zbjti a mrtwely gegich 
n Leukaty, bljže Nikomedie, do moře pometati dal "**). Nicméně 
geště Konstantin Porphyrogeneta [949] připemjná Slowany. sjdljcj 
we kragině Opsicium '**), z čehož patrno, že neštěstj te zem někte- 
rau částku těch osadnjkůw potkalo, pozděgi nepochybně nowymi 
přewedenci dosazenau. W končinách krage Opsicium, we wsi hizde- 
re č. Kizderbend, od Nicee (lenik) den cesty wzdálj '**), až do dnes 
bydlj Slowané, kteřjž wšak podlé zpráwy doktora Salvatorš teprwé 
přede dwéma sty lety tam se whostili '**). O giném třetjm a mad 
předcšlá walněgšjm zosazenj se Slowanůw w podkrasj řeky Artany 
w Bithynii wyprawugj Byzantinci I. 762. Tehdáž pry dwě stě i 
osm tisjc Slowanůw bulharských, ubjhagjcjch bauřj a rozmjšek, 
po zawražděnj Kabraticůw we wlasti gegich wypuklých , dobro- 
wolně do Asie se wystěhowali, na přjmořj euxinském, w po j 
řeky Artany se umjstiwše '"). Reka tato slowe podnes, podlé ně- 
kterých zpráw, Aghwah č. Aghweh, dřewnj pak město Artane má 
býti wes Artakči '**). Odtud dále na wýchod, nad austjm řeky 
drahdy Halys, nynj pak Kizil - Irmak gmenowané, bermaté přj- 
mořj slowe až do dnes Zagora (Záhořj), nepochybně ed Slowanůw 
toto swé gméno dostawéj '**). Geště dále k wýchodu ma témž po- 
mořj euxinském, w okolj města Trapezuntu, nalezagj se wesnice 
od Slowanůw zaugaté, ač slušnoli w té wěci přidati wjru wýpowčdi 
očitého swědka, gednoho řeckého duchownjha. O těchto Slowa- 
nech w okolj Zazory a Trapezuntu, odkudzby tam bvli se dostali, 
z Bulharskali, čili snad neprostředně ze sewernj wlasti Antůw. nic 
gistého twrditi nesmjm: gedno i druhé dobre možné gest. Z těchto 
swědectwj něhdegšj rozšjřenj Slowanůw po Maloasii dosti gest 
patrné. Owšem, wětšj gich částka zanikla tam w cizich. lidnatěg- 
šjch a silněgšjch národech, někteřj w8ak chudj ostathowé dotrwali 
posawad při řeči a národnosti swé. © Odpaděj Slowané od Rekůw 
k Mohammeda připomjnagj se geště I. 694 '**), potom o nich nikde 
powěsti nenj. Gakýsi Tomáš, 1. 821 wůdce Saracenuw proti Re- 
kům. byl prý též poběhlec z rodu slowanského '*“). Ze Slowané, 
od Rcků wdolegšjm Podunagj ze mzdy k wogenským službám na- 


131) Srritt. II. 75—76. Schloz. N. G. 378. Srow. Tofel Hist. Thessal. 65. 

332) Const. Porph. ap. Stritter II. 101 — 105. 

33) Guilleminot a Lapie Mapa země tur. 1. 9. 

134) © těchto Slowanech čti /Jobrou-sk. Slow. I. 86. 

135) Stritter II. 80. 522.  ScAlozer N. G. 380. 

15) Katancsich Orb. ant. II. 19.  Reřchard Orb. ant. Tab. v. je. (W 
geho Thes. topogr. ani o řece, ani o městu zmjnka se neděge ') — Nev- 
Jepšj mapy (Noel a Vivien, Lapie, Schnbert atd.) nic gistého zde nepodáwapj. 

17) Bottřers Itinér. de Tiflis a Const. p. 274. Fallmerayer Entst. d. 
Gr. str. 101. 

IX) Sirřiter II. 77.  Schlozer N. G. 379. 

159) Srečíter II. 100.. ScAlozer N. G. 333. 
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gjmanj, giž 1, 537, 540 a 547 we Wlašjch wálčili, z historie dosta- 
tečně wj se '"): zdalíž wšak pozděgi některé čeledi slowanské 
w gižnj Italii, gakž některým se zdá, stálá mjsta sobě obrali, toho 
„náležité wyšetřenj budaucjmu skaumánj zůstawugeme, 

-7 Po tomto odbočenj nawraťme se geště zednaw ke Slowanům 
bulharským, a pokusme se o rozřešenj té předůležité otázky: od- 
kudž tito Slowané wyšli? kde byla we prostranné wlasti Staroslo- 
wanůw půwodnj gegich sjdla, dřjwe nežli, zatočeni gsauce do wjru 
welikého stěhowánj, k dolnjmu Dunagi sestaupili a přeprawiwše 
© se přes něg w kraginách řeckých, w Moesii, Thracii, Macedonii, 

Albanii, Uhessalii, Helladě a Peloponesu se ubytowali? K rozhod- 
nutj této záhadky neposkýtagj nám štařj letopisowé nižádné gen 
ponékud Ppostačitedlné pomoci; i nelzeť tedy tam, kdež gasných 
swědectwj k dosaženj gistoty nestáwá, ginau cestu, leč dom 
podobnosti ku prawdě, nastaupiti. Dwogjho pak rodu gsau zákla- 
dowé, na nichž stopowánj naše k dosaženj něgakého swětla w této 
tak husté tmě, ustawiti se musj: srownalost wlastnjch gmen a při- 
iotx „ ritápn Postupugjce za hlasem těchto průwodějch, před- 
ložjme giž w krátkosti, čehož nám o dotčeném předmětu, po mno- 
honásobném šlakowánj a přemjtánj, myslj dostihnauti se udalo. 
Přede wšjm za gisto položiti se musj, že w čas welikého stěhowů- 
nj národůw slowanských nikdý geden národ ták docela z mjsta 
swého se newyklidil, by některé geho čeledi we dřewnjch sjdlech 
byly nepozůstaly, aniž tak wšeho spolčenj s ginými spolukmenowci 
se wzdálil, by četné rodiny z giných pokolenj k němu se byly ne- 
připogily, W Germanii hmatawé toho důwody předestřeme, že 
Slowané tam osedlj z rozličných sewerožápadnjch kragin pochá- 
zeli: o gihodunagských Slowanech, rozšjrených od austj Dunage 
až k gižnjmu předhořj Peloponesu, podobného skupenj a sebránj se 
z rozličných wětwj Slowanůw sewernjch práwem se domýšleti mů- 
žeme. Oprawdu, giž neystaršj zbytkowé gazyka gegich, gednotliwá 
slowa w letopisech byzantských, spisowé Cyrilla, Methodia, Jana 
Exarcha a g., listiny ©. Asana a geho nástupcůw, apoštol Strumi- 
cký z 12ho stol, a ginj sauwěcj rukopisowé, gakausi, různost ná- 
řečj prozrazugj; gakož až podnes geště, po konečném gazyka pře- 
ginačenj, rozdjl dwogjho nebo trogjho podnářečj w těch kraginách 
znamenati lze, "Toto předeslawše, nynj giž domněnku swau 0 po- 
gitj těchto Slowanůw uřřitěgi=pronesti můžeme, tu totižto, že 
hlawnj gegich zásada pocházela ze sewerowychodujch kragin sta- 
rého Slowanstwa w Rusjch, z kragin na gezeru Ilmenu, řekách 
Dwině, Dněpru, Oce atd. ležjejch, w nichž Nestor swé Slowany, 
Kriwiče, Wjatiče, Radimiče, Sjewerany uměšťuge, k nimžto čeledi 
z giných prostředních wětwj, np. z Dragzowičůw, nižádné wšak ze 
západních, t. Srbůw, Chorwatůw, Lechůw, Čechůw, se připogily. 
Hlawnj důwodowé tohoto našeho domněnj gsau sledugjej: «) Gisto 
gest, že Slowané bulharštj, dřjwe nežli přes Dunag přešli, w Dacii, t, 


wo) Serčtter IL 31 — 32. Schlózer N. G. 349. 35%. 
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wnyněgšj Walachii a w Multanech, obýwali. Ztéto zagisté kraginy 
činili wpády do řjše byzantské, hledjce sobě oswogiti nowých zemj 
ku pohodlněgšjmu bydlenj; w této kragině ge stjhali Rekowé, usi- 
lugjce ge od hranic swých zapuditi anebo k šetřenj pokoge donntiti 
(8. 29. č. 1.); w této naposledy zemi pozůstali saugmennj přjbu- 
znjci gegich Milci č. Milčené, Sakulati atd. Přirozené gest, žeť oni 
do této podunagské Dacie sestaupili se sewerowýchodnjho Ruska, 
snad puzení gsauce mohutnými uralsko - čadskými národy, Huny, 
Awary, Bulhary atd. Wystaupenj gegich z Tater a kragin nadwi- 
slanských nemá žádné podobnosti do sebe. db) Národnj a poloho- 
pisná gegich gména doswědčugj půwodu gegich z wysokého se- 
weru, kdež we dřewnj době tatáž anebo podobná gména se wyský- 
tasj. Hlawnj wětew, po Moesii i Macedonii rozsedlá, slaula Slowa- 
né, odkudž i kraginy tyto gmenowány Slowany (č. 1.); podlé Ne- 
stora pak Slowané zaugjmali podkragj Ilmena a Lowatu, kteřjžto že 

ž i w 2hém stol. hluboko na seweru ajdlili, z Ptolemaea gsme do- 
kázali. ($. 10. č. 10. 11.) Bulharská Morawa měla swau roweň 
w Morawě u Slowanůw limenských; Smolené w podkragj Mesty 
snad byli pokrewnj Smoljanůw ruských; Sjewerané na Dunagi Sje- 
weranůw na Desně; Sakulatůw gméno nosj wesnice w gub. Tulské 
a Orlowské atd. Slowané, přecházegjce do nowých sjdel, rádi 
přenášeli do nich obljbená polohopisná gména ze staré swé wlasti, 
swláště řek a měst. Podlé toho řeky Serawa, Welikaja a Sitnica 
upomjnagj na Seru w gub. Wladimjrské, Welikau a Sitni (Sitaja) 
we Pskowské, města Pleskow (pozděgi Pliskow), Preslaw, Kyje- 
wec, Prowat, Sitan a g. na saugmenná w Rusjch Pleskow (n. Pskow), 
Perejaslaw, Kyjew, Prowatowo, Sitna atd. Dragowiči we Thracii a 
Macedonii s Dregowiči, Berzitae s Fresiti w Rusku snad negen 
gméno, nýbrž i pogitj společné magj'“). Milenci peloponeštj 
s Milci č. Milkowci w Dacii, a Bodrici podunagštj s Bodrici w Ger- 
manii pokrewuj býti se widj ; obogjch kolébka někde w Rusjch hle- 
dati se musj. c) Gazyk Slowanůw bulharských rowně swětlé dů- 
wody poskýtá, že lid gjm mluwjcj někdy we kraginách sewernjch, 
na samé hranici swčta čudského přebýwal. W něm se zachowala 
slowa čud (gigas) a spolin (gigas), powstalá ze gmen nárednjch 
Čndin (Finnus) a Spolin (Spalus, Spaleus), se kterýmižto dwěma 
národy Slowané tito někdy na hořegšjm Donu a Wolze saugedili. 
W něm mnoho giných slow, bezprostředně z čudského gazvka po- 
šlých, práwa domácnosti došlo, np. kumir (čud. kummardama čuch. 
humartaa). kap". kapište (maď.kép), wl'ch'w (čuch. wólho. wěllo), 
pr'ť. prat', pri-pr't, pri-prať (čuch. portte, maď. bortón), Čij w san- 
čij, bir-čij (ural.-tur. dži, magister), ljet (maď. lehet), sopel 





11) Na někdegij buď savseděnj buď obchod s Litwau a Lotyši upomj- 
megj některá slowa w cyr. č. stbul. nářečj, np. sapog (calceus) lite. se- 
gas lot. sahbaka, bebr (castor) lot. bebris litw. bébrus. slana ( prutsa) 
itw. szalna lot. salna, strm (serius, verua) strmje (vere) prus. starma- 
skan (serium“ aturnawingcisku (serio). mečka (ursus) litw. meszka lot. 
mcechka. skowrada (sartago) litw. ekaurada a g. 


6. 30. Popis wětwj a vjdel. | 633 


(maď. sip), ml'nij (maď. meny) atd. Žeť i naopak sledůw gazyka 
těchto gižnjch Slowanůw w gazyku čudských wětwj na Wolze do- 
makati se lze, o tom nepochybugi; než wyšetřenj té wěci zkuše- 
něgšjm znatelům zůstawiti přinucen gsem. Zdeť gen o Uhřjcf něco 
podotknu. Maďarowé, podlé mého zdánj, drahnau částku slowan- 
ských těch slow, gimiž gazyk gegich promjchán gest, giž we dřew- 
něgšj swé wlasti, nikoli teprwé w Papnonii, sobě přiosobili. Wě- 
domoť gest, že tito přjbuznjci Wogulůw na swém stěhowánj za 
některý čas we kragině Lebedias mezi hornjm Donem a Wolhau 
přebýwali, kdež některá gich částka pod gménem Meščerůw '*) 
pozůstala. Slowa-tato w maďarčině pronášegj ráz nářečj Slowanůw 
gednak gihodunagských, gednak sewerowýchodnjch č. welkoru- 
ských, np. szerencse (stbul. srcšta), pénz (pjenes), gerenda 
(greda), lencse (lešta), rend (red), szent (swet), bolond (blad), 
gomba (gaba), dorong (drag), donga (daga), korong (krag), kender 
(kadel*), muuka (maka), porond (prad), abroncs (rady paran- 
csolni (poračiti), eszterenga (straga), trombita (traba, trabiti), 
tempa (tap), rozsda (r'žda, srb. r'dja, rus. r'ža, pol. slk. KS 
kalász (rus. kolos), berek (bereg) atd. Škoda, že o prosto- 
národní mluwě Slowanůw, w podkragj hořegšjho Donu a odtud dále 
k Wolze a za nj přcbýwagjejch, posawad dostatečných zpráw ne- 
máme, tak že nám sledůw bulharské slowančiny w nj stopowati 
nelze. Co do grammatického skladu gazyka wěc swětlá a dáwno 
známá gest, že nářečj starobulharské, anobrž w podstatě swé i no- 
wobulharské, gakkoli zkažené a přeginačené, welkoraskému nářečj 
neypřjbuzněgšj gest '*). O zwláštnostech gednoho i druhého ginde 
gednati mjnjme '*). Wšickni tito a těm podobnj důwodowé i ná- 
znakowé neomylně wyswědčugj, že Slowané bulharštj wětšjm dj- 
Jem z dotčených sewerowýchodnjch končin dřewnjho Slowanstwa 
pošli. 


142) Const. Porph. mjsto Maďarůw pjše Megeri, od čehož strus. Me- 
ščera, mjsto Metjera (gako'kušča, swješča atd.), nenj podstatně rozdjlné. 
Srow. Klaproth As. polygl. p. 275. 

243) Wiz Kucharského psanj w Čas. Mus. čes. 1829. IV. 428. 

14) K těmto mezi giným počjtáme i přisauwánj slohůw a s, wyský- 
tagjcj se u Suzdalce Lawrentije 1377, a teď w bulharčině panugjcj, np. w* 
gradoa', gradokos', wowes' wjek (t. w' e' wjek, w sij wjek), cholmot, 
otrokot, wootže den' (t. w' t' že den', w' tij že den'), w'w ust'e, w'w ad, 
w'w utrobje, též w rkp. Radz. s's Uličí (t. s Uliči), srow. stbal. slogotu 
Jana Ex. wyd. Kalajd. str. 156, a'a n. sas atd. Srow. $. 18. pozn. 190. 
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se Saraceny zanešených, nižádného odporu “). Cjsař Heraklius, 
lituge ztráfy tak weliké a krásné kraginy, aniž moha sám o swé 
moci odolati mohutnémn nepřjteli, umluwil se, podlé swědectwj 
Konstantina Porphyrogenety, gehož slow zde následugeme. s ně- 
kterými wůdci Chorwatůiw, tehdáž geště w Bjlém čili Welikém 
Chorwatsku na seweru bydlewšjch, a postaupil gim Dalmatie s tau 
wyminkau, gestliže by, wyhnawše z nj Awary, w geho poddanstwj 
zůstáwali. (Chorwati nemeškawše i hned na to pod spráwau pěti 
knjžat bratřj i dwau kněžen sester s čeleďmi swými a mnohočet- 
ným lidem do Dalmatie wtrhli a obořiwše se na Awary i wedauce 
s nimi za několiko let kruté boge naposledy ge přemohli, zemi od 
ních zaugatau sobě oswogiwše. Brzo potom za panowánj téhož cjs. 
Heraklia wystaupil ze sewernj kraginy, „„gmenowané pry Bjlým Srb- 
skem, ležjcj za zemj 'Turkůw (Maďarůw), slowaucj u domácich 
Boiki (Botx:), mezugjcj s Franky, zawlažowané řekau Wislau č. 
Dičiej“ ( dwrllxn), geden ze dwau posmrti otce oddjině w nj wlád- 
naucjch bratřj, a sice mladšj, hledage s lidem swým přjtulku u cjs. 
Heraklia, kterýžto mu krag w Selunském náměstnictwě (in Thes- 
salonicensi themate), w okolj měsťa Serbice na řece Haliakmonu 
(n. Indžekara), k obýwánj wykázal. Po nedlauhém času zneljbilo 
se Srbům w těchto gegich nowých sjdlech; pročež s powolenjm 
řečeného cjsaře wydali se na cestu zpátky do swé dřewnj wlasti “). 
A wšak přešedše přes Dunag počali tehoto předsewzetj swého pykati 
a po giných sjdlech se ohlédati, až posléze skrze tehdegšjho cjsař- 
ského náčelníka w Bělohradě wygednali sobě ucjs. Heraklia nowau 
zemi k obýwánj, t. kraginu ležjcj na wýchod Dalmatie, giž od Chor- 
watůw zaugaté, zwlažowanau řekami Drinau (Drinus), Bosnau, Wrba- 
sem, a tehdáž geště w moci Awarůw gsaucj. Wšedšedo nj a dobywše 
gj na Awarech rozhostili se w nj sčeleďmiswými, počnauc od Sáwy 
přes podkragj dotčených třj řek až ke Drinu (Drilon, Drymon) a moři 
adriatskému. Od té doby dostaly rozličné gegj částky zwláštnj, na 
djle slowanská gména, gakožto Srbsko, Bosna, Neretwa (Pohany), 
Záchlumj, Trawunia, Konawlje a Dnkla č, Dioklea. "Těmto oddil- 
ným kraginám předstaweni byli županowé co staršj a spráwcowé ; 


5) Opanowánj Salony a Dalmatie od Awarůw wyprawuge Konst. Porph. 
po dwakráte, totiz gednau De Adin. Imp. c. 29, po druhé pak tamže c. 90. 
Prwnj zpráwa gest počátečnýy náwrh, snad od cizj ruky pošlý, omylem 
zde wstrčený a ponechaný, druhá pořádné wěci wyprawowánj, gež slušně 
za takowé přigal Srrčíter II. 19 — 21. W prwnj Awarům newlastně 
gméno Slowanůw se přilépá, we druhé nikoli; neboť slowa: „„cupientibue 
scire de Dalmatia, gnomodo a Sclavis populis capta sit, licebit hine 
discere““ a dolegi „„ceterum a Sclavis occupata fuit hoc modo““ newzta- 
hugj se na slédugjej hned na to a bezprostředně wstawku o opanowánj 
Salony od Awarůw, nýbrž na přigitj Chorwatůw do Dalmatie. Spisowa- 
tel, chtěge o tomto gednati, začjná wyprawowati dřjwe o wpádu a whoštěnj 
ne Awariw do Salony, aby tudy zgewné učinil, proč a gaknau cestau se 
Chorwati do Dalmatie dostali: t. zo přiwolanj byli od cjsaře k wypuzenj 
Awarůw. — O letopočíu wiz njz. 

6) Ze někteřj z nich w Macedonii zůstali, domyšleti se lze ze gména 
Serbice, města, od té doby tak nazywaného. 
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we wlastně tak řečeném Srbsku přebýwal wrchnj knjže čili weliký 
župan srbský, nalezagjej se pod rukau cjsaře řeck » neywyš- 
šjho země pána. Přičiněnjm cjs. Heraklia oba nowě přibylj itjma 
dowé byli brzo po swém osazenj se w Ilyrikum skrze kněžjz 
pozwané k wjře Kristowě obrácení a křestěni 7). "Tenloť £ 
sah rozprawy Konstantinowy o přibytj Chorwatůw i Srbůw do ly- 
rikum. Nemohauce pro nedostatek ginostranných swé 
tak určitě a stolikými zewrubnjmi okolnostmi pasy 27 
před kritický saud bráti, rádi a ochotně lání na Sh ny 
co do hlawnj wěci, t. wystěhowánj se Chorwatůw i Srbův za pane 
wánj cjs. Heraklia z kragin sewernjch, gmenowaných 
a Bělosrby, do Ilyrikum, a wybogowánj země této na 
necháwasjce gednotliwých přjměskůw a podrobnosti, gak slušno, 
při swé wáze. Dwoge wšak gest wěc, gegjhož wyšetřenj zde pro- 
pustiti nelze, totižto určenj Času, kdy taženj toto 1 národůw 
se zběhlo, a wymezenj kraginy, z niž oni pocházeli, lem na 
prwnj otázku připomenauti zde přede wšjm musjme, co posawadnj 
skaumatelé, gmenowitě Engel, Pejačewič a Mikócy, za prawé na- 
lezli. Cjsař Konstantin Porphyrogeneta, wyčjtage tyto události, buď 
gen powšechně kletům panowánj cjs. Heraklia [610 — 641 dne tí, 
února) ge odnášj, buď udáwage wzetj Salony a Epidanru od Awa- 
růw omylně na 1. 449, sobě i nowěgšjm zpytatelům ke zma 
Engel opanowánj Dalmatie od Awarůw klade mezi I, 610—620, p 
zwánj Chorwatůw mezi 620 — 630, a stěhowánj Srbůw okolo 640 *), 
Pejačewič a Mikócy, snažjce se letopočet zewrubněgi určiti, berau 
za základ dowozowánj swého nepřjtomnost wogska awarského pro 
taženj do ciziny (podlé nich proti Bulharům I. 635 — 636) w čas 
wpádu dalmatských hraničnjkůw do gegich y, potom ne- 
možnost odporu se strany Řekůw -proti wpadlým do 1 ropa 
rům pro wognu saracenskau, naposledy i některé 
gako wyslánj Martina do Dalmat k wykaupenj za 5 klesteske 
z rukau Awarůw i Slowanůw atd. Tjm způsobem oba, na stegsných 
stogjce základech, stegných téměř došli resultátůw : taví 
Pejačewiče Awarowé opanowali Dalmatii 1, 635 — 636, 
přizwání 1. 636, Srbowé wsjdleni I. 637 — 638; podlé 
pak Awarowé zaugali Dalmatsko 1 637, Chorwati přiwolánií I. 
Srbowé po Macedonii a hned potom po Ilyrikum rozhoštění Va, 
A wšak zewrubnj toto wypočjtánj, gakkoli na prwnj pohled na pew- 
ném základu osnowané býti se widj, při saudném a nestranném wěci 
wyšetřowánj, gakožto k wjře nepodobné, zawrženo býti musj. 


?) Const. Por) lm s „ 29 — 36, Series dn 204 sg. 989 ag. 
Ť G. v. D 459, sla éh. G. v. Serb. 479 

%) Seritter II. 17. Lucius De Regn. Úro. et Dalm. ©. VII — IX. 

9) Engel Gesch. v. Dalm. 451 — 452. Téh. G. v. Serb. 158. 

w) F. X. Pejacsevích Hlint. Serb. p. 15. 49. J. Mikotzi Otiorum 
Croatiae liber unus, Budae 1806. 8. p. 89 — 112. Tento posledný, 
obijrně 1 edn bystrosti a saudnosti, gedná o dotčeném 

a 
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Přede o onom — geho gsau pauhé domněnky a libowolně = 
obrané zásady. Mohli zagisté pomeznj Dalmatincům Awarowé i 
ginau, negen bulharskau, wýprawan, třebas o nj historie mlčj, býti 
zaněprázněni, a mohliť oni slabým Řekům Dalmatsko z rukau wy- 
dřjti, třebas wognau saracenskau nezanešeným. Nepodobnost pak, 
aby wšecko to, co Konstantin o Awarech, Chorwatech a Srbech 
prawuge, w krátkém přegitj čtwera nebo patera let zběhnauti se 
mohlo, každého w očí udeřj, kdokoli bedliwě a we spogitosti články 
29 — 36 u Konstantina přečte, a při tom welikost wěcj, množstwj 
přijběhůw, těžkost gednánj a wzdálenost mjst náležitě na mysli 
nwážj'“). Nemohauce tedy tomuto wypočtenj mjsta ú sebe dáti, a 
nemagjce naskrze žádných pewnych základůw k zewrubnému wytčenj 
léta gedné každé události, mjnjme, že historické potřebě dostatečně 
se'wyhowj, přigmeli se za prawé anebo aspoů za prawdě bné, 
že wšeěcky wěci w posledním desjtiletj panowánj cjs. k 
se apěn 50 gmenowitě, že konečné opanowáaj Dalmatie od Awa- 
růw ok. 1. 630, wstaupenj Chorwatůw do nj ok. I. 634, stěhowánj 
Srbůw do Macedonie ok. 1. 636 a, do lllyrikum 1. 638, křestěnj 
pak obau národůw ok, 1. 640 se stalo, — Druhá neméně důležitá 
otázka gest: odkud tito chorwatšťj a srbštj plukowé wyšli ? K roz- 
řešenj této záhadky cjs. Konstantin hognost wyborně platných ze- 
měpisných zpráw a náwěštj nám podal; nowěgšj zpytatelé wšak i 
zde, neuměgjce prawého wýznamu slow starého tohoto swědka po- 
gjti a natahugjce ge tytýž opáčně a nemotorně, smysl gegich spjše 
zatemnili nežli wygasnili **), Ubjhagjce zbytečného šjřenj slow 


1) Podotkneme zde gen některé okolnosti; „sest gich zagisté wjce. a) 
Awarowé opanowali a drželi Dalmatii, wypudiwše z nj řecké posádky a 
auřednjky, © pak, nemohauce gim sami odolati, pogednáwali na- 
edy s Bělochorwaty za Tatrami a propustili gim zemi s wýminkami. 
) Tito wa u Bed do Illyrikum za několiko let wálčili « Awary (s 
per aunos alřguot gesto, tedy neyméně za tři m. čtyři léta), až ge ko- 
nečně přemohli. c) Teprwé po utišenj wogny byli, prostředkowánjm 
| ee o js m s ne er 5 a Vem a o- d) 
-čas wstaupenj gegich do Dalmat byl panownjkem gegich geden z 
pěti knjžat bratřj (snad Klukas); w čas křestu pak panowal giž . geho 
boren. Tomuto odporu wyhýbage se Mikótzi křestěnj Chorwatůw Kk gi- 
nému cjsaři, nikoli Herakliowi. owšem welmi nedůwodně odnášj. €) 
Chorwati dřjwe, Srbowé pozděgi stěhowánj nastanpili (Chorvati ad Imp. 
Heraclium confugerant anteguam Serbli confugissent ad čumdem Impe- 
ratorem). f) Srbowé přešedše přes Dunag neyprwé w Macedonii se osa- 
dili, a pobywše tu některý čas (léto neb dwé), obrátili se přes Dunag 
domů za Tatry (nliguanto post). g) Na té pauti zastawiwše xe za Du- 
nagem pogednáwali skrze welitele člohradského s rjsařem w Carhradé, 
obdrželi wykázaná sobě nowá sjdla, wybogowali ge na Awarech, a ko- 
nečně skrze powolané z Řjma kněžj byli obrácení i křestění atd. Wšecko 
toto mělo se zběhnauti od podletj r. 637 (opanowánj Dalmatie od Awa- 
růw do podzimu r. 640 (nařjzenj a wykonánj křestu po skončenj wogny)! 
Nenj k wjře podobné. 
12) Co Dobrowský o předmětu tomto w Engelowě Geach. v. Serb, 
str, 158 — 161 přednesl, gest wždy geště, auhrnkem a wesmés mluwč, 
neylepšj; naproti tomu proprawná i sprowodná poznamenáný Engelu, spi- 


sowatelo sie dosti pilného, při tom wšak w historickém zeměpisu a W 
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předložjme wýsledky badánj swého w možné krátkosti, zahrnauce 
zde w gedno i Chorwaty í Srby, gakožto spolutowaryše w též přj- 
čině a sausedy negen w nowé, nybrž i we staré swé wlasti. (0 
Chorwatech prawj Konstantin, že wyšli z kraginy za geho časn 
[I. 949) pohanské, gmenowané Weliké č. Bjlé Chorwaty (magna 
Cbrovatia, guae etiam alba cognominatur, 7 ueyaln XpoBatla, 
o done Xo-). ležjej (dle gednoho mjsta) za Bagivarij (ultra Bagi- 
variam, dxst Jev BayiBapelac) a (dle giného mjsta) w horách za 
Turcij (t. semj Maďarůw ), naproti aneb bljzko Francie čili Saxonie 
(versua Franciam, guae est Saxouia, prope Franciam), marjcj wlastnj- 
ho knjžete poddaného králi a potomně cjsaří německému Ottě I., 
w sausedstw) Bělosrbska, wystawené častým wpádům Frankůw, 
Turkůw (Maďarůw) a Pečencůw, wzdálené od černého moře třidce- 
ti do 3)..0 Srbech pak awěděj týž cjsař děsepisec w tato 
slo e pocházeli ze Srbůw tehdáž [1. 949) geště nekřestěnyých, 
genž slowau Bělosi)y, přebýwagjcjch za Turcij (ulteriora Tarciae 
incolunt, t. zemj Maďarůw), w okolj od domácjch gmenowaném 
Boiki ( Boix«), mezusjcjm s Francij a Welikau čili Bjlau Chor- 
walij, swlažowaném řekau Wislau, kteráž ginak i Dičice slowe “). 
Zahrnutá we zpráwě Konstantinowě wlastnj gména djl gsau gasná, 
djl temná. Gasná a wůbec známá zsau Francia č. Saronia, cjs. 
Otto, Turcia (země Maďariw), Wisla č. Dičica; temná naproti 
Boški a Bagivaria, o gegichž wyswětlenj přede wšjm přičimti se 
musjme. Boiki neyobyčegněgi rozuměgj na Bojohém čili Čechy, 
ačkoli welmi nedůwodně. Konstantin zagisté prawj. že slowanštj 
obywatelé okolj toho, z něhož illyrštj Srbowé wyšli, sami w ga- 
zyku swém a po domácku gmenugj ge Boiki (el3 T0v nxe' aÚrois 
Bvix Tonov čtzovoua-Ouevov, in loco ab illis Boiki nuncupato): 
wédomoť pak gest, že Slowané w Čechách bydljcj od prwopočátku 
tuto swau zčmi gmenowali po domácku Čechy, nikoli po celtoně- 
mecku Bojohém. Mimo to, Konstantin nepsal Botxr t. zr (Boika 
vid. terra, Bojská země), gakžby nepochybně byl učinil, kdyby 
na Boje byl myslel, nýbrž Boťxs (indeclin.), způsobem od Rekůw 
při neběžných, barbarských gmenech weskrze užjwaným. Podlé 
toho newáhám se Boiki uznati za wlast nyněgšjch rusinských 
Bojkůw (rusn. Bojki, gd. p. Bojok, t. Bojkowé, Bojci, Bojek), 
sedjejch we wýchodnj Haliči od pramenůw Dněstra w horách i w 
poljch po nábřežj dotčené řeky až nad Prut, w obwodách Sambor- 
ském, Stryjském, dolnjch částkách Stanislawského i Kolomyjského, 
zde onde i w Čortkowském atd. 5), a někdy snad i něco powadál 





pazyku slowanském hrubě nezběhlého. gsau pauhé oklepáwáni práze“ 
. (slámy. U wm střizliwy a saudný Mikotzi ohledem prawlasti Chorwa- 

tůw a Srbůw w bluduse octnul. Otior. Croat. lib. un. str. 63 — 89. Srow. 
Abkunft d. Slaw. str. 92 sld. 136 sld. 

13) Const. Porph. A. I. c. 13. 30. 31. 32. 

W) Const. Porph. A. I. c. 32. 33. 
, 1) Mjstoymi a wdrnymi zpráwami o těchto Bojcjch opatřil mne hor- 
liwy wlastenec D. Jan Wahilewič. Srow. J. Lewicki Ruthen. Gram 
Vorr. S. [V. Sansedé gegich gsau Lemkowé, Čewáci, Huaculi a g. Gmen 
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odtud na seweru bytowawšjch. Že Konstantin kraginu Boiki za 
sausednj Francie wydáwá (in loco ab illis B. nunenpato, cui fini- 
tima est Francia), neswětlému geho ponětj o poloze těchto wzdá- 
lených zemj a snad i změtenj gmen Bojky a Bojohém přičjsti dlužno, 
Nesnadněgšj gest wýklad slowa Bagivaria (BeyeHovele), gež 
ginj na Babihoru (Babingóru) w Tatrách, ačkoli nepsáno Babiga- 
ria ( BefJvyapeie), ginj na řeku Wáh anebo Buh '*), ginj naposle= 
dy, a sice podlé mého zdánj neyprůwodněgi na Bajivarii, Baju- 
varii č. Bajoarii , t. Bawory, obracegj. Podlé těchto a giných přj- 
znakůw giž možné gest domysliti se, kterak sobě Konstantin do- 
tčené dwě weliké země, Bělochorwaty a Bělosrby, w mysli před- 
stawowal, a kterak ony skutečně ležely; neboť gedno ode druhého 
poněkud rozdjlné gest. Podlé geho předstawenj ležely Welo- čili 
Bělochorwaty na seweru za Turcij (Uhry) a Bawory (tehdáž 0- 
wšem až ku pannouskému Dunagi rozšjřenými), bljzko Saska, tedy 
asi we dnešnj Haliči, Morawě a w Čechách: w prawé pak prawdě 
wztahowala se sjdla Chorwatůw nepřetrženě od wychodnj Haliče, 
kdež ruštj Chorwati před I. 850, potom pak 1. 907, 981 a 983 
od Nestora a Kadlubka se připomjnagj (srow. $. 28. č. 4), přes 
pohořj Tater (Bělochorwati w horách wedlé Maďarůw u Konst. a 
Nest.) ""), na západ snad až pod město Krakow, w gednotliwých 
pak osadách na seweru až do českých Krkonošj, kdež ge král Alfred 
př. 900 (Horiti), listina cjs. Gindřicha u Kosmasa (Ghrovati č. Chro- 
vati) a cyrillská legenda o sw. Wáclawu z 10ho stol. (Chorwaty) 
zmej ($. 40. č. 2.), anobrž až do Němec (Chruuati vicus u Dith- 
mara, n. m gihu až do Štyrska (pagus Crauuati, Chrou- 
nat, w list. 954, srow. $. 36. č. 1.). Cjsař Konstantin, gak: 
widěti, měl dosti dobré zpráwy o obogjch končinách welikých 
Chorwat; t. wýchodnjch, ležjejch u pohořj Tater, wedlé Turkůw, 
wystawených náběhům Pečencůw i Maďarůw, a západnjch, w če- 
ských Krkonošjch, znepokogowaných od Němcůw : omyl geho wlastně 
gen ten byl, že obě tyto kraginy gako gednu, nadto pak přjliš malau, 
tuze na západ wzdálenan a německému králi podřjzenau sobě před- 
stawowal. Podobně Bělosrbsko klade cjsař za 'Vurky (Maďáry) i 
Bělochorwaty, od Wisly čili Dičice (ač gestli to gedna a táž řeku) 
přes Čechy a Lužice až dále do Němec: w prawé pak prawdě we- 
gegich prastaré, národnj, od adj. rus. bojek (strennus) nikoli mjstnj; w po- 
slednjm zagiaté tel ke 2 bobo bydljej w horách eehovin, 
Hirnjaki, w předhořjch Pidhoreni, Horeni, w njžinách Dolenci, Poleni, 
Opoleni, Podoleni, Křiwé a nepleché gest tlumočení gména toho u 
Gotebiowského Lud pol. str. 114. „„Chktop zadniestrzaúskiéj okolicy od 
gnusnosci swéj Bójkiem czyli wolem nazywany.““ (!) Podobně odwozugj 
páni ruštj prastaré slowce smerd (chlap, poddaný), což znamená muže, 
od smradu, Omnia peccata paria. 

15) We stslw. gazyku, gakož i we stněm., vari znamená sice habitan- 
tes, accolne (wiz (. 22. č. 4.)3 než zde forma -ia, Bagivaria, na záwadě 
gest. Ikonst. Porph. 9 zhusta užjwá mjsto lat, 7. | 

17) Chrowate bjelii, Nestor izd, Timk, 8. Sof. Wrem, izd. Stroj. I. 
9. Kenigsb. 6, Nik, I. 5. Kozdjinj od illyrských Chorwatůw, genž w Lawr. 
letop. na str, 19 Chrawate slowau. 
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ké Srbsko toho času, když illyrštj Srbowé se stěhowali [ok. 636) 
sahalo od kraginy Dregowičůw (Minska) a Bubu. kdež weliké krá- 
lewstwj Srbjany geště mezi 866 — 890 (owšem ze staršjho podánj) 
a Srbowé Rusům poplatnj 1. 939 se připomjnagj (srow. 6. 28. č. 3.), 
přes weliké Polsko, Slezko a Lužici az za řeku Labe, gakž © 
tem mjsty swými újřegi promluwjme. ($. 38. č. 2. S. 48. č. 8.) I 
zdeť wšak u cjsaře děgepisce týž omyl. co nahoře, se wyskyýtá, t. 
že sobě tyto různé kraginy, w nichž někdy národowé Srby gmene- 
wanj přebýwali, gako celek zemj tuze daleko na západu ležjejch 
zamyslil. Při takowéto rozšjřenosti kragin obecnými gmeny Bělo- 
chorwat a Bělosrbůw wyznačených wzniká giž otázka, z kterých 
así končin, wýchedajchli č. západních. Čili snad ze středu, illyrštj 
Chorwati a Srbowé wyšli? K rozhodnutj této otázky pauhá slowa 
Konstantinows nepostačugj: neboť ona. gsauci sobě odporná, sama 
sobě na smat gsau. Prawj zasisté, že Chorwati wyšli ze země králi 
Ottě I. poddané, a ginde že z kraginy w Tatrách ležjcj. od Pečen- 
eůw často plenčné, tolikéž, že Srbowé pocházegj ze země mezu- 
gjej s Francij, a ginde, že z kraziny Bojkůw. Wislau swlažowané, 
gešto předce gisté gest, že ani Pečenci do Krkonoš; nezabjhali, ani 
Wisla w Čechách a w Lužici neteče. Potřebj tedy k odstraněnj to- 
hoto odporu po giných důwodech se ohlédati, Afagjce zřemj k těmto 
takowým důwodům, newáháme se wyznati, že proti obecnému té- 
měř domněnj nowěgšjch historikůw s Dobrowským **) pokládáme 
Chorwaty a Srby za wystěhowance z wvchodnj Haliče a Wladimir- 
ska čili z potomnj čerwené Rusi, nikoli z Čech a Lužice. Hlawnj 
důwodowé naši gsau tito: a) Nářečj Chorwatůw a Srbůw illyrských, 
gakož nynj od nářečj potomkůw českých Chorwatůw a Srbůw w 
Lužici weskrze rozdjlné, naproti pak tomu rusinskému a běloru- 
skému nad mjru přjbuzné gest, tak giž I. 633 — 638 w témže po- 
měru k zednomu i druhému státi muselo. Nářečj sice w progitj 
času značně se měnj, a wšsak půwodnj gegich prjbuznost nikdy cele 
setřjti se nedá. Giž w 9tém stol. přináleželi ilyrštj Chorwati a 
Srbowé, saudě podlé slow w neystaršjch listinách a letopisech za- 
chowaných, k wýchodnjmu rozřadu národuw slowanských, mlawjce 
Raztok, wrula, iztok atd., češtj pak Chorwati a lužičtj Srbowé k 
západnjmu, wyslowugjce Roztok , Dudlebi, Wygon atd. Společ- 
nost gmen gedněch i druhých pocházj z doby mnohem staršj, nežli 
gest 6 a7 stoletj""). b) Konstantinowa hlawnj zásada gest, že Chor- 
wati a Srbowé pocházesj z Bělochorwatůw a Bělosrbůw za gcho 
času (949) geště pohanských, nekřestěných. To gediné na Chor- 
waty a Srby nadwislanské, nikoli české, slyšano býti může, magjcj 
tehdáž giž ode dáwna hresťanská knjžata, anobrž i dwa mučedlnjky. 
c) Tatáž zeměpisná gména wyskýtagj se sice w Hlyrských Chor- 
watech i Srbech, a tolikéž w Čechách i Lužici; gsauť wšak ně- 





18) Engel Gesch. v. Serb. str. 153 — 1401. 


19) Dobrowský w Engel Gesch. v. Serb. str. 154—455, též w Jahrb. 
a. Liter. 1827. Bd. 37. S. 1 K. 
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zwláště gména řek, gichž w celém Slowansku ginde, leč 
w Rel « py drak nenalezneš, np. věra pom: řeka Bohu *) 
a Cetina w Dalmatii, -. w Haliči a San w Kraginště i Sana w. 
Baa o, Srov st řjdkých a neobyčegných amen řek n 
kodněij n prcné : rotě ohledu úkaz pozoru ney- 
owa ochorwa nalezagjej se w 
ém, lotyšském , staroprůském a na djle čudské předky Tota 
„"doswěděuj, že Srbowé illyrštj před swým vyskjm m 
" národy kmene litewského. Z wětšjho počtn zde gen ně- 
která na + lot. debkla (dea virginalis) n ili, m; sb 
(puella, ancilla) ; lot. sugga (familia) čud, P daco ougéu 
cognatio) srb. šukun - djed (atavus pen ana 
za ) čud. koer srb, kér, ori uzza ra femina) em 
dubbus lot. dohbis (cavus) srb. dubok (profondns), lítw. = 
pr s- klánac (fances montis, semita montis), litw. 
srb. grůwati (pereutere cum sonitu) Bágrirant (ate. 
k 8 s ohe (tormina) srb, griža, litw. vdhis ovtés) srb. 
lát, lot. ratti ( (retae) srb. rodina kola rodokola (ursa 
major Jtw, gryžulo rate, srow cyr, krnžilice; Orion), litiv. leta 
be od ný (dam, polo) zn Hrad em 
(saudě lé me koghe u 
Detmara Lůbského), litw. kassa (Haarzopf) srb. kosa (capitiř), 
om o dy (píram) srb. kruška (u g Slow. gruška), litw. 
kráuszus (praeruptum ripae) srb. krá Spramýný: ill. krš (rmpes), 
k kucus (řastis) srb. kucati (pulsare), litw. leneůgas ( catena) 
srb. lánac, litw. wenczawoju (jungere connubio) srb. wjénčawati, 
razbojus (latrocinium) srb. razboj, lot, grabbaht grahbt ( ra- 
pere) srb. grabiti, lot. pihle (anas dom.) srb, pile (pullus gall.); 
lot. skukkis (puella misera) srb. kukawica (míser, misera) kukáwní 
(moestns), čud. pahhast (pravus) pahhavet (diabolus) srb, pako- 
stan pakost, litw. czópti (vellere) srb. čupati atd. K wjře podobné 
gest, že gakož se Slowany do Germanic, tak též se kov dp Chor- 
waty do lilýrikum i některé rodiny litewské, gmenowitě pruské 
se wystěhowaly, odkudž tytýž gména mužská na Prusy npomjnu- 
gjej se čtau; srow. Prusna (w list. I 892, gako Čuchna atd.), 
Prusjen č. Prusin (Prusianus I. 1017 u Cedrena), město Prusec w 
Bosně (gako Srbec atd.). "ato a těm podobná slowa gasiě dowo- 
dlauhotrwanliwého sauseděnj a společného obcowánj obau ná- 
rodůw, což nikde ginde, leč na Buhu a Njemnu, djti se nemohlo. 
e) Wýpowěď Konstantina Porphyrogenety, že rodina zachlam- 
ského knjžete Michala Wyšewitě pocházela od nekřestěných Srbůw 
z okol) Wisly čili Dičice, přestěhowawšjch se do Ilyrikum na řeku 
Zachlumu *), tolikéž že Bělochorwatůw kragina, zu horami wedlé 
W) Pramenj se hljzko Sokolowa we wodstwj Podlniském a wpndá 
s Jlewa do Buhu u wsi Biafobrzegi řečené, naproti wtoku Nurce. 
W) Dehkla w lot. gest ženská forma muž. dehls uj tužjcj při- 
suwkau £ (srow. lot. pirksts prst, pehrkons perun atd,). 


2) Const. Porpň. A. I. © „ 38. Serfst. II. 405. O tomto kujžeti Micha- 
lowi srow. náž č. 4 i 
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Turkůw ležjcj, častým nápadům Pečencůw, tehdáž na Černomořj 
regdjcjch, na ránu wystawena byla), gakožto určitá, rázná a 
shodná s ostatnjmi historickými swčdectwjmi, mnohem wětějhe 
gest záwažj, nežli kwapné a zmatečné zeho zmjněnj o sausedstwj 
Francie čili Saxonie a © poddanstwj Chorwatůw cjs. Ottě I.*). 
Možné, že řeka Wisla anebo snad Wisloka wedlesšjm gménem, 
aspoň U některých Slowanůw, i Dičice slaula, dwoge zagisté 
gméno gedné a též řeky nenj bezpřjhladné (srow. Ister a Danu- 
bius, Tyras a Danastris, Dwina z. a Daugawa atd.); geště po- 
dobněgšj wšak gest, že Dičica (nenjli gináč gméno to zkažené m. 
Auaxčr, Tykič ?) byla giná pobočnj řeka Wisly, Buhu. Dněstra 
anebo Njemnu, genž časem swým snad se obgewj. Připomenu- 
tjm Wisly wyznačuge se gen země Bělosrbůw wůbec, nikoli pak 
zwláštnj gegj krag, z něhož illyrštj Srbowé wyšli. f) Země od 
Srbůw po domácku Bojky gmenowaná gest gistotně země Bojkůw 
w Haliči, nikoli Bojohém; tento zagisté 1. 634 — 638, nadto 
pak 949, po slowansku slaul Čechy. Netwrdjm wšak, žeby ny- 
něgšj kragina Bojky byla prwotnj wlast wšech Srbůw a Chorwa- 
tůw. Owšem podobné gest, že gižnj Srbowé, wyšedše snad giž 
we 3tjm nebo 4tém stol. z končin Litwy, z gub. Grodenské, Wi- 
lenské, Minské atd., za několiko wěékůw dřjwe swého přegitj do 
Ulyrikum w kragině Bojky řečené gen podruhowali, osobiwše 
sobě zde w Bělochorwatech mjstnj gméno Chorwatůw (od Chrbůw, 
řec. Kaonerrg). Mnohé zagisté okolnosti k tomu wedau, že 
illyrských Srbuw holébka něco sewerněgi za Tatrami, w bijz- 
kosti Litwanůw a Lotyšůw. hledati se musj. Možné i to gest, 
že nyněgšsj Bojkowé w Ilaliči půwodně též něco sewerněgi by- 
dleli. "Těmito a těm podobnými duwody donucení gsauce, sná- 
šjme se s wýrokem pozděgšjho sice, ale w té přjčině wýpowčdi 
starších swědkůw anebo hlas národnjho podánj wěrněgi než ginj 
nám dochowawšsjho spisowatele, Laoniha Chalkokondyly, prawj- 
cjho o pogitj Chorwatůw a Nrbůw w tento způsob: „„Trybali (t. 
Srbowé illyrštj) přitáhli do této kraginy, gakž někteřj o tom 
swědčj, z oné země, genž ležj za Ístrem w končinách Ewropy, = 
Chorwatie a Prusůw, obýwagjejch na sewernjm moři, negináče i 
ze Sarmatie, genž podnes Russia slowe'“*“). 

2. Které krage dřewnjho Ilyrikum Srbowé čeleďmi swými 
zalidnili a kterak s gedné strany s bratry swymi Chorwaty, 8 


23) Const. Porph. A.T. c. 13. Sertit. II. 397. Srow. Schlozer N. G. 539. 

24) Cjs. konatantin gest leda prostřední, obmezený zeměpisec, pilný, 
při tom wsak newzdy kriticky historik, neumělyý slowozpytec. Prawdiwé 
od omylného u něho rozeznati gest powinnost bedliwé, nepředpogaté kri- 
tiky.  Podlé něho np. město Dioklea wystawčno od cje. Diokletiana, 
gešto naopak tento cjsař po městu gmenowán, anť ono giž za času Pli- 
nia a Ptolemaea kwetlo. Takowvchli chyb se dočinil při wěcech bljz- 
kých, gemu tukořka před očima lezjejch, čeho se nadjti musjme při 
wzdálených, gemu gen z doslechu a negistých zpráw známých. 

2) Laonic. Chalcoc. ap. Stritr. II. 338. 402. A Croatia Prusiisgue 
(az0 re Kpoarias xci Ipovoucy) septemtrionale mare accolentibus. 
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giné pak s bulharskými Slowany mezowali, o tom mjstněgšj řeč 
njže následowati bude. Wůbec znamenati slušj, že na seweru 
podkragj řek Driny, Bosny a Wrbasu, na gihu pak Neretwy a 
Morače č. Bojany byly hlawnj saučástky nowého Srbska, hned 
od počátku na sedmery gednotliwé kraginky, t. wlastnj Srbsko, 
Bosnu, Neretwu, Záchlamj, Trawunii, Konawlje a Duklu č. Dio- 
klei podděleného. Prwotnj děginy srbského národu w Illyrikum, 
k gegichž wyčjtánj přistupugeme, ležjť w neproniklé tmě pocho- 
wané. Několikero osamocených přjběhůw a gmen knjžat z prw- 
njch patera stoletj připomjnagj Byzantinci; spisowatelé západních 
zemj geště méně, než onino, poskýtagj; d pak, owšem po- 
zděgšj letopisowé zpráwami swými sotwa do 12 stol. zasahugj. 
Gakož w Chorwatech gednotliwj žnpani pode dwéma nebo třemi 
neodwislými knjžaty, z nichž geden giž w 9tém stol. titale krá- 
lowského užjwati počal, byli spogenis'tak i o wýs dotčených 
kragech Srbska totéž twrditi se může. Weliký žnpan čili knjže 
srbský, přebýwagjej w městě Desnici (Destinika u K. P.), někde 
w podkragj Driny, byl od počátku hlawau a wrchnjm, čili po 
'staroslowansku a srbsku starješinau (senior) wšech ostatnjch žu- 
panůw, wygma w bezuzdné swobodě žigjej Nerečany č. Pohany; 
po wyhubenj wšak země srbské od bulharského cara Symeona 

] pozdwihnul se mohutně nade wšecky giné weliký župan Dio- 
klejský, tak že sobě brzo i důstogenstwj a titul králowský zoso= 
bil, dosálina k tomu cjli potřebných wýznakůw od řjmského papeže 3 
až naposledy Štěpan Nemanja, zrozenec županského rodu z Dio- 
klee a arciotec nowého panownického domu, mocné, neodwislé 
weležupanstwj w městě Rase založil, podčiniw sobě w krátkém 
čase a s trwalým prospěchem celé Srbsko, ani Bosny newygj- 
mage, gegjžto wšak swazek s králowstwjm srbským pozděgi opět 
několikrát se zerwal. — Toto předběžně poznamenawše, nynj 
giž hlwnj děge a přiběhy národu podlé zpráw byzantských pře- 
hlédněme. Cjsař Heraklius, o ndrženj Srbůw we swém poddanstwj 
wsemožně pečliw gsa, wygednal křestěnj gegich skrze kněžj řjmské, 
což owšem, bez wynaučowánj lidu we přirozeném geho gazyku, zna- 
menitého prospěchu nemělo. Neboť drahná gich částka w pohanstwj 
Ipjti nepřestáwala, a po smrti dotčeného cjsaře [641] celý národ 
z wlády řecké se wytáhnul, O nástupejch prwnjho knjžete srbského 
Konstantin Porphyrogeneta nic wyprawowati neumj, leč že poněm 
geho syn, potom wnuk a tak ostatnjgeho potomci panowali až do Wy- 
šeslawa (Bora/oYiejjog ok. 780%), po hěmž potomkowé geho 
Rudoslaw, Prosigoj (IIooaryong) a Wlastimjr poslanpnjm pořádem 
Srby wládli.  Newědomo, který z knjžat srbských mjněn gest u 
Einharda, wyprawugjejho, že chorwatský Ljudewit I. 822 k němu 
se utekl, a přigat byw od něho zrádně geg zabil i města zcho se 
zmocnil, aniž lze určiti, rozumjli se wýrazem „Srby w Dalmatii“* 
wlastnj  Srbowé čili raděgi wětew Chorwatůw "). | Wlastimjr, 


=) Eřnh. Ann, a. 822. Sorabi in Dalmatia. Enherdě Fuldď. Ann, n. 
823. Sorabi, gui magnam Dalmalinac partem ts.: 
+ 
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gchož panowánj mezi 836 — 843 polažiti se musj*"), byw ad 
bulharského Presřama pk napaden, (asana njm 
bogowal a kraginy swé obhágil. se wyprawuge, že wdaw 
dceru swau za Krajana, Belowa syna, župana Trawunského, to- 
hoto zetě swého čestným titulem knjžete poctil a z područenstwj 
swého propustil, kteréžto wýsady jn sok o dlamok 
limjra a Cucimjra přešly “). Synowé Wlastin 
Strojimjr i Gojnik, nastaupiwše K ená ce panowánj, bogowali sta- 
tečně s Borisem bulharským (mezi 843—860) a gawše syna 
Wla donutili geg k mjru, sprowázegjce odcházegjejho až do 
pohraničného města Rasy; bí z eee Rem mezi sebau 
o gedinowládu, uwrhli wlast swau do dlauhotrwanliwých rozmjšek, 
kteréž opanowánjm Srbska od Bulhar se skončily. © Muntimjr gaw 
bratry swé Strojimjra a Gojnika seslal ge do Bulhar, zadržew čenko 
w rukogemstwj Petra, syna Gojnikowa. Zdá se, že druhé 
Srbůw zběhlo se - raní 95 pp Muntimjra [ok. 867], s 
chownjky od cjs poslané.  Děgepisec ugišťuge, že 
času "Srbové a Chorwati dobrowolně wládě řecké se poddali *). 
Muntimjr pozůstawil po sobě (ok. 890) tři syny, P Brana. 
i Štěpana, z nichž prwnj po roce (ok. 891] od — swého 
Petra Gojnikowitě, do Chorwat prchlého, z wlády wyznt a spolu 
s oběma bratry k autěku do Chorwat přinucen byl. se sice 
po třech letech (ok, 895] Bran o swrženj Petra; byli ena 
oslepen. Podobně dwěma lety pozděgi [ok. 897] 
Klonimjr, Strojimjrůw syn, wyšed s wogském z st až do slo- 
lice srbské Desnice (Destinika, Destinikon) se prodraw, M od 
Petra přemožen a žiwota pozbawen. Potom za dwadcet let 
Petr pokogně, chowage mjr s bulharským Symconem, a | 
w područenstwj ejs. Leona, We wogně Řekůw jary I. 917 
byl od sauseda swého, župana čili knjžete zachlumského 
tehdáž, newědomo  gakau cestau, weliké moci a sláwy d 
bulharského panownjka Symeona z nadržowánj Řekům boro 
bulharských wůdcůw Theodora Sigricisa a Marmaisa zrádně 
w bulharském wězenj umořen, na geho pak mjsto Pawel, oslepe- 
ného Brana syn, dosazen. . Proti tomuto wyslal ejsař Zacha- 
riáše, Pribislawowa syna, gegž Pawel chytiw Bulharům do wčzenj 
odeslal, Brzo potom znaměnage Symeon, že Pawel z poslušenstwj 
geho wywaditi se zamýšlj, sám wyprawil proti němu Zachariáše s 
didem wálečným; kterýž ale, zmocniw se ok, 920 wlády, nedlauho 
potom od Bulharůw k Řekům odstaupil, wůdce bulharské, Mar- 
omaisa a Sigricisa, ku pokořenj geho wyslané, zbil a hlawy gegich 
do Carhradu zaslal (ok. 923).  Popuzený tjm ke hněwu pr 
meon powelel silnému wogsku, pod spráwau wůdeůw Knina, Hem- 
© neka a Itzboklie, spolu s Česlawem, synem Klonimirowým, wslau- 
piti do Srbska a kraginu tu konečně opanowati. Zachariáš, zhro- 
20 Nikoli 870, gakž Du Cange dowozowal. Wiz f. 29, č, 5. 
Engel str. 181. 


-8 Sieřtter II. 408. 
29) Stritter II. 92, 
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ziw se nepřjtele, ucauwnul do Chorwat: bojaři a náčelnjei srbštj 
wešli Bulharům w osidla, weškeren lid, co ho do Chorwat nepo- 
běhlo, zaweden do Bulhar, a kragina srbská obrácena w paustku 
1. 924. Srbsko padlo krwawau obětj urputného zápasenj Řekůw a 
Bulharůw o wýhradné panowánj na polauostrowu thrackém *), — 
3. Po smrti Symeonowe 1. 927 sausednj národowé Maďaři, Chor- 
wati a ostatkowé Srbůw zamýšleli wognu na Bulhary. Česlaw, od 
Bulharůw nižádným podjlem we wládě srbské nepoctěný, užiw přj- 
ležitosti, poběhnul z Preslawi k Chorwatům, sebral rozptýlené Srby, 
a s pomocj řeckého cjsaře opanowal i obnowil dědičnau wlast swau 
ok. 934, zůstáwaze w poddanosti Řekůw. Po Česlawowi pásmo dě- 
gin srbských přetrženo až do I. 1015, kteréhožto času panowal w 
Srbech Wladimjr, neznámého rodu, snad potomek Česlawůw, wládce 
statečný a ctnostný, zuwražděný zrádně od cara bulharského Jana 
Wladislawa we Prespě [dne 22 máge I. 1016). Jan Wladislaw po 
h ném tom zločinu zmocnil se sice Srbska, byl wšak giž po 
wau letech zabit na wogně proti Řekům, Po wywrácenj bulhar- 
ské řjše od cjs, Basilia Bulharobigce dostalo se i Srbsko poznowu 
Řekům za kořist (1018), sprawowáno gsauc od wládařůw řeckých. 
Wzepřenj se Srbůw po smrti ejs. Romana [1034] bylo bezprospěš- 
né; a wšak giž ok. 1040 pozdwilnnl se an Bojislaw, wyhnal 
ejsařského náměstka Theophila Erotika, a hrnancj se na něho Řeky 
dwakráte na hlawu porazil [1043]. Syna nástupce geho Michal 
[1050 — 1080] ostřjhal z počátku mjru s Byzantinci, brzo wšak 
w užšj swazky se západními stranami wstaupil a titul krále (rex) 
srbského *) přígal, zgednaw sobě wýznaky důstogenstwj králow- 
ského od papeže Řehoře VIL. (1073 — 1078]. Někteřj prawj, že 
za třidcet slawně a w pokogi panowal. Sjdelnj geho stolice 
byla dle ě podobnosti w městě Dukle ; aspoň přednj arcibiskup 
země zde bylowal. Syn geho Konstantin Bodin, po daremném do- 
býwánj se we krutých wálkách gěště za žiwobytj otcowa na carstwj 
bulharské [1071 — 1073), přemohl odbogné župany Bosenského i 
Raského, a z náwodu ženy swé Jakwinty, rozené Wlachyně. wšecky 
swé přjbuzné o hrdlo připrawiti dal. Léta 1089 — 1105 Wikan, 
župan Itaský, newědomo přjbuznýli králowského rodu, čili po wy= 
hubenj tohoto wládu sobě zosobiwšj, krwawé wogny wedl s By- 
zantinci, © W čas taženj křižákůw skrze Dalmaty do Palaestiny na- 
lezal se Wlkan, gegž Willelmus Tyrius králem slowanským gme- 
nuge (rex Sclavorum), w městě Skadru.  Poslaupnost panownjkůw 
srbských zde znowa přetržena a zmalena ; Byzantšt) děgěpisci mlčj 
naprosto, dalmatštj pak kronikaři w kališti nepewných powěstj a 
bágj šámagj **) „Okolo l, 1120 dosednul na knjžecj stolici Uroš, gmeno- 


2) Hlawnj a téměř gediný 
Té. Vita Basil. p. 178—180. Strřtter JI. 150—158. Engel str. 179—188. 

4) We psanj papeže Řehoře VII. 1078 slowe „Michael rex Sclavo- 
rum. Pejacsev. p. 127, | ! 

s) IWocleates ap. Lucinm ed. 1666, Fol. Pejacsevích Hist. Serb. 
p- 196., též Tab. VIII. 


en gest Const. Porph. A. T. c. 29—56. 
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waný Bela Uroš (od uroše-li ptáka, čí od belaura draka *), šupm 
raxkyý. podlé některých bljzký pokrewnjk Wlkanúw, podlé ginyck 
krále Michala. "Tento Uroš, podlé udánj pozděgšjch letopiscůu 
gextit arciotec domu Nemanowa. Manželka geho, Anna. pech- 
zela, gahá Jetopikci ugišťugj, ze knjžecjho rodu franského (£ mě- 
meckého. vikoli francauzkého, gakž obyčezně se wykládá ). Zěste- 
wil po sobé dwa 61ny, Čedomila, genž Řekům newjm preč Bak- 
chinux slowe, nástupce swého w panowánj |11360), a Tjechomik 
čili Tješu (u Řekůw Desen), též dwé dcery, Helenu prowdama 
za krále uherského Belu, a negmenowanau, zasnaubenau bojarovi 
Belušowi.  Čedomil wed wálku s cjs. Manuelem Komnenem [1151 
byl přemožen, gat a přjsné pokořen. Neprostredně po něm pane- 
wali ówakr geho, Belué, a bratr tohoto, Pribislaw ginak Uroš zwauv, 
oba od JVjechomila, mladšjho syua Bely Uroše. wypuzeni. Tješa pro 
náklonnost swau k Uhrům byl od panowitého cjs. Mannele komacm 
odeazen, a na geho mjsto župan raxký, Stěpan Nemanja, ney ij 
gcho syn, na hnjžetetwj srbské powyšen (ok. 1165j. W celé 

poslaupnosti panownjkůw srbských, zahž ona w byzantských lete- 
písech a matných zmjnkách některých západnjch pramenůw se wy- 
skýtá, mnoho gest negistotv, gjž naskrze odstraniti nelze. Podlé 
neyhodnowérněgůj zpráéwy Stěpanowa syna, sw. Sáwy, narodil se 
Nemanja I. 1114 w Rybnici na Zetě, dostal auděl země otcowské, 
bogowal ae staršjmí bratry >), geg potlačiti usilugjcjmi, přemohl 
ge, dosednul na stolici welikožupanskau w Rase I. 1159, wytrhnul 
urbxké kraginy z rukau JRekůw *“), panowal šest a třidceti Jet, stal 
se mnichem pod gménem Symcona we Studenici [25 března 1195) 
a w Batopedě na hoře Athoxu [2 listop. 1197), kdež i umřel [13 
únoru 1200). Gjm se pocčjná nowá gistěgěj a stkwělegšj doba histo- 
rle arbxké. | Starší syn gceho Stěpan korunowán na králowstwj ko- 
runau z Rjma xkrze biskupa Methoda *) obdrženan 1. 1222; mladij 
Sáwa, prwnj arcibiskup srbský, wyswěcený w Nicaei od patriarchy 
Germana w přitomnosti cjs. Theodora Laskarisa I. 1221, zřjdil 
hlerarchii zemskau. | Sjdlem králůw srbských stalo se město Rasa, 
pynj Nowy - Pazar; pozděgšj wšuh králowé a carowé i w rozličných 
giných městech, we Prištině, Prizrenu, Skoplju a £., přebýwali? ). 
Z podotčených nahoře temných a k wystaweuj wěrného obrazu 






n = R a 





8) Tito u Ansberin slowau Krasimjr a Mečislaw (Engel 201), w asrb- 
ských letop. naproti Znwid, Stracimjr a Prwoslaw! 

4) Ziwotop. aw. Sym. od sw. Sáwy ok. 1208 rkp. I. 80: Ot gr'č*akvje 
zemlje ... pogybaujů nekogda ot nasilija «wojeje jemu djediny.'“ Žiwotop. 
aw. Noi. od Dometiana 1961 rkp. I. 30: „L priloži k zemli oťč'stwa 
awojeso zemle mnogije ot oblaati car'stwa gr'č'skago 3.. Dioklitijuže i 
Dalmacija (tak w rkp.), ot'č'stwo i roždenije swoje, istowu djedinu, na- 
uilowannu bywáu ot roda gr'č'ukaago.* Srow. © 30. č. 3. Ostatně patrno, 
ze letopočet urbských a byzantských pramenůw zcwrub se nesrownáwá, 
ktery sent prawčgsj? 

39) Ziwolep. «w. Nym. od Dometiana rkp. 1. 309. Pamatowati sluůj, že 
tehdáz Curhrad w rukuu Latjnůw byl. 

a) Szrčtter BI. 161 — 191. Engel 153 — 1498. 
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historického nepostačných zpráw to gediné gasně wyswilá, že w 
celém fítém a w prwnj polowici 42ho stol. weliké bylo w gižnjm 
Srbsku mezi župany o wrchnj wládu bogowánj; že založené w Du- 
klansku králowstwj srbské nemělo wzniku ni stálosti, a že po wy- 
wrácenj geho z powstalé tudy směsice w domácjch rozmjškách a 
bogech nowé, stálegšj panstwj, gmenowané s počátka weležupan- 
stwjm rašským, potomně pak králowstwjm srbským i rašským *), 
se utwořilo. 

4. Ačkoli žapanowé srbštj, přebýwagjc)j w podkragj Driny w 
městě Desnici čili Desniku, od času wsjdlenj se Srbůw w Ilyrikům 
wrchnj wládu nad celým národem a ostatnjmi župany sobě zosobili, 
pročež i welicj županowé (u Řekůw čoxov, dozilovnávoc, uéyas 
Covrsáévoc, ceePdoxnS, *exny0g, u Latinjkůw Mos comes) slsu- 
li**); wšak nicméně gsau sledy, že gednotliwé wétwe Srbůw pod 
swými župany anebo ginými epráwei domácjmi neustále na neod- 
wislost se dobýwaly, což mezi giným bylo hlawnj přjčinau seslab- 
nutj srbského panstwj a pohrom ua ně od Bulharůw i Byzantincůw 
uwalených. O Nerečanech čili Pohanech domýšleti se lze, že ney- 
dřjwe zdorowali gednotě se Srby, a z poslušenstwj welikého zu- 
pana se wytáhli: neboť ani krestu s ostatnjmi bratry gednjm časem 
nepřigali, ani mjru a smluw od welikého župana s cizinci zawjra- 
ných ančastní býti nechtěli, swobodné a smělé žiwobytj na kra- 

i mořském a přjležjcjch ostrowech prowodjce. Po obnoweném 
křestěnj odpadlých od wjry Srbůw za cjs. Basilia [ok. 867] napo- 
sledy i oni, ač wždy wáhawě a pozděgi než ginj, zatwrdilau mysl 
swau obměkčiwše k gednotě wjry i wlády s ostatnjmi Srby při- 
staupili. Za welikého župana Petra čte se wýslowně o nich, že 
w poddanstwj gcho se nalezali [917], což wšak nepochybně dlauho 
netrwalo (wiz dole S. 32. č. 3.) *). W prwnj polowici 9ho stol. 
(ok. 836 — 843) župan Terwunský čili Trawunský dosáhnul na 
krátký čas negen knjžecjho důstogenstwj, nýbrž i neodwislosti. 
"Totižto weliký župan Wlastimjr, daw dceru swau za manželku Kra- 





37) W půwodnjch srbských listinách králowč srbětj z domu Nemané 
násl. titulůw uzjwali. Stěpan Prwowčnčaný w list. mezi 1222 — 1230 
„král i aamodrzec wěj srbské země i pomořeké““, w náp. Žičanském ok. 
4220 — 1230 : „„král wsj srbské zcmě, Dioklitie t Trawunie i Dalmatie £ 
Zachlmie (w list. 1195 — 1230 podlé pozděgšjho přepisu „„samodržec 
srbské země i pomořské““); Radoslaw w list. 1234: „„král wšech ra- 
škých zemj i trewunijských““; Stěpan Uroš w list. ok. 1241 — 1260: 
„weliký král rašky i pomořský““; w list. 1254: „„král wšj raškó země t 
pomořaké““; Stěpan Uroš Milutin w list. ok. 1275—1321: „„král i samo- 
držec wšj srbské země i pomořské atd.““ 

3) Titul Welikého ZŽupana w oné staré době wyššj hodnost wyzna- 
menáwal, nežli Welikého Knjzete. W půwodnjch spisech sw. Sáwy 
[1199—1210] a Dometiana [1264] gmenowán Stěpan Prwowčnčaný, staráj 
syn Nemanč, potomnj prwnj král srbsky z rodu rašského, dřjwe koru- 
nowánj swého „„Welii č. Welikyi Zupan'“, mladěj pak geho bratr Wlkan 
„Welikyi Knez.““  Nemanja slowe u Ansberta dlagaus Comes de Servia 
et Crasnia (čti Rassiu). 

85) Stritter II. 411 — i15. 
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Janamí | Řuur.cr . svmewí župana Terwuuského Bely (Belarc), 
Jaši tax 4 auuuvcesme zaklonnusti a lásky gednjm i druhým. 
aa m. nt ruumÍ Zeůe. Chealimjr (Daziučors) a Cucimjr 
+ Frey eee eh vostncho  wvznačenj požjwali: po nichž 
rej s:008 Je A wikennu županu se nawrátila, neboť Kon- 
Maj S+R. Mt Lreusáti knjžata porád w poslušenstwj 
inne wnzets se avemí 4). — hrerzk zupanowé chlumšt) čili 
MRAÍRIMNÍ | ICU MUAI dusi. TEprosto se newj, ačkoli, že gj 
gk ML exit. 2 Zest. Leta 912 — 9206 panowal w 
Sleotení mine yže Mictar. orirníim Wssewic ( Bovcé jou- 
Ke = Braruaane acute Wosa! se, nepřesjej wládě srb- 
vaštško zaměesiň. Čvara A murzusici Burharum. proti lRekuům i 
Vobeto. | Jnd 12 „:e se 2 dea, re ste sena kujžete Benát- 
udeikě. termmgic he ce z Uzráraeu. icdaeže hranic chorwat- 
abekh a Ueaguwev er Je iuhar rez zas: 0. drž pak ok. 916 
opěnařa: O rněke vod bavuuchus s weiikyvm žepenem Petrem w 
Ratena a můieroců taztních duležitostech. snad wuvprawé prati 
Baohacn:e. seunai. Michal. zprawiw © tom Symeona. «al se přjči- 
nea opadu Juihar do Srbska a zkázy hnjžete Petra. Zdá se. že 
potemuc < cišsarem řeckým se smjřil: neboťu Ronstaac'na Porphs- 
regenei» slowe Froconsul a Patricius. gahéž hodmesci cjsařowé 
bozanst) zen powolným sobě knjžatům slowanshyme udělowali. 
Lupus Protospatha, připomjnage o wýprawě gcho de Wlach a do- 
bywánj Sipontu. gmenuge geg, owšem newlastně, hrálem “). Papež 
Jaa X. geg a Tomislawa knjžete chorwatského zwláštním a we 
mnohém ohledu pamatným poctil psanjm, poraučege mu, aby mjsto 
slowanského latinský gazyk při službách božjch uwedi“). Z čehož 
dosti patrné gest, že Michal tento nemalé u swých domácich do- 
náhnul moci, u sausedůw pak wážnosti a slowutnosti “). knjže 
zachlumský slau! u Byzantincůw doyeov (princeps), gakž patrno z 
formule listownjho nápisu n Konstantina Porphyrogenety “). Geště 
w prwnj polowici f3ho stol. panowali w Záchlumj téměř neodwislj 
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županu bosenském. Bela Uroš (1120 sld.) postaupil kraginku tuto 
wnuku swému z dcery Heleny, Ladislawowi, načež přes některý 
čas wéwodstwj (ducatus) bosenské pod wrchnj wládau uherskau 
zůstáwalo, a panownjci uherštj psali se i králi Ramy, = přjčiny že 
gižnj končiny Bosny od řeky téhož gména tak slauly. Léta 1154 
byl Boris, Kolomanůw syn, wéwodau Bosny “), A wšak giž I. 1169 
opanowal Štěpan Nemanja celau tu zemi a ustanowil w nj swého bana, 
Na konci téhož stoletj panowal w Bosně mohutný ban Kulin (1180 — 
1204), po něm Ninoslaw a g. Oba dotčenj banowé počjnali sobě, 
podlé swědectwj gegich listin, co neodwisl) wládcowé, zawjragjce 
smlauwy se sausedy swými dle ljbosti, Potomně o Bosnu Maďarowé 
i Srbowé se tahali, kteráž wšak neywjce při těchto poslednjch zů- 
stáwala, nedlanho před pádem swým pod gho turecké i na lichau 
několikoletný sláwu králowstwj se dobywši. Titul banůw přewzali 
har bosenštj, newédomo kterého času, snad ale giž w fítém 

jepě od sausedůw swých Chorwatůw, kterýmž on po předchůd. 

pmoeich zůstal “). 


$. 32. Popis woětuj a sjdel gegich. 


JE 


1. Wecky wětwe Srbůw, rozložiwšj se u prostřed mezi Chor- 
-waty a bulharskými Slowany, w podkragj řek Bosny, Driny, Ko- 
lubary, západnj č. srbské Morawy, Ibru, Neretwy a Morače, přiná- 
ležely, saudě podlé powahy obecnjho gazyka gegich, k gednomu 


a témuž národu; pročež w télo Slowanstwa straně gediné o roz- 
ličných haluzech gedné mohutné wětwe, nikoli o rozličných ná- 
rodech we wlastnjm slowa toho smyslu řeč býti může. Poněwadž 
ale drobné tyto haluze negen sjdly a gmény swými, nýbrž i sprá- 
wau domácj, dlauho na rozličné obce se dělily, budiž nám powo- 
leno zde o gedné každé z nich mjstněgi gednati. Neobyčegné přj- 
chylnosti a pilnosti, s kterauž cjs. Konstantin Porph. bližšj sebe přj- 
běhy chorwatské i srbské w učených swých spisech wyprawo- 
wal, připsati se musj, že o starobylých sjdlech a domácjm řádu il- 
lyrských Slowaniw mnohem hogněgšj zpráwy, nežli o giných 
wětwech na polanostrowu thrackém, nám se zachowaly, o Kon- 
stantin negen kraginky od národu srbského zalidněné a 

gich města ze gména wypočjtá, nýbrž spolu i polož p r 
gedné každé z nich aspon zhruba wyměřiti pilen gest. Tatoť pak 
gsau gména gednotliwých kraginek srbských: Srbsko wlastně tak 
řečené a přjležjej gemu okol) Bosna, Záchlumj, Neretwa č. Pohan- 
sko, Terwunia, Konawlje a Dioklea č. Dukljansko, Hranice pak 
země srbské w širším smyslu, podlé Konstantinowa udánj, wybj- 


E Proto prawj Cinnam. ). 1154: Bossena hnud aobest nrchizupání 
imperio, aed gens est, gnae et suos morcs (?) ct suum agnoscit princi- 
pem.  Strřtter II. 177. 

47) Kulin [1189] a Ninoslaw [ok. ppr- ser pie we 07 bany vr ouha 

4) Gest zagisté ban slowo cizj, p yt ně perského bajan 
pošlé a skrze Awary ke Slowanům donešen 
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obšjrně gsme prowedli, že celá tato kragina w 9 — fítém stol. 
gmenowaná byla Morawau, sprawowána gsauc od wlastnjch župa- 
nůw a knjžat, tehdáž panowujkům bulharským podčiněných. Kte- 
rého času Bulharowé okoljm mezi dolegšj Morawau a Drinau ležj- 
ejm a gak daleko, až k saméli Drině, čili, což podobněgšj, gen do 
středohořj mezi oběma řekama, zawládli, nelze určiti: to wšak 
gislo gest, že pozděgi než za Michala Borisa (843 — 885] to se 
nestalo. Podkragj Rašky čili župa rašská zůstala napořád při 
Srbech: ostatn) pak ztracené kraginy mezi Drinau a Morawau brzo 

o pádu Bulharůw znowa ke srbskému panstwj přiwtěleny byly : 
neboť J. 1151 sld., w čas wogen weležupana Čedomila (Bakchina) 
s cjs. Manuelem Komnenem, okoljm řeky Nišawy, hradu a hory 
Galiče, župau Lugomirau atd., giž Srbowé wládli (srow. $. 30. 
č.3.)“). Podlé prawdy tedy Srbowé negen na gihu, gak Konstan- 
tin prawj, ale i na wýchodu s Bulhary hraničili. W tomto tak ob- 
mezeném Srbsku wyčjtá týž děgepisec šestero měst, gegichž po- 
loženj nad mjru pochybno gest. Destinikon ( deorivéxov) čili gakž 
na giném mjstě se čte Destinika (feorivíxa), neystaršj stolice 
welikožupanůw srbských, nenj Trsteniť, gakž někteřj mněli, nýbrž 
raděgi Desnica (r gest řecká přjsuwka), kteréžto město gako hrad 
Thysnitza geště w listině cjs. Sigmunda I. 1426 se připomjná, a 
někde w okolj dolnj Driny hledati se musj, kdež wesnice Desiť a De- 
sna (srow. Desnik hora, Desnica řeka w Macedonii) podnes se namj- 
tasj “) — Tzernabuskei (TiepvaBovoxen), podlé mého domyslu Čer- 
nabuča, neznámého položenj. W Srbsku gest několiko wesnic Bučje, 
w Bosně pak sewerně nad Trawnikem osada Bjelabuča. — Megy- 
retus (Meyvpérovy). bezpochybně Medjurječ (srow.rus. a mrus. Me- 
žereče, Mežirečka, Mežirič, Mežurječje, Mižirič, Miziriči, pol. Mie- 
dzyrzecz, čes. Meziřič), ačkoli negisto, nyněgšjli osada Medjurječ 
we kragi Jagodinském, čili některá giná. — Dresneik ( doeoverx), 
snad nyněgšj Drežník w kragi Užickém; we starých listinách i 


(Serbiae) confiniis. Naposledy: Joannes ... Lipeninm profectus amnegůe 
šilac fluente ad jugi radices trajecto proxime Sphentzanium castra po- 
suit. „Anna Comn. ap. Stritt. II. 170 — 171. Zwečan, teď w rozwa- 
linách, lezj u stoku Ibru a Sitnice, bljzko města Mitrowice (stará zru- 
šená twrz u Milosemwiče Op. Srb. 1822. 57. bez wyraženj gména, Reise- 
journ. d. Ragus. Abgcordn. w Engelowé Gesch. v. Rag. str. 821, Rač 
Istor. Srb. IV. 411); městečko Lipjan pak trwá posud gižněgi od Mitro- 
wice na Sitnici nedaleko Wučitrnu. Patriarch Ipccky, Wasilij Joannowič, 
1. 1763 gihowýchodnj hranice knjžetatwj raského po pádu caratwj- [1389] 
též skrze hrad Zwečan na Ibru a Sitnicí wytknul. Srow. Ratč, IV. 411. 

%) Cinn. ap. Strčtt. II. 176 — 178 sg. Nicava (t. Nišawa) regio ar- 
chizapano et ipea parebat etc. 

5) Nedůwodné gest, co Engel na str. 479 twrdj, t. že wytčená od 
Konst. w Srbech města w bulharském zpuštěnj docela zmizela. Bulhar- 
ské to zpuštěnj zběhlo se 1. 9213 než I. 931 Ceslaw obnowil wlast swau 
a ku předešlému kwetaucjmu stawu přiwedl (regione constituta et ad 
pristinam freguentiam incolarum reducta). Konstantin gmenuge města 
nikoli wywrácena, nýbrž tehdáž [919] kwetaucj (oppida guae habitantur). 
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owada Drsnik se připomjná (srow. Dresnik w Dalmati). — Lesnik ! 
(nom. 


SAO ov or Maro 


město prastaré, neboť zíž u Piolemae (Sus) 4 na de. 

suenowané W pozděgšjch | 

eh slu tak odon z kra, Boy, bo němé kjsaa 

gmenowali bany Bosny, Užory, Soliny a Podrinj 

(dist. 1320, 4 1426). — Za Konstantinowa času  Rojahioáu, em: 
kragj řeky saugmenné, giž oddělené okolj čili panstwj 
Boewva; snad mylné psáno mjeto Bóave, gakž u Cinnama se 

s městy Katern n Desnik. Katera ( Karepe gest nyněrij Kolorsko, 


ra (Aeavřx) zdá se býti nyněgšj Dešaů (podlé Kačitě) čití 
Tešaň (na mapách zkaženě Težejn), na malé řjčce s prawa do 
Užory tekaucj, ačkoli w památkách střednjho wěku i hrad Desna 
(Tesna), Desnak, w téže straně se připomjná. — Týž děgepisec 
uwádj ze gména i město Rasu, dokládage, že synowé Muntimjrowi 
odcházeejejho ze Srbska Michala Borisa až kRase (Fog rs Půons) 
wyprowázeli *). Z okolnost) od Konstantina wytčených patrné gest, 
že Rasa bylo kragiště srbské čili slowutná w děginách župa zr 
s městem saugmenným.  Zdaliž 1 hrad Rason, přip 
Cinnama I. 1122 a 11537), za Rasu počjsti dlužno, čili r jm : 
nyněgšj Rážaň na pobřežj Nišawy, rozhodnauti nemohu ; 
wšak zdá se mí býti podobněgšj. Že stará stolice Nemanicůw Rasa 
gest nyněgšj Nowy-Pazar na řece Rašce, kteráž odtud do wtoku 
swého Rasina slowe, z porownaných swědectwj srbských letopisůw 
o chrámu sw. Petra-Pawla w Rase, o bljzkosti kláštera Djurdjewi 
stupowi atd., gasně wyswitá, Župa Rasa byla tedy Aa hon — na 
n ležjej třjslo starosrbské země až do času Nemanicůw. 

Od nj Srbowé slowau Rašiané, sřlat, Rassiani, maď. Rátz, 
Rátzok. — Wšecka tato od Konstantina “) wyznačená města, 5- 
gmuc poslední a snad i čtwrté, padagj do podkragj ra a Bosny + 

une tovn památky pozděgájho wéku, gmenowitě 11 — 13ho stol., 
per nám mnoho giných gmen k historickému polohopisu pří- 
náložitý z nichž my pro krátkost gen některá zde uwedeme. 
Semberija slowe podnes w národnj mluwě onen kaut Bosvy; Kenž 
mezi ř. Sáwau n Drinau, u stoku gegich, zawřjn gest. © 
genu Srbi, gmenowanj Semberi *). © této zemi umýt m 
glž u negmenowaného kněze Duklanina, kdež gméno ser) psáno 
Sumbra, též we kronice dalmatské, kdež Subria slowe By 


5) Const, Porph. np. Stritter II. 155, 
3 Cinnamus ap. Stritter II, 175. 176. 
8) Const. A. L o. - 4 Steřtt. TL. 159 — 460. 
am. Karadžiť Srb., Rječ. wu. v. Semberija. Ték. Břekeno: 
sb MI, 323. 924. + 


Diocl. ap. Pejacsev. App. p. XXIV, Divisit provinriam ned dom 
válí: nul po cursum Zalsaní (22 úguas vero, Judo 


- 


“ 
= 
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Sebrůwli ($. 45. č. 6.) m tato gméno swé dostala, čili od- 
ginud, newjm. — Země Máčwa, t, rowina mezi Drinau a Sawan, 
= dotčené Semberije na wýchod po prawém boku Driny 
i Semberija ležj po Pro na pomezj Slawonském, ro- 
něž prastarého gména, we f3tém brory na důstogenstwj banátu 
(banatus Machoviensis w lat, památkách ) powýšena byla. — Lugo- 
mira župa (I. 1154 Longomiros m. Lugomira u Cinnama, 
w nadpisu Žičanském ok. 1222 sld.], we wýchodnjm třjsle Šu- 
madije (t. Polesj), kdež řeka Lugomira, s lewa do Morawy nj 
Tjuprije tekanej, podnes staré to gméno zachowala. — Pomj- 
gjme zde gména mnohých okolj a žup moon 10 mm € 
kách f2ho a f3ho stol, wytčených, gako pap 000 
one 4 Satan kté j . 
atd., u mjstu a času wysw nj gekich- 1 Wegjcs:éř= 
A řek srbských Drina a Tara I. Z. u Cinnama se. připomjnaží. 
Poslednj pramenj se u hor Osoga (a tekauc k seweru s ř, 
Piwau do Driny splýwá. Z měst a. radůw buďtež zde geště 
wytčeni : Galič, pewnost, dle Cinnama ok. 4153 od Manuele Ko- 
mnena dobytá, nynj w rozwalinách na wrchn Galiči č. Goleči, 
sewerně od Čačka, mezi řjčkami Čemerniej a Dičinau, bljzko 
wesnic Srezojewců a Wršitů "). — Tješiny šance (I. 1162, Desae 
ke der Aeaě ycoaš u Cinnama]), neznámé , snad nyněgšj 
údilske Bulowanu a Niše. — Sečenica [I. 1154, Setze- 
kč m u om (snad nyněgšj Sjenica na ř. Wuwci (nom, srb, 
Wuwae). — Budiml', w tihosápadkým třjsle Srbska, město giž 
ok. 1 kkouátéšíté E 
2 Knjžetstwj Záchlumské (principátus Zachlamorum ) počjnalo 
se u města Dubrownika, a sahalo sewerozápadně středozemjm až k 
ř. Neretwě (břežiště moře bljž austj Neretwy čili tak řečenau 
Krajnu drželi Nerečané): odtud na sewer až k horám Chorwaty od 
Srbůw děljejm, na wýchod až ku pohořj rozhranugjcjmu podkragj 
Neretwy a Driny, kdež o wlastně tak řečené Srbsko se opj- 
ralo; na gihu hraničilo s Terwunij, mezemi, gichž zewrub udati 
nelze. Město Dubrownik leželo na západnjm konci rozhranj Zá- 
chlamska a Terwunie, tak že magje winohrady w obwodu gednoho 
i druhého panstwj, oběma z nich bylo poplatno **). „„Zachlumané, 
Zayhoť or, n Cedrena Zaylovýow, prawj Konstantin, slowau tak 
od hory Chlumu, gakožto lidé za Chlumem bydljej. Na hoře této 
dwoge se nalezá město, t. Bona a Chlum; za nj pak řeka Bona 
- což pv: se wykládá zcAov, t. dobrý, pěkný: Tamže i řeka 


tanis Sanit rontra pogh ce plagam in magnum flumen Donavi 
vocavit Sumbra. Kron. Dalmat. w rkp. „Zagore, ke Subriu zown, ča 
jest k Dunnju,“ Wýš: Surbin, omylem r m. Subriu. — Rozdjlnáť 
gest terra Zemri, Zeurin, a njz . 90. č 

w) Polohu wiz u ZFwřtě Puteš. po "cebií str. 344. Wa JF. Sief. 
Karadžité Vjaněch srbských Guleč i Goleš II. 136. 142. TIL. 60 uld. W 
Žičanském nápisu - jb , zapě Gorské. 

12) Const, Porph. A. I. c. 90. Stritter TI. 405. 406. 
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Záchluma zbo ne bystěj, osedli přěttové | 
K oejlel/ města seo Sta Mokriskik, losli, 
a nar er "g mimo giž ZE * Kragina od. Záchlumeůw 
obydlená gestiť owšem hornatá; pročež i nezle obrané to gméno k 
nj se rzi. Hora Chlum ( X/ov roc, srb. Hum) ln) veď P ato 
známa nenj. Řeka Záchluma ( 
kterých zpráw teče audoljm Po  Peadavuáuostí Tribinštici 
se tratj: na mapách gj nenj'“). P leke Band Edoo/y praáenjié 
pohořj Bjelosoku, a o na západ wléwá ge s lewa do 
Mostaru. Na břehu gegjm stogj teď měktačko Blaguj o nilěků 
| m. Ostatně patrný gest c 
| wykládagjejho gméno Bona z latiny (bonus, seček, 
gesto -slo „ pocházj *). Mě: 
Chlum (Xžo0w), ležjej na hoře saugmenné, | 
rowněž se newj: připomjnané od Kačitě mjsto Hum, nynj Podhum, 
Podum, bljzko Liwna, w župě půwodně chorwatské, gestiť od to- 
hoto rozdjiné. — Stagnon (reyváv), nýnj Ston, —— eh 2 


ámého položený — Josli 

(loci Ja nynj Oslje, osada na východu od Ste Stonu wH “ 
e forma Oslje Oslje i Ozlje 1 gmenech se - 
aznaník ( Fahovuařvx); srbsky podlé mého  Gluranik 


anebo Glumnica (srow, valastelin w list. 1071, Waladizlaus w kron. 
a list. lat.), geště newyšetřené, ač nenjli zkažené Salum na mapách, 
gižně od Newesině; Glumnica | odtnd w Bosně se nacházi. — 
Dobriskik ( SofSpioxix), druhdy Dabr'sk, nynj Dabar (od slowa da- 
bar, t. bobr, či od cyr. d'b'r", údolj?), na některých mapách ne- 
spráwně Dobar, u pramene Wukostaku, k gihowýchodu | 
"Foto město poněkud poslanžiti může k wyměřány: j 
hranic mezi Záchlumjm a Terwunij. — N k lepšjemu 
poznánj gihozápadnjch kraginek Srbska po ly by 
wy u bezgmenného Duklanjna, kdyby text geho byl od p 
kých omylůw čistěgšj. Podlé něho kragina Podgorje, „ ktorěšěě 
gména on mjsto Záchlumj užjwá, asi na konci 10ho stol. záležela z 
desjti žup, gichžto gména gsau : Onogost, nynj městečko na gezern 
bljž Nikšitě, A u pramenůw saugmenné řeky, Komernica t. 
č dm? 


13) Spicileginm de s p. 45. Lucius De Regno Dalm, p. 256. Far- 
Jati Jr aš: 1. a : r 
stéhowanci srbštj z tohoto okolj w nocí PPOR 

te“ "Fimekokutolického nábozenstwj, rád need. 

45) Hercegowinau nazwána gihozápadný částka Srbska ok. 4440, z 
činy že cjs. Fridrich TIL knjzete gegjho Štěpana titulem ,, Ě 
wéwoda, maď. Horczeg, -U | 

16) Carta delle prov. Ilir. 1813, list. XII. Giné Oslje gest m : 
Č E a mezi Imoticj a Poljem. Tamžc a na mapě 
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Komárnica, nynj osada na sangmenné, s Taran splýwagjej řece, Piwa, 
na saugmenné řece, Geriko č. Gaza, t, Gacko, městečko do dnes 
známé, Netusini, t. Newesiň, nynj městis na řjčce téhož gména, 
Guisemo, srbsky snad Gučewo, neznámého položenj (srow. Guče- 
wo, hora u Zwornika w Bosně), Debreca, docela neznámá, Neret, 
Epodkmsj hornj Neretwy, a Rama, podkragj saugmenné řeky '*). 

ka dřewnjho Záchlumj bljže k moři přjležjej, počjtage sem i po- 
djl Nerečanůw, slowe u Duklanjna našeho Krajna (Cherenania), w 
njž on sledugjcj dewatery župy nměšťuge : Stantania t. Ston, u Kon= 
stantina Stagnon, Popowo audolj, gýmž podlé Lucia a Farlata ř. Zá- 
chluma teče, Yabsko, snad Jabica č. Žabica (uVaudoncourta a Frieda), 
Lucen t. Luka, i pozděgi sice připomjnaná, wšak teď neznámého po- 
loženj, Vellica, snad Bjelica, neznámá, Gorymita, neznámá, Vecenike 
newyšetřená, Dubrawa, rowněž neznámá, a Debro, nynj Dabar, druh- 
dy Dabrsky u Konstantina Dobriskik **), — Z přehledu těchto od Kon- 
stantina Porphyrogenety a Duklanjna wytčených žup, měst a řek 
dosti patrné gest, že Záchlumj prostranstwjm swým Srbsku sice 
nikterakž se newyrownalo, nicméně wšak ostatnj tři wedlé něho 
ležjej kraginky, zwláště Narentanskan a Verwunskau daleko přewy- 
šowalo. O knjžatech záchlumských, dobýwagjejch se na samowládu, 
pr (eny hodnowěrných zpráw poskýtali, giž nahoře 
: gednán -M M * 

3. Nerečané čili Pohané sjdlili wedlé Záchlumcůw, na pomořj 
gmenowaném Krajna, táhnauce se středozemjm až ku chorwatské 
župě Chljewnu (nynj Liwno). Byty gegich cjs. Konstantin takto 
wyměřuge: „Od řeky Orontius (t. Neretwa) počjná se Pagania a 
wystupuge až k řece Cetině. Máť ona župy tři, Rastotza, Mokron 
a Dalen. Z těchto prwnj dwě ležj na moři a wládnau loďstwem ; 
třetj daleko od more wzdálena gest, gegjž obywatelé rolnictwjm se 
žiwj. Magjť nadto na bljzku čtyry ostrowy; gmenowané Meleta č. 
Malozeatae, Kurkura č. Kurkra č. Kiker, Bartzo č. Bratzes, a Pha 
ros č, Phara, wšecky překrásné a přeaurodné, Též městečka a 
pustiny i gezera w hognosti, gež wšecky zangjmagj, chowagjce 
w nich dobytek a dobýwagjce sobě žiwnosti. Gsauť i ginj ostro- 
wowé, genž Pohanům nepřináležegj, totižto Choara, lis a Lasto- 
won, Města obydlená w Paganii gsau Mokron, Werullia, Ostrok a 
Labinetza. Pohané w gazyku slowanském slowau proto, že dlauho 
bez křestu w pohanstwj setrwáwali: řecky zagisté krag gegich 
gmenuge se Arenta, oni pak Arentani' *), Meze Paganie na gihu ej- 


27) Dřocl. ap. Luc. 1666. p. 293, Podgoria ... Zupaninae Onogoste, 
Móritis, Pokneenící. Piua, Gerico, Netusini, Guisemo, Debreca, Neret 
et Ramma. 

1*) PDřocl. ap. Luc. 1666. p. 293. Cherenania ... Juppaniae Stantania, Pa- 

„ Yabsco, Lucca, Vellica, Gorymita, Vecenike, Dubrava et Debre. 
yo p. 96 čte: Velicagor, Imota <. Vecserigorie, mjsto Vellica, 
Gorymita .,. Vecenike, z přjčin neudaných, Wýš Stonu nalezá se owšem 
neweliká osada Imotica. . 

19) Const. Porph. A. I. c. 29. 80. 36. Siritter TI. 411 — 415. 








S. 32. Popis wětwj a sjdel, b59 


lawa 1234 „o sk “ sice. 

. že mén zamě ze dnošnjm m né měst Trone m 
mně wšak mňóhény podol bs 00. «i s ný: ono S šenně 
gest illyrsko-latinské Trani „složené ze slow trans a Bovvoc, 

a zname KOUNNK oláMhanoracktast č. Tlazoatan at iPlulamaece 
Záhořj we k emlas Než Aymo třebas tomu, že 
forma mjsto pravěsij rebinje z řecký ch 

p dworského slohu se L n raj dce 

nikdý nemůže ora oa (vvrd), sakž, 9 Kon- 

sr vune „owněž gisto gest, že Konawlje (Kava2m) ni- 

koli od kolnice (via plaustri) *), ae 
i wodotokůw toto swé gméno dostalo 

slový . pě vlj ; podlé nmědectvj Kačiě Miošiě, až do £ n se 


č amd čti dlužno co dovež ve to Zetinn! 
j bljž osady Vuhel ze Z , 


nký onen prauž 
| mdolů až k zátoce Kotorské se 
> později od Dubrowčanůw zakaupený, w němž pewnost 


*) Záměna hlásek e n a, zwláště po r, we starb. a stbul. nářečj gest, 
gakž wědomo, welmi obyčegná, 

45) „„Via carri Colnich'“ u Lucia (ed, Vind. p. 267) z list. 1194, coz 
čtu Kolnica ? 

4) L. Tubero Comm. s. tempor. Francof. 1608. 4, Banduri Animadv, 
ad Const. P. c. 34. Strčiter II. 409. Engel Gosch. v, Rag. 43, Nynj zá- 
toka u roz Risna, Kotoru a Budwy slowe illyrsky kanal č. Konao. 
FFuk Stef. Karadžiť Srb. Poslowice 1856, B d KV. 


s) Lapie Carte de lu Turguie 1822, F, 82 
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Sokol, osady Witaljina, Oboď a g. se nad 
Gernoviza, neznámá “"). Konstantin | 

obřadech dworu byzantského, ' zdjlege formule njel 

klade wládce 'Trawnnského i, rand © bh vedlé 

gako dwa rozdjlná knjžata **), ačkoli nám 40. diwno, ork k 
malé třjslo země, gakéž gest Konawlje, z 

mjti mohlo, Z polohy měst a žup nahoře t | 

že Terwunia na sewerowýchodu opjrala se 

od Guuku z. M mě něko i 


p o ny 90 m p 

cjs. Konstantina pusté P non 
welikých měst pod gménem Dokla uwodj, 

ného Lontodokla čjsti dlužno Lonto, Dokla (zo Aóvco, z 

Gméno města čte se u Ptolemaea Doclea, u Aurelia V toclea 
u Plinia připomjná se gen národ Docleatae, Srbové | e prozw 
Duklja, při čemž pozoru hodné, že i za Tatrami n . uské 
městečko Duklu. Které zpuštěnj Basky ejs. Konstantin m 'j> ah 
rozličná gsau učených zdánj; že od bulhars 1 Sy- 
meona 1. 926, ginj; že teprwé I, 980 od Balharůw i Ř ůw byk 
wywrácena, dowozugj. S glslótán zed tů vý sed Dikla'í 

až do wpádu Turkůw bylo město znamenité ; nchoť Ciananitik, V ry- 
© prawuge o dobytj geho od Jana Dukasa ok. 1162, dm č- 
stem přeslawným *), král Milutin pak ge byl wyznačil sj | 


5) Engel Gesch. v. Ragusa str. 159. 

$) Diocleates ap. Lucium 1666. p. 298. „„Tribunia „. Jupanine Libo- 
=- Vetanica, Rudina, Crusceviza, Urmo, essená, Draceviza, Canali, 
Gernoviza. 

3) Steětter II. 460. Eic rův Čpyovra roů Kavdly * sig rův čexovre 
ry Toxfovyimy, 

3) Engel Gesch. v. Repna str. 44 — 45, 

%) Const. Porph. De Adm. Imp. c. 29, 30, 35. Strřiter II, 416—418. 

W) Stritter II. 188. 
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pohnalý Franky ke spáchánj nad ubohým a newinným lidem zloči- 
nůw,; gakýchž i gn připomjnati citu lidskému hrozno. s„Takowé, 
dj Konstantin Porphyrogeneta, Frankowé nad nimi prowodili ukru- 
tenstwj, že i nemluwnátka geště prsan matek požjwagjej zabjgeli 
pánů psy mefalit 77). Kteréžto neřesti nemohauce Chorwati déle 
odbogi a knjžata od Frankůw nad nimi ustanowená 
Cndimysla a £.) zbili. Pročež weliké wogsko z Francie proti 
táhlo. Po sedmileté wálce Chorwati s těžkem obdržewše 
nov 2 o vě Franky, podlé Konstantina i samého gegich wůdce 
M hola zbawili *). Stalo se to mezi I. 825— 830, za pa- 
njžete Porina, Dosáhše anplné swobody a neodwislosti 

ni obnovit smlauwu s papežem, stwrdiwše gi přigetjm 
y křesťanské, od njž se byli odwrátili, hledjce nepochybně tjm 
obem zjskati mohutného zástupce proti nowým autokům Fran- 
29) Porin wládl pokogně sgednocenými Chorwaty od moře 


než stokem Dráwy i Sáwy s Dunagem ležjej čili. nyněgšj 
'onii, aspoň wýchodnj gegj polowici, w čas dlauhotrwanliwých 

jšek „Chorwaty a Franky opanowali Bulhaři, tehdáž 

Í PP lán swé přes Dráwu až do hořegšj Pannonie šjřjce, 

29. č, 5.) 9). Za panowánj nedbanliwého ejs. Michala 

:: 28 odpadla naposledy obec dalmatská, z wyčtených 

a ostrowůw záležesjej, od wlády řecké, a město Za- 


Ara 
pasbě wlastnjho spráwce gmenowaného dux, il. dužd dužd, 


.- 


De A. I. c. 30. Strětk. II. 902. Tanta in eos cru- 
| Franci, ut lactentes pueros occidentes 


O podobné. úkrntnosti oj w veky on 
Av: M liratou, M ap. III. 4 
dd tex < řepa mor ráně úmky 
c. 72 o as zbitj celého ey ne- 
k Bolharůw u w Bawořých autočiště hledagjejch 1. 630 


n vdá ěta 
i se byti Gossilin u žiw e ejs. Ludwjka, který IM 
| mna nýbrž 1. 834 z 
sťat. Du Chesne, Hist, Franc. Script. II. 312. 
spisowatelé twrdj, že Chorwati posáwštj i napotom wrchnj 
uúznáwali, magjce od těchto nařjzená knjžata Ratirmjra, 
z Kocele: a wšak nedůwodnost této domněnky giž Mikoczi Ot. 
« V. $. 4. 6. p. 977 — 298 zřegmě dokázal, kteráž nadto geště 
i K ooěkníce giných swédectwj, zwláště Praecept. Ludov. Imp. de di- 
vis, vě a. 830 ap. Pertz III. 356 — 359, dostatečně se doličuge, 
odlé M li prý Chorwati w tém stol. w ochraně (clientela), ni- 
koli w ladiče ; .. německých. | Než i to pochybno. 
k ann. a, 824. 825. 826. 827. 828, Vita Hludov, Imp. a. 825. 
828. Enhardi Fuld. ann. a. 828. 829. Obějrněgi o tom gednngj TA. Dol- 
ep a Fr. Oelsler Vers. úb. d. Verhůltn. der ústl. Gráneprovinz zu 
Bayern unter d. obry Wien 1796. 8. 
m) Const. Porph. ap. Stritt. II. 88—98, 992—397. Engel 453—459, 
Mikoczi e. V. Ý. 1 — 5. p. 2% — 298. 


M 


x 
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mu wi horwatskému zapraw ali *), Nawzágem pomáhali 
lok ejs. T ké A kde sr u města 
4 : do gegich kraginy 
učinili | pda č. A) L 870 měree máz byl Mám: 


Př dopiepoýéém oračcču hy: maěné neboť 
any +6 ae Solinský, Vitalis, = Zaderský, Dominik, 
k k a ginjs wýchodnjho wyznánj se přidržewše, dosa« 
zenj swého-na auřad z Řjma nežádali, čehož gim papež s tjm dolo- 

, že jo hs yn 024 gestliže snad bázeň bak 
e | přjčinau byla, se to promj A wšak 
oho ae sobě wážili, že ný dok Bplltský Marlaus, 
od delegata, Walperta, patriarchy Woglejského tee 
38m čcen b « | owšem trwalo dlaulo, až wyznánj řecké konečně 
z Chors at bylo wymezeno : liturgie pak slowanská, po pristrogenj 
aholské la, i potomně aspoň na wětšjm djle w nich se udr- 
ela. Z Ppee twj Branimjrowa byli Chorwati neodwislj od By- 
tin ju d Fratkůw. Newédomo, kterého času zběhnul se wpád 
oirdpodkým pod knjžetem Michalem Borisem, panowaw- 
jm. 84 zdaliž za tohoto weležupana, čili předchůdce geho 
Sdeslawa. Podobné gest, že wpád tento wykonán ze dnešný Slawo- 
ie, W 2 východnj částec tehdáž Bulhaři panowali. Nepořjdiw 
; s bj se Boris s Chorwaty, zústáwage napotom s nimi we 
lé ytýž om 7 dary obnowowané *), Branimjrůw 
pece byl ! untimjr, cyr, uarnunpw (ok, 882), mladěj 
imj plodů pe ani brannau rukau staršího bratra 
Krjesim 1). il 1,892 wýš dotčenau listinu o.ce 
lo "Frpimjra, při kteréž P pletiskstí poneyprwé zmjnka 0 zem- 
ústognj uwedených (Jup. Palat., Macce- 
Pincernarius, py Pek činj. 


Štěpan Muntimjra (prohali do kdes, hle- 
pe r strom uajivaice iodný čas docjliti swých 


rů 31. č. 2.). 1. 900 dosednul w hlu- 
Bom s0žj ne malí selešopoaak "orárta slaršj syn Trpimj. 


a > 


») o 200, Trogir 100, Znder 110, Osero 100, Rab 100, Wekla 
. y 710 zlatic. Mimo to dáwali něco plodin, wjna utd. Consi. 


©. 0. 
(Const. Porph. De A. X. e. 34. Srrřiř. II. 305. 

40) Konatantinowo m Dandulowo swědectwj o synech Trpimjrowých 
wyrownnl Mikoczí p. 387 — 991. Muntimjr byl, dle dopisu pap. Jana VIII, 
přiwrženec Rekůw. Timor imago Hung. 164, Salagius 442, 

4) Dle Du Cangcowa domystu tolik co Magnus Cocuu, než spjše snad ela- 
viger, il. buzdohanonoša, srow. sřřec. zuarčovxe, sřlut. maxuca, mazuců, 
Cla, 
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zantských ojsařůw Basilia a Konstantina, podlé, u Ne 60 č 
ho, přigal od nich wýznaky králowského důs 
po něm wšickni geho nástupcowé zosobili,  Podlé negistého pr 
dectwj ot V srp p ej ký tv x 
geho twj. o wšak panow z pohrom. 
n ake Urseolus I, uwedl pomořskau [ TAL | 
Zader, Urogir, Split a ostrowy Kerk, Rab i Korčulu, “. odsén 
i dwamecjtma let Chorwatům poplatné, w benátské poddanstwj, 
přigaw sám titul wýwody Dalmatie (dux Dalmatiae, 995). Držislaw 
geště w list. 1000 králem. A wšak téhož léta giž nastaupil 
wládu poněm Krjesimjr III. (zako král 1.), staršj geho bratr, dotawad 
od ejsaře byzantského titulem patricia NapRaienve Tento, usiluge 
= Dalmat O ne uwalil na sebe porážku u Zadru 
1. 4018. Týmž časem, po konečném pádu Bulharska a podmaněný 
par py moc ojsařůw byzantských i na Chorwaty tjže doléhati po- 


K ok auné. okoun Mnáný neadd 
pějledjej sim nár y a dwa g njžata bratřj 
poddali *'), tak že genom knjže sremského krage, Sermon, bratr 
Nestongůu, aukladnau wraždau se swěla sklizen a kragina geho moci 
wzata býti mnsila [1019] "*). A wšak, wáže na mysli, že jš 
..— a přjkladem gegich i někteřj pozděgšj Byzantinci, gme- 
nowitě Nicephorus Bryennius a Nicetas Choniates, gméno r tv 
túw newlastné ljpa Jezej Schům "), mám za to, že dotčené poddánj 
E Z 
ně če (Borna dux Dalm. et Liburn. S18 — 892 u Einh,, 
mie dures w list. 837, Muntimjr dux w list. 892. Gako 
půnowé pomořských měst a ostrowůw (Dalmatie) a spolu pod- 
„rand n byzantských pocténí  býwali od těchto tituli consnl, 
patricius, eparcha, np. Tomislaw slowe rex a consul w aktách sněmu 
| . Za zlo powčstného panowánj Frankůw me wau a Drá- 
E vvelité u tu an meziřický W k p) „dn ewit 818 — 823, břetadí't fran- 
ských w rector. Mýl úcius u Mikoczi, twedjee, že knj= 
žnta eborwatštj slanli ců r n ze ao po wyhmánj Frankůw 
[590], osobiwše sobě titul wéwod (dures), vera an přednjimu ze %upa— 
Hane | pá pon Fanugjcj knjzata nikdy u ovat neslauli hanowé. 
Chorwatech, podlé Konstantina Porphyrogenety, přední ze 
jb velkém županowi, magjcj tří župy pod swan spráwau, 
Gucka, Sába, Lila a Krbawu, gešto ostatnj zupaní gen po gedné župé spra- 
wowali. Iknjže čili Weliký župan naproti tomu wládl celau zemj. Po- 
dobně. W Srbsku zupan Bosenský, gakožto přední po Wel. Žapanowi. 
giž welmi časně titnle bana; pozděgi byli banowé w Máčwě, 
jně atd. Hodnost ta přigata nepochybně od Awarůw, a sice nikoli 
pos w 9 stol., nýbrž hned po přemožení gich w Illyrikum (ok. 640). 
Giz u okr rent byl bajan, baan, ban, od chana č. chagana rozdjlný a to- 
muto 
M) 70 dý Zonar. ap. Strřit. II. 399. Subacta Bulgaria leperatori 
sese -ené etiam  contermina Chorvatorum gens et ejus principes fra- 


“ Cedr. et Zonar. I, c. "0 rTo0 Zipu(ov zoarův, čJehepoc roú NéGrov- 
v Zlom 
Ý w) Zon. et Cedr. np. Stritt. TI. 400. 661. Gens proher 77 
nonnulli Servios s Bul lam occupare ke ost, A 
Bryenn., ap. Stritt. II. 401. Chorovati et Dřoelence 
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nikoli na Chorwaty, nýbrž na Srby rozumjno býti re 
poněwadž onino nemohau dobře sausedy (eo 

s), owšem ale tito, gmenowáni býti. Naproti sermo 
sařského wládaře hanebné zawražděný, widj se býti andělný knj : 
chorwatský, panowawšj we wýchodnj částce Slawonie, w 9tém a 
10tém stol. od Bulharůw podmaněné, kterýž užiw přjhodné nab n 
w čas poklesek Bulharska, na neodwislého panownjka hráti po- 
čal ©). Po Krjesimjrowi III. (I.) kralowal w Chorwatech syn geho 
Štěpan I. okolo I. 1035.  Hognj darowé od něho ejrkwi a chrámůr 
přinášenj důkazem gsau gcho zámožnosti. Zplodil we druhém man- 
želstwj s Wetčněgau, wdowau Zaderského patricia Dojma, dwa 
sýny, z nichž nástupce geho Petr Krjesimjr iv. (II) ne 
šjm panownjkem chorwatským se stal. Ugaw wládu I. 1050 pečo- 
wal o rozšjřenj hranic zjskánjm pomořské Dalmatie, od I. 995 Be- 
nátčanům poplatné. Arcibiskup i město Splitské, odháátjnh 
biskup Rabský, uznali geg za swého pána; pročež i 
tituli swému titul krále dalmatského připogiti. W uctí 
negedny předsewzal oprawy. Dwoge biskupstwj zřjzeno 
Bělohradě na pomořj a we Kninu. Poslednýho « města biskup, zepíe 
gsa titulem biskupa chorwatského, co neywyššj kancléř 
dworu králowského se nalezal. Duchownj okres geho dosahowal 
až ke Dráwě. Za panowánj geho držán onen powěstný "Method 
Splitu 1. 1059, na němž liturgie slowanská opět odsauzena, | 
za kacjře wyhlášen a pjsmo cyrillské za wynálezek (arianských 
Gothůw počteno **). Arcibiskup Splitský byl tehdáž Jan IV. Krje 
simjr ustanowil geště za žiwobytj swého, před I 1066, nástup- 
cem swým wéwodu Štěpana, synowce y wšak geha 
aumysl nepřišel k wykonánj: neboť hned po smrti peha; 1. 1074 
zmocnil se panownického žezla Slawiša, o gehož rodu nic gistéh 
se newj. Tento giž následugjejho léta [1075 měs. li 
od normanského wůdce Amika přepaden, gat a do koala 
den. Po něm dosednul na stolici králowskau Demeter 
(Zwenimjr, Zwinimjr), býwalý a od Slawiše odsazený ban 
watský. (Chtěge wládu swau upewnili, poddal se, dle rady a 
biskupa Solinského, Lawrentia, pod ochranu stolice apoštolské 
začež mu papež Řehoř VII., dle žádosti geho, skrze tři wyslance 
wýznaky důstogenstwj králowského, t. meč, prapor, žezlo kase 
přislal, Slawné korunowánj wykonáno dne 9ho řjgna 1076 we 
chrámu sw. Petra we Starém Solině, Za lahodného panowánj seho 


slenm infestabant. WVřc. Chon. ap. Strřít. II. 190 — 4194. 402. Stephan 
Neemanes Cravatiam et Cattarorum dominatum síbi vindicnbnt. | 
mjsta nikterak na Chorwaty, nýbrž gediné na Srby potahowána být mohou 

50) Ginak docela wyprawuge o tom Lupus - atha, mj 
i wěci. Lup. Protosp. np. Strřit. II. 400. not. ikoczi 410 — 416. 
Prawj sice Konst. Porph., že ok. 949 giž Macaří panowali mezi Duna- 
pem i Sáwau; ale wýraz vý přjliš neurčitý gest. Město Srem (n. 

itrowica) ležj na samé Súwě 

5) Farlati Ii. sacr. III. 137 — 150. Assemání Kal. IV. 378 — 887. 
Engel II. 472 uy. 
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mocnost řjše giž patrně klesati počala. | Normani často nepokogili 
břehy Hal ototé a Benátčané usilowali dobyti zirůdékilacv 6kís: 
ně panstwj. Po smrti net: von okolo 1. 1087, Štěpan II., 
zapuzený synowec Krjesimjra IV. (II.), wystanpiw z kláštera, do 
něhož se byl bešděky utekl, byl na sněmě w Šibeniku od arcibi- 
skupa na kráTowstwj korunowán 1. 1089, 8. zářj. Po brzkém sko- 
nánj (ok. 1090] tohoto, gak se zdá, na těle i mysli rowně slabého 
panownjka, poslednjho z králowského rodu Držislawicůw, nastan- 
pila w Chorwatech dokonalá bezwláda, Pánowé a welmožowé do- 
býwagjce se geden po druhém w diwokých bogech na stolici krá- 
lowskau, přiwedli kwetaucj to králowstwj ku konečné záhubě a 
zkáze, W tomto wšeobecném změtenj powolal geden ze županůw 
chorwatských, nepochybně gménem swé strany w národu, mohut- 
ného a ctnostného krále uherského, Ladislawa, na trůn chorwat- 
ský; kterýž přigaw to powolánj 1. 1091 s wogskem do okolj Mo- 
drušského přitáhnul, a ugaw zemi, za krále gj ustanowil synowce 
gwého Alma. Pozděgi založil biskupstwj Záhřebské. Po smrti geho 
chytrý Koloman, předstih bratra Alma, zmocnil se brannau rukau 
města Bělohradu (I 1097). Proti němu pozdwihnul se župan 
Peir; načež Koloman wognau Chorwatům hrozil. Chorwati, wy- 
rownawše domác)j swé rozepře, a rozděliwše kraginu podlé hlaw- 
njch rodůw na dwanáctero žup s tolikými župany, strhli branný 
lid do hromady, očekáwagjce přjštj Kolomana u Dráwy. Koloman, 
pochybuge o wjtězstwj, gednal o mjru, přípowjdage Chorwatům 
skrze posly swé ochranu a hágenj národnjch swobod. Po krátkém 
pogednáný zawřjna a oběstranně přjsahau stwrzena smlauwa: Chor- 
wati uznali Kolomana a potomky geho za krále, tento pak gim přislj- 
bil zachowánj i hágenj wšech gegich národních práw, swobod a 
zřjzenj. Nespokogený s tjmto narownánjm župan Petr přemožen 
a wbogi u hory Gwozdanska usmrcen. Koloman korunowán na 
králowstwj chorwatské od arcibiskupa Splitského Crescentia w Bě- 
Johradě I. 1102. Odté doby Chorwaty sprawowány od náměstkůw 
králowských čili banůw, a králowé uherštj nžjwali titnle pospolu 
králůw Chorwat i Dalmatie, k němuž pozděgi titul krále Slawonie 

řípogen.  Někteřj wšak ostrowowé dalmatštj zůstali pořád w 
moci Benátčanůw, gimžto w prodlenj času, po mnohých a dlau- 
hotrwanliwých bogech, i w pomořských městech dalmatských pa- 
nowánj swé znowa upewniti se podařilo **). 


$: 34. Popis wětwj a sjdel gegich. 
4. Z předešlého wyprawowánj děgin známoť nám gest, že 


w.Chorwatech hned z počátku založena dwoge od sebe neodwislá 
obec, dalmatsko-chorwatská a pannonsko-chorwatská čili meziřičný, 


owšem k nenabyté škodě celku, gelikož rozdrobené sjly tjm snáze 


52) Stritter II. 399 — 402. Engel 466 — 479, Mikoczi 299 — 320. 


402 — 445. v 
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ASM é mo pude onoěkeh 


matie z několika pomořských měst a poonec vy od een i 

ny aky nůrobné č oře do Son prog ní“ 
zvláště, wšecky zpr „00 

ke „U řeky Cetiny, prawj Konstantin Por- 
| „podjné se Chorwatsko, a wybjhá wté straně k moři 

a ku por Istrie čili k městu Albunon; we straně p my 

rám poněkud až wyše Istrie zasahure. U Cetiny a 

týká se kraginy srbské. — Žup wnj čtrnácte se počjtá : 

no (Chlewiana), Cetina (Tzentzina), Imota; Pljewa, - 

morje (Parathalassia), Brebir čili Bribir (Brebera),. 

Tnina), Sidraga i Nina. Gegich ban držj Kriwasu ( 

Litza), Gacko (Gntzika). — Města pak wChoresiech stou Né 
Bjelgrad, Bjelica, Skradin (Skořdona), Chljewno (Chlewena ), Stol- 
pon, Knin (Tenin), Kori a Glámoč (Klawoka)“ *), Přehlédneme 
neydřjwe položenj žup. Chlew'ana, XAefilavěe, Cleoniaw přání 4 
beze wšsj pochybnosti okolj nyněgůjho města Liwna w 
Nowěgšj gméno Liwno powstalo prawidelně ze starého 

cyr. zda; změněnjm č wda lí ch. — 

zentzina, TČ Cetina w list. 1066, 1078, Cetinensia. © = 
mes w list. 1076, né éž bez odporu podkragj řeky Cetiny;- 


manůw gmenowané Tilurus, kteráž „ pramenjc se w horách Di 
ských u wsi Wrila, po gižnj vý běhu pry tab swého p A 


noh se obracj a u samého do moře 

č — nyněgšjho městečka imotekého a Imo 
mocki rozuměg grad), na wychod od okliky „řeky. Cetiny, u pa 
gmenného gezera. Okolj to, podlé Lucia, Farlata a Kačitě geště i 
w nowěgšjch časjch u domácjho'obywatelstwa Imota prd = 
župa ležela gižně od Cetiny, takořka we k še go 
Imotská twrz we středním wěku dosti 
Plewa, IIAéfta, staroslowansky Pljewa, nynj Pliwa, kam 
Plíwy se saugmennau osadau, wpadagjcj s lewa do Wrbasu u města 
Jajce. Giž Itinerarium Antonini uwodj ze gména zde mě 
(w. $. 41. č. 9.). — Pesenta, ITeaévee; podlé méha domněnj u 
obale hory vřyvsě ležjej na seweru $ Jajce *). Město Basante 


| V720 


1) iřisdčloný Chorwatska na Bělo- a čilé 2Ooětráž za krále 
Swatopluka (!), © němž kněz Duklanjn bágj, od Farlata (T. I. P. II. 
p. 126) a Mikocziho (p. 396) slušně zawržené, Pejackevich nadarmo brů= 
niti usiluge (p. 33. Append. p. XXV.), Práwdiwá historie nic o tom 
rozdjlu newj. Prawěgšj gest 84 zeměpisném ohledu, ačkoli w : 
pisu maloplatné, rozwrženj Chorwat na pomořské, horské čili 
zemní a meziřičný čili předsáwské (Cróatla máritinřů;: mediterranén, 
via seu interamnensis) u Lucia L, II, c, 12., Farlata T. I. p. 423., Miko- 


cziho p. 10 Ao NESV) 5 44 sd. 
2) e Adm. Imp. c. 30. 81. ter II. 895 — 396, 
* 4) rů Ste: Karadějt Srbsko Azory IT. 158, poh Re gore = 
ezentu, Uz Wezentu wisoku ca im ie a 
se baci dolje niz Wezentu, Ode pravo Jajcu "bijelome. 
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na deskách Peutingerowých, gakožto wzdálené, sem nenáležj. Lu- 
cius a Farlati pokládali farnj osadu Pset w biskupstwj Kninském, 
gmenowanau w aktách sněmu Splitského 1, 1185, za Pesentu, což 
wšak méně k wjře gest podobné, — Parathalassta, ITroe9aeheoole, 
chorwatsky Primorje, nikoli kragiště nynj tjmto gménem wyznače- 
né mezi Cetinau a Neretwau s městem Mokrem (Makarska), neboť 
w tomto bydleli srbštj Nerečané čili Pohané, nýbrž giné, sewerněgi 
mezi Cetinau a Krkau *). — Brebera, BocStpu, Berberistici 
w list. 1069, Breberstiti w list. 1078, t. Breberštica, nynj Bribir, 
twrz a okolj na potoku Bribirštici (od slowa breber, t, bobr), mezi 
řekau Krkau a gezerem Karinem. — Nona, Nóve, neypodobněgi 
okoli nyněgšjho ostrownjho města téhož gména, genž Chorwatům 
slowe Nin, na záliyu, pobljže průtoku Puntadurského, — Tařna, 
Tvryva, chorwatsky Knin, podkragj známého města Kninu na břehu 
Krky we středozemj. — Sidraga, Nidoeye, okol) sjdelnjho a 
slawného někdy města Bělgradu (Biograd), gemuž cizinci zspusně— 
Zura vecchia přezděli. Gméno župy této pozděgi w listinách dwa- 
kráte, Sydraga terra w list. 1069 a Sidraga zupa w list. 1072 u 
Lucia, gednau pak w aktách sněmu Splitského I. 1185 (Belgrad 
cum tota Sidraga) se připomjná. Wes Sydraga uwodj se w list. 
1059. — Nina, N/re, po obogj straně řeky Dzrmanje čili Crmanje 
(u starých Tedanius), s městem Bjelinau, w okolj Bukowica gme- 
nowaném. Strabo w té straně připomjná město Ninia, od něhož 
snad župa gméno dostala. — Kribasa č. Kriwasa, Kol3ada, po- 
dlé obecného domněnj pozděgšj hrabstwj Krbawa č. Karbawa ( Cor- 
bavia), Corbaustuci w list, 1078, t. Krbawštica (snad i řjčka tak 
slaula),; nyněgšjho času sewerowýchodnj částka pohraničného re- 
gimentu Ličanského s horskau twrzj Udbinau. — ILitza, Alrla, 
Licha č. Liccha w list. 1074, potomnj hrabstwj čili dodnešný pohra- 
ničný regiment — Gutzika, Lovrinzd, nyněgšj pole Gacko 
s řjčkami Gackáli“ a Gašticj, u města Otočce w gedno splýwagjej- 
mi. Giné; rozdjiné pole Gacko nalezá se podál odtud w Bosně. 
"Fyto tři župy stály pod spráwau gediného župana, kterýž titulem 
bana od giných se wyznačowal a prwnj mjsto po panugjejm knj- 
žeti w zemi zangjmal. — Města od Konstantina wyčjtaná gsau sle- 
dugjej. Nona, Nóva, w list, 1069 Nona, u Plin. Aenona, ©PUT- 
| „ w župě téhož gména, nynj chorwatsky Nin, wlasky 
Nona. — Belogradon, BeAoyoedov, Belgradum w list. 1059, 1069, 
1071, druhdy Bjelgrad, teď Biograd, u cizincůw omylně Zaraveechia, 
w župě gmenowané Sidraga, na moři, někdy stolice knjžat a krá- 
lůw chorwatských, teď polopustá wesnice. — Belitzin, Be/lrlew, 
stchrw, snad Bjeličin an. Bjelčin, podlé Lucia a Farlata Bjelina 
w poli Bukowica řečeném, w někdegšj župě Ninské. Možné wšak, 


4) Na Santiniho mapě kragiště mezi austjm Cetiny a Splitem gménem 
Primorje wyznamenáno. Giné Primorje bylo njže okřidlj Pelaseckého, 
a osadami Slano a Smokovlje, prodané od bosonského krále Ostoje Du- 
browčanim 1. 1398. | ké : 
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že gjm se mjnj Belaj č. Bilaj, za Řimanůw Baloie, prastaré město 
w nyněgšjm tureckém Chorwatsku. — Skordona, 
Řjmanůw Scardona, nynj Skradin, w někdegšj župě Bribirské. — 
Chlewena, XAeféve, stehrw, Chljewno, teď Liwno, w 
župě. — Stolpon, Zroástov, u Ptolemaea civitas Sllupř, w Libur- 
nii, gehož obywatelé u Plinia Stulpini slowau, má býti podlé Rei- 
rodí M dnešnj Sluin, podlé mého domněnj raděgi hledati se musj 
u hory Stupu, gegjž gméno gsem četl, položený wšak mec 
určiti nemohu “). — Tenin, Tevnv, Tenenum w list. 1078, chrw. 
Knin, stolice saugmenné župy. — Kori, Kópu, podnes Karin u ge- 
zera téhož gména, město staré, neboť giž ů Plinia a Ptolemaea 
wytčené pod gménem Corinium ; leželoť w župě Ninské (Nona), — 
Klawoka, KAcfRozr, neypodobněgí nyněgš] Glámoč w Hercego= 
wině, w někdegšj župě Chljewenské; ačkoli i desky Peutinzerowy 
dwoge zdánliwě sauhlasné město uwozugj, Clambetae a Lamatis, 
něco sice powzdál od Glámoče, předce wšak we starých Chorwa- 
tech. Ohledem na tyto župy a města pozoru hodné gest, že wše- 
cky k gihu od města Seně a Slninu ležely. Poněwadž ale Konstan- 
tin sewerozápadný hranici Chorwatska u města Albunu w Istrii wy= 
měřuge, s tjm doloženjm, že na seweru něco dále nežli kragina 
Istrianská, tedy gistotně až ku pramenům Kulpy, zasahowala, do- 
mýšleti se dlužno, že sewernj tyto končiny Chorwat podjlem byly 
někdegšjho weležupana meziřického, o gehož kragině, gak se zdá, 
cjsař tento mjstněgšjch zpráw naskrze neměl. Obmezenj 
weležupana dalmato-chorwatského bylo tedy sledugjej. Na wý= 
chodu řeka Wrbas a pohořj od pramenůw gegjch k gezeru Imot- 
skému se táhnaucj; na gihu čára od dotčeného gezera k austj Ce- . 
tiny wzlažená; na západu města dalmatská Split, Trogir, Zader,a 
moře adriatské; na seweru čára od Seně přes Sluin ke wtoku Uny 
do Sáwy protažená a dále řeka Sáwa. W obwodu tomto stařj pra= 
menowé i některá giná mjsta připomjnagj, gichžto pauhý popis 
zde uměšťugeme, nemohance wyznačowánjm polohy gegich na 
tomto mjstě se zanášeti. Hory: Dubrave I. 1078; t, Dubrawa. Ma- 
saro 1.837, Massari I. 1078; srow. Mazárna hora a wes w Uhřjch 
a g: Tini 1. 1069; Knin. Řeky: Coprive I. 10743 t. K 
Župy: Bozzachi 1. 4071; snad mylně psáno mjsto Bucanf; Buc- 
cani, gak w též listině na giném mjstě se čte, t, Bučani, nezná- 
mého položenj. Luca, t. Luka, I. 1059. Města a osady: Babina- 
palla I. 1040, 1044; Babinopolje. Baleni I. 1074; srow. 
Balenowiť, Balanowiť, a <. wsi w Srbsku, Bafeenně 1. 1059. Barda 
1. 1000, Berda 1. 1052 ; Brdo. Billa I. 1000; Bjela. Blatta 1. 1059; 
Blato, Bravizo I. 1072. Bntina viso 1. 1018; Butina wes. Byaci 
I, 837, Biaci I. 892; Bihač. Cernecha I. 986; Cr nča. Chamennaní 
wfftém stol, ; Kamenjaní, Chesica 1. 1000. Clobunz 1. 1078; 
© Klobuk. Clnsan 1. 837, Clisa 1, 892, Clysium 1. 994, u Konst, Porph. 


| 5 Lucius jaa činj osndy Stulby nn řece Bystrici we Hitwaě, a 
niž w P pramenech nikde nic nenj. 


"V 
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Kleia«; Klis.  Conustina 1. 1083; Konjuština. Corize 1. 1078; 
Gorica. Cremene 1.1078; Kremen č. Kremna, srow. Kremna, Kre- 
miťi, wsi w Srbsku. Cugme I. 1078; Kukme pl. (od slowa kukma, 
erista, frustulum). Debriz I. 1078; srow. Dabr'c na Sáwě (od d'b'r, 
dabar, vallis). Dlanoze I, 1078; srow. Dlječa, Dlin, wsi w Srbsku, 
Dolani I. 1059; Doljani, Elzami I, 1059; Jelčani, srow. Jeleč město 
a Jelčanica župa w Srbsku. Gese I. 1103, Gothe I. 1078, mjsto Go- 
che, t. Goče; srow. Goč w Srbsku, Gočow we Slowácjch. Hosiza 
| 14103. Lasani I. 837, Lascanii I. 1078, Lazani I, 1083; srow; Lazi, 
| aAznica, wesnice w Srbsku a g. Lichina I. 1000; Ličina. Lubicata 
4093; snad Ljubičac? Meates ok. 1100 (guam possessionem 
Slavi Meates domos vocant); snad Mijatine kutje, srow. Mijatowac, 
atc wsi w Bosně a Srbsku. Mogorovizi I 1059; Mogoro- 
wit'i. Murazulum I. 1059 ; snad Muroselo, srow. Mur, Mura, Mu- 
ralowac w Chorwatech, Muruolani, Muroulani u Schwandtnera 
1071; Marolani, čili snad od slowa murula, t. stěna, Felswand ? 
Nabrete I. 1059; Nabrdje an. Nabrežje. Nova civitas I, 1072; 
Nowigrad. Novasella 1. 1018; Nowoselo. Osic I. 1078; Osik č. 
Osjek, srow. Osik we Slawonii. Pezzani 1. 1071. Phrodrupglane 
I ; Produpljani, od slowa duplja (cava arbor, titio, torris), 
srow. Dupnica w Bulhařjch, Dupljaj, Dupljani w Srbech atd. Priac 
1.1078; Prijak. Pustiza ok. 1083; Pustica. Putalio 1.837, Petalio 
1. 892. Radosich I. 1078; Radošiť, srow. Radešiť, Radošewac w Srb- 
sku a z. Raduna I. 1083. Rasochatiza 1. 1069. Rauuna (regio) 
1. 4071. Repusina 1. 1000; Repušina (repuh, tussilago petasites). 
Rogovo 1, 1059, Sansicovo (monasterinm) I. 1071; srow. Sanko- 
wiť, Sančica, wsi w Srbech. Sechirani 1. 1070. Seovani 1. 1100; 
Zehowani, mjsto Zechowani. Sephova I. 1059; Zehowa m. Ze- 
chowa, srow. Zechowy potok w list. carafLazara 1381, Zionica 
wes w Bosně, Z'chna potok a město w Macedonském Bulharsku 
atd, Serennina I. 1078, Syrenine 1.1103. Serviza I. 1059; Srbica. 
Sibenico ok. 1089; Šibenik. Slano I. 1000. Slovigna 1.1071; Slo- 
winja, srow. Slowinja wes w Srbsku w list, cara Štěpana Dušana 
1348, Slowac hora tamže atd. Smine I. 1078, Smina I. 1083; srow. 
Sminowo wes bljzko Sině. Smurdulani 1, 1069; Smrduljani, srow. 
Smrdulja ostrůwek u Brače, Smrdjani wes w Dalmatech atd. Sti- 
niza I, 1000, Stenice I. 1071 (Stenice sclavonice, latine murula); 
Stjenica, od stjena, murus. Stoloc I, 1078; Stolak Č. Stolac, gakž 
w Bosně, Srbsku a Macedonii několiko hor a osad slowe. Sudu- 
schize I. 1078. Tochenia I. 1072, Tochinia 1. 1078. 'Tribis - 
lis) I. 1000; Tribiš, m. Wrjebiš. "Tugurani w list. z konce ftho 
stol, 'Tugari 1. 1103. Turgari I. 857; Vr'gari. Vallari 1. 1078; 
Wolari. Vlassici I, 1071; Wlašiťi. Yculi a Hyculas I. 1067 (locus 
Yeuli ... territorium illud in loco guod dicitur Hyculas a guercu 
guae stat supra vallem ete.). Mnohem hogněgšj počet mjstných 
gmen wyskýtá se w listinách 12ho a 13ho stol., zde propan- 
štjme. Které město obyčegnau stolic) bylo knjžat a králůw chorwat- 
ských, těžko s gistotau určiti. Podlé obecného, na starém podánj 
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založeného domněnj nevydřewněgsj stolic) byl Bjelgrad. Listiny 
knjšecj a králowské psány w rozličných mjstech. w nichž sněmya 
sbory držány. w Bihači "837 a 892', Bělsradě 1059"'. Ninu ( Noma) 
(4069', Nowozradě 1072. Tochině : 1072. Kninu, Šibenihu atd. 
K wjře podobné gest. že gakož w Srbsku, tak i zde, w rozličných 
časjch stolice w rozdjiných městech se nalezala. 

2. O sjdiech pannenských Chorwatůw. ubytowanvch mezi ře- 
kami Sáwau, Dráwau a w podkrasj hulpv. téměř nižádných pe- 
drobných zpráw nestává. Giž Lucius z tohe. že Konstantin Porphy- 
regeneta župy a města od dalmatských Chorwatůw zausatá tak 20- 
wrebně wyčjtá. naproti pak tomu o wlasti pannonskvch Chorwa- 
tůw maprasto mlčj. slušně zawjral. že o této poslednj. owšem ed 
moře wzdálené a tudy mčně přjstupné. nižádné auplné známosti 
neměl. Ze slow geho to Fediné „wyswitá. že drahná částka Cher- 
watůw brzo po přemožen) Awarůw. odtrhše se ode swvwch bratřj 
w Dalmatii. zwláštnj neodwislau obec založila w Pannenii a Ilivri- 
hum. Podlé toho. co ssme nahoře (8. 33. č. 1.) přednesli. o pe- 
leženj této druhé chorwatské obce mezi řekami Dráwau. Sáwau a 
w podkraej hulpy čili wtak nazwané Pannonii posáwské ( Pannonia 
Savia) wůbec pochybowati se nemůže. Zdeť zagisté podlé prame- 
můw franských nalezala se druhdy neodwislá. potemně pe přeme- 

patmenských Awarůw Frankům podrobená. od dalmatechor- 
watské rezdjiná obec choreatská, masjc)j aa počátku 9he stel 
kujše Ljudiwita. gešto tymž časem w dalmatských Cherwatech 
Borna a po něm Ladislaw panowal. Ačkoli pak bytnest téte zelást- 
nj obce w posáuském a dráwském meziric) sista sest. wéak mnicuscnč 
zewrubsj wyzmačenj gezjch hranic nilezj. aspen aa ten ča« a pro 
más. mezi nemoznosti. Nlusjť mám tedy spokogiti se E aptéšé 
Jde gřstotv dosjci nelák, pokud buďto OPT RSVc pramenav. 
baďte delonalerij zhlaubinj před rukama gzvaucjch, © předmětu 
touto wjce suctla nám nepodá. We předešlém cisle gsme wideii. 
že župy chorwatské od Kavsiantina Porphvrozenetv wwčjčamě le- 
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a Sáwau. Abych pak ktomu myslj se chýlil, tyto mám 
předně že wýchodnj polowice dnešnj Slawonie w dotčené 
ani Awarům w Pannonii panugjejm, ani Srbům nenáležela ; za druhé 
že Frankowé, podmaniwše sobě Chorwaty, za některý čas i zemj 
Sremskau pospolu wládli. Pozděgi wšak wýchodnj tato částka, t. 
od Oseku a Brodu až k Zemljnu ležjej, opanowána protec 
harůw, A- zůstala až do wywrácenj carstwj bul- 
APOjemmo potoin „saroweň s ginými zeměmi uchwá- 
Bulhaři konali swé wýprawy 
le, znepokogugjce Franky a pod- 
ré áěbačícké, [I 827. 829. 853). Odind, gakž 
= Př +R ředsewzal swé nepodařilé taženj do Chorwat car Mi- 
chal Boris (nezi 843—800]; neboť Srbsko, gehož on n 090% ne- 
mohl, tehdáž náběhůw geho bránau býti nemohlo ($. 29. č. 5.). 
Naproti tomu wpád bulharského wůdce Alogobotura do Chorwat 
[K 927] giž i přes Srby pohodlně wykonán býti mohl, gešto kragina 
tato téhdáž od Bulharůw byla podmaněna a zpustošena. Po smrti 
Symeonowě n- se sice, žeť i Chorwaty se Srby a ginými 
Iharům se spolčili: ale žeby odcizeného tohoto 
kragiště swého esejem byli nazpět dobyli, nikde se nečte. K wjre 
podobné gest, že Bulhaři, gakož w giných slowanských kraginách, 
tak i we wýchodnj Slawouii spráwu země poručili slowanskému 
wládaři. 'Takowymto wládařem byl onen Sermon, sjdljcj w městě 
Sremě (Mitrowici), kterýž, po wywrácenj řjše bulharské, Řek 
kraginy bulharské gednu po druhé uchwacugjejm, odporowal, až 
od nich aukladně byl uétsšše (1. 1019). Z toho giž spolu patrno 
uřvs4 že po wyproštěnj se Chorwat ze gha franského a spogenj 
obce pannonsko-chorwatské s dalmatskau toto třjslo země, naleza- 
gjej -se w moci Bulhariw, k celku nowé obce připogeno nebylo. 
Někteřj se sice domnjwagj, že w celém 9tém stol, Frankowé, w 
40tém Maďaři mezi Dráwau a Sáwau panowali, ale gegich dowozo- 
wánj mylné gest. Panstwj Frankůw s té strany Dráwy nesahalo 
dále nežli k řece Sutle i Kulpě; a powšechné wýrazy Konstantina 
Porphyrogenety, že u Sáwy i města Sremu počjná se Weliká Mo- 
rawa, giž zaugali Maďarowé “), nemohau wywrátiti určitého swě- 
dectwj Cedrenowa 0 chorwatském panownjkn Sermonowi we Sremě 
(srow. $. 33. č. 4.). — O gednotliwých župách, okoljch a městech 
těchto pannonských Chorwat sauwěcj pramenowé nic neposkýtee). 
3. lozdjiná od obogjho tohoto, w 9tém stol, 
Chorwatska byla w tomto okresu časowém obec dalostskd. Wwral 
gsme, že ani Srbowé, ani Chorwati w čas swého rozhoštěnj se po 
lllyrikum wšech pomořských měst nezaugali, nýbrž některým z 
„ nich auplnau swobodu pustili , o škodliwé následky tohoto rozdwo- 
genj a ponechán státu we státu, podlé starobylé swé zlé nawy; 
klosti, owšem nehrubě pečliwi gsance. Na polednjm pomořj zů- 
stala od Srbůw neodwislá obec 3 psa t o město Rau- 


8) Const. Porphyr, De Adm. imp. €. 4 ). Stritter 11. 420, 
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= Provo mety Sl en Zader a | 


| se tisknaucj. 
tčeno, k 10tém stol. Slowany do lůna swého 


ynj Wlachům S 
Diokletiana, zaniklé Sal , gegjž zřjeeniny 
we wsi Solinu S vte čodsokna (jn Jadeu) páku sám 
pec Kansne a metropolity dalmatského, 


w historii 

staroslowanské, zwláště pro sbory zde l. ně 
nichž liturgie slowanská odsauzena byla. A wšak i 
manůw Tragurium, u Konst. Porph. há ye 7 


Trangurinm (mjsto Teroayyovolov čti Te Towyyovolov 

zincům = o náp jn w dopisu art k 
darensis civitas, u Řjmanůw Jadera, u Konst. Porph. 
cizincům podnes Zara, starobylostj, prom slon a bobětobí M 
méně slynuli, Gak daleko podkragj těchto měst na pewné zemi se 
wztahowalo, určiti neumjm; k wjře wšak podobné gest, že gén 
neybližšj wesnice k nim přináležely, neboť Konstantin swěděj, že 
wyžiwenj swého dobýwaly z ostrowůw, nikoli z pewné země *). 
Z ostrowůw k těmto městům přislauchagjejch wyčjtagj se u Kon- 
stantina Porphyrogenety = ve (obr), nynj šll. p | (Bé- 
zhe), u Plinia Vegium, u Vegia, wlas. Veglia, ill. Kark (čti 
Krk); Opsara (Opavu). u u jecnáv Absorus, we středowěku 
ae wlas. a ill. oo dg ní 

laupežiw erečanůw a sansednjch Chorwat w zhusta nawště« 
wowáni bywše, po wystěhowánj se půwodnjch obywatelůw ..-—= 


čj DZnoR E nt 6ěí ěm, Klas 
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dalmatských, welmi časně se poslowanili *). Giž okolo I. 867 sid., 
podlé nařjzenj cjs. Basilia, pozůstalé na ostrowech těchto obywa- 
telstwo řjmské , negináče i města, odwozowaly kujžeti chorwat= 
skému za mjr i ochranu ročnj poplatky. Mimo dotčené tři, tehdáž 
welmi wzdělané a aurodné ostrowy přináleželi k obci dalmatské 
podlé Konstantina Porphyrogenety, i někteřj ginj menšj, z nichi 
wšak tehdáž giž gen ostrow Lumbrikatum (ro „Lovufpixdzov), 
nynj podlé Lucia wlas. Vergada, illyrsky podlé Bandura Laucat (?), 
obywatele měl, Od obywatelůw opuštěnj, k Dalmatii náležitj 
ostrowowé u Konstantina Porph. uwozugj se tito: Katautrebeno 
(Kurevrpefševd ), podlé Farlata nynj Uljan čili ostrow sw. Mi- 
chala, Pizuch (IIučovy), nynj prý Sala č. Sale, Selwo (Sed ), 
nynj Silba, wlas, Selve, Skerda (Zxesode), nynj Scarda, Aloip 
(San nynj Ulbo (podlé Lucia a Farlata Lnibo), Skirda 
(Zxloda), nynj Scherda, Scarda, bljzko Pagu, Kissa (K/ooe), u 
Plinia Gissa, nynj Pag (u Konst. Porph. tato dwě gména omylně 
w gedno gsau stažena Scirdacissa), Pyrotima (IIvooreuce) , ne- 
známá, Meleta (Melera), nynj Melada (rozdjlná od Mlitu č. Me- 
ledy), Estiuniz (Eorsovvy“), nynj Sestrnm čili Sestre.  Giných 
. už m ostrowůw gména prawj Konstantin sobě býti ne- 
známá *). | 

4. Z podrobného tohoto wyloženj sjdel dřewnjch Chorwatůw 
dostatečně zgewné gest, že někdegšj země chorwatská od oné, 
kteráž podnes tjmto gménem se wyznačuge, weskrze byla rozdjlná. 
Neboť mimo dnešnj tak nazwané, na dwě částky rozdělené Chor- 
waty, t. na prowincialnj čili kragowé se třemi stolicemi, Záhřeb- 
skau, Waraždinskau, Križskan, a okresem pomořským, a na po- 
hraničně čili wogenské se dwéma generalaty, na osmero regimentu 
rozřaděnými, přináležely k někdegšjmu králowstwj chorwatskému 
geště následugjej kraginy: sewernj polowice nyněgšj Dalmatie až 
do řeky Cetiny, sewerozápadnj třjslo Bosny až po řeku Wrbas, 
celá nyněgšj, na kragowau i wogenskau rozdwogená Slawonie, Sem 
podlé gazyka geště počjsti dlužno i Istrii, ačkoli polanostrow tento 
w politickém ohledu k Chorwatům od konce 8ho stol. wjce nená- 
ležel. Že sewernj polowice dnešního Dalmatska a sewerozápadnj 
kaut Bosny druhdy Chorwaty slauly, © tom podlé nahoře uwede- 
ných swědectw) žádné p býti nemůže “), W celém 
středním wčku, anobrž i WŤ a 1/tém stol., slowanské obywa- 
telstwo dotčených kragůw žádného giného leč chorwatského gména 


8) Const. Porph. De Admin. Imp. 1. «. | 
“ s) st Kérpé. De Adm. Imp. c. 29. Lucius 1. I. c. 14.. Farlati 
Lyr, Ach. A. C. 4 
20) "Žeby gihodalmatštj Slowané acbe někdy byli Chorwaty gmeno- 
wali, twrditi nesmjm. Důwody z Jana Skylitzesn a Zonary, mjchagjejch 
gméno Srbůw i Chorwatůw (Serborum gon, guos etiam Chrovatos vo- 
r 


cant, gens Chrovatorum, guos nonnulli Serbios vocant, Strýtter II. 165, 
400), neméně z Diokleata o Čerwených Chorwatech wážené, nemagj 
proti wýslownému swědectwj Konst, Porph. o rozhraní Srbůw i Chor- 
watůw zádné platnosti, 
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neužjwalo 1), kteréž až podnes geště wedlé giných 
názwůw u taměgšjho sprostého lidu trwá. W 
ch dom latině psaných listinách chorwatských knjžat 
ůw, negináče i w cizozemských pramenech, „národ a země slowět 
d Chorwati, .  Přednesše giž nahoře swé domní 

EAvodu:cáéna Okrojt:6vztsva detí Oheli dáš ans 
pradobě Tatry wyznamenány ($. 10. č. 10. lit. x, $. 22. č.2 
uwedeme zde pro doplněnj rozličné formy, E ráje: rodný te 
gméno w neystaršjch pramenech se wyskýtá. Čteť pak se u I 
tincůw 5m nt XowfBarie u Konst. Porph., Xopbdro 
drena, n, séníca 04 u Zonara, Xopofarow u Niceph. Bryennia, 
Patle u Nicety Choniaty, Koodriow u Chalkokondyly a ag 
watin u Araba Masudy, u cizozemských Latinjkůw Crawati (žuj 
w Korutanech) w list. 954, Chrowat (táž) w 1. 978, Chru 
(osada) u Dithmara, Crowate o u Annal, Saxona, Cruwali 
(táž) u Chron. Sax. Crubate (wes) w I, 1055, Gravat ( 
1. 1086, Curbatia (země) u Lupa Protospathy, Chrowati u 
Cronacia u Mart. Galla, Croatii u Kadlubka, u 
pjšjejho Alfreda atd., u latině pjšjejch tuzemcůw (Cr 
"Trpimjra 837 a Mutimjra 892, Croatia tamže, Chroatae w aktách 
sboru Splitského 925, též w I. 1076, 1078, Chrobatae sF140000 
atd., we pramenech slowensky psaných xopiars ( 
legendě o sw. Wáclawu půwodně snad giž w 10tém stol. s 
(Dragomira bježa w Chorwaty) , xpa4Te, xop84TH, xPabaru 
bare B6AHH, u Nestora podlé rukop. Lawrentijewského I. 108 
xposaru w. neystaršjch rukop. srbských, xpoBarint- we starém 
rukop. bulharském (wiz přjl. č. 26,), Haruati (čti Ir'wati) w kro- 
nice (dalmatské z Duklanina wytažené, Charwati (země) u Dali- 
mila a giných Čechůw 14 — 16ho stol, (tak i osady w a 
na Morawě až podnes slowau Charwatice, Charwatec | Kar- 
waci u Poláka M. Bielského (1597), Karwacy, Karwacka 
M. Blažowského [1611], Crouati u Trubera, Hervatsko u Krella; 
Harnati u Dalmatina, Harwati, Harwatski jazik u Benedikta Zbo- 
rawčitě, Chrowati, Chrowatska Bosna u Matijewitě , Herwat we 
wokabuláři Benátském [1705] (wše we knihách latinskými literami 
psaných), Chrwati u Štěpana Istrianina a Dalmatina we knihách 
glagolských ; xapaaTH , Xpsaru u týchže we knihách cyrillských; 
xepsavanuu" u Levakovitě atd. Nyněgšjho času Chorwati 

wugj swé gméno Hr'wati, Horwati; Srbowé a Illyrowé gim děgj 


Hr'wat, pl. He'wati (u obogjch H zastupuge mjsto půwodnjho Ch, 


11) Důwodowé toho we starších spisjch zhusta se em ká 
we oa wytnžené z Diokleata, gazyk = 50) 
watský““, nikoli illyrský. Matijewiť we knize s de nik“ [16 ot 
Bosna Argentina překládá Bosna chrowatská. nik 1630 Zborawůiť 
př illyrské owangclium, od něho wydané 1586, ." n býti „hnrwatskim 
jazikom.“ 


: 7! p r we gmenoch osobnjch a mjstných z pramonůw ruských 
Witz 





0684, Popis wětwj a sjdely © 685 


gako we slowjch hrabren, hrast, hren, hvala, hud atd,); Uhrům 
slowau Horvát, pl. Němcům Ros prom p  Kroaten, 
Krobaten, Ze wšech těchto forem ne a neypů | 
gd. p. Chr'watin, mn. p. Chr'wati. (pozdě rr * abým 
by powstalým z wytřelého u w'kořent Chrib, Chribet, Chrebet; 
prs ně gsan buď cizozemské způsoby mno pozděg 
odrůdy. — Gestliže tedy, gakož podlé wyložených p 
swědectwj o tom pochybowati nelze, wlastnj gméno národu i zemj, 
spichž přjhody gsme W tomto a w předešlém $. wyprawowaliy 
Výlo Charm, čjm i dastj)to-nyúdějho času wýchodný polowice 
| širé thtbej -zooditoé on A př W, je 
kragin podhes dw rozdjlné panůge áštnjho 
so, we kragowých Chorwatech a we. Swatógiřském i Križském 
mentu; druhé w. ostatnjch pe pony we fr 
e) a Slawonii, od -srbs 
ej? K wyswětlenj pa = 
me« Z (oby enov dě 


| jsto částečného. W tom smyslu 
isu cjs. Ludwjka II k Básiliowi 1, 871 Selaviní, Sela- 
vonia, eu papeže Janá X. (914—929) k Janu XIV. arcib. Split 


„Selavinia terra, Selavinorum terra, w dopisu Innocentia IV, 

imjsto Croati, Cřoatia. Teprwé za času krále Bely III. 

| ] a Ondřege l. (1205—1235) stalo se, že částka Chor= 
wat mezi Dráwau a Sáwan, co chlebhný auděl pro syny králowské 
| 1 + zwláštnjm gene WéWo0dštwj Slawonského (du= 

is Selavoniae) wyznačowati se začala, kteréž potom, owšem ne- 
wlastně a pořjdku; i na celé chorwatsko - dalmatské králowstwj 
wztahowáno bylo. '*),. Král Wladislaw, snad nedowěřnge Janowi 
řawugjejmu Wwéwodstwj Slawonské, přigal na se 

titul krále A oknotkéko: 1. 1492. Po bitwě Mohačské (4526), za 
„domu rakauského w Uhřjch, obnoweno w. hořegáj; 

"Turkům zyohnásené poloicí | Slawonie, t. we stolici Záhřebské, 
| žské, staré gméno Chorwatie; naproti tomu 
poslední, tehdáž od Turkůw porwaná, a teprwé pozděgi zjskaná 
"t. stolice Werowilickáy Požeská a Srémská, podržela 

nowěgšj. názew Slawonie. O (powstánj dwógjho nářečj W obwodu 
7 Chorwat rozdjiných zpytátelůw rozdjiná gsan zdánj. 

Někteřj myši), že půwod gednoho z nich do. nowěgšj padá doby, 
do toho času, když po wpádech tureckých zpustlé Chorwaty 
prchlými stěhowanci (Uskoky) z Bosny, Hercegowiny a Srbska 
znowa zalidněny byly. Což třebas o Slawonii, déle Turkům podro- 
bené, poněkud připustiti by se mohlo, ač itam tuze podobné nenj, 


13) Mikoczí Ot. Croat, p. 458 — 454. 
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“ 


y ae 
a TUK ří zn j dneš- 
Chorvati od k oo rn č p 


nářečj wnutkati mohli, Nezbýwá tedy sody. Jě pedál vé, což 
wěc sama podáwá, že we dřewnjch Chorwstech gakož p 
tak i we prastaré době, dwoge, owšem gen málo od: je 1 
djiné panowalo nářečje“ýčhož půwod w rozdjlnosti slowa 
čeledj a wětwj, w těch zemjch se osadivějch, hledeti se | 
Obywatelé gihozápadních Chorwat, ač gménem od S 
nářečjm od nich nebyli rozdjinj: obogj někdy w 
zatatranské kragině, w čerwené Rusi, přebýwali (3 
obogj, wystaupiwše téměř stegným časem z nj a wše d 
rikum, zase w sausedstwj se rozsadili, Snad že: 
seděwšj bljže pod Tatrami, zde od Chribůw mistného 
Chorwatůw dostala ? Naproti tomu obywatelé kra 
wat pocházeli od zwláštnj wětwe slowanské, ješ: 
obogj straně střední Dráwy se rozložila, rodinami 
zdá, dosti hluboko do Štyrska a uherského Zad 
Ostatně gak oni, tak též i windičt)j Slowenci, přistěl 
z kragin zatatranských, wlasti Srbůw a Chorwatůw 
kých. Byliť to, podlé swědectwj gazyka, wlastně 

„Dice čili wětwe gednoho národnjho štěpu, řozličnýmf.: různě 
gmény, gazykem wšak těsně nM rý Troge C piči © 
nářeči, t. srbsko-illyrské, chorwatské (w kragowých Chorwatech 
a kraginekč=atowenské: č (w Kragině, Korutanech, Šty hk- u) mez 
wšemi slowanskými ode dáwna až podnes .— 
neybližšj a neypějbuzněgšj (srow. $. 36. č. 3.). 


'. TDU 

l k 

bi r 
(= 


"%! 


i M 
W) Pozoru hodné gest, že neystarší spisowatelé kragowých € rat 
Z r non oo a kdy py ná 
ng M. omácj nář slo- 
wenským, "n li chorwatakým. z $. "35. č. č. ye 467.) 
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— (885. Přehled děgin Slowanůw korutanských —— 
4. Wětwe Slowanůw, rozhoštěné we střednj době od moře 
adriatického až k Dunagi we kraginách wnitrorakauských, t. w obo- 
ch Rakausjch, we Štyrsku, Korutanech a Kragině, čili w někdegš 
tak nazwané Karantanii w neyširšjm slowa toho smysln, wyznaču 
se u sauwěkých děgepiscůw wesměs názwem Windůw, kteréžto, 
ačkoli cizozemské, wšak nicméně prastaré gméno potomkům gegich 
w těch stranách a přjlezjejm třjsle Uherska od sansedůw Němcůw 
až podnes přikládáno býwá. My wšak zde, wyhýbagjce se slowu w 
gazyku našem neběžnému, nazoweme ge wůbec přjkladem Nestora 
a Dalimila Korutanci, použiwše gména toho w neyprostranněgšjm 
smyslu, a zahrnuwše do obwodu přjtomného článku i někdegšj osa- 


dy slowanskéw Tyrolskůá gižnjm Baworsku, s fa homo ap 
ských čili pannonských Staroslowanfiw, o nichž we článku o Mora- 
wanech gednati budeme *). Obšjrné tyto země, w nichž praotcowé 
nyněgšjch Windůw bytowali, we dřewnj řjmské době rozličná měly 
gména : w nich zagisté končinami swými stýkaly se kraginy Nori- 
kum, Pannonia, Liburnia, Istria a Karnia, prorýwané rozmanitými 
wětwemi alpůw norických, karnických a julských, swlažowané 
řekami Murau, Dráwau, Sáwau atd. Kterého času, po zrušenj 
přewahy řjmské a wysutj se národůw sewernjch na rágský gih 
Slowané poneyprwé do kragin dotčených wešli, o tom nestegná 
gsau učených zpytatelůw zdánj. Někteřj smysl), že to giž za 
času Sarmatůw se stalo, gmenowitě I. 334, když cjs. Konstantin 
300,000 šlechtických Sarmatůw (Sarmatae Arcaragantes  domini), 
od zbáuřených sluhůw (S. Limigantes, servi) z Podunagj a Po- 


1 Hlawnj pramenowé: Paul. Diacon. De gest. Langob. 1. VI. ed. 
Lindenbrog Hamb. 1611. 4., ed. Grotřus Amst. 1655, 8., též w Mura- 
tori Seript. Rer. Ital. T. I. p, 396 sg. „nonymi Salisburgensis Hist. 
Conv. Carant., ed. B. Kopitar Glagolitu Clozianus, Vindob, 1836, F, p. 
LXXII sg. Annal. German. w Periz Mon. Germ, Hist. T. I. II. — Li- 
stiny w rozličných sbjrkách, np. Meřchelbeck Hist. Frising. Aug. Vind. 
1724. F. 2 voll., M, Hansiz Germ, sacra. Ang. V. 1727 — 29. F, 2 voll., 
Pusch et Frólich Diplom. Styriae. Vienn, 1756. 4. 2 voll., Resch Ann. 
eeel, Sabion. Ang. V. 1760. F, 2 voll., Kleřnímnayr Nachr. v. Juvavia, 
Salz. 1784. F., Monumenta Boicn. Mom. 1769. 4. 28 voll. atd. — Po- 
můcky : J. Megiser Annal. Carinthine, d. i. Chronik des Erzh. Krnten. 
Leipz. 161%. F. J. L. Schonleben Carniolia ant. et nova. Labaci 1681, F, 
J. Jj. Valvasor Landbeschr. d. Erzh. Kůrnten, Nůrnb, 1688. F, Téh. 
Ehre des Herzogth. Krain. Laib. u, Niirnb. 1689. F, 4. voll. „4. Linhart 
Vers. e. Gesch. vom Krain. Laib. 1788 — 91. 8. 2 d. A. A. Muchar 
Vers. ©. Gesch. der slaw. Vólker an der Donau, we Steiermůrk, Zeitachr. 
1825 — 1830, 8. sw. VI — X. Beitrige zur Geogr. d, Landce unter der 
Enns, w Jahrb. d. Liter. 1825. Bd. 31. Perlen zur Gesch, Oesterreicha, 
tamže Bd, 39. 40. Ostatek wiz w Buhle Liter. d. ruse, Gesch. str, 259—262. 
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tisj wyhnaných, do panstwj swého přigawy gim we Skythii (men- 

šj, nyněgšj Dobruči), Thracii, Macedonii a Italii obydlj wyká- 
zal 3), nápodobně okolo I. 452, když někteřj Sarmati, Ceman- 
drowé a Huni w končinách Ilyrikum u hradu Martena se 

A wšak přiněsáj wěci té wyšetřowánj uč), že ani onino 

o nichž zde gest, nebyli Slowané, ani sjdla zim 54 5 
Karantanii bledati se nemagj *). Domněnky o přistěhowánj se Win. 
důw na pewněgšjm základu, nežli na sarmatském blátě, 

a on ey znělosti ch Aňesolaniy o ro or 

dotčených „ stawěti se 

stol. 051 né nepodámasi. Wi Slowam 

stol. stoty nepo meť sice; že | 

1. 537, 540 a 547 we Wlašjch, pomáhagjce Kjmanům, 

tolikéž; že w nyněgšjch Uhřjch giž w době hunské, din 
přibytjm Awarůw, Slowané sjdlili (srow. $. 14. č. 9. 10,); a wšal 
onino byli gen nágemnjci řjmštj, neypodobněgi z dolegšjho Podu- 
nagj tam přewedenj, nemagjce stálých sjdel w Italii, těchto pak 
byty w oné dřewnj době nepochybně gen na dnešnj Uhry obmeze- 
ny byly. Rowně mylně wztahugj někteřj swědectwj Prokopa 
wyprawugjejho o wpádu Slowanůw do řeckého cjsařstwj, o É 

něnj se po celé Ewropě a bezpečném zimowánj w nj I. 551, 
na kraginy korutanské, gešto Prokop nikoli o Ewropě w obyčegném 
slowa toho smyslu, nybrž o tak gmenowané částce země thracké 
pero fn u oa Nd jh saudj opr s pt ar 
stwa: Woglejského 1. 591, s giné pak nom sh 5 o 
dectwj Pawla Diakona © bogi Slowanůw s Bawory (5051. z nařjká 
n) papeže Řehoře nad bljzkostj slowanských národůw k Solin 
(600]; z wymizenj starých biskupstwj w Karnii po 579 — 591, a 
naposledy z potomnjho nepřestálého wystupowánj Windvy, wr té 
straně db 0 arm djl we spolku s Awary; že onino od těchto mezi 


3) 'Eused. Vit. Const, M. n [1 
Seript: lial, T, XXIV. p. 40 zlomí Šlaroněk 1 l. xvul, be „13.8 H 
i in Chron. pově an. ucpané K dadaana BR - Schellst 
118 — 42. II. 61. 

3) Jornand. Get. c. 50. Linhart II. 65. 

4) Wýrazowé Italia a Hlyriknus, valall nedůwodně za potomyl 
tanii wykládání býwagj: enstrum Martena spjše za D 
wau hlédatí slněj. Srow. r Steierm, Zeituchr. swaz. ok 1 

5) Stritter II. 31 — 32. Sehlózer Nord. Gesch, 349. 352, 

6) Seritter IL. 37— 39, Tehdegšj kraginy (provinciac) remě 
(dioecesia Thracica) sluly: Kur (Ba Thracia Haemimontus , Rhode 
Scythia (minor) a Moeaia, Že Prokop tuto kraginu mj nj, patrno z 
čo o pátkánj Slowanůw u pv“ a pleněnj gich w sýr r sme = vŘo 
Linhart Gesch. v. lkrain II. 400. 112. Muchar, ač obrácení toho swědoctwj 
na Windy nepřipauštj; č i sám slowu Europa newyrozumél. Swaz, 
IX. 136. Welmi tedy nedůwodně Linhart wýraz Pawla Dřakona „Carniola 
Sclavorum patria“ s tjmio I, 561 w dalcké Thracii oběd děgem spo- 
guge. I. 101. 112. 153. 
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1, 592— 595 do wnitrorakauských zemj posauwáni bywše, po nich 
w krátkém času s náramnau prudkostj 3 Howédel "00 rozšjřili *). 
Slowané. prawj Muchar, uwedeni byli do kragin nýněgšjho Ra- 
kauska, Štyrska, Korutanska a Kraginska čili do dřewnj řjmské se- 
werozápadnj Pannonie, Norikum a Karnie od Awarůw, osédlých 
w. Pannonii a wýchodnjm Norikum I. 568, po odtaženj Langobar- 
důw do Wlach. Rozšjřenj Slowanůw až do končin nyněgšjho Ty- 
rolska w hořegšjm audolj Drawském nastaupilo s neobyčegnau ry- 
chlostj mezi I. 592 — 595. Rozhranj mezi frankobaworským a awa- 
roslowanským panstwjm ustawilo se I, 600, přes něž ani pozdě- 
gi osady slowanské dále se nešjřily. K dokonalegšjmu upewněnj 
se w těchto nowě dobytých sjdlech slaužil Slowanům delšj mj 
mezi awarskými panownjky a Langobardy i Franky, následowněi - 
Bawory, od I. 600 až do Off. Poněwadž týmž časem dle podob- 
nosti i mezi Byzantinci a Awary na dolním Dunagi přjměřj panowa- 
lo; domýšleti se lze, že chanowé awarštj z podrobených sobě Slo- 
wanůw zadunagských rozličné nadpočetné anebo lepšjch bytůw žá- 
dostiwé tlumy do Norikum, sewerozápadnj Pannonie a Karnie pře- 
sjdlili, hledjce schytrale tjmto rozstawenjm udatných pohanůw po 
hranicjch opanowaných zemj panstwj swé w nich upewniti a proti 
odporům domácjho křesťanského oby watelstwa i sausedných Lango- 
bardůw a Frankůw ubezpečiti. jm spolu neypřirozeněgi se wy- 
R igj rozdjlowé w powaze, gazyku a mrawjch, gež u dnešných 
potomkůw oněch Windůw znamenáme *). Snášegjce se s resultaty 
od dotčeného spisowatele wydobytými co "ďo časů Kdnečného roz- 
sjdlenj se Slowanůw w Karantanii, pokládáme nicméně rozumowánj © 
geho o moci Awarůw nad Slowany, o libowolném těchto od oněch 
zawozowánj a rozsazowánj za přdsazené » pochybné, © Awarowé 
panowali owšem nad rozličnými wětwemi slowanskými w rozlič- 
ných časjeh dosti mocně a twrděs; ale tak stálé a wšeobecné toto 
gegich panowánj předce nikdež nebylo, gakož ge sobě nowěgšj 
děgepisci předstawugj. Možné tedy, že gakož do Němec, Moesie 
a Dalmatie, tak i do Karantanie, Slowané o swé ugmě a brannau 
rukau; snad ubjhazjce nátisku awarského , wkročili a sjdla sobě 
obrali [ok. 592), dostawše se teprwé pozděgi pod těžké gho awar- 
ské. Wzdalugzjce se dalšjho rozgjmánj o předmětu, o němž, pro 
nedostatek wýslowných swědectwj, na obě strany mnoho lze rozn- 
mowati a psáti, gistoty wšak dosjci nelze, přistupugeme k wyčj- 
tánj hlawnjch děsůw a přjhod Slowaniw windických. 

2. Nenj pochyby, že Awarowé mezi 570 — 590 s Langobardy, 
1. 568 z Pannonie do Wlach přešedšjmi, rozepře a wálky měli. 
Tak aspoň zawjrati lze z toho, co Pawel Diakon o smjřenj se 
obau národůw ok. 593 — 594 připomjná *); neboť wýslowných 
zpráw gak o wpádech Awarůiw w dotčené době do Wlach, tak io 


T) Muchar swaz. VIIT. 100 sld, IX, 139. 151 — 155. 
“ M: nWAZ. IX. 155 — 156, 
9) Paul. Diacon. List. Langob. I, IV, c. 4, 





690. Okr. HH. ČI. VL O Slowanech korutanských. 


rozsjdlenj společnjkůw a poddanjkůw gegich Slowanůw w Karanta- 
nii, nikdež nestáwá. "Teprwé I. 595 čteme o Slowanech, že 
'Thassilo, od Childeberta krále franského nowě ustanowený vé 
woda baworský, dwakráte w zemi gegich s bogowným lidem 
padnul, a poprwé sice wjtězstwj nad nimi obdržel, podruhé p 

od nenadále přispěwšjho chana awarského poražen byl té lé 
kterém okolj dotčenj Slowané bydleli, určiti nelze ; 
sewernj a podunagské, Hormayr snad prawěgi na | 
wlastně karantanské Slowany slyšj'!), Z dopisu papeže eh 
dnchowenstwu Solinskému (w letnj době roku 600) wyswitá, že 
Slowané tehdáž giž Dalmatii opanowati hrozili, přes Istrii p 
se wdjragjce 1). Téměř týmž časem Awarowé a La bw 
zamýšlegjce zkázu cjsařstwj byzantského, wstaupili popr 
Slowany do Istrie, tehdáž geště Byzantincům náležjej, w njž 

ohněm i mečem hrozně poplenili (600 — 601] '*). Okolo 1 
pomáhali Slowané, od chana wyslanj, langzobardskému 

lulfowi dobýwati města Kremony '*). Nedlanho potom, snad smrlj 
chanowau, přátelské swazky mezi Awary a Lan | | 
Awarowé poplenili 1. 611 Furlany, zabiwše kragišťného + 
Gisulfa, Slowané pak o swé ugmě, bez aučastenstwj Awarůw, L | 
Istrii S), © Do téhož času (612 — 613) položiti se musj giné ta- 
ženj Slowanůw do Bawor, poraženj Baworčjkůw u Aguntu ma 
Dráwě (nynj Innichen kánj oněch po končinách baworsk 
wypuzenj gich odtud wčwodau Garibaldem II. '*). We swědectwj 
Pawlowě o této zběhlosti giž wýslowně o rozhranj Bawor (terminí 
Bajoariorum) od Slowan u Aguntu zmjnka se děge. Mezi tjm sy- 
nowé zabitého kragištnjka Gisulfa, T4so a Kako, znikše awarského 
wězenj, negen že oswobodili Furlany, nýbrž upewniwše se w nich, 
i pohraničné Windy w okolj Zellia až k městu Medarii w poplat- 
nost sobě uwedli, kteráž potomně až do wéwody Ratchisa I. 744 
trwala (mezi 615 — 630) "). Kdeby tato kraginka hledati se měla, 
učenj wykladači negednostegně smýšleli: Linhart slowo Zellia na 
audolj Zilské (na řece Ziljici, něm. Geilluss), u Řjmanůw vallis 
Julia s městem Julium Carnicum (nynj Zuglio), we střednjm wéku 
valle gilia, podnes Zilja (něm. Geilthal), slowo pak Medaria na 
wes Matarii nedaleko Terstu, Muchar a ginj na města o“ 


10) Paul. Dřacon. 1. TV. c. 7. 41. Léto 595 Sigeberius Gemblac. a Hor- 
mannus Contract, udáwa 

1) Muchar swaz, VI 100—101. Hormayr Herzog Lnitpold str. 73—78. 

12) Farlatě Ilyr. saer. I. p. 287. Et guidem de Sclavorum gente, 
guae vobis valde imminet, affligor vehementer et conturbor; alfligor in 
his, guae jam in vobis patior; conturbor, guia per lstriae aditum jam 
Maliam intrare covperunt. 

ts) P. Dřac. I. IV. w. 25. 

w) Paul. ky IV. c. 29. 

5) P. Diacon. 1. IV. c. 38. 42, 

ir) pů: Dřac. L IV. c. 41. a 

iac. I. IV. c. 40. Sclavorum regionem, guae Zellia appellatur, 

usgue ad locum, gui Medaria dicitur, soueňěríh a 
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a Marburk we Štyrsku, Hormayr Zellii na řjčku Asilis (nynj Sile) 
a osadu Azilium , Azolo, w dolegšjch. pclanack, Medarii pak s 
Linhartem na Matarii u Terstu wztahowal, ginj naposledy nyněgšj 
městečko Slowenská Matra ( Matereium Winidorum, něm. Windisch- 
Matrey) za Medarii pokládali. Podlé našeho domněnj neypřjpad- 
něgi krag tento slowanský w audolj Zilském a Móllském až k městu 
z Bu9) Matře se pokládá *), Potom za dosti dlauhý čas letopi- 
sowé o windických Slowanech žádných gistých zpráw nepodáwagj; 
neboť což někteřj nowěgšj spisowatelé s děginami korutanských 
Slowanůw spogugj, totiž panowánj Samowo we Slowanech [I. 627 
— 662), to my z důležitých přjčin odsud wylaučiti a k ginému 
článku ($. 39. č. 2.) přenesli přinuceni gsme. To gediné, gakožto 
podobné, připustiti se musj, že po přemoženj Awarůw a 
saloženj mohutného mocnářstwj slowanského udatným Samem i 
windičt) Slowané, spogiwše se poddomácjmi knjžaty s tjmto šťastným 
pano k rjši geho co částka k celku přináleželi, Pročež 
pk Dagobert, potáhnuw do spolku swého proti Slowanům 
a Alemany, s trogj strany proti Samowi k bogi se 
wyřjtil, k wjře podobné gest, že taženj Langobardůw , a snad i 
Alemanůw pod wůdeowstwjm Chrodoberta, směřowalo do Karan- 
tanie, k odwrácenj taměgšjch Windůw od hlawnjho bogiště, čili od 
Sama, proti němuž sám Dagobert se obrátil. Letopisec Langobar- 
dům i Alemanům připisuge w bogi tom wjtězstwj'*), Na týž čas 
[630] připomjná Fredegar i gakési windické kragiště (marca Wini- 
um) a kujžete seho Walucha čili Wladucha, k němuž prý ostat- 
kowé zawražděných w Bawořjch wystěhowancůw bulharských utek- 
li: což někteřj též na korutanské Windy obracegj, ačkoli to tádné 
bnosti do sebe nemá, owšem pak mnohem průwod 
| dotčený knjže někde w germanském Slowanstwu, w usašetv) 
„panowal **). Do začátku panowáuj Samowa přináležj apo- 
štolowánj sw. Amanda, gak se zdá, geho zemka, w gihodunagských 
o čemž, gakož i o giných pokůsjčlí Wštěpowánj křesťan- 
stvj v těch kraginách, "njže (č. 3.) obzwláštný řeč bude. Až posa- 
wad děgiště Slowanůw windických byla napořád suchá země: ně- 
kteřj wšak nowěgšj spisowatelé připisugj gim giž w Zmém stol. i 
zámožnost w loďstwo a taženj mořská, potahugjce na ně swědectwj 
'awla Diakona o wpádu Slowanůw do Apulie,  Podlé ného totižto 
I. 662 přistali Slowané s četným loďstwem u města Sipontu kn 
břehům Benewentským, Ajo, wéwoda-Benewentský, obořiw se na 
ně, upadnul w nástrahu gegich a zahynul se swau družinau:; na- 
čež staršj geho Pratř Radoald, we Furlanech gazykn slowanskému 


wy Linhart II. 126 — 129. srow. I. 216. Mwuchar swaz. IX. 113—117. 
Hormayr Hzg. Luitpold str. 19. W Muratoriho wydánj stogj sice Zel- 
lia; ale w rkp. Ambrosianském čte se Cagellia, m Lindenb | 
tak ze prawé čtenj Cuglia (podlé Furlavského wyslowenj tolik £0 „ailm, 
býti se widj. Celje přjliš wzdáleno, a pr) w by krat ý 
lanském 1. 615 — 714 Langobardowé byl panovalů a Pee batch : 

"») Fredegar c. 68. Muchar awaz. IX. 115, | 

w) Fredegar c. 12. Muchar sw. IX. a" | 189. X 3 te 
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vyučený, djlem dobrými slowy, djlem nenadálým přepadenjm k 
uobldcní do wlasti ge pohnul *!). Než Pawel Diakon wýslo: 
neudáwá , žeby tito Slowané z korutanských Windůw byli wyšli, 
pročež ginj, gak se zdá, přjp i„swědectwj geho k Chorwa- 
tům a Nerečanům obracegj **). Asi l. 670 dobýwal sena wéwod- 
stwj furlanské Warnefrid, syn odbogného a padlého wéwody Lupa; 
i nemoha sám o swé ugmě králi Grimoaldowi odolati, hory or 
Slowanůw korutanských *) do Furlan; byl wšak nicméně hned w 
prwnj bitwě u hradu Nemas poražen a zabit. Pomstu této ztráty 
odložili Slowané k ginému, přjhodněgšjmu času. Když nowý wé- 
woda Wektari [po 670) s žní kragiště swého panstwj prohljžel, 
wpadli Slowané w počtu do sewernjch končin, a | 
sjdelnjmu městu furlanskému (Cividale), u osady Broxas 
swé zarazili. Na řece Natiso swedena bítwa: nenadálý od 
wéwody Wektara pustil strach na Slowany, kteřjž obrátiwše se 
na autěk wětšjm djlem zbiti byli **). © Potom zpráwy ené 
těchto, až do času Karla Wel., počjnagj býti řjdké. Léta 70 
wyštwal Ferdulf, wéwoda furlanský, Slowany aumyslně na sebe, 
chtěge přemoženjm gich zweličiti swau sláwu. A wšak té ben 
sti sé zlým zažil: neboť udeříw na upewnčné na „přjkrém vrchu 
leženj Slowanůw, byl spolu s kwětem rytjřstwa swého střelami a 


kamenjm takořka za žiwa pochowán *“), Tjmto neštěstjm pokoření 
Furlanci zamýšleli pomstu, Pročež když I. 718 Slowané w Istrii 
u města Lauriany se shromáždili, wéwoda Pemmo ge nenadále pře- 
padnul, a po třikráte s nimi se setkaw, naposledy wjtězstwj nad 
nimi obdržel.  Wšak nicméně nedowéřuge swé sjle, mjr s nimi 
na bogišti zawřel **). Okolo téhož času (725 — 728) zběhlo se 
popleněnj kláštera sw. Maximiliana w Pongawě, z čehož o tehdege 
šjm šjřenj se Slowanůw w Bajoarii domyšleti se Ize“*). al 
potom [ok, 735) dotčený wéwoda Pemmo, wypad z lásky krále swé- 
ho, od wlády odstrčen a na geho mjsto syn Ratchis dosazen byl, 
Pemmo hodlal u Slowanůw antočiště hledati; ale syn zradiw nad 
njm wydal geg w moc králowu. Slowané, gak se zdá, Zilštj, od I. 
615 — 630 Furlancům poplatný, přidržjce se otce, wypowéděli 
synu poplatnost, pročež tento wstaupiw s wogskem do kraginy ge- 
gich (Pawel Diakon gi gmenuge Carniolam, Sclavorum patriam) we- 
likých škod w nj nadělal **).  Nenj wšak k wjře podobné, žeby 
W ' 

2) P. Dřac. 1. TV, c. 46. Assemaně T. 380. Muchar sw. VIII. 123—124. 

») Fejacsevich Hist. Serb, p. 23. Engel Gesch. v. Dalmat. str. dát. 
457. Srow. S. 83. č. 2. pozn. 7. 

+3) P. Diac. 1. VY. c. 22, Fugit ad Sclavorum gentem in Carnuntum, 
gnod corrupte vocitant Carantanum etc, 

4) P, Bldon I. V. c. 23, 

25) P. Dřacon. I. VI. c. 24. 

Paul, Diacon. |. VI. c. 45. 

%7) Not. Cod. Mon. Salisburg. w Nachr, von Juvavin str, 83, Linhart 
str. 146 pozn. A. Koch- Sternfeld Beitrige zur Lůndork, I 181, 184, 
Hormayr Hzg. Luitpold str. 15. 

2) P, Dřacon. 1. VI. c. 51, 52. cf, 1, IV. c, 40, 
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ge byl znowa w poplatnost uwedl, gešto nižádná swědečtwj anl giné 
okolnostitoho nepotwrzusj. Wětšj nebezpečenstwj neodwjslosti Slo- — 
wanůw zahrozilo s giné strany, t. od mohutných Fra + pozne- 
náhla na zřjceninách panstwj baworského, slowanského, awarského 
a langobardského přewahu swau mocně upewňugjejch. Pipin z 
Heristalu začal půtky s Bawory, gegichž wéwodowé w powinowactwj 
franských králůw stáli, ale podporowáni gsauce od Langobardůw na 
neodwislost se dobýwali.  Zkrocenjm gich od Karla Martella a sy- 
nůw geho Karlomana i Pipina [725 — 744) otewřena Frankům brána 
ke Slowanům korutanským. "Těchto knjžetem byl tehdáž Borut, 
„ prwnj nám ze gména známý panownjk windický *). Borut z po- 
čátku swého panuowánj nebyl Frankům poddaný: musil zagisté 
zbranj přemožen a podmaněn býti, Awarowé zdwihli I. 748 wálku 
proti Korutancům. Borut, nemoha gim odolati sám, wyzwal Bawory 
ku pomoci, kteřjž zahnawše Awary mjsto awarského swé gho na 
nebohé Korutance a sausedy gegich wzložili. Karat, Borutůw syn, 
a Chotimjr, synowee, gsauce odwedeni do „ w Bawořjch, 
podlé žádosti Borutowy, w křesťanském náboženstwj byli wycho- 
wáni ©), Borut umřel I. 750. Na mjsto geho dosazen na wéwod- 
stwj od krále franského Karat, když pak tento po třech letech 
— smrij sešel, Chotimjr **), "Tento byl horliwým křesťanem a každo- 
-ročně putowal do Salcburku k wykonáwánj pobožnosti. Za geho 
času biskup Salcburský Virgilius o windických Slowanůw obrácenj 
welice se přičjněl. Po Chotimjrowě smrti [(umř. 769) a ntišenj na- 
staupiwšjeh hned po nj přjčinau náboženstwj domácich bauřj pano- 
wal we Windech Wladuch [772], rowněž o rozšiřowánj křesťanstwj 
mezi lidem swýmpečliwý **). hassilo II., wéwoda baworský, usi- 
luge se z powinowactwj franského wywaditi, zamyšlel opanowati 
Korutansko pro sebe, k čemuž mu zbraň i duchownjci nápomocni 
býti měli. Že Thassilo dnešnj Tyrolsko, kraginu nad Ehžj a částku 
Korutanska skutečně we swém měl drženj, potwrzugj hogná nadá- 
mj klášterůw a cjrkwj statky w těchto kragjeh ležjejmi : domácj 
baworské letopisy twrdj nad 10, že celau Karantanii 1, 772 opano- 
wal a ej wládl**). Tjm způsobem wéwoda Wladuch, snad teprwé 
od Thassila ke spráwě powolaný, stál w područenstwj panow- 


29) Nenj pochyby, že Windowé i po tu dobu měli swá domácj knjžata 
(w žiwotopisu sw. Ruperta připomjná se „„Carentanorum rex“ mezi 
684 — 718%); dle gména gegich se w letopisech neudáwagj.  Wladuch, 
© gakž nahoře řečeno, ginam patři. © 
0) Anon. de Conv. Carant, ed. Freher b: 17., ed. Kopřtar p. LXXII, 
li 


Gména Borut, Karat a Chotimjr psána rozličně: w rkp. perg. Capit. Sa- 
Jisb. Boruth, Cacatius, Ceithumar, w rkp. Widensk. Boruth, Cacatins, 
op pon w giných Caratius, Khetumar, w ziwotopisu sw. Virgilia 
Larast. 
80) Anon. de Conv. Carant. ed, Freňer p. 17., ed. 
32) Anou. de Conv. Car. ap. Freher p. 47. Wi 
tunch, ap. Kopilar p. LXXII, Waltune 
3) Chron. Mellie. ap. Feže K vono — 
Uhron. Bavar. Srow. Lčnhart 1. 165. Hormayr I 
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njka bawerskéha. 2 pedparewal mahu duchowenstwa Saichurskéhe 
© rezyjwánj šrestasstwj až de Siew2n pannaasůvch. A wsak Khassi- 
irwe dobvwi1) se na peedwisiast a2mne:b zdaricho knace: mebač 
Karel prízmím Weiiky. neswětsi Wein +weha náradahramce. wr- 
wrátiw kráiaestwi Langobaráské 734. apanawaw Farianska 774 
776.. seslal Thassilu do wěcncho wézenj 8 a spaiecnjky zeňe 
Awarv nekaiiáráce na bazisci patre: Nenj pachrar. že zíž tehdáž 
(788 sid. s krar'nau zad Enžj a Ivrnivaem celé harutanské da- 
stale se w mac Franauw. kterjž hned pacem panatai +20 odtud i 
de gimvch Slowan. t do Pannonie 2 Charsat. +jrií pacali (3. -Ri 
č. 2 d 4.c.Ž) +. Goste tehaz léta snarádaí harvi w ntezné 
krachité a koncinv ( mareas et ines; now apanawan-ců Bawar. 4 
demysleti se [ze. že nawé zrizeni žup a hriziač windicuvcí též bnď 
BM tvž cas. anebo na pevbnizsj. pripadá. ()d té zamisté doby pripa- 
mýmá se zwlastnj krazisté smenawané „0 V2Ish2 KTŽNT i Windiscie 
Mark i m:dto k-sse Motliha. Piskz. hras. Iycia. župa hrajna ad.. 
gakž mřáe wyložme. Poraženj Awarnowe. ac skrneení. nebrii zeste 
předce znicení. harel, umjníw wláde zezích na Duna<i aviniG a0- 
mec, sám ze w Rikausich na h:awu paco:i 1 danze pewné ze<ich 
stamowisté (hrinzus) razmetal JÍ . dusi pak veuenj why 28 
syna seého Pipina wznesi. D-nto. wrnras'w z Wlach Ericha we- 
wedu furianského a Zeunimira | Wonomirus u Regina) knize sio- 
wamské * ) s mocným wogskem pres Íllsvii da Pannonie 7. sam 
s ginym wogvkem jjj za nimi pospjchal. 1 pa srutém Bazi kwarv 
w Pammenii na hlawa pariziw. nabral w rnzaareném ze T'cii stano- 
wůšiti newmjrnvch kori»tj !. 799. Zrencenj a ze w-j maci obiaupenj 
sstatkowé Awzráw ponechání w pustinách zeme Uherské pad 3:8- 
nimi chany w pawinowactwj Frankuw. Na ocizena Jd awarckc zhe- 
ří mista desedali Nlowane i Bawarici. hiuene se k aset; vch waij- 
ee *). Tjm zpuvobem harei, parnzvic'w hranice panstw: swe. 14- 
newal nade w>emi Slowany od mare úir'atickeho azk Dunaci. pe- 
ručiw domácij +práwnu mid nimi w roz;iecnvcí Arasinách rnziicova 
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Počátkowé rozšiřowánj a ugjmánj se nowé krygj se, gakož 
téměř wšudy ginde, tak i zde we tmě me má Dobre Giž 0 sw. 
Kolumbanowi wyprawuge žiwotopisec geho, opat Jonas, že ok, 
1. 610 — 612, po wypuzenj swém z Burgundie od krále Theodo- 
rika, ke Slowanům wenetským obrátiti se zamýšlel, aby ge praw- 
dau ewangelického učenj oswjlil ; než wyrozuměw, že přjhodný čas 
k gegich obrácenj geště nepřišel, od předsewzetj swého že upu- 
stil“*).  Kustasius, učenjk Kolumbanůw, wšed do Bawor, některé 
z nich na wjru obrátil: o apoštolowánj wšak geho we Slowanech 
nie se nečte, Zdá se, že patriarchowé Woglejštj, zanešení gsauce 
swého důstogenstwj proti papeži řjmskému a biskupům 
franským, do cjrkewnj wlasti gegich se wtjragjejm , newelikau 
owšem o zjskánj pohanských Slowaniw wedli péči, Wý 
bylo usilowánj západnjch duchownjkůw. Sw. Amandus, 
Utrechtský, za panowánj Sama, okolo 1. 630, přeprawiw se přes 
Dunsg, wstanpil do gihowýchodnjho Norikum, aby zdegšjm Slo- 
wanům ewangelium zwěstowal.  Tehdáž národowé tito, utisko- 
wání bywše od Awarůw, u welikém se nalezali gitřenj: nicméně 
předce nalezl Amand mezi nimi posobnj| ctitele — i pronásle- 
dowánj. A wšak taužebně očekáwaná palr mučenictwj w podjl 
gemu se nedostala. K wjře podobné gest, že mezi Amandem a 
Samem, sanwčkými a wrstewnjky, anobrž, gakž se zdá, rodáky 
sedné a též kraginy, pracowawšjmi w gedné a též řjší slowanské, 
(srozuměnj mjsto mělo, gehož wšjm práwem tušiti lze, wý- 
slownjmi ale doklady potwrditi nelze. Amand přes Rén do wlasti swé 
se nawrátil. Kosti geho potomně sw. Rupert w nowém kathedrál- 
njm chrámě w Salcburku ku pobožné poctě složil **), © Ačkoli pak 
žiwotopisec sw. Amanda wýslowně o něm ugišťuge, že některé ze 
Slowanůw na wjru křesťanskau obrátiti gemu se podařilo; wšak 
nicméně gisto gest, že tito začátkowé nowého učenj brzo zase 
wymizeli. Morliwj duchownjci, nedadance se tjm odstrašiti, ne- 
přestáwali zřetel swůg pořád ke Slowanům obraceti. Okolo polo- 
wice 7ho stol. [649 — 652] sw. Emmeram, chtěge z Francauz 
přes Bawory ke Slowanům putowati, obral sobě giž na Rénu kněze 
Witalisa, w gazyku slowanském zběhlého, za tlumočnjka; což 
spolu důkazem gest, že budto osady slowanské giž tehdáž od wý- 


. 


m Jonas Vita S. Columbani XXI, Nov. Assem. II. 94. Ei (S. Co- 
lumlano) rogitatio in mentem ruit, ut Veneticorum, gni ct Selavi di- 
euntur, terminox ndiret, coecasgne menles evangelica Ince ilustraret, 
mac ab arigine post devia aberrantibus viam panderet. 

ky! Hansiz Germ. saer. T. I. p. 191. II. 108. Assemaní Kalend. II. 

22. Koch-Sternfeld 8 Bohvěné I. 477. Baudemundus Vita S. Amandi VI. 
Febr. Audivit (S. Amandus), gnod Selavi nimio errore decepti diaboli la- 
gneis tenerentur oppressi: illicgue martyrii palmam se nasegui possu 
confidens, transfretnto Danubio, eadem cireumienas loca, libera voce evan= 
gelium Christi gentibna praedicabat, Paucis vero ex eis in Christo re- 
(eneratin, videns etiam sibi non satin: he př jp- za P et martyrium, 

A Sgepeen. onepobní n udepturum, ad propriu v ění 
tet p ey hájí 
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chodnjho moře a Dunage po různu až daleko k Rénu se táhly, 
buďto že pobožný duchownjci, naměřugjce přjčinau above | | 
do Slowanstwa, gazyku lidu toho pilně se přiučowali *). © 
ných pokusjch ugal se mnohem horliwěgi o pře- 
edenj "Wiidůw k wjre Křčsťanské Wurmisský biskup Rupert, 
pošlý z králowského kmene franského, kterýž, obrátiw bawor- 
ského wéwodu Theoda, w někdegšj Juvavii w Norikum č. w ny- 
něgějm Salcburku, u předdwořj Karantanu, biskupstwj a mnohé 
kláštery, ačkoli ne bez odporu sausednjch Slowanůiw %), založil 
[684 — 718). Rupert sám konal cesty w alpegské zemi, t. w Ka- 
rantanu, křestil Slowany na požádán knjžete gegich , a přešed 
přes Alpy wyučowal Windy dále na wýchodu i gihu osedlé, zaklá- 
dal chrámy a kláštery, a pozůstawil dostatečný počet mnichůw a 
kněžj w zemi “), Nástupce geho Vitalis w horliwém zasazowánj 
se o křesťanstwo a obrácen) Slowanůw gemu se wyrownati hle- 
děl**). Slowané, swobody nade wšecko milownj, pokládali, mno- 
hými přjklady wyučeni gsauce, obrácen) na wjru křesťanskau za 
obmysl a nástrahu swých nepřátel, hledjejch pod tau zástěrau 
wzložiti na ně gho neytwrdšj poroby: z té přjčiny ausilně odpo- 
rowali duchownjkům, přicházegjejm wywraceti staropohanské 
obřady gegich, a wtjrawosti gegich pomstili ne gednan ukrutně 
nad cizozemci. Do 8ho stol. (ok. 750%) kladan nowěgšj spisowa- 
telé usmrcenj panstewnjkůw Marina i Aniana od Slowanúw, o čemž 
žiwotopisy dotčených swatých wyprawugj, ačkoli wyraz Wandali 
w pramenech použitý rownauž měrau na Awary, gako na Slowany, 
slyšán býti může *), Po wzloženj gha germanské služebnosti na 
Windy (I. 748] knjžata baworštj s biskupy Salcbnrskými zároweň 
ge ugjmali o konečné poddaných swých obrácenj: "Thassilo II. 
(748 — 788] a Virgilius wydobyli sobě w tom ohledu slawného 
gména. © Biskup Virgilius, dosedšj I, 745 nu stolici Salcburskau, a 
wšak teprwé I, 767 na kněžstwj wyswěcený, za čtyřidcet let [umř. 
785] pořád byl půwodem a spráwčem wšech k obrácen; Slowanůw 
před i sa hojení podniknutých wýpraw, pročež i čestným gménem 


3) Koch-Sternfeld Beitrige T. 196. Jormnyr Wzg. Lnitpold str. 73. 

4) Seow. pozn. 27. o poplenénj kláštera sw. Maximilinna w Pongawé, 

4) Vira S. Ruperti Rosweid. ex monast, Rubene vallis (Lřnhart TI. 
145 — 148. O časn, kdy sw. Rupert žiw byl, učenj děgezpytci neste 
smýšlegj. Hansiz n Mnchar mezi 684 — 718, dřewnj spisowatelé Sale- 
burštj a z nowěgěšjch Filz i Hormnyr mezi 576 — 623 geg pokiádagj, > 
gsme polozili zde letopočet podlé dwau prwnjch , nemjnjce ho ostatn 
wydáwati za gistý a dokázaný. Wiz W, Fřlz Unters. d. Hanaiz. Zeltr. hin- 
nichtlich d. h. Rupert, w Jahrb. d. Lit. 1834. Bd. 64. A. BI, 23 — 57, TWA. 
Ueb. d. Ursp. d, bisch, Kirche zu Lorch, tamže 1835. Bd. 70. A. BL. 66—69, 
Hormayr rá Lnitpold str. 78 —85. 

*) Koch-Sternfeld Beitr. I. 199 — 209. 

4s) Koch - Sternfeld Beitr. I. 187 — 190. Crudelissima grens Wandalo- 
rum čadem tempestate idolatriam colens ritu paznnorum, de propria ep 
diens patria longe lategue plura desiderabilin lora vastaverat in ria 


pe pery guam circumguague percurrens pervenit etiam ad cellam S. Ma- 
ete. ) 
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apoštola Korutancůw od wděčných potomkůw poctěn gest. Sám 
sice, ač snažně od knjžete Chotimjra prošen, Korutancůw nen2- 
wštjwil; ale o přisjlánj horliwých missionařůw , kteřjš kněžj i 
chrámy swětili, tjm wjce pečowal. Maria-Sal w Korutanech. Ti- 
burnia (Lurnfeld), Undrima a g. počjtagj se mezi neystaršjmi cjr- 
kwemi we Slowanech. Obecný lid i teď geště anporně zamjtal 
wšelikau nowotu z ciziny přicházegjcj; po třikráte se zanjtilo 
weliké zbauřenj, a konečně, když knjže Chotimjr I. 769 umřel, 
byli duchownjci ze země wyhnáni, tak že za několiko let, pokud 
knjže Wladuch nowé posily z Bawor nedostal, žádný cizj kněz w 
Karantanu se nenacházel “).  Knjže Thassilo II., usiluze wywaditi 
sebe z powinowactwj franského, zwláštn) zřetel měl ku Korutansku, 
gakožto hlawnj podpoře nowého swého panstwj: i gemu rozšjřenj 
a upewněnj wjry křesťanské neylepějm k zaměřenému cjli zdálo 
se býti prostředkem. Ž rozkazu a pod ochranau geho založení 
nowj klášterowé u bran Korutanska, np. opatatwj Sarnické w Ty- 
rolsku I. 764 [769] a g. Od něho obdržel (770) Aribo, biskap 
Frisinský , mjsto lunichen (Aguntum) s přjležjejm okoljm až do 
mjsta Slowenské Matry.a Soveneké Zasnlolausau). s tjm wýslow- 
ným doloženjm, aby obrácenj Winďfiw na péči měl **). Biskup- 
stwj Frisinské dostáwalo z Lurnfeldu na Dráwě a Lisaře zname- 
nitých desátkůw. Rownauž měrau zmáhali se klášterowé w sewer= 
njch čili podunagských končinách Windůw, np. opatetwj Kremu- 
munsterské [777] a g. Po pádu Thassila a konečném pokoření 
Slowanůw od mohutných Frankůw (788) giž nižádné překážky zá- 
padnjm duchownjkům cesty k rozsjwánj křesťanstwj mezi Windy 
wjce pudu Arno, nástupce biskupa Virgilia na stolici 
SalcbursKč;"d0WT81Í započaté od giných djlo. Giž I. 798 wydobyl 
on sobě od papeže i cjsare plnomocenstwj na obracowánj pannon- 
sko-norických Windůw, načež neydřjwe sám wšecky gegich země 
prošel, potom pak gistého Theodoricha za biskupa w Zadrawj 
ustanowil (ok. 803], gzakkoli tomu patriarcha Woglejský, k gehož 
duchownj wlasti kragina ta náležela, odporen byl. Geden z teh- 
degšjch knjžátek windických, Ingo, pln gsa ducha křesťanského, 
horliwému arcibiskupu při dosaženj chwalného cjle welice byl ná- 
pomocny ““). Arno opatřil země windické hogným počtem kněžj, 
mnichůw a duchownjkůw rozličných řádůw. Nástupce geho Adal- 
rammus ustanowil Slowanům za biskupa Ottu (po 823]. Za arci- 
biskupowánj Liupramma [836 — 858) sprawowal cjrkew w Koruta- 








4) Anon. De Conv. Car. ed. Freh. p. 17., ed. Kop. p. LXXIII. L'n- 
- hart II. 154 — 162. Koch- Sternfeld I. 223. 252. 

4) Meřchelbechk Hiutor. Frising. T. I. P. II. p. 38. Inatr. n. 22. Propter 
incredulam generationem Sclavorum ad tramitem veritatis deducendanu. 

«) Anon. de Cony. Car. ed. Freň. p. 18., ed. Kop. p. LXXIII. Hnusiz 
Germ. aacr. If. 103. 109. Do této doby kladau někteřj apisowatelé pano- 
wánj windického wéwody, sw. Domitiana, o němz z nepodczřelých pru- 
menaw nic gistého ac newj.  Hansiz se domýyšlj, že Ingo z úcty k oslut- 
kům giného sw. Domitiana gméno to eubě zosebil. 
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nech biskup Oswald “). W celém tomto prodlenj času 
nic newyprawuge o podj jl duchowenstwa  Woglejského w | 
Slowanůw, nechcemeli sem potáhnauti zpráwu 0 pr 6 r Mar 
nowi, kterýž z Furlan a Karniolie=wyšed k Chorwatům se obrátil 
ok. 837 — 807 (srow, $. 33. ©. 3,). Wranřaěiě: o 
a Salcburské cjs. Karel za rozhranj oban © | 
hlásil Dráwu (810)"*), "Tak pomalu, p řičiněnjm biekoní | 
burských, učenj wjry křesťanské atušavéh a šjřilo se we Sima 
néch windických, a zdegšj křesťané zůstáwali napořád w duchownjm 
poddanstwj stolice Woglejské i Salcburské “), užjwagjce p služ 
bách božjch gazyka latinského dle o řjmské cjrkwe 9), až 
do času apoštolowánj Konstantina a da: w Pannonii i Mora 
kterýchžto nesmrtelných učitelůw pobožné působenj, aspoň 
středně, i k těmto Slowanům se wztahowalo, gakž o tom na swém. 
mjstě (Š. 41. č. 6.) šjřegi oznámeno bude. -0 Me 
4 Po přemoženj Awarůw a podrobe windických Slowa 
wládě mohutných Frankůw [791, 796, 7991 tratj se děginy sl 
žebného poddanstwa w blesku hrdinských činůw gerich pánůw, 
gimiž tito w bogjch swých na ugmu přemnohých okolnjch národů 
se proslavili. a kterýž téměř týmě časem, £. ra pano. 
wánj cjsaře K elikého, na hlawy sewernjch i gižných bra- 
trůw se sesypal, dolehnul celau swau tjzj i na tyto ubohé Slowany. 
Kterak s nimi nakládáno, lépeli čili hůře, nežli podlé swědectwj 
Konstantina Porphyrogenety se sansedy gegich Chorwaty 30) aneb 


se Slowany polabskými **), owšem Kn a domýšleti se, pro m lo- 


statek wšak wýslowných zpráw na žádnau stranu nic gistiti nemů- 
žeme. Buď gak buď, los gegich nepochybně dosti bybé vrdý a 
přjkrý. Do této doby padá přewrácenj č národnjho gména 
Slowanůw na podlý wýznam raha, otroka ( fárus, ZxddfPog,8k n 
Slavě, Slaef, Esclave, Eselavo, Schiavo); což nodlé Vossa ney- 
dřjwe w Němejch, potom pak w kraginách romanských odtud pošlo, 
poněwadž Frankowé podrobenými Slowany co něgakým zbožjm 
skrze Židy do gižnjch zemj kupčili, prodáwagjce ge w newolr 
otroctwj do ciziny **). Že metla a pohroma tato nikoli pogednat 


—— O et 
47) Anon. De Conv, Car. ap. Freh. p. 18., ap. Kop. p. LXXIY, 
4) Muchar nwaz, IX. str. 146. 

+) Léta 850 zaswětil Liupramm, arcibiskup Salcbnrsky, nowý 


we Prihinowě sjdle nn gezeru Blatenském, 

50) Wzcné zůstatky nářeči windického z těto doby, wzory n dlkáy ' 
pečliwosti západních duchownjkůw o stádce slowanské, zachowané w rkp, 
Mnichowském , druhdy Frisinském „ asi I 960 — 990 psaném, a 7 . 
dané od P. I. Kóppena i A. Ch, FFostokowa Pamjatn. slow. slow 
Petrohr. 1827. F., téz od IP. Kopřiára w Glagolita Clozianus. SY Vindob: * 
1856. F. p. XXI — XLVII. 

5t) Const. Porph. De A. I. c. 30. Tantn in cos erndelitate utebnntůr 
Franci, nt Inetentes adhuc eorum pucros canibus objiceront. 

52) Děthmar A. HI. p. 56, ed. ZFagner. Ad. 1. JII. c. 25. 

Helmold |. I. c. 45. 48. 24. 25. 83. Andrene Vita Otton. p. 496, Anon. 


Vita ej. p 
5s) Potahmu na Polabany dj Diilonar (1. IL p. 56, ed. JFagner). Vi- 
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nýbrž gen po stupnjch na nešťastné Windy dokročila, domýšleti 
se lze podlé schytralosti gegich podmanitelůw. Z počátku Fran- 
kowé sami wábili a ochotně přirjmali osadnjky slowanské do wy- 
klizených od Awarůw zemj, aby, magjce ge we swé moci, tjm 
ostřegi s nimi nakládati mohli. Knjžátka z rodu slowanského pošlá, 
gakýchž při rozptýlenosti obej slowanských wsndy weliké bylo 
množstwj, za některý čas geště při užjwánj stjnu swého důsto- 
genstwj pozůstawena, gednak k omamu lidu pospolitého, gednak 
k „yžhodě panngjejch: neboť knjžátka tato w bezděčné nástroge 

dy obrácena a bezprostředně podřjzena byla markrabatům i 
hrabatům franským, po kraginách gegich rozpostaweným. Někleřj 
nowěgáj spisowatelé usilugj sice chudobu historie windických Slo- 
wanůw w této době zahaliti tjm, že do nj wtahugj děginy w pan- 
nonské Morawě zběhlé, kteréžto wšak pořádek wěcj a nestranný 
saud oddjlně přednášeti welj, Odměšugjce tedy přjběhy pannon- 
ských Morawanůw od děgin Windůw a zůstawugjce podrobné wy- 
prawowánj těchto poslednjch po Čas panowánj Frankůw spisowate- 
Jům zwláštnj historie télo wétwe Slowanstwa, končjme swau roz- 
prawu zběžným podotknutjm některých sem náležitých hlawněg- 
šjch událost). — Kraginy od windických Slowanůw a sausedůw 
i někdegšjch podmanitelůw gegich Awarůw zaugaté , dostawše se 
w moc Frankůw, za panowánj Karla W. i nástupcůw geho rozdě- 
Jeny byly na troge wládařstwj, na kragiště wýchodnj čili awar- 
ské (newlastně hunským gmenowané, Ostmark), z něhož po- 
zděgi arciwéwodstwj Rakauské powstalo, na wéwodstwj koru- 
tanské, a na slowenské pomezj, záležegjej z nyněgšj Kraginy, 
částky Korutan a částky Štýrska. Onyno dwě připogeny byly 
ku baworskému, toto pak ku furlanskému wéwodsiwj.  Neywyš- 
šjmu wládaři čili markrabi země pannonské i awarské podřjzeni 
byli hrabata franštj, kteřjž nad gednotliwými awarskými chany 
a slowanskými wéwody i knjžaty spráwu drželi. Prwnj markrabě 
wýchodnjho čili awarského kragiště byl Gerold, bratr manželky 
Karlowy, až do 1, 799, po něm Gontram, Alberich, Godfrid [817, 
822, Thioderich, Gerold (826, 828), Radbod [834 — 844), Er- 
nest [do 861), Werner (do 866), Karloman, syn krále Ludwjka, 
genž spráwu kragiště dwéma bratrům, Engelskalkowii Wiljmowi, 
poručil, Aribo [do 876, a podruhé od 882 do 887), Ruprecht (do 
889), Engelskalk (892], a pak znowa Aribo od 893 do 899, načež 
brzo markrabstwj to od Uhrůw bylo wywráceno (ok. 904). Mar- 
krabě Liutpold wydřel sice částku hořegšjho Rakauska Uhrům, 
a založil w nj pewnost Enži [př. 907); ale konečné opanowánj 
ný markrabstwj nastaupilo teprwé skrze wéwody baworské 
1, 944 a 983, načež zřjzenjm nowého markrabstwj w té straně 
základ ku potomnjmu wéwodstwj rakauskému položen (po 1156), 
Wéwodstwj Štyrské co zwláštnj panstwj powstalo mnohem po- 


visa nunt miserabiliter Sclavonicae ritu familine, gune accusata ve- 
nundando dispergituv. | 
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zděgi [I. 1180] z markrabstwj štyrského založeného od Otachera, 
hraběte Trungawského [ok. 974), a w druhé polowici 12ho s 
přiwtělenjm mnohých aaáolich panstwj a statkůw od Korutan 
odtržených „rozmnoženého. Karel z počátku zamýšlel 
prý zůstav né Awary w zemi gim k MRK T7 ee A 

gakémsi stjnu národnjho swobodstwj; a wšak | 
wole gednak mezi domácjmi knjžaty gegich, gedna 
Slowany wzniklé pobily 808; 


úedriovati. Po běnnišesj účho rány- lom: 

Ee voě; gegichž gména Privvizlauga (Pribislaw), pre t: Zoi- 
mar (Stojmjr) a Etgar djl awarská, djl pak slowanská býti se 

zdacj, dědičnými gegich zeměmi podělení baworštj hrabata Helm- 
E Albgar a Pabo“*). — Částka wéwodstwj baworského, m 

mezi Awary a Furlany čili mezi Murau a Sáwau, t. Kon 
Štýrsko, opatřena byla wlastnjm markrabjm; gemuž 1 lo k 
rutanské Slowany na uzdě držeti. Z těchto markrabat w Otér 
stol. prwnj se připomjná Salacho (828), k němuž groriey mě 
woda Pribina [př. 836] se utekl. Zdá se, že slov 
Ingo, 'gehož pobožnost negmenowaný Salisburčan © 
této částce windických zemj bytowal. Král Ludwjk; "ale 
smlanwy Werdunské [843] slowanské kraginy na vi soma dl 
podjl připadly, poručil wrehnj spráwu nad nimi synu swému 
Karlomanowi. Tento, když 1. 861 wšecky dosawadnj (markrabata 
a giné důstognjky z odsazowal, byl od otce swé hodnosti 
wen, a když nicméně mocně na ni se dobýwal, brannau rukau 
zahnán [863]. Markrabstwj swéřeno Gundaharowi, než po šesti 
letech odgato, z přjčiny že s knjžetém morawským. se přjznil. 
Na geho mjsto stal se markrabjm korutanským Karloman, gemuž 
ke cti markrabstwj to powýšeno na wéwodstwj,  Karloman i po 
swém na trůn dosednutj markrabstwj swého od sebe nepostil ; 
nástupce wšak geho, Ludwjk, odewzdal ge nemanželskému synu 
bratra swého Karlomana, Arnulfowi (880], tento pak w čas na- 
staupenj wlády, gak se zdá, wéwodowi baworskému Leopoldowi. 
Syn tohoto poslednjho , Arnolf, byl zagedno wéwodďan bawor- 
ským i korntanským od 1. 907 až do 937. Přiwtělenjm Koru- 
tanska k wéwodstw) baworskému hleděli panownjci němečt) ubez- 
pečiti geho před nápady Uhrůw, tehdáž laupežiwými pluky 
swými wšecky okolní země probjhagjejch a S Zk ke: 
Cjsař Otto I., opanowaw 957 Wlachy, oddělil od nich F 
a připogil ge jku Korutansku. Léta 1012 wéwoda Albero (dux 
Carentanus et IHistriaex dux Slavorum) sprawowal čČtwery mar- 
pýchu Štyrské, Celejské, Istrianské a Weronské.  Wéwoda 


A) Anon. de Uony. Car. ed. Kopitar p. LXXIV, par a- 
zhusta mjchagj Awary a Slowauy, lépagjce oběma gméno W 
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Markward obdržel Korutansko dědičně [1073]; nedlanho wšak po 
smrti geho byly Štyrsko, Celeja, Verona a částka Istrie od něho 
odlaučeny. — Wniternj č. prostřednj a dolnj Kragina (Inner- a 
Unter - Krain), co zwláštnj slowanské, na několikero hrabstwj a 
žup né kragiště, přináležela k wéwodstwj Istrianskému, 
a tudy spolu, aspon za některý čas, k řjší italské, Obywatelé 
tohoto kragiště spolčiwše se s chorwatským knjžetem Ljudiwi- 
tem pozdwihli wálku proti trapičům swým, wládařům franský 
witě furlanskému wéwodowi  Kadolachowi; než po dosti 
šťastných počátejch byli vd wogska franského poražení a nowými, 
-r hen] poroby skljčení [819 — 820) (srow. $. 33. ©. 2.) “* 
adolachůw nástupce Balderich, z přjčiny že Pannonie a n 
„je je proti Bulharům, do nich wpády čiujejm, dosti statečně 
nebránil, hodnosti zbawen, a wéwodstwj geho na čtwero markrab- 
stwj rozděleno [828], — Z oddjlných žup markrabstwj korutan- 
ského a wéwodstw) istrianského powstalo wéwodstwj Kraginské. 
Giž na konci 10ho stol, hornj Kragina (Ober - Krain) co zwláštnj 
kragiště čili markrabstwj se připomjná (Carniola, Kraingau). Od 
ejs. Otty I. ustanowen I. 972 gakýsi Kunno markrabětem tohoto 
okolj. Tento, obraw sobě sjdlo w Goričanech (Górtschach), gme= 
nowal sebe hrabětem z Kraginy (Krainburg), něm nacházjme 
gména několiko markrabat Kraginska w pove listinách cjsařůw 
německých Otty II. 974, Gindřicha II, , 4011 atd. Sighard, 


| srondonáa Woglejský , dostal markrabstwj kraginského spolu 8 


rabstwjm istrianským a furlanským, kteréhožto poslednýho částkan 
bylo hrabstwj Gorické, od cjsaře po dwakráte darem pro swau 
ejrkew (1077, 1091]; ale Engelbrecht, markrabě istrianský, po- 
kládase to za přerušenj swého práwa, patriarchowi w dotčená 
markrabstw) uwázati se zbránil, W prodlenj času wzrostlo Kra- 

insko přiwtělenjm rozličných žup a hrabstwj, a powýšeno gsuue 
na wéwodstwj, dostalo se w drženj wéwodám rakauským [1361)“*). 


$. 36. Popis wěthwj a sjdel gegich, 


1. Slowané rozsedlj w zemjch wnitrorakauských, mezi Duna- 
gem a mořem adriatickým, čili we dnešních obogjch Rakausjch, 
we Štyrsku, Korutansku, rené 27 kragistjch neybljže na wý- 
chod i západ přjležjejch, u čných spisowatelůw střednjho 
wěku obecnými gmény Slowanůw (Sclavi, Selavini) a Windůw č. 
Wendůw (Winidi, Wenedi), řjdčegi Wandalůw, se wyznačngj. 
Wedlé těchto starobylých, celému kmenu přjležitých názwůw w 
prodleném času, na djle giž welmi časně, i mnohá giná zeměpisná 
pogmenowánj rozličných wétwj we zwyk wešla, gako Rakušané, 


55) Eřnhard. ann. a. 820. Vitu Hludov. Imper. Carniolenses, gni circa 
Savum fluvium habítant et Forojuliensibus paene contigui sunt, Baldrico 
se dediderunt ; idem et pars Carantanorum, gune ad Ljudeviti partes a no= 
bis defecerat, facere curavit. , 

6) Doklady wiz we spisech w pozn. 4. na konci wytčených © 
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Goratané čili Korutané, Štyrané, Kraginci, Goričané atd.  Přiwe. 
dauce přjklady užjwánj gmen gedněch i druhých, wynasnažjme s 
wyswětliti, pokud možné gest, půwod i wýznam zwláště těchto 
posledních. Gméno Slowanůw přikládagj lidu tomuto, mimo iné, 
papež Řehoř 1. 600 (Sclavorum gens), Pawel Diakon (Selavi 
Sclavorum provincia, S. regio, S. patria), listiny Thassila II, 7" 0, 
777 (Selavi), negmenowaný Salisburčan 873 (Sclavi, Slavi, Sela- | 
vonia, Slavonia), list. ok, 824 — 836 (Baaz de genere Caran ania 
Sclavinoram), list. ok.834 (in parte Selavanorum), list, La lwjka 
834 (Sclavani), list. 837 (territovium in Selavinia), list, 878 (Sel 


- 


viniae partes), list. 888 (in Sclaviniae locis), list, 892 (partes 
Carentaniae A oeftášlenes > list. 970 (lingua Sclavanisca), list 
993 (dux Selavorum seu Karentanorum), list. 1000 (coloniae Sela- 
vaniscae), list. 1015 (hovae Sclavaniseae), w žiwotopisu sm 

Amanda (Sclavi), sw. Ruperta (Sclavi Guarantani) atd, **); gméno 
Windi naproti tomu zápisky rukopisu Wessobrunského (Winidi), 
listina Ludwjka 832 ( Winades), Jonas w žiwotopisu sw. Ko un 

bana (Venetici) a g. U Fredegara oboge gméno, Slowané i W 
dowé (Sclavi, Selavini, Selavi cognomento Winidi) se čte, ačkoli 
swědectwj gcho wlastně sem nenáležj, Gménem IFandali, kt 


dm © 


k, ji5 


ck 
vim 

n 
-v 


* 


réž němečtj děgepisci sic ginak rádi Awarům lépagj, podělugj se 

Slowané, podlé obecného domněnj, w žiwotopisech sw. Ruperta 
sw. Marina i Aniana *). Wědomoť gest, že celtoněmecký názew 
Windi ostatkům těchto Slowanůw u sausedůw gegich Němcůw až 


podnes trwá, gešto oni sebe wesměs neyraděgi Slowenci, a dle 
sjdel rozličnými“ Cástečnými gmény nazýwagj. — Po opanowánj 
těchto od Windůw čili Slowencůw zaugatých zemj od Frankůw a 
roztřjděnj gich, obyčegem germanským, na rozličná wéwodstw d 
markrabstwj, slanli sewernj, ku polednjmu břehu Dunage přějle= 
žjej končiny, čili nyněgšj hornj i dolnj Rakausy, w kapitulařjch, 
listinách a klášternjch nadacjch knihách od času Karla W. až do 
smrti Ludwjka německého [788 — 876) rozličně: gindy prostě 
wýchod, wýchodnj strana (oriens, plaga orientalis, orientales par- 
tes), gindy Awaria, Hunia *), kragina Awarůw čili Iunůw (Ava- 
ria, Hunia, provincia Avarorum vel Hunorum), gindy kragi 
pannonské, hornj Pannonie, paustky awarské i pannonské jm 
pannonicus, Pannonia superior, solitudines Aýarorum et Pannonio- 
rum), gindy končiny karantanské (confines Carantanorum ), gindy 
... 


!) W Biblj Bamberské předstawuge se eje. Karel Tlustý [S80] přigj- 
mage holdowánj čtwera swých hlawnjch řjšj we způsobě čtyr p 
gichž gména (M Roma, Gallia, Germania, Sclavinie. 

?) W rkp. Wessobrunském obywatelé Pannonie slowau Wandali: Panno- 
nia vocatur illa terra meridie Danobio, Wandali hahent hoc; a něco nj- 
že: Hnni et Winidi, Wandoli aut Wandali. Slownnéli ? Hormayr Lnitpold str. 
23 — 24. Koch- Sternfeld (Beitrůge I. 219.) prawj: Auch im baieri- 
schen Wald werden die slawischen Colonisten als Vandali bezeichnet, 
T nkšatj z pramenůw. ] by v 

9) Awarin čili Hunia slaulo wlastně gen do nkaus Enžj) 
a třjslo západnjch Uher, . da 
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také Slowansko (w užším smyslu (Selavinia) atd. *), Až do 


přemoženj Awarůw obywatelstwo tohoto Podunagj záleželo wět- 
šjm djlem ze Slowanůw, co rolnjkůw, a z Awarůw, co podma- 
nitelůw, aniž lze pochybowati, že wlastně na těchto podunag- 


ských Slowanech tj rského gha neywalněgi ležela, od 
njž ge za někt as udatenstwj a wálečné štěstj mohutného 
Sama oswobodilo; neboť po smrti geho schytralj Awarowé nepo- 


chybně zase pod ruku swau ge dostali. Po pádu Awarůw ubohý 
zdegšj lid práwem wogny uweden w poddanstwj čili raděgi w po- 
robu Němcůw, tak že od té doby slowanštj otrokowé a chlapowé 
přjliš zhusta, swobodnj naproti tomu Slowané welmi pořjdku w 
kragině této se připomjnagj. "Tito poslednj byli snad osadnjci od 
Karla a geho nástupcůw z giných zemj pod wýminkau swobodstwj 
sem přewedenj. K wjře podobné gest, že Slowané giž hned od po- 
čátku swého zde přebýwánj co do počtu nebyli hognj; w pohro- 
mách, kteréž na ně Awarowé a potomně Frankowé uwalili, nenj 
diwu, že brzo docela wyhynuli, tak že we ÚŽtém stol. leda matný 


gich ostatkůw onde i onde we starých listinách stopowati ' 
ka ný dowozowali, že w 11 — 12tém T EEeeláštaj od wý- 
chodnjho čili babenského kragiště rozdjlné, po obogjm břehu 
ředního Dunage rozložené německo - české kragiště (marchia bo- 
hemicu, terminus Sclavorum) stáwalo : ale domněnj toto gest mylné, 
Názwem kragiště české, končiny slowanské, nic giného se nemjnj, 
leč hranice česká, nepochybně totéž pásmo země, gež někdy Fre- 
rar windickým kragištěm (marca Winidorum ) gmenowal“*), a kte- 
od pozděgšjho slowanského kragiště (slowenská stráň) pilně 
odděliti slnáj *). Giž swrchu gsme připomenuli, že z tohoto wý- 
chodnjho, co zwláštnj markrabstwj k wéwodstwj baworskému při- 
pogeného kragiště (Ostmark) pozděgi wéwodstwj Rakauské (Oester- 
reich), přjrostkem sewernjho pobřežj arehyé se ras rozmnožené, 
powstalo, Slowané, zwláště sewerowýchodnj, Čechowé a Morawané 
nepochybně gedno i druhé, t. kragiště Ostmark a wéwodstwj 
Oesterreich, gmenowali Rakausy a obywatelstwo geho Rakušany, 
přenesše na ně gméno prastarého, neboť giž od Ptolemaea wytče- 


4) Partibus Avarorum et Sclavorum, partes Bojohariae et Selaviniae, 
Avari atgue Sclavi, gui ab orientali parie Bojoariae sunt, in orientalibus 
partibus, fines Pannoniae snperioris, Avaria, Avaratia, provincia Avaro- 


rum, in regione Pannonia, territoritm in Sclavinia etc, S50 wyrazowé 


pisemnostj tehdejšího wěku. Wien, Jahrb, d. Liter. 1825, Bd. 31. A, BI 
S. 45. Bd, 40. S. 3 — 4. Hormayr Hzg. Lnitpold str. 61 — 62. 

5) Fredegar c. 72. Srow. Muchar swaz. VIIL 122 — 123. X, 5i—65. 

8) Heyrenbach Die Slaw. in Oecsterr. w. Abh. d. kón. bůhm. Ges. d. 
Wiss, Bd. II. S. 3 — 40.. Téů. Ob es im 11. und 12. Jh. eine eigeno 
deutech-bůhm. Mark in Ocsterr. gegeben habe? we Wien. Magaz. d. 
Kunst u. Literat. 1796. Twrdil, že owšem. Proti němu psali Kwrž 1809, 
a Hormayr 1813. Srow. Beitrige zur Geogr. des Landes unter der Ens, 
Gesch =- d. Liter, 1925, Bd. al. A. vy 4 — 66. poh ený 

sch. Oesterr. unter den Babenbergern, 8. Mi s. Eb. 
Bd. 39. S. 4 — 42. Bd, 40. S. 4 — 41. í < " z 
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prawé a wlastnj této částky dřewnjho Noriknm, pošlé z zgednoho kme- 
ne se gménem Carnia, a připogenjm slůwka Jan utwořené, Stařj oby- 
watelé této země byli Celtowé čili Gallowé; w celtickém pak vazy- 
ku slowo kara skalj, kamenj, dan zemi ©. kraginu wyznamenáwá, 
Podobně tworená gména u Celtůw w Gallii a ginde zhusta se wyský- 
tasj, np. Agui-tan, Bri-tan, Turdi-tan, Albin=tana, Gadi-tan, Cala- 
| atd. Ohledem na prwnj sloh srow. Corn- Wallis, Carni, 
Carnutae, Carnutes, Carnuti, Carnutini, Carantolus (řeka), Caran- 
tomagus, Carnuntum (město) atd.; ohledem pak na smysl Taurisci 
(od celt. taur, rnpes alpina), Škipetar (od škip, rupes) atd, Nesto- 
rowo Chorutane utwořeno obdobně z půwodnjho Karantane, změ- 
nat čahěěvého zwuku an "tenkého k w dyšné ch; w nowo- 
českém Korytany naráženjm na koryto kořen gména docela zate- 
mněn gest. Obsah zemj názwem Karantanie wyznačowaných nebyl 
ry wždy stegné welikosti; to wšak gest wěc gistá, že w oné do- 
bě, když gména toho w neyširšjm smyslu a neyhlučněgi se nžjwalo, 
nikdý gjm wjce nepozjmáno, leč polednj částku střednjho Nori- 
kum ažku pramenům Dráwy, čili nyněgšj Korutany, Štyrsko a částku 
wýchodnjho Tyrolska. W této swé rozsáhlosti byla Karantanie ob- 
mezena na gihu Langobardy, na wýchodu Pannonij, na seweru wý- 
kragištěm čili nyněgšjm dolním Rakauskem (pannonskau 
a Bawory *). — Stegného půwodu a wýznamu gestiť zméno 
ená, Carniola, ačkoli ginému, od Karantanie rozdjinému okolu 
země se přikládá. (Giž w dřewnjch historických a zeměpisných 
památkách připomjnagj se Karnowé, národ gallický, sedjej w zá- 
padný polowici nyněgšjho Kraginska a w přiležjejch Furlanech, w 
subočec a dolinách hor, kteréž zároweňn karnickými alpami slan- 
„ že Karantaní a Karnowé odwětwj a potomci byli galli- 
ckýcli Karnutów, a r 2 se z Gallie do hornjch Wlach **), 
am zatjm hlawnj gegich š bye wlasti pozůstal; možné wšak i to, 
že mjstné toto gméno teprwé zde za stegnými, gako w Gallii, při- 
činami, t. pro sjdla lidu mezi skalnatými horami, powstalo. Po uti- 
šenj wichřice středowékowého stěhowánj národůw obnowili lattnět 
tehdáž giž od giného, t. 
slowanského lidu mafanlé. U Pawla Diakona sluge, s malau pro- 
měnau slowa, „„Carniola wlast Slowanůw'**), Ze swědectwj dotče- 


kladůw před r gest, že og spisowatelé, gegichz známost gn- 
kůw nad a nijedibyta .———— - wykládánj těch neyprostěpgšjch a ney- 
bé n Me men w bludy u 
Mseler: — IX. str. 144. — 116, X. 51 — 65. 
1) Plin. W. N, 1. TIL. c. 24. Fragm. fast. triumph. ap. Gruter Inser, 
I. 298. Gallcis Karel Strabo |. VIL. p. 217. Inser. Rom. ap, Katanesřeh 
bo Epigr. I. 195. Uarni Cataligne. Zewrubnj pop | genieh njdel 
wiz w Katancséch Geogr. ep. I. 262, Srow. Linhart I. 28 — 29. Ukert 
A. G. IV, 68, 205. W rkp. Wessobrunském z 8ho stol. I « guibua (dener- 
tis ab oreidente Fokamise) habitant Boi et Carni. Zdaž mjsto Carantani * 
12) Liv. 1. V. ©. 34, Strabo |. IV. p. 188. 
ká P. Diac, i VI, e. 52. Ratchis ... in Carniolam Sclavorum patriam 
„$ - Wýše | Pemmo cum snis disposuit, ut 
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ného letopisce patrné gest, že Karniola tato někde w hljzkosti 
wéwody furlanského se nalezala, k čemuž přidámel 

Einharda, prawjcjho, „že Karniolani okolo Sávy feky b 

Furlany mezugj“) *“), nabudeme gistoty , že tjmto gmér 

menáwá se kr mezi řekami Sočj a Sáwau, w podkř, 

ckých Alpůw, následowně wýchodnj částka dřewnj č. 

nie, t. s wylaučenjm Furlanska.  Zdaliž ono, těž, od 8 

zaugaté a od Pawla Diakona gménem Zellia vytí okoli * x 
w malé Carnii, čili raděgi w obwodu prostranné lati 
se musj, mezi učenými spor byl. Něco wýš (8. 35, č. 2. E B " | 
wyložili, že ze wšech posawadnjch wýkladůw ten přigjmáme z 
průwodněgšj, dle něhož Zellia, pošlé ze slowa Julia, € (aili au- 
dolj Zilja (Geilthal), swlažowané čekéu Ziljicj (Geilfluss), Medari 
pak na n idos Matra na Issele ( im Winido 
rum, sch-Matrey)se s Podlé toho kraginka tato za zwláštný 
částku Karantanie pokláďati se můsj '*). Neméně důležitá g st otáz ; 
ka, kdy a gak slowanské gméno Kraina č. Krajina ro- 
která země půwodně gjm se wyznačowala? Pokudž nám wědom 
neydřewněgšj památka gména toho wyskýtá se w listinách ejs. Otty 
IL., a sice I. 974 a 988, kdež Chrainmarcha, Chreine, p 

gj 1, Z wýrazu dotčených listin „„Carniola genž wůbec Krajna 
slowe'“, a z připomenutých tam gmen řek a mjst dostatečně ně 
gest, že tehdáž názwy Karniola a Krajna gedna a táž země sem 
nila, čjmž domněnj Linhartowo mylné se býti wykazuge, £ 


gménem Krajna půwodně gen wýchodnj kragiště Carniolie mjněno 
bylo *), Co do wýznamu gména toho, neypřirozeněgi wykládat 
může na slowanské kragina, t. kragiště (Mark, Grinzland) 

i to nepodobné nenj, že snad starobylé Carnia pš | 

lidu slowanského w Krajna se proměnilo'"). Fo a, t.Kraj 
„dle mého zdánj nikoli na neumělosti pjsařůw, nýbrž raděgi » (rajne wý- 


M Einh. nd a. 820, Vita Hludov. Imp. Carniolenses, gni circa $ 
Sem eb habitant Rp paene contigui sunt. © 
x P. Diae, c. 40. Sclavorum regionem, guae č ve 
usgue ad locum, gni Medaria dicitur, : 
168) Linhart (II. 152 — 156) Zellii měl za totožnau = Karni 
Muchar (sw. IX. 144) priwem mu wytýká, dokládage se P. 
slow Zellin, Carniola, Čarantanum, Istria, a rozdilem nůjvagicjho, 
koli Muchar zase do giného omylu uběhnul, položiw Ii zm 
okoljm města Celeje, kar, Zélje, * dý 
37) W list. 974. In gnůslam partes nostrae proprietatis date pra 
fati ducis (Henrici) et in comitatu Poponis, guod Carniola končí 
Chrainmarcha vocatnr, W giné téhož léta: In rogione vu 
bula Chrene et in marcha vt in romitatu Poponis comitis. víSta 
Chreinariorum. W list. 988: In Chreine in marcha ducis Henrici et in romi- 
nap 25 r eb W giných dor in listinách psáno tolikéz Chrci- 
> Uhreine, někdy i Creina, np. w list. 1004 in págo Creina nominato atd. 
1 inte pe 155 — 156. 
| statně Kragina w témž smyslu několikrát w zemjch slowanských 
se wyskýtá, np. Krajina okolj w Srbsku, Ukrajina w Husku n g. Nedůwodně 
Eméno krajna odwozugj někteřj od slowa Gorvjna, Gorajna, 
Sešlo w pramenech nic toho se nenalezá. (JFodaik) Gesch.v. Krain str. 25. 
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slowě prostého lidu té nebo giné strany se zakládá, gešto hogné toho 
máme přjklady, že giž w dřewnj době u rozličných Slowanůw, 
owšem pak u Windůw e mjsto a, zwláště po r, zhusta se wyslo- 
wowalo, np. trewa, rena m. trawa, rana atd. Kraginci sami podnes 
pronášegj kre m. kraj, dréta m. dráta, trěp m. tráp, réza m. ráza 
atd. **). — Tak gmenowaná S$lowenská stráň (Windische Mark, 
w listinách marchia inferior, transsylvana, m. juxta Souvam, m. 
trans fluvium Drawe) obsahowala w sobě w fftém stol. dolnj částka 
Štyrska čili Marburskýi Celejský krag a částku Kraginska*“'). Téhož 
času i od Karnioly čili Krajny zwláštný kragiště na wychodu, okolo 
řeky Krky, odděleno bylo“*), nančž mylně Linhart a geho následow- 
njci půwodnj užjwánj gména Krajna obmeziti chtěgj. — Z částek 
někdegsj Karnie a Venetie powstalo na západu wéwodstwj Furlanské 
(Friaul), tak pozmenowané od někdegšjho města Forum Julii, nynj 
Cividale. Pozoru hodné gest, že u našeho ctihodného Nestora gméno 
Farlancůw též se nalczá, owšem přeginačeno w Korljazi **). — 
Ohledem na gméno Styrsko giž nahoře gsme podotkli, že od řeky 
Štyry“*) a města i hradu na nj (Styrapurh) pošlé, teprwa w pozděs- 
šj době se rozmohlo, na drahnau částku dřewnjho Karantanska 
přenešeno gsauc, pročež zde déle při něm se nezastawugeme. — 
Z gednotliwých národůw slowanských, w prostranstwj těchto teď 
dotčených zemj přebýwagjejch, zwláště důležitj gsau Chorwati, 
Stoderané a Suselci. Chorwat: zaugjmali druhdy u prostřed bra- 
trůw swych Slowencůw obšjrné okolj na řece Muře mezi městy 
Knittelfeldem a Lubnem (Lcoben), kdež geště až podnes gméno 
osady Kraubat památku gegich sjdel zachowáwá. Sjdla gegich 
pod gměném župy chorwatské (pagus Crauuati) w listinách středo- 
wěkowých několikráte se připomjnagj “). — Nedaleko od mě- 
stečka Windisch - Garsten, w podkridlj hor Styrsko a hornj Ra- 
kausko na různo děljcjch, ležj okolj gmenowané přednj i zadnj 
Stoderany (Vorder- und IHinter - Stoder), a w kraginských al- 
pách, w sausedstwj znamenitého Triglawa (Terglou), tolikéž se 
palezá audolj Stoder, Nenj pochyby, že oboge tak slowe po Sto- 


20) Forma Restiz, Restizius mjsto Rastic, Rastislaw, w letop. fran- 
ských wyňata gistč 7 ust Slowanůw, snad korutanských Windůw, ačkoli 
i Dubrowničané mluwj résti, narésti, uzrésti. 

21) Od tohoto kragiště dobře rozeznati alušj Fredegarowu Marca Wi- 
nidorum na hranici české. Muchar VIII 122 — 423. Srow. ©. 40. č. 1. 

7) Sjřegi o těchto Karantanie i Karnioly na markrabstwj poddjlech 
gedná Hormayr Hzg. Lnitpold S. 26 — 27. 

23) Nestor izd. Timkowsk. str. 2. Njemci, Korljazi, Wen*dici, Frjagowé. 

24) W list. ok. 1036 — 1070: Oczo Marchio de Styre. Řeka Štyra i 
w Srbsku se nacházi, aniz gméno řeky Styr w Rusi rozdjlného půwodu 
gest. W celt. gazyku stur prý znamená wodu, srow. waak. iturria 
(fons), odkudž Astura, u Featn Stura, řeka a wyýepa we Wlašjch. Zum- 
doldt Urbew. Hinpan. str. 99. 114. 

35) List. Gindřicha I. 954: Pagus Cranuati, Otty II. 978 pazus Chrouuat, 
list. Salcburská z 11. stol. praedia ... Chronata et Runa. Připomenutá w 
list. Gindřicha III. 1055, a Gindřicha EV. 1096 mjsta Chrubate u Grawat 


i úlezj. 
ginam nálczj “ 
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deranech c. Stodoranech. cbzw.istnj wetwi slowanské. resjž nev- 
známě<sj oddji w Nem“ jh ma pyeezi lužichém i saském (3. 4. 
č. 6.1. hlawuj step poč zuénenm Sn 'c2w nehde w Rushu (3.2 
č. 14.) Awecl. — W Hovnžch Nui ebarsavch !. 9704 1045 zmjnka 
gest o lexu zmenovaním Šx+/, 9945.. na recz Lužnici © Loasnitx) 
« dolním Storsk. we straně. hteciž až podace Nansal = 00e. 
k wjře podobné zest. že lev tento 1 cho j z2mu prilezicj od aby- 
wateluw swvež. sowanshyeh Nuejiw cili Nuse'2a. z historie ru- 
ských a polabshých Slovaniw dobře zazmých (3. 28.6.. 8 M 
č. 10.). zmeno swé dostal. | Wožaé. ze od těchto Suse/cuw i mjsto 
Zuisila. snad správnézi Ziusila. bůz rváv Inuss w Riátu-jk 
toto swé zméno mi. oněmž w list. bs IL. 979 zm;nha ( casteilnm 
ad coastruendum gui locus vocatur Znisilaj 

2. Giž z toho. co zeme nahore w preliecu děérn a w předběž- 
Bém wymezeaj hražin w'idickych cist podatáli. dosti zresne 
gest. že sjdla této wótwe Nlgow11uw w oné staze době. © ad ha 
do llho stol.. mnohe br.a na se seru i zinadu pcastrannersi. nez 
ge podnes byti <patrureme.  Vynežscho zaristé casu bydiistě Wi- 
důw na západu ohrazičena zsau podh- jn reky Sace. wyrnanc 
měkoliko w sewerowvcůodajm a 16 Hudlasská w audoij Rex;a- 
ském zachowalvch +.0wansavch ašad. 12 severu pěk da:njm z2udo- 
jm Zilj<kym. městy Be'akem. Ceioweem. Luwimundau. Eraau- 
šem (Ehrenhazusen). Radroaj a Sw. Go:chardem na Rabeé. rehdaž 
ale západaj rozhranj Nowanstwa od Vemectwa b:!y hory ad pra- 
menůw Dráwy na póilnoc k řece Saleachu, adtud de taz rek1a 
Inn až k Dunar". do kteréá váry wzsnict ua viaské w Bawar'ch ja 
různa še naleza.v. na seweru paa rekí Dunaz od Pisaw1 1z 30 
Wjden. Pud'e tvo w+ecky osady Vo412w w horegej m * da es- 
šjm Rakausáu. w Saseburku. w sewera/m iv) chadajm trvat 2 
w půlnocnj wéisi polowici Rorutaaskt 1/2 daa"je ak male 4 ZMIT 
a zkázu prie.* „ Bz twda vic XEN. 2200 Lee) 1.1100 1,6í2. 1 1 


Flor 
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Sloni owe Tesido (Taistenbach wýše wsi Welsberku) až do končin 
ůw, t, do potůčku u hory Anarasu (potok w audolj Puster- 
ském, mezi Arrasem a Heinsfelsem u Apfaltersbachu sewerně do 
Dráwy t aucj)"*), Sem i to přináležj, že benediktinský klášter 
w portem (Innichen) zrowna k tomu cjli založen byl, aby -= 
geho bljzké Slowany pohanské na wjru křesťanskau obraceli 
andolj gmenowané Pustrissa (t. Bystrica, nyýnj Pusterthal), 
bylo tehdáž zaugato Slowany *). | Zdaliž zednotliwj osudnjci geště 
dále na západ se rozlezli, newědomo **), W Salcburku a Bawořjch 
soy bydliště Slowanůw, wábec mlnwě, až k řekám Salce 
a Podlé wyšetřenj nowěgšjch spisowatelůw, zwláště Koch- 
| a, zosazowánj se Slowanůw w těchto kraginách započalo 
se na rar 7ho a8ho stoletj. | Wyčjtánjm gednotliwých osnd 
tjm méně zde zamášeti se můžeme, poněwadž posawadnj před- 
chůdcowé naši w ohledu tom málo Bieřeh a nepodezřelých wý= 
-= nám podali, šámagjce napospol w.nekritickém kruti- 
| j'*). Slowané, dj Čoch - Stč „ přešedše pres Wysc 
forstwu » Taurůw, šjřili se ds  čášecký útrany. S gedné Phat 3 
wyplnili Pinzzawu, Zillské a Wypské audolj, též polí auboče 
egšjí Innského ; s giné strany pronikli za Maximilian 
o v Pónrawě , dolinami IHagenského pohořj přes Tůenten, 
Urslawu a Ramseiden wedlé Saly až ke Strubu na Loweru, s lewa 
až ku Grassawě, s prawa až k Unkenu. Částka gich, obrátiwši se 
z dolnj Pinzgawy přes Liugang a Glem w lewo, táhla audoljm 
nským a Innským nahoru, magje obchoduj silnice a rudnj i 
P na zřeteli. Nápodobně na wýchod šjřili se Slowané od 
k házi, přes Půtschern a Goisern až ke Strobelu na gezeru 
A ém (Abersee). Asi sto i padesáte čtwerečných mil wy- 
nášely země od Slowanůw s oné strany Taurůw w Bawořjch zau- 


„ 770. A rivo,, Tesido usguc ad terminos Sclavorum id est ad 
oábankh Anarnsi. 
29) fčesch Aetnas  millenar. p. 23. Propter incredulam generationem 
m ad tramitem veritatis deducendam. 
0) Muchar swaz. IX. 144 — 143. Malowiúžné gest, co proti tomu 
u wodj Hormanyr Wzg. Luitpold str. 72 — 78. 
5) Gméno župy Wintechgnu w Ithaetii nepowstalo z Windischgau, 
z půgus Vinesgowe, a z vallis Venusta, tak zoe k vde" We- 
ech čili Wenostech, genz od prastarodáwna tam bydleli 
g. Lnitpold str. 39. I dřewnj Vindonissa w Helwetii slaula we střed- 
eér Windeach, Windisch. 
s2) Obšjrně o předmětu tamto gedná J. E. Koch-Siernfeld Beitrige 
zur teutachen Liinder-, Vólker-, Sillen— und Staatenkunde, Passnu 4825, 
8. Bd, I. Ucher den Wendepunkt der slnw. Macht im wiidl, Bajoarien. 
Str, 161 — S54. Počjtá on mezi dnešnjmi obywateli Bawor (3,660,000) 
nei 600,000 Slowanůw dle půwodu a tělexné powahy, dle gazyka. Něm- 
" efw, owšem pogjmage w ten počet i Slowany sewerodunagské, se my 
zde odlučugzeme. Škoda, že tenta spisowatel důkazy swé o sjdlec Slo- 
waniw w Bawořjch nikoli na k oba swědectwjeh posnd Aug: prame- 
nůw, zwlišstě listin, nýbrž na pebá o ově Řevořjch přípomj en zakládal. 
Malowážné gest, co a Slowanech | 
Baiern's Gauen, | Nůrnb. 1880. 8. 
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gaté, spe 3 aje ne č VAB k Ú. i tit 
brzo swůg gazyk, ale Y kmeno pegi, PoRldnE č 
dlauho, ba n až podnes se zachowaly **). W raw rě, ok kolo 
pramenůw Mury, připomjnagj se w urbarnj kulne Koro mont 
ského z 13ho stol. osady, gakž aoěnie ze gmen, slowanské, (če 
Fresen, Lunize, Lesach, Lusnick, hora Koskize. Damný 
wýchodu k Dunagi, we starodáwnj Trungawé na Kremži 
na Loibenu, na Dietachu a Sierninku nedaleko n a 
Štyry (Steier), wyswědčuge zakladaci listinu k ki 
walných osadách Slowanůw před letem 778 pe Jy T 
gawě we Steinfeldu připomjná Slowany listin me 
knize klášterských nadánj w Admontu dosti zhu jm ky | 
Slowanech na Trauně i Enži geště w fftém a m sol l wa 
gjejch. Za přjčinau těchto četných osad Pen p: 
dáž částka Rakus na Enži obyčegně auděl slo (pu 
vanorum), np. w list. 834 (villa Granesdorf in parte Si 
anobrž i kragina na prawém pobřežj Enže, gegjž východnj kom 
Avaria i Iunia gmenowány byly, tytýz zprosta se naz 
pe 0 re w list. 837 (in Sclavinia „.. jaxta Ipusa lumen ně 
w list. potok Zucha, hora Ruznic se připomjnagj. s Ch 


= s. 


bljže Pechlarnu, dle list, 832 Windowé u ně E r etýso © , 

č. Ch/'mica (ab codem umine [Erlafa]in orientali p 

dium montem gui apud Winades Colomezzavocatur). Na: [r i 
giné listiny tolikéž Slowané dwogjho řádu, chlapi i swobod né: ále s 


oné strany Dunage až téměř ku Kahlénberku nad Wýduj dle nát 3, 
888 a 985 sledy slowanských osad (I. 853 Sclavi circa Bernsn 
888 ad Eporespurch, ad Cambe, ad Persnicham ... in Sc 

895 Persnicha). W této tedy polowici wýchodnjho ků ziš č (0, 
mark) čili w tak řečené Awarii, Hnnii, Slowané a Awarowé z 
společně sjdlili, pročež gj nepořjdku i gméno Slawinie p 

dáno býwá. W listině. 906 čili we snešenj (pl 

obchodu zahraničného a cla řeč gest gediné o bawo 

wanském obywatelstwu té kraginy (Bavari vel Selavi jstiun p : 

o Awarech čili Hnnech ani zmjnka wjce. Že i na lewém. b 
Dunmage Slowané společně s Němci pod spráwau německých m 

bat obýwali, patrno z list. ok. 838 — 843, w njž o statejely u Je 
torfu, mezi řekau Agastau (Aist) a Nardinau (Narden) i sew 
njmi horami ležjejch, zmjnka (ok. 838 infra duo flnmina inter Aga- 
stam et Nardinam a locis, ubi ipsa in Danubium flnunt, usgue. 
Nortwalt .. ad Bostorf ... et ex illa parte Danubii, tam B 
gram Selavi liberi et servi, 853 Sclavi circa Agasta).  Wýchodn 
zagisté kragiště (Ostmark) giž tehdáž asi nyněgšj swé ohranič 
na sewernjm břehu Dunage mělo, I. 1179 určitěgi běh myjěšenéh 
Riedmarku, bliže Štyry a Windischgarstenu, w list. 4 


m) Koců - Sternfeld Beitráge L 189 — 199. 195 — 196. 

2) Ad Crunziuwiten Schlanum list, 777. — Župa Grunswiti (list. 898 
pngus Grunewiti) ležela mozi řekami Enžj a Traisenem naproti Chremau. 
Hormayr Hzg. Luitpold p. 55. ( 
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zmjnka řjčky řečené Jovenitz č. Jovernitz, snad Jawornica (guadra- 
ginta mansos in silva, guae vocatur Rietmarch, videlicet a fluvio 
Joveníz [sic], usgue ad fluvium Agast, et exinde usgue ad terminum 
Sclavorum). Podlé toho zaugjmali Slowané w f2tém stol. celý 
krag nedaleko řeky Agasty. U pramenůw řjčky Štyry, w kljnu 
pohořj, děljejho podnes Styrsko od hornjho Rakauska, nalezáme 
též osady Slowanůw, gichžto památka we gménu Windischgarsten 
posud trwá. Newelmi daleko odtud ležj okolj gmenowané předuj 
i zadu) Stoderany (Vorder- a Ilinter- Stoder), o němž giž swrchu 
gsme připomenuli. — W audolj Paltenském, w hornjm Štyrsku, gme- 
nuge list. 1048 osadu Rottenmann slowansky Cirminah t. Čr'mna, 
tolik co Čerwená (praediolum Rottenmannum ... in valle pagogue 
Palta ... slauonice etiam Cirminah dictum). "Tamže dle giných listin 
audolj Zediliz, mjsta Treswiz, Jaentschkin atd. Nyněgšj městečko 
Leoben w hořegšjm Štyrskn slowe w list. 904 a =. Leubna, t. 
Lubna, w sausedstwj pak geho na řece Muře připomjnagj se w list. 
1023 župa Moriza, řeka Lomnicha, a gindy osady slowanské Podi- 
gor, Colobniz, audolj Clotschach, Sclatelitz, Seitz, Storgoy, 
Sledníz, Feustriza (t. Bystrica), Goberniz, hory Predagoi, Vrazen, 
Dobirschach, hora slowanská (mons Sclavicus, nynj Windischberg 
u osady Góss) ald. — W podkragj téže řeky ležela župa chorwatská 
(pagus Crauuati), o njž několikrát we starých listinách zmjnka. W 
okresu gegjm, gmenowitě w audolj Murském a Lisinském, okolo ny- 
něgšjho Kraubatu a Trafaiachu, uwozugj se w listinách a w zápisnj 
knize nadacjch listin kláštera Admontského mjsta Zurce [(954], Gnes- 
sach, Leibentz, Zuhdol (t. Such-dol), 'Fudnich, Tolnich, hory Curol- 
ton, Zweclopruc, klopru, Bulchsisse atd. O dolnjm Štyrsku téz gisto 
gest, že před časy slowanské obywatelstwo w něm nebylo, gako po- 
dnes, řekau Murau a horami Plačem i Radelem obmezeno. W list. 
z úfhostol. ostatejch slowanských, wté straně od Chorwat k IIradci 
(praedia selavanisca, hobae sclavaniscae), o slow. winohradech w 
Hengistě (nynj Hengsberg), w list. 970 o statku, genž slowe Vdule- 
nidnor (curtem ad Vduleniduor lingua sclavanisca ... theotisce vero 
- Nidrinhof), ležjejm bljže Jesu Susil (adjacens eidem curti nemus 
Susil), w okolj až podnes Sausal gmenowaném. Tamže nedaleko i 
osada Leibnitz (Lipnica) se nalezá. W urbarnj knize kláštera Ad- 
montského z 13ho stol. namjtagj se často wýrazy. wztahugjcj se ke 
Slowanstwu w tomto okolj, w němž dotčený klášter statky měl, 
np. Suppan, Velkeis-Suppan, Zobodini, gména osobn Zwaentzo, 
Zetozla, Zobet , Lubo a £. I město Ilradec (Gratz) gménem 
swým na slowanský půwod ukazuge, gsauc teprwé od Karla W. 
Bawořjky zalidněné a pro rozdjl od slowanského Hradce ( Win- 
dischgratz) baworským (Baierischgratz) nazwané. — Giž nahoře 
gsme podotkli, že celé podkragj hornj Dráwy, ode wzniku řeky až 
do Bělahu, we středowčěkowých památkách obyčegně kragem slo- 
wanským, Slowanskem, končinami Slowan (Sclavorum provincia, 
Selavinia, pars Selaviniae, np. w list. 878 Curtis Lurna in Selavi- 
niae partibus, nynj Lurnfeld, w list. 892 res in partibus Caren- 
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tanine Sclaviniaegue sitas pontem ad Villach atd.) se 

ma důkaz, že tehdáž od vdej de p re dleno, | 

w něm naprosto nenj. W list. w se sliby A 

ské Leschah, Goriah, Lasniza, Dobrozvelt a pro rozaji: 

ckých lány č. wlaky slowanské (hovae 

1040 připomjnagj se řeka Vistriza (Bystrica), les Lex 

slowanská mjsta w podkragj hornj Dráwy čili w L 

řece Issele až ke slowanské Matře (Matereinm Winidorum čili 

Sclavorum) a ke slowanským Holám  Windinčls=nét)y VON 

Tauern) uwozugj se w rozličných starých listinách L pjse | 

stech, np. Frezna, Fiustrizza, Bozsaringa an. rniza, Liu 

sch, Catulic, Babajach, Goriahe, Velnz an. Nelus, r 

I samo gméno "audolj Pusterského pocházj bez pochyby ze- 

wanského Bystrica (w dřewnjch listinách Bustrisea A8, B 

strussa, Pustrissa 974, Pustris 5), W Admontské urbarnj 

čtau se sledugjej gména slowanských osad w audolj M 

hornjch Korutanech okolo Grosskirchheimu : Zaprochot, 

Dolntz, Fresnitz, Broditz, (Cirknitz, Goritz, 

Pomboy, Saegritz. O krari Zilském (Selavorom Pe. 

giž wyš gsme gednali. W celé té stráni nyněgšjho času 

slowjčka slowanského wjce neslyšeti, W okolnostech: 

města Celowce, dle list. 890, kwětly wesnice Trebina; 

viza, Vitrine, Friesac, Gurca, Cárnuce a «. (t Treffen, 0: 

witz, Viktring, Friesach, Gurk, Gurnitz). 'Vamže i uěkdezšj 

blawnj město Karantunie (ourtis carentana, civitas C., curl 

regia, sedes regalis, Kirnthburg, Karnburg), powstalé z r | 
rjmského Virunum a Flavium Solvense, w gehož podkragj 

polí Celském (Saalzollfeld), pamětihodné holdowánj knjžeti ze 

se odbýwalo. W podkragj řeky Kerky (w Korutanech) 

864 mezi chlapy téměř sami Slowané se uwozugj: B | 

Betaneo (t. Butanjeg), Trabiznac, Wolato, Zebedrach (t. 

drag), Tiecosit, Razemuzza, Zebemir (t, Sebjemir), brali 

tolikéž w list. 945 Budist, Zwevalo, Buligoi, 

was, Zemiboned, Zcorazt. We staré můávíj knize Admontské 

gména osad toho okol) tato se namjtagj: Doverních, © 

Lastetsch , Graz, windické Pleso (in windischer "Teiche). W 

nudolj Jauňském w dolnjm Korutansku w list. I. 1000 osady slo- 

wanské (coloniae Sclavaniscae) u hradu Stein řečeného, a mezi - 

swědky Slowan Zwentusso. W neydřewněgšjch listinách E 

dorfských w Jaunthalu nyčjtnej se mezi wesnicemi toho- 

tyto dotrěabit: Dobrendorf, Prilen, Unasia, Gradz , 

Luechvich. Pomjejme zde uwozowati přjklady slowanských osad 

a obywatelůw z giných, až posud Slowanstwu zachowaných stran 

Kraginska **) a Gorice (giž w list. 978 pagus Goriza, 999 villa (.. 


5) Ohruničenj nudolj a kragre gmenowaného Pustrissn, Buetrisén; 
wiz w Lang Baierni Ganen Ni 118 — 119, 
| o) Np, w list, Otty II. 974: Regio Chreine „« riuvlus Sabniza če „ ad 
ulpes Bocsanum „ (Havle Cotabla ... Zovra Huvštů . zř0nů Zovez"“* 
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rizia), končjce řeč swau zběžným pohledem na západnj končiny 
windického Slowanstwa za Sočj, gehož chudj ostatkowé tam w 
(no 7 a gižněgi pod těmito bljž Gemony bydli- 
Šlawontech (Slowenci) až do nyněgška trwagj. Z Pawla 
patrné gest, že Slowané za geho času, anobrž i mnohem 
u [ok. 700), prešedše řeku Soči, we Furlanech početně se 
zosazowali, zakládagjce osady, města a hrady "). Totéž potwr- 
- zugj pozděgšj listiny, w nichž se rozličné slowanské osady ze 
gména uwozugj, np. Nderotní w list. 1031 (villa Selavorum ...M.). 
Celé Furlany byly giž na počátku 7ho stol, Slowany otočeny, a 
známost gazyka slowanského až na dwoře wéwodském rozšjřena““). 
Furlanský Lupicis, wracege se ok, Ó11 ze zagetj uwar- 
ského, utekl se ke Slowanům, na pomezj Furlanském bydljejm *). 
— % těchto a přemnohbých giných pjsemných swědectwj giž dosti 
uzřegmé gest, že w oné dřewnj době, t. od 8ho až do flho stol., 
osady slowanské na západu až ku pramenům Dráwy w Vyroljch, 
k řece Salce a Innu w Bajovarii, na půlnoci pak až k Dunagi dosa- 
moon wjce potřebj doličowati wéci nade wšecku pochybnost 
slowozpytným rozborem „mjstných gmen, ze slowančiny 
swůg magjejch, a w obwodu dotčených zemj w hognosti až 
; dotrwalých, gakáž gsan np. gména s předloženým slowcem 
> Windischland, Windische Mark, Windische Bůhel (kor. 
Slowenski chribi), Windischfeistritz, Windischbaumgarten, Win- 
dischbleiberg, Windisch- (čili Chrowatisch-) Wagram, Windisch- 
kappel, Windisch - Sanct - Michael, Windischgratz, Windischlands- 
berg, Windischmatrey (pro rozdjl od Baierisch - Matrey ), Win- 
dischgarsten (pro rozdjl od Steyergarsten) atd., anebo giná hma- 
tawé slowanská, np. Feistritz, Kulm, Tauplitz, Krakau, Lapitsch, 
Radmar, Rackau, Bielach, Modriach, Sadnitz, Raknitz,; -vt 
Metnitz, Pregrad, Ostervitz, Gradisch atd. ©). © 
3. Dřjwe nežli rozzjmánj swému 0 Slowanech windických uči- 
k konec, musjme geště při gedné z důležitých záhadek w 
tohoto odvětví 1 maličko se pozastawiti, té totiž: odkudž 
tito Slowané wyšli? kde, w které zemi a w kterém sausedstwj s 
ginými ratolestmi byla staršj gegich sjdla, prwé než w Karantanii 


castrum vulco Bosisen „. vndum vulgo Stresoubrod „.. via Chreinnriorum 
«« kiluvlu Szovraka dabravua ... Vuizilenesteti -.. finfs Bosn(nga) ete, 

r) P. Dřac. 1. V. ©. 93. Ad ontem 1 Natisonis, gui ibřderů ent, ubi 
Selavi residebnnt. Srow. Téh. I. VL < 

a) Radonld, syn wéwody Giaulfu, stáje? se Slowany přirozeným 

eh gnzvkem. P, Diac. I V. c. 88. 46. 
P. Diac. 1. VY. c, 99. Erat enim Sclavorum habitatin in illis locis, 
A u giného annalisty: Ferdulfus dux vicinos Selavos .« invitavit ... ut 
in Forumjuliunm ven 8; 

*) Muchar Gvech. d. slaw. Vólk. an d. Donau, w Steierm. Zeitachr. 
aw. X. str. 8— 83, Beitr, zur Geogr. d. Landen unter d. Ens, we Wicu, 
Jahr. d. Lit. 1925 Bd, 34. A. Bl. str. 44 sid. Perlen zur Geych, Oesterr, 
unter d. Babenbergerny w Jahrb. d. Liter. Bd, 39, A, BI. str. 1 — 42. 
Bd. 40. A. BL. S. 4 — 41. Hormayr llzg. Luitpold, Můnch. 1831. 4. (po 
různu w notách), 





se ubytowali? K r 
“ v koli stá wyslo rám n 
pročež nic nezbývá giného, leč. abychom w přjč 
| ko T dosjci nelze, dobýwali se na neywětšj podob 
ku pra zní o Php kterýž aku bida emn 
starožitnosti poněkud wésti může : předně n řeč obe 
ného idu a příbuznost zeho s zinými, pech pbzwláštný ná 
per dx polohopisná gména. na nářečj to gistě znatelůy 
gazyka slowanského nen C de lemma vlodiěldcm nlžš) gsau 
pokrewnjci Chorwatůw a Srbůw, s nimiž i zeměpisně sausedj 
dalece, že nářečj těchto třj wéětwj gen gako odliky gedné 
(idioma) powažowati dlužno, kterauž neypřirozeněgi řečj illyr: 
gmenowati lze, pro rozdjl od řeči ruské a Poltazakéky oliké: 
několikero zwláštnjch nářečj rozdělené *). Aniž pak namj 
že tato přjbuznost nářečj win | Ilyrs 
(chorwatským a srbským) buď teprwa w nowěgšjch časj 
wstála; buďto ne a pauze náhodná gest. Neys rši p 
gazyka korutanských Slowencůw, zachowané w 
ském, asi 1. 960 — 990 psaném (nynj w Mnichowě), neméně 
gednotliwá slowa, roztraušená w listinách 8ho a 9ho stol., doswěd= 
čugj w plné mjře, že giž tehdáž, t-w Smém a'Mémstnké nářeť 
windické w podstatných wěcech rowněž tak bylo od ostatnjch ná- 
řečj slowanských, gmenowitě od cyrillského čili starobulhar: 
rozdjlné a chorwatskému i srbskému přjbuzné, jakž děl 
býti spatřugeme.  Giž tehdáz Windowé, gako ostatný III 
měli pazwuk e mjsto y: greche čti grjeche, gresnike č. 
zlodeine č. zlodjejne, te; beusi č. bewši (m. bywši); e 
wého e: zueti Č. swety, postedisi č. poštediší , = 
me, ze Č. se, vze moie greche č. vsje moje grjeche, 
zpe ili bde, bese č. bješe (cyr. bješe), stuorise, otel, ote i 
otlel, otieti); o mjsto nosowého a: bodi, bodo, bodete, 
zodni č. sodny (cyr. sadny), zaglagolo, stradacho, por | 
w: prestupam, musenikom, zudinem; ď nebo 7 mjsto cyr. žď, 
z, a £ mjsto dě št, čes. c: vuuraken č. urodjen, na 
muge, tage, tamoge, tige, pozledge (cyr. nikoližde, 
tažde, tamožde , tižde, poslježde), choku, chocu, p 
mogokf , pomoki, bozzekacho, zuvuckati, lepocam čs chotajniší 
jemljoťi, mogoťi, pomaťi, posjeťacho, zawjeťati, lepoťam (eyrz 
chošta, prijemljašti, mogašti, pomošti, posještucha , za wj 
ljepoštam) ; pazwnk * mjsto prwozwuku ž: nikir nh "nikdo 
tere (nynj těr, tár, lat, gue, atgne), gako w srb. jer, zar, nika- 
dar, w chrw, ar, vendar, vszigdar; genit. na -ga mjsto -g0:- 
inoga, mega, mnogoga, nepraudnega, takoga, uzega; w časov 
wypad č w druhé osobě: zadenes, prides, vzovues, a £ w tře 
vzedli (cyr. w'selit"), dozstoi, ie a ge (cyr. jesť); we množném 
počtu am mjsto ajem: ocleuetam, prestupam , clánam ze; skra- 


4) Důkazy toho wiz w pogednánj Serb. Lesekórner. Pest 1853, 6,- 3 
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cowánj mjstogmen tua, (nima, tuo, me, memu atd. Odchýlky od 
všeobecného prawidla, gako np. nosowé e a g: vuensich (cyr. wešť- 
šiich) , poronso (cyr. porača), mogoncka (cyr. mogašta), sunt 
(cyr. jesať) ; genit. na -go , np. iego, gego, ego; wstawka d we 
dwau slowjch vzedli, modlim ze, předložka wy w gednom slowě 
wygnan mjsto izgnan, newywracugj naskrze našcho wýysledku, 
gešto ony buď i w ostatních dwau illyrských nářečjch we staré 
době tytýž se wyskýtagj, gako nosowé zwuky, buď obcowánj pů- 
wodce těchto kusůw , německého mnicha, na rozhranj západnj I 
wýchodnj mluwy slowanské připsány býti mohau, gako užjwánj 
předložky wy- mjsto *z- a wstawky dď, anebo naposledy neywýš 
gen toho dokazugj, že mezi windickými Slowany porůznu i osady 
giných gmenowitě morawských a českých wětwj se.nacházely, což 
my owšem pro důležité přjčiny za prawé přigjmáme. Tak tedy 
podlé těchto neystaršjch památek nářečj korutanského dlužno za 
podobné pokládati, že Windowé gakož gazykem tak i pogitjm a 
starobylými sjdly swými neybližsj byli Chorwatůw a Srbůw, a že 
tudy dřewnj wlast gegich rowněž za Tatrami, w Haliči, Wladi- 
mirsku atd. hledati se musj, S tjm docela se srownáwá wýpadek, 
gehož pilněgšjm rozebránjm národnjch a polohopisných gmen do- 
cházjme. Slowané w kraginách norických osedlj slowau sice u 
cizozemských spisowatelůw buďto powšechně Selavi, Sclavini, 
Sclavanisci, Winidi, Winades, anebo obzwláště Carantani, Sclavi 
Carentini “); a wšak i z rodowých a čeledních gmen aspoň některá 
se zachowala, gako Chorwati, Nusli č. Suselci, Stoderani a Duljebi, 
podlé nichž o přjbuznosti a pozitj této wčtwe dowčrněgi sauditi 
můžeme. Ze wšech těchto gmen neydůležitěgšj gest nám zde 
gméno Chorwatůw, gegichž župa we středním wčku, gakž gsme 
nahoře widěli, w podkragj Mury u nyněgšj osady Kraubat se nale- 
zala. Obdálně na gihowýchodu od těchto Chorwatůw, w neypo- 
ledněgšjm kljnu Styrska, teče řeka San, pramenjej se w podkřidlj 
hor Huswy a Sedla (Nattelberg), obléwagjej chotár města Celje, 
a wpadagjcj s lewa do Sáwy u Radeče.  Gakož stegnogmenná řeka 
Sana w Bosně (srow. S. 31. č. 1.), tak i tato zde, ukazuge na 
půwod obywatelůw swých z kraginy zatatranských Chorwatlůw, 
z okolj, w němž řeka San, město Sanok, obywatelé Saňané, Sa- 
nočané, podnes wůbec známy gsau. Bljzej Susli čili Suselci a 
Duljebi čili Dudlebi dozagista wýstřelkowé gsan oněch Suslůw a 
Duljebůw, kteréž giž we článku o Slowanech ruských dostatečně 
gsme popsali (S. 28. č. 6. 8.). Nenj nepodobné k wjře, že awarská 

42) Widčli game, že gméno Carantani cizj a pauze zeměpisné gest: 
na gménu pak Slowenci, Slowané, tolikeru rozličným wčtwjm společném, 
w přjtomné přjčině nic gistého zakládati se nemůže. Wyskýtá sc ono, 
gakoz i druhé, rownč prastaré, t. Srbi, u těch neywzdáleněgšjch wčlwj 
na Ilmenu, w Moesii, w Tatrách atd., nkazugje na přihuznost, genž da- 
leko přea končiny nasj historie sahá. Pročež se odřjkám toho, co gnem 
ginde, nstrnuw na pauhé shodě gména, o přjhuzenstwj Slowencůw w 


Karantanii se Slowany w Moecsii kwapuč propowěděl. ALk. d. Slaw. 
str. 206 — 299. 
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zhěř, podlé Nestora tak ukrutně regdiwši w Duljebech, byla hlawnj 
pohnutkau gegich snad newolného sem . Stoderané 
mnjm, nebezdůwodně spogeni býti mohau se zatatranskými Sta 
diči, od nichž bez pochyby i pol  Slodeřiné se od pili 
(S. 28. č. 14.). Nepochybugi, že pilněgšjím podobných polohopis- 
| názwůw, zwláště gmen řek fm np. z Ho "sko a 

Styr w Rusi), wyšetřowánjm a srownáwánjm, géště mnozj g bk ů 

kazowé zatatranského pogitj dnešnjch Slowencůw bt | 
gewo se wyskytnau. Tito a ginj těm podobn důvodové, odl 
mého zdánj, postačugj k tomu, abychom za welmi pode né polo- 
žili, že dřewnj windických Slowencůw sjdla, wůbec mlux KO 
ginde, leč we - zatatranských zm A Sedí 

yti nemagj, w prawjm, neboť wé osady owšem iz 
giných zemj, z Podněpřj, Dacie, Morawy, až i samých Čech, , po 
cházeti mohly. Na hořegšjm zagisté Dunagi w Pannonii pylo s m 
mezj a tudyť i smjšenj rozličných wětwj slowanských, ga 
w dalším pokračowánj těchto rozpraw geště negednau ; mjn 
stane. P 


S. 37. Přehled děgin Slowanůw jod 


4. Obšjrné rowiny, prostjragjcj se od wýchodu na západ 
řeky Bobru, Narwi, Buhu, Wisloky až k Odře, Bobeu. we Sle- 
zjch) a pohořj českomorawskému, od gihu pak na sewer od Tu 
až k moři baltickému a we středozemj k gezeru Neboj (něm 
Mauer) řečenému, na počátku okresu tohoto, anobrž neš 
dobu, s wylaučenjm sewerozápadnjch, teď giž od Něznk »saze 
ných končin, nalezáme zaugaté od wětwj kmene slowanského, kle- 
rež, stegného gsauce pogitj a nářečj, obecnými též wyznačugj se 
gmeny, t. Lechowé an. Polané čili Poláci. Neystaršj domácí let 
pisec sewernjch Slowanůw, Nestor, mluwě 0 rozšjřenj Slowanstw: 
w kraginách zatatranských, gmenuge obywatele zemj nadwislan- 
ských wyslowně Lechy, počjtagze k nim, co poho jha lolesti u 
odnože Polany, Mazowany, Pomořany a Lutice *) tjm doce 
se srownáwá, co nám domácj a západnj pramenowé, co naposl 
důwodowé z rozboru gazyka wáženj, o přjbuzenstwj těchto ( 
dotčených wětwj, k nimž geště Slezáky připogiti m 
a i gislé přigjmati welj*). Nebyloby tedy nepřjhodné, p i 


' a izd. Týmk. ale. 3. Soť, Wrem. izd. Strořew I. 
2) Zůstatkowé Pomořnnůw, Kašubowé, podlé nářečj pb též k Le- 
chům počtení býti musrgj. 
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ctihodného Nestora a neystaršjeh polských letopiscůw o Slowanech 
těchto w ní slo ytných rozprawách užjwati starobylého gména 
| owané, s odložením názwůw Polané, Mazowané, 
řané, z oábem atd., pro gednotliwé wětwe. Wážjce gednak 
mysli, že gméno Polané č. Poláci, půwodem swým rowně rak 
ete we střednjm wěku wjce než ono w obyčeg wešlo a ge po 
ilo, necháwáme běžněgšjmu wýrazu geho práwa. Snažjce 
: podlé možnosti wěci stegnorodé sestawowati w přehledný celek 
a wzdal daloejce se přjlišného plýtwánj slowy, gemuž při častém opě- 
o0w předmětu wyhnauti se nelze, slůčugeme w přjtomném 
ke 1 děginy Pomořanůw a Slezákůw s děginami Polanůw, tjm 
vjce, poněwadž onino w tom okresu času, w němž rozprawa naše 
zawjrá, negen podlé gazyka, nýbrž i podlé wlády a řjzenj do- 
máciho, aspoň čas po času, k těmto náleželi. Kdo obzwláštný hi- 


ednotných wětwj spisuge, tomu owšem, zwláště ohledem « 


gšj Časy, gedny ode druhých odděliti a obzwláště o nich 
dlužno. Naproti tomu Lutice z důležitých přjčin z tohoto 
článku wylučugeme, mezi Slowany w Germanii osedlými ge umě- 
já několi i oni podlé půwodu swého wšjm práwem k Lechům 
pe ká mohau *), — Negen neystaršj děginy Lechůw, nýbrž 


F- Přehled historikůw polských od neystaršjho čnsn až do J. Poto- 
ckého wiz w Z. Gotebřowského 0 dziejopisach polskich. Warsz. 1826. 
8. nost liternjch area poskýtá též J. M. Ossoliúski Vine. Kadlu- 

be, v. S. G. Linde. W. 1822. 8. (Než srowney posudek Dobrow- 

w Jahrb. d. Lit. 1824. Bd. 27.) — Martinus Gallus [psal 1110—1195] 

repicou [825 — 1118], wyd. se hr 8 čili Dzierzwau Ná 
F. " w Mízlerí Hist. eoll. T. II, ed, J. F. 

| | . Fincent. Kadtubek [kw. ok; 1220] Res gestne pela 

et regum Polonine [do 1208), ed. F. Herburt. Dobrom. 1612. 8., 

W ! ssť Hist. Pol, I. XII. ed, Krause. Fr. et Lipa, 1711 — 12. 

ř, vol, II. Nowé Waršawské wydánj Kadřubka s Dieržwau (1824, 8, © d.) 

nad wjru šputné. Dzřeráwa [ok. 1289] wypisowatel Kadtubka: 

| - Polonor., wyd. pod omylným nápisem: Vince. Kadlubko et 

Zoe script. hist, Pol, velustise, 2. Gedani 1749. F., n a era W 

AHL., té téz při Kadtubkowi Warš. 1824. 8, 2 d. Boguchwont [umř. 12553) 

Polonine [do 1249), w J© JF. Sommersberg řev ror. 

Siles, T. II., ed. A. Jn dlonowáké. Vare. 1752. 4., též w Mizler W. P, 

Coll. T. 111. Menšj podkoone a pozděgšj děger ci nacházegj ne we zbjr- 

kách J, Pistorii Corp. hist. Polon. Baw, „ F. 8 voll., F. JF. Som- 

£ Seript. rer. Siles. Lips. 1729. F. tý voli., L. Mězler Historinr. 

| roll. Vars. 1761. F, 4 voll. a g. — Listiny, mima některé po- 

zm w Paprockého Herhy ryc. polsk. Krak. 1584. F., Okolského Orb, 

Crac. 1641. F. 3 d., a ginde roztranšené, w hlawnj shjrce: M. 

Doeřel Cod. diplom. r. Polon. Vars. „1758, 1759. 1764. F. T 1.4 6 

ostatní w rkp. — Ze starších děgepiscůw » mjnime grště J, Dlu- 

gossi [nmř. 1480] Hist. Polon. RS Ur. ed. Herburt. fěbsokí 

(zen 6 kn.), ed. Krause. Fr. et Lips. 1714 — 12, F. 2 voli. Wart. Kro- 

mer [mmř. 1589] De or. ct reh. gest. Polon. I. XXX, Has, 1555. F, 

Blnžow wyd. Colon, Aerin in of. Birekmann 1589. F., polsky od M. 

ěnnkeko, Kr. 1611. M. Bielského Iron. polska. Kr. 1597, F, 

„ 1830, a 6 d.;z nev ŠKšjch pak A. Naruszemwicza Hist. ke: nají 

as 1589]. W. 1780 — djl 2— 7, též w Mostowské rce 

kpisow. pol. W. 4803. 8,, djl 4 wydán po smrti spisowatele Warez. 1834, 
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i pozděgšj, až téměř do konce uloženého nám časowého okresu, 
když u giných Slowanůw swětlo historie giž gasně swjtiti počalo, 
buďto w neproniklé tmě pohřjženy gsau, buďto podmetnutjm ná- 
rodnjch powěstj a bagj za skutečné zběhlosti tak naprzněny, gakž 
to nikdež ginde u Slowanůw w též mjře a způsobě nespatřugeme. 
Winu tohoto nedostatku přičjtati dlužno nesamým toliko neystar- 
šjm letopiscům polským, ačkoli dosti chudým a nemotorným, 
nýbrž spolu té důležité okolnosti, že w Polště latina, od uwedenj 
křesťanstwj až do konce fóho stol. wyhradné panowánj sobě oso- 
biwši, národnj gazyk co prostředek wzdělanosti dokonce potlačila. 
Tjm se stalo, že Poláci z celé té dlauhé doby střednjho wčku, až 
téměř do konce 15ho stol., žádných památek přirozeného swého 
gazyka, leda některé liché, dle češtiny zpolštěné knihy pjsem 
swatých, wykázati nemohau, z nichž by gakáž takáž známost do- 
e mácjch gegich wěcj, přesná gména zemj, národůw, čeledj, rodin,. 
řádu, spráwy wogenské i občanské, swětlá ponětj o mrawjch a 
zwycjch atd., nabytí a nechutná ta cuchanina gegich latině pjšjejch 
kronikářůw od šeredu i nesmyslu dostatečně ocjditi se mohla. Tak 
ubohý nenj žádný giný gen něco wětěj nároďSTowanský. Za tauž 
přjčinau zpytatel děgin polských, zbawen gsa wšj té pomoci, kteráž 
z národního gazyka, tohoto neywérněgšjho a neybohatšjho skladu 
národnjho bytowánj, se wydobýwá, přinucen gest s holau dlanj 
obrátiti se k dřewnjm polským kronikářům, a wyslýchati nechut- 
né gegich powjdky i párati se s oškliwau gegich latinau.  Byliť 
sice spisowatelé tito, Martin Gallus, Wincent Kadlubek, Dzieržwa, 
Boguchwat a co gich wjce, pokudž wědomo rodilj Slowané a gme- 
nowitě Poláci; a wšak duch prawé slowančiny, co sobě ústa la- 
tinau proplákli, i tu neyskrytěgšj žilku těla gegich docela opustil. 
Pročež i wšickni nestranný a slepau láskau k domácjm neřádům a 
nešwarám nezapogenj cenitelé gegich, Rehoř ze Sanoka, Dlugosz, 
Matěg z Miechowa, Solignak, Naruszewicz, Czacki, Braun, Leng- 
nich, Schlózer, Dobrowský a g., gednosworně ge odsnzowali do 
kola neypodlegších děgepiscůw středního wčku, aniž pak nowě šjm 
weleličenyým a neohroženým obrancům gegich, hraběti Ossoliů- 
skému a Lelewelowi, Mauřenjny tyto objliti se poštěstilo *. Z 
těchto konikářů Martin Gallus, ačkoli ostatně dosti prostřednj 
pisák, předce geště gakž takž staudně sobě počjná: než nástupce 
geho Kadlubek, sauwéky a dle ducha welice přjbuzný uherského 
notáře krále Bely III., gednage o neystaršj době národu polského, 


—— 


8. 2 č., wšecky nowě od J. N. Bobrowicza w Lipa. 1836 — 37. 8. 10 
d. J. S. Bandikie Dzicje król. pol. Wroct. 1810. 8. 2 d.. 4820. 3 wvd. 
1835. 8. 2 d. J. Lelcwela Dzieje Polski. W. 1830. 8. Téh. Histoire do 
Pologne, publiée par J. Siraszewicz. Par. 1837. 8. 2 d. (w tiskn). — Pře- 
hled pramenůw hist. slezské a pomorské wiz č. 6. 7%. 

+) J. M. Hr. z Teczyna Ossolinskiezo Windom. histor. - krytyczne. 
Kr. 1519. 8. d. II. str. 372 — 625. Wincenty Kadtubek. — Německy od 
S. B. Linde: Vincent Kadtubek. Warsch. 4922. 8. S tjmto spisem 
rv erenj Dobrowského wc Wid. Jahrb. d. Liter. 1824. Bd. 27. 
3. 254 — 254. 
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wšeliké powinnosti sandného historika wšetečně zanedbal.  Newi- 
me my geho proto, že tam, kdež z hodnowěrných pramenůw 
Alseho: 3 o děginách dřewnjch Lechůw dowčděti se nemohl, ničeho 
o nich newyprawuge, nýbrž proto, že národnj powjdky a powčsti, 
gimiž předsjnj djla swého wyplnil, mage ge pro potomstwo wěrně 
w přirozeném polském gazyku sepsati, w nepřirozený, 
= šat přeobljká, tak sice, že kdež mu mluwiti bylo o Slo- 
p bí Němejch, Pečenězjch, Plawejch, o Boleslawowi a Kazi- 
i i geho koni atd., on tam ze swých Latinjkůw o Parthech, 
| + Dacjeh, Bastarnech , Mardech, Tibianech; o Juliowi 
aut, o Alexandru i koní geho Bucefalu atd. lecos tlachá, 
page tato gména národům a osobám, gimž ona nepřlalněj, a pro- 
děginy slowanské nemjstně a nesmyslně odraninami z řjm- 
klassikůw. | W nekritickém tom neřádu běželi letopisci pol- 
gední s druhými w záwod, tak že drzj Kadlubek skromného 
Galla snamenité předstihnul, sám wšak za postupnjky swými daleko 


nd zůstal *). 
2. Než uwiniwše ge dosti, slyšmež giž slowa gegich o neystaršj 
době národu polského, nechať ona, ač mohauli, mluwj zaněak 
obraně gegich. Neystaršj a gakž řečeno neystřizliwěgj z nich, 
Martin Gallus [psal mezi 1110 — 1135), wyprawuge prwotnj dě- 
giny kat a národu polského w tento smysl, W městě Gnězně 
dně) panowal knjže gménem Popél, mage dwa syny, k ge- 
ostřížinám weliké hody přistrogil, Stalo se, že dwa 
"prišli k němu pohostinu, než on gich s pohaněnjm odbyl, 
se do předměstj, pozastawili se u chudého sedláka 
Přasta, syna Chostiskowa (spráwněgi Kosciuškowa)“), tehdáž 
rowně postřižiny syna swého slawjejho, Bywše od hospodáře 
Piasta a ženy gcho Repice wljdně přigati, zwěstowali gim pe- 
wýšenj rodu gegich w synowi na wysoký stupeň moci a sláwy, a 
rozhogniwše diwotworným způsobem skrowničkan zásobu piwa i 
masa gegich, pobjdli ge, aby knjžete Popela k sobě na hostinu 
pozwali. "Tak při skwostných hodech postřihli syna, dawše mu 
gméno Semowit, pro předoznámenj prý wěcj budaucjch. Tento, 
dospěw k letům mužnosti, Popela negen z wlády wyzul, nýbrž i 
s rodinau geho docela wyhladil. Dle powěstj starcůw , mluwj 
Gallus, ntekl se Popel, zbawen gsa panstwj, na ostrow do dře- 
wéné wěže, kdež od myšj sežrán gest, Po Semowitowi panowali 


p) Geště na začátku 18ho stol, Přibislaw Dyamontowski a ginj ne- 

odwodnjci dowršili počet higečných pjsařůw polských podmet- 

Zetia Zřonik Nakorše, Prokoše, Kagnimira a g. Wiz o tom Golebiow- 
rm O dziej. pol. str, 210 — 216, 

5) U M. Galla, Kadtnbka a Boguchwata podlé rkp. rozličné: Chosisco, 
Chossisco, Choszysto, Chosischo, Chosisstco, Choszyszco, Chosziszco, Čo- 
sziszco, Cossico, az i Cohosficio! Boguchwat prawj str, 29. Chosziazco 
ex 00, guia pancos pilos oblongos in capite hahebat; chosziszco enim 
scopa dicitur, unde chosziszco diminutivum gmasi sropula parva fuerat 
nppellatus, © Myslil na koštiště, což od kmene kust (keř) pocházj, 
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potomci gcho Lešek, Semimysl, Meško, geden o 
ramen této swé zpráwy wydáwá Gallus py me prac 
narrant seniores antigui“), gsau slowa geho); kteréžto | 
ačkoli wlastně gen k rozpráwce o smrti Popelowč se wztahuge 
wšak nicméně že i na předcházegjej o hostině Plastově: mno 
býti má, čtaucjmu samo se namjtne. Ostatně tobe, čo týž sp 
sowatel dále dokládá, dosti patrné gest, že nýci 
národných powjdek a powěstj před sebau měl, z nichž wš ko n 
aumyslně wážiti nechtěl, Končj zagisté těmito pamatnými 
A wšak činůw těchto knjžat, gegichž památku dáwnow t giž 
w zapomenut) pohřjžila, a genž se bludem i 8“ be us wm 
zprznili, wyprawowati nechceme, pospjchagjce ke ičnému 
přednášenj toho, což nám z wěrného zapamatowánj známo est )", 
— Nebyl tak zdrželiwý Kadlubek, asi we stu a desjti lete: * 
= něm [ok. 1220] pjšjej 0, Mělť on před sebau tyže pra 
dce geho, t. národní powěsti a powjdky; vážil wásk z 
nich docela giným, nowým způsobem. Slaučiw báge, w austnjr 
národu podánj, zwláště pak we zpěwjch gcho zachowané, + 
historie řecké a se vyéově ek be polskau we . n | 
cim obrazu. Hned u wstupu djla swého welebj r , 
ee toho welikost a hrdinské předkůw ctnosti, 
okolnj národy sobě podmamili, nýbrž i zizoofské « bicí. ry. Dano- 
malchické opanowali, krále gegich Canuta gzawše,  Dokl 4, ki 
rak Dakowé dřjwe s Polany , potomně s Bastarny, ně 
wálčili,  Připomjná o welikém rozwodněnj Gallůw, o kr | 
gegich bogech se Slowany i zawřeném mezi oběma mjru, w něm: 
Gallům Řecko, Polanům země až k Parthii, Bulharsku a K iriné 
se dostaly, Po mnohých prý wognách s Řjmany (zak se z ka 
Karinthii), obrawše sobě Kraka za knjže, cizj nákazau zmalá něl 
a dostali se w moc domácjm násilnjkům.  Tehdáž Krakus it 
se z Karinthie ugal wládu a zřjdil zákony i práwa. Dwa i 
geho zabili Jjtau saň, podawše gj wycpané siran zwjře ku 
cenj, čjmž potwora se rozpukla.  Mladěj z bratři, tolikéž 
gménem, zawraždiw staršjho, zmocnil se panstwj, byl 
hnanstwjm trestán, Ke cti a památce starého Kraka z 
Krakow, a nazwán tak od krkánj krkawcůw w čas staw n něj 
Wanda, krásná dcera starého Kraka, žigjej w panenstwj, od ga- 
kéhos německého panownjka válkeň byla stjhána, genž wida ne- 
možnost Pha zj, z lásky a zanfalstwj sám se mečem zaklal, 


W 


- 


n Noří Galii Chronicon, ed, Bandtkie Vars. 1824. 8. p. 18 — 28. 

8) Mart. Gallus p. 

9) Mart. Gall. A g7. (Sed istorum gesta, gnoram memoriam oblisio 
vetustatis nbolevit, et gnos error et ydolatrin defedavit, memorare n 
gamus, et ad ca recitanda, yune fidelis recordatio meminit, ista sn 
nominando, transeamus, 

'0) Matauš erbu Cholewa, domnělý půwodce prwniho ený ně 
Kadlubkowy ok. 1164, gest pauhý wýmyslek Oasoliúského, a 
giných. Srow. Dobrowského posudek w Jahrb. d. Lit. 1824. Bd. 27. 
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Od Wandy i řeka Wandalns, i Wandalowé, poddanj gerj, gméno 
dostali *). Po-nj dlauho osiřelé zůstáwalo králowstwj, sprawo- 
wáno gsauc od wéwod z njzkých rodůw pošlých. Z těchto ze- 
den, zlatnjk , chytrým obmyslem přemohl Alexandra Welikého, 
s Polany w okolj Krakowa a we Slezku wálčjejho, začež od 
wděčného národu na knjžetstwj byl powýšen u Leškem, t. chy- 
trákem (od lesti) zmenowán '*), Po něm, w powstalých národ- 
njeh rozmjškách pro dobýwánj se mnohých na stolici knjžecj, 
giný Leško na konnjm wýstihu po dráze ostrými hřebjky posy- 
pané tolikéž chytrost) wjtězstwj došel, a nad národem chwalebně 
panowal, Syn geho, Leško III., Julia Caesara třikrát přemohl, 
Crassa u Parthůw do konce zničil, nacediw mu do ust roztope- 
ného zlata, prawě: po zlatě gsi žjznil, zlata se napj! Panowal nad 
Gety, Parthy a Zaparthskými. Pogaw sestru Julia Caesara, Julii, 
za manželku, dostal s nj wěnem Bawory, sám pak gj na obwěněnj 
darowal Sambii, Od nj, posléze zapuzené, založen Julius čili La- 
busz a Julin čili Lublin. Syn gegj, Pompilius, panowal po otci 
we Slowanech a sausedných zemjch ; ziným dwadceti (z kuběn zplo- 
zeným) synům rozdal Leško rozličná knjžetstwj, wéwodstwj, 
hrabstwj a kragiště w drženj. Syn starého Pompilia, tolikéž Pom- 
pilius, uchopiw panstwj, wydal se w rozpustilost, a strýce swé 
na hodech otráwil, Z nepochowaných gegich mrtwol wyšlé myši 
pronásledowawše geg přes bláta, gezera, řeky, až i hranice dřjwj, 
paposledy geg spolu se ženau a dwéěma syny we wysoké wěži se- 
žraly, Po něm zwolen za panownjka Semowit, syn obywatele 
Krušwického Piasta a ženy geho Řepice, gemuž powyýšenj to na 
oslawených zázrakem postřižinách dwa neznámj, od Pompilia s 
potupenjm opowrženj páutnjci byli předpowěděli, © nástupcjch 
Semowitowých, Leškowi, Semomyslowi a Meškowi téměř w týž 
smysl, gako Gallus, wyprawuge *). — Dřjwe nežli sand swůg o 
těchto od Kadlubka, způsobem a pořádkem prawému historietwj 
weskrze odporným , wyprawowaných zběhlostech proneseme , to 
zde pro doplněnj podotknauti musjme, že nástupcowé gcho, gme- 
nowanj i bezgmenuj kronikáři polštj, negsauce nasycení těmito tak 
hognými a zanjmawými powěstmi, pilni byli gednak přetwořowati 
ge přičiněním i odčiněnjm rozličných podrobnostj, gednak též 
dowršiti wymyšlenjm nadto nemotorněgšjch bágek, Tak giž Bogu- 
chwat [1250] anebo giný gemu sauwěký spisowatel "“) přimyslil 


") O smrti gegj we Wisle mlůj staršj Kadtubek, wyprawug - 
náč Bouehwaj. (Bd Sommersberg p. 21.) ní 

Wž) tubek 1. I. ep. 10. ed. Krause 615. Estgne dictus Leszko id 
est astutus, co gnod astu plures hostium confecerit, gnam viribus. Wý- 
klad vy jenž gak njž uwidjime. 

15) dtubek Hlist, Pol. 1. I. ep. 4 — 19. I. II. ep. 1 — 10. ed. 


Krause p. 599 — 642. | 
") Boguphali Chron. Polon. ed, Sommersberg. (Seript. r, Sil, II.) 
p: 19. W rkp, Hoděgowském zpráwa tato o Lechowi se nenacházj; pro- 
čež Dobner a ginj domyýšleli se, že gi teprwé ginj, ohledem na slowo 
„lech“ u Dalimila, utwořili a do podá © šk Gotebiowské 
- 
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k oněm powjdkám. docela nowau, o 9 »rý 

s bratřjmi swými, ( očidě 1 Rusem, z chorwatské kr říby 
w tá okolj, kdež nynj stogj město Inězdno, a tam w I 
hnjzdo pm: i av pr: tom hrad a S js pan: 
wystawěl, 0 erbu panstwj, bratry pak 
vě úzno, čaká ta'ua Rusa na wýchod, ab; db 
side. od nichž potom pošli Čechowé a Rusowé, 

čili Lechowé. 
3. Z tohoto stručného přehledu ŘaKtý 

njch děginách polských, zawřených w letopisech ney 
nikářůw té země, zřegmo gest, že «Kadlubek sek 
nostj powjdek daleko nad předchůdce i postupnjk io v fa 
pročež k němu zde přede wšjm zřetel swůg z 
poněwadž u něho wšecko to, co nám Martin Gallus w té přj 
poskýtá, též se opakuge. Že pjsemných pramenůw 0. "chto | 
rých zběhlostech před rukama neměl, wyznáwá sám, | ast; 
hrdinské činy rytí a národu dotawaď nižádnými | H ní. 
hami oslaweny nebyly, že wšecko, což o nich wyprawuge, atuze 
prawdomluwných rozpráwek starcůw a z wážiti | ři . 2 
byl). A wšak byť třebas on nás a tom n wal, * | sama 
powahan a podstatan swau dostatečně grab odkud pe chtsj. | 
Gakož každý giný weliký a na slawné činy, šťastné i nešťastn 
přjhody bohatý kmen, tak i Slowané měli swé lán 
swé powěsti a powjdky, swé zpěwcče a wčštce, E laoteto 1 nalost 
potomstwu, Hrdinské pjsně prozpěwowány u paty a na | indě 
a u paty Tater w Polště; w auskaljch Kaledonie a ul 
geskynjch u Krakowa opětowány děge a zběhlosti, | nagj 
sláwu a slast čtěstj a neřest neštěstj, Podánj, powěstl, | ozpr n Y 
powjdky dochowáwaly zde i tam památku neydi událost 
wzdáleným potomkům. Dostatečné důkazy toho po: 
nematnj zůstatkowé prostonárodnjho básnictwj u Čechůw, | 
a Srbůw, aniž o wěci na swětle wystawené řeči množit po 
Hlawnj a neuchylná otázka zdeť genom ta gest: můželi pr 
dězepis pauze na powěstech národních zakládán býti ? Národi (po 


dánj a powěsti, gsauli půwodnj, staré, přesné, wěrně d ci ( . 
od učených přeljwačůw nezginačené, mohau owšem w. é mj jě 
k oswětlenj a rozhogněnj odginud, t. z přjsně historických p 
nůw wydobyté děgeprawné látky wyborně poslaužiti, £ 

před oči stawj naučný obraz wnitřnjho žiwota národu, echo sm 


šlenj a sjtěný zkrátka, gcho dušewnjho bytowánj; a Wšak z 


Bp 


-a jedný 
bg 


"d 


- 


0 dktejos: pal. 1826. str. 49. Než Dobrowský (Jahrb. d. Lit. 27, ste. 9% 
— 276) důwudně twrdj, k sobě Polané sami bůgku tu utwořili. 
5) Kadtubek Hist. Pol. I. T. ep. 1. 2. ed. Krause p. | 

Fuit guondam in hac "a de virtus, gnam velut gnacdam cocl li bum 
naria, non scriplnrae guidem membranulis, sed clarissimia © pra r 
diis patrem „ illustravere. — OWnod tamen per v 

„ tionem condidici, non silebo. — Narrnabat itagne grandis netu“ 
Fama .. Galloa pacní p orbis Lune řojk! occupissč ete. 
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ným a čistým pramenem historie, w nedostatku giných, nikterakž 
býti nemohau. Řjše národnjch powěstj a powjdek stogj na odpor 
řjši historictwj: gegjm aukolem gest plozenj rozkoše swobodnými 
twory obraznosti, proměňowánj skutečnosti w báseň a bág, oby- 
r w diw a zázrak **), Pročež tak saudjme, že kdyby Gallus 
a Kadlubek wšecky ty powěsti a powjdky, z nichž tak pracně uče- 
nau tu proprawu k letopisům svým soátali -by wěrně a přesně, 
gakž ge od neyzpůsobněgších zpěwcůw swého času přednášeti 
slyšeli, slowo od slowa, w gázyku polském napsali, tjmby nám 
owšem byli pozůstawili neoceněnau památnost dušewnjho bytowán 
Staropolanůw, než prawdiwé historie 8 ich tjm samým by gcs 
py ze tmy a negistoty wytrhli. Oniť wšak ginau nastanpili 
u. Kadlubek gmenowitě, gako Saxo Gráammaticus, položil 
| powěsti naschwál za základ prawdiwé historie, a spogiw 
žené w nich, djlem prawdiwé, djlem bagečné předměty s dě- 
ami čízokmencůw, o nichž w latinských historijch se dočetl, 
utwořil z toho neskladného slančenj swé předsjni historie polské. 
Usilowaliť sice někteřj z nowěgšjch, gmenowitě Ossoliůski a Lele- 
wel, odděliti půwodnj látku domácich powěstj od klassických 
| a hadrůw, mistrem Kadlubkem k nj přišitých, aby tak 
č samé stopowáti mohli památku skutečných událostj 
we wlasti polské: než tato gegich usilownost, ač chwalitebná a 


poučná, wšak nicméně co do pewných wýsledkůw nehrubě o 
ist., Lelewel powěsti, z nichž Kadlubek wázil, rozkládá na tři © 
rstuc-+-kum- powěstem pomořanským počjtá podánj o wognách s 

čany; ku chorwatským podánj o wognách s Gally, Řjmany a 
Alexandrem, o Krakowi a Wandě, k leským č. polským podánj o 
Leškowi, Popelowi a Piastowi. Rozličný těchto národních po- 

ek co do mjsta i času půwod sám sebau še namjtá; aniž proti 
lotčeěnému rozwrženj gich, dosti přirozenému , třebas w prak- 
tickém ohledu maloplatnému, důwodný odpor klásti lze, 'Tjm 
méně nestranný saudce snášeti se může s tjm, co od wýš gmeno- 
waných skaumatelůw a gegich příwržencůw ohledem na historický 
wýznám těchto powěstj ponawrženo, Podlé gegich domněnj wogny 

Léchůw s Řjmany rozuměti dlažno na wpád Slowanůw do Dalmatie 

a ztečenj Solinu I. 449 (?), wogny s Alexandrem na přemožení 

Awarůw za Sama, powjdku o Leškowi na Lecha wůdce w Čechách, 

genž w bozi s Němci 1. 805 zahynul, anebo (podlé Lelewela) na 

Sama, dwa neznámé pautnjky na dwoře Popelowě na apoštoly čili 

duchownjky od Swatopluka wyslané, powjdku o wognách s Gally 

na wálky s Franky (Graeci prý gest Rhaetia!), o Krakowi na win- 
dické knjže Karata, Borutowa syna, o mladším, pro bratrowraždu 
wyhnaném Krakowi na Chorwata, wůdce wystěhowawšjch se 

Chorwatiw do Ilýrikum (podlé Konst. Porph.), s porownánjm 

rwatského Kroka w ( a seho dcer, boze Loškowy s 
; "+ 


= ; „ 


16) Wiz o předmětu toi tůchc Heldeasago 
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Juliem Caesarem na hoge s gothským králem Erm: 
Yjmto a podobným odwážným a libowolným dřewnjch powč 
kládánjm, nemjnjme, žeby kdy prwotnj historie Polanůw žá: 
swětla nabyti mohla. Ustawiwše se na té zásadě, že wše 
hrdinské (epick 04 powěsti dwogjho gsau rodu, buďto že w 
se o wěcech a událostech pauze smyšlených, plodech o 
nosti básnické, do vdej skutečnosti mamém V 
eprawné, mythické), buďto že prawdiwj přjběhowé, 
koně obraznosti přewzatj, z přjznakůw eclekýnk 
„m bágečné ze přeobljkagj (powěsti děgeprawné 
orické, srow. $. 8. č. 1 by domnj . se nalezati sledy ob 
zjho rodu w db ee připomenutých, nežil 
wěrně podaných. 0 mbnrá orokýlneejeh se u rozličných 
nůw w přepodiwné sobě podobnosti, zde gednati byloby »smjstné : 
k nim počjtámé np. powěst 0 zabitj saně čili smoka, o lidožerných 
myšjch atd.*). Do druhé třjdy klademe powěsti o bogech © 
Wlachy, s Řjmany, o Krakowi, zakladateli Krakowa oW 
> Leškowi, Popelowi, Piastowi atd. Neydůležitěsšj w mas 
gsau powěsti, w nichž gméno Wlachůw, co násiljkům A 2 | 
telůw Slowanstwa, asi gako gméno Tatarůw w ruských p 
od Kirše Danilowa, anebo Turkůw w srbských od Karadž 
braných , se hlásalo.  Giž nahoře gsme obšjrně vylo 
těchto děgeprawných powěstech hluboká a w celém z 
Slowanstwu dalece rozšjřená (neboť i Nestor podobné 3 


Wlašjch před očima měl) re se zachowala m poh 


na Slowany uwalených ($. 14. č. 3 — 13). W podobnýc ak ge- 
prawných powěstech připomjnalo se i gméno s nimiž 
Slowané ra „pokě sme nahoře dokázali ($. 8. č. 9. 3. 1 
č. 10. x. S. 7.), giž we 3tjm stol. po Kr., ač ne tal 
wálky wedli, pěna Krak, Wanda, Lešek, Popel a Piast, o nich 
giné powěsti rozličné přiběhy wyprawowaly, pokládáme za £ 
skutečných osob, ačkoli nechceme wšeho, cožkoli powěsti o r 
hlásaly, přigjmati za prawdiwé a skutečně zběhlé. Nebo ae 60 
powaha děgeprawné powěsti, že obrawši sobě proslulá zmé 
mých osob z praudu minulosti, wystupuge s nimi do oboru s 
panstwj, a zwěčňuge památku gegich newadlými kwěty diwoplodní 
obraznosti. Že gméno Krak někdy u Slowanůw bylo w nžjwánj, 
dokazuge se názwy rozličných mjst po zakladateli neho držil eli 
Kraku tak gmenowaných, np. Krakow, Krakopol, Krakowee atd, "“), 
1) Ossolčůskýs Vince, Kadl. v, — . Do- 
REDÍ Jahrb. d. L, 27. vě č aa Do- 


1) Powést o přemoženj smoka téměř wšem gským kmenám 
obecná gest: nacházj se u Němcůw, Litwanůw Čaákkení na 

dwě litewské pjsně © smoku, škoda že gich na swětlo el 

Kadl, v. Linde 359. pozn, 24.), w Čechách (giž we Sněmjch w, 

Po Ratibor od gor Krkonoší Ideže Trut pogu 8 saň lutu). Srow. 
wiecki Prawda Iuska II. 161 — 166. . A 


19) W Polště, mimo město Krakow, wes Krakopól, w 
w rozličných kragich, zwláště w Pomořanech, prach wesnic a s 
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gménem českého knjžete Kroka čill wlastněgi Kraka *), gménem 
slowanské rodiny na ostrowě Ranč Krakowic ok. 1320""), napo- 
sledy přjkladem gazyku německého, w němž slůwko Krak co 
obecné i osobn) gméno též někdy w oběhu bylo **). Gména Wandy 
nenalezám sice w giných pramenech slowanských : proto wšak ho 
z řady skutečných a prawdiwých gmen rowně tak wylaučiti nemj- 
njm, gako gména ruské Lybedi, chorwatské Tngy i Bugy, české 
Kaze, Tetky i Libuše, Podlé obdoby stpol. Wanda zněloby čes. a 
rus. Uda, kor. Oda, stbul. č, cyr. *a4, nbul, Ada; srow. gméno 
řeky Onda, Ondawa (lat. unda), stpol. wada, nynj weda (hamus) 
a g. (Gméno Lešek čili Leško samo se wykazuge býti zdrobnělau 
formau půwodnjho gména Lech **).  Názwisko Popel (u Kadlubka 
Pompilius) giž z našich sněmůw a odginud každému dostatečně 
známo gest. (Gméno Piast, podlé obdoby cyr. i:cTb, stčes. Pěst, 
nčes. Pjst **), pokudž mně wědomo, ginde se nenamjtá. S wy- 


Krakow, Kriikan (Jleřdemann Top. W. B. d. Prenas. Mon.), tamže též 
Krakewitz, Kraken, Krakenort a g., we Štyrsku wes Krakow atd. Sem 
potr anésěy r bo ro ic pol ryb Řoneřd) Aatopole, 
Mariampól atd. ; i 


Forma krok powstala ze starší Krak, buďto obdobuě, o rob 

m. rab, rostu m. rastu a g., buďto gen omylem Cosmasa a nástupcíw 

magjejch snad na mysli Int. formu „„Chrovus““ z Gregorian Turon- 
ultetowě chronografii 1. 1546 „Úracus nlina Crocua'“), 

m Pomm. u. Růg. Geschichtsdenk. Grcifsw. 


L. garten | 
„ S, 187. „Rugiache Vasallen 1320 Swerin, Dechow, Dovitz, 
Krakewiz, Molteke, Pentze, Zepelin,““  KKrakiewicz post od- 
n by Paskicwicz, © . n. = 
skan. In n, z w šeslnácty gest Oitar Wendil- 
o rakumal. 0 


22) W poslaupnos 
Ikrůka. Známať gest i báseň skan. wýznamu něm. IKrak 
srow. něm. E. Podlé některých znamená karljka, pjdimuzjka. 
Aniž wšak = následuge, žeby naši Slowané slowo i gméno krak 
od aneb wůbec Němcůw byli wzali. W ga - obau 
kmenůw tolik od prastarodáwna společné látky se nacházi, že uInwo- 


zpytec úd bdjtí musj, aby kwapných úsudkůw w Lom ohledu se uwa- 
rowal. Z Boguchvat (p. 21.) "Krak okládá za kruk, krkuwec. 

2) U Galla podlé rkp. Leatik, Klestik, Lesthko, u Kadlubka 
T.eaxko, s doloženým „,estgne dictus Leszko, id esl aslutus, co guod astu 
plures hostium confecerit guam viribus'“ (I, I. ep. 10), wyklad nedůwod- 
ný, gakož i ginj u něho a Boguchwala. "Únkowé dřewčnkůřské etymo- 
logio Gallus docela prost gest, u něhož wsak mjste=tějetřdlužno © : 
Lencik, Leschko, t. Ablibi'hy A51KO, neboť 2 a C we starém pjamé se 
mate. Tak storj n Galla Mesthko m. Meschko, u Bognchwala Pascli 
mjsto Pasth. Podotknauti wšuk musjme; že w ruských kronikách někdy 
psáno Lest'ka mjsto luješko, Ijaško, jý- we Wolyn. Ljet. u Karamz. 
IV, B. 116., kdež Leszek II. Czarny slowe Lest'ko, gakož 3 w Lnwr. 
rkp. 90, 404 stogj Ljad'skij mjsto Ljaš'skij, Ljackij.  Gest to pomjstný 
č. kraginské wyslowenj; nic giného, U Nestora Atamnso (pol, ia misto B 
zoko wiara, miasto) gmenowán mezi wrnhy knjzete Borisa L 1015, 
Ostatné wůbec známo, že Slowané z národních gmen zhustu osobnj wo- 
rili: np. Chorwut knjze u Konst. Porph., Čech we Sněmých, giná wiz w 
Kkollárowé n Palackého zbjrkách slow. zmen, 

4) Boguphal. ed. Sommersb. p. 28: ic ob hoc dictus Vasch (opraw 
Vastb) est, guia fuit statura brevis, sed robustus corpore et decoruu 
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hlazenjm panugjejho rodu Popelowa a powýšenjm Piastowi | 
mowita na důstogenstwj knjžeci končj se bágečný okres i 
polské : neboť preoně emowitůw Meško čili Močisav 
gest historicky dostatečně známa [nar. 931, umř. 992, .. 
nika ná do čtvrtého kolena etě. dosti wěrné podánj w Polaě 
až čtwr ena w | 
ie Přigjmagjce osoby Popela, Semowita, EstE | 
mysla, předchůdce Meškowy, do okresu hodnowěrné h 
wylučugjce z nj osoby Krakůw, Wandy a starých I 
njme tjm někdegšj skutečné bytowánj a pkugyánj těvhbe běh | 
naprosto zapjrati “ 4;auabrž gón k. inmin 9e.cnájn MOB 
pozděgšjch ruských a srbských bageprawných pow 
Muromci a Markowi Kralowiči, tak i w těchto nebem s 
nadto newěrně dochowaných, žádným důwtipu mn 
rických prwkůw od bágečných přjměskůw dokon 3 
nelze, a že wšecky w tom ohledu od nowěgějch j 
tatelůw přednešené domněnky pokládáme za nedosti € 
čemuž z těchto ostatkůw Běvěríi u Galla a Kadlabka | p: ; 
wjrá se w těchto dwau sadách, že na samém auavitu p | vd 
historie w Polště (w 9tém stol.], w kraginách nadwislans 
podobně gako w Čechách , Rusjch, Skandinawsku atd., | 
národnj básnictwj, na powčsti rozličného druhn pře 
takowéto básnictw) předegjti musili wěkowé na rozličné, 
nešťastné přiběhy přebohatj, gegichž ohlasem ono dě 
tito zároweů s básnickým ohlasem swým pro nás n 
cení gsan. i 

3. Odďawše slušnau čest těmto prastarým, od d 1 
kůw w chudém wýtahu  pozděgšjmu potomstwir: 4 ho 
powěstem, a nabywše smutného přeswědčenj, že z nich o sk 
tečných děgjch národu polského w této době, o njž ude £ 
me, nic gistého dowěděti se nelze, obraťme se giž k 
napospol cizozemským zřjdlům, pátragjce, zdaliž z nich 
pramýnka k oswětlenj husté tmy, nad zemj tanto | 
byti lze. Nehogný owšem gest wýnos našeho w té dánj, 
předce wšak aspoů k tomu postačný, bychom toy ložen 
národu polského mezi ginými wětwemi slowanského kmene. 
přechod od neystaršj temné doby k gistěgšj w cy ich h 
swětlegi oswědomiti mohli.  Widěli gsme nahoře, že podlé ně- 
podezřelých sauhlasných swédectw) starobylosti kraginy po obozj 
straně. Wisly ležjej za pradáwnj wlast Slowanůw powažowali 
musej, w ké: tito mnohem dřjwe se osadili a rozmnožili, nežli 


2.. 


aspectu, Giní pro wýsnam gména udělali = něho kolaře! (Pol, riea = 
modiolus, es, pjst — id., též paviculn, tudicula.) 

3) Důkazem někdegijko bytowinj lkraka a Wnndy n E 
u Krakowa gzménem gegich od lidu wyznačené, A w 
w okolj krakowa a sausedních měst i wjce geat, wůhoc geště r ne- 
wyskaumaných, (© nich wiz „d. Grabowsklego ly á 1822, 8, 


str, 605 — 811. Bandikie Dzicje kr, pol, 3 wyd, I, 97 — 


k 
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historie swětlem swým  děginy nůw seweroewro ret 
ozařowali počjná. Byli Owsem-otby K: 
milownj Slowané tito od cizich, p dana do prostranné + 
gegich brannau rukau se hrnaucjch násilných kmenůw s i 
an dosti dlauho utiskowáni, na baltickém pomořj od 
ře od Swewůw, potomně Wandaly gmenowaných, u p 
lkůw; za Wislau od Sarmatůw; nicméně wšak Pogy v 
jmto náliskem sám národ, ač mnoho trpěl 
sdce nepřišel, Země zagisté geho slaul; 1 Povždy Laky Čer 
orum genles, S m. terrac), a 
elst ra záležela napořád ze Slowanůw, až bav Ď k nabyw kejnů 
ly a zmužiw se k wálečným činům, zaroweň Rusům w době 
arské Srbům w turecké a Hispancům v zah 
n ln 
gest, y W ow n 
rody, w rozlehlých těchto zemjch bytowawšj, týž těžký osud 
něn „Byl potkal: byly to nepochybně gen některé pohra- 
ničné, menšj wětwe, kteréž Ani ooěa pod moc se dostaly, 
Bmaphom ěehta, řicech samostatnosti swé uhá- 


lednj č hm ž Gothowé baltická 
My: KE se „dně Beho na gegich 


Ů tici, u cízincůw gmenowanj Wlci, ze wni- 
vší zon Či u Wilenské wyraziwše, mocně se osa- 
| ně wšak Slowanstwo nad Němectwem we dřewnj swé 
ti mezi Wislan a Odrau zwjtězilo teprwé na konci 4ho stol., 
němečtj národowé, Wandalowé, Burowé, Burgundowé, Ge- 
Scirowé, Herulowé , Turcilingowé, Langobardowé a 
Odry a z baltického nábřežj do Dacie, na Černomořj, 
| C1 Rahorný. Dunag, k Rénu atd. se wyhostili, a w upráz- 
če Rila Slowané se uwázali. Ačkoli pak rozličné přj- 
| m nowých w vs tnžba po bogi s auhlawnjmi ne- 
Abe ře jmany, č lupu a kořisti, para ed M pe 
Ewropy atd., re ry ov nab yko s 
jdnauti mohly: wšak mám za to, že hlawnj přj- 
npeonénA wyhoštěnj se z Luh byla přewaha Slowanůw.  Zmj- 
zagisté pohnůtky by gen částku lidnosti, mladau a nadby- 
su, gakž to ginde wjdáme, k hogi do ciziny byly 
sndily ; zdeť wšak nám historie opak toho ukazuge, totižto 
malé wymizenj podružných Němeůw a rozšjření se čirého 
twa až k Odře, anobrž i dále za Odru. "Vento úkaz žád- 
ým způsobem, leč připuštěnjm „krutých wálek mezi 
oběma kmeny , P vyswětlit se nedá, gimiž Němci donuceni byli 
uchwácené přemocj kraginy prwotnjm držitelům znowa propustiti. 
W těchto nadwislanských kraginách nalezáme we swětlegšj době, 
w tém a 1Ólém stol., neyhrdinštěgšj ční vale rom Lechůw č. 


Polaniw, z těchto zemj wystaupili oněm w rownj Čechowé, 
Lutici ginak zgmenowanj Wlci, a Bodrici, wšickni tři ziž w 8mém: 











dencůw ně she Rpěe gež sobě každoročně sám 

se skandinawskými Gothy, k slo věbolýnů, here 
m tohoto, gakožto znamenj otroctwj, odepřeli míře Možné 
sice, že něco vo hdpěy někdy se stalo: než m | 


o k pozděgšjím děginám, | 
Kočislawa Blaze Mazovského ok, 1034 sid, se K ee 


gmenowiléě german slowansk 
položenj, én) "dobrodružných Šormanův (Šwedův i Dánůw) 
na pomořj baltické, Mosttené gegich do wnitřnjch kragin slo- 
a wzázemnj wpádowé Slowanůw přes Balty do Zámoři, 
w powěstech ikandinawských dosti zhusta zmjnka se 
čdčugj owšem tomu, že kraginy nadwislanské 


vitevě platných, ada č, Pala jbá 


tl Pánka Wislanůw skryté uwozuge, ze gména gen někte« 
západní gegich wětwe, Slezany , Dědošany, Bobrany, Opo- 
po o sa V obšy-bá Plawec Wulfstan, nawšíjwiw před létem 


Wisly, to gediné připomjná, že řeka tato z kraginy 
: o národu, geho powaze, stawu a děgjch, buďto 
naprosto k toa pánu swému, králi Alfredowi, wyprawowati neuměl, 
buďto tento poznamenati nám pominul. Sám Alfred w popisu 
ewropegských národůw mjsto Lechůw a Polanůw uwozuge Sar- 
maty , tjm nadwislanské Slowany mjně. Tak též i Konstantin 
Porphyrogeneta, dotýkage se z lehka Wisly, a připomjnage lecos 
položený Bělosrbska i Bělochorwatska, děgin národůw země. ba., -= 
| h docela mlčenjm pomjej (srow. $. 38.). E 
w polowici 9ho stol., s wyhynutjm rodu Popelowa a 
dosednutjm na panownickau stolici Plsstowiee ne alu „počiné 
na obloze historie polské gasněgšj swětlo se šjríti. W dotčen 
době weliké w rozlehlém swětě slowanském střjduly se an 
Slowané sewerowýchodnj, wystawenj náběhům Uralcůw i Nor- 
manůw a domácjmi různicemi seslabenj, uwolili se ku přigelj 
po vydlěbvh z rukau bogowných knýžat warjážských, Na západu 
wzrostla řjše morawského Swatopluka w podiwu hodnau weli- 
kost a ě neš bohužel gen na krátký čas, četné ráaizia 


= (My Lucas David Ba. I, S, 39. Simon Grun T. 16.4. 8, Fog 
Prensa, L „A8 — 110. 426 — 627. 

, Krause IL 652. B p. 26. Gméno geho roz- 
de se píše: léno, Maxlaus, Mazslaus, dno. u Naruszewicze 
Micezystaw. Hist. nar. pol. IV, 237. 





zainěkod Lechův obydlená, s gistotau řjci nelze, Mám wšak za lo, 
že třebas snad předtjm s Welkopolskau byla spogena **), anebo wlast- 
Šva sprawowána knjžaty, pozděgi nicméně pod wládu mohutného 
Sw na Morawě se dostala [870 — 894. Že po nešťastném 
rob. „Moravy pu Němci, Uhry a Čechy, Polákům částka 
j se ostala (po 907, swědek na Cosmas “). 
Pontunů pak po bk s kraginau k hranicům gegich segich příležjej 
Těšinsko a Opawsko sobě zosobili, nemohl podjl olákůw žádný 
„„hežli Krakowsko, kteréž potom, wygmuc krátké opano- 
w be Čechůw (mezi 967 — 999), pořád pří Welkopolště zů- 
stalo. Rowně negisto gest, kterého času pibojýe Kýl 
wládu swau na Rusiny w Haliči wznesli, odkudž ký Wladimjr 
1. 981 il, odgaw gim Premysl, hony a gin né s hrady (srow. 
s.. ). Mečislaw čili Meško [nar 931, umř. pr pro swé 
s Němci, Lutici a Čechy, tolikéž pro p řisetj wjry ry křesťan- 
bo gr známěgšjm nad předchůdce swé okolnjm náro ům a tjm i hi- 
storii se stal s).  Obrácenj geho připisůge se přičinliwosti man« 
želky geho, české kněžny Dobrawy [I. 965], gakž hned šjřegi wy- 
Oblažitel Polsky, wytrženým gj z modloslužebenstwj a spo- 
gené s njm temnoty ducha, sám w gednánj swém s cizozemci wrtka- 
wého, tytýž welmi odporného zakušowal štěst), Od času Karla W, 
nepřestáwali cjsařowé němečtj wždy nowé a wětšj uwalowati pohro- 
my na západný Slowanstwo, osobugjce sobě w galowé pýše swé 
dh a wrchnj panstwj nade wšemi národy země, Gero, wýchodnj 
markrabě cjs. Otty I., zlopowěstný Slowanobigce, opanowaw Lu- 
žici za Labem, savnélw o Mečislawa a swjtěziw nad njm, donutil 
K: 963 ku placenj dani od kraginy na západu řeky Warty ležjej, 
ná sobě Němci práwo osobili, a tudy k uznán) wrchnosti cjsaře 


. Gall. p. 27 — 54. Kadl. I. II. ep, 9. Boguphal, p. 24. 
“ G ne B. Cujas (Zas laci) regnnm filii ej 
osmas p. 36 ns (Znatopluci) r ns páarvo tem- 
poro „ sed minus feliciter, tennernnt, partim Ungaris illud diripi entibus, 
terále kl ee orientalibus partim Poloniensibus solotenus iliter 
lanti ua 


Kadlub. 1. II. ep. 10. Dictus est Micszko, id est ke gnia 
eoece nascente parentea turbati sunt etec. Boguph. p. 24. Pol loni ... tur- 
bati dicebant: ecce, iterum mieszka in regno! Micazka id est confusio 
seu turbatio aut commotio dicitur.  Nedůwodné tlachánj, Poláci tito giž 
ani gen dobře polsky neuměli, Gméno to gest skrácené Mečislaw, Mečka, 
změna č do 4 Meško (srow, Lešek, Leško, beška). U Dithmara psáno 
Mixeco s než w list. 991 Dagon, což gest překlad pol Mečislaw (stněm, 
p n slw. mečnik, srow. něm, degen, gall. dague, hisp. daga, sřlat. 

P klá ra .. Bagečnáu powčst o sleposti zhe za pacholotstwj roz- 

č w) Bandikie L a 


-P 











U Jkr. IL 2. VEL © Slovinech polských. 
jemeczcho úleneme to menv nhl relé Polsky) "). Nástupce 
rene. Jarsrtge -10 00T 3 1ev7-nmo z szakyých přjčin, na 
Jyzago. +1 -a 00001 Duemmcis 1 Žrimara). bratra Mečisla- 
veex. . ara Člařu -le „euvv:.z Sceinan 12 Odře. njž Wrati- 
s2et ue zravet Ženuva v Mpene ma Woreř. zeště dle giných 
"em © darem tr pratet Šnuum 14 Ž.awsu poražen |. 972. 
NRanég | veítnes. Vnžen: Nieumicvt zimervlt drewaha cjsařského 
oačncema r. V meme Ewediinmrsí:m 73. na němž Meči- 
sw | MmavnfD urimt Vhee němankt LOHT Ž=1ríny mezi Odrau i 
Westa.. -ut neppiě UinmU1 IT.. RISCHIOÍ:0 porownánj mezi 
eee srurmma 7. Tems- zebrí ceeL — mezi 967 — 973, utra- 
1 We-čežve Wimipplsin ciž K4CIDE zz Deti Wřsle okolo Krakowa 
m < "nram. úaseatž Brosutě II. k Čeziím přiwtělil =). Tjm 
oeam rm“ zeíbr Přicé 1423!v dokončenv. Mrhutny Wladimjr W.. 
ovjnástw . JA wenn. Lechum. odnal z'z města Premysl, Čerwen 
zZ, szníž | za Nestorowa Času w ruských rukau ce nalezala“). 
W znu ammé zrodlazowaly se nepodařilé wálky Polákůw s Němci. 





© Dorrirmer. Chroa. 1. II. a. 963. 972. ed. JFaemer p. 27. 36. Wise- 
cement can 4iě subjectis imperiali subdidit ditioni .. Wiseconem impe- 
něteri [dem tribatamgae Uusgae in Varta flavrium solventem etr. 0 
tomtu puďei:j WMecialawa eaudné gedná Bnndtlie I. 139 — 132. SFiti- 
čem ap. M+ibom. Script. rer. Germ. T. IL p. 421. 

«= PDiiAmnr. Chron. a. 972 — 973. 1. IL p. 35 — 37. 

w Cosmae Chrom. Hoh. |. I. ed. Pelz. et Dobr. p. 66. Hujue regni 
terminos, ga0os ego (mlawj kn. Belcslaw II.) dilatavi usgue ad montes. 
umá sunt ultra Krakow, nomine Trya (al. cadd. Tritri. Tryti, Triti, lege: 
Tatri). A hned njž: Hic gloriosissimus dux secundaos Boleslaus .. in 
yeantum ampliando dilataverit ferro sui terminos dacatus apostolica te- 
statur autoritas ja privilegio ejusdem Pragensis episacopatus. Že to před 
I. 973 se stalo, patrno z nadacj listiny cja. Gindřicha 1086, w njž zakla- 
dacj listina bishupstwj Pražského cjs. Otty I. a papeze Benedikta od 
-873 se opětuge (novam antigno fere ejusdem tenoris addit privilegium), 
u podlé niz we hránicjch dřewnjho biskupstwj Pražského (primitiva pa- 
: smi £ rákow a přiležicjmi kraeinami ohsažen I MS“ 
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s věky Oity L. [973] oto Meško w 
německé , knjžeti baworskému II 
Ottě Ir. anobrž 1'po smrti tohoto cjsaře podruhé Henrika se 
ugjmal, když tento z wězenj utek korunu si osobil (984]. Neméně 
též, ea giž Otto III. swjtězil a Mečislaw na geho stranu přistal, 
krew polská cediti 8e na západu, gednak na wogně 8 
a Lutici [990], gednak pří obleženj města lutického Brani- 
boru ku pomoci ejs. Otty II. [991] ). Ačkoli Mečislaw, 
zůstaw křesťanstw) a záwazkům swým k cjsaři wěren, Němcům 
wšeligak, až i na wognách proti gednokmencům swým, propůgčo- 
wati se snažil, wšak nicméně špatné za to od nich došel 
Ucházegé se nadármo o korunu z rukau papeže, byl od Němcůw, 
co pohraničný, ejsaři danj i wogenskau službau powinný 
znewažowán a utiskowán““). Zplodil on z prwnj manželky 
Dobrawy [umř. 976) syny dwa, nástupce wlády Boleslawa W. a 
„ z druhé pak, Ody, dcery markraběte Mjšeňského 
Fridricha syny tři, Meška, Swatoplnka a Boleslawa “*), genž we 
Wlaájch pod gménem Lamberta mnichem se stal. Za třidcetiletého 
panowáoj geho Polska, od předchůdcůw geho značně rozšjřená a 
, odewšad byla sewřjna, ponjžena a umalena “*). Teprwé 
syn. - Boleslaw přigmjm Chrabrý čili Weliký [992 — 1025] 
ul gi z toho aupádu a powýšil moc i sláwu gegj na stupeň 
až potud nedosažený, Poněwadž děge krále tohoto do oboru na- 
šeho djla wlastně nenáležegj, dosti budiž, podotknanti gich zde co 


neykratčegi. Rust, pod děgným swým wládcem Wladimjrem W. 
náramně se zmáharjcj, přemohl a zasnaubenjm swé dcery Swato= 


5) Ditkm. 1. IV. a. 984. 990. p. 65. 71 — 78. Ann. Saxo 991. 
51) Ditňim. 1. V. p. 116. Vivente egregio Hodone pater istius (Bolizlavi) 
Miseco domum, gua cum cáse sciebat, erusinatus (w křezno oděný) in- 
trare vel co n. nungnam pracsnmsit sedere 
(58) Diilun p- 08 © — 99. Týž děgepisec f dceru Mečislawowu, 
za krále danského Svenona prowdanan, připo 
$8) Diíhm. Chron. P. 27. 86. 65. 69. 21. 97 — 99. Mart. Gall. 
28 — 34. Kadlub. 1. II. ep. 9. 10. Boguph. p. 24. ZFitikind ed. 
Meibom. V.1. 1. KI. p. 66. Dlugoss. 1. II. p. 91 — 119. Narusz. 8 w. IV. 
4 — 42. Bandikie 3 w. I. 120 — 133. Lelewel 38 — 40. Tyž Tyg. 
Wil. 1816. č. 27. atr. 1 — 5. — K wyměřenj hranic Polsky na konci 
punowánj Mečislawa [ok. 991) poslanžiti může zápisek ze sauwčkého 
ap. Blur pošlý „Donatio civitatis Sehinesghe Joann. XV. ann. ce. 991, 
nratori Antigu. Ital. medii aevi T. 851. Da (t. Meči- 
judex et Ore (Oda, drahá manželka ečisláwowá 3 senutsiř, 66 
filii corum Misice (Mečislaw) et Lampertus (Boleslnw, kterýž oním 
ne staw ono gméno přigal) leguntur S. Petro contulisse unam civitatem 
Jacek r (Gniezno), cum omnibus suis pertinentiis intra hos affines: 
t incipit a primo latere longum mare fine Pruzža (Prusy), -= in 
locum mě dicitur Russe (Rusy); et fines Husse extendente -= 
(Krakow); et úsgne ad lumen Odere (Odra) recte in locnm 
Alemure (neznámé, zdnž Mura řjčka %); et ab ipsa Alemura usgue in 
ye Milzae (Milčané); et n fine Milzne revte intra dere usgne 
p) nomen: civitntem Schinesgho,“ Srow. Leleweď Vygodn. Wil. 1816. 
č p u dr 4 — 5. Země na západu Odry a Bobru lezjej drželi tehdáž 
'echow 


ee"  “ 
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nkowi, synowi Wladimjrowu, pokog s nj upewnil,  Pomořj až 
o oh dy et ho r i nu podtatranskau 
s Krakowem wydobyl; Uhry w bogi pokořil a kraginu slowenskan 
i ruskan až po Dunag u Ostřehomu, město Jager, řeku au 
město Halič na krátký čas s Polskau slaučil. Smrti sw. og ř 
biskupa Pražského, swého miláčka, na Prusjch pomstil a tělo geho 
wykaupiw do IHnčzdna ge sprowodil, kteréž když cjs. Otto II 1 
wětjwit přišel, at gsa spanilostj, sláwau a wijdnost) Boleslawowea 
titul krále mu přiznal, a na znamenj přátelstwj sňatau s hlawy 
swé korunu na hlawu geho postawil |, „Po smrti téhož 01 


Mráne. 4 


welikau s Gindřichem Il. prowodil wálku, we kteréž wjtězna: 


Ó jl“ 


swau zbranj až k řece Labi a Sale pronik w, Lužici, Mjšei 


Čechy i Morawu opanowal, a w Praze druhau stolici swého panstw 
zarazil. "Těchto wšak kragin w moci swé konečně udržeti nemoha, 
smluwau w Budišjně zawřenau zemi Lubuskau, částku Čech a Mo- 
rawy, Slezsko a Lužici až po řeku černau Elsteru ku Polsku pří 
pogil 1. 1018. Po smrti Wladimjra W, knjžete ruského nes: | 
syny geho několikráte pokořil a dobyw Kyjewa uwedl sobě. 
w powinowactwj, na zpátečném pak swém taženj hrady Čerwe 
čili potomnj čerwenau Rus opanowal a na čas s Polskau.; 
[1020]. "Fak porozšjřiw hranice mocnářstw) swého ode Dn 
do Labe a od baltického moře až do Dunage i Tisy, sám o swé wů 
a moci, málem před swau smrtj, na králowstwj pomazati a koruno- 
wati se dal [1025]. Cjrkew křesťanská, od otce geho w Polanech 
založená, nalezla w něm mocného obrance a horliwého opatrownjk: 
za geho panowánj giž dáwno wiklagjcj se pohanstwj dokonce bylo 
wywráceno a wyhlazeno **), k 
< 34 W tichosti, gakož wšudy ginde, přibljžilo se swětlo nábo- 
ženstwj křesťanského ke hranicjm Polsky, a prwnj gcho paprsky 
ozářily gednotliwé wywolené w lidu tom bezpochyby mnoh 
dřjwe, nežli nám historické památky něgaké o to wy 
dáwagj. Křesťanstwj od počátku 9ho stol. na Morawě, od polo 
wice pak téhož stoletj w Čechách walně se šjřiti počalo: 
společenstwj půwodu a gazyka, při wzágemných swazejch p 
„chodu národůw těchto s bratry gegich Lechy, při horliwosti 
západnjch missionářůw, nenj nepodobné k wjře, že giž tehdáž, 
aspoň na konci 9ho stol., wjra křesťanská w Polanech, owšem 
o we skrytu a tichosti, swé hogné wyznawače nalézala, dlé 
starobylého podánj národu w Polště knjže Semimysl [921 — 
| wyznawačům wjry této nebyl nepřjzniw, ačkoli sám k nj zgewné 
nepřistaupil.  Cjsařowé němečtj, chowagjce pod zástěrau rozší- 
rowánj křesťanstwj politické aumysly, t. podroben) wšech sewero- 
ewropegských národůw pod swau berlu, časně zřetel swůg i k 
Polanům a Rusům obrátili, wysjlagjce k obrácenj gich swých kněšj 


* 


5) O Boleslawowi důležité gest pogednáni J. Lelewela w Tyxz. Wil. 
4816. č. 27 — 34. str. 4 — 422, m non: 8 wyd. IV. we 117. 
P Bandikie 8 v. I. 131 — 105. Lelewel Dzieje Polski str. 40 — 64. 
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a biskupůw. Gmenowitě ejsař Otto I, giž okolo I. 962 zřjdil w Mo- 
huči titulárnj por in er infidelinm) negen 
by i ruské, zamyýšle opce dna dřjwe duchowně, potomně 
pak i swětsky opanowati. prwnj owšem popr 968 
we skutečné biskupstwj Rare A bylo, druhé wšak w ag m 
Adelberta z Rus “) w počátku swém w niweč se roz 
budka Mečislawovwí I, ku přigetj wjry křesťanské byla | 2% kře- 
w Polště se zdržugjejch. Když totiž ze mr žen (dle 
p gich měl sedmero) potomstwa zploditi nemohl, radili mu, 
y se oženil s křesťankau, ugišťugjce, že nebe požehná tomu geho 
| kels twj. Dobrawa, dcera knjžete českého Boleslawa I., nechtěla 
i ke sňatku s Mečislawem ginak, leč s wýminkau, p = 
pe i s lidem swým přigme náboženstwj křesťanské, — 
e nei dřjwe slowa, až geg lahodnost a powolnost ad a 
op Poznaw učenj wjry křesťanské, přigal křest we 
3 1.965 z rukau českého kněze Bohowida, a nen pochyby, 
hned wětšj částka pánů ty přji 1 geho. 
"se počet křesťanůw w Polště rozmnožil, a kojše o náležité 
dán, se postaral, mjsto onoho titalárnjho biskupstvj pod arci- 
Pnným allen skutečné w Poznani pod arcibisku- 
lagdeburským I. 968, gehož prwnjm swěcencem byl Jordan 
e**), A wšak nenakwap celá Polska přigala nowau wjru. 
wi geště I. 980 mnoho přjwrženeůw “"), a wprowá- 
odašenntu] křesťanského teprwé I. 992 — 994, zwláště za 
owánj sw. Wogtěcha w Krakowě 1. 995 — 996, stalo se 
»becným , když obřad latinský nad slowanským swjtězil *), 
Konečné zřjzenj cjrkwe polské nastaupilo I, 1000, když cjs, 
MIL, kojžete Bolesluwa W. we Hnězdně nawátjvil, Te 
wenj Otty I., celé sewernj Slowanstwo metropoli Magdebur- 
ské „podrobugjcj, zrušeno, a nowé arcibiskupstwj we Inězdně za- 
loženo, gemuž troge biskupstwj podřjzeno, t. Kolobřežské na 
Pomořj, Wratislawské a Krakowské“*), Unger biskup Poznanský, 
nástupce Jordanůw , za některý čas zůstal geště pod metropolj 
Magdeburskau, pozděgi wšak i biskopstwj Poshauslké arcibiskup- 
twj Hnězdenské za metropoli uznalo “). Prwnjm n ke m 
Inězdenským byl Radim čili Gendentne o Sw. 

Někteřj se domnjw4 | | 
čkého čili: slowanského připát a tojiřvré pozděsí k latinskému se 
sel kterýž konečně za Boleslawa I. onen docela ze země wy- 

Tomu domněnj stogj na odpor swědectwj sauwékého Ditly- 
mára, Sot o obrácenj i křestu knjžete Mečislawa bez 


T. p. 31. 
2) Břbmar 1. p. 82. I, IV, p. 98. 
sz ed. Lips. p. 105. 
58) ac: Gnesn. Collect. Magna III. 168. cf, eardoaí III. 79. 
sy Omylné zpráwy Dluhoše a kb o zalozonj ho arcil m 
66 


osmera biskupstwj w Polště L důwodné nk 
129, srow. 187. 
60) Dříihmar 1. WW. p. 91 — 92 
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wzniku této řeky až k“ u spogenj s Bobrem, wedlé moraw- 
ských a českých hor se ucj, že nadjle giž po čas regděnj w © 
těch stranách Němcůw a Celtůw od lidj slowanského kmene oby- 
dleno, po wystěhowánj pak Wandalůw a gegich přjbuzencůw welmi 
časně, 1. w Štém stol., cele od čeledj polské ratolesti zaugato 
- bylo, naskrze pochybowati nelze. Památky gazyka, wyskýtagjej 
se w gednotných slowech gíž w letopisech a listinách 10 — f1ho 
stol., wýslowná swědectwj středowěkowých děgepiscůw a nářečj 
pozůstalého až posawad w té kragině obywatelstwa slowanského 
gsau dostatečnj důkazowé , že dřewnj Slezáci rowněž gako no- 
| byli wětew rozložitého štěpu Lechůw.  Prwotnj děginy 
větwe této neméně nežli samého štěpu we tmě nepaměti gsau po- 
hřjženy. (Giž sice na konci 9ho a geště hustěgi w běhu 10ho stol. 
připomjnagj se od zahraničných spisowatelůw gména gednotliwých 
žup té kraginy, np. Slezané, Dědošané , Besunčané, Bobrané, 
'Opoljané a £., než beze wšech dalšjch zpráW'o přjhodách gegich. 
chto názwůw zwláštnj gméno Slezanůw, od Silingůw, někdeg- 
ywatelůw řeky Slezy (Kleine Lohe) zděděné, nad giné 

hůru zrostši, stalo se wšeobecným w celé té kragině. K wjře 
podobné gest, že dotčené župy podlé položen) swého a půwodu 
obywatelstwa gegich giž we dřewnj době, dáwno před wstaupenjm 
Piastowicůw na trůn polský, gakož podlé gazyka, tak i co do swět- 
ské spráwy, aspoň Čas po času k gednotě Lechůw přináležely. 
W pohromách a wichřicech na konci 8ho stol. od Karla W., a geště 
walnězi w průběhu dwau následných stoletj od nástupcůw geho na. 
Slowanstwo shrnutých krage tyto welmi nestezného zakušowaly 
osudu, trhány a semotam přegjmány gsauce od Němcůw, Mora- 
"wanůw, Čechůw a Polákůw,  Mylné gest twrzenj některých, žeby 
Slezko až po Odru giž za Karla W. k Čechům bylo přináleželo ; 
neboť krag Sarowe, připomjnaný w nadacjm listu českého welmože 
"Thakulfa pro klášter Fuldenský ok. 800, nikoli na Zárow (Zara, 
Sorau) w Lužici, nýbrž na Srbsko w podkragj řeky Sály slyšán 
býti má“*), Rowně nedůwodné gest předstjránj nowěgšjch ně- 
meckých děgepiscůw, ustawugjejch se na přewýšeném mluwenj 
Karlowa chwalořečnjka Einharda “*), gakoby Karel ok. 805 wšecky 
slowanské národy až k Wisle a tudyž i Slezáky sobě byl w poplat- 


K. F. Anders Schles. wie en war. Br. 1810. 8. 2 d. K. Ad. Menzel 
. h. Schlesiens. Bresl. 1808 — 11. 4, 3 d. Srow. Buhle Lit. d, russ. 

4 * sr, D55. 

$ »*) Schannat Tradit. Fuld. p. 243. Ledebur Arch. XV. 826. Srow. 
„ A4. č, 10. 

67) Eřnhardď. Vit. Karoli ap. Fertz II. 451. Omnes barbaras ac fe- 
ras (!) nationes, guae inter Rhenum et Vistulom (*) fluvios ovrennamgne 
et Danubium posilie, ny a guidem paene nimiles, moribus vero ntgue 
habitu valde dissimiles Germaniam (!) incolunt, ita perdomunit, ut ens 
tvibutariau eficeret; inter guns fere praecipune sunt Welatabi, Sorabi, 
Abodriti, Boemanní , cum his | xity; Ceterns, gnarum imulto 


major est numerus (které a kde?), in deditionem snscepit.  Panegyrický 
luk u ch row. Palaci Geacho 9. Běhnu. 1. 401. Týž w Čau 








M Okr. II ČL VIL O Slowaneckh polských. 


snáze přepadení býci meohli, byli obra'i. kdyby země mezi Netecj 
mořena k zezich pzaste: bila nepřínáležela. © Azabrž za praučiu 
přízi mužeme, še zshvz zizde U sčirveh Slewa1če. tzh i zd 
stolice he'ž.cj >čvv peďá! oď hranic. ac me we stradn.í pazství * 
nalezels. A úzik Brei kdy Pomor? s Po ska:  PříFPAaré pove* 
namlazh SPULene. K2eDÍ LW pri WjeuĎecné T2A GMAATI SW12 
skvck Ndrovuv A TVSU[NiCPOSTÍ B NOWÁTINTEMI SW4ŠdeslCHÍ. 5e 
pochobo Reirva o d.aje.  GTž Čieno přeď zm átůcm pew Té 2:56 
rŘč Ba/ešáme VZ, VŠE JOIC MA A Tevwet.2. aš ICT 
$ přeedit srvvín 4 Idwesi) © Welsjm D0CT1 národu v z Aa že 
W této krazize 7. Pocersuz“ čo déďny zazuérvích casu0. adez 
ve wecnach Poakiw + Pomorsav aikdež 9 sna em ETROVOTÍ 
oeléde várvdu. vejem de 9 ruuěinvců s2ižnevh -ji jzace'niec 
Dea Zmýnka se veze. | D UÍLTn/m IAONŇIT TedloD JO1ZYTTI. 042 
nách 2cův se $rAsevy 3 Ze:dmlé UeDrodrTŽNa vCÍ WT T022 $ 
kročňa Zamursávch. Z pUwexti dansávnů 1 +kandÍTawvK 72 (e23 
tašili. * Zisividů Wadá Mad W97ryw4e1i Tuzeme. Paule pew==č] 
web Ravud de'smim Grunmatiha Je saustuwy ŽÍMarje Z=4že wek3 
BNCŘ. 24 © Ježaane Ireuaesní daje VODUBENOWE -ŘITaÍTEKV =: 
úmmálj duražccí 12 IUDrezí JzuUMVDá“. nejmene V"mane : Wna 
Ind. wáicic= © amexýjmi vuwzsa zi actiř “* sam -n juw-8k= 
Da Béž | radíme 2 ŽÍNUCE I00hudi2utí -© Muze. dlaníto re 3r* DC 
zaěmuedí e 2 Ibowmi <uu © JiCÍ reesni 9. Janei?  AiHěDEU- 
VDC. ZAM.AUDKÍCY 3C 4 CCD ZIKO JO E-ILS TI. 10 V8:VETKY, 
de Zá W nem Dr. anne recež lilueurina "6 Faren 
Hfidetae. Bexnac Luoubrom A I. »aiu RUsčř ')GTe Kov efne IZ 
Wm wa-utne Imeduw::: Že- dzmÍninu | 1LŠŠTIIL0 DOMCAONE -ic 
WdaáNELÍ Ivinurí 13W:e.Miva 7, >A,y K LIST. -© ITI -2 JOD 
Jimác sudé Zurfyj Rowa:t. Ia UT WTC Jinuwu: ©.  Wezie. 
ze Uauwe Dž Ciužz © Imre: Avií L-e N9w2nv -e TAtr- 
MĚ: ŽEĎ» Je DVSÍ a>iicočte Jeearmamiii. FE ale -Wedertmi nás- 


— == = 





$. 37.. Přehled děsin) 5- TěL 


7. Pomořané "*), rozložený po břehu moře wýchodnjho od aust 
Odry až k anstj Wisly, na gih pak až k lesu polskému, n 
"Tučně, řekám Wartě, Noteči i Drawě, a řekan Persantau na dwé, 
přednj i zadnj Pomořiny, ony na lewé, tyto na prawé straně Per- 
santy, rozdělenj, tolikéž wystřelek byli štěpu polského, a w této 
staré době gakožto oddjl obce gegich powažowáni býti mohau. 
Nestor ge wýslowně k Lechům počjtá "*); s nimi ge pogj leto- 
pisci domáci i němečij "*); a leský půwod gegich až nadto se doli- 
čuge skaumánjm gazyka gegich, w odwětwj Kašubském do dneška 
trwagjejho. Anobrž i Lutici, cizozemcům pod gménem Wlkůw 
známěgšj, na lewé straně Odry, pokrewnj byli Polanůw, stegného 
s nimi gazyka, zwyku a řádu uzjwagjce “). My wšak zde, odlo- 
žiwše Lutice s ostrowem Wolinským ke článku o Slowanech w 
Germanii osedlých, gediné o počátečných děginách Pomořanůw 
co pashréce! připomeneme. Z% bágečných * powěstj, gimiž 
r rýh historie polská  zatemněna gest, ničeho o starých 

Pomořanůw dowěděti se nelze, wygjmage lo, že giž 

„ když onyno powěsti buďto powstaly, buďto neyhluč- 

se hlásaly , Pomořj za částku Polsky pokládáno, Neboť 
prý Lešek panstwj swé mezi dwadect synůw rozdělil, dostaly 
Boleslawowi , Branimowi a Bolhdalowi Pomořany , Kazimjrowi 

k a Wladislawoywi Kašuby 7*),  Národnj toto podánj, že Po- 
p s ostatnj Polskau někdy k gednomu celku náleželo, potwr- 
se rozličnými ginými okolnostmi, mezi giným i polohan staro— 

-stolice Polákůw, Hnězdna a Krušwice.  Nenj zagisté podobné 
n žeby pou pepevaje sjdlo swé zrowna na hranicích, kdež 


Mimo » vlčené wyýš w pozn. 1 prameny: M. Rango Orig. Pomer. 
24 dipl. vet. Calh. 1684. 4., též a nápisem r 3x“ dipl. (Fruncof. 
' ger Cod, Pomer. dipl. Berol. 1768. F. T. 1, (do 1269). 
G. Důlneri Samml. pomm. Landesurk. Strals, 1765. F. 3 d. Suppl. 
« 1782. F. 2 d. — Th. Kanzow [umř, 1542) Pomerania (da 1531). 
v. H. G. L. Kosegarten. Greifaw. 1816. 8. 2 d. J. Mikrálřus A. 
Pommerland, Stett. 1639. 4. L. A. Gebhardř G. all. wend. St. 
AL. 1798. 4. Buch IV, Gesch. d. pomm. Reichs. str. 97 sld. J. J. Sell 
1. d. Hzg. Pomm. Berl. 1819. 8, 3 d. P. F. Kanngiesser Gesch. v. 
, Greifs, 1824, 8. 

M Nest. iad, Timk. 2, Ljachowe že i Prusi i Újuď prisjedjať k morju 
plenek komu. str. 3. Ot tjech Ljachow prozwaša sja Poljane, Ljachowe, 

drnz i Dntičí, iní Mazowšane, ini Pomorjane. 

1) Mart. Gallus p. 15. Polonia ... habet ... ad mare septemtrionale 
tres aflines barbarorum gentilium ferocissimas nations Seleuciam (0 js 
an. rozuměg pohteta, enticinm, nikoli Silesiam), Pomeranám et 
siam. Srow. Dlugos I. I p. 66. Ad. Brem. 1. II. p. 48. Sem i to Ná 
p 4 ze sw. Otto, hotuge se do předního Pomořj, wyučil se polsky, měl 

k sám, tak i pomocnjk geho Udalrik, při sobě Mačky, polské, 
Andreas Vita Oit. ap. Ludewig I. 510. Vita Ott. we Vierter ahresber. 
d. Pomm. Gesell, str. 124. 

%) Mest. izd. Timk. 3. Dlugoš I. TIL p. 244. Liůtici gnogue nopali 
genus a Slavis et Polonia ducentes. 

) Kadl. 1. I. ep. 16. Bogu „ 2 — 28. Drop nn 
de Mřechov. I. 9. p. 17. Cromer p 125. | I 


a 
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snáze přepadení býti mohli, byli obrali, kdyby zem e 
mořem k gegich panstwj byla nepřináležela. © Anobrž za pra 
přigjti můžeme, že gakož ginde u starých Slowanůw, ta 

stolice knjžecj něco podál od hranic, ač ne we středuli se 
nalezala, A wáak byloli kdy Pomořj s Polskau,' ! 
namjtagj, spogeno, slaučenj to, při wšeobecné náklonno 


ských národůw k rozptýlenosti a newázanému swo vj. bez 
vdebyšý nelrwalo dlanho.  Giž dáwno před začátkem potí r 
rie nalezáme rozličná, owšem nepewná a neswětlá, wšak nicmé 

s prawdau srownalá náwěštj o wětšjm počtu národůw a 

w této kragině ").  Potwrzugj to děginy pozděgšjch časůw, 

we wognách Polákůw s Pomořany níkdež o společném p 

celého národu, owšem ale o audělných knjžatech čili náče 

lidu zmjnka se děge. © wnitřnjm národu tohoto položenj, © 

nách geho se sahsedy a zwláště dobrodružských wýpra 

kragin zámořských, z powěstj danských a skandinawsk: 

tušiti, s gistotau wšak málo wyprawowati můžeme. Podlé p 

od Saxona přígmjm Grammatika do saustawy historie seho 

ných, giž w neznámé pradáwnj době Normanowé skandi | 
danštj doráželi na pobřežj pomořské, gmenowané Vinland č. Wi 
land, wálčjce s taměgšjmi slowanskými králi **), Gsau to powjďky, 
na něž i prawdiwá historie poohlednauti se může, dlanho ale pří nich 
zastawowati se a libowati sobě w nich nesmj "*).  Danštj histori- 
kowé, zakládagjce se na těchto takowých powěstech, p 
že giž w 7mém stol, králowé gegich Iildebrand (680), Hurali 
Mildetan, Regnar Lodbrok a £., okolo austj Odry a odtud až k 
Wisle w kragině gmenowané Reitgothland (kteFýmžto gménem sic 
wlastněgi pomořj zawislanské, Prusy a Kurony, se mjnj), podro- 
biwše sobě zdegšj Slowany, nad nimi mocně panowali *), Možné, 
že Dánowé giž tehdáž w Pomořanech lanpili a se Slowany se 

kali: žeby ge byli konečně podmanili, na pauhé swědectwj cl 
biwých normanských powjdkářůw za prawdiwé přigato býti ne- 
může, Swobodnj zagisté a bogownj národowé, gacjž byli Pomořané 
a Lutici, ani tak snadně we služebnost se nepodrobugj, ani, gednau 


7) Gorm, otce Haralda Blaatanda, krále danského, by po 4 r 
M 900] s mnohými pomořskými králjky, z nichž dwa slaul kknapo a 
ferpannn (%). Tryggwasons Saga p. 224. Helmold 1. I. c. 2. Post Oderao 
denem meatum et varčos Pomeranoram populas. = 
Saxo Gramm. ed. Steph. p. 28. Rex Selavine Scalcus. p. 46. 

Barburi (Sclavi) creato síbi rege armatorum manipulos condunt. p. 8435. 
o Wogna Dánůw s králem Strunikem (Strunicus Selavorum čz). „ 105. 
| Slareatherus .. Polonine půrtes aggreasus, athletam, gnem noste Velké 
(opraw Walce), Tentones vero diverso literarum schemate Wilze nomi- 
hant, duelli certamine superavit.  Wálka dánského krále Jarmerika se 
Slowany a pokořenj těchto atd. p. 155 — 1536. — W těchto a těm po- 
dobných rozprawách Saxo užjwá napořád gména Sclavi, Selnvin: že lak 
Wm wýrazem zwláště Pomořj okola Odry mjni, odginud gisto gest. 
8) Srow, Bahnama Forsch. I. 218. 240. 268. 812 sid, : 

9) Sul Gesch, d. Diin, iibs, v. Gráter [Bd I. Abth. I ntr, 46. 229, 
KPow. Š7, Ah. II, air. 261 sld, a g. Kannglesser str. 63 — U, 
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podrobení , z n) nepropauštěgj. Na pewněgšjm historickém zá- 
kladu- spoléhati a tudy wjce prawdy do sebe m zdá se to, co týž 
Saxo a wrstewnjk geho Snorro Sturleson o slowanském králi Bori- 
slawowi, též o přjbězjch danských i skandinawských dobrodruhůw 
za gcho času, z domácich powěstj wyprawugj, ačkoli i zde skuteč- 
mau zběblost od básnického přioděnj w powěsti a řečnického nad- 
sazowánj w děgepisu dobře rozeznati slušj.  Borislaw, knjže Ser- 
matůw, gakž u Frodoarda, čili Windůw, gakž u Snorra slowe, po- 
máhal, co spolčenec a saused (pomeznj Pomořanům Ukrané byli 
na ten čas cjsaři poplatni), cjs. Ottě I. proti Uhrům u Augspurku 
we přepamatné oné bitwě dne 10. srpna 955, w njž tito na hlawu 
byli potřjní **). Po dewatenácti letech bogowaw s cjs, Ottau II. 
proti Haraldowi Blaatandowi, králi danskému , nemálo mu byl k 
dosažený wjtězstwj nápomocen [974] **), Z tohoto aučastnictwj 
Borislawowa we wognách cjsařůw německých proti nepřátelům 
řjše zawjragj někteřj nowěgšj spisowatelé *), že tehdáž Pomořany, 
snad giž od I. 939—940, po násilném přemoženj walného zbauřenj 
Slowanůw, w powinowactwj cjsaře německého se nalezali, k wá- 
lečné pomoci a dani zawázáni gsance; anobrž Leutsch nadto se 
domyšlj, že Němec Wichmann wlastně těmto pomořským Slowa- 
nům za spráwce dán byl.  Podlé našeho domněnj celé toto dowo- 
zowánj tehdegšj odwislosti pomořských knjžat od německého cjsaře 
va pauhém domyslu se zakládá. O přjbězjch norweského králo- 
wice.Olafa, zetě Burislawowa, zdržngjejho se od 973 do 976 w 
Vomořanech, o pošlých z tohoto přjbuzenstwj pozděgi roztržito- 
stech, o autoku danského krále Haralda Blaatanda na ostrow Wolin 
i bljzké Pomořj, o zosazenj se nawedenjm geho danských dobro- 
druhůw pod wůdcowstwjm gakéhosi Palny Tokowice w Jomsburku 
(ginde Hynisburk , Jumensis provincia atd.), bljzko Wolinu čili 
Winety [ok. 984], o děginách této laupežnické obce, o podmaněnj 
gegjm za spráwce Sigwalda od pomořského Boleslawa, o dcerách 
dotčeného knjžete a prowdánj gich za rozličné německé krále, hra- 
bata a dobrodruhy atd., gakožto o wěcech od Saxona a Snorra z 
kalného zdroge básniwých powěstj wážených a tudy odpolu bágeč- 
ných, w powšechném tomto přehledu prawdiwých děgin weške- 
rého Slowanstwa gen powrchně zmjněno býti může **). O smrti 


") Frodonrď. a. 955. Contra gnos (Hungnros) Otho rex enm Buri- 
slao Sarmatarum principe et Conrado jam sibi pacilicato pugnavit, et 
vcosdem Hungaros interimens cunclos pnene delevit, — Post hoc bellum 

vit rex Otho cum duobus Sarmntarum regibun (ukrische Prinzen, 
ehhardi), et suffragante sihi Burislao rege, guem dudum sibi subdide- 
rat; victoria potitus est. Dobner to mylně na čes. Boleslawa obracj. 
Hagek T. IV. p. 101, Též Luden VII. 610. 513. Snorro Sturleson (w giné 
přičině) „„WBůúrizlafr Vinda konúnguv.“ | Mist. reg. Sept. T. I P. VL 
o 22 48. 

») Snorro Tryggwasons Saga ©. 25, p. 227. 

Ra) Leutsch Markgr. Gero, Lecipz. 4828. 8. str. 105 — 107. srow. 
str, 118. 

") Obšjrně o zběhlostech těrhio gedná Kanngřesser Gesch, Pomm. 
kn, IL kap. 1— 12. str. 44— 424, kdež i prumenowé wytčení, = nichžlo 
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knjšete Borislawa: (př. 1000) o položený a : anstw 
nepochybně gen západnj tějale somě-pomačena é, asi od 0 
a Béralů. m sobě zawjragjejho, pop s 
nic s gistotan se newj. Někteřj owšem z. při 
domýšlegj se, že onen král windický Wratižir ( | Ks 
sestru danského krále Knuda za manželku měl, w | kragi 
panowal *“). Lanpežiwj Dánowé doráželi sice w prů u 4 44h 
T stol. bez přestánj na ostrowy a břehy | Odry, 
u wšak sA, vzalo jed nýn09 A Me | ! Mez | 
, tjm, když na tuto západnj polowici Pomořska normanské powjdky 
aspoň rannj záři swjtagjejho swětla historie nlárěle očjnagj, z 
stáwá wýchodnj strana až do času Boleslawa Chrabré T zeště 
pořád w temnotě nočnj zahalená. Pozděgšj leto 5 polštj, 
na gegichž swědectwj o starobylých časjch sice, tuze spo éhati 
nelze, wyprawugj, že po hanebném zawražděnj durndoati rýcům 
od synowce Popela a po wyzdwiženj Piastowice Semiwit " in 
polský, s pominutjm potomkůw knjžat pomořských; tito, d v; tem 
žádost) pomsty puzení gsauce, dlauhotrwanliwé' a kruté i 
Polany wedli"7); což nemáli třebas dostatečného histe ého 
gištěnj, aspoň w pozděgšj neuchlácholené nenáwisti n ně 
zagisté neypřirozeněgi z pradáwnjch p a wogen wyp) 
poněkud potwrzenj nalezá,  Wětěj ém ohledu o 
i nástupcůw swých Boleslaw Chrabrý, brzo po ugetj; wlády 
šjřenj mocnářstwj swého úsilně pečliw gsa, neodwislé až 
Pomořany, djlem brannau růkau, djlem mjrnými prostředky, 
poustwj svému připogil [992 — 997) *). Že opanowánj P no: 
bylo gedno z neydřewněgšjch dobytj Boleslawa, gisto gest: 
1.997, když sw. Wogtěch z Polska do Prus se obrátil, m čsl 
(řdansk bylo giž w moci geho“*), Z wýpowědj starých swědkův 
Mart, Galla, Helmolda a Kadlubka, gasně wyplýwati se 
Boleslaw tehdáž celé Pomořj, až k samé řece Odře, od. 
manil, což wšak s ginostrannými swědectwjmi, w nichž o.s 
wánj Polanůw we předním Pomořj až dol, 1107 a uwedenj 
sťanstwj až do I. 1121 žádné zmjnky nenj, w odporu gest. 


Ř 


——— —— „7M 
hlawnj gsan: Saga Olnfs konúngs Tryggvasonar, we sbjrce Fur- 
mannn Sógur d, I — III. Kaupm. 4825 — 97, 8., Jómsvíkinga Saga ok 
knytlínga, w též shjrce XI d. Kaupm. 1828. 8., Saxo Gramm., Snorro a z. 

5) Savile Script. rer. Angl. p. 437. 439, Wirtgeornus rex Winidorum, 
85) Kannsiesser Gench. Pomm. 114 — 124. k 
st) Roguph. p 28. Nlugos " 93. Kromer p. 429, | 
s) Mart. Gall. 1. L c. 6. p. 37. Ipae namgue Seleuciam (t. Latice), 
Pomoraniam et Prusiam usgue pa vel in perfidia resistentem © it, 
ovel conversamn in fide solidavit, gnod ecelesias ibi multas et ný 
per apostolicum, imo apostolicua per eum ordinavit. U IL. 
p. 648. Helm. I. I. c. 15. p. 46. Bolizlaus Polonorum christinniseřmus 
rex, confoederatua rum Ottone tertio, omnem Slaviam, gune est ultra 
Odoram, tributis subjecit vie. 
89) Vita S. Adalb. 6. 27. p. 88. (ap. Mabilf, Ann, Ord. S. Bened. sout. 

„V po 862). Adiit urbem Gidanie (al. Gidanic), guam, ducis (Boloslai) 

Jatisíma regna dirimenlem, máris confinia tungunt. 
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tau přjčinanu nowěgšj za prawé přigjmagi, že Boleslaw gen zadný 
Pomořj a Kašuby sobě podrobil). W tomto polském Pomořj zřj- 
zeno |. 1000 biskupstwj w městě Kolobřehu, gehož prwnj biskup, 
Reinbern, rodilý Němec, muž učený a we swém powolánj nad 
horliwý, na obrácený lidu swého wšelikau snahu wynaklá- 
dal), Po smrti geho (umř. ok. 1014 w ruském wězenj) biskup- 
stwj Kolobřeské spogeno s arcibiskupstwjm Hnězdenským. A 
wšak gakož wláda Polákůw, tak ani nwedené od nich křesťanstwj 
neměly w Pomořanéch dlauhého trwánj. Neboť giž I, 4031, ne- 
dlauho po smrti Boleslawowé, za panowánj Mečislawa II. a domá- 
ejeh nepokozůw w Polště, Kašubowé i Pomořané gho polského 
n se sebe swrhli, Byli sice od Polákůw poraženi a ku 
atnosti donuceni; nicméně wšak zášt)j a nenáwist mezi oběma 
tjm geště wyš zrostly, © Nebo od té doby za dewadesát let 
(4121) nepřestáwali Pomořané ausilně a brannau rukau dobýwati se 
na swobodstwj, uchopugjce se každé neymenšj přjležitosti k od- 
bogi > takže historie národu toho w tomto wčku tone we zpráwách 
o uslawičném ukrutném proljwánj krwe mezi dwéma 
národy **). Teprwé I. 1107 poštěstilo se Boleslawowi Křiwoustému 
uwesti knjžete přednjho Pomorj w lennj powinowactwj; načež brzo 
potom dokonalé podrobenj zadnjho [1120] a přednjho Pomořj [1121] 
následowalo. W celém tomto prodlenj času zůstáwali obywatelé 
zadnjho Fomořj w gákémsi polowičnjm stawu mezi pohanstwjm a 
křesťanstwjm *), anto we předním Pomořj starodáwnj pohanstwj ne- 
přerušené panowalo. Po konečném podrobenj Pomořska wládě pol- 
ské zotawilo se křesťanstwj w zadnjm Pomořj; we přednjm pak o 
wštjpenj a rozšjřenj geho ugal se s řjdkau horliwostj, opatrnostj a 
Seytrnelosti Otto biskup Bambersky, bez odporu geden z neywzne- 
apoštolůw národůw slowanských (1124 — 1129), Kterak 
ontotoswé djlo wykonal, a gaké plody obrácenj Pomořanůw na wjrn 
křesťanskau ohledem na politický i mrawný staw lidu toho přineslo, 
toho k wyprawowánj, gakožto sem nenáležité, ginde hledati se 
mus 


$. 35. Popis wětbwj a sjdel gegich. 


1. Podawše we slušné krátkosti přehled hlawnjch děgin a přj- 
běhůw Slowanůw leských, přistupugeme giž teď ku podrobnému 
wyčjlánj gednotlivých národůw a wypsánj sjdel gegich, w obšjrné 
kragině mezi mořem wýchodním, gezerem Nebolj (prus.-pol. Nebo- 
lia, něm. Mauer), řekami Bobrem, Narwj a Wislokau, horami Ta- 


E) Katnrináter sir. 292 sid. 

Wy Zitka 11V. p. 92, 1, VIL p. 244, Srow. Kanngčesser p. 294—308, 

9) Obšjrné a důkladné wyprawowiánj děgin těchto nalezá se u kann- 
gienaera we kn. IV. kap. 5 — 26. sutr. 308 — 521. 

w) Kanugiesser mtr. 426 — 431, 

W) Kamupgiesserůw spis iw ohledu na tento předmět wšeliké chwály 
hoden, kn. V, kap, 1 — 27, str. 522 — 838, 





mjuj. Uznawše wyloženj geho co do | 

diwé, shledali gsme spolu % to, np jd 09 roz- 

šjřenosti těchto zemj dosti gasného o Ponět neměl, a tudy někte 

rých wedlegšjích okolnostech chybil. Zde, kokaňta a sl. 

něgšjm mjstě, geště gednau zřetel swůg ke 1 ě: 

obrátiti musjme. Hlawnj otázka gest: odkud cjs. K sla 

o zpráwy o Bělosrbech i Bělochorwatech wážil? Podlé m 
dán, pramen geho byl dwůg: austnj rozprawy £ | 

Srb ark gednak též rodilých Rusůw, a sice giž před přibytje 

y Olhy do Konstantinopole '"). Hozprawy Mehy sklád | 

- . podán) národnjm, pocházegjejm ze 7ho stol., „il ny. 

když Srbowé i Chorwati ze swé zatatranské ati wšt 

snad za některý čas s pozůstalými rodáky swými za ' 

gemné spolky chowali. Podlé toho země a národy, 

Bělochorwaty řečené, gakž nám ge Konstantin 

těmito slawnými gmeny, slynuly za Tatrami wlastně £ 

stol., nikoli za času dotčeného cjsaře. Naproti tomu © 

rodilých Rusůw wztahowalo se k tehdegšjmu ondjiých s tě 

rodůw sewerotatranských. K těmto, z tak 

časných pramenůw wáženým zpráwám přičinil | 

mosti swé o sausednjch národech a gegich Pendunici sh, a 

nězjch, Maďařjch (Vurcjch) , cjs. Ottě atd., ný 

časem a ginými cestami nabyté. Přigmemeli tento domys 

negeden odpor we zpráwě geho snáze wyrownáme, 'Tji 

že ejsař mluwě 0 taženj Srbůw a Chorwatůw užjwá slow Bě 

a RP lndhareny '*), wyčjtagze pak Slowany Rusům poplatné anebo 


1) FFitikind Ann. 1. NIT ed. Wed, T. 660. Wigmannua ... Misram 
regem , cujns potestatis erant Selavi, gni dicuutur Licicaviki TEN 
Ljesi, p -sj É ně oký * 2 : o 
epidď. a. 1038. a ofď. I. Imperatore per idem | Pula- 
nis dolárů bello fnululéníců. Herm. Contr. an. 1031. Costea Sěěev 
regem Sclavorum, gni Boloni vorantur. Saro (ramm. ed. Steph. 28. 
46. 84 — 85. 105. 155. — 456. Anon. Vita S. Otton. np.Jaseň p. 987 ete. 

18) Gonst, Porpů. A, I. ©. 80). 81. 32. 38. 

17) Konstantin psal knihu swau De Adm. Imper. I 948 — 919, kučšna 
opak. Olha byla w Ionstantinopoli 1, 955. Možné wšak, že om ba o i 
| pozděgi rozšiřowal a oprawowul. 
háé Const. en Du Ad. - v. 80. 81, 32, 384, 


i 


k "C 
a 
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k nim přjležjej, gmenuge gen zprosta Srby a Chorwaty, nemysle 
ma to, žeby tito gen wýchodnj ratolesti oněch byli“*). Staré 
wýrazy Bělosrby a Bělochorwaty za času Olhy bez pochyby giž 
nyly wjce mezi lidém slowanským na Rusi běžné. Čte se sice 

u Nestora wýraz Chrowate bjelii “), a wšak w takowém spogenj, 
že nelze rozhodnauti, které Chorwaty gjm letopisec mjnil. Po- 
dobno, žeť on slowo to buďto z řeckých spisůw, buďto ze starých 
národnjch zpěwůw přegal. Naposledy, že Konstantin we zprá- 
-wách swých o těchto zemjch, z různorodých pramenůw wážených, 
0 owždy wzácných, ni mjsta ni času náležitě neoddělil, pa- 
'trno z toho, co o wrchnj wládě cjs. Otty I. w Bělochorwatech při- 
, Slyšelť on něco o tehdezšjch Chorwatech w českých 
rkonošjch a Srbech w Mjšní i Lužici, pak ge s tehdegšjmi wý- 
chodnjmi Chorwaty w Haliči a Srby w Bělorusku smjchal, ne- 
wlastně o obogjch zastaralého názwu Bělosrbi a Bělochorwati 
ižjwage*). Ostatně starobylost názwůw těchto i ginými swědec- 
twjmi se potwrzuge. (Což zagisté ona nesmjrně weliká kragina 
j, z njž wšickni Slowané wyšli, u zeměpisce Baworského **) 

může býti giného, nežli Bělosrby * Gestlíže, gakž podobno, země- 
isec tuto zpráwu od Slowamiw w Germanii osedlých dostal [mezi 

866 — 890), patrno gest, žeť ona podlé půwodu swého o mnohem 
k nežli o geho, platj časech. © Tehdáž totiž, když západnj 
tito Slowané z domowa se wystěhowali, t. w Ótém stol., slaula 
jj wlast gegich Srby, Bělosrby, Památka společného wšech 

gich pogitj z této nesmjtně weliké Slowanstwa wlasti čili ze Srbska 
austnjm podánjm asi za dwě stě padesáte let mezi národy slowan- 
skými dosti čerstwě zachowati se mohla. Sem přináležj i swě- 
ectwj českého Dalimila, mluwjejho o půwodu Čechůw w táto 
slowa: W srbském jazyku gest země, Jejžto Charwati gest imě ; 
W tej zemi běše lech, Jemuž imě běše Čech ... I wybra sie se 
wšemi z země, Jejž běše Charwati imě “), Nenj pochyby, že 
Dalimil tuto swau powěsť wážil z prastarého podánj, w národných 
pjsnjch a powjdkách až do času geho dochowaného. Což gestliže 
se připustj, swědectwj toto o Srbech a Chorwatech podlé pů- 
wodu swého opět na dobu wystaupenj národu českého ze staré 
wlasti čili ma poslednj čtwrt 5ho stol. slýšáno býti musj. (Gak- 
koli neswětlá byla předstawa zpěwce Dalimila o položenj weli- 
kého Srbska, z gehož gedné kraginy, t. Chorwat, Čechowé wyšli, 
zachowané od něho wěrně podlé starých powěstj slowo lech nám 


19) Const. Porph. De Adm. Imp. ©. 9. 13. 

2) Nestor izd. Timkow. str, 3. A se tiže Slowjeni: Chrowate bjelii, 
i Sereb', i Chorutane, 

21) Giz Dobrowský saudil, že Konstantin staré powčěsti s nowými zprá- 
wami neopatrně smjchal. Engel Gesch, v. Serb. str, 155. 159. 

22) Wiz Přjl. č. XIX. Zeriuani, guod tantum cst regnum, ul ex co 
pz gentes. Sclavorum exoriae sint et originem, sicut alirmant, 

neaní. 
*3) Podlé rkp. od W. Hanky k tisku přichystaného. 
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trami, pohořjm morawakým a českým, řekami Bobrem a 
Odrau zawřených. | zde pak, gako ginde, od 
k obzwláštním názwům gednotných wětwj pokračov 

Wšeobecná aneb aspoň rozličným slowanského kmene rulelěííh 
společná gména, w této době o národech po wytčeném 
rozsetých užjwaná, gsau A ká, 

gednak domácj, Slowané, Bělosrbi, Bělochorwati, P% 

a Lechowé č. Lesi. Prastaré slowanského kmene u cizincůw © 

t. IWinidowé č. WWenedowé, pořjdku sice o Polanech se užjwá, 
wšak užjwá se předce. Neystaršj swědek po Jornandowi. věž 
gakž nahoře gsme wyložili, wšecky Slowany od p 

na půlnoc bydljej, powšechným gmenem Winidůw re, gesti 
cestowatel Wnlfstan (př. 890), gchož slowa nám Alfred př. 900 
zachowal: „Wisla prý gest přeweliká řeka, magjej po boejch 
Witland (t. Prusy) a Weonodland, © Witland přináležj c E 

(t. Litwanům a Lotyšům).  Wisla pak přicházj z Weonodlani 
teče do moře estonského ;““ a něco njže „„Wisla plyne od poledne 
z Weonodlandu“ *). Swědectwj to dowozuge rázně a gasně, že 
němečtj národowé tehdáž gména Windland negen já 
tickém, nýbrž o celém Slowanstwu powislanském užjwali. 

wanských Pomořanech, gakožto bližšjch a zná , 
Winidowé owšem. hustěgi se wyskytá. Podlé Růhsa cel 
ské obřežj u Skandinawcůw okolo I. 1000 pořád slaul 
land *).  Skandinawský děgepisec Snorro Sturleson rmenuge B, 
rislawa, knjžete pomořského, králem Windlandu *), nazýwaní 
od Frodoarda králem sarmatským. Staré .—- 
Islandské, wydané od Langebeka a Werlauffa, připo 

wanskau kraginu mezugjej s Prusy, Sasy a Dány, tedy 

částku Polsky čili Pomořany, napořád pod rménem Vind 

We zlomku gedné staré listiny Liwonské, wydaném od I n 
země pomořská, osazená Polany č. Lechy, slowe Wer ". 
Gsauťi giné přjklady, gež zde mjstněgi uwozowati bezpotřebno *). 


1) W půwodnjm gazyku: Seo Wisle is svido mycel en, mě hio ted 
Witland and Weonodland. And thaet Witland belimped to Extum. And 
seo Wisle lidut of Weonodland, and lid in Estmere ... And Wisle sudan 
of Winod Innde. Srow. Foist Gesch. Pr. I. 209 — 214, Dahlmann 
Forsch, I. 428. 

7) Růhs Gesch. Schwedena. I. 96. 

5) Snorro Tryggwasons Saga c. 15. p. 227, Búrizlafr Vinda 
Srow. Kanngiesser Gesch, Pomm. 58. 53. ne E aan 1 Sh 
sonar, we sbjrce: Fornmanna Sigur, I T pe 
8 d, W této powčsti Eréna Vindland, Vindr, o Pomořanech 
kriáte se čtan. 

4) Langebek T. II. p. 86. (Srow, Fořgt Gesch. Prešškí M ks 
FFerlauff Symh. nd geogr. med. nevi p. 10: Pulinaland , Vindland er 
vestnst nest Danměrky p. 45: Saxland ok Vinland (Vindlund). 

% Bergmann Fragm. ©. Urk. d, lt. liefl. Gesch. Riga 1818. 8, p. 85. 


' B) Tak w Hlohowském knjzelstwj na Slezku slowe da dnes wes Wen- 
disch - Borau, kteráž w list. Tomáše TI, bisk, Wratialaw. 1292% Borow po- 
lonicale gaenowána. ZForóe Archiv TH. 112. 
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Mnohem řjdčegi wyskýtá se gméno Sarmati, od učených: spi- 
sowatelůw w cizině Slowanům polským newlastně lépané. Alfred 
we swém přeloženj Orosia polednjmn Polska gméno, Wislaland 
(země powislanská), sewernjmu Sermende (t. Sarmatsko) při- 
kládá, prawě: Na wýchod od země morawské (Meroaroland) gest 
země Wislanská (Visleland) ... na půlnoc od Chorwat (Horithi) 
gest Maegdaland (Děwčj země), a na půlnoc od Maegdalandu 
Sermende až k horám Rifejským (Riffin, Riphaei montes) ... Od 
Bornholmanůw (Burgendas) na wýchod gsau Sermende, na gih 
Srbowé (Surfe) ... Šwedowé magj na wýchod Sermende atd.*). 
Patrno spolu, že Alfred o pomořj od Wisly až k Trawně tolikéž 
gména Winedas užjwá. Pochybnoli, zdaliž on gménem Sermende 
Polsko čili snad Litwu mjnj, nacházjme u Frodoarda swědectwj 
gasněgšj, gmenugjejho Borislawa pomořského a dwa knjžata 
ukranská wýslowně kujžaty sarmatskými *). Naproti tomu ney- 
staršj Jetopisci polštj, Martin Gallus a Kadlubek, gména Sarmati a 
Getae nikoli o Slowanech polských, nýbrž o Litwanech a Loty- 
šech užjwagj“). Neřádu pozděgšjch pisákůw , gména Sarmati 
bez rozdjlu a rozpaku Polanům lépagjejch, zde dotýkati se ne- 
chceme. 

2. Neyobljbeněgšj a tjm i neyrozšjřeněgšj gméno Slowané o 
národech wčtwe polské doma i wně dosti zhusta w této době se 
naskýtá. Nestor wyýslowně Lechy a rodiny gegich za wětew Slo- 
wanůw wydáwá: Slowjeni že owi prišedše sjedoša na Wislje i 
prozwaša aja Ljachowe ; a ot tjech Ljachow prozwaša aja Poljane, 
Ljachowe druzii Lutiči, ini Mazowšane, ini Pomorjane '9), Gedno- 
hlasně s njm pjše domácj Martin Gallus, uznáwage Polsko za se- 
wernj částku weliké slowanské země““). U Kadlubka gméno 
Slavi gen gednau w powšechném smyslu se čte'?). Boleslaw 
Chrabrý gmenowán na hrobnjm nápisu králem slowanským, 
gothským (rozumjm getským, t. litewským) a polským “*). Mezi 


T) Wiz Přji. č. XVII. Srow. Schloz. Neat. II. 67. Hormayr Hzg. 
Luitpold str. 23 — 21. Dahimann Forsch. I. 420 — 421. 

w) Frodoard. a. 955. Otho rex cum Burislao Sarmatarum principe 
- pugnavit Otto cum duobus Sarmatarum regibus ... suffragante sibi 
Burislao rege ete. 

9) Mart. Gall. p. 16. Terra Slavonica ad aguilonem ... a Sarmaticia, 
gui et Gcie vocantur, in Daciam (t. Dansko) et Saxoniam terminatur, 
Kadl. 1. HI. ep. 19. Pollexiani (t. Polešané, Jatwézi) Getharum seu 
Prussorum genus.  Wšecku pochybnost zapuzuge Joann. Chrou. ap. 
Sommersů. 1. 5. Geras (opraw Getas) id est Lithvanos. 

10) Nestor izd. Třmk. str. 3. 

11) Mart. Gall. p. 14. Ab aguilone Polonia septemtrionalis para est 
Slavoniae. p. 416. Terra slavonica ad aguilonem ... a Sarmaticis, gui et 
Getae vocantur, in Daciam ct Saxoniam terminatur. p. 83. Latinorum ct 
Slavorum, guotgnot estis incolae. 

12) Kadlub. |. 1. ep. 16. ed. Krause II. 623. 

13) Lelewel 'Vyg. Wil. 1816. I. č. 48. str. 291. Tu posnediati velut 
athleta Christi regnum Selavorum Gothorum scu (t. et, gak zhusta wc 
středným wéhu) Polonorum. 
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podrobení, z n) nepropauštěgj, Na pewněgšjm historickém zá- 
kladu- spoléhati a tudy wjce prawdy do sebe mjti zdá se to, co týž 
Naxo a wrstewnjk geho Snorro Sturleson o slowanském králi Bori- 
slawowi, též o přjbězjch danských i skandinawských dobrodruhůw 
za gcho času, z domácich powěstj wyprawugj, ačkoli i zde skuteč- 
mu zběhlost od básnického přioděnj w powčsti a řečnického nad- 
sazowánj w děgepisu dobře rozeznati slušj.  Borislaw, knjže Ser- 
matůw, gakž u Frodoarda, čili Windůw, gakž u Snorra slowe, po- 
máhal, co spolčenec a saused (pomeznj Pomořanům Ukrané byli 
na ten čas cjsaři poplatni), cjs. Ottě I proti Uhrům u Augspurku 
we přepamatné oné bitwě dne 10. srpna 955, w njž tito na hlawu 
byli potřjni **). Po dewatenácti letech bogowaw s ejs. Ottau II. 
proti Haraldowi Blaatandowi, králi danskému , nemálo mu byl k 
dosažený wjtězstw) nápomocen [974]"*). Z% tohoto aučastnictwj 
Borislawowa we wognách cjsařůw německých proti nepřátelům 
řjše zawjragj někteřj nowěgšj spisowatelé **), že tehdáž Pomorřany, 
snad giž od I. 939—940, po násilném přemoženj walného zbauřenj 
Slowanůw, w powinowactwj cjsaře německého se nalezali, k wá- 
lečné pomoci a dani zawázáni gsauce; anobrž Leutsch nadto se 
domyýšlj, že Němec Wichmanu wlastně těmto pomořským Slowa- 
nům za spráwce dán byl. Podlé našeho domněnj celé toto dowo- 
zowánj tehdegšj odwislosti pomořských knjžat od německého cjsaře 
va pauhém domyslu se zakládá, © přjbězjch norweského králo- 
wice-Olafa, zetě Burislawowa, zdržugjejho se od 973 do 976 w 
Pomořanech, o pošlých z tohoto přjbuzenstwj pozděgi roztržito- 
stech, o autoku danského krále Haralda Blaatanda na ostrow Wolin 
i bljzké Pomořj, o zosazenj se nawedenjm geho danských dobro- 
druhůw pod wůdcowstwjm gakéhosi Palny Tokowice w Jomsburku 
(zinde Hynisburk , Jumensis provincia atd.), bljzko Wolinn čili 
Winety (ok. 984), o děginách této laupežnické obce, o podmaněnj 
gerjm za spráwce Sigwalda od pomořského Boleslawa, o dcerách 
dotčeného knjžete a prowdánj gich za rozličné německé krále, hra- 
bata a dobrodruhy atd., gakožto o wěcech od Saxona a Snorra z 
kalného zdroge básniwých powěstj wážených a tudy odpolu bágeč- 
ných, w powšechném tomto přehledu prawdiwých děgin weške- 
vého Slowanstwa gen powrchně zmjněno býti může **). O smrti 

št) Frodonrď. n. 955. Contra gnos (Hangaros) Otho rex enm Buri- 
slno Sarmatarum prineipe et Conrado jam sibi pacificalo pugnavit, et 
vosdem Hungaros interimens cunetos pacne delevit. — Post hoc bellum 
pugnavit rex Oltho cum duobus Sarmatarum regibus (ukrische Prinzen, 
Gebhnrdi), et sufrarante síbi Burislno rege, gnem dadaum sibi suhdide- 
rat, victoria potitus est. Dobner to mylně na čes. Boleslawa obrarj. 
Hagek T. IV. p. 101. Též Lnden VIŤ. 510. 513. Snorro Sturleson (w giné 
„lh „Bůrizlafr Vinda konůngur.“ | Hlist. reg. Sept. T. I. P. VI 
. . 

8) Snorro Tryggwasons Sanga ©. 25. p. 227, 
: M) Loutech jísnkee. sběrny voj 1828. S. str. 404 — 107. srow. 
BĚr. . 

8) Obšjrně o rběhlostech těchto gedná Kanngřesser Gesch. Pomm, 
kn. IL kap. 1—12. str. 44 — 424, kdež i pramenowé wytčení, = nichéto 
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Jste Pzideno (př. 4000), o položený a | vp jp, ot 


ry dn ky obě zavjrziího | | ye 
ale ..giklatat „05 -nej Ban] avlom 8 dormečné 
domýšl že onen král windický Wratižir (Wirtgee a) o 
sestru časakého král Knuda s išé o kragině 
wal Laupežiwj Dánowé doráželi = 
M jp o po ye | | jše nustý Odry 
u wšak 2 ŘE pěn w nich nikdy dosel 


letí wýpravakie: že po hanebném zawražděnj d 

od synowce Popela a po wyzdwiženj Piastowice S 

polský, s pominutjm potomkůw knjžat | 

žádost) pomsty puzení gsauce, dlauhotrwanliwé a k 

Polany wedli""); což nemáli třebas dostatečného historiek 
gištěnj, aspoň w pozděgšj neuchlácholené pápá" ba 
zagisté neypřirozeněgi z pradáwnjch ro 

poněkud potwrzenj nalezá.  Weětěj po; 

i nástapcůw swých Boleslaw Chrabrý, m po ugelj.w 

šjřenj mocnářstwj swého úsilně pase gsa, párpoěí z 

Pomořany, djlem brannau rukau, djl u 
panstwj a připogil (992 — 907) 9), opanová >omařska 
bylo gedno z neydřewněgšjch dobytj Pon Ve st; neboť 
1.997, když sw. Wogtěch z Polska do Prus se obrátil, měst 
(Gdansk bylo giž w moci geho“*), Z wýpowědj starých swědkůw 
Mart. Galla, Helmolda a Kadlubka, gasně wyplýwati se: lá, ž 
Boleslaw tehdáž celé Pomořj, až k samé řece Odře, č upoě- 
manil, což wšak s ginostrannými swědectwjmi, w "o pa 
wánj Polanůw we předním Pomořj až dol. 1107 av kře 
sťanstwj až do I, 1121 žádné zmjnky nenj;, w odporu 8 


klanoj! zánt snu: s l Olafs konůngs Tryggvasonar , sh 04 
minn Sógur d I. kanpm. Si805 — 27, 8., Jámsví inga Saga. 
khuvtlíngn, w též sbjrco XI d. kaupm, 1828. 8., Saxo Gramm., Snorro m z 
w) Savile Seript. rer. Angl. p. 437. 489, Wirigeornus rex Winid: 
ws) p ap ir epre Gench, Pomm. 114 — 124. 

*7) Boguph. p 23. Dlugos p. 98, Kromer p. 429. 

s) Mart. Gall. p pe p- 87. Ipne soma See (6 
Pety ony et Prusiam usgue udeo vel in por renistentex contriy 
vel conversns jn fide solidavit, gnod ecelesina bi multas et epi 
per apostolicum, imo apostolicns per eum ordinavit. Kaďl, | I. 

p- 648. Jeli. I. I. c. 15. p. 46. Bolizlauu Polonoram christinninu 
rex, ronfoederatus cum Ottone tertio, omnem Slaviam, gune est ulir 
Odarav; tributis suhjecit ete. 

") Vita S. Adalb. Ú. 27. p. 88. (ap. Mabill. Ann. Ord. S PO 
V, a 862,). Adiit-urbem Gidanie (al. Gidanic), guam, duvie ( 
lalinnima regna elokem, marim confinin tungunt, 


"', 


h 
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tau přjčinau nowěgšj za prawé prané přícjmnéj, še pb ns 
Pomořj a Kašuby sobě podrobil © Iském Pomořj zřj- 
zeno |. p rok w r ekv ose prwnj biskup, 
Reinbern, rodilý Němec; muž nčený a we swém powolánj nad 
mjru horliwý, na obrácený lidu swého wšelikau snahu 
dal), Po smrti geho (umř. ok, 1014 w ruském wězevj) biskup- 
stwj Kolobřeské spogeno s arcibiskupstwjm Hnězdenským, A 
wšak gakož wláda Polákůw, tak ani uwedené od nich kř | 
neměly w Pomořanéch dlauhého trwánj. Neboť giž I, 1031, ne- 
dinuho po smrti Boleslawowě, za panowánj Mečislawa II. a domá- 
ejch lesk w Polště, Kašubowé i Pomořanó gho polského 
poddanstwj se sebe swrhli,  Byliť sice od Polákůw poraženi a kn 
poplatnosti donuceni; nicméně zášt) a nenáwist mezi oběma 
sady tjm geště wyš zrostly. od té doby za dewadesát let 
a Pomořané ausilně a brannau rukau dobýwati se 
| uchopugjce se každé neymenšj přjležitosti k od- 
> historie národu toho w tomto wěku tone we zpráwách 
o ustawičném ukrutném proljwánj krwe mezi dwéma bratrskými 
národy **). 'Teprwé 1. 1107 poštěstilo se Boleslawowi Křiwoustému 
uwesti knjžete předojho Pomorj w lennj powinowactwj; načež brzo 
potom dokonalé podrobenj zadnjho (1120) a přednjho Pomořj [1121] 
následowalo. © W celém tomto prodlenj času zůstáwali obywatelé 
zadnjho r bay > w gakémsi polowičnjm stawu mezi pohanstwjm a 
křesťanstwjm *), anto we přednjm Pomořj starodáwnj pohanstwj ne- 
přerušeně panowalo. Po konečném podrobenj Pomořska wládě pol- 
ské zotawilo se křesťanstwj w zadnjm Pomořj; we přednjm pak o 
wštjpenj a rozšjřenj geho ugal se s řjdkau horliwostj, opatrnostj a 
wytrwalostj Otto biskup Bamberský, bez odporu geden z neywzne- 
šeněgších apoštolůw národůw slowanských [1124 — 1129), Kterak 
on toto swé djlowykonal, a gaké plody obrácenj Pomořanůw na wjrn 
křesťanskau ohledem na politický i mrawný staw lidu toho přineslo, 
toho m. wyprawowánj, gakožto sem nenáležité, ginde hledati se 
musj **), 
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1. Podawše we slušné krátkosti přehled hlawnjch děgin n při- 
běhůw Slowanůw okĚta přistupugeme giž teď ku podrobnému 
wyčjtánj gednotliwých n rodůw a wypsánj sjdel gegich, w obšjrné 
kragině mezi mořem wýchodnjm, gezerem Nebolj (prus.-pol. Nebo- 
lia, něm. Mater), řekami Bóbrem.- Narwj a Wislokau, horami Ta- 


9w) Kanngieaser str, 292 sld. 
91) Ditmar 1 IV. p. 92. 1, VIL p. 214, Srow. Kanngiesser p. 294—308. 
92) Obšjené a důkladné wyprawowánj děgin těchto nalezů se u Kanu- 
giesnern we kn. IV, kap, 8 — 26. str. 808 — 521. 
“) Ka sser mtr. 426 — 4šl. 
: 4) Kamupgiessorůw spis iw ohledu na tento předmět wšeliké chwály 
hoden, Kn, V. kap. 4 — 27, str. 322 — 838, 
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buznost obau gazykůw s njm sauhlasý, asi ceka něnjoNaše-n0 š 
nos atd. d) Prwotnj wýznam slowce ljech, wx+ (ze „P 
obgasůuge se slowem cyr, ljecha (areola, k eoar ah eh: 
agellus), srb. leja, lija (lira, areola) , kor. léha (- chen) 
čes. lécha, ljcha (breites Ackerbeet), mor. jeský, ey (rolj, 
pole), hluž. lecha (Gartenbeet), dluž. lécha, lecha id. *). 
K tomuto spogowánj dwau dle obecného smyslu vzdálených low 
wede mne ornko gak =- oka Podobně orožen 

ěgzi zeman), a něm. ng, ng, ů , 
pony en (terra, fundus, Grund), toto od stněm, u da u z il, 
ags. ódlel, dhel, skan. odhal (praedium avitum, n la 
bul, baština, čes. dědina) “). Zgewné gest, že k 
w Čechách a Slowácjch wýznam slowa ark © 2 


mjsto něho swětlegšj zeman Zeměnjn, Po Iwo 
mne mýlj, žeby snad mjs též žte slauti le 
sloh ch w gednom i druhém kmenu, lé-cha a - lé 
rs kořene, gest twořjej, nikoli půwodnj, a kratšj £ 

ým časům přiměřeněgšj ; srow. Wla ch (Wallieus, alle 
(Čudus, Finnus), Če-ch atd. Podlé wšcho toho newáhám se 
wykládati skrze zemany, magitele zemských statkůw, rolj a p 
přigjmage za prawé a průwodné, že obywatelé naroěně A 
pamětných wékůw orbau powěstných rowin nadwislanských 
Pytheas okolo I. 320 př. Kr, na baltickém pomořj kwetancj 
orbu), gmenowitě Polané, Mazowané, Kujawané, Kašubi, Pomo | 
řané, Lutici a £., přigmj toto n zypřirozeněci pk bit r 
běhu času w národní gméno změniti mohli *), to giž 
časně se stalo, zawjrám z litw. gména Polákůw prá 
gegich Lenkai, Lénků žemě (lot, Pohlis, £. Pohlite, Pohlu 
z maď. Lengyel, z walas. Atxw, t. Leahu (Polonus), z | 
wydáwagjejho názew Ljach za staršj a rozšjřeněgšj nežli Poljanin, 
z prastarých polských powěstj o Lechowi, Leškowi atd. Zdaliž 
půwodně wšickni swoboduj magitelé rolj a statkůw, čili gen dů- 
stogněgšj a možněgšj gich třida (pánowé , proceres, 
praenobiles, pro rozdjl od yk, patres familias, liberi), | 
slevší, těžko určili. To wšak wěe gistá gest, že na omylu ; 


4) Srow. o Mare. 6, 40. T w'zlegoše na ljechy na ljechy, po ato i 
po potdesotí (Gr. zai dvéneGov Tori TOGEGHÍ, KOTĚ ČKOTŮV KAÍ KET, EV- 

'zowra. „ Et discubnerunt in partes, por centenos -et guin : 

ratř. I v ili me rozdjině mjsty po stu a mjaty po padesáti, „L na 

ejadacha na Jjechi na ljechi (in marg. bjnljucy), po sto i po pediaje, (e- 
traev. bulg. Buk. 1828, 4, p. 76.) — Domýšljm se, že litw. lankas ( 
Ackerfeld), odkudž laukininkas (Ackersmann) atd,, gest naše Ijecha. 
litewčině zagisté mjsto našeho © Častěgi nalezá se au, Naše laukn a 
tum) znj litw. lanka, W rak. Acker-lelen druhá polowice gest naše ljecha, 

%) Grimm D. Gr. II, 44, nr. 483, III. 418. Též. Rechtsalt. 265. 

6) Potwrzuge se to i podnešním uzjwánjm slowa toho w Polště. Poláci 
w be rowinách slowau tam i nynj Lechowé, w neorných horách 
Gorali, Kucharski w Únsop. mus. čes. 1828. II 429, Podobně Polnné, 
oddji Lechůw, od polj, Polešané od lesůw, Drewané od dřewecs, Lužané, 
Lužíčané od luhůw, Lučané oů luk atd. gméno dostali. 
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kdo smyslj, žeby rozdjl stawůw u Slowanůw teprwé pozděgi, asi 
w úOtém stol., byl powstal. U záp h zagisté Slowanůw rozdjl 
stawůw rowně starý býti se widj, gako u Němcůw, gakž o tom 
ginde šjřegi promluwjme, Ostatně důležito gest stopowati rozšj- 
řenost názwu Lech we gmenech polohopisných, k čemuž zde něnj 
mjsta. W Rusku Ljachy, Ljachowščizna w rozličných gubernijch 
se wyskýtagj: snad osady zagatých na wogně wězňnůw, anebo pra- 
starj wystěhowanci. W Polště Lachowiec, Lachowizna, Lachówkal 
Lachowo , Lachowskie, Lechawice, Lechów, Lechówek, Lechuty 
1 Z., onde i onde se nalezagj, W Haliči wýchodnj namjtá se osada 
Lechmany, od osobnjho gména Lechman (srow. srb. WIkman, Rad- 
man, bul. Šišman, čes. čechman a g.)., Pamělihodné gest, že na 
Morawě až posawad obywatelé gistého okol) u Přjboru (Frei- 
berg) Laši, sg. Lach, slowau “), Tamže wsi Lechowice, Lechwice, 
Lechatice a g., w Čechách Lechowá, Lechow atd, 

- A4, Wedlé slawného gména Lechůw, slučugjejho několikeré 
wétwe gednoho štěpu w geden celek, ugalo se giž welmi časně mezi 
Wislau a Wartau neméně staré a proslulé zméno Polané, brzo samo- 
wládu sobě zosobiwši. Zdá sef že giž w 10 — lltém stol. toto 
poslední doma, w Čechách a polabských Slowanech mnohem bylo 
obljbeněgší a běžněgší nežli prwnj, nikoli wšak w Rusku.  Giž 
nahoře (S. 10, č, 10.) gsme tušili, že Ptolemaeowi Bulanes, w Sar- 
matii na Wisle wytčenj, praotcowé gsau potomnjch Polanůw; a pří 
tom domněnj swém setrwáme, pokawad spráwněgšj text zeměpisce 
ginému nás newyučj.  Zdeť sestawjme do hromady neystaršj swě- 
dectwj o Polanech. Po Ptolemacowi wyskyýtá se gméno Polané w 
německých glossách 9 — t2ho stol. Bolana, Bolanen, Bolanin “), 
u Dithmara Polenii, Polenia (země), u Adama Bremského Polani, 
w Annal, S. Gall. maj. Pulani, u IHepidana Pulanes, w dopisech če- 
ského krále Wratislawa k papeži 1085 — 1086 Bolonii, u Wippona 
Bolani, u Hermanna Contracta Boloni (na I. 1031), w kronice u 

) a Bolani (de regione gnae dicitur Bolani, ok. 1059), na hro- 
bowém nápisu Boleslawa W. %), u Mart, Galla a Helmolda Poloni, 
Polonia, u Nestora Poljane *), w zápiskách Islandských z 12ho stol., 
w tak řečené powjdce Wilkina saga a g. Pulinaland **), w giných 
skan, a dan, powěstech Polani, Polena, Poelin, Polán (gen. 
pl.) **), w rkp. Kralodworském Polené, u Ademara Polliana (země), 
u Chalkokondyly Polani, Polanii i Polonii atd, Ohledem na tyto ne- 


41) Dobrowského dopis z Hradiště dne 26. pros. 1793 w Monatschr. dea 
běhm. Mus. 1829, Sw. III. str, 255. Hinter Freiherg gibt eu noch Lechen, 
die von den Walachen Laši, sg. Lach, genanní werden. 

+) Graff Diutiska NI 250. Gloxsae Treyir. e cod. s, XILw Hoffman 
nowé Althachd. Gloss. | 

+) Lelemel w Vyg. Wil, 1516. L č. 48, str, 291. : 

5) Nestor izd. Třmkoww. str. 3, o Polanech na Wisle, wětwi Lechůw. 
(Srow. . 10. pozn. 71.) | 

») ZFerlauff Symb. ad geogr. mod, nevi p. 10. 

št) Fornmanna Sógnr I. 166. XI. 414 — 415. JF, Grimm D. Heldens, 
str. 68, 114. dii, 199, 48 : 
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patrně rozdjlné formy zb o gest po tom, co rrví paní 4 10. 
č. 10.) připomenuli , pětowati; £ že z | 
Hory Poljénin, pl“ oljene, n dom i 
lák, Poláci, nynj u Čechů, "Slováků I žn 
forma we starých pramenech se nečte), al 
gmenowitě Pulani, Pnlanes, Pulinaland 
nin, Bolani, Bolonií, něměcké dochowané nám od 
thické formy Bulanes (Boúžaves) neybližšj, Půwod " 

éna pr rozumu na bjledni gest. Founo oby 
držitelé, wzdělawatelé polj “*). Co do wěci, slušj rc 
w užšjm od Polaniw w širšjm smyslu : wób: zagisté s | 
dotčenj spisowatelé 9 — 12ho stol. užjwagj. W užším sm za jwá 
ho Nestor o wětwi Lechůw osedlé na západu Wisly w p eky 
Warty, od hornj Noteči až k Odře a opět od dolnj Nolečí a 
Sieradí, pro rozdjl od Mazowanůw, Pomořanůw, Luticůw, 8 
a giných Lechůw **). W širšjm smyslu o národech leských, gm rm: 
witě Welkopolanech, Kujawanech, Mazowanech, | 


s Bl 
po 


= [. 


řanech a £, panownjkům Hnězdenským od časn Mečiá wa ý B | 
leslawa W. poddaných, nacházjme přigmj to téměř we wšech prame. 
nech západnjch, u Dithmara, Adama Bremského, Helmolda 

se to, gakž patrno, z přjčiny že stolice tehdegšjch knjžat le 

w Polanech, w městě Hnězdně. Gméno panugjej wětwe, 21 ide 
tuk i zde, zatemnilo na čas gména wětwj podřjzených. Pováěši. ví pe 


drobenj mocnářstwj polského, kragina druhdy prostě Plone | i 
přibrala nowý názew Welkopolsky, pro rozdjl od Malopolsky;, p 
Tatrami od Krakowa až k Lublinu; ostatn) pak kraginská gm 
gako Pomořany, Kujawy, Muzowy, nowé nabyla wáž psti. 
wzniká otázka, zdaliž tito wislanštj Polané s dněprowskými 
gedné wétwe MÝSLELY, w prodlenj času rozlaučené, čili snad 

no gegich gen odau sauhlasj? Mohtic owšem gedni i druzj 
sjdel swých náhodau stegné dostati gméno: nicméně šjře 

rodůw slowanských od Wisly k seweru w pradáwnj době 

ricky gistá gest, Sám Nestor, nepochybně podlé ena 

njho podánj, Wjatiče i Radimiče z Lechůw powozuge. 

že i Polané dněprowštj, zároweň s oněmi, z těchto wyšli, o čemž 
on buď nic newěděl, buď wěděti nechtěl, "(Srow. $. 28. č. uď dom) 
Giných gmen buď obzwláštních wětwj národu polského, buď 

a sjdel od něho zaugatých, přjliš málo z této staré doby nás 
Známost cizozemcůw hluboko do středozemj nepřjstupné, 

o wzdálené Welko- i Malopolsky nesahala, domácj pak kz 
wesměs newkusnj latinkáři, sháněli se po gmenech klassických, 
koli nlowanskýeh 5), 4 těchto neystaršj Martin Gallus hroch 


93) Uhodně psal giz Gervásins 1, 1211. Inter alpes Hunine et očekína 
est Polonia, sic dicta in eorum idiomnte gnasi Gervasiř Deser. 
tot. orbis in Leřbnitz. Ser. rer. Brunav, II. 
») Nestor izd, Tim. 3, Srow. Lelewel Dziejé Polski str. 34 a mapku 
éh. pogedn, w Ossoď. Vinc. Kadl. v. Lřnde ste. 532 — 599, 
E Horliwý a pilný Dluhoš w čele swé hist. pol, (L 7— 46. ed. Krause) 
bo ' 7. ba 
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Polsky za času swého takto wyměřuge: Polska, sewernj částka 
Slowanska, mezuge na wýchodu s Ruskem, na gihu s Uhry, na giho- 
západu s Morawau a Čechy, na západu s Dacij (rozuměg Danij) a 
Sasy, k moři pak sewernjmu se třemi přjbuznými nezwedenými po- 
hanskými neydiwočegšjmi národy Selencij (rozuměg Lutice), Pomo- 
řány a Lutici **). Mimo to připomjnagj se u něho z gednotliwých 
národůw a zemj leských tyto: Mazovia, Mazovienses, Pomorani, 
Pomorania a Selencia (tak mjsto Leuticia); o Kujawanech, Sleza- 
nech, Kašubech atd. nikdež u něho zmjnky nenj. Známé gest sta- 
robylé rozdělenj Polsky na wogewodstwa, powěty a země, kterážto 
gsau: we Welkopolště wogewodstwo Poznanské, s powéty Poznan- 
ským, Koscianským i Waleckým, zemj Wschowskan a starostwem 
Drahimským, wog. Kaliské, s pow. Kaliským, Pyzárským, Konin- 
ským; Nakielským, Kcynským a Hnězdenským, wog. Sieradskie, « 
pow. Sieradským, Piotrkowským, Šadkowským, Radomským i zemj 
Wielunskau, wog. Lenčické, s pow. Lenčickým, Březinským, Or- 
lowským ilnowroclawským ; w Malopolště wog. Krakowské, s pow. 
„z kk Sadeckým, Bieckým , Prošowským, Ksiažským, 
echowským, Lelowským, Sčeřeckým a trogjm od Slezka nabytým 
knjžetstwjm, Oswiecimským, Zatorským, Siewerským, wog, San- 
lomirské, s pow, Sandomirským, Wislickým, Pilznenským, Opo- 
ým, Checinským, zemj Sieciechowskau, pozděgi na zemi Ste- 
žyckan a pow. Radoroský rozdělenau, wog. Lubelské, s pow. Uře- 
dowským a zemj Lubelskau i Lukowskau ; w Kujawách wog. Břeské 
Kujawské, s pow. Břeským, Kowalským, Předeckým, Krušwickým i 
Radziejowským, wog.Inowroclawské, před tjm Gněwkowským zwa- 
né, s pow. Inowroclawským i Bydgoským, pak země Dobřinská 0 s0- 
bě; wMazowech země Nurská s přjležjejmi k nj pow. Kamienčikow- 
ským iOstrowským, wog. Plocké, s pow. Raciažským, Plonským, 
Bielským, Sierpským, Šrenským i Mlawským, wog. Rawské se ze- 
měmi Rawskau, Gostynskau a Sochačewskau; w Pomořanech wog. 
Pomořské ; w Prnsjch wog. Chelminské se zemj Chelminskau, wog. 
Malborské; w Podlešj wog. Podleské **). Nenj pochyby, že mnohá z 
těchto gmen, gako np. pow. Sieradský, Lečický **), Sierpský (zdaž 
Srbský ?), země Wielunská **), Lukowská, Dobřinská, Nurská, Raw- 
ská, Gostynská, Chelminská, knjžetstwj Zatorské, Siewerské atd., pů- 
wodem swým do slaré, anobrž na djle (np. země Nurská) do ney- 
staršj doby sahagj ; nemagjce wšak dostatečných prostředkůw před 
rukama k důkladnému stopowánj starobylosti gegich, rádi dalšj té 


postawil obšjrný popis polských zemj, bohatý na gména řek a gozer — 
skoda ze nám gmen okol) a měst w též hognosti nepodal! — popis z pozd- 
= sice wéěku pocházegjej, než welmi důležitý a důkladného kommentáru 
odný. 

5) Mart. Gallus et Bandikie p. 14 — 15. 
(58) Břelský Kron, Ks, I, Stořycké Opis Polski. T, T. II. 
») Giz nahoře gsme podotkli, že Wittikindowi Licicavici gsau Lelewe- 
lowi Lenčicané, mám Ljeni, 

0) Město a zemí Wicluiskau zu nowau wydáwá Bandikie I. 59. Před 
tjm pry sluulu Iudzků. | 
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wýchod Dacia, kdež předtjm byli Gothowé **). Podobně zápisky 
Mnichowské, dle půwodu Alfredowi sauwčké, anobrž něco staršj, 
w popisu slowanských národůw: Wislané, Slezané atd. **). Zdaliž 
připomenutj w nich Glopeani se čtyrmi sty anebo i wjce městy Go- 
pljané gsau, t, obywatelé podkrazj znamenitého gezera Gopla, čili 
raděgi Kolpjané w Rusku, pochybno gest, ($. 28. č, 14.) Tolik gest 
wnitropolských národujch a kraginských gmén, mně we známost 
wešlých "*), Wydobýwánj gmen neystaršjch měst a osad polských 
ze sauwčkých pramenůw k ginému času a mjstu odložiti musjme. 
U Mart. Galla se připomjnagj tato: Cracov Č. Cracovia, Crusvicz č, 
Cruszvic, Gdech č. Gdeth (u Kosmasa Gdec), Gnezna č. Gnezněnsis 
civitas (Schinesghe w list. italské), Gradec, Kamencz, Lucie (t,. 
Leczyea), Plock (Plocensis urbs), Potravin (villa), Poznan, Ruda 
(Rudensis ecelesia), Sandomir, Zarnowyecz, w giných pramenech 
Spiczymierz, Wislica, Sieradá, Kalisz, Lublin, Mozgawa, Zawichost, 
Inowroctaw, Dobrzyn, Czersk, Sochaozew, Brzesé atd., řeky Bug, 
Odra, Wisla a g. | A 
- 6. Slezané w neystaršjch pramenech naskýtagj se w této způso- “ 
bě: u Dithmara Cilensi, Silensis pagus“), u zeměpisce Bawor- 
ského Sleenzane, w list. cjs. Gindřicha I. 1086 dle Kosmasá Zlasa- 
ne“5), u Kadlubka Seleucia, Silencia země “*), w list. 1351 u 
Sommersberga (I. 936) Zlesie mons, w neystaršjch polských spisjeh 
země Slesko, Slesk, pozděgi Slasko, Slask, nynj Szlasko, Szlask, 
obywatelé Slezanie, nynj Szlazaci, w českých Slezko, Slezané, 
Slezáci. Půwodu gména Dobrowský k wůli swým Čechům, podlé 
něho přednjm (že w taženj byli přednj) , hledal we slowu -sléze, 
o-sléze, od kmene sled "*), ale dozagista welmi nedůwodně. Ode 
druhého stupně přjslowce nikdež we slowančině gména se netwořj: 
od kmene sled musiloby znjti Sledák , gako od rod rodák, od chod 
chodák atd., naproti od druhého stupně -sléze, cyr. slježde, rus. 
slježe, il. sljedje, zněloby cyr. Slježdak, rus. Slježak, ill, Slje- © 
djak, čehož nikde nic nenj. Mimo to we gménu Slenzané gest zwuk 
nosowý, z něhož zde mlčkem sklauznauti nelze, Mnohem důwod- 
něgi giž dřjwe “*) gméno to odwozowáno od Silingůw, někdegšjch 
obywatelůw řeky Slenzy, genž gest dwogj, malá a weliká Slenza, 
(kleine Lohe, grosse L,), praménjej se za městem Němčem (druhdy 


- 62) Wiz Přjl. č. XVIII. 

6) Wiz Přjl. č. XIX, Uuislane. Sleenzane. | 

61) Gimméno Pollexiani u Kadlubka (I, IV. cp. 19) gestsice polské Podle- 
šané, obywatelé Podlešj, wztahuge wšak se k Jatwézům. Srow, ý. 16. č.7. 

6%) ZDřehmr 1. VE. 473. L VIL p. 287. ; 

6) Cosmas p. 169. W" “ 

6r) Žeť u M. Galla slowem Seloucia nikoli Slezko, nýbrž Latici se mj- 
nj, tak že mjsta něho položiti dlužno Leuticia, za prawé přigali Lelewel 
w Kadl. v. Linde 509 — 610, Bandikie we wyd. M. Galla p. X. *not, 4, 
n Kanngiesser w Gesch. Pomm. str. 301, 412, s čjmz my se sníšjme. 

64) DDobrowský Ueb. d. Urspr. d, Nam. Uech, w Pelzel Gesch. d. 
Bóhm. 4. A. Bd, I. S. XXI. 

65) Srow. Bandikie Wistor, Pol. I 65 — 66, 
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Němci dle Kosmasa), a njž Wratislawi u Maslowicdo Odry wpada- 
gjej "*). Zdaliž řakod Silingůw, čili tito od řeky swé gméno magj, 
rozhodnanti nechceme; to wěc gest patrná, že Lechowé g: 

tak i gméno gegich přegali, což samo důkazem gest č; | 
wanůw zde osednutj, neboť germauštj Silingowé odsud giž w 1 
stol. do Uher a potom do Gallie se přenesli ($. 18. č. 5,). Ze gmén 
Siling powstalo cyr, Silenzanin, a wysutjm hlásky 7 Slenzanin, Sle: 
zak, čes, a at gp ass dle pon 7 | 
geště gen župa (pagus), nezawjralo w sobě z počátku nic 

nešli částku potomnjch tř) knjžetstwj, Bvidaiékéha, Biotek 2 
Wratislawského, t. podkragj řeky Slezy. Potwrzuge se to i listi- 
nan knjžete Gindřicha Bradatého I, 1202 ""), Leutsch hranice zu 

té takto wyznačil: na wýchodu Odra, ma seweru Dědoše, na gih 
a západu Trebowané (%) a n- "*). Pozděgi wšak gméní 

na giné okolnj, w podkragj Odry ležjej krage a župy wztaženo by- 
lo, tak že vo jdtém stol. giž prwotnj obmezený wýznam geho do- 
cela se ztratil **). Z těchto gednotných kragůw a žup w prost 
našeho okresu připomjnagj se Dědošané, Bobrané, nčané a 
Opolané, o nichž giž mjstněgi wyložiti musjme. Župa Dědoši 
zpomjná se u Dithmara*t: 011, 1015 „„pagus Diedesi, Diede- 
sisi, Diadesisié '*), w list. c. Gindřicha 1086 dle Kosmasa Dedo 
sese **), u zeměpisce Baworského Dadosesani, t. Dědošané, magj 
měst dwadcet "*), Mám za to, že župa slanla Dědoše (srow. Ma- 
zowše, Wološe a g.), obywatelé Dědošané, Dědošené. © Ohraničen 
gegj dle Leutscha : na západu země Milčanůw a dále řeka Bo 
seweru i wýchodu Odra, na gihu snad Kacbach '"). O sangmenných 
Dědošech č. Djadošech w Rusku wýš gsme gednali ($. 28, č. 44.) 
— Bobrané, gménem swým wykazugj se býti obywatelé podkrazj 
Bobru, a sice hornjho pobřežj geho, protože na dolnjm Děda 
seděli. Gméno gegich ( Boborane) pauze w list. c. Gindřicha 

u Kosmasa "“) se připomjná. — Besunčané, u zeměpisce Baworské= 
ho, s doloženjm, že dwoge město magj '“). Domýšljm se, že to 
obywatelé gsan znamenitého někdy města Businc a okolj geho, kte- 


. " 


© 


"A 
P 


10) Gest i třetj neymeněj Slenza, na prawé straně Odry w kn 
Olešnickém, W list. 1351 slowe sice i hora Zlesie, t. Slezie, ale do 
omylem, gak njž wyložjme. “ 
k „) Pendniké Analect. Bresl. 1802. p. 111. sg. Té. Miacell. Cracov. 
Nav. F. 1. p. 4 bh | 

7) Leutsch Mgr. Gero str. 203, 

73) Giž nahoře ($. 87. č. 6) gsme poznamenali, že Opawa, Těšínsko a 
Krůow we 13. stol. od Morawy odtrženy n ke Sleakn přiwtěleny genu 
Obywatelé wšak těchto kragůw i za panowánj w nich Morawanůw a 
chůw byli nepochybně dle grazyka Lechowé, i 

4) Dita. V VV. po 9. L A. p. 473, L VIL, po 218, 

7%) Cosmas p. 170. | 

76) Wiz Přjl. č. XIX. Dadosesnní civitates XX, 

17) Lewtsch str. 202. Srow. Lelewel Tyg. Wil. 1816.11. p. 984, — 884. 

"*) Gosmas p. 170. 

*9) Wixz Přjl. č. XIX. Bosunzane cčívitaten LI. 
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réž u Dithmara I, 1015 ©) a w listinách. ori mý om se připo- 
mjná“"), Gméno Besunčané přjbnzné gest gménu cyr, oby ne 
čes. srb. Besnt, Bosut, řeky i hory we Slowanech“*).— 
m © gm Baworského, kdež gim dwadcet měst se přimlastůn- 
zsau nepochybně obywatelé města Opole a kraginy přj- 
„NÉ — We Slezku giž časně hognost mjstných gmen se 
přípomjná, gichž zde zewrub wyčjtati nemožno, U Dithmara, 
Kosmasa a Galla naskýfagj se Busine, Iva (Halban an. Eilau na 
Bobru), Cáaa: Glogna č. Glogow+ Nemzi č. Němci, Rathibor, 
Wratislaw č. Wrotislaw, w list. italské Alemure (?), ginde Brega, 
Stynow, Pulkowitz, Boleslaw, Sagan, Wolauia, Gora, Swidnica, 
lavia, Strelinensis civitas, Trebnicz, Puzin, Liegnitz, Bitom 
(n. Beuthen), Olsna atd. Stará nepochybně gsan gména gak 
měst, tak i krazůw a potomně knjžetstwj Sewerského, Oswiecim- 
ského a Zatorského, náležewšjch někdy ke bc Tue pozděgi pak 
s Polskau spogených. Důležité w negednom c ohledu gest pra- 
staré gméno hory Soboty (nynj eh dwě PT 6 od Swid- 
nice, podoby obzwláštný, pyramidálnj, zwýšj střew. a 
paty zhranbj 10,400 kročegůw, na njž Kanoe swé přepa- 
„matné swátky, Sobotky gmenowané, slawjwali“),  Giž 3 prav 
prawj: Město Němci ležj w župě Silenské (Slezské), gjž toto 
gméno někdy dáno gest od gisté přewelmi wysoké hory, kterážto 
hora z přjčiny swé polohy a welikosti, když geště proklaté po- 
hanstwj tam průchod mělo, od obywatelůw nad mjru byla ctě- 
na**). Srownáwá se co do gména s Dithmarem i list, I, 4351, 


w njž hora ta Zlesie, t. Slezie, slowe ""); a wšak w ziné list. 
1376 psáno hora Sopota (mons Czobothus) “), a toto gistě gest 
wěgšj, Pročež i gméno krage nikoli od hory té, nýbrž od 

i odwozugeme, 
„ Pomořanůw gméno, od pomořj, gehož byli sbrvajelé 
Gyrst Slowané obljbili sobě formu oděna wiz $. 34. č. 1 


: 


) Diikmar 1, VII, p. 211. 
81) Businc leželo na přěviě straně Odry. Ursinus (u Dřeňm, 211) mysli, 
Že to Schi-busin bljzko Krosnn; Lelewel opak na Boleslaw (Bunzlau) to 


s) W Rusjch řeka Besyd, gindy Beaut, we Slawonii řeka Bosut, w Po- 
labsku druhdy les Besut č. Besunt (w list. 1185 Bezunt, 1159 Besnt, děliwšj 
na různo krag Morický a Hawelberský, wiz Rředeř M. Br. 1,281, Rau- 
mer Reg. Br. I. 252 nr. 1595, 257 nr, 1565), wše to gedno a též ků, 
gen formau rozdjiné, Kmenowá hláska e měnj se w 0, gako teplý a toply, 
u pak bylo půwodně nosowé a. 

ss) Wiz Přjl. č. XIX, Opolini civitntes XX. 

i 4) Lelewel ge nedůwodně stotožnuge se Selpuly. Tygodn, Wil. 4816. 
HI. 485 — 386. 

5) Kruse w Budorgis str. 429 a Klemm w WHandb. d. zr Alterth, 
sir, 332 bludně připisugj Němcům, což prastaroslowanské gest. 

ná Diithkmav |. VII p. 237. 

Si) In oppido Czobotha fena moutem Zlesto. Dipl. a. 4351 op. Som- 
mersberg Ser. rer. Sil. I. 

5) Wlons Čzobothus, Dipl. « a. 1376, Ib, p. 996. 
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* w domácich pramenech poneyprwé u Nestora n 
wěký gému, než em pjšicj Polák, Bar am 
lepšjeh fkiej ště spráwně psal 
rania (terra), což pozdě | 
rani, Pomerania zpotwoi | 
zwukům slowanským , domá ] nočil 
Adama Bremského a. da, podlé posawadnjch wydánj, 
wau Pomerani, (Giž dřjwe gsme zmjnili, že cizozemci, 
witě Normanějci, zemi této neyraděgi gméno Vindland, 
a latinsky pjšjej m yé bl žrenor 4 Přjbuzeustwj Povročeni 1 s 
Polany a ostatnjmi Lechy, podlé toho, co gsme nahoře 
i o tom podotkl, ; obzwláštně dokazowatl netřeba. 

Persanta dělila Pomorj na dwě menšj částky; Uhtornomncro) 
a wýchodnj č. zadnj ořj (Vorpommern, 
Rozhranj mezi njm a Polskau wůbec pokládal s“ mo m fc 
Noteči od austj až k městu Naklu, a odtud přjmo k oklice 
Sewerowýchodnj třjslo země , na samém kra jětí mořském, mezi 
řekami Lupowem a Piasnicj, tekancj z geuěšku 
pomezj nyněgšjch západnjch Prus, na gihu až k městu Lawen 
burku, slowe do dnes Kasšuby, obywatelé pak geho Kašubi, gak 
ge Poláci, čili Kašebi (gd. p. Kaszeb), gakž sami sebe men 
lid půwodu leského, od Polanůw nářečjm swým »patrně s 
s K wjře podobné gest, že sjdla gegich n bylarr šjře- 

něgšj. Prwnj o nich zmjnka u Boguchwala“"), pak w list. 129 
kn. Boguslawa, gmenugjejho sebe wywodan Slowanůw i Kašnb"“) 
Z nesmyslného pk are gména gegich u Boguchwala patrno, ž 
ono giž tehdáž bylo temné, aniž pak gá k wyswětlenj geho. 
poskytnauti umýjm 29). W Mazowech kusá slepice slowe. 
(srow. slk. košut, hoedus); kdo wj, nepocházjli gedno 
slowo ze společného kořene? W Pomořanech giž časně u 
piscůw Dithmara, Galla, Kadlubka, Boguchwala a g. města 
w hognosti se připomjnagj , np. Cholberg č, Cholbreg č, 
(Salz-Colberch), Gidanic, Rzececz č. Rzeczen, Nakiel č. 
Carnkou č. CHarnkon, Medzyrzecz, Zantoc č. Zantok, Č 
Drzen (n. Driesen), Belgard, Slavia č. Slage (Slawe), | 
(n. Conitz), Tucholia (n, "Tuchel), Slochow (n. Schlochau), 


| S - 

69) Nestor izd. Těmk. str -= 

9) Kadlub. II. v vý pr 1 II, ep. 5. 15 etc. — 

. k“ a i Dei sl Caneubic. 

I. Bogislaví n. "4291 atia dux Slavorum et 

Gercken Cod. Šin Brand. VII, 140. R 

©) Boguphal. I. c. Est ynnedam gens slavonica, gune Casvubitae di- 
cuntur, et hi a longitudine et latitudine vestinm, guas plicare ipsos 
pter earum latitadinem et longitudinem oportebat, sunt appellati. Nm 
huba in slavonico plíca seu rura vestinm dicitur,  Unde cnsz Aubř id 
est plica rugas interpretantur n ) Harum (sic) magister cirem mare n0- 
ptemtrionnle moratur. (Měli ted iron geště zwláštního spráwce.) Rowně ne- 
důwodně odwozoge gméno to Mrongovius od kože čili kaže, w Pulu- 
deutsch, W. Buch s. v. kaszub 
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Bitom č. Bytom (n. Bůtow), Trzebieszow, Czasni č. Cosminum, 
Kamin, Kosle č. kozle, Uscze, Velun č. Wielun č. Wielyn (na 
ostrowě Noteckém), Wysegrad, Vadam (n. Damm), Stargard, 
Pyritz, Dirlow, Stelpe, Swetz, Rugenwolda atd. — O zmenu 
WWelida, kteréž letopisec pruský David, gak se zdá, Kašubům 
přikládá **), gednati budeme we článku o Weletech č. Luticech 
(S. 44. č. 3.). 


ČLÁNEK VEIL 
O SLOWANECH ČESKÝCH. 


$. 39. Přehled děgin Slowanůw českých. 


1. Země česká, w newelikém sice, ale děginami národu w nj 
přebýwagjejho nad mnohé giné proslaweném obgemu swém od matky 
přjrody dosti patrně ohraničená, a protož zde žádného dalšjho wy- 
značenj nepotrebugjcj, w neydáwněgšj historicky známé době od 
celtických Bojůw ($. 17. č. 5.), pozděgi od německých Markoma- 
nůw (9. 18.) zaugata byla). (Gacj národowé před přitaženjm 
Bojůw do kraginy této w njpřebýwali, germanskéholi čili slowanského 
kmene, o tom daremné gest mnohými slowy se hádati, gešto histo- 
rickými důwody ani gednoho ani druhého dostatečně dokázati 
nelze. A wšak domněnce, žeby wětwe wclikého kmene slowan- 
ského giž před wpádem Bojůw do Čech byly zasahowaly, aspoň 
gako podobněgšj, neboť založené na nesmjrné rozšjřenosti Windůw 
před i za Tatrami dřjwe náplywu Celtůw a Germanůw, před saud- 
nau stolic) nestranného historika wždy mjsto propůgčiti se muuj. 
Po pádu Markomanůw, mezi nimiž ostatkowé Bojůw dáwno se byli 
ztratili *), dostala sc země tato poznowu Slowanům, té doby od 


%) L. David Preusa. Chron. I. 73. Kanngiesser Geach. Pomm. 286. 

1) Auplný přehled starších letopinůw a historikůw českých, od Kos- 
masa až do Hácka [1125 — 1541). wiz w důkladném spisu: F. Palacký 
Wórdig. d. alt. bohm. Geachichtachr. Prag 1830. 8. Cosmae [1045—1125] 
a pokračowatelé geho neylépe wydáni we F. M. Delzel et J. Dobrow- 
ský Script. rer. Bohem. Pr. 4783 — 81. 8. 2 d. (Dji 3. od Palackého 
J. 1832 wydany obsakuge w sobě krátké letopisy w gazyku českém). 
G. Dobner Monnm. histor. Boem. Pr. 1764 — 36. 4. 6 voll. Letopisy 
germanské w Deriz Mon. Germ. hist. T. I. I. Diplomataře českého po- 
sud geště se nedostiwá: Palacký chystánjm geho od mnoha let bedliwě 
se zanášj. Z nowčgsjch spisůw a pomůcek připomeneme zde gen některé 
hlawněgsj: JF. Hajek a Iibočan Ann. Bohem. lat. a P. Fictorino a 
S. Cruce, cum anim. G. Dobner. Pr. 1761 — 83. 4. 6 volil. F. Pubička 
Chron. Geach. Bůhm. Pr. 1770 — 1812. 4. 6 d. F. M. Pelzel Kurzgef. 
Gesch. v. Bóhm. Pr. 1784. 8. 2 d.. 4 wyd. Geach. d. Bóhm. Pr. 1817. 8. 
2 d. Téhož Nowá kron. česká [do 1378). Pr. 1791 — 96. 8. 3 d. (4 d. 
w rkp.) F. Palacký Gesch. v. Bóhm. Pr. 1936. S. djl J. (do 1197). Po- 
slednj toto wyteéné djlo, coz s wděčnostj wyznáwáme, slauzilo krátkéme 
našemu nastjněnj hlawnjch děgin českých za základ. 

% © Bojech a Markomanech prostranněgi wiz w JDalackého Gench. 
v. Bokm. I. 15 — 31. 
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wýchodu na západ a gih, pr šek pom 

stj, sjdla a panowánj swé walné šjřjejm, gmenowitě pak 
zástupům, kteřjž od času swého w bo osednutj do dn 

Čechowé, w gd. p. Čech, a od nichž i sama země swé domácj gméno 

Čechy, česká země, dostala, podržewši nicméně u cizincůw staro- 

bylý názew Bojohému (něm. Bojenheim, Bóheim, Bóhmen).  Kte- 

rého času, z které půwodnj wlasti a gakými cestami i způsoby - 

slowanštj Čechowé do spent se orion o tom | 

stegná gsau učených atelůw zdánj; to přim i 

nikoli a. zzewných + owěděch sanwěk: | swědkům * nýb 

pauze na umělém wýkladu weškerého tehdegijho „děgi st T 

kritickém rozboru saučasných zběhlostj a okolnost) se 

ginak býti může. | Pročež peří zugj ; 

m názorné gistoty tam, kdež osjei pr | 

ny swědecím) naprosto nelze dapeonnýké na wyšeti 

což s dobrým vědomým a základem při lze za neyprůwod 

a prawdě neypodobněgšj. Že Čeč ě épré po Dáda: = 

hynutj Markomanůw do Bojohému wstaupili, wěc gista a ode wšech 
ných historikůw : za takowau uznána gest: obe km 


1. 1430 od Hmi rate a W aa awedených, potomně 
pak I. 450 od Attily, gehož hlawnj wogsko skrze 
spolu s ginými Němci do Gallie potažených *), po 450 ž 


Bojohému wjce zmjnky nenj, naproti tomu pak I. 495, věší 
raženj od Langobardůw na Dunagi a w Morawě Herulowé skrze 
Čechy a pořičjm Labe do Danska se stěhowali, země tato 68 ač 


s) Sám Kosmas o přitaženj Čechůw do Bojohému Bič ničeho čeho ve da 
wěděti se nemohl. Podlé něho Čechowé byli prwožilowé 
osadiwše se s arciotcem a wůdcem swým Čechem (Bohemns) w nj, 
geště docela pusté, brzo po potopě! Cosmas p. 6— 7.. 

*) Tak np. TAunmann (Unt. úib. nord. Vělk, 123) přjchod Čechům 
klade na 1. 534, ustawuge se na swědectwj s roaeka 
(nikoli Einharda) u Ad. Bremsk. (Hist. ecel. I, ©. 4., srow, 
Mon. I. 888. 339. II. 674. 675) o uwozowánj od Sasfw poplntný 
njleňvy do wýchodnjho Durinska, kteréž wlastně gen na wýchodnj by 
dřewnjho Saska čili Ostfaly, t. zemi mezi ř. Unstrutem, Salau a Labem, 
ne wztahnge, a = něhož úte nic, leč tehdegš] bytowánj Bodricůw za 
Labem, newyswitá.  Pelzel bez mjstněgšího dowozowánj wýměřil I- 500 
w Kron, české I. 63. Dobrowský práwě bez knsn důwodn 1. 550 položil, 
Gesch. d. bůhm. Lit. 2 A. str. 34. Týž w Engelowě Gesch. v. Surb: 
tr. 157. Pubička poslednj desjtiletj 5ho wěkn, Dobner rozhranj sr 
6ho stol, (sec. guintam exspirnns sextumgue ordicns statno. Ann. 
za neypřiměřeněgšj dobu pokládali; ginj zase p“ o n zde 
se bezpotřehno, Srow. Palacký Geach. v, Běhm 

$) Dobner w Prodr. ann. Hajec. p. 130. 131. i Kušeň Gesch. d. 
teutach. Volk. II. 413. Hlawnj důkaz zawjrá se w Eugippiowč žiw. 6w. 
Sewerina, kdež wýslowně se prawj, že tehdáž, za času Sewerina, ř 
osady a města w Rukausku byla nezrušena. alacky I, 90. 

8) Důkazy wiz w Jordán Or. slav, IV. 461 — 165. 


= 
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Slowanůw byla zangata % nebudeme se wáhati přibytj Čechůw 
do Bojohýmu mezi I. 451 — 495 položiti, zwláště an wšecky giné 
okolnosti s tjmto wyměřenjm času neylépe se srownáwagj. © Važenj 
neskrocené zběři Hunůw a gegich společnjkůw do Gallie, nadto 
© wjce zpátečný autěk gegich po nešťastné bitwě w poli kata- 
launickém (451], nepochybně konečnau záhubn přinesly giž dáwno 
zemůleným a ztenčeným Markomanům, kteřjž ubjhagjce gha hun- 
ského, k ostatnjm Němcům se wystěhowali.  Tauž dobau šjřjcj se 
; , užiwše pohodlné 0 záměrům swým času, přešedše : Dad 
i 4. 0 „ wstaupili do Čech přemo je slal £ ostatky 41 
aewná swá sjdla w nich zarazili.  Potwrzugj to zednak 


TUV 


> 
r 


Slowaniy, wNěmějely wbwžici a Mjšní; mez 


nohá prástará, w gazyku w a gegici pane Toy OP © 
zeměpisná gména, gako np. Sleza (řeka), Slezané (Silingae u Ptol.), 
Krkonoše (hory, u Ptol, Korkonti lid w těch horách), Rakausy, 
Rakušané (Rakatae a Terakatriae u Ptol,), Dyge (řeka, u Ptol, 
we gménu 'Ve-HRukatriae, t, Rakusi na ř. Teji č. Dygi, ukrytá), 
Labe, Brno, Beraun (srow. gall, Virunum, Veronx) atd., kteráž 
gasně wyswědčugj, že Slowané welmi časně, bezprostředně po wy- 
klizenj Němcůw, w kraginách těchto se zosazowali a starobylá 
gména přegjmali. Z% těchto, od starších obywatelůw přegatých 
gmen ale spolu i to patrno, že Čechowé kraginy této nenalezli 
bezlidné, a že tudy gj brannau rukau sobě wydobyli: neboť žádný 
národ, nadto pakoněmecký, sjdel a měst swých dobrowolně nepřá- 
telim nepauštj. / O dřewněgšj wlasti čili kolébce Čechůw hodno- 
wérnau zpráwu, pošlau z prastarých národnjch powěstj, zachowal 
nám Dalimil, dle njž Čechowé pocházeli z Chorwat, země ležjej 
we starém Srbsku *),  Podlé toho, což gsme nahoře ($. 38. č. 2, 
o položený Bělosrbska a Bělochorwatska w 6 — 7mém stol. po- 
wěděli, nenj pochyby, že w powěsti Dalimilowčě gménem Char- 
wali země  zatatranská čili nyněgšj Halič se mjnj. Oprawdu 
wsecky giné okolnosti, wšecka gakkoli zatmělá náwěšt) této po- 
wěsti naswědčugj. Čechowé podlé nářečj stogj u prostřed mezi 
Poláky a Slowáky; aniž budeme na omylu, počtemeli ge za ney- 
poledněgšj ratolest Lechůw *), obýwawšj druhdy w Chorwatech 

T) Procop. B. G. 1. TI, c. 45. 

„ Dalimil podlé textu W. Hanky: W srbském jazyku jest zemie, 
ejzto Charwati jest imie. W tej zemi bieše lech, Jemuž imie bieše 

ch. Ten mužobojstwa sie dočinie, Pro nicž swu zemiu prowinie. "Ten 

ch imieješe bratrow šest, Pro něž imieješe moc i čest, A' ot ních 
mnoho čeledi, Jež jednej noci Čech oáledi, Lowybra sic se wšemi z ze- 
mie, Jejž bieše Charwati imie, I bra sie lesem do lesa, Dictky swe na 
pleci nesn utd. Starý německý překladač z 14ho stol. počátek takto 
přetlumočil: Czu Winden ist cin Gegent Die ist Grauacia genent atd. 

s) Důležito gest, že w Čechách od prastarodáwna nalezula se třida 
lechůw (praenobiles, páni), gako w Polanech, Srow. Sněmy a Dalimila 


w dolč. m. 





ha 
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sewerotatranských, na hornj Wisle. Wedlé wlastně tak on 
waných Čechůw a snimi pospolu osadili se w B 
wati, Dúdlebi a ginj, gak njže ukážeme; tito pak | 
w Haliči a odtud dále sewerowýchodně přebýwali. We-kterén 
ener prostranného tohoto Chorwatska půwc echůw 
by se mělo , těžko určiti, W prastaré básni, I i 
rr připomjnagj se tři řeky, přes něž Čechowé t " -kte 
réž sice pohodlně na Wislu, Wartu a Odru slyšeli ne- nohau 
a wšak pamatowati slušj, že w podobných pomězlánh : i 
wšeliká čjsla wůbec býwagj mythického, nikoli ské 
wodu a- wýznamu *), pročež na nich tuze ustawowati erádn 
Lépe by w ohledu tom poslaužiti mohlo pilné č owánj mjst- 
ných gmen Čechy, Čechowici atd., w Polště a Fali č; gešt 
obyčegně se stáwá, že po wystěhowánj se blawnj w (pozů 
stalé čeledi gegj od sausedůw národním gménem wyznačeny bý- 
wagj. Mně posawad gen tyto gsau známé : pdcijena maz 
Czechy, Czechów, w Sandomir. Czecharzewice, I sza wola'"), 
w Lublin. Czechów, Czechówka, w Kaliském Czachulec + ogj 
Czechy, w Plockém Czachorowo, Czachówka, Oaehóřě:ií echo- 
wizna, Czeski, w Mazoweckém Czachów, am 52 Podeza za. 
chy dwogj, w Podlaském Czachy, Czech on be a 


Čr 


-one 


ných těmto: vana náwěštj » aspoů tolik uýěví že v 

od hornj Wisly, z polednjch končin weliké země Srbůw, ko k 

giny tehdáž gmenowané Charwati, do Bojohému se při v: 

na kterémžto prawdě podobném wýsledku přestati lépe gest, 

zaljtati na perutech wšetečného slowozpytu do domnělé 

| Čechůw w Kawkasu, do čerkeské Zichie, gmenowané gruzinsky 
Džichy. yn r: -: (V 

2. K wjře podobné gest, že Čechowé, přišedšj do Bojohému pod 
wůdcem swým , gegž pozděgšj powěsť gmenowala Četa iNlá 
němž bágeno, že pro mužebogstwj se šesti bratry swými a s mno- 


VR čb 
10) Sněmy w. 25 — 26, 96 — 97. Srow. w. 120. Jenže =. s 
Čechowymi W sieže žirne wlasti pres tri rieky. 

11) Ginj to na Hron, Wáh a Morawu obracegj „s 

13) n nás, gako ginde, panugj w powčstech čjsla tři, třikrát 1 řikrát 
wět, třideet, potom sedm, dwanáct atd. O čjsle tři sv povidkách 
swédůj £. [Netrich Iuss. Volkamiihrchen str. XVII mlich i 
en, dass in dičsen Sagen die Zahl drei fast úberall m a D 
Viiter haben gewůhnlich drei Sóhne, die Helden oder fahrenden Rit 
zichen durch dreimal neun Linder in das dreiss ko (orst 
droimal drei, dann dreimal neun, zuletzt d zehn); kroje 
tapferaten und beriihmtesten Ritter sind drci und dreiasig Jahr 
sie die Laufbahn des ltuhmes betreten, und gelangen in ihren UJateraek- 
mungen erst beim dritten Versuche zum Ziele u. 8, W. . 

13) © proměně hlásky : w a we zménn Čech wiz (. 40, č. 1. 

1) Dobrowský Ucb. d. Nam. Čech w Pelzel Geach. d, Bělim, str. 
XI. hb Téh. Gcach, d. Věhm. Lit. str, 34, 


? 
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-han čeledi z Charwat se wystěhowal “), byli gen hlawnj wěte 
národu s *ho w Bojohému osedlého: neboť wedlé nich geště 
w pozděgšjm wěku připomjnagj se Charwati, Dudlebi, Lučané, Se- 
dličané, Pšowané, Děčané, Lemusi a g., gakožto rozdjinj od nich 
obywatelé též země.  Podlé toho domýšleti-se lze, že tito ro- 
dowé a čeledi, dle starobylého způsobu čili raděgi nezpůsobu 
slowanského, z počátku i zde, gakož ginde, neodwislé od sebe 
založili obce, kteréž teprwa w pozděgšj době a sice poneyprwé 
za Sama, w geden politický celek slaučeny byly, po smrti tohoto 
mohutného wládce opět několikráte na různo roztrhaný, © Prwotnj 
děginy Čechůw a gegich bratřj Morawanůw W této nowé wlasti giž 
za Kosmasowa času w moři nepaměti byly pohřjženy.  Sausedjce 
po wystěhowánj Herulůw z Podunagj [495] a wyhynutj Ruzůw w 
w Rakusjch (487 sld.) na gihu Č. w Morawě s Langobardy, na 
západu pak s Durinky, podobné gest, že s oběma národy negedn; 
měli potržky, ačkoli nám sauwéky děgepis o tom žádných zprá 
nezachowal.  Důležitězsj proměny nastaupily po wywrácenj řjše 
Durinské od Frankůw [531] a osazenj se Awarůw w Pannonii 
[560 — 562). "Tito zagisté giž I, 5063 přes Čechy do Franska 
wpadli, snad od nespokogených Durinčanůw přizwanj; byliť 
wšak zde, někde na Labi, od krále Sigiberta na hlawu poražení © 
a k mjru dohnání **). Nešťastněgi wedlo se Frankům I. 567, 
kdežto dotčený král gegich od Awarůw negen přemožen, ale i 
gat byl. Brzo potom awarský chan Bajan, smjřiw se s Franky, 
potřel Gepidy [567], wypudil Langobardy z Pannonie (568) a 
wšecky okolnj Slowany wládě swé podrobil. K wjře podobné 


1) Dalimil wyd. Procházka str. 9 — 10. Wiz pozn. 8, Skutečnéli 
a prawdiwé, čili gen pozděgi smyšlené gméno wůdce Čecha, na obě 
strany hádati se lze: aniž pak na tom mnoho zálezj. Prastará p ! 
gemu toto gméno přikládala. Tak giz we Sněmjch slowau plukowé 
Čechowi, u Kosmasá arciotec národu Bohemus t, Čech, u Dalimila Čechy 
Podobně Chorwaty, podlé Konst. Porph., do Ilyrikum wedl Uhorwat; 
nad Lechy panowal, podlé powčatj, Lešek t, Lech; Radimiči a Wiatiči, 
podlé Nestora, měli wůdce Radima a Wjatu, Kyjané Kyje atd, Tak byla 
u wšech národůw. We stněm. powěstech slawj se arciotec Swaibůw 
Suúp, Wandalůw Wandal, Sasicůw Saxneat, Westlalcůw  Westerfalenn, 
Herminonnw Hermin atd.3 a giz u starých čteme rex Bojorum Bojo-rix, 
rex Semnonum Semnon atd. Možné, že we Wšech těchto powčstech ne- 
znám) wůdcowé a náčelníci národu w osudnjch geho přjhodách od wzdů- 
leného potomstwa, zwláště zpěwcůw a. bůsnjkuw gcho, pauze z wdéi- 
nosti gménem celého národu poctční gsau a co otcowé se sluwjz neziů 
to mozné, Ze gména 1a byla skutečná gména wůdcůw. Historie 
dosti přikladůw podáwá, kdež gména národnj byla spolu i osobnj, np. 
Lech, Ljasko (u Nestora), Srbek, Chrwatin, Dulebin, Utin, Sekula, Ku- 
sin, Uhrin, Wlach, Warjažko, Pečenězin, Čuch atd. Sám Dobrowský, 
sic ginak „žohéřelý“ zanirně Čecha, z počátku wyznal upřjmné : Mir gill 
ex gleichy an sich den s0 schr angefochtenen Čech als den Namen 
einer Porson, čines Heerfihrers, oder eines slawischen Volkes vorstelle, 
welches an der Spitze einer máchtigen Colonio eo seines alten Wohn- 
sitzen nach Bůhmen zog. Ueb. d. Urspr. d. Nam. Cech sir. XVII, 

") Greg. Turon. Hist. Frane. I. IV. c. 23. 29. Paul. Diac. De Geat. 
Langob. L. II. c. 10. Menander w Hist, Byz, I, ed. Par. p. 108. 110. 
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že tehdáž, mezi I. 568 — 600, i Čechowé w poddanstwj 
Pretse Ko NÍ se dostali. Že staw těchto krutému žezlu 
awurskému podro da: Slowanůw w Rakusjeh, Uhřjch, Morawé 
a Čechách (nebot w Polabsku a Polsku yh = A 
nepanowali) ostr byl skljčený a krušný, sauditi 
powahy lotrowských gegich podmanitelůw, třebas wšeho, co Wre- 
dezar a Nestor z powěsti 0 tom wyprawugj, za literně 
prawdiwé přigjti nemůžeme '*), Awarowé hlawnj swé : 
w Uhřjch a w Rakausku, odkawádž swé kupežiteké 
Franska přes Čechy na konci 6ho stol. konali "*). 
fOhYDÁU, che ostatní Slowané, o swrženj gha avarského ne- 
gednau se pokaušeli, , úž gim we přjzniwé době přispěl 
moci šťastný wůdcé Samo. © tomto zázračném muž | 
wystanpenj u odstaupenj z diwadla děgin sanwěký děgepis př 
liš málo nám zwěstuge""), nowěgšj pak skanmatelé až h 
nost se nahádali, domněnj swé co neykratčegi p | 
hlawnj děziště Samowo w Čechách, nikoli w Korutanech, poklá- 
dáno býti musj, to wšickní rozsudněgšj zpdtatetě“ našeho wěk 
gednomyslně za prawé pokládagj, aniž o tom ginak sáuditi 1 
kdokoli při dostatečné známosti wčej, o něž zde běžj, m 
pogatým okem sám do pramenůw tehdegšj historie 


tj Že wyljčenj stawu tohoto, gakéž ním Fredezar w As ( 
narta str. 637) podal, s děginami, simo se seba ju př ně 
wěci w odporu gest, dokázal Palacký w pogednání o 
Boni: U d. Chronisten Fredegar w Jahrb, d. bůhm, poměr 
str jj B 
18) Gestliže náspy na panstwj Kopidlenském w k By 
ostatkowé gsan sirěěikéhé tká: lnužilo by to 78 dá je rota 
TÁ o i zde se zdržowala, poddané Čechy na uzdě držje. 
ac 


19) Neystaršj a gediný swědek gest Fredegar c. 48, nd 68. 72 7 
75. 77. 87. Z něho wážzili non. de gest. Dagob. up. Du Che jd 
580 — 582 a Adimořn [umř. 1008) I. IV, c Saka | Pozděgšj gna 
„Anon. de Conv. Čarant. a wypisowač čte Anon, de vita S. Virgilii 
“. Surčum VI. et Bouguet TIT. 675. 
O Samowi gednagcj 3 Unt. úb. nord. Vělk. str. 127. 188. 

Pelzel. Abh. úb. Samo « w Abh. e. Pri s, in Bůhm. Bd. I. 1775. sir. 
992 — 249. Gebhardř Geneal. Gesch. d. Reichsst. in Deutsch!. Bd. = 
S. 385, sid. Téh. Geach. d. wend.-sl. Staat, II. 358 sld. 
gos, ross, I. 27. B. 27. pozn. 59. Ludemn Gesch. d. leutsch. Volkes. I 
575 — 595. Mannert Gesch. d. alt. Deutschen. Stutte. 1829. k, 
Muchar Steierm. Zeitechr. 1830, sw. X, str. bh- — 65. Pý e 

ogednánj 0 .- Best F. Palackého Ueb. d. Chron. oto E: 
achr. v. Samo, K -= n Běhm., w Jahrb. d. běkns. Mus. jen str. 
418. Srow. Ték. Gesch, v. Bóhm. I. 76. Wšickni tito ee oitoa 
echům. Co Linhart, Dobrowský a g. o Samowě 
zběžně pronesli, gakožto pauze na wyýpowédi pozděgšjh Jika A jb de Conv. 
Carant. spoléhagjej, nemá žádného historického základu. 

2) Hlawnj důwodowé geau 1) Ustawičné wystupowánj Sama na hra- 
nicjeh Durinkůw a mjšeňských i lužických Srbůw 3; wpádowé lidu geho do 
Durinska I. 680, 631, 692, 633, m přjzněnj se s Derwanem knjžetem srb- 
ským w Mišní a Lužici, genž se gemu i poddal I. 630, z čehož na sau- 
Wežebv) obau panowajkůw a národůw práwem zawjrati lze. Z Korulnu 


k 
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Mnohem tjže gest wyrownati spor starých powěstj © půwodu a 
stawu Samowčě: neboť ginj za rodilého Frančana a kupce z ne- 
známé odginud župy Sennonago, ginj naproti za Slowana geg 
ydáwagj. Powážjmeli wšak, že gméno geho gest slowanské, ni- 

li pak franské aneb romanské, a že celý geho žiwota způsob i 
mrawy, nade wšecko pak neukogená nenáwist Frankůw, proge- 
W: rodilého Slowana, nebudeme se wáhati přigjti domněnkn 
Palackého za prawau, odwozugjejho Sama ze země slowanských 
Weletůw w Batawii čili w nyněgšjm Njzozemj, kteřjž, po dlauhý 
čas od Frisůw a Frankůw skljčení gsauce, posléze za Dagoberta 
těmto poddati se musili (srow. $. 44. č. 5.. Gestliže Samo, 
utjkage panstwj Frankůw, se swými společníky, pod zámyslem 
kupectwj a obchodu **), ku přjbuzným Slowanům na Labi se wy- 
stěhowal, nenj se čemu diwiti, že tak snadně lásku gegich zjskal, 
a w nenáwisti Frankůw 8 nimi se rownal. Buď gak buď, Samo, 
přišed 1. 623 do Čech, nalezl zdegšj Slowany w prudkém bogi 
proti Awarům, gegich potlačitelům. © Chopiw se zbraně, postawil 
e w čele gegich: i poštěstilo mn se přemoci Awary a oswobo- 

diti Čechy i Morawu ode gha gegich na wěčné časy. Wděčnj 

— Slowané zwolili geg sobě I. 627 za krále, nad nimiž za pět a 
třidceti let, tedy asi do I. 662, šťastně panowal **), nepřestávage 
jtěznau swau zbranj hřjmati na Awary a Franky, naproti pak 
okolnj Slowany ku panstw)j swému připogowati. (Gjm založen a 







k často do Durinska y činiti nebylo možné. 2) Směr taženj Dago- 
»rtowa proti němu, po dwakráte z Metůw přes Mohan a Durinsko před- 
ew=zatého, I. 631 a 632. (Freď. c. 74. 75.) Ta cesta wede do Čech. 

(Oddjlný wpád o pa a Alemanůw do Slowan na gihu Dunage 

čelil proti spogencům Samowým, k odwrácenj gich, nikoli proti Samowi 
samému. Frankowé tjm časem w giné straně, u Wogastisburku, wálčili 
šamem (Fred. c. 68.). 3) Tak mohutný a děgný panownjk, gakýž 
Samo, kralowawšj let 35, nikdež w Korutanech, Chor ch, Langa- 
bardech na poli historie se newyskytá. Ani Byzantštj letopisci, ani Puwel 
Diakom ho neznagj. Zpráwa pozděgšjho Anon. de Conv. Car. nic zde 
neplati, gešto tento nekritický pisák i sic ginak lžiwé wěci o Samowi 
wyprawuge, totižto že byl od Dagoberta a lidem swým potřjn a w pod- 
danstwj uweden, což se nikdý nestalo. Giné neméně wážné důwody wiz 

- w dotčených spisech, T 

2) Fredeg. ©. 48. Homo gnidam nomine Samo, natione Franeus, de 
pago Sennonago, plures secum negotiantes adacivit, ad exercendum nego- 
tium („dřmořnus |. IV. c. 9. nwětlezi mercandi causa) in Selavos cogna- © 
mento Winidos perrexit. non. de Conv, Car. Samo guidam nomine, Sela- 

ms. Rex Sclavorum, gmenuge Sama Chron. Murens. w Důmge Archiv 

I. 385. Župa Sennonago (rozumjm Sennona-go, t. gau) kde ležela, ne- 

a wědomo. Ginj w Gallii, kdež civitas Senonum, ginj w Semnonech něme- 

ckých č. w Mjšní gj hledagj. O slowě negotium, negotiantes, obchodli 

kapocký znamená, čili wogenskau sluzbu, tušjm, zbytečná hádka: Aimni- 
nus slowó (o u Fred, na obchod rozuměl. % domácich našich pramenůw 
wjme, že tak řečenj hosté, t, welkokupci přicházegjej z ciziny, býwali 
za gedno i bogownjci, a w čas wogny často celým plnkům wéwodili. 

Gméno Samo gcst slowanské : naskýtá se wšak i w Prusjch n Litwanech. 

Druhý syn slowantného pruského knjžete Widewuda slaul Samo. Foi, 

Gesch. Prenss. I. 169. 505. | : 

2) Podlé Fredegara měl 12 žen, s nimiž Hi synůw a 15 dcer zplodil. 
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ařjzen prwnj weliký slowanský stát, gehož něgaká 
ři nám dochována, řed (obolo státu 
činy pak sahal až k alpům štyrským; 
Koma oa č | 


wjře 

slowanských kraginách rozdjinj panowali knjžata. 

gediný baru n lekta nr 8 Waljuch wk 

dickém t. českém “) znám gest. 630 wypukly 

Samem a Franky. Posel anon s mage obě strany. 
nerozwážliwě roznjtil mezi nimi oheň kruté wálky “). 
wybjdnul Langobardy a Alemany proti Slowanům w Kor 
Rakausku, kteřjž nabrawše kořisti domů se bez znamenit 

řjzenj nawrátili.  Hlawnj wogsko Austraské táhlo od R 
chybně podkragjm Mohanu, přjmo k Čechům proti Samowi, byl 
wšak po "eřjdennj bitwě u Wogastisburku na hlawu po n) “) ř 
íce 0 to Derwan, Pe pany 1, odpad od. 
Frankůw, Samowi se p jm zmoecněnj Slowané pc 

nepřestali dorážeti na nm činjce wpády do Durinska. 
wýprawa krále Dagoberta proti němu rl neměla 3 

spěchu; tolikéž tretj I. 632, tak 

Austrasii synowi swému králi (TN kon Durinsko © 


1 M 


57 


Radulťowi k hágenj odewzdati musil, Tento, BE 


w p pešl spolky, sám na neodwislost od Frankůw sc 
un zatjm Samo končiny řjše swé na n rm 
rozprostraniti uáljoseah, 9). O poslednjch letech 
historie mlčj na prosto. Po geho smrti [662] 
wanská, neobyčegný úkaz na obloze děginstwa, ké 
během, nápodobně řjší Attilowě, Swatoplukowě a g., + 
byla wzrostla, tak rychle se rozpadla. Sláwa Samow 
téměř pogednau s tělem geho“*); duch welikého 1 


4) O něm arow. ©. 48. č. 8. Že zd Vy 
patrno z „dimoina 1 ©. 23. F M 
%) Fred. c, 72. K němu se utekli ostatkowé Bulharůw, od R 
zrůdně zbitých, 1 630. Alticeus cum septingentis virís et uxo ský“ T 
liberis +. in Marca Winidorum salvatus est. Post haec cum Wall: 
duce Winidornm annis plurimis vixit cum suis, O Kr ží B., 
(marca Winidorum) wiz njz $. A0. č. 1. L Mk 
2) Někteřj (np. Leutsch Mgr. (Gero Ůů z nezrozuměný 
degarowých opáčně dowozugj, ze Samo byl odný dobiláno 
gar toho nic neprawj, a byť i prawil, historie opak 
27) Město Wogastisbur Thunrmann za prastarý Volgtubus 
landu mezi Durinakem a Čechy držj. Palacký se domý 
burg snad omylem položeno mjsto Togastisbnrg, t. 
list, Togast, u. Domažlice, něm. Taus. Ginj (o nm star hrad 
u Dunage, mezí Ingolstadtem u Kod. wykládagj. d 
») Freder. ©. 68, 72, 74. 75. 77. 87. 
9) Giž Kosmas o Samowi buďto žádné w národu voči pěsšěů 
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se do bezděgných geho potomkůw. Oddjinj knjžata slowanštj, 
spogenj w čás nauze a cizjho nátisku mocným ramenem šťastného 
hosta - wéwody, po sesnutj geho nepochybně sami gali se stro- 
skotati weliké geho djlo, k gehož dalšjmu udržowánj a upewňo- 
wánj slabý gegich duch nepostačowal. 

3. Po slawném wjtěziteli Samowi, wjce než za sto a padesáte let, 
od smrti krále Dagoberta I. až do korunowánj Karla W, na cjsařstwj 
[638 — 800), země české a děgin národu gegjho žádné historické 
swětlo neozařuge, což poněkud důkazem gest, že Čechowé, gak- 
koli snad doma zaneprázněni, aspoň s mohutnými sausedy swými, 
Franky a Awary, w mjru a pokogi žili, Mezeru tuto w historii 
české wyplnugj národný powěsti a powjdky, dochowané nám 
djlem w kusých zlomejch dřewnjho básnictwj českého, djlem we 
spisech neystaršjch kronikářůw českých, Kosmasa, Dalimila a g. 
Powěsti a powjdky tyto, ačkoli gim cena -historické gistoty a 
prawdiwosti připsána býti nemůže, wšak nicméně pro wzdálené 
potomstwo wždy gsau wzácnj ostatkowé starožitnosti, čaroděgný 
hlasowé zwěstugjej wděčným wnukům památku prwotnjho byto- 
wánj pradědůw gegich w rozmilé wlasti české. Pročež i my, ne- 
cháwagjce historické ceny gegich při swé wáze, slušně při nich 
maličko se pozastawjme, zwláště poněwadž ony prostotau a wni- 
terný prawdopodobnostj swan nad giné powěsti a bázky toho „.: +- 
druhu znamenitě předěj.  Podlé nich, po Čechowi, w dlaahém © 
prodlenj času, nastaupil wládu Krok čili gak půwodně zmenowán 
byl Krak **), mocný a sprawedliwý saudce i spráwce lidu, gehož Dal 
sjdlem byl Wyšehrad u Prahy **). K wjře podobné gest, že Krok 
byl buďto syn anebo aspoň nástupce Samůw+; neboť čas geho pu- 
nowánj neypodobněgi do konce Zho stol. padá. Po něm byl gme- 
nowán hrad Krakow, dwě hodiny wzdálj od Rakownjka k giho- 
západu *). Od Kroka táhne se nepřetrženě poslaupnost at 
českých ná do Bořiwoge I., kdežto gistěršj letopočet dp sry 
Kdyby po otci wždy syn byl následowal, tedyby Krok, gakožto 
dewátý děd knjžete Bořiwoge, owšem giž do druhé polowice 
Óho stol. položen býti musel, A wšak swědomitý Kosmas wy- 
hýbá se až do Hostiwjta, otce Bořiwogowa, wšelikému letopočtu 
a rodoslowj, připomjnagé gediné pořádek a poslaupnost pano- 


buďto gj sohě newšjmal, ovšed powjdek sprostého lidu o pohanských 
časech, zároweň Mart. Gallowi, nehrubě milowný. 

») Conmas p. 9. gméno geho pjše Croeco 3; a wšak hrad po něm gme- 
nowaný slaul Krakow, a wesnice w něho Krakower.  Srownámeli a tjm 
pol. a polb. Krak, Krakow, Krakopól, litw. Kkrakišky, IKrakenisky atd., 
snadno se přeswědějme, že Kosmas we psánj gména toho následowal 
latinských wzorůw, gmenowité Gregor. Turonsk., u něhož nlemanský 
král Krak slowe Chroens (čti Krokus, nebo stněm. c znj k). Možné 
owšeim i to, ačkoli méně pod , že Čechowé pozděgšj sami a promě- 
nili w 0, asi gako Slowáci Hran (n Řjmanůw Granua) we Hron, ačkoli 
wes u prameniw geště Hranownica slowe, a gako Poláci wyslowugj 
grod, grona, krowa, król atd, 

31) Sněmy w. 30 — 31. 

2) Cosmas I. 9. 


49 * 
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wnjkůw, kdežto, gakž patrno, střjdánjm se bratři a strýcůw w 
kratšjm čase wětšj gich počet wladařiti mohl. Krok. pozůstewil 
[L 690) *) tři dcery, Kazi, Tetku a Libuši*). Z těchto. 
we známosti bylin a přjrody welmi zkušená a w lékařstwj nad 
giné dospělá gsaue, wšeliké neduhy a bolesti lidské hogiti uměla, 
pročež od potomstwa za čaroděgnici wyhlášena byla. Druhá sly- 
nula, známost) wěcj božských, a o wzděláwánj náboženstwj pohan- 
ského pečowala, zároweň sestře swé pozděgi za wěštici a hadačku 
gmjna. Wřetj, neymladšj, ozdobena gsauc prd 11670 rozumem, 
spanilostj mysli a wšelikými ctnostmi duše, od národu přigata byla 
za panownici a wládkyni. Neobyčegná tato wzdělanost ducha, giž 
potomstwo we Krokowých dcerách obdiwowalo, podlé hp 6 
Palackého, spolkům rodiny Samowy s wlastenci gegjmi, Welety w 
Batawii, zemi tehdáž nad Germanii wzdělaněgšj , nebezdůwa 
připsati se může. Ženské panowánj Libušino w Čechách nebyl 
dlauho bez odporu. Pohaněna gsauc, za přjčinau saudnjho wýrok 
od Chradoše Klenowice, zwolila sobě, s přiwolenjm národu, 
manžela Přemysla, pána Stadického, kterýž od pluhu, u "něhož 
geg poslowé potkali, k ugetj wlády do Wyšehradu se obrátil [695 
Přemysl gest proohosní králowského rodu w Čechách po n 
do 1. 1306, po k geště až podnes panugjejho. (Gemu 
připisuge neystaršj podánj wdéčného národu prwnj zřjzenj zemské 
a ustanowenj čili raděgi obnowenj aneb spořádánj práw 
Manželce geho, knjní Libuši, připisuge táž starobylá powěst zalo- 
ženj Prahy. Romantická powěst o powstánj rekyně bobo Ae > 
lého ženského pohlawj proti mužům čili o tak zwaném. 
bogi po smrti Libušině [740], pauzeli w obraznosti některého 
rodnjho básnjka, zakládagjejho bág swau na wýkladu gména hradu 
Děwjna, stogjejho naproti Wyšehradu , čili we skutečné 
události, odbogi Wlasty a posobnjkůw gegjch proti Přemyslovi, 
půwod a pramen swůg má, nelze rozhodnanti, Po | 
[př. 750), genž wysokého stářj dosáhnul *), panowali geden po 
druhém Nezamysl, Mnata, Wojen, Unislaw, Kresomysl, Neklan a 
Hostiwjt. O prwnjch pěti, mimo pauhá gména, žádné giné z 
nestáwá“*); Neklanowu wéku připisuge se powěst o bogi wůdce 


33) w letopočtu této db dro doby následugeme Pelcla w Kroa. 

čes, I., neručjce zu gistotu + Zavé 
4) U Kosmasa podlé rkp. Kost, Tothka, Lubussa. 

5) Geště za Kosmasowa času střewjcowé geho, w nichž někdy oral, 
chowáni na památku we knjžecj komoře na Wyšehradé, Tollit secum 
suos cotburnos ex omni parte subere consutos, gnos fecit servari in 
sterum, ct servantur Wissegrad in camera ducis usgne hodie. Nehoč 
tak prawil Přemysl: faciam cos in nevum servari, ut nostri evropa 
aciant, unde siut orti. Coxm. p. 18. Totě zgewný důkaz, že 
er; a T da na historickém základu, t. okaiošně a prawdiwé úd- 
osti, apo - 
£ 7 A" 19. Ondřege z Dubé Práwo zemské. Wix Palacký 

57) Cosmas p. 22. Jam plenna dierum .,. raptus est ad Cereris generum. 

3) Upřjmné — newčdomosti ctihodného Kosmasa o gegich dé- 
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geho Čestimjra s Wlastislawem, knjžetem Lučanským; o Hosti- 
wjtowi pak swěděj Kosmas, že byl otcem prwnjho křesťanského 
knjžete w Čechách, Bořiwoge. Z pozděgšjch zagisté zběhlostj 
zgewno gest, že ačkoli knjžata češtj, sjdljej we Wyšehradě, od 
času Samowa nade wšemi ostatnjmi knjžaty a lechy (pány) w Če- 
chách wrchnj wládu sobě osobowali a zi skutečně i wykonáwali, 
wšak nicméně tito audělný čili područný kněžici, čas po času, užj- 
wagjce pohodlné přjležitosti, podobně gako w Srbsku, w Polště a 
ginde we Slowanech, na neodwislost se dobýwali a negednau z 
područj wrehnjch panownjkůw skutečně se wytáhli. Zdá se, že 
po smrti Přemyslowě — Libuše zagisté dle swědectwj Sněmůw, 
podobně Samowi, geště celými Čechy wládla — za slabých geho 
nástnpcůw, knjžátka a lechowé (páni) češtj zemi znowa na několiko 
kusůw roztrhali. Takowýto oddjlný knjže w Čechách byl Wla- 
stislaw Lučanský č. Lucký, gehož panstwj w nyněgšjm Žatecku 
leželo. "Tento , nepřestaw do knjžetstwj Pražského, až k samé 
Praze, wpády činiti a laupež prowozowati, byl od Neklanowa wůdce 
Čestimjra *) posléze w kruté bitwě přemožen a usmrcen [830], 
synáček pak geho od poručníka swého Durinka, owšem proti wůli 
knjžete Neklana, zrádně zawražděn, načež knjžetstwj Iučanské s 
Pražským spogeno ©). "Tým se dokonáwá řada negistých zpráw, 
wážených od Kosmasa z národních powěstj, zpěwůw a podánj 
Jidu, o nichž sám neystaršj děgepisec wyznáwá “*), že newj, máli 
to wšecko za wěci skutečně zběhlé, čili za smyšlené počjsti "*). 
4, Mezi tjm, když Kosmas náš nedostatku hodnowěrných a přes- 
ných zpráw o děginách praotcůw zagjmawými powěstmi , shledanými 
na poli národnjho básnictwj , pracně a gak sám wyznáwá bezděčně 
doplůuge, zahraničný děgepis giž něco dřjwe, neboť podlé wypo- 
čjtánj Pelclowa za Křesomysla a Neklana, nowé gasněgšj paprsky 
swého swětla na zemi českau wyléwati počjná. Přjčina toho gsau 
kruté wálky Karla W, se Slowany a gmenowitě s Čechy. Bogowný 
zagisté tento hromitel národůw, wywrátiw laupežnickau řjší awar- 
skau w dolnjch Rakansjch a pokořiw sobě Lntice i Sasy, pomazán 
gsa konečně 1. 800 od papeže na cjsařstwj řjmské, giž tjm samým 
domnjwal se mjti negen práwo, nýbrž i powolánj ku podrobenj 


gich wiz w Chron, boh. p. 4. 23, Hágek o nich o wšech, z něgakého 
obzwlástnjho zgewenj, přjliš mnoho se dowčděl, což u něho samého 
čjsti dlužno. 

39) Tak slowe w rkp. Kralodwarském ; Kosmas p, 28 — 30 geg gme- 
nuge Tyro, t. Tur. Možné, že we rozdjlné o něm a gménu gcho hlásaly 
w národu powčsti, gako np. o Kyjowi w národu polanském. 

w) Cosm. p. 84. Ouoniam haec antiguis referuntur evenisse tempori- 
bus, utrum sint facla an ficta, lectoris judicio relinguimus, 

*) Cosmae Chron. Boh. p. 9 — 34. Sněmy w Preslowé Kroku d. I 
sw. 3, str. 48 — 61. Úestimjr a Wlastislaw w rkp. Kralodw. 1819. 
str. 39— 59. Srow. wyd. 1829. str. 8— 13. Obšjrné wyprawowánj těv 
powěstj podlé Kosmasa wiz w Pelclowé Kron. čes. I. 89 — 125, suudný 
přehled w Palackého Gesch. v. Bůhm. 1. 82 — 97. 


. “ 
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wládě swé a obrácenj na wjru křesťanskan wšech seweroewropeg- — 
ských, tehdáž geště pohanských národůw. Neodwislost mobut- 
ných a bozowných Čechůw i Morawanůw stála záměrům geho w 
cestě *), pročež se wšj swau moej na ně se obořiti a ge dokonce 
potřjti umjnil, gakž z neobyčegných přjpraw, kteréž činil, sau- 
diti lze, W létě r. 805 moc Frankůw wálečná třemi welikými 
wogsky do Čech wtrhla. Z těchto střednj pod ejsařowicem dlauho 
nadarmo dobýwalo Kadaně Kanbnr) pak wšecka tři shlukla se 
w prostraninách, kdež nynj Litoměřicko a 

stýkagj. Čechowé, k odporu proti takowé sjle w širém poli m: 
chystanj, částečnými půtkami a potržkami ze zásek swým nepřá- 

telům škoditi hleděli. W takowýchto půtkách zabit gest srdnatý 
Bech ", pán a wůdce česky, nikoli knjže zemský. o 
přátelštj, laupiwše po čtyřidcet dnj w zemi, p 0- 

potraw a obroku, buďto pro silněgšj se 02. s Čechů 

wrátili se, odkud byli přišli, bez wjtězstw, 

českého. Léta 806 wýprawa Němcůw proti. s ep 

něgi, nežli předešlého roku se skončila. Kronikáři peer 
mečtj, ač dosti štěbetawj zweličowatelé činůw Karlowých, 

wjce o nj nehlásagj, leč že nepřátelé, popleniwše kausek 

bez weliké škody zase domů se nawrátili, z čehož snadno 

wjrati, gak gim asi w Čechách se dařilo, Který věda 
tehdáž tak zmužile Němcům odporowal, sámli knjže Kresomysl, do 
gehož doby tyto zběhlosti padagj, čili kdo giný z wéwod a yo 
při auplném mlčenj pramenůw uhodnauti nelze, Karel 
potom 1. 807 za potřebné uznal opatřiti wlastnj řjší swan zwlášt- 
njmi pořádky a prostředky proti wpádům gak Čechůw u 
W pozděgšjch letech [808 — - 814] měl sice geště mnoho 

Lutici a Morawany; ale o wálečném něgakém podniknutj pr 

chům žádné zpráwy nemáme, Gestliže tedy Čechowé předce, gzakož 
se prawj, Karlowi ejsaři ku poplatkům se podwolili, nemohlo se 
to gináče státi, nežli smjrliwými a pokognými námlowami. W 
těchto letech bez pochyby nastaupil wrchnj wládu w 

milowný wálek knjže Neklan. Snad že tento za lepšj uznal zged- 
nati zemi swé stálý pokog za střjdmý plat, nežli pustiti se do dlau- 
hého, negistého a wždy zhaubného boge s welikau mocj franskau. 
A wšak powěst ta o poplatnosti Čechůw za onoho wěku, gak 
chudost, tak i pro neshodu pramenůw historických wůbec velice 


4) Co Einhard powjdá (ap. Fertz I, p. 192), že chan nwarský Theo- 
dor, područník Karlůw, rjanře o ŘED n proti Slowanům a o nowů sjdla 
žádal (guia propter infestationem Selavorum in pristinis ena po 
non poterat), wztnhuge se na Morawany, nikoli na Čechy. 

ohemanní voraniur““ gest pozděgij omylní interpolic i. Břivo 
času, 1. 791, dobré srozumění n přátelstwj mezi Karlem k ky. 
mělo, tak že wogsko německé pokogně skrze Úrch z 1 Ava 
zpět propuštěno bylo. Eřnhárd, ap. Pertz I, 177, Palac 

4) Drahdy se četlo w Annual. Meli, „„durem corum oky L 98. 
tzowo wšak wydánj má podlé rkp, Bechonem, ; p 
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negistá a pochybná gest “) ; ano gistě po smrti Neklanowě žádných 
danj z Čech do Francie se nenosilo, Za panowánj Ludwjka Pobož- 
ného [814 — 840) Slowané Labšíj od Frankůw pokoge požjwali, 
Léta 822 připomjná se i české i morawské poselstwj k němu; ale 


o gednánj těch poslůw nic se neprawj, leda že cjsaři dary -| 


5. Za panowánj Hostiwjta [845 — 870] historie česká wždy 
geště zůstáwá zlomkowá, chudá, neswětlá. Leda že nám letopisy 
franské o počátku křesťanstwj w zemi české lecos připomjnagj, 
ale tak zběžně a nepečliwě, že zpráwa gegich w negednom ohledu 
gest a zůstane powždy záhadkau.  Podlé nich čtrnácte lechůw čili 
pánůw českých, umjniwše přigjti wjru křesťanskan, wybralo se na 
konci I. 844 do Řezna, kdež tehdáž král Ludwjk Německý dworem 
byl. Tento, přigaw ze wljdně, dne 1. ledna 845 spolu s družinau 
gegich slawně ge pokřestiti dal “). Nedbalý letopisec ani gmen 
těchto pánůw, ani sjdla gegich, ani pohnůtek ku přigetj křesťanstwa, 
ani dalšjho osudu gegich nám nezaznamenal. Pročež i newědomo, 
zdaliž přjklad giných bratřj na Morawě, w Korutanech, w Illýrsku 
atd., djl mnohem dřjwe, djl nedáwno před tjm křesťanstwj přigaw- 
šjch, čili raděgi naléhánj a nátisk sausednjch Němeůw, gmeno- 
witě krále Ludwjka samého , k tomuto kroku ge dohnali. "To ge- 
diné gest welmi podobné, že tilo pánowé pocházeli z gihozápadných 
končin české země, z okolj, kdež nynj Chebsko, Wunsidly, Wald- 
sasv, Tiršenreut a Bernow ležj, kteréžto kraginy až do fího stol. 
k Čechám náležely. Neméně gisto gest i to, že obrácenjm gegich 
pohanstwj w Čechách nepřestulo, nýbrž až do křestu Bořiwogowa, 
djlem i pozděgi geště, mocně panowalo. Z toho, že pánowé tito 
přigawše wjru křesťanskau, tudjž co područnjci (wasallowé) w 
ochranu cjsaře se poddali, nebezdůwodně zawjrati lze, že toho pře- 
staupenj gegich hlawnj přjčinau byly newole a různice mezi pány 
českými a knjžátem gegich wypuklé, gemuž onino snad poslušní 
a poddání býti nechtěli. Ostatné wážný následek tohoto kroku byl 
ten, že Čechy až do zřjzenj Pražského biskupstwj do okresu bi- 
skupstwj Řezenského potaženy. Naděge krále Ludwjka, otewřjti 
sobě náboženstwjm bránu ku panstwj nad Čechy, splynula nicméně 
na prázno. Nebo když I. 846, po přemoženj morawského Mojmjra 
s wogskem swým přes Čechy, nepochybně proti wůli Čechůw a 
snad podwodné záměry w mysli chowage, domů se nawracowal, 


%) Důwody pro tehdegšj poplatnost Čechůw i proti nj saudně roze- 
bral a ocenil Palacký w Úas. čes. mus. 1835. sw. 8. str. 925 — 326. 
Srow. Téhož Gesch, v. Bůhm. I. 103 — 104. W A . 

46) Chron. Moisniae., Ann, Mett., Poeta Saxo, Ann. Ejoh. (wšickni n 
1. 805 — 806), Cnpit, 805, 807 (ap. Bařwz. I. 425. 431. 459.) Srow. po- 
gednánj Palackého O wálkách Karla W, ae Slowany a zwláště per 
w Čas. čes. mus. 1895. sw. 8. str. 316 — 326, a Téh. Gesch. v. B. L 
93 — 105, kdež o předmětu tom obějrně n důkladně gednáno -© 


%) Ruodolfi Fuldens. ann. ap, Pertz I. 364. Hludovicus guatuordécim 


ex ducibus Boemanorum cum hominibus suis christiuniim religionem de- 
sideranies suscepit, ct in octavis theophaniae baplizaci jússit. 





776. Okr. II. ČI. VIII. © Slowanech českých. 


byl zde od těchto na hlawu poražen, wogsko geho zničeno, a sám 
on málem negat *). Takowéto porážky nemohl Ludwjk bez pomsty 
prominauti: pročež nowau, těžkau wálku proti Čechům zdwihnul, 
kteráž wšak po čtyrletém zuřenj a krwe proljwánj slawným wjtěz- 
stwjm kn prospěchu Čechůw se skončila ©). Ludwjk, zaměstknán 
gsa ginými pracemi a stjhán nehodami odewšad na řjší geho se 
waljejmi, musil bezděky uwoliti se k zachowáwánj prsy 4 
od Čechůw mjru a wýminek geho. Teprwé I 857 zpomjnagj leto- 
pisowé franštj, že geden z pánůw a wéwod českých, Slawitah, 
snad spráwněgi Slawitěch, Witoradůw (Wiztrachůw) syn, od wog- 
ska baworského z města swého Witorazi (civitas Wiztrachi, mynj 
Weitra čili prostě Weitrach w Rakusjch na pomezj českém) wypu- 
zen gsa, k mohutnému Rastislawowi na Morawě se utekl, načež 
statkowé geho od Němcůw ginému, předtjm od něho ry 4 
knjžeti Čestiborowi prchlému bratrowi gzeho odewzdáni byli *) 
O wpádu cjs. Ludwjka z Mjšně do Čech I. 857 a přemoženj z« 
některých českých lechůw čili pánůw letopisci němečtj gen z 

něco zmjnili, při čemž zastawowati se zbytečno“*). Důležitěpšj 
proměny nastaupily w Čechách w oné době, když přičinliwý Rasti- 
slaw na Morawě z područenstwj německého docela se , 
a bratřj Selunštj, Konstantin a Method, blahoděgné apoší 

swé w kragině geho začali [863] **), 
„ně Založenj samostatné řjše morawské welikým, při tom w 

© nešťastným Rastislawem [863] odwrátilo aspoň na čas od 

zbraň podmaniwých Němcůw, přinucených wšecku swan sjlu wy- 
naložiti na zastawenj nebezpečj, národozhaubným záměrům gegich 
od dolnjho Dunage hrozjejho. Nenj pochyby, že přewaha wzneše- 
ného tohoto panownjka morawského i w sansednjch Čechách uznána 
byla, a že tudy Čechowé onoho času w přjzní a společenstwj s ným. 
se nalezali. Na žádost a z pobádánj Rastislawa stalo se v vyzdvíů 
že w těžkých oněch wálkách, kteréž Němci proti němu w 

i Čechowé zbrani se chopili a I. 869 do Bawor n plenjce 
zemi a zawozugjce lid, zwláště ženského pohlawj, do zagetj 
au s giné strany mjšenštj a lužičtj Srbowé do Durinska wpád 
činili, Opatrný a bozrowny Swatopluk, dosed na stolici 

ného strýce swého (870], nepominul starých, záměrům swýna isl, 
Němcům nad mjru lahodiwých spolkůw s bogownými Čechy no- 
wými swazky stužowati.  Wšecky zagisté okolnosti k tomu wedau,- 


") Ruodolfi Fuld. ann. = pee Periz I. 364. Pyudent. Trecens, ann. ib. 
I, 412. Annal. Xantena. ib. 
") Ruoď. Fuld. ann. up. Pasti 866. Pruď. Tree. nnn. ib. I, 4di. 

Ann. Xant. ib, II, 229, Srow. Lwden Gesch. d. Teutach. VI. 25 — 26. 

50) Rwuoď. Fuld. ann. np. Pertz I. 370. pře Ann. III. 26. — Za 
panowánj Hostiwita [ok, S50) kwétl w Cechách Slawibor, knjže čilá 
děgi lech Přewsky, otec ww. Lidimily. Cosm. p. 36. 

50) Ann. Fuld. a. 857. Prud. Trec. a. 857 naproti tomu awěděj, ze 
wogsko ejsařowo na wýprawé proti Slowanům ztrátu trpělo, 

*) Palacký Geseh. v. Bólim, I 106 — ee 

») Annal. Fuld. a. 869. 
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že ona slawná swatba panownjka morawského s dcerau knjžete 
českého I. 871, o njž letopisci němečtj, dle zwyklosti swé, gen 
zběžně a matně lecos připomjnasj, na oženěnj Swatoplukowo se 
sestrau panugjejho onu dobu w Čechách kn. Bořiwoge rozumjna 
býti musj. Když totižto newčsta we slawném průwodu a s četnau 
družinau do Morawy wedena byla, laupežiwj Němci, pod spráwau 
Arna biskupa Wůrcburského a hraběte Rudolfa, wpadše do země 
české honili se za swatebnj wýprawau, tak že tito u gakéhosi těs- 
ného přesmyku, aby tjm snáze nágezdnjkům ugjti mohli, 644 ose- 
dlaných konj gim w kořist zanechati musili **). Tjmto snatkem spe- 
četila se nepochybně giž dáwněgšj smlauwa mezi panownjky obau 
bratrských národůw. Od té doby knjže český s národem swým 
nalezal se pod ochranan mohutného Swatopluka, a plukowé češtj 
bogowali po boku plukůw morawských proti společnému obau 
auhlawnjmu nepřjteli, Vito swazkowé neušli pozornosti německého 
krále, aniž lahodili záměrům geho. Pročež když I. 872 z rozkazu 
geho hlučné wogsko odewšad proti Swatoplukowi se pozdwihlo, 
gedno oddělenj, pod wůdcowstwjm arcibiskupa Mohuckého Liut- 
brechta, wpadlo nenadále do Čech, magje zděgšj lid odraziti od 
spolku se Swatoplukem. W ukrutné bitwě nedaleko Wltawy swe- 
dené, Čechowé pod spráwau samého Bořiwoge (Goriwei) a giných 
patera wůdcůw čili wéwod, gichžto gména gsau Swatoslaw, Witi- 
slaw, Heriman, Spitimjr a Moislaw, byli na hlawu poraženi. Knjže 
Bořiwog s ostatkem lidu swého hledal antočiště w pewných mě- 
stech, o gegichž dobýwánj Němci se nepokusiwše, s mnohau koři- 
stj, po bezhágné zemi sebranau, pryč odtáhli ““),  Podobno gest, 
že wjtězeaj Swatoplukowow Morawě k tomuto odtaženj ge pohnula, 
kterýž posléze od obrany k wýbogi postaupiw a přes Dunag do 
Němec se přeprawiw, krále Ludwjka k zawřenj mjru Morawanům 
prospěšného donutil [873]. Po odwrácenj této wichřice, národu 
českému konečnan zkázan hrozjej, země česká za drahně let blaže- 
ného pokoge požjwala, kteréžto přjhodné doby kn. Bořiwog, ne- 
dáwno před tjm spolu s manželkau swau na wjru křesťanskau obrá- 
cený, nepochybně k rozšjřenj a utwrzenj křesťanstwj w národu 
swém použiti nepominul **), | 

7. Obrácenjm kn. Bořiwoge a celé geho rodiny na wjru křesťan- 
skau rozhodla se přewala křesťanstwa nad pohanstwem w Čechách. 
Dobau tau končj se pospolu i wěk negistých domácich podánj o 
starobylých přjhodách národu českého: uwedenjm pjsemného 
uměnj a školnjch nauk do Čech historie domácj nabýwá pewného 
chodu a letopočet se prawidelněgi ustawuge. A wšak nicméně o 


*) Z toho slawného průwodu a giných důwodůw dosti patrno, žo 
temná a neurčjtá slowa letopisce Fnldenského (Deriz I. 381) „Selavi 
Marahenses nuptias facinnt, ducenica cujusdam ducin filiam de Behomis* 
neypřjpad na ženěnj Swaloplukowo = knéžnau dworu Hořiwogowa 

s mohau. © Wiz Palackého Gesch. v Lb, L toe. -„ + ť 

55) Ann. Fuld. a. 872. : | „ 

se) Palacký Gescl, v. Bůhm. I. 115 — 155. | br hh | bdí 
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samém času, mjstě a způsobu toho p č tak chudé“ 

neprawdiwé zpráwy W Ojeuných poná tkách potomstwu se 

waly „ že auplné gistoty o kodu minul lniaeů „ředtono 

tohoto přjběhu podnes naprosto dosjci nelze, Vidět zsme m 

že giž I. 845 čtrnácte pánůw českých křest swatý w Ř Řezn 

galo 7). Ačkoli tjm křesťanstwj do celých Čech £ we 

nebylo, wšak nicméně domýšleti se lze, 

nost ku přigetj geho, zwláště přičiněnjm borliwých 

ewangelinm, od západu do Slowan přicházegjejch, wždy wjcew 

du se rozmáhala, tak že gestliže knjze český s rodinau swau 

wjry této a křestu byl nepřigal, stalo se nepochybně gednak p: 

zeň před Istiwými panownjky německými, kteřjž s nowým 

stwjm pospolu i gho těžké poroby na obrácené národy slo 

wzkládati byli nwykli, gednak též pro neumělost kněžj něm ckých, 

lidu slowanskému, oswěty hledagjejmu i rá jv 6- wic viděna 

latinu a němčinu, a tudy cizotu, wnueugjejch. Od cé Mo- 

rawy a slowanských apoštolůw, w nj od nedáwna w tichosti 

požehnaně prábájejeh, nebylo se čeho toho obáwati : kujše 

wog ochotnau mysl) přigal dary nebeské, odtud sobě a národu 

swému podáwané. Že Bořiwog od arcibiskupa Methoda, přič: 

lí samého (k am obrácen a křestěn byl, 0 r ecks 
swědectwj gednohlasně wyprawugj. K wjře: : 

pochod giž I B7i w Morawě nebo w Čechách se lo, 4 žto 

gak wjme Bořiwog w těsné přátelské swazky s moraws 

nownjkem byl wstaupil: aspoň o kněžně české tehdáž za 8 

pluka prowdané wšjm práwem, že neprodleně křest. 


m atd 


po domýšleti se lze "J Za přikladem panugjejho rodu, podlé 


57) Ruodolfi Fuld. ann. a 
58) Mimo shodného ozišťováný wšech pozděgšj jaňásků egend a 
ttopid též též Poláka Dluhoše, o křestěnj Boříwoge na Morawě skrz 
odia, potwrzuge se ono dfhknéy m swédectwjm Kosmnsa 
(p. 293. Hostivít nutem genuit Borivoy, gui primus dux kechátí TL 
venerabili Metudio episcopo in Moravia), kterýž staršj pjsemné zpráwy 
o tom před rukama měl, a proto také o celé té wěci gen zběžně zn ijnil, 
prawě p. 86 — 37 „gualiter dux Borivoy adeptus sil sacramentum bap- 
dismi „«. můlnimus (bo kv „ guam fastidium le | 
guia jam ab aliis scripta legimus.“ Gen w letopočtu osmas welice 
zmýlil, neboť I. 894 kot Meč id, ani Bořiwog wjce nebyli na žiwě. Swě- 
dertwj Kosmasawa tim gest důlezitěgěj, poněwadž on nepřjzniwcem byl 
liturgie slowanské, a gistě by o Methodowi rád byl zamlčel, kdyby o 
wěci za swého času od celého národu za gistau m prawdiwau uznané. 
byl pochybowati směl. Aniž pak kde w něm, letopisech : počne“ 
prawj, žeby Bořiwog od něm, missionáře křestěn byl, čehlů nr la je a 
chlubiwj Němci byli zaznamenati neobmeškali. Welmi tedy ned ) 
gsnu pochybnosti o křestu Bořiwage w Morawé, ——- od ch 
browského w Krit. Vers. I. Bořiwoy's "Taufe, Pr. 1808, n ginde, 
pa TÍ cizincůw nelze poraziti wýslowných swědectwj p moa des 
vjch. Že newšecko, což legendy wyprawngj, np. o zneueténí Bořiwogu 
u stolu Swatoplukowa; zbauřený se Čechůw a wyhnánj knjžete boro . 
rawdan ostogi> -rádi připauštjme. Hlawnj wče gest obatovkí ze Bře i 
„rštělko ostatuj gsau wedlegšj přjwěsky u přílepky. i 
»$ == 
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přirozeného běhu wěcj, pošli os lechowé a páni ; lid obecný 
wolně i newolně přigjmal po n což pleš geho wůd- 
cowé slowy i přjkladem gako dobré a spasitelné přigjmati radili, 
A wšak i w Čechách, gakož wšudy ginde, ostatkowé pohanstwa 
teprwé po drahném času, ne bez násilných prostředkůw, wykoře- 
něni byli. Prwnj křesťanštj chrámowé w Čechách byli gménu 
sw. Klementa zaswěceni; wědomoť pak gest, že Konstantin a 
Method neyhorliwěgšj ctitelé dotčeného swatého byli, gehož 
ostatky oni z Chersonu do Morawy, odtud pak do Řjma přenesli. 
"Tak np. kaple u sw. Klementa w Litomyšli, o njž teď z nowě 
odkrytých pramenůw wědomo, že gi sw. Konstantin a Method 
poswětili, a že w nj tělo sw. Klementa za čas bylo složeno **), 
tak chrám u sw. Klementa w Lewém - Hradci, knjžecjm sjdle na 
lewém břehu Witawy, půldruhé mjle k seweru od Prahy, > 
staršj chrám w knjžetstw) Pražském, tak třetj chrám, row 
gménem sw. Klementa wyznačený, na Wyšehradě. Neméně swětle 
doličuge wplywu učitelůw morawských na Čechy a užjwánj li- 
turgie slowanské w zemi této neystaršj legenda cyrillská o sw. 
Wáclawowi, w njžto zřegmě se čte, že sw. Lidmila wnnka swého 
Wáclawa neydřjwe skrze popy knihám slowenským, potomně pak 
w Budči i pjsmu latinskému wyučiti dala *), což podlé tehdeg- 
ho způsobu mluwenj na žádné giné, než cyrillské knihy a pjsmo, 
lyšáno býti nemá a nemůže, gešto tehdáž giného slowanského 
pjsma (na rozdj! od latinského, gjmž owšem i slowanská slowa se 
psáwala) nestáwalo. Dále někdegšj bytnost liturgie slowanské 
w Čechách potwrzuge i prastará, do počátku křesťanstwj w 
chách sahagjej cjrkewnj „Piseň Hospodine pomiluy ny, slohem 


- 59) Sauwčký přjpisck rkp. Olomuckého z f2ho stol, znj takto: Conse- 
erarunt hii sancti viri (1. Cyrill a Method, o nichž lam w textu ka) 
etiam capellam b. Clementis in confiniia Moraviae, "W Litomyské list. 
1416 čte se: Der Sant Clements Kirche unser Pfarre, die die erste jat 
in Běhmerlandt geweyhet von heiligen Sant Cyrillo und Methudio. Bo- 
ček Cod. dipl. Moray. 1836. I. 92. č. XLII Podlé pozděgšjho obgewenj 

čkowa we starém directorium biskupského chrámu Litomyského wý- 
slowně stogj Beápoenén že tělo sw. Klementa w dotčené kapli spočj- 
walo, bywši od sw. Cyrilla před zawezenjm do Rjma w nj složeno, 

„% I wda i (Wjačeslawo) baba swoja Ljndmila naučiti knigam slo- 
wen'skim po sljedu popowu 3; i nawyče razum dobrje, Otsadiže Woroti= 
slaw w Budnč, i nača otrok učiti sja a latyn'skim, i naučí sja 
dobrje „„„ L w'zlozi bog blagodať taku na Wjačeslawa knjazja, i načaze 
umjeti knigy latyn'skija, jakože dobryj episkop ili pop, da ašče ja w'zmjaše 
ja grečeskij knigi ili slowen'skija, pročitaše ja w'nje hez blazna. 
zpráwě této důlezito, že knjní Lidmila wnuka swého slowenským kni- 
hám učiti dala, čjimž wšecka pochybnost pjsmen se zamezuge, Byla tedy 
kn. Lidmila milownice řeči a liturgie slowanské, gj owšem nad Jatinsknu 
srozumitedlněgáj. Legendu tuto, neyprwé od Wostokowa 1830 obgewe- 
nau (srow. Úas. čes. mus, 1890, sw. 4. str, 455 — 462), pokládá Palack 
za skládání 10ho stol. a za pramen neystaršj legendy Montekassinské z 
áiho stol. Sloh gegj, na mnohých mjstech od ejrkownjho nářečí + 
šjej a češtinau proplátaný, patrným gest důkazem, ze půwodně byl 
psána w Uechách bo W i há | 


hy anebo 
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swým cyriliskau býti depo op drn od 79 + 
ležj, že I. 1035 — 1097, w době, kdež turgie w 
chách od papeže giž zamezena byla, sktelena hr pod »chranan 

wých opatůw a knjžat zde onde, gmenowité w kláštei 
Sázawském, gešlě se zachowáwali ; což měloli p ak pozd 
po nroskoěkný še morawské a odlančenj Čech od zemj, w mic 
slowanská e panowala, owšem mnohem snáze a. W 
mjře za kwětaucjho stawu řjše Swatoplukowy a slowanské litr 
w nj. tehdáž od samého papeže negen připuštěné, anob: i schw 
lené **), při tak auzkém spogenj obau úw a dworůw 
panugjejch, mjsto mjti mohlo i musilo.| Z těchto a r 
ných neméně podstatných důwodůw, po pro krátk 
towati pomjejme, dostatečně wyswjtá, že gakož dw cestat 
swětlo náboženstwj křesťanského do Čech se dostalo, s z! jěme | 
okolo I. 845, a z Morawy okolo I, 871, tak i dwogj li lin 
ská a slowanská, do nich se uwedla a za některý. č 
gedna wedlé druhé, w nich byla užjwána *). Mám zag 
že tehdáž w Čechách známost obogjho pjsma i gazyka, s 
i latinského, stegně se rozšiřowala : neboť oboge národu a 
cům gcho zároweň byla potřebna, ona ke službám božjm a 
mácjmu wyučowánj, tato k gednánj s cizjmi dwory, zwláště s pa 
žem a německým cjsařem. Anobrž i k domácjm, zwláště swětsk 
předmětům giž welmi časně použito pjsma latinského, ga : 
rukopis Sněmy, gegž s neywětšj podobnost) do konce Jho s 

lze, gasně dowozuge ©). Aniž pak Method sám, tento 
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Sw. Wogtěch, nejěřástočě liturgie nské, za skladatele té 
i gmjn byti nemůže, gelikož ona pod Kosmasowa c 
před njm od lidu w Čechách zpjwána byla. Dobrows zese 
bólim. Lit. 1818. str. 76 — 79. 
61) Literas sclavonicas a Constantino philosopho zak (= de 
Jandea debitae resonent, jure laudamuus, et in eadem. jetů 
rý fe nostri praeconin et opera ut enarrentur, jubemus. 


„ 880. 
k? Prawdu tuto nestrannj zpytatelé domá dě ph, Johner 
Procházka a g., dáwno aale FY ehdška D6 i 8 jem. 
fatis 1782. 8. p. 48 — 49. Dolan ADA. Š ůb. d. Einf. d. | Běhm. 
1786. Dobrowský we ewých spisjch uějvéní litur 
před I. 1035, owšem nedůwodně, zapjral (Bóhm. sit. (780. mi 
218 — 227, Lit. Magaz. 1786. St. II. str, 52 —63. Abhandl. o rivaige, 
Bd. V. str. 800. Gesch. d. bohm. Lit. 1818, str. 46. Cyrill u. M | 
str. 106 — 107); než před swau smrti sám o wěci t 
„Známo ge j J. Jungmann, že nikdo ho jée anděla iemol 
když mu o slow. liturgii w Čechách rozpráwěti počal; a přede 
geho žiwota táž liturgie hyla geho neyziwěgšj a n | | 
o kteréž gako giným tak W. Hankowi přemnoho uw 
rozpráwěl n gegj obnowenj wšjm úsiljm zamýšlel“ Úa. a: 
ww. 2 br. 299. Gist gsem, že Dobr., kdyby dele čp ěně "ev 
p é Wostokowa legendu, téz wynešené na uwětlo od nn 
wánj sw. Cyrilla a Methoda (tohoto až 1 88 ) 

byl četl, předešlé swé křiwé domněnj o této wěci by ; 

4) T w tomto rkp., gakož w něco pozděgším Bee unv 
důwod někdegij —. liter €y ríllských w 
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přjtel papeže, od něho samého za arcibiskupa ustanowený a w 
ochraně geho se nalezagjej, latinskau liturgii zamezowal, kteráž i 
za geho času na dwoře Swatoplukowě wedlé slowanské, obecnému 
lidu obljbeněgšj, swobodný průchod měla, ačkoli swatý tento 
muž a nesmrtelný náš učitel o to od nepřjzniwého, schytralého 
Wichinga u papeže napořád křiwě udáwán a rozličnými pletichami 
bez přestánj sužowán byl. Zdaliž za geho času Čechy za částku 
biskupstwj morawského pokládány, newědomo. Že biskupowé 
Řezenštj dřjwe i pozděgi , až do zřjzenj biskupstwj Pražského 
(973), práwo k Čechům sobě osobowali, wěc gistá gest; ale i to 
neméně zřegmo, že takowéto německé biskupstwj we Slowanech 
(in partibus infidelium) negednau panze na papjru a w hlawě Něm- 
cůw bytowalo, gešto we skutku (in praxi) docela gináč se dál 
gakž toho w Pannonii, Morawě, Polště, Rusku a g. nogodi Při 
klady nacházjme. Kterak pozděgi, po smrti pr 0 ]a 
nade wšecko po wywrácenj weliké rjše morawské, tatáž liturgie 
slowanská, gsauc od swých sester w Pannonii, w Bulhařjch, wý= 
chodnj Haliči atd. odlaučena, za rozličnými přjhodami, gmenowitě 
umučenjm sw. Wáclawa [936] a wyhnánjm slowanských kněžj ze 

země “*) od bratrowraha Boleslawa, s protiwnau stranau se spol- 
čiwšjho, konečnau zkázu wzala, toho dalšj wyprawowánj do oboru 
ijěesěcho nepřináležj **), i h -== 
78, Uwedenjm křesťanstwa w Čechách končj se sice wyměřená 

pro přjtomný spis draha našeho badánj; nicméně wšak pro spogi- 

tost děgin českých s událostmi sausednjch Slowanůw , gichžto 
historii něco dále gsme prowedli, budiž zde co neykratčegi geště 

něco z pozděgšjch přjběhůw země této a národu w nj přebýwagj- 

cjho připomenuto. Dobré srozuměný a přátelstwj mezi Swatoplu- 

kem a Bořiwogem trwalo až do smrti tohoto knjžete, Léta 883 
pomáhali Čechowé a ginj Slowané Swatoplukowi, gehož řjše sahala 

až k nyněgšjmu Magdeburku “), w Pannonii proti Němcům, Po 
spolčenj se Swatopluka s Arnulfem, gemuž on k dosažený cjsařské 
koruny nápomocen byl, chtěgj tomu někteřj letopisci němečtj, že 

tento při shledán) se obau panownjkůw na důkaz swé wděčnosti a 

ku potwrzenj přátelstw) onomu celau zemi českau darowal! Ale 

wšak nemohl Arnulf toho nikomu darowati, což ani gemu, ani před- 
chůdcům gcho nikdý nenáleželo, mad to pak nemohl zemi české 


hlásky e w slabikách bezhláskowých po sauzwučkách Ž a r, nikoli před 

nimi, np. pleki, bred, chlemca, Wletawo atd., genž gest prawé cyrillské 

jerowánj, gakéž w té auplnosti a důslednosti gen w neystarších rkp. 
de i 


me. 

6) Mládence gcho zbili, a božj sluhy zlaupili wyhnawše ge z města, 
a ženy gich za riné muze wdali; i wšecku wrazedinau žádost wykonali, 
zabiwše knjžete swého. Legenda Sw,- Petrohradská w Čas. čes. mus. 


sír, 459, : = ; 

05) Srow. Mactejowského Wist. praw. stow. III. 224 — 229. Fiala 
G. v. B. I. 185 — 140. O slowanské liturgii w klášt. Sázawském Do. 
Browský Gesch. d. b, Lit. str, 46 — 51. . 

67) Zithimar I. VI, p. 496, bo 
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Z času geho nám historie žádných důležitých powěstj a památek 
o děgjch národnjch nezachowala. Za panowánj mladého syna geho, 
Wáclawa swatého (925 — 936), wládařila z počátku matka geho 
Drahomjra. "Vehdáž umučena sw. Lidmila (ok. 1, 927). (Cjsař ně- 
mecky Gindřich, pro pohaněnj, kteréž se poslům syna geho Thank- 
mara od: Čečhíhw stala [927], wtrhnuw nenadále s lidem swým do 
země, překwapil nepřichystané k odporu Čechy, a po krátkém 
obležen) Prahy donutil kn, Wáclawa k mjru a ku placenj ročnj 
dani (928), kteráž poplatnost potomně až do fího stol. trwala "*), 
Léta 936, dne 28. zář), umučen knjže Wáclaw swatý, byw zrádně 
od wladobažného bratra swého Boleslawa“ku křestným hodům 
wyzwán a zde usmrcen "“).  Cjsař Otto, nechtěge Čechůw z pod- 
danstwj a poplatnosti propustiti, wypowěděl Boleslawowi wognu, 
kteráž za čírnácte let trwala, a teprwé I. 950 pokořenjm udatného 
Boleslawa se skončila "*), Potomně Boleslaw poslal pomocné pluky 
Němcům proti Uhrům w oné slawné bitwě na Lechu [955] 7), a w 
poslednjch letech dosti šťastně nad swými panowaw umřel I. 967. 
Dcera geho Dobrawa prowdaná za Mečislawa polského [1. 965, umř. 
977, dle Lelewela]. Mladšj geho syn Strachkwas byl knězem a dcera 
řeholnicj, Šťastněgšj doba w děginách českých nastaupila 
Za panowánj syna geho Boleslawa II. [967 — 999), kterýž kraginu 
Krakowskau , newéědomo gak daleko w nyněgšj Haliči, tolikéž 
Morawu a částku sewerozápadnjch Uher k zemi české připogil 
[967 — 973] *). Za geho panowánj založeno biskupstwj Pražské 
de o prwnjmi biskupy byli Ditmar (973 — 982), sw. Wog- 
— 997) a Thiddag č. Bohdal [998 — 1017). Do geho 
pav švy horliwé apoštolowánj sw. Wogtéěcha, syna Slawnjka, 
pána Libického, a mučedlnická smrt w Prusjch (997 dne 23, dubna), 
tolikéž nešťastný osud rodiny geho, we zbauřenj a domácich roz- 
mjškách zbité [996]. Boleslaw umřel dne 7. aunora 999, Manželka 
geho byla Emma, kněžna baworská [umř, 1006), Historie geg we- 
lebj gakožto rozšjřitele země, horliwého rozmnožitele wjry, zakla- 
datele, biskupstwj, mnohých chrámůw a kláštera panenského u 
sw. Giřj na hradě Pražském. Za geho času založen klášter Břew- 
nowský bljž Prahy [993], Za syna geho, Boleslawa III, (999—1002], 
panownjka slabého a nemrawného, těžké pohromy odewšad na 
zemi českau se sesuly. Krakow s okoljm Tatranským ntracen, a 
národ český do pletich a bogůw s nepřjzniwými cizinci i gedno- 


4) Cont. Reginon. ap. js m L z616. oře jes ap. Meibom. 1 600. 
643. Ann. 'o a. 928, 

") ind 1. I. Se Gemůl via 8. "Wenceslai Ottoniana, Sw. 
s 7 legenda o sw, Wác 

Sigeb. Gembl. et FF. třkind 1. II. Cosm. p. 44. 

n Hepid. a. 955. FFitikind p. 656. Dobner a Luden i awědectwj 
Frodoardowo o sarmatském kn. Burislawowi nikoli na m“ Bc 
slawa, nýbrž na českého Boleslawa slyšj. Srow. 6. 37. | 

is) Cosmas p. 66. 167 — 172, Srow. $. 37. č. 4. Palacký . 
ne Bi) pokládá, že opanowánj to wykonal Boleslnw I. mezi 955 
G. v. B. I. 221, 226 — 228. 
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kmenci zapleten, z nichž geg teprwé mocné rámě Přetaleva't 
[1025 — 1055] wytrhlo *), 
+ © 
$. 40. Popis wěhvj a sjdel gegich. - 
1. Čechowé hned z počátku swého osednuj v Bojohému vlád 
celými Čechami, w mezech této země přirozených, genž i 
stáwagj, s tjm gediné rozdjlem, že w oné prwotnj době negen 
na wýchodu, nýbrž i Wunsidly, Waldsasy, Tiršenreut a 
na západu, ono až do nedáwnjch časůw, tato až do fího stol., k 
Čechům náleželi. Na gihu gen Witorazské okolj (Wekrs)ělly 
bylo české, ostatnj pak Rakusy wždy od Čech od 
wygmuc krátkau epochu Samowu. Politické připogenj 
Lužice, Slezka a celé Morawy k Čechům, gakožto do | | 
doby padasjej, nás zde déle zaměstknáwati nemůže. I 
ský z Bělochorwat do Bojohému příbylý a brzo celan hm 7 
brannau rukau zaugawáj*) spisowatelům zahraničným -mnohem 
dřjwe pod S rony gmény Windůw a Slowanůw, n | 
obzwláštním Čechůw we známost wešel, ačkoli nelze poch 
že toto poslednj giž w čas přitaženj národu toho, 
hlawněgšj geho wětwe, bylo běžné a p ukjiraáe: Neys 
Fredegar gmenuge Čechy Slowany přigmjm WW Sclavi cog- 
nomento Winidi), Sama králem Winidůw a kragiště Ako rca Wi 
nidorum“); naproti tomu Chron. Murense w téže zpráwě nazýw 
Sama králem Slowanůw *). Podobněž slowau Čechowé u Alberika“ 
giných letopiscůw Winidi, Windi, Windones, Zwláštnj nd 1 
Widines we Chron. Moissiac. I. 805, a Beu-Winitha w Ann. Kantens. 
l. 846, složená ze gména dwogjho Boemi č. Beemi a Winidi, Windi“ 
Neméně hustě we starých památkách cizjch i domácjch už: 
národu českém, zwláště když o gazyku gest, kmenowého gmé- 
na S$lowané, np. w kron. Murenské, w Ann. Alaman. Sclavi šehe 
menses“), u Poety Saxona Sclavi Behemi"); w list, Wa 
1. 1088 cum porcario gui selavice dicitur zuinar, stagnum © 
P Znlacký Gesch. v. Běhm. I, 196 — 267. : o—» 
5. w Krkonvájch ostatkowé Markomanůw před Slov byli ze 
ukryli a 6 do našich časůw w potomejch swých tam dotrwali, kách 
gest některých něm. “ JK smyšlenka. Zrowna w těch 
vjet mohutnj Chorwati češtj 
2) Fredeg. ©. 48 — 72. Ze tata marca Winidorum, nikde Av allan 
na západu Čech, asi tam, kdež nynj kr. Chebsky , Wunnid 
ršenrent a Bernow , hledána býti nemá, uznali dáwno E 
telé historie. Kragiště toto pozděni slaulo marchia i i 
Slavorum, Wiz Wien. Jahrb, d. Liter. 1825. Bd. 94. Anz. Bl. str. 65. 
x P o- m Sclavorum Thucinginm vastat. Chron. Murense w Děmze 
rchiv 
+ Alberic. p. 22. S. Adalbertns, Pragensis episcopua, cognomen 
Wichet (1, Wajtěch), sanctitate et doctrina apud Windos claret, 
5) Fertz Mon. (šerm. I. IL 
5) Ann. Alam. ap, Pertz I, 47. 
7) Poeta Saxo ap. Feriž. Natio Sclavorum «.. gnos Bchemos vocitant. 
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selavice dicitur tona, Soběslawa II. ok. 1. 1135 decima salis trussa, 
guae selavice dicitur krosna atd. Neyobyčegněgšj wšak gméno 
Čechůw u spisowatelůw latinsky pjšjejch gest Bohemi, w pra- 
menech i Bechaimi, Behaimi, Behemi, Beheimare, Beme, Behema 
(u Alfreda), Bacrhonní, Boemanni, Boemi, Bohemenses atd., kte- 
réž u franských letopiscůw poneyprwé u Einharda k JI. 791 se 
wyskýtá *). W některých pramenech z neystaršj doby gmen 
Sclavi a Bohemi w rozdjiném smyslu o Slowanech w se 
užjwá, gak njže uwidjme. U Kosmasa Čechowé naši napořád slo- 
wau Bohemi, země gegich Bohemia, a stařj knjžata i králowé češtj 
na.penjzech za panowánj gegich bitých dux Boemorum, rex Boemo- 
rum. S giné strany wěc gest gistá, že Čechowé, prišedše do Bo- 
johému, giž toto swé domácj a prastaré gméno s sebau přinesli, 
ačkoli An om bem gedné hlawnj wětwi što, (C „ kteráž 
počtem lidu a sjlau wálečnau brzo nad giné wětwe (Chorwaty, 
Dudleby, Lučany, Sedličany, Pšowany , Lemusy atd.) wynikši i 
gegich zatemnila. Giž w annalech Tilianských na 1, 805 

806) čte se zkažené Cinu m. Cihi, Cichi“); w našich pak Sně- 

mjeh, půwodnj památce z konce 9ho stol., gméno Čechůw w bás- 
nickém wýrazu „Jenže pride s plky s Čechowymi W sieže žirne 
wlasti pres tri rieky“*"“) po dwakráte se připomjná. W giných 
vez památkách, w rkp. Kralodworském, u Dalimila atd., 
giného gména, leč. Čechowé, Čechy, česká země, se neu- 

-> W cizině gméno toto wyskytá se poneyprwé w legendě o 


00: Máclavovi z 1Óho stol, „;u4 vexaxby vecCKLIH““, potom u jery 
stora, a sice podlé rkp. Lawrentijewského 1377 nom. mn. 
akk, Čechy, gednau i Čachy, země Čechy, , čes' > žena 
v tých giných rkp. formy Česi, Čechy i achy se střj dagj) 1), 


ž letop. ruských muž Wasilij Češicha, náměstnjk Moskewskij 
1. "); pozděgi u Byzantincůw, gmenowitě Cinnama 1. 1147 


————————— 


„4 Bind. Annal. ap. Pertz I. 177. Alias copias „ per Bechaimos ... 
praecepit. 

-9 Annal. Tiliani a. 805 (806) ap. Pertz I. In terram Sclavorum gní 
vocantur Cinu. Prawda sice, že Chron, Moiss. při té P nb 
he Beu - Widines, a Ann. Xant. pozděgi Ben - Winitha; a wšak obě 
gména gedno wedlé druhého dobře ostati mohau. Dobrowského do- 
mněnka, žeby mjsto ad Beuwidincs čjsti náležolo adversus Widines, zmjtá 
se stářjm n shodau rukopisůw, : 

w) Sněmy w 25 — 26, 96 — 97. , 

u) Ne izd. Timi:. str. 3. Úesi, 16. na Čachi. Česií 1 Tjachowe, 38, 
I-Ščech že „Urog, opraw: Iz Čech že i Ugor. 48. Ot Čechině 104 
Mežju Ljachy i Čechy. — Ken. č, Radz. Česi, Čechi, Čechini atd. wšudy. 
— Woskr. I. 61. Česi. 77, Čechy. 119. S než 175. Meží Ua chi I 
re — Nikon. I. 5. Úesši, 26. Čechi. 65 . 58, Iz Cachow 

Jgr, 127. Mežja Čachi i Ljachi. — Archang. 25. ( chini$ n 

Mez Čachi i Ljachi. — EA kod é I. 3. Čensi. 18. Čechy. 60. 
nez 109. Mezi Čjachy i ye Tak | W 08 
- detopisech ruských, 


12) Sol. Wrem. izd. Stroj. m 58. 
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Čechowé (Tléyor);, český národ, čes. knjže, čes. Při- 
dámeli k tomu u Bezgmenného Salisburčana osobn) gméno muž. 
Zeska; t. Češka *“), we starém popisu národních gmeny zachowa- 
ném w gednom bul. rkp. z f5ho stol., wýraz Čech noree, češska 
kniga 5), we dwau list. Otty markr. a Wilmara bisk. Braniborského 
1. 1170 gméno osady w Braniboru Czechow, Cechowe, t. Čecho- 
wo S), naposledy gména wesnic a osad w Rusjch Čechy, ( 

Češkowo *), w Polště Czachorowo, Czachów, „Ceachésika 
chowo, Czachnlec, Czachy, Podczachy, Podczaszawola 

rusje a £.), Czech, Czecharzewice, Czechów, Csechovitortiskakůr 
wizna, Czechówka, Czechy, Czeski '*), na Morawě Čech, 

Čechůwek, Čechomez, Čechtin, we Slowáejch Čechnice, 

"ce, Čachy, Čachtice, Čachowce, w Čec 

rok Čechnice, Čachowice '*), Čachnow , Čachotin atd., k 

mjti před sebau neystaršj a spolu novpřešněgší formy gm 

U čs. Čechowé, Čechy, gakž ge sám národ od | 
podnes wyslowuge, a Čach, Čachy , gakž ge gednau u * 

psané a na některých mjstech w Polště, we S 

Čechách wyslowowané nalezáme.  Rozdjl tento forem wede budto 
ku půwodnjmu cyr. s čili čes. č, anebo k a; oboge zagisté w roz- 
ličných nářečjch slowanských prawidelně se měnj, a. 
oto w ©, Srow. cyr. sněg slk. snah, cyr, sémo stpol. s 

léto pol, lato atd.. a naopak stčes. čieše m, ké 
čakati, Česlaw m. Časlaw (giž u Konst. Porph, srb odlaji 
stpol. rena m. rana, bul. trewa m, trawa, dubřávu (áatli uzr 
narésti, rus. rebenok, rebjata, Morewa, kor. dréta, nh 

melina (t. malina), réza, hrébati, kre (krag) atd. ; roz 
djl tento na zřeteli mjti dlužno, kdykoli o výkládu és u Jech. 
se gedná. Poněwadž ale w cyr. pramenech nikdež vm ch 
nýbrž wšudy buď vexw Čech; buď vaxw Čach psáno/n házjm vs 
wůbec w gazyku slowanském pjsmě Č w žádném koře 8 
nepřigjmá po sobě hlásky č, proto také gediné fo 

obměnan Čach) za základ etymologie beru. iné formu Čech ( 
toto swé gméno měli, a kterýby prwotnj geho byl wýznam, 0 
tom neslegná gsau posawadnjch zpytatelůw emýšh , Obcené 
domněnj gest, že národ gméno to od wůdce swého CM pec 


čemuž ale gednak to se přjčj, že zméno to starš 
přjchod lidu do Čech *), ednnk také, že mu ití p re 


42) Cinnam. p. 47. Seritter II. 1056. Chalkokond. pjš „Klyo 
podlé ky ap X — © piše Zozle * 
non.. De conv. Car. ap. Kopitar p. LXXIV. « +. ; 
1) Wiz Přjloby č. XXVI- : . 
10) Gerken Stiftshist. str. 357. 359, Rředeď Mark Brand, I. 
| 17) Tři wesnice Češkowo, w okolj vé k: vě a doku 
list. Jo, Waail. 1504. Wiz Sobr, gos. gram. I . 
38) Tabella miast, wsi, osad król. Polsk, Warss. 1891 . nt 
o 3 one E w půw. list. Soběslawa ok. 1175. V 
úkazem toho gsau tnj a osobn) gména 
slowanských. oj Je Ů sn 


-M 
z“ r P 


jo 
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-owici, zcházj. Neboť žeby každý gednotliwee osobn) gméno 
wůdce neproměněné, t. bez ohnutj geho k wyznačenj rodowosti, 
přjbuznosti atd,, buďto sám sobě byl zosobil, buďto od giných dostal, 
gest wěc w historii bezpřjkladná, Nikoli národ od otce čelednjho 
anebo wůdce dostal zména Čechowé, nýbrž naopak gednotliwé 
osoby z lidu přikládali sobě pozděgi národnj gméno Čech co 
přigmj“"), práwě tak, gakož mezi osobnjmi gmeny nacházjme 
Srb, Srbek, Srbin, Lech, Leško, Rusin, Úhrin, Čúch atd. Podlé 
toho nenj podobno, žeby zméno Čech skrácené bylo m. Česlaw, 
gako Přech m. Přeslaw, Wách m. Wáclaw, Stach m. Stanislaw 
atd., nýbrž naopak za prawé přigjti slušj, že, gakož gména Lech, 
Srb, Chrwat a g., tak i prastaré gméno Čech dřjwe bylo obecný 
(appellativam), nežli se národnjm a osobnjm stalo. "Foto obecnj 
gméno odwozowal Dobrowský od kmene čnu, čali, čal, t. počnu 
(incipere), mage za to, že Čechowé proto tak nazwáni gsau, po- 
něwadž prý byli předuj w čas taženj Slowanůw a gegich stě- 
howánj začali, gako Slezáci poslednj (od slowce po-sléze) “), 
Tedy Čechowé tolik co začjnatelé, začátnjci! Wýklad tento ani 
s wécj, ani s gazykem se nesrownáwá; neboť gakož Slezané ne- 
byli w taženj poslednj, aniž magj gméno swé od slowce -sléze 
(srow. $. 38. č. 6.); tak ani Čechowé nebyli w taženj prwnj, 
aniž mohau tak slauti od slowce čnu, čal, čati, kterýžto kmen we 
stslw. a pol. nářečj má zwuk nosowý, Cyr. VATH, VAXby VÁAby 
pol, ezeé, ezech, ezet, gešto gméno Čech w týchže nářečjch bez 
toho se pjše 23), Podobněž nelze za prawé přigjti odwozowánj 
gména Čech od kmene těch (po-těcha, ú-těcha), od Kollára po- 
nawržené ““); nebo půwodnost a přesnost slohu č we gménu tom 
sauhlasnostj wšech slowanských nářečj a nepřerušeně od pra- 
dáwnj doby až podnes gakž u samých Čechůw taki u giných 


2) Osolnj gméno Čech wyskýtá se w list. Přemysla 1. 1257. Čech 
Judex Curiae regalis. Iobner 27. W list. král. uherské Marie 
1. 1259, Cuidam Cech filio Pucina possessionem offert. Fejér Cod. dipl. 
T, IV. FP. II. p. 500. Srow. Zeska u Anon, De conv. Carant,, Jan Češka 
známý spisowatel český w 1Gtém stol., Czechowicz běžné gméno w Litwč 
a Polště w 16 — 17 stol, atd. | | | 

2) Dobrowský Ucb. d. Urspr. d. Nam. Čech, Wien u. Pr. 1782., též 
w Pelzel Gesach. v. Bůhm. 4 A. 1817. Bd. I. Totéž pozděgi opakowal 
Dobrowský w Gesch. d. bůhm. Liter. 1818, p. 65. a w Čas. čes. mus. 
1827. sw. 2. k ha 

23) W Sof. Wremen. psíno gednau Cjach, >= omylem. Mohloby se 
namjtati, že w Čech © nenj kmenowé, nýbrž sloh twořjej: než t od- 
poruge Po giných slow, np. duch od duju, sluch od sluju, ruch 
od runu, Č od čuju, spěch od spěju, směch od směju se atd., ZěŤ 
patrno, že kmen hláskau zawřený při odwozowánj této swé půwodn 
hlásky netratj. Gen kmenowé snnhláskan znwřenj přigjma 
hlásku, np. žen-ich, gin-och, kol-anch atd. Ostatně znamenati sluěj 
ch we slowjch duch, sluch, rach, čuch, spěch, směch atd, nenj skončený 
minulého časn (flavi, audivi, movi, sensi, properavi, risi); m sloh 
twořicj, bezprostředně = kmenem se pogjej, gako we slowjch bra-ch, 
kmo-ch, Pře-ch, Le-ch, ho-ch, tla-ch aid. ění, Je 

4) JI. Kollár O gmen. nar. slaw, str. 287 — 348, „rým 
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lowanůw chowaným rozdjlem mezi kmeny Čech a Jěch dostatečně 
S otalona gest. Ohledem ona husté užjwánj u giných Slowanůw 
formy Čach wedlé běžněgšj Čech mohlo by se slowo to odwozo- 
wati od kmene čaju (spero, exspecto, odkudž čas, Čáka, čakám 
č. čekám), z něhož půwodně Čach, pozděgi Čech powstalo (gako 
čekám“ m. čakám, Česlaw m. Časlaw): ale pb mc owšem 
dobře pro gednotliwau osobu, nikoli wsak pro lid, národ, by 
se hodilo). Lépe tedy bude, uznatí na ten čas geště pradáw- 
nost a temnost národnjho gména Čech, nežli odwážným, nedů- 
wodným geho odwozowánjm sebe i giné mýliti a cestu ku pra- 
wému wýkladu geho zatrniti **), ) 
2. Wětew Slowanůw3“0bzwláštním gménem Čechůw wyzm- 
čená, osadiwši se w Bojohému, zaugála střednj částku země čili 
potomnj kragze Rakownický, Slanský, Tetinský č. Podbrdský, 
Witawský, Wyšehradský, Kauřimský a Pražský, magje okolo 
sebe rozložené ostatn) přjbuzné wětwe a rodiny slowanské, mezi 
nimiž známěgšj gsau Chrwati, Dudlebi, Lučané, Sedličané, Pšo- 
wané, Děčané, Lemusi, Lutomirici, Plzňané atd, 7), Neydřew- 
něgšj sjdla Čechůw wlastně tak řečených byla podlé Kosmasa a 
giných podánj mezi Ohrau, Labem a Wltawau, kdež hora Říp, 
hrad Krakow (u wsi Krakowce), wes Stebečna, hrady a města 
Libušin, Wyšchrad, Praha, Lewihradee, Tetin, Děwin, Křiwoklat, 
pole Tursko atd. se připomjnagj. (Geště w neystaršj legendě o sw. 
Lidmile a w giných sanwékých pramenech gménem Bohemi mjný 
se pauze obywatelé knjžetstwj Pražského, gménem pak- Selavi 
„ >) Srow. Nečaj, Nenad, Naděg a g. běžná gména u Staroslowanůw. 
Že změna hlásky a, fa, w e, fe, w nářečjch slowanských tak stará gest, 
gako historie naše, gindy auplněgi prowesti mjnjime. Giž w ne1 
rkp. slowanských , nadto pak dřjwe w památkách cizozemských , wyský- 
tagi se formy np. čes m. čas, Úeslaw m. Časlnw, Retko m. Ratko (od 
km. rat, srow. Ratimjr), Redko m. Radko (od kin. rad, srow. Radi w), 
rena m. rána, trewa m. trawa, Morewa m. Morawa, Restic m. Rastic č. 
Rastislaw atd, Tank čteme we Sněmjch: djewče ruka, nikoli djew: 
poče, počechu, nikoli poča, počachu; tak w Ewang. poče atd. W la- 


tinských pramenech naskýtagi se tytéž formy, np. Resticins (Ann. Germ.), 


Brechizlans, Brecizlans (d. 1030 — 1048), Brecisburg (Herm. Conir, 
č: 1000) atd. (t. Braničewci, Einh. ann.), dubreua (silva, d. Bretislal 
é, : 


?) U Kirilla, biskupa Turowského (kw. 1150—1480) čte se na gednon 
mjstě, kdež o powěrách z pohanstwj pozůstalých řeč gest, mezi gi 
i slowo Cech. „Wsjaka jeres', i wjernjuť w atrječju, w čech, w pola 
(stčes. iIl. poraz) iw ptičji graj, worožju i ježe basni bajuí i w gusli 
guduť. Kalajdď. Pam. ross. slow. str, XXXVIHI. 95, Než slowo toto zdé 
neméně temné gest, nežli samo gméno Čech. Rowně neplatno se gmé- 
nem tjmto spogowati slowo čaohol (onion) ačkoli známo, že dle ná- 
rodůw někdy i raucha gména dostáwagj. 

3) Wiz FF. Kropf Die člt. Einth. d. Land. Běhm. w Jaheb, d. b. 


Mus. 1831. sw. IV. str. 442 — 466. Pogedninj to, wětšjm djlem z po- 


zůstalých zápiskůw F. M. Pelcla wážené, ohledem na roztřjdění wétwj 
slowanských w Čechách mnohých opraw potřebuge. Wix Palackého 


“ 


Pogedn. w Cas. čes. mna. 1835, str. 399, zwláště 442 — 447. 
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obywatelé ostatnjch kragůw w Čechách *). Pozděgi, po upewněnj 
wrchnj wlády zemské w knjžetstw) Pražském, gméno Čechůw 
gména ostatních menšjch wětwj docela zatemnilo, — Sewernj 
hornaté končiny země čili Krkonoše zaugaty byly od Chorwatůw. 
W tomto okolj gim mjsto wyznačuge Alfred (př. 900), wýslowně 
ge děljej od Čechůw, prawě: Na wýchod od Frankůw sjdlj Če- 
chowé (Beme) .. Morawané magj na západu Durinky a Čechy 
(Behemas) a částku Bawor «. sewerowýchodně od Morawanůw 
bydlegj Dalemenci (Dalamensan, t, Glomáči ), na wýchod od těchto 
Chorwati (Horithi), k seweru Srbowé (Surpe), k západu Suselci 
(Gyseele). -K seweru od Chorwat (Horiti) ležj Migthaland **). 
W půwodnj listině založený biskupstwj Pražského od papeže Bene- 
dikta a cjs. Otty 1. 973, wtělené do pozděgšj cjs. Gindřicha III, 
[1086], w ohraničený geho na seweru wytčeni Chorwati podwa- 
kráte, z čehož na dwě rozdjlné župy lidu toho zawjrati lze *), 
Po třetjkrát zmjnka 0 nich se děge w cyrillské legendě o sw. Wá- 
clawowi z 40ho stol., kdežto se prawj, že Drahomjra před synem 
swým Boleslawem do Chorwat se utekla [1. 936)*). Z toho patrno, 
že se Krkonoštj Chorwati do zadunagských Chorwat newystěho- 
wali, neboť ge historie I. 900, 936 a 973 geště zde nalezá; ginde 
pak w Čechách gich nebylo. Podnes geště gméno tř) wesnic Char- 
watice w Litoměř., Rakownick, a Bolesl. kragi památku gegich w 

hách zachowáwá (srow. městis Karbicze č. Karwilze w Litoměř, 
kragi, snad Charwatice?). Zdaliž tito Chorwati gméno swé ze sta- 
rých Bělochorwat do Čech přinesli, čili teprwé zde ohledem na 
sjdla swá w Krkonošských horách (stslw. chriby , chribty) gjm 
wyznačeni byli, kdo to rozhodnauti může *? — Dudlebůw, známé 
wétwe Slowanůw na Rusi i w zadunagské Morawě ($. 27. č. 8, 


F 


2) Bolremi et Selavi sub areturo posíti .. cultibus idololatrine dediti, 
K tomuto mjstu poznamenal Dobrowský : Die Bohemi sind cigentlich nur 
die aus dem Prager Gebiete (tedy Uechowé w obzwláštním slowa toho 
smyslu), und werden oft den Slawen anderer bůhmischen Provinzen ent- 
grgengesctzt. Dobrowský s Krit. Vers. L 83. 85, A njž str. 86. Da Mel- 
nik (druhdy Pšow) úber der Elbe liegt, so gehórte es nach dem darmiit- 
em“"Spr nůch nicht zu Bůhmen , d. i. nicht zur Prager Provinz. 
29) Wiz Přjl. č, XVIL Dažlmann (Forsch. I. 454) wykládage toto 
gméno daleko zblandil, mysle na Chori č, Kuršage, Kuršjny, též na Chor= 
raci, Chori, u Mogžjše I. 11, 6. | na nád 
30) Gosmas p. 167 — 172. Novum antigno fere ejusdem tenoris addit 
privilegium .., primitiva illa parochia rum omni terminorum snorum mm 
bitu ... ad agnilonalem hii sunt termini: Psovane, Uhrovati et alter 
Chrovati (podobně tomu w listu papeže Rehoře daném klášt. sw. W 
Praze we wytčenj hranic „„Mocropsí et alia Mocropsi“), Zlasane, Ti 
vane etc. Z pořádku gmen a z wyrazu ad aguilonalem dosti patrno, kde 
tito Chorwati hledati se magi. Dobře tedy poznamenal Dobrowský w 
Jahrb. d. Liter. 1824, Bd. 27, str. 270. Die bciden Chrovati, deren im 
Privilegio gedacht wird, konnten nicht die Krakauer sein, weil jeno 
gegen Mitternacht (von B.) lagen. Kropf (1. c.) zdá se mi ajdla Chor- 
watůw bez dostatečných důwodůw nad mjru rozšiřowati ú z“ 
M) Ubojawši že aja mati jego smorti, bježa w (Srow. Čas. 
mus. čen. 1890. str. 460. 10 ený - 
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ckých ), několikrát se jnagj. Z Kosmasa patrno, že 
západně od Lučanůw bydi ny že krag gegich dosah 
ku pramenům Elstery, a že města čili osady Loket, Techow. We- 
Jichow a g. w něm ležely, Zewrubněgi sjdel gegich wyměřiti nelze, 
— Piowané, málo známi; uwozugj se w základnj list. biskupstwj 
Pražského 973 (1086) co sausedé Chorwatůw, w sewernjch kon- 
činách země české “). A wšak giž ok. 870 připomjná Kosmas 
hrad Pšow , náležitý lechowi Slawiborowi, otci sw. Lidmily 1D 
kterýž w legendách a u Dalimila županem krage Melnického slo- 
we). Hrad tento ležel dle Dalimila na potoku Pšowka gmeno- 
waném, „Podlé toho nebezdůwodně domnjwati se lze, že od Mel- 
njka k seweru částky krage Litoměřického a Boleslawského od 
Pápa. byly zaugaty. Zdaliž Pšowes w kr. Bydžow., Pšowlky 
- se gménem tjm sauwisj;, pochybno (srow. Pina, ř. w 
Macedonii, na njše klášter Pšinský). — Děčané, tolikéž anasgliné 
w nadacj list. biskupstwj Pražského se namjtagj“), W pozděg- 
šjeh. listinách králůw českých negen hrad Děčin, nýbrž i krag 
— několikráte se připomjná “). Hrad a | Děčin na 
Labi až podnes památku lidu toho chowá, — Le  w též na- 
dacj list. 973 (1086) se wyskýtagj, s doloženým, že až k lesu na 
pomézj českém bydli A W té straně známo, podlé Kkropla, zméno 
starého hradu Lemus čili Skála, © Giny hrad w okolj tom byl Bez- 
por — Iautomirici, w též listině, pozděgi pak w list. 993, 
. 1176 a .-— dosti rý se připomjnagj o. Na siném 


"ke 1088. Per totam se etiam Zedlicih, Div. 1160. jso 


es Sedlecensis „. Miůhringen ultra Á poho re = 6. VÁ 
eiřeuitus Witaroví Dipl. 1168 ap. Lamir XVII. 258. In 
inciam Sedlec. W giné list. tamze p. 260. mylně: pro- 
„misto Sedlice, Srow. Ledebur Archiv, XY. 824. 
A dým -p 169. Ad aguilonalem ... Eso Chrovati ele, 
osm. j. 96. "Slavibor cames de castello Psow. 
ké sí- řovinciů Si uxorem nomine Ludmillam , filiam Slaviboris co- 
incia Slavorum, guae Pssov nntiguitus nuncupabatur , mine 
odernia ex civitate noviter constructa Mielnik vocitatur. Christanné 
le de s Ludmila. Dobrowský Krit, Vers. I. 108 — 104. nm w 
kap. 25 wyd. Procháž. str. 98 — 01 lakto: Ta (Ludmila) gest byla 
žen Bořiwogowa A hraběnka ze Pšowa. (Gemuž tehdy Pšow dice 
Tomuž potom Mielnjk wzdiechu, Neb před Melnjkém hrad bicše, Ten 
sobě gmě Pšow gmicše. A pod město potoček teče, Ten sobě (gmě) 
Pšowka rzeczie. 
W) Cosm. p. 169, Ducsane et Decane (varr. Dacané, Daciane, Pndeah 
Liutomerici ete. 
Dipl, 4128, Gata Dacin. Dipl. 1295, 1341. Provincia, Docinen- 
sis (Dyezinensin. Tedy i zde a m. č. 
pe. 4) Cosm. p. 169. Lemuzi usgue ad mediam sylvam, gaa Bohemia 
tator. 


4) Kropf I. ©. Anon. Rav, p. 778. někde w Susku řeku Lamizou 
Rog: 19. Sao 8dj gest „„Lemusi' (w Morawé w list. 1227 u ep 
on 2 
Cosm. p. 169. Liutomerici (vákř. Lutomorici, ro pov A 
Bolosl wa II. 993. Lutomiricz, Dipl. 1115, Provincia M 
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tě sám Kosmas zmjnku činj o kragi Litoměřickém *), W zá- 
ks listině klášt. Břewnowského od Boleslawa II. 993, gegjž 
půwodnost od některých w pochybnost se beře, zmjnka gest nadto 
o kragi Plzeňském a Kuřimském (Pliznensis prov., Churimensis 
prov. „)%). Z těchto až posud uwedených zpráw neho; 
ných a zlomkowých, aspoň tolik patrno gest, aaa národ 
w prwotnj době swého přebýwánj w Bojohému z rozličných ie 
šjch wětwj, Čechůw , Chorwatůw, Dudlebůw ryedté | 
kteréž nepochybně negen gmeny swými, nýbrž i n načitě 
od sebe se lišily, Tým někteřj úkazowé we“ historii 
žádaucjho swětla nabýwagj, gmenowitě i ta rovůjinost nářečných 
forem, kterauž při pilněgším skaumánj pjsemných památek staro- 
-českého gazyka onde ij onde, na djle až do 14ho stol., znamenati 
lze**). Že wětew Čechůw brzo nade wšecky ostatní přewabu 
p ye a ge sobě podřjdila, stalo se, gakž giž dotčeno, gednak 
ej wětšj lidnostj a sjlau, gednak též šťastným polo 
středu země, kdež na březjch plawné Wltawy, téměř we st 
wzdálj od přirozených hranic a tudy w neywětěj 
nepřátelských wpádůw, hlawnj město přirozeným nory 
brzo zkwětlo a nad ziná pokraginská mohutně se wzneslo. © 
3. W neystaršjch listinách domácjch, 1 Korunové Ve 
franských a w giných těmto sauwékých památkách 
malý počet mjstných gmen českých, gmenowitě hor, řek 
kůw, měst, hradůw, osad, wesnic atd., kteráž wšecka k histí 
topografii země této přewýbornau látku poskytugj. Bash 
že důležitý tento předmět brzo F paket a ké: 
opatrowatele nalezne, přiwedeme zde gen na přjklad rá pa 
gména. W neystaršj památce gazyka českého, we. 
nugj se hory Krkonoše, Dobroslawský chlmec, řeky I (Wita- 
wa, Mže, Orlice, Otawa, Radbuza, Sazawa, hrady a. : 
šchrad, Kamenmost, Lubice, U Kosmasa naskytacj se tato, 
hor: Rip (Řip), Ossiek, Medwez (Medwěz), 2 
Žizi, Mudre (sylva), Sibenica; Strnovníc (an) elis „té 
řek a potokůw: Labe, Ogra (w letop. fransk, Arara); 
Mzie, Belina (Bělina, Bjlina, Běla), Bruznica (Brusnice, Brn. 
ska, w gelenjm přjkopj), Chub, Cidlinia, Gutna, W Č 
Walypsa, 8 Sazawa, Surina, Uzka, Zvilawa atd., měst, 


19) Cosm, p. 25, In confinio dunrum provinciarym Belina et kz 78 
rici dal. Lathomirict). 

9) Kropf we swém pogednání uměšťuge národ Srbůw w hh 
gehoz wětwe byli prý Čechowé, Pšowané, Lemusi atd.3 nle © tomto 
národu zde historie nic newj, ačkoli mjstní gména Srbec, zde 
onde w Čechách se wyskýtagj, Srbowé, Me náležegj zcela do Mýšné 
u Lužice, 

51) Sem počjtím np. formy nnricati, ponucieti, i, sebesi, noběsim, 
lok. pl. u, Trnowás, Lubochowís Řás Poičí, o pÝ hodno le 
Pa jutka, ee u we P h spisj ich e, 

rkonošemi a mjsty gin e obecný o předslovcie rodu ae * 
gon, a lok, nečiní, 4, do stodolách, k, úoké ml 
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osad a wesnicí" Praga Lubossin, Wyssegrad druhdy Hyvrasten, 
Chrudim, Bechin, Chynow, Diewin, Plzen, Psov, Notoliezi, Tethin, 
kubic, Liutomysl, Milobuz, Bela, Belin, Bubin, Chotan, Crivici 
č. Cryvezi (pontes), Dobenina, Dragus (město bljzko Postoloprt), 
Drevicy Gabr, Gnevin (pons), Gostivar (se gménem srow. Gosti- 
war w Maced.). Gradec, Hlumec, Kladsko, Kladruby, Kriwoklat, 
Levigradek, Malin, Opoczen, Oldris, Postoloprty, Rokyczan, Zacz 
č. Sate č. Saczska, Ztibeczna č. Ztibene č, Stbeczna, Zera 
Zacolnica (spelunca), (Tinecz, Tugast, Turzko (campus), Ztadic 
ag. W zeměpisných zápiskách negmenowaného Bawořjka z 9ho 
stol, připisuge se Čechům patnáctero měst, gakž rozumjm, upew- 
něných, branných **). Z těchto některá w sanwěkých letopisech 
franských, we uýrenánů o wognách Němcůw s Čechy, ze gména 
se uwozugj, np. Camburg t. Kadaň, gjž Němci I. 805 neprospěšně 
dobýwali *), Witoraz: (civitas Wiztrachi, nynj Weitra) a g. Mno- 
hem hogněgšj počet mjstných gmen zachowaly nám neystaršj li- 
stiny knjžat a králůw českých, np. základný listina kláštera Brew- 
nowského od Boleslawa II, 993, probošstwj Litoměřického od 
Spitihněwa IH. ok. 1057, kapitoly Wyšehradské od Wratislawa II. 
1088, kláštera Kladrubského od. Wladislawa I. 1145 a £., kteréž 
negsauli třebas wšecky půwodnj, nýbrž gen stařj přepisowé, wždy 
kritickým duchem použité, wedlé giných památek a prame- 
nůw, k gunění staročeské topografie znamenité poslaužiti mo- 
han. Že , gakož i ostatnj gihozápndnj Slowany, we dřewnj 
době na župy tůsdělchy byly, gisto gest. W listinách českých z 
42 — 13ho stol. časté gsau o županech zmjnký, a gakož na Morawě 
župa Olomutici giž welmi časně (m. 885 — 889), tak naproti 
w Čechách župa Kadanská geště dosti pozdě (1312) se připomjná, 
je důkaz, že ústaw župnj we straně této i welice starobylý gesty 
i sledy a oto geho dosti dlauho se PRO 


: Pi 
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1. Přjběhowé třj slowanských wětwj, Morawanůw w 
Morawě, Slowákůw w sewerozápadných Uhřjch, asi od řeky Torisy 
až pod Prešpurek a Wacow, a Slowanůw druhdy w okolj zadunag- 
ském, od okliky Dunage u Wyšehradu až za "barů" 1 A 
bydlewšjch, w tomto časowém okresu, w němž rozgjmánj 


52) Wiz Přjl. e. XIX, Bcholitačtuja ona -sni oližíkin ze 


a) r Ann. II mam er der n 1827. I. 5 
M) Palacký Čas. mus. čes: 4896, str. 106.408, swláště. A2 — 447. 
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a Slowákůw. Zdaliž w oné wichřici welikého stěhowánj náro- 
důw, za času Hanůw, Gepidůw, Langobardůw, zde, w této někdy 
praslowanské wlasti (S. 11,); něgacj ostatkowé dřewnjho Slo- 
wanstwa se zachowali, snad nowými osadnjky z Tater rozmnožo- 
wáni gsauce, o tom owšem pochybowati možno. Po ustau 
Langobardůw do Wlach (568) a zosazenj se Awarůw w Pannonii 
okol) zadunagské stalo se regdištěm tohoto diwokého národu, w 
němž oni; podobně gako w Rakusjch a Zátisj, gedno z hlawnjch 
swých stanowisk čili tak řečený kruh (hřingus) zarazili *), W 
této době Slowané korutanštj, pocházesjej z okolj zatatranského, 
prawlasti Chorwatůw a Srbůw bljzkého ($. 36. č. 3.), od Awarůw 
wždy dále na západ puzenj, po celém dnešným Štyrsku, Korutan- 
sku a Kraginsku se rozšjřili, zůstawiwše podunagskau Pannonii za 
sebau w držení Awarůw *).  Gestliže zde, w-okolj Blatenském, 
gakž podobno, některé gegich osady se nalezaly, gisto gest, že 
nebyly ani hogné a mocné , ani stálé, gešto w historii nikdež o nich 
zmjnka se nečinj. Po skrocenj Awarůw w Pannonii od Karla W, 
[796] zalidnili zemi pustau , wšeho obywatelstwa práznau, Slowáci 
z Podtatřj a z Morawy *), přirozeným béhem a pudem sem, od 
seweru na gih, z kraginy přelidněné do bezlidné, se hrnaucj, ga 
to njž šjřegi oznámjme, Od této doby až do přitaženj Uhrůw a 
rozsápánj řjše morawské wyskýtagj se w okolj zadunagském Slo- 
okrjžatům morawským, područnjkům Němcůw, poddanj, 
stezného nářeč) s Morawany a Slowáky užjwagjej; gakž z někte- 
rých šťastnau náhodau nás došlých slow práwem záwjrati můžeme, 
Tak np. we spisu bezgmenného Salisburčana o obrácený Bawořjkůw 
i Korutancůw připomjnagj se w čas wyswécenj chrámu od Liut- 
pramma w hradě Pribinině na Blatně I, 850 mezi vn . 
řany a pány slowanskými Siliz, Trebiz, Brisnuz (mjsto Brisniz ), 
Zeska“), t. Silic an. Šilic, Trjebic, Brisnie, Češka *), s okonče= 
njm českoslowenským -'c, což ill, -t, cyr. č. stbul, -*šť-znj. Sám 
Rastislaw gmenowán ode swých pěštěně Rastic; odkudž negen w 
letopisech germanských Rastices; Hýbrž i u mnicha Chrabra | 
slowe *), W témže spisu pokládá se město Dudleipln, w list. pak 
cjs. Arnolfa 1. 891 saugmenná župa Dudleipa, ležjej w nyněgšj stol. 
Saladské, w podkragj řjčky i městéčka W, knniže *), no 
Dudlebi (Daudlebi), s přjsuwkau d, i w Čechách se nalezá ($. 40. 
č. 2.), gešto naproti tomu w nářečj kor, a čyr, znjti by muselo 
, Annal. Lauriss. ap. Pertz I. 182. t vd ud 
Rkp. Wessobrnnský z 8ho stol, (we Mnichowě) klade do E ie 


Awary. Hormayr Hzg. CY he 28, + cu 
M. n ' 


+ Einhardi Vita karoli PFertz II. 449, 450, — .. 

5) Anon. De cony. Car. ap. Freh, 19; ap: Kopit, LXXIV, re 

5) Češka gm. m., mjsto Češek, Úeško, gůko Leška m. Lešek, Leško, 
we stčes, památkách negednau se naskýtá. 

7) Kalajdow. Jo, Exarch. str. 192. © “ "| a 

8) non. A“ Kopit. LXXV. Foris civitatem ad Dudleipin, Dipl, Ar- 
nulphi a. 891. In partibus Sclaviniensibus , in comitatu Dudlcipa „ juxta 
aguam Kknesaha, | | | 
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práwé přigjti můžeme, že w oné době, když Čechowé do Bojo- 
hému se přistěhowali ($. 39, č. 1.), i Morawané a Slowáci, wystau= 
iwše z tatranského Bělochorwatska, newědomo z kterého okolj, 
laubězi k gihozápadu, pořičjm Morawy, Wáhu a Hronu až k sa- 
mému Dunagi sestaupiwše, uprázněná od Ruzůw [487 sld.), Herulůw 
(495] a Gepidůw mjsta brannau rukau zaugali.  Dalšjmu gegich 
šjřenj se přes Dnnag zbraňowali mohutnj Langobardowé, gimž 
Pannonie I, 548 odc. Justiniana postaupena byla, po gegich pak od- 
stěhowánj do Wlach [568] horšj předchůdcůw swých podmanitelé 
a násilnjci Awarowé, W kwetancj době awarské, též za panowánj 
slawného wjtězitele Sama, nikdež geště o Morawanech a Slowá- 
ejch wýslowně zmjuka se neděge, ačkoli podobné gest, že obogj 
tito, tehdegšjho děgiště tak bljzej národowé, zároweň s ginými 
přjbuznjky a sausedy týchže proměn štěstj, nátisku awarského i 
oswobozenj se od něho, zakušowali. Po přemoženj Awarůw od 
Karla W. [796] země gegich, w nyněgšjm Rakausku a uherském 
Zadunasj, dostala se w moc Němcům, kteřjž, zřjdiwše gi podlé - 
způsobu a obyčege swého, t. poručiwše wrchnj spráwu gegj 
swému markrabowi, Slowanům a Awarům, co gich ginam neušlo, 
k obýwánj gi propustili, s tau wýrinkau , aby knjžata gegich 
dotčenému markrabowi poddána a cejsaři k danii wogenské službě 
zawázána byla. Země tato, zwláště pak okolj zadunagské, kdež 
hlawnj w ukrutných těch osmiletých wálkách bylo bogiště, do- 
konce byla zpustla *); pročež sami Němci hrnaucjm se odewšad 


do nj Morawanům a Slowákům z počátku ochotně brány otwjrali. 


“* 


Slowané welmi časně zpustlau Pannonii zalidnili, patrno gest 
ze gmen knjžat, w nj geště před přechodem Pribiny, tedy mezi 
800 — 830, pod spráwan německých markrabj bytowawšjch, 
genž gsau Pribislaw, Cemicas, Stojmjr a Etgar, z nichž prwnj a 
třetj slowanská gsau, druhé a čtwrté pak awarské býti se widj'*), 
W ohledu cjrkewnjm cjsařowic Pipin, pokořitel Awarůw, celau 
tuto nowě dobytau zemi okolo gezera Mutenského, s obogj strany 
Raby, až dolů kde Dráwa do Dunage wpadá, podřjdil 796 Arnowi, 
biskupowi Salisburskému , bywšjmu potom prwnjm arcibiskupem 
baworským , kteréžto ustanowenj ejs, Karel, I. 803 sám osobau 
swau w Salisburku přjtomen gsa, potwrdil *“), Nechuť Awarůw 


13) Eřnh. Vita Kar. ap. Pertz II, 449. not proelia in bello Avarico 
sta, guantum sanguinis effusum sit, testatur vacna omni habitatore 
annoniu, et locus, in gno regia Kagani erat, ita desertns, ut ne vesti= 
um guidem in eo humanae hnbitationis appareat. Totnu in hov bella 

Hunorum (t. Awarůw) nobilitus periit, tota gloria decidit. „4non. De 

conv. Car. ed. Kopit. p. LXXIV. Coeperant populi sive Selavi vel Ra- 

varii inhabitaro terram, unde illi expulsí sunt řnni, et multiplicari. Něco 

wyš gmenuge gen Slowany: Tune vero Solaví post Hunos inde expulsos 

k ry coeperunt istis partibus ad Danubium diversas regiones in- 
abitaro, 

4) non. De conv. Car. ap. Kopřt. LXXIV. Privvizlanga, Cemicna, 


Ztoimar, Etrar. 
15) non. ap. Kopřt. LXXIII. Juvavia II. 13. Filz Ueb. d. Urspr. 
der bisch. Kirche he Lorch, w Jahrb, d. Lit. 1835, B. 69. str. 78 — 74. 
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ke wnucenému gim křesťanstwj a zpátečné gich lezenj k obljbené 
starodáwnj modloslužbě, nenáwist Morawanůw k těmto zoškliwe- 
ným sansedům a usilowánj wytisknauti ge konečně ze swé hljz- 
kosti zaneprazňowaly napořád cjs. Karla, obracegje neustále po- 
zornost geho na gedny i druhé. Slowané morawštj, widauce 
přjkrost položenj swého a milugjce pokog nad wognu, uwolili se 
i sami ku powlnenstwj cjsaři německému, daufagjce tjm snáze 
zachowati se w Ples dna na rozwalinách Awarstwa hranicech 
swé kraginy. Léta předstaupili knjžata morawštj zagedno s 
awarskými před cjsaře na sněmu w Řezně, poddawše se pod 
ochrannau wrchnost geho a zawázawše se ku poplatkům i be A 
ské službě'“). A wšak starobylá nenáwist mezi Slowany a Awa- 
ry, ač poněkud nchlácho tjm předce nebyla dokonce w) 
řeněna. Neboť potom chan awarský Theodor, giž pokře 
stěný, gsa ze země swé wyhnán, k cjs. Karlowi, gehož zwláštný 
přjzně požjwal, o pomoc proti Morawanům se utekl'").  Cjsař, 
chtěge různice ty mezi knjžaty óbau národůw uti, Wy- 
kázal Theodorowi a lidu geho nowá sjdla w Pannonii, mezi městy 
Karnuntum a Sabarij (n. Petronell a Stein am Anger), gichž tento 
ale neužil, umřew ok. 806. Nástupce geho, Abraham, od lidu za 
knjže zwolený a we Fischa nedaleko Wjdně křestěný, uwázaw so 
w nowé panstwj, byl neustále od Morawanůw w ném skličowán, 
Gednatelé ejsařowi, k wyměřenj hranic mezi Morawany a Awary 
wyslanj, odporných stran nikterak smjřiti nemohli; pročež musili 
knjžata awarská Zauch a Tudun a wyslancowé Morawanůw s ními 
do Cách geti [811] , kdež cjsař sám osobně panowitým slowem 
swým rozepři tu rozhodnul '*), Od té doby nastanpilo mjrněgšj 
obau národůw společné se chowánj, tak že odsazený biskup Pa- 
sowský Urolf, po něm pak skutečný biskup Pasowský Reginhar 
we wlastech gegich horliwě a s welikým prospěchem 
stwj křesťanské rozšiřowati mohli). -© | 

3. Nedlauho potom wystaupil na poli děgin morawských 
Mojmjr (Moymar w annalech franských), knjže děgný a wele- 
maudrý , od Urolfa na křesťanskau wjru obrácený. Celé gé 
snaženstw)j směřowalo k tomu, aby zemi swé stálého mjru a 
wnitřnj posily i wzniku zgednal, zůstáwage w přjzní s wrchnjmi 
716) Ann. Mett, a. 803, ap. Fertz I. 191. Zodan princeps Pannoniae 
veniens (ad Reganesburch) imperatori se tradidit. Multi gnogue Selavi 
et Huni in eodem conventu fucrunt, et se cum omnibus, une posside- 
bant, imp. dominio subdiderunt.  Selavi gsau zde Mornwci, gakž. 
ze spogitosti slow i přiběhůw. Korutanštj tehdáž giž dáwno byli w 
auplné moci Němcůw. Podotkneme, že stařj domácj pramenowé připo 
mjnagj giž I. 791 o kn. morawském Samoslawowi, od Karlowa | 
přemoženém a ku přigetj křestu donuceném. 
-A7 Eřnh. ap. Pertz I, 192. Wiz $. 39, č. 4. pozn. 43, 

") Hansiz I. 145. Pray Ann. Hun. p. 289, kdež i doklady. Fils 
VS šídy s Kterále ouistkové úwerke © Pete MM 

s růw annon ; | 

Snad po 907 s Maďary se spogili a w gedén národ ali P Za. je Komt. 
P, nalezali se geště ostatkowé Awarůw w Dalmatii. Wiz $ 83. č. 4. 
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pány swými, Franky, Pročež ani do wogen chorwatského Ljudi- 
wjta s Němci (818 — 823). ani do rozi © mezi Bulhary a 
Franky wypuklých [827 — 829) se n „ | Wyslancowé geho s 
poklonau a dary přjtomni byli na sněmu cjs. Ludwjka we Franko- 
furtě I, 822 9).  Mojmjr o rozšjřenj křesťanstwj we swé kragině 
ausilně pečowal, čehož důkazem gest založenj dwogjho bisk 
stwj, t. Speculijulium (Olomuc) ginak Sorigutur čili sprá ! 
Sorigosí (n. Slůp) a Nitrawa (Nitra), okolo 1. 826 (srow. č. 6. 
wšjm práwem připsáno býti musj položený základu k oné 
weliké a mohutné řjši morawské, kteráž za nástupcůw geho, 
owšem gen na krátký čas, tak slawně se wznesla. Oddjlný, k 
hanstwj urputně Jpjej a záměrům welikého knjžete protiwný 
kojže: Nitranský Pribina byl od Mojmjra panstwj swého zbawen 


a z wlasti wypowědjn (830). Možné, ba pode huámgest, že ple- 
tichy markrabě Ratboda, k němuž se jina utekl, rowně jm 


winny gsau. (Cjsař Ludwjk, přigaw geg na přjmluwu dotčeného 
markrabě swého welmi laskawě, dal geg pokřestiti w. Salis- 
burském statku Treismě rom vag Nedlauho potom týž 
Pribina, rozkmotřiw se s Jtatbodem a Němci, utekl spolu se 
synem swým Kocelem k Bulharům a od těchto k Ratimjrowi, 
oddjinému knjžeti pannonskému neboli chorwatskému, opřewšjmu 
se proti Frankům okolo I, 831. Po autěku samého Ratimjra, 
gak se zdá k Bulharům, wida nezbytj, příwinul se znowa k ně- 
meckému markrabowi w Kragině, Salachowi, kterýž geg negen s 
Ratbodem, nýbrž i s ejs. Endwjkem smjřil, tak že mu tento zna- 
menitau částku země w dolnj Pannonii, na gezeře Blatenském, 
k obýwánj a držen) odewzdati poručil (př. 836) aa ee is 
welikým knjžetem Mojmjrem se udobřil; neboť 1, 836 opět knj- 
žetstwjm Nitranským wládl*), Dotčený knjže Ratimjr, odginud 
docela neznámý, byl dle wšj podobnosti geden z audělných knjžat 
čili županůw někde w Chorwatech , w podkragj Dráwy, nikoli 
wšak panugjej knjže té země“*), Nadržowal on sausedným Bulharům, 
1. 827 do Pannonie wpadšjm a částku gj opanowawšjm , nedlanho 
potom sice odtud wypuzeným, ale wšak I. 829 nowé wpády do 
této kraginy činjejm *). Mezi tjm kdýž Pribina, celau dušj mo- 
hutným Frankům se odewzdaw, pod ochranau gegich w zemi 
swé, w zadunagské čili pannonské Morawě a přjležjejm k nj 
knjžetstwj Nitranském, pokogně panowal, hrady a chrámy stawěl *), 
(W) Ejnh. Ann, a. 822, Marvanorum (al. Moramorum, Maritanorum) ... 
legationes audivit,. 

2) Anon, De conv, Úar. ed. Kopřt. LXXIV. 

22) Téhož léla poswětil arcib. Adalramm chrám w Nilře městě Pri- 
binině. „Amon, p. LXXIV. 

2) A. Dolliner w Wliat. krit. Vere. 1796. str. 64, se domýšlel, že Ra- 


timjr gest chrw. Krasimjr, čehož připustiti nelze. Chorwatská hist. o 
tom nic newj. ! | 
4) Eřnhk. a. 827. 828, Znhardi Fuld. Ann. n. 828. 829, Srow. 5, 99, č, 5. 
%). L. 840 stawěl hrad Mosburk na austj ve) mo Blatna, L, 850 po- 
ry ye. nowý chrám geho w Mosburku. „non, up. 
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„JE koni. a atlneu byl zabit =), načež syn.gcho Kecel © 
| V Kodnatí oatemyil. p. Ran, odk ee Kodeta 
j ského, gakž se domýšljm , synowci swému A —— 
7 npráwa ge odewzdal*). 
K 4. Dobré pe a 


by kicodní pra utracené hainozkmudl wydobyti l 
ejli počal w zemi swé zakládati mnohé, na ten čas n 

nosti, a wstaupil w přátelské swazky s Bulhary, gihox Ů 
sausedy i). Neušlo to takowé geho počjnánj 
podhljdawých Némcůw. Král Ludwjk, chtěze odwrátiti. 
vobWmebezpěčj, wyprawil se s branným lidem na Morawn I 

nle nemoha dobyti zásek a ohrad protiwnjka swého, obrátil se 
bez pořjzenj zpátky, kdežto od Morawanůw až za Dunag stjhán 
Esa, znamenitau škodu trpěl **). "Tjm způsobem oswobozená 
Morawa, požjwagje auplné neodwislosti če stala se autočištěm 


m) Arma Fuld. a. 846, 
27) A un 1 Kopit. LXXY. Že tehdáž Rastie O člena 
Pribíně se spolčil, domysleti se lze ze zprá nských o 
pnlit duces, gnibus custodin commissa erat | antani littor 
atgue per suos márcam ordinavit, Srow. rd L 516. Gesté 
1. 1 se Briuuinus dux w list. kráo Ludvika Mou fe; XI. 
415. No, 18 , 
f 2) Tak se gmenmge w Klementa slowanských, u © 
| Nestora, w žiwotopisu bisk, Klementa (Korčelnc) a g. Odt 
Kocelewo, Kocelje w Srba ku, Čechách a g. Bezgmenný“ 
Hezilo, pap. Jan VIM, Cozilin 
9) Srow. Palacký Gesch. v. Běhm. I. 106 — 147, 
Prud. Trec. Ann. a. 853. ap. Pertz I. 448, Letopisec 
válce Bulharůw a Slowaniw s Franky, Možné, že to byly gen p 
Ě* nj. Srow. Že Ann. Fuld, a. 868. 
8) Ruod. Fuld. Ann. a. 855, ap. Pertz I 369. 


-82) Kroniky Mar. Skota, Hildeshcimská, Helverdenská , „Šadnboroká 
ání 1. 856 Rastislawa půšj králem Moravy. 


i “ 


«» 


ň 
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wšech nespokogených anebo od Frankůw utiskowaných Slowa- 
nůw, anobrž i samých Němcůw, proti wládě krále Ludwjka pleti- 
chy a pikle snugjejch. Český knjže Slawitěch, I. 857 od Baworůw 
z měsťá swého Witorazi wypuzený, hledal a nalezl u Rastice při- 
tulku (srow. $. 39. č. 5.); důstognjci Ludwjkowi, hrabata Wekfe- 

undacker, gsauce auřadůw swých zbaweni, k němu pře- 
šli; sám neystaršj syn králůw, Karloman, wýwoda korutanský, 
wstaupil s Rasticem 801 — 863 we smlauwu, chlěge se ubezpe- 
čiti proti hnéwu a pomstě otce swého; totéž učinil druhý syn, 
Ludwjk mladšj, když I. 866 proti otci se zbauřil *). Z toho ze 
wšeho dostatečně wyswjtá sláwa knjžete Rastice a dowěra, kte- 
réž požjwal w cizině: o mohutném a hblahoděgném wladařenj 
geho w samé wlasti, při urputném mlčenj zahraničných prame- 
nůw, gen z běhu a spogitfet" Tůležitých přjběhůw, za panowánj 
geho stalých, auplného ponětj nabyti můžeme. Do této zagisté 
mjrné doby geho panowánj připadá sestawenj weliké řjše mo- 
rawské, wzdorugjcj wšem autokům cizincůw až do přibytj 
Uhrůw, též nwedenj slowanské liturgie w obogj Morawě a w 
Čechách, události na onen čas w celém Slowanstwu gistě ney- 
důležitěgšj. Umjniwše o požehnaném apoštolowánj bratřj Kon- 
stantina a Methoda w Morawách hned njže něco obšjrněgi zmjnku 
učiniti, postaupjme zde bez přetrženuj u wyprawowánj hlawnjch 
děsůw panownjkůw morawských. Neodwislost Morawy, ačkoli 
skutečně od 1. 855 stáwagjcj, nikdý od krále německého wý- 
slowně uznána nebyla. Giž I. 863 král Ludwjk proti Rastici, s 
Bulhary spolčenému, wálku pozdwihnauti zamýšlel*), s čehož 
wšak tehdáž geště sešlo. Než 1. 864 wyprawiw se s walným 
wogskem do pole, oblehnul geg w městě Děwině w Morawě ne- 
daleko nyněgšjho Hradiště, a nemohaucjho odolati toliké sjle do- 
nutil ke slibu wěrnosti*“). A wšak giž 1. 866 byl Rastic od 
syna králowa, Ludwjka, a některých pánůw německých k no- 
wéma powstánj naweden. Naposledy wypukla I. 868) záhubná 
wogna mezi králem Ludwjkem a Rasticem, w ujž z počátku s 
obogj strany bez prospěchu bogowáno. Léta 869 rozšjřilo se 
diwadlo wálky: Čechowé a Srbowé, spogenj s Morawany, wpa- 
dli do Bawor a Durinska ; Swatopluk, synowec Rasticůw, gak ee 
zdá knjže Nitranský, wystaupil teď poneyprwé na bogišti. Král 
Ludwjk wystrogil troge weliké wogsko do pole; syn geho, Lud- 
wjk, wedl Sasy a Durinky proti Srbům, druhý syn Karloman 


33) Hincm. Rem. Ann. ap. Pertz I. 455. 459. 473. Ruod. Fuld. Ann. 
ib. I. 374. 379. ag. 

34) Ruoď. Fuld. Ann. a. 863. Rastizen Margensium Sclavorum ducem 
cum auxilio Bulgarorun ab oriente venientium ... domaturus. 

35) Annal. Fuld. ap. Pertz I. 378. In guadam civitate ... Donina id 
eat puella. Srow. Boček Cod. dipl. Morav. I. 113. dipl. a. 1030. Jurta 
Vueligrad ... in loco guondam civitatis Deuin. Posawad to mylně na Dě- 
win u Prešpurku wykládali. 

3) Hincm. Rem. ap. Pertz I. 482. 


| "M werden. 
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neywýtečněgšj a o národ swůg neyzaslaužilegšj panownjk slo- 


wanský w celém 9tém stoletj! Karloman, wstaupiw s wogskem 
do opuštěné a bezbranné řjše geho, rozsadiw německé auřednjky 
po wšech městech a hradech, a swěřiw spráwu země hrabatům 
Engelskalkowi a Wiljmowi, nawrátil se s poklady Rastislawo- 
wými radostně domů **). : 

5. Mezi tjm i Swatoplnk přjzněnj s nepřátely wlasti a ná- 
rodu brzo trpce zakusil, Ustanowenj wládaři zemštj, znamenaw- 
še nepowolnost geho, obáwali se zrády, pročež geg gatého a 
swázaného wydali Karlomanowi. Morawané, takowýto  nátisk 
těžce nesauce, pozdwihli se walně, obráwše sobě za wůdce kněze 
Slawoměra (Sclagamarus w Ann., Zlanimarus w list. 1062 u 
Bočka), Wálka se chýlila ku prospěchu Slowanůw. Swatopluk, 
ačkoli od saudu za newinného wyhlášený , od Karlomana dary 
poctěný a s wogském německým ku pokořenj Morawanůw wy- 
slaný, nabyl w žaláři času i přjležitosti poznati lépe swé polo- 
ženj u prostřed mezi národem ce a Franky. Srdce geho 
hořelo žádostj pomsty. Wstaupiw do Morawy , potýkal se gen 
na oko se swými rodáky, a brzo na to, srozuměw se s nimi, 
obrátil zbraň swau m. Porážka těchto byla nesmjr- 
ná: radost gegich nad mnoholetým wjtězstwjm obrátila se po- 
gednan w hoře a kwjlenj“*). Swatopluk, předzwjdage hrozjej 
sobě kruté wálky, zmocnil se přátelským swazkem s Čechy: 
knjže Bořiwog poddal se w ochranu geho. Král Ludwjk gíž 
1. 872, sebraw odewšad wogska swá, poručil synu swému Kar- 
lomanowi bog wésti se Swatoplukem : než tento, swjléziw něko- 
likrát nad nepřátely, negen kraginu swau od nich oswobodil, 
nýbrž I. 873 sám do země německé wstaupil, a Karlomana ode- 
wšad skljčil. Král Ludwjk, newida giné pomoci a chtěze co 
neyspjš zastawiti nebezpečenstwj, zawřel mjr se Swatoplukem, 
gakž dobře mohl [874] *), 'Tjm způsobem Swatopluk , upewniw 
swé panstwj, hleděl sláwy wznešeného strýce swého, owšem ne- 
chwalným způsobem na sebe přewedené, maudrým panowánjm, 
milowánjm národu a nade wšecko přjsnau sprawedliwostj dosti- 


*) Srow. Palacký Geach, v. Bóhm. I. 4118 — 129. ? 

43) Ann. Fuld, ap. Pertz I. 383. Omnis Noricorum laetitia de muliix 
retro victoriis conversa eat in Inctum ct lamentationem. 

*) Hine. Rem. ap. Pertz I. 496. Modo guo potuit. Bágky gsau, co 
Ann. Fuld, I. 874 (ap. Pertz I. 388) o poddanosti a poplatnosti Swato- 
plukowě tlachá, Možné, že dwořané Ludwjkowi takowými powjdkami s0 
bawili, Srow: ZDobner Ann. TIL. 157 — 158. Děgepisec českoslow. wždy= 
cky měg před očima prawdiwá a přepamatná slowa důmyslného Schlo- 
zera (Nest, III. 164,): An Nachrichten von diesen Begebenheiten fehit 


es nicht: aber sie sind jusserst verworren, oft sich widersprechend, 


was . ov r r ist, iusserst oh zeny Hier pos“ eutsche ge- 
gen Slawen, wie Rómer gegen Karthnger: nur jene, die glůcklichen 
Sieger, sprechen und iskána und úbertreiben, sagen gar aus Patriotis- 
mus Unwahrhcit und veriuschen Wahrheit; altoera pars kann nicht ab- 
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hnauti, a winu mladosti swé ctnostmi zkušeného stárj w zapame- 
nutj uwesti. Památka geho gména w národu morawském žádnými 
pohromami nástupných časůw wymazána nebyla, anobrž trwá u 
sprostého lidu až do dnes *). Nenj pochyby, že wjtézný pano- 
wnjk tento po zawřenj mjru s Franky o wnitřnj spořádánj a zwele- 
benj obšjrné swé řjše ausilně pečowal, gegjž hranice na wychodu 
až k řece Toryse a s oné strany Tater až za Krakow, snad k řece 
Stryji, na seweru až pod Magdeburk, na gihu až po Danag a po- 
hořj Matry dosahowaly“*); neboť pannonská Morawa tehdáž geště 
w drženj byla Kocela, Pribinina syna, stogjejho do I. 880 pod Kar- 
Jomanem , potom pak pod Arnulfem korutanským. W nyněgšjm 
Rakausku osobowali sobě synowé Engelskalkowi a Wiljmowi dě- 
dičné markrabstwj, hledjce wypuditi markrabě Ariba, od krále 
Ludwjka tam postaweného a od Swatopluka podporowaného. Swa- 
topluk plenil Rakausko ; Arnulf ale chopil se strany dotčených 
hrabátek. 'Tjm a ginými méně zgewnými přjčinami wzniklo nedo- 
rozuměnj mezi dotawadnjmi přátely, Swatoplukem a Arnulfem “), 
s nedorozuměnj rozepře, z této wogna. Léta 882 wpadli Bulha- 
rowé do Morawy, spolčení gsauce s některými many Arnul- 
fowými, při čemž Swatoplukowi zrádně o žiwot ukládáno. "Fento, 
nemoha wymoci na Arnulfowi zapazenj synůw Engelskalkowých a 
Wiljmowých *), wypowěděl mu I. 883 wálku a Pannonii bez od- 
poru poplenil. Léta 884, wyprawiw se s nowým, mnohočetným 
wogskem, obdržel nad nepřátely přeslawné wjtězstwj. Hrabátek 


4) W některých okoljch Morawy trwá přjslowj „Swatopluka hleda- 
ti.““ O něm priwj opat Regino: vir inter suos prudentissimus ct ingenio 
ealidissimus, cjs. Konst. P.: fortis terribilisgue finitimis populis ete. 

46) Dithmar 1. VI. ed. ZFagn. p. 196. Ze Malopolska. Cerwená Rna 
i gižnj Slezko pod Swatoplukein stály, přigjmá za prawé Ossolřňski 
Wiad. hist. II. 557, u Linde str. 2223. Zdaliz kdy Chorwaty a Dalmaty 
pod rukau gcho byly, gak se Ossol. a g. zdá, nelze dokázati. Bezgmenny 

uklanjn gest přjliš podezřelý swédek. Hyloli kdy gaké spogenj zemj 
těchto s W. Morawau, bylo gistě nepcwné a netrwalé.  Uhodně ljčj 
powstánj a powahu snocnářstwj welikého Swatopluka hr. Ossolinski w 
dotčeném episu: Počátek pry toho swazku giž se snowal za Rastislawa. 
Podobný widěli gsme i dřjwe pod Samem. Ustawičné spletky Frankůw 
ku podrobenj a wvyhubenj půlnočních bratřj naplňowaly Slowany stra- 
chem; ukrutný osud Awariw, až na gméno wyhlazených, stawčl se gim 
žiwč před oči. S giné strany měli před scbau obraz řjše německé, mo- 
hutné swau gednotau. Nechť třebas oni sami gak na obecné nebezpečj, 
tak i na přjhodný ke zbawenj sebe způsob nedbalj a slepj byli; Swato- 
pluk gistě času swého neprospal. Podmaniti gich sobě nehledal, a dě«- 
něgšjho obránce nad něg sami sobě zádati nemohli. Každý národ, každy 
knjže zachowal doma swau dotawadnj neodwislost; wůdce slawný posta- 
wil se w čele. Co někdy skládali cjsaři, to! oddáwali w pokladnici 
gcho na potřebu obcené obrany: na pozwánj geho sahali wšickni kc 
zbrani. On sprawowal weřegné záležitosti. Partibus illis dominabatur 
et imperabat universae terrae ceu magnificus imperator, prawj Christan. 
Ossolinski Wiad. II. 558, u Linde 222. 

97) Nedáwno před tjm byl Swatopluk kmotrem u Arnulfa, genž syna 
swého gemu ke cti nazwal Swatoplukem. 

*$) Ann. Fuld. ap. Pertz I. 400. 
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řili se, po několikerém daremném pokaušenj“*), konečně 1. 907 
dwogitau sjlau na morawskau řjši, od Rastice pracně založenau, 
od Swatopluka pak wjtézně zweličenau, a wywrátili gi ze základu. 
Po hrozné porážce Němcůw i Slowanůw u Prešpurku [w srpnu 907), 
z njž mladý král Lndwjk sotwa se žiwotem utekl, a w njž wýwoda 
baworský Liutpold, dle wšj podobnosti i knjže Mojmjr, mečem 
polehli, zmizela samostatná slowanská Morawa z pole děgin. Ráz 
ten uhodil Oe prdce Slowanstua Dřewnj obywatelstwo, co ho 
smrti neb poroby zbylo, rozutjkalo se do Tater, Bulhar, Chor- 
wat a ginam 3; na zemi pak potem a krwj Slowanů 
chem sw. Konstantina a Methoda oswjcené, 
ý sy « 4 rozbitin welikč"Mo 

o Maďary, i Němci, Čechowé a Poláci + Ve 

6. Odwrátiwše oč) swých s bolest) od tohoto smutného diwadlá 
wěcj pozemských, marných, pozdwihněmež ge k zawjrce geště ke 
spatřowánj předmětůw wznešeněgšjch, nebeských. — Wywráce- 
njm od Hunůw metropolitanské stolice w městě Sirmium we Sla- 
wonii (ok, 441), whoštěnjm se diwoké, neskrocené , laupežiwé 
zběři rozličných těkawých národůw ,, gmenowitě Hunůw, Gepi- 
důw, Langobardůw a nade wšecko Awarůw w aurodné pannon- 
ské Podunagj a Potisj, obráceno prwnj mladistwé semeniště kře- 
sťanstwj w těchto zemjch w paustku. Daremné bylo usilowánj 
německých missionářůw o zjskánj neskrocené luzy awarské cjrkwi 
Kristowě ; pokud sjla gegich nebyla zlomena, swětlo náboženstwj 
a nauk nemělo k nim a národům neprostředně w poddanstwj ge- 
gich se nalezagjejm přjstupu *). © "Veprwé když mohutný Karel w 
osmileté ukrutné wálce wybugnělé ty diwochy přemohl a lotrow- 
ské řjši gegich powěky konec učinil, ostatky pak gegich, w pod- 
danstwj geho se dostawšj, ku přigetj wjry křesťanské donutil, stalo 
se, že přičiněním podnikawých missionářůw z rodu Frankůw nábo- 
ženstwj křesťanské i ke Slowanům, w Pannonii a Morawě společně 
s Awary přebýwagjejm, wolněgšjho průchodu nabylo. Cjsařowic 
Pipin, stroskotaw awarské twrze a kruhy, nemeškal celé té w 
nowě opanowané kraginy , t. Pannonii č. zadunagskau Morawu, až 
k austj Dráwy do Dunage, odewzdati w opatrowánj a spráwu du- 


60) L. 901, 902, anobrž podlé zatmělé apráwy ann. saského (np. Ec- 
card I. 23. Ungarii a Marahis ceduntur) geště 906 Mojmjr wšeliké au- 
toky Maďarůw wjtězně odrazil, Srow. Hild. Grad. n. 906, : 

54) Boček Cod. dipl. Mor. I. 74. C., 112. CXXVIU, Cont. Regin. n. 
907. Const. P. A. I. c. 41, ap. Strčsž. II, 419. Cosm. p. 36. — Srow. Pa- 
lacký L 130 — 157. 195 — 198.. A 

05) L. 649 sw, Emmeram bisk. w Bawořjch, sestaupiw do Řezna, na- 
měřowal pustiti se k Awarům, aby bohaprázné tyto lupiče a národo- 
wrahy swětlem nčenj křesťanského oswjtil a skrotils ale wýwoda ba- 
worský Theodo odwrátil greg ud předsewzetj toho, předstawuge mu, že 
čas k wyswobozenj lidu toho z bludůw geště nepřišel, a že nenj možné 
s celým hrdlem přes zpustlé hranice ku pelcšjm těch zpohanělých la- 
trůw se přibljžiti. JH. Canisii Ant. Lect,. T. ILI. P. I. p. 95 sy, Filz 
Jahrb. d. Liter. 1835, B. 69. str, 68. 
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chownj Arnowi biskupowi Salisburskému [796], kteréžto geho 
ustanowenj otec Karel sám osobně w Salisburku potwrdil, a dotče- 
ného biskupa, tehdáž giž na arcibiskupstwj powyšeného, k tomu 
měl, aby přjčinau zřjzenj cjrkwe sám do Pannonie se wyprawil a 
krasinu tu schodil. Tento, wyplniw poručenj cjsaře, biskupstwj 
w Pannonii swěřil Theoderikowi, po gehož smrti [821] od arcibisk. 
Adalramma ustanowen byl biskupem Otto, an zatjm w korutansku 
biskupem byl Oswald [839 sld.j. Tjm způsobem w zadunagské 
Morawě a panstwj Nitranském, kraginách knjžatům Pribinowi a ho- 
celowi náležjcjch, zkwětlo křesťanstwj, wštjpené prac) a příčině- 
njm duchownjkůw Salisburských [803 — 870] “). Mezi tjm, když 
tyto wěci w Zadunagj se dály, w předdunasské Morawě, we wlasti 
knjžete Mojmjra a přjsedjejch na Dunagi Awarůw, s welikau hor- 
liwostj apoštolowal Urolf, býwalý biskup Pasowský [804 — 806), 
potomně přjčinau něgakých rozepřj od arcibisk. Arnona odsazený, 
teď pak djlem z čistého zápalu k rozšiťowánj ewangelinm, djlem 
ze žádosti cti a snad i pomsty, o zzednánj sobě nové stolice arci- 
biskupské ausilně pečliwý. Procházege s několika duchownjky 
kraginu awarskau a morawskau, uměl zjskati sobě přjzen lidui 
knjžat, tak dalece, že zřjzenj čtyr biskupstwj w kragině té zamy- 
slil. Papež Eugen II., gemuž wěc tu Urolf osobně 1. 824 přednesl, 
gat gsa radostj nad tjm nenadálým obrácenjm dwogjho národu po- 
hanského, swolil rád k žádosti biskupa i knjžat, a Čtwero nowé 
biskupstwj založili powelel, dwoge, Speculi - Julium zinak Sorigu- 
tur č. Sorigost a Nitrava, pro Morawany, dwoge pak, Faviana a 
Vetvar, pro Awary *). Následuzjejho léta knjže Morawanůiw Moj- 
mjr a knjže Awarůw Tudun společně s biskupy swými prosili 
papeže o powýšenj Urolfa na arcibiskupstwj Pannonie i Morawy, 
gichžto žádosti tento, prohlédage k zásluhám Urolfowým, a zmýlen 
gsa předstjránjm mu nepřesných zpráw a pjsemných památek o 
práwjch někdegšjho arcibiskupstwj Laurcackého, naposledy i po- 
wolil [ok. 826] *). Urolf prohlášen za arcibiskupa Laureackého a 


68) „fnon. De conv. Car. ap. Kopčtar LXXIII — LXXV. Fřiz Jahrb. 
d. Liter. B. 69. str. 73 — 71. 

67) Speeuli-Juliuu, gež Salagius mylně za Děwin wydáwá, gest Olomue. 
w list. středujho wčku Juliomontium, u něhož dodnes hora Juliusberg 
(snad od času Auaduw, oď něm. pohanského swiitku Julfest?) Sorigutur 
zkazeně pnáno mjsto Sorigustum, t. Sorigost neb Snrigost 3; w list. 1052 Sur- 
gustum gnod vujgo dicitur Zlup (Boček Cod. dipl. I. 127), nynj Slúp, ne- 
daleko Olomuce, mjato od starodáwna pro nábozné pauti na Alowo wzaté. 
Nitrawa gest Nitra, Faviann Wjdeů. Vetvar Salagius za Staré IHrady ( Alten- 
burg) drzj. Srow. Dodrote. Veg. v. Cyr. str. 52. Fřlz J. d. L. B.70.ntr.29. 

59) Wiz bullu pap. Eugenia II. ponevprwé wyd. od Gewolda w Chron. 
Rcicherspergena. w Mnichowč 1611, téz we JF. Hundii Metrop. Ratisb. 
1719. T. IL p. 230.. u Bočka I. 11. Filz J. d. 1.. 70. atr. 55 — 57. Bulla 
into některým podezřelá gest: nez Filz, ačkoli sám popurce práwa ar- 
cíb. Toaurcackého, gi pen zu schytrale wylauzepau, ostatně za přesnan 
uzmíwa. | Připomjnánj sedmera někdegšjch biskupstwj pod arcih. Lnurea- 
ckym za Rjmanůw a Gepidůw w+dáwá Filz za omyl kanceláře papezské, 
gehoz půwodem pry byly podstrčené listiny od Urolfa. Za podwrzenáu 
držj Filz gediné bullu pap. Benedikta VII ok. 971, S tjm i my se snášjme. 
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celá Hunie čili Awaric, Morawa, Pannonie i Mocsie gemu w du“ 
chownj moc dána. JA wšak nařjzenj toto nikdy auplně we skutek 
nebylo uwcdeno: biskup zagisté Pasowský, chytrý Reginhar, té- 
měř stegným časem skrze kněžj swé w Morawě pracuge “"), před- 
stihnul Urolfa, a gakožto dědic biskupstwj Laureackého, důstogen- 
stwj arcibiskupa sobě přiwlastnil ; naproti tomu pak arcibiskup 
Salisburský Adelramm wéj sjlau opjral se těmto, swé práwo pře- 
rušugjcjm nowotám, tak že naposledy král Ludwjk w Řezně I. 829 
spor jm powelenjm ukončil, aby kragina od Lysohory (Kahlen- 
berk) na wýchod ležjej, řekami Sprazau (Spffaza) a Rabau na 
dwě rozdělená, scwernj a západnj swau částkau ku Pasowu, wy- 
chodnj pak a gižnj k Salisburku náležela %). 'I'jm způsobem do- 
stala se předdunagská Morawa, wyejmase knjžetstwj Nitranské, 
pod arcibiskupstwj Pasowské, Urolf brzo potom 8 pole děgin se 
ztratil, o ostatnjch biskupjch na Morawě a Awarech též málo se 
wj""). W tomto stawu, pod duchownjky Pasowskými i Salisbur- 
skými, při službách božjch w gazyku latinském wykonáwaných, 
setrwáwali kresténj Slowané w obogj Morawě až do zgewenj sc w 
zemi gegich dwau bratři, sw. Konstantina i Methoda, gichžto při- 
chodem wšecko pogednau se změnilo. Poněwadž podrobné wypra- 
wowánj dězůw nesmrtelných těchto dobrodincůw Slowanstwa do 
tohoto spisu wlastně nenáležj, budiž nám powoleno zde gen někte- 
rých hlawněgšjch přjběhůw ze žiwota gegich lehce podotknauti *). 


n 0 E. E 0 o 


69) Rinharius (Reginarina episc. Pataviensis apostolus. Moravoram 
dictus) baptizat Oomnes Moravos. Bernardi Norici Chron. Laureac. in 
Pez Scr. rer. Austr. I. 1301. Illo ctiam tempore rex Sclavorum cum tota 
familia sua baptizatus eat in Moguntia. a. 818. Ib. I. col. 211. Wix Bo- 
ček Cod. dipl. I. 11. O atarobylosti chrámu sw. Pctra w Brně (za Moj- 
mjra) swčdectwj čti tamže I. 136. 

70) Hansiz II. 125. Boček I. 18. Filz J. d. L. 70. str. 83. O podob- 
ném pozděgším rozdělenj dekretem pap. Agapita II. 946. wiz Filz str. 
J6. 55 — 57. 

7) Arno, bisk. Vetvaraký I. 826, připomjná se w list. kr. Ludwjka 
836 gakožto biskup pokraginský (chorepiscopus, cyr. selskij episkop, 
obchodnik). 

02) Pramenowé a stará awčdectwj o Konat. a Meth. dělj se podlé ga- 
zyka na A) Recké, k nimz náležegj 1) Byzantinci: Konst. Porphyr. po- 
kračowatel, Symeon Logotheta, Jonnnes Skylitza Curopalates, Cedrenus, 
u Strřitera II. 570 sg. 2) Žiwot arcibisk. bul. Klementa [(umř. 916] od 
Thcophylakta, w půw. gaz. wyd. Ambros. Pampereus b. m. (we Wjdni) 
1802, nowořecky w Lipsku 19053 arow. Leo „llat. Exercit. 1665. 4. 
„Assem. III. 117 — 149. Pejacsev. Wist. Serb. p. 74. pozn. B. Dobrow. 
I. 9. 3) Poslaupnoat č. popis arcibiskupůw bull., ok. 1000 dle Dodr. I. 
84, ok. 1156 dle Iejacs., u Assemana III. 143, Pejacsev. p. %5. 4) 
Negmenow. zápisek o pjamenách evrill. u Bandur, Imp. Or. II. 112—116, 
Striti. II. 963. ScAloz. Nest. III. 221, Koppen Bibl. Listy 351, Kopitar 
Glag. 47. B) Latinaké. 1) Anastastus Bibliothecar. [umř. 886) k 
1. 872, též 875, u Dodrow. I. 36 — 38., Pogoď. etr. 138, Acta SS. M. 
Martiž d. IN. 2) Dopisy pap. Jana VII. od 874 — 832, po různu u Tt- 
mona. Salapia, Schloz., Dobr., Bočka u g. Obsah gegich wytknul 
Kopit. w Glag. LNVVIÍ. a propuštěnjm třj hlawnjch dopisůw 871—875 
kr. Ludwikowi, karlomanowi, kn. Muntitmjrowi. viz 7. Im. Hung. 164. 
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swécen byl, an bratr geho Method giž dřjwe do řeholnického řádu 
byl wstaupil. Z Carhradu wyprawil se Konstantin neydřjwe ku 
Kozarům na Černomořj a Maeotu, usilnge w národu tom sjmě ná- 
boženstwj křesťanského rozsjti, odkudž po nedlauhém času s 
ostatky sw. Klementa, biskupa řjmského, I. 102 w taurickém Cher- 
sonu umučeného, u města Chersonu nalezenými, šťastně do Car- 
hradu se nawrátil "*). Zde, spogiw se s bratrem swým Methodem, 
obrátil zřenj swé k národu slowanskému, obšjrné kraginy w Řecku 
a Bulharsku zaugjmagjejmu, a tehdáž sice giž z wětšj částky na 
wjru kresťanskau obrácenému „ ale pro nedostatek slowanského 
čtenj a wynaucowánj geště wždy zpátky do pohanské slepoty lezau- 
cjmu, nad to w Bulhařjch pod panownjky pohanskými upěgjejmu. 
Dobře powědom gsa, s gakým pr Armeni, Iberowé, Sy- 
- rowé, Koptowé a ginj gazykem od Rekůw rozdjinj wýchodčané, 
magjej swé chrámy na djle w samém Carhradě, ať o dřewnjch Bes- 
sech "“) a Gothech na západu nic nedjme kaajejcí vášanttt: omjnl 14 ga- 
zyka we wěcech náboženst výkogjejch ějalí umjnil téhož 
dobrodinj aučastny učiniti Vlovnny: Maoějiepoádeu l. 855 
dle základu řecké abecedy, 1 Přšnčjm něko djlem nowých, 
djlem z wýš dotčených gazykůw - pjsmo slo- 
wanské, we swém způsobu rydak: šj , £2 meškánj 
překládati čtenj sw. ewangelium i pe a některé £giné ke 
službám božjm neypotřebněgšý knihy. Dar sobě podaný s radostj 
přigali Slowané řečij i bulharšíj ; ano i sami uralštj, tehdáž owšem 
giž poslowaněnj Bulharowé w Moesii obměkčení byli mocj slowa 
božjho, a Method osobně křestil knjže bulharské Borisa 1. 861 
(srow. $. 29, č. 6.). 'Tjm způsobem počala se šjřiti 855 — 8062 
liturgie slowanská Koydšíde c w řeckém, potomně w bulharském 
Slowanstwu, mezngjejm na Dunagi u Pešti, pod Matrau u Jagru a 
dále u řeky Torysy bezprostředně s morawskau řjšj slowautného 
Rastislawa. Okolo I. 863 knjže Rastislaw "*), nepochybně mage 
wědomj o přeloženj knih bohoslužebných pro řecké a bulharské 
Slowany, požádal ejsaře Michala o přislánj učitelůw slowanských, 
načež tento bez prodlenj Konstantina a Methoda, s ginými pomoc- 
njky 7), do hornj Morawy wyprawil. | Rastislaw byl tehdáž od 
, Němcůw docela neodwislý (srow. č. 4.); w sjdle geho, morawském 

Welechradě, nyněgšjm Hradišti *), osadili se radostně od Slowa- 


H) Patowánj Konstant, ku Kozarům připadá asi do té doby, když Řek 
Potronas « Carhradu za wládaře do Cherwonu wyslán byl [ok. 840]. Tak 
saudili ssem, 1, 371, Dobr, Leg. v. Cyr, 81. 

%) Vita S. Theodosii np. Pagi T. I. p. 9. Srow. Abk. d. Slaw. 71. 

7) Nestor grenuge i Swatopluka a Kocela. A wšak, když u Kocela 
w Mosburku geště I. 865 Salisburský nrcib, Adalwin služby b. konal, 
nenj naskrze podobné, žehy tento kn, w tom přizwánj aučastenstwj byl 
měl; Swatopluk „> c geště byl pod rukau R Srow, 
Dobr. Leg. v. Cyr. 86 — 88. Týž w Mull. Nest. 19 

i" Z úěchto vozděší noywjce sé proslawil Klement bisk. bull. w 


Macedonii [umř, 9 


7) Že Welehrad K jito bylo kn, Raatice i arcib, Methoda, nesmj se 
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nůw wjtanj apoštolowé byzantštj, s dwogitau horliwostj o stawenj 
chrámůw, o přeloženj ostatnjch bohoslužebných knih, anobrž i 
celého pjsma swalého, rowněž i o uwedenj liturgie slowanské w 
řjší Rasticowč se zasazugjce. Powěst o šjřenj se liturgie slowau- 
ské w kraginách gindy latinskými kněžjmi sprawowaných brzo da- 
leko se roznesla : papež Mikuláš obeslal bratry konstantina a Me- 
thoda do Itjma I. 867, kteřjžto předstaupiwše před nástupce geho 
Hadriana I. 868 negen učenj a počjnánj swé dostatečně osprawedl- 
nili, nýbrž gak přinesenjm ostatkůw sw. Klementa, tak wůbec 
wznešenými ctnostmi swými dowěru a přjzeů geho dokonále zj- 
skali. Papež, zprawiw se o položení wěcj na Morawč a w Pan- 
(nonii, powýšil Methoda na arcibiskupstwj, Konstantina pak na 
biskupstwj té země. "Tento wšak, nepřigaw důstognosti, wstan- 
pil do kláštera pod gménem Cyrilla, w němž geště téhož léta po- 
božný swů žiwot dokonal. Založenjm arcibiskupstwj morawského, 
mjsto někdegšjho pannonského w Sirmium, mjnil papež Pannonii 
i Morawu ke swému patriarchatu, k němuž ony druhdy náležely, 
znowa připogiti **). Nedlanho po nawrácenj Methodowě do Morawy 
wypukly hrozné newole a půtky mezi Rasticem, synowcem gcho 
Swatoplukem, Ludwjkem králem německým, a synem geho Karlo- 
manem králem baworským, kteréž posléze zhaubau nešťastného 
Rastislawa se skončily [869 —— 870). W této bauřliwé době 
zdržowal se Method w kragině kn. Kocela č. w zadunagské Mo- 
rawě, kdež podobně s powolenjm knjžete liturgii slowanskau 
uwedl, načež Salisburský arcipryšt Richbald 870 s hněwem odtud 
ke wyklidil. Po skončenj wogny morawské a dosednutj Swatopli- 
kowč na trůn přebywal Method poznowu we Welchradě, kdež 
J. 871 českého Bořiwoge křestil ($. 39. č. 7.)., mage pomocnjka 
we prácech S o razata rodiéhů Morawana ©). Liturgie slo- 
wanská, u národu;“gakž snadno se domýšleti, obljbená, w brzkém 
času rozšjřila se po přjležjcjch kraginách, Chorwatech **), Srbech. 
tak naprosto zawrci, gak to Dobner, Pitter a Dobr. učinili. VY list. 1030 
u Bočka I. 413. čteme Weligrad ... ubi cepit christianitas, a legenda 
morawská, MS. Florarium u Bollandiatůw, Dalimil, Dlngoš (s,Meth. et 
Cyr. sedem pontificnlem. apud Wielogrod ponunt““ I. 85, srow. s tim 
„Wielegrad ad fluenta fl. Moravac““ p. 7) a g., zpráwu swau, že hh. a M. 
we W. byli ajdlem, gisté z dobrých pramenůw, gednak z podánj lidu, 
ednak ze sturšjch pjaemných památek, wázili. 

79) Hranice arcib. morawsko - pannonského, snad w list. 973 (1096) 
u Cosmasa aspoň z částky opakowané, trudno zewrub určiti. Rasticowa 
a potomně Swatoplukowa Morawa, téz Cechy, pozděgi i kocelowa čistka 
Pannonie, gistě k němu náležely. Srow. 6. 42. ©. 1. Pap. Jan i Chor- 
waty pod Methoda přiwesti usilowal, dle dopisu k Muntimjrowi. Method 
slowe obvčegně archiepiscopus Moravine (Boček I. 42. 47. 136.), někdy 
Pannoniae, gakožto nástupce arcibiskupůw pannonských, genž w Sirmium 
ajdlili. Podobně arcib. Achridanský slaul, starobylym zwykem, Justi- 
nianským (Juslinianac primac). 

») Tak prawj ziwotopisre arcib. Klementa: Dobr. geg. dle gmena. za 
Bulhara wydáwá. Negen w Bulhar. a Srbsku, nýbrž i w Mor. a w Ce- 
chách gméno to někdy bylo znímé; srow. Horazďowice město a £.- 

%) Dopisy pap. Jana VIII. 849 Ad Ulericos Salonitunos, bez oznuc r. 
Ad Muntimirum Crout. ducesu. 
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Čechách, Polště 4 g. Papež Jan VIII., chlčee Pannonii swému 
patriarchatu zachowati, hágil arcibiskupstwj Methodowa w Mora- 
wách we swém dopisu k Ludwjkowi [874] i Karlomanowi [(875]"); 
nemoha wšak uchlácholiti žalob duchowenstwa Salisburského, pro 
odtrženj Pannonie na Methoda newražjejho a z křiwého učenj geg 
winjejho, obeslal tohoto do Rjma I. 879. Method, učiniw slawné 
wyznánj wjry, byl za newinného wyhlášen, liturgie slowanská 
schwálena sice i powolena, a wšak spolu latinská při swém práwu 
ponechána, a za biskupa Nitranského, w panstwj Swatoplukowě, 
Němec Wichink postawen [880]. Od té doby štěstj a pokog Me- 
thodůw šly zpátky: schytralý zagisté tento Wichink wšemi cestami 
o to usilowal, aby swatého-muže negen z láský a prjzně kn. Swato= 
pluka wysadil, nýbrž i rozličíítmi ginými těžkostmi a přjkořjm do 
konce umořil. A wšak Method, pokud žiw byl, uměl odwrátiti 
wšeliké auklady odpůrce swého ; teprwé po smrti blaženého muže, 
I. 885%), wypuklo hrozné pronásledowánj kněžj slowanských, s 
nichžto předněgšj, Gorazd, Klemens, Wawřinec, Naum, Angelar 
a £., z náwodu kněžj německých, bez wědomj Swatoplukowa, 
dřjwe ukrutně trápeni, potom pak ze země wyhnáni byli “). Li- 
turgie slowanská, potkawsi se s tak urputným odporem, 'a nena- 
lezši u kn. Swatopluka, ginými péčemi zanešeného , dostatečné 
podpory, trwala sice geště za některý čas onde i onde na Morawě 
a djlem i w Čechách, a wšak panngjcj státi se wjce nemohla. Léta 
809 wyslal papež Jan IX. na žádost kn. Mojmjra arcibiskupa Jana se 
dwéma biskupy do Morawy, genž tam nowého arcibiskupa se třemi 
biskapy poswětili, proti čemuž arcibiskup Mohucký a Salisburský, 
2a panowánj mohutného Rastice a Swatopluka tišj, teď pak poMojmj- 
rowě pokořenj se Frankům Pee anou oačrasti nadujj.(velint no- 
lint, pjše Mohucky Iatto papeží o Morawanech, Francorum princi- 
pibus colla submittent), dozjmawými dopisy u papeže odpor kladli 
[899——900]. Ale nebylo potřebj giž těchto wášniwých sporůw! 
Wpád Uhrůw pohřebil brzo [907] prwnj přjsadu křesťanstwa w Pan- 
nonii a Slowácjch. Tjm weselegi a slawněgi zkwětla liturgie slowan- 
ská w Bulhařjch, Srbech a nedlauho potom i w Rusku. — Předlo- 
žiwšc w neywětšj krátkosti, pokudž ku přjtomnému cjli našemu po- 


82) S. Těmon Imago ant. Hung. 1. II. c. 16. S. Salagči De statu ecel. 
Pannou. 1. IV. p. 139. 1. VI. e. 5. Dobrowskyý Cyr. u. Mceth. 91. 

83) Z list. w Bockowé Cod. dipl. I. 47 patrno, že Method geště 8814 
dne 29. čerwna chrám sw. Petra w Brně swětil. Rok aumrij, ač neswč- 
tle, udáwá lezenda u Kalajdď. Jo. Ex. 90. DoĎdr. Leg. v. Cýr. 66. Srow. 
Jahrb. d. Liter. 1831. 53. str. 19. Method dokonal žiwobytj swé w sjdel- 
njm městě Welehradě, kdež i pohřeben byl. 

") Ziwotopia bisk. Klementa str. 121 — 124. „„Knjže Swatopluk práwé 
tehdáz nebyl we wlasti: w geho přjtomnosti nebyliby směli « wyzna- 
wači prawdy tak ukrutně nakládati ... Tito barbarowé, byli to zagisté 
Němci (Neuerčor), od přirozenj surowj a Jjtj atd.““ Ostatně Swat. giž 
dřjwe, w rozepřech po smrti Mcth. mezi slow. i něm. stranau wypuklých, 
n panům za prawo dal, a Slowany odsaudil! Wis Dobr. I. 114 — 421., 
zwláště 118. 


> 
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dectwj Latinjkůw.  Sauwěký a mnohem lépe nežli zmatečný 
Bezgmenec Salisburský o běhu wěcj spraweny papež Jan VIII. 
w dopisu swém ke Swatoplukowi I. 880 gmennge wýslowně 
Konstantina půwodcem pjsma slowanského ©). Neméně gasné a 
záwažné gest swědectwj mnicha Sázawského (kw. 1126— 1162), 
(připísužjejho zhotowenj pjsma slowanského sw. Cyrillowi *). 
Odpor tedy z bezgmenného Salisburčana braný, wydáwagjcjho 
prý Methoda za půwodce pjsma (což wšak on wýslowně ned) 

a gmenugjejho pjsmo toto nowým “), tolikéž sněmu Solinského 
1059, odsaudiwšjho pjsmo kacjře Methoda gakožto gothické *), 
naskrze neplatný gest, gsa na hrubé a hmatawé buďlo neumě- 
losti buďto lži těchto swédkůw založený. b) Wynalezenj a zho- 
towenj abecedy. stalo se od Řekůw, w Řecku, a sice neypodo- 
bněgi w Konstantinopoli, pro řecké Slowany *); čehož důkazem 
gest položen) pjsma řeckého za základ, přiosobenj nowých pjsmen 
z koptičiny, hebregštiny, armenčiny atd., a nade wšecko zřjzenj 
prawopisu podlé wzoru řeckého, armenského atd. (Gmenowitě 
ov mjsto « a + mjsto y gest docela řecké (ov, 04), užjwánj 
polohlasných + a » k zakončenj slabik po sauhláskách docela 
armenské“*“), spoléhagjcj na základu starobylých gazykůw wý- 
chodnjch, že každá slabika hláskau, buďto zwučnau anebo němau, 
koncowati se musj. Zhotowěnj abecedy od Methoda s pomoc- 


mohl siž za žiwobytj otce Pribiny co audělný knjže panowati.) Též. 
Maáhr. Leg. 53. 92. 

90) Ep. Joann. VIII. Papae ad Svatoplucum: Litteras denigue sclavo- 
nicas a Constantino gnodam philosopho repertas, guibus deo laudca de- 
bitae resonent, jure laudamus. Slowjčko guodam wykladačům mnoho 
tězkosti nadělalo. Dle našeho zdánj gest to pauhá formule pjeařůw a 
koncipistůw toho času, t. 9ho stol., w dopisech králůw a papežůw o ney- 
známěgších osobách wesmčs užjwaná, np. w list. cjs. Karla W. ok. 800 
gualiter guaedam venerabilis matrona nomine Irminswint etc., Ludwjka 
883 fidelem guemdam nostrum nomine Hlunrocum etc., Karlomana 876 
cuidam fideli presbytero nostro nomine Werinolfo etc., Arnulfa 889 gun- 
Jiter guidam comes noster nomine Adalhart etc., w giné tóh. 896 cuidam 
clerico nomine Nithard etc., Ludwjka 903 gualiter guidam comitca no- 
mine Arbo et Engelmar etc. 

9) Chron. Mon. Sazaw. in Pelzel et Dobr. Scr. rer. Boh. I. 90. Pro- 
copius ... natione Bohemicus de villa Chotun (opat kláštera Sázawského 
I. 1050 — 1053) Sclavonicis Jitteris, a sanctissimo Guirillo episcopo 
guondam inventis et statutis, canonice admodum imbutus. 

9) Dobr. Cyr. u. M. 48. Noch immer konnte der Salzburger Priester 
im J. 873 dic slawiachen Buchstaben fiir eine neue Erfindung anaehen 
(guidam Graecus Methodius nomine noviter inventis sclavinís litterie, 
potahmo na řec. a lat.), wenn sie gleich durch ihren ereten Erfinder 
Conatantin schon etwa scit 18 oder 13 Jahren den Slawen bckannt waren. 

9) Archid. T%omas. Dicebant enim pgoticas litteras a gnodam Metho- 
dio haeretico fuissc repertas. Srow. Dodr. Cyr. u. M. 48. Možné, že 
to giž čelj proti literám glagolským, snad tehdáž w Dalmatech wymy- 
šleným a Methodowi podstrčeným. 

%) Dodr. Cyr. u. Mcth. 66. Máhr. Leg. 53. 92 — 93. Týž w Miller. 
přel. Neat. 191. 197. 

©) Tak práwě užjwá se w armenských rkp. z 9 — 40ho stol. (po- 
zděgi ae od toho odstaupilo) znamenj Et č. Jet gmcnowané. 


816. Okr. IE. ČI. IX. O Morawanech a Slowácjch. 


njky latinskými 1. 870, po smrti Konstantinowě, w Morawě., 
zemí s latinským pjsmem giž dřjwe seznámené, by weskrze giný 
směr bylo wzalo a giné resultáty podald “). c) Podlé neystar- 
šjch a neyhodnowěrněgšjch swědectwj Jana Exarcha bulharského 
(892 sld.], prwnj č. italské legendy od bisk. Gauderika (z ího 
stol.) a g., sw. Konstantin, zhotowiw abecedu, neprodleně gal 
ne překládati čtenj sw. ewangelium a epištol pro Slowany w 
Řecku a Bulhařjch. IL k čemuž by gi medle byl zhotowil? 
zhotowcné od 1. 855 do 869 neužjwal? Wždyť křestěnj Slo- 
wané řečtj (ok. 688, wiz $. 29 č. 6.) giž před njm psáwali li- 
terami řeckymi: ale že to dobře nešlo, proto zim wznešeny 
učitel spořádal abecedu auplněgšj, dokonalegšj. "Tak prawj Jan 
Exarch bulharský: Swatý muž božj Konstantin, filosof řečený, 
mnohau práci podniknul stroge pjsmena slowanských knih a z 
ewangelium i epištol překládage wybor; koliko stačil za žiwo- 
bytj swého w tomto temném swětě, tolik přeložiw přešel w 
bezkonečné swětlo přigjti mzdu za swá djla. Po něm pozůstalý 
při žiwotu weliký božj arcib. Method, bratr geho, přeložil wšecky 
knihy sw. pjsma z gazyka řeckého na slowanský “),  Podobněž 
zwěstuge neystaršj italská legenda o Konstantinowi, že přigda 
do Morawy. giž hotowé přeložeuj sw. ewangelium s sebau při- 
nesl ?). W cyriliské legendě dle rkp. z 13ho stol. *), w sy- 
naxarech a menologijch podlé neystaršjch rukopisůw i wy- 
dánj '©), wšude gmenuge se Konstantin „prwnjm učitelem slo- 
wanských knih, prwnjm učitelem slowanského gazyka,““ což zna- 
mená negen půwodce abecedy, ale i spisowatele, wykladače slowa 
božjho. Zaslaužené této sláwy nesmrtelného muže, založené na sau- 
hlasném uznánj weškerého křesťanstwa od papeže Jana VIIf. |. 880 
až do nyněgška, nelze wymazati neurčitým wygádřenjm neumě- 
lého Salisburčana, ani neprawdiwým wyrčenjm sněmu Solinského 


| „[1059j. d) Že překládánj knih bohoslužebných, od Konstantina za- 


počaté, od bratra geho Methoda a bulharských pomocnjkuw. dále 
prowedené, podniknuto bylo pro Slowany řecké a bulharské ""), 


s) Dobr. w Můll. přel. Nest. 194. 197. pozn. 40. Dass Konstantin 
nebst dem griechischen auch das koptischo und armenischo Alphabet 
benutzt habe, ist ana cinzelnen Zúgen und aus der ganzen Einrichtung 
des slawonischen Alphabete sichtbar genug. 

9) Kalajdď. Ja. Ex. 129. Rkp., z něhož to tištěno, gest ruský přepis 
« konce itho anebo ze začátku 12ho atol. 

98) Acta 88. M. Mart. II. 20. $. 7. Cumane ad partes illas (do Worawv k 
Rasticowi) dco praeparante venisset (konat. a bratrem swým Meth.), 
cognoscentes loci indigenae adventum illoruim, valde gavini sunt. guia el 
religuias b. Clementis sccum ferre audierant ct evangelium in eornm 
linguam a philosopho praedicto translatum. Exceuntes ergo extra civita- 
tem obviam honorifice ct cum ingenti laetitia exceperunt cas. 

9) Leg. z rkp. 43ho stol. u Kalajď. Jo. Ex. 90. Methodije ... brat 
prepodobnago Kirila filosofa, pr'wago učitelja slowen'skveh knig. 

iw) Zaltár Cernohorsky 1. 1495 na 1. 241, dne 41 února: Swetazo 
Kyrila filosofa i učitelja slowenskagu. 

101) Slowany řeckými rozumjme osadnjky Thraciec, Maceďd. i Thesaa- 
lie, druhdy samostatné, po 1. 688 nevwjve cja. řeckým poddané, bnl. pak 
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wče gest negen sama w sobě přirozená, nýbrž i nepodezřelými 
swědectwjmi téměř celé starobylosti dotwrzená. Možnéli nadjti se 
do těch swatých a horliwých mužůw, žeby oni s ukrytým swým 
pokladem, přeloženjm sw, ewangelium, do cizjch, dalekých zemj 
byli pospjchali, nepoděliwše se o něg se Slowany domácjmi, přj- 
buznými, daru toho potřebnými, nebo wždy geště pro nedostatek 
knih a nauky zpátky do pohanstwj lezanicjmi ? Snad neměli k tomu 
času a přjležitosti? Wždyť předce chodili po bulharských Slowa- 
nech dějve, nežli do Morawy se wyprawili, a Method sám osobně 
křestil knjže gegich Borisa 1. 861 (wiz $. 29. č, 6.). Apoštolowánj 
'obau bratří w Bulhařjch gest wěc wýslownými swědectwjmi po- 
kračowatele Konst. Porph., Jana Skylitzesa Kuropalaty, Cedrena, 
žiwotopisce bisk, Klementa, kněze Duklanského, mnicha Hradišť- 
ského, legendy morawské, též legendy o sw. Lidmile stwrzená. 
Dotčenj letopisci byzantští) připisugj obrácenj kn. Borisa na wjru 
mnichu Methodowi “), Skladatel žiwotopisu bulharského bi- 
skupa Klementa, učenjk tohoto pomocnjka a spolutowaryše sw. 
Konstantina a Methoda, takto o tom zwěstuge: Poněwadž ale ná- 
rod Slowanůw čili Bulharůw (70 z0ov Z940Jevev eltovy Boviya- 
= yevog) nerozuměl pjsmům řeckým gazykem psaným, poklá- 
- to muž) swatj za wéc welmi škodliwau. Pročež obrátiwše 
se s modlitbau k utěšiteli , od něhož dar gazyka i způsobnost 
řeěj pocházj, prosili geho o milost wynalezenj pjsmen, genžby 
hrubosti. bulharského gazyka byly přiměřený (vocpuaze ze 
dševoeoJca daovryte Povkyapov yžoccyc nazak/ná«). Přigaw- 
še tuto milost, wynalezli slowanská pjsmena (re aYofevina 
vomjtuaza, přeložili knihy z nadšenj ducha božjho pošlé z ře- 
ckého do bulharského gazyka, horliwě se přičjněgjce wykládati 
wýpowědi božj swým schopněgšjm učenjkům, mezi nimiž koro- 
wodowé (rov yopov xopvecor) byli Gorazd, Klemens, Naum, 
Augelar a Sáwa. A něco njže: Giž dřjwe (nežli do Morawy ode- 
šel), zwolil sobě (Method) za učenjka wládce Bulharůw Borisa, 
stogjejho pod rukau cjs. Michala, uměge w něm roznjtiti lásku ku 
krásnému gazyku materskému (176 olzewiG yÁtoTENG, TIG TTavTU 
ztdyg), udjlege mu bez přestánj dobrodinj slowa. © Neboť Boris i 
gináče dobré nauky a wšeliké ctnosti welice byl chtiwý. © Pod njm 
počal národ Bulbarůw božjho křestu a křesťanstwj aučastným býti. 
Konstantin zagisté a Method widauce množstwj wěřjejch a zname- 
nazjee gegich potřebnost duchownj pjce, wynalezli, gakž nahoře 
powědjno, nowá pjsmena, a zhotowili přeložení pjsem w gazyku 


obywatele Moesie, uherského Potisj a Walachie, stogjej od 678 pod pano- 
wnjky bulharskými, L. 861 i částka Slowanůw thrackých w tak řečeném 
Zúhařj, n něco dřjwe macedonských už téměř k Selunu pod Balhary se 
dostala (w. $. 29. č. 5.). 

102) Jo. Skylitzes a Cedren: Mr9o0dwov vw provneyov, "Pidueov TO E- 
voc, Čeyorpov ry tězvýy, Const. Contin. Morceyov zm Ty z49$ jses 
ez oosvon, BMedodios dvouu T aybpi. Srow. Boby, Cyr, 80—83. 
Téh. Mihr. Leg. 89. 3 o 
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e) Wýpowědi starých swědkůw, domácjho žiwotopisce biskupa 
Klementa, narývoejejho gazyk Cyrillowa A řelošení pjsem gazykem 
slowanským čili bulharským , tolikéž mnicha Hradišťského, gme- 
nugjejho abecedu Cyrillowu pjsmem bulharským, potwrzugj se po- 
wahau gazyka w neystaršjch rukopisech cyrillských, kteráž gest wi- 
domě starobulharská. Panugjcj w těchto rukopisech pazwukowé mA 
a ur mjsto prwozwukůw A a T w této wšeobecnosti a důslednosti 
geště w nižádném giném nářečj posawad se newydařili, gediné w 
bulharském. Přeweliké množstwj zwláštnjch slow, w ewangelium, 
epištolách a žalmjch se naskýtagjcj, podnes nikde ginde, leč w Bul- 
hařjch, u prostého lidu negsau běžná a obecná. Slowa z gothi- 
ckého gazyka wážená a we přeloženj pjsem swatých onde i onde 
se nacházegjcj wedau nás ke Slowanům na černém moři a w Dacil 
s Gothy bydlewšjm, potomně pak do Moesie, Thracie i Macedonie 
přešlým, nechcemeli připustiši , že Slowané geště některé ostatky 
Gothůw w Moesii zastihli a s nimi se pomjchali, což dosti podobno 
gest (srow. $, 18. č. 7.). Nade wšecko náležegj sem slowa čud- 
sko - uralská, buďto od Slowanůw z čudských končin do Moesie 
přinešená, buďto teprwé od podmanitelůw gegich, ušorských Bul- 
harůw po I. 678 k nim přešlá (srow. $. 14, č. 8. S. 30. č ý, 
Slowa, genž se podobagj, gakoby z baworštiny a wůbec od západu 
do cyrillského nářečj byla se dostala, np. pekl č. peklo, srjeda, 
kramola, cjesar', cr'ky, ocet, pop, post, chr'st, chr"stiti, oltar', 
pohan atd., gsau buďto domácj, slowanská, téměř wšem Slowanům 
od pradáwnj doby obecná, np. peklo (srow. Pikuljk, litw. Pikul- 
los), kramola, kramoliti, anebo, buďtež ona z Intiny, němčiny nebo 
řečtiny wážená, Bulharům nepochybně giž před obrácenjm na kře- 
sťanstwj tak dobře, gako Morawanům známá , np. cjesar' (giž 
1. 1016 křičeli podlé Cedrena prostj Bulharowé we wogště Pelerre 
Ó Tlerowo, t. běžite, cjesar' — kterémužto slowu gistotně od Mo- 
rawanůw se nenaučili, bywše 550 — 678 poddanj cjsaře řeckého ), 
er'ky (zvotaxr, xvoiexov), pop (zrémac) atd. Bulharowé, osa- 
diwše se na dolním Dunagi, w zemjch , w nichž tehdáž wjce latin- 
sky nežli řecky se mluwilo, a w nichž až do cjs. Phokasa latinský 
gazyk byl auřednjm, pomjchali se w Dacii i Moesii s Gothy, w 
Macedonii, Dardanii i Praewalisu s Rnumuny s od I. 807 sausedili na 
Dráwě s Franky (od Frankůw slanlo okolj Sremské w 9 — fítém 
stol. Frankochorion, wiz $. 33. č. 2.); obcowali s Morawany, 
Srby a Chorwaty, gíž ok. 640 od wlaských duchownjkůw křestě- 
nými a potomně Frankům za čas poddanými; prowozowali w 
8 — Aém stol. kupecký obchod s Němci, zwláště s Bawory na 
Dunagi atd.  Měliť tedy dosti přjležitosti k nabytj slow gak latin- 
- ských od Latinjkůw a Rumunůw, tak německých buďto od Gothůw, 


slaw. Gramm. veranlnast worden. Nicht in Karantanícn unter Krainern ist 
der Ursprung der slawonischen alten Literatur zu suchen idern in den 


Gegenden von Thessalonichi und unter den Balgaren | chiv d. 
Ges. 1825. B. V. 061.7" 7 O | 
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wstaupili do země německými kněžjmi giž naplněné, kdyby byli 
pohotowč neměli wětšjch darůw 4 dobrodinj, nežli onino gegich 
sokowé a odpůrcowé. "Tito pak darowc nebyli pauhé modlitbičky 
a promluwky , s těmito zagisté gíž i Němci ke Slowanům příchá- 
zeli, nýbrž čtenj sw. ewangclium I epištol, a neypotřebněsšj boho- 
služebné knihy , žaltář s časoslowem, liturgiár č. modlitebnjk atd. 


Že tak býti musilo, wěc gest z domysly přirozená a podobná ''*); 
že tak bylo, doličugj wýpowéědďdmi swými neystaršj swefRVWč, a 
w čele gegich prwnj ČT TISTEKY Tegenda, wyslowně prawjcj. že 
Konstantin giž hotowé přeloženj ewangelium do Morawy přinesl 
(cognoscentes loci indigenae, t. Morawané, adventum illorum, valdě © 
gavisi sunt, gula ... secum ferre audierant evangelium in eorum lin- 
guam a philosopho praedicto translatum). £) Konstantin a Method. 
wstaupiwše do hornj Morawy, buďto že pozwáni byli od kn. Ilasti- 
slawa, buďto že sami o swé ugmě z Bulhar k náchylným sobě sau- 
sednjm Slowanům přešli, od I. 863 do 870 pořád se zdržowali na 
dwoře kn. Rastislawa, we Welehradě '*), zřizusjce po kragině 
geho, kteráž s této strany Dunage ležela a k njž od I. 861 i knj- 
žetstw) Nitranské přiwtěleno bylo, služby božj w gazyku slowan- 
ském a wyučugjce mladšj kněžstwo. Panugjcj w zadunagské Mo- 
rawé čili we dřewnj Pannonii knjže Kocel ani přizwánj učitelůw 
těch ančasten nebyl, ani w kragině geho za žiwobytj Koustantina 


13) PDDobr. Cyr. u M. 66. Die Einfihrrmg des slaw. Gottosdienates (lu 
Bulgarien) musste natůrlich auch bei andern slawiechen, schon eher ge- 
getauften Volkern den Wunsch erregen, solche Iuchrer zn erhalten. Diess 

ab Anlass, síle nach AMáhren einzuladen. A wyš utr. 57. Gleich nach 
ihrer Ankunft in Můhren, also cinige Jahre vor 867, huben sie den ala- 
" won, Gottesdienst auch hior cingefiihrt. Wie soll mau die Worte: coe- 
perant itagne ad id, guod vencrant, atudiose peragendum insistere, cí 
parvulos corum literas edocere, officin ecclesiastica instruere (Leg. štal.). 
unders dcuten“ Dcashalb sind sie ja nach Můhren cingeladen wordou. 
um das ia der Bulgarci begonnene Werk auch in Máhren fortzusetzen. 
Th. Můhr. Leg. str. 51. Im J. 862 — 863 verlangt Rastislaw vom Ku. 
Michael einen tauglichen Lehrer, der dic Miůhren in Lesen unterrichteu 
konnte.  Wahrecheinlich horte Rastislaw von Konstantins Erfindung dea 
slaw. Alphabets und seinen Ucbersctzungen. str. 91. — 92. Konstantiu 
und Method haben also den slawisch - griechischen Ritus noch vor ih- 
rer Berufang nach ltom, d. i. vor 867, iu Máůhren unter Rastislaw einge- 
fiůhrt. Sic brachten also nicht nur dic ins Slavoniechc řiberactzten Evan- 
elien dahin mit, sondern sic muasten nuch schon mit dem Bessbuche 
Liturgiarion) nad dem Stundenbuche versehen scyn. 

i14) Nikoli w domnělém městě Morawč w Pannonii, o němž tam nic 
se newj. Wyraz žiwotopisce bisk. Klementa: Mopnafos rýs Iavvovíee, 
owšem nepřiměřený, znamená Rasticowu Morawu. 7Joór, Miihr. Leg. 12. 
Der griech. Biograph dcs bulg. Erzb. Clomens kann unter MopafBos tis 
Havvovtas kein anderes Mahren als das alie, auf der Nordscite der Do- 
nau im hcutigen Ungarn gelegene Mithren veratanden haben, wcil er an 
andern Stellen die Benennung Mooc os von demjenigeu Lande gobraucht. 
desscn Bcherrscher Rastislaw und nach ilhn Swatopluk war.  Weliký 
chrám Morawsky, w němž Method pohřoben (ležit" w' wolicjej cr'kwi 
Moraw'stjej, Leg. u Kalajď. str. 90.) gest chrám | Welchradský w 
Morawč (srow. „„w zemli Moraw'stjej““ tamžze něco ws.) O Lambertowč 
civitae Marouwa wiz Ó. 42. č. 1. 
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umř. 869 Kasla olouenské zvolen okny Tej 
v čas roz ona bar: 




























čili w lí Konstantin + a | Method nikdý stále n + pon 
w překládánj pjsem zepmasnvalh Mimo to, w.d 
osedlj Slowané pocházeli z idunagských M 
kůw, a mluwili gednjm s o nářečjm, 

(č. 1.). Dále na západu panowalo nářeč) 
ok. » gak ze Frisinských kusůw patrno; obr im 
dřjwe, co.do podstaty swé dnešnjmu podobné a k 









15) Swédek tlaži u An. de conv. 
Adulwin sw. mši s u Kocela, L. 820 opustil 8 
nonii, netouPage 76 d Methodem. p E A 
osadách nepochybně : déle zůstali 

219) x. 884 poswětil « ký Boba w Bral. w | 

u) Že pjsmo swalé a bohoslužebné z zečti, běL 


sebau se wykazuge. Rodi wané, Slowáci a Čer 
wšem godnak zn ziwobytj sw. Methoda, gednak po smrti g 
tiny lecos překládati. | Wždyť sám Method stál 
Rozd cjrkwe wýchodnj a zipadnj tehdáž geště ne 
W Čechách, w klášteře Súzawském, liturgi © slow | 
ek Ba ddekve, 60 np. S ho apli | 
ormy w n „ rkp. z liho atol., n 

brat, jednogo m. jedinogo, kmotra atd., jm C to, že 
swatých na konci Ostromjrowa ewang. 1057 z Jaliny 
lendář tento gistě k 
w pořadj jiných sw ET (44. únor 
pokládá, Od S64 do 1057 misie 194 let. Dévosro dě nů LA © un 
xo0ww. Litur sr slowanská, ačkoli Nat Com. ž po wy ů 

la we Slowávjch (Bartholomaeides Com Gone., 





| n ld gest 









a Rusnácjch, Mnichowé Sázawštj z Čech i obrátili 
1055, odkudž 1061 zase nazpět byli powoláni. ( m bi 
Chorwatech 1, 1204 bylo gen -m coenobium m 

Suppl. Analect, Scepus. 1802. p. 196. Schlóz, Nest. m 176.) 


sw. Štěpana krále uherského mi některého z geho ry. 
ná los cyrillská. Někteřj z eh cyr. Sar ek w Ranch u zdap je 


býti přepisowé z půwodojkůw Karpato - Ru 
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ležjej "*). Naproti tomu od Pešti a Matry na gih I wýchod, w 
celém Potisj, kwětlo tehdáž nářečj bulharsko -slowsnské, gež w 
přeložený pjsem swatých nacházjme ; neboť kragina tato osadníky 
slowanskými z Bulhar zalidněna a od L. 807 až do 896 Bulharům 
(ore byla """), ré Množstwj spisowatelůw slowanských, w 
neprodleně po smrti Konstantina u Methoda, z částky 
geště eohě dvě wywrácenjm řjše morawské od Uhrůw, z částky po- 
zděgi, zwláště w 10tém a fftém stol., se wyskýtagjejch, důkazem 
gsau toho, že spisowatelstwj slowanské w zemi této mnohem 
se začalo, nežli po zpuštěnj Morawy a Pannonie.  Učený car bul- 
harský Sym con [890 — 927) p řecké na slowansko pře- 
kládal, i giným nřektadiíě gore ivanskýoh 5, biskup Klement, nawrátiw 
se do Macedonie, mnoho knih 1885 — 916)'"); 
u. rose bu an [89 | biskup o ev 
[906], regor, Theodor Theodor Doksow Duks a g. 
W dOtém stol. giž pk Heratara slowanská w Bulhařjch w ney- 
wětšjm kwětu, čehož S ot azem gsau k slowa pěna 
967, gednak zbýwagjej w Rusjch a 18000 jkr ar 
ftho a f2ho stol. ( rějch ulatě odanky mí > seně téměř napospo 
z bulharských půwodnjkůw přepsání gsau. kejk vjře podobné. 
žeby spisowatelstwj slowanské w  Balsačjch tež tak časně a tak dalece 
bylo se p oooý © kdyby ho Konstantin a Method giž 855 — 803, 
dřjwe swého odgitj do hornj Morawy, byli zde neuwedli, anobrž 
domýšleti se lze, žeť (ono bez tohoto začátku i zde, rowněž gako 


na Morawě, w tehdegšjch egijeh: rounjskéch cjrkewnjch, by brzo bylo 
ti 


zakrsalo, ba snad docela z těmito hlasitým swědectwjm 
"o zkwelnnij literatury cyrillské w Bulhařjch daremné gest naléhánj 
na přjpadné mlčenj Byzantincůw o uwedenj liturgie slowanské w 
Bulhařjch, liturgie prawjm, nikoli překladu pjsem , wýslowným 
swědectwjm žiwotopisce bisk. Klementa. a legendy italské dosti 
pogištěného. © Byzantinci tito mlěj rowně i o domnělém pozděgšjm 
cj uwedenj negen do Bulhar, nýbrž i do Srbska a Chorwat, a gen 
ze zamezowánj gj w Chorwatech od papeže Jana VIII. 879 (ad Sa- 
lonitanos clericos: de parte Graecorum vel Slavorum „.. vestra ad 


118) Srow. Kucharského Roztřjděnj w Čas. 7 mus. 1899, IV, 123—123, 
114) W uhorčině, gnko we ye t slow = nářečj cyrillského 
8 30. č. 2. 1 Uhřj, dř p | owali a Morawu wywrú- 
li (907), ajdlili we Walachii, w Sed u w Potisj, we wlaati 
Slowanůw bulhars 
12 Kalajdomře » Ex. str. 45. 100. pozn. 45 a 46, 216, Kalajd. a 
Strojemw Opis. rukop. 24, No. 47, 274, No. 92 
Žiwot bisk. Klementa řec. 1802. str. 451. 
O Janowi Exarchowi wiz Kalajď. Ju. Ex. 17 — 27.29. — 55. 
71 ad. 81 — Sn 14 „ 418 a 119, 129 — 137, 167— r? 174 — 177. 
216. Přjl. I — VI T IX. O Ne E tinowi tamze jid. 4. era 
98 pozn, 40. O F onahoraikí tamze 15 pozn. 42, 178 — 188, Přjl. X 
o Thcodorowi Duksowi tamze 11. 99. pozn. 41, 129, O dopisu bulharském 
n Petra k ejsaři řeckému 1. 927 čti 0 ká Logothetu a srow. Krus 
z. Chron. S. P, 1810. 8, str. 78 sld. 222 sld. Mám za to, ze i amlauwy 
Řekůw s Rusy 911 a 943 psány půwodně pjsaří bulbarskými w Carhradé. 
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nos reversio), od sboru Solinskélro 925 a 1059, téš z wýrazu pap. 
Jana XIII. 907 (ritus aut secta Bulgariae gentis vel Ruziae aut Scla- 
vonicae linguae, u Kosmasa), dowjdáme se mimochodem o dřew- 
něgšjm gj tam rozšjřenj. 'Iěmito a mnohými ginými, ač méně 
zgewnými, wšak rowně wěcnatými důwody, gež zde pro krátkost 
opauštjme, powozowání gsauce, newáháme se přigjti za prawdiwé 
a průwodné, což ohledem na začátek a prwotnj wlast liturgie slo- 
wanské předoj za našeho wéčku znatelé staroslowančiny, J. Do- 
browskýy a A. Ch. Wostokow, po pilném skaumánj pramenůw a 
nestranném oceněnj gak wyrokůw swědkůw tak wšech giných okol- 
nostj, za takowé přigali a we swých spisjch prohlásili !2*). 


$. 42. Popis wčětw) a sjdel gegich. 


1. Gménem Morawa, země morawská, weliká Morawa, w dw. 
p. Morawě, neyobyčegněgi „„wyšnil Morawě,“* w rozličných časjeh 
rozličné kraginy se wyznačowaly. My ge zde bereme w širšjm 
smyslu, w tom totiž, we kterém ono za Času Swatopluka, w ney- 
ukwělegšj době řjše morawské, bylo w užjwánj. Na schylku pře- 
dešlého stoletj a něco dřjwe tuhé liternj rozepře mezi učenými o 
mezjch a rozlehlosti weliké Morawy byly wedeny, gešto gedni 
mezí řeky Morawu, lron a hory "Fatry gi wtěsnati, ginj naproti 
od Mjšně a Lužice až do Chorwat a Dalmatska, a na wyýchod až 
do Čerwené Rusi rozprostraniti nsilowali *). W ohniwé horli- 
wosti, s njž s obau stran bogowáno , nešetřeno dosti ani nesteg- 
nosti času, ani rozdjlu powincenstwj a záwazku, w němž rozličné 
slowanské země a knjžata gegich oliledem na wrchnjho pano- 
wnjka, welikého knjžete Swatopluka, se nalezala. Pročež wynos 
těchto stranných, na mnoze i tuze mělkých spisůw pro nás, 
chladnau krwj do samých pramenůw nahljžegjejch, nemůže po- 
dnes hogný býti. Gisto gest, že gádro řjše morawské do celé dnešnj 
Morawy a částky Rakaus, pak do celého uherského Slowanstwa 
od wtoku Morawy až k řece Toryse a na gihu až k Matřea 
Wacowu “) položiti se musj, kteřjžto kragowé wlastně a prwo- 


13) J. Dobrowský w Můller Nest. str. 193 pozn. 33, 193 — 197 porn. 
40. TéA. Inst. 1. slav. p. V et 1. Té%. Cyr. u Meth. str. 66. 133. Tek. 
Miáhr. Leg. 89. 91 — 93. A. Ghr. Jfostokow w Trud. ohšč. r. slow. 
sw. 47., též w Koppen Sobr. slow. pam. str. 27. Rosenkampnf Ohozr. 
korměč. knigi str. 6 — 7. 44. 46. Ginan domněnku o počátku pjema i li- 
turgie slow. (po smrti Konatantinowč, I. 370), též wlnati nářečj ejrkew- 
njho (w pannonské karantanii) přednest B. Kopřiar w Jahrb. d. Lit. 18%. 
XVII, we knize swé Glagolita Clozianus. Vind. 1836. F., a w Ocstr. Zeitu. 
f. Gesch. 1836. č. 86 — 83.. o njž čtenář w dotčených spisjch sám zpravití 
se může. 

1) F. Salagii De statu ecel. Pann. Au. Ecel. 1777. 1. IV. ©. 7. p. 100 ag. 
G. Dobner Ueb. d. Griinz. v. Altmiilr. w Abh. c. Privatges. in Bohni 
sw. IV. str. 4 sld., též obzwlášíně w Praze 1781. 8. G. Sklenar Vetust. 
M. Mor. aitus. Pos. 1786. 8. S. Katona Exam. vet. M. Mor. situs. Pest. 
1786. 8. G. Sklenar Hvpererit. exam. vet. M. Mor. sítns. Pos. 1788. 8. 
FH. Nowotny krit. Bomerk. z. Bericht. d. Gecsch. d. Gr. Máhr. Reichs. 
Wien 1803. 8. a p. 

+) Wýchodnj tyto hranice (ř. Stryj w Haliči a Matra) wyznačeny ge- 
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počátečně, nepochybně giž w době awarské, Morawau slaulí. 
Po přemoženj Awarůw w Rakausjch a w pannonském Zadunagj 
[798] dostala se tato poslednj kragina, gsauc)j pod wrchnj wlá- 
dau Němcůw, negen Morawanům a Slowákům za obydlj, nýbrž 
i slowanským, z předdunazské Morawy pošlým knjžatům w drže- 
nj, pokud Swatopluk obě Morawy žezlu swému nepodrobil a pod 
gménem weliké Morawy nesgednotil [884 — 894]. Ohledem na 
toto swé položenj s obogj strany Dunage a podřjzenj rozdjlným 
knjžatům slowau dotčené země w dw. p. Morawč, ohledem pak 
na bulharskau Morawu, ležjcj na gihu w polednjch Uhřjch a we 
dnešním Srbsku, w pramenech bniharských a srbských „„wyšnii 
Morawě““, aneb prostě „„wyšnj Morawa“* ($. 30. č. 3.). Tatoť tedy 
gest wlastně tak nazwaná Morawa čili Weliká Morawa, o njž teď 
zde podrobněgí gednati mjnjme. (Od této Morawy rozeznati slušj 
sausedn) země, wrchnj wládu Swatoplukowu sice uznáwagjcj a k 
wálečné pomoci i ročním poplatkům zawázané, wšak nicméně pod 
wlastnjmi knjžaty stogjcj a swými zákony i práwy sc řjdjej, t. 
Čechy, Mjšeu, Lužici, částku Slezka a Malopolska *). Tyto země 
nikdý neslauly Morawau, třebas za některý čas k morawské řjši 
náležely. — Gakož giné wětwe západnjch Slowaniw, tak též I 
Morawané, mnohem dřjwe zgewugj se na poli děgepigu pod wšeo- 
becnými názwy JFitndůw “) neb Slotwanůw, anobrž i Bohemůw, 
nežli pod swým zwláštnjm gménem. Tak Annal. Mett. a Einhard., 
wyprawugjce o poselstwj Awarůw £ Morawanůw do Ilezna (803), 
o půtkách mezi Awary a Morawany wzniklých [805], gmenugj tyto 
poslednj Slowany“). "Tak gziž dřjwe, když I. 791 Karel welikau 
wálku proti Awarům začal, prawj letopisowé, že wogsko geho 
táhlo přes Bohemii proti nim a nazpět, ačkoli zisto gest, žeť ono 
na této cestě i akrze Morawu progjti muselo “). Podobně pozděgšj 
Ditmar gménem Čechůw sausedy a pokrewné gzegzich Morawany 
wyznačuge"). Za zbytečné pokládagjce wjce podobných přjkla- 
důw uwozowali,. předložjme neystaršj a půwodnj swědectwj o 
Morawč a Morawanech. Prwnj zmjnka o zemi a lidu toho gména 
činj se w letopisech Ičinhardowých 1. 822, kdežto poslowé Mora- 
wanůw, s dary do Frankofurtu wyprawenj, oddjině od českých se 
připomjnagj “).  Nedlauho potom, okolo I. 826, w bnlle papeže 


dnak w list. 973 (1036) u Coamasa w Script. I. 167 — 172, w njž gu bý- 
walé hranice arcibisknpstwj morawského za Swatopluka i Methoda w té 
straně opětowané byti sc domnjwám, gednak též odtud wyawitagj, že 
Bulharowé solnjmi doly w Marmaroši, tedy podkragjm Tisy, wlúdly. S. 30. 
ozn. 15. 

P 3) © Chorwatoch wiz i 41. č. 5. pozn. 46. 

4) U Fredegara Sclaví cognomento Winidi. JHHimc. Rem. a. 870. ap. 
Pertz. Rcatitius Winidus. 

5) Ann. Mott. a. 803. Sclavi et Hunní. Eřná. Ann. a. 805. ap. Derts. 
1. 192. Wiz $. J9. č. 1. pozn. 48. 

6) Einh. Ann. a. 791. ap. Pertz I. 177. Per Bechnimoa. 

1) Dithmar |. VI. p. 196. ed. /Fagner. Boemi (t. Morawané) regnante 
Zuetepulco gnondam fuerc principes nostri. 


6) Einh. Ann. a. 822. Wix $. 30. pozu. 86, tóž $. 41. č. 3. pozn. 20. 
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Ewgenia II. gmenuge se Mojmjr knjžetem Morawy “). Od té doby. 
zwláště po založenj neodwislé řjše morawské od Rastislawa a rez- 
šjřenj gj od Swatoplnka, gméno Morawy i Morawanáw w pamál. 
kách zahraničných množstwjkráte se naskýtá, a sice w přerozma- 
nitých formách, gako Marahabitae, Marahenses, Maravi, Maraven- 
ses, Marvani, Marharii, Merehani, Moramori, Maritani, Margenses, 
Mirahenses, Marevini, země Maraha, Marava, Marova atd. W 
člutěgší a a 2 podobě podáwagj nám ge pramenowé domáci, 
gmenovwitě mil, Nestor a legendy cyrillské, pjšjce Morawa. 
Morawané “). Půwod gména giž Nestor uhodně odwozuge od řeky 
Morawy, kteréhožto slowa starobylost a wzácnost u Slowanůw z 
toho sesnati lze, že sotwy která kragina slowanská se nacházj, « 
njžby řeky, okolj anebo mjsta Morawy nebylo. Swrchu na swém 
mjstě (6. 30. č. 3.) rednali game o meněj č. nižnj, Bulharům náje- 
šjcj Morawě : zde připogjme zpráwy o weliké č. wyšnj, Dunagem 
na dwě, před- i zadunagskan č. pannonskau rozdělené. "Tuto hornj 
Morawu měl na mysli negmenowany zeměpisec Baworský okolo 
866 — 890, když prawj: Marharii magj měst gedenácte 3; k dolaj 
č. bulharské wztahuge se to, co dále dokládá w tato slowa: Gest 
národ, gegš gmenugj Merehani, tito magj měst třidcet, gakž 
patrno ze apogenj oněch s Čechy, těchto a Bulhary “*).  Pogmeno- 
wánj wyšnj č. hornj Morawy a rozdělenj gj na dwogj, předdumag- 
skau I pannonakau, několikrát we starých pramenech se wyskýtá. 
W prastaré cyriliské legendě o Methodowi, zachowané w pergam. 
rkp. s f3ho atol., alowe kragina, w njž Method učil, w dw.p. 
wysnii Morawé '*), což na předdunacskau i pannonskau Moravu 
rozumjno bytí má. "Tamže i země morawslá wesměu ve připo- 
mjná. WÚodobny wyraz nepochybně nalezal se w rukopisu staroslo- 
wanshém., gogž Axsxeman pred rukama měl; ačkoli tento w latin- 

xkém awém mjsta toho přeložený gd. p. „superior Moravia“* pou- 

žil"*). Na dwagj Morawn, předdunasskau i pannonskau narážji 
vám negmenowaný Salixburčan oh. 873, nazýwage Mojmjra knj. 


9) Bulla Engenii II. ec. 828. ap. Gewolď. Boček etc. Simul et Tuton- 
do nec non Moimara dncihna et optimatibus exercitibusgne plebis Bu- 
nine, gune el Avaria dicitur. e(t Moraviae. — In regionibus Huniae. guac 
ei Avaria appellatur, ned 1 Moraviae. 

s) Nestor ivd. Tými- 3. Jako prikedše ajedosa na rjerje imjanem Wa- 
rawa (Araď. Nič. Nof Worawa. 77 oskr. Morowa) i prozwaša aja Mora- 
wa (Sof. Morawijane. W/k. Morawicne.) str. 16. Marawa (národ). Tamze 
a ua alr. 198. Murawa i Morawa (semč). W leg. 7 úSho stol. u Kalajd. 
Jo. Ex. 90. Worawa. 

11) Wi Přji ©. NIN. Marharii habent civitatce XI.... Est populus, garm 
vocant Mercohanon, fpuř habent cřvřínten NNN. 

2) Kalajdow. Jo. Ex. 90. Methodije, archiepiskop Wwanjuja Morawu. 
(Lok. dw. p., bex předložky. srow. ZDnór. Inat. 515. 640.) Njz : Sjedjeze 
w zemli Moraw'stjej. 

13) Assem. hnl. VE. 285. Memoria dormitionia a. P. N. Methodii ar- 
ohiepiscopř saperioris Moraviac (dne 6. dubna). Sraw. Dobr. Csr. a M. 
Kó. — I Nestor na některých mjatech mluwj o Morawách w mn. p-, Bp- 
wsd. Tmk. 17. Sof. Wr. I. 19. Mudlcr Nesi. 83 — 84. 
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žetem Morawanůw za Dunagem : neb nů před Duma přjdawku 
„za Dunagem“*, nestáwaloli Moraw P L-ohle: 
ko na Salisburčana, w Pa > topisec bisk. 
swědek do 40ho stol, náležitý, mluwj též o pannonské Morawě 
(Móeafos vs Jlavvovlac), ačkoli k ry od wlastnj Moraw ; sjdla 
panstwj Rastislawowa, dosti určitě wá"), | : 
swědectwj o přiwtělenj zadunagské Pannonie, ee n "4 nen 
tohoto gména na ni podáwagj nám letopisy Fuldenské I. 
cjs. Konstantin Porphyrogeneta. W oněch Pannonie č. eýekodní 
| kone en OE gmenugj se wýslowně gižnj částkau řjše mo- 
rawské *“). s tj, 59 kaanciný hmc kn Bala. ná 
00 dny ee Konstantin Porph., podáwage zpráwu 
0 přitaženj Uhrů awy a wywrácenj řjše ke ny er 
pravjy že 28 blrau (srbského) dwa dni cesty wzdálj lež) Sir 
pm se weliká Po v až přír pe t 


pluk, a genž od (yt a r op m- gest 

Tento spi v c mně wědomo, gest gediný, 

gen ená , gméno. w y zachowal. | mohlať owšem za 
času Swatopluka dobře. po me a gešto končiny gegj od řeky 
Opawy až ke stoku Dráwy s Hnsapem a od Widně na wýchod aš 
k řece Toryse p Tdké p „w to ginogmenných kragin, 
Swatoplukowi podř ch tných, np, Čech, Mjšně, Lužice, 
částky Slezka, álů, Magjce tato swědectwj před očima 
giž o p gména Morawy a krmí poznenáhlém přes rozličné 
kraginy rozšjřenj bezpečněgi sauditi můžeme, © Půwod gména u 
řeky Morawy hledati se musj : obywatelé podkragj gegjho slauli 
Morawané, Stegnost pogitj, nářečj a mrawů, též společnost 
wlády pod knjžaty z téhož rodu pošlými, byli na přjčině, že 
gméno toto ziž Nveié časně, t. před I, 800, i na sausednj Slo- 


——=——=— 

1) Anon. de onáv, Car. ap. Kopří. LXXIV. Priwina exulatus a Moi- 
maro duce Maravorum supra Dannbium, 

W) Vita ep. Clementis; ed. Pampereus. p. 105. Wýrazem Movies 
zde nikoli město, nýbrz a eo dní, Néca jž prawj se o Gorazdowi, 
ze byl čx Mopeffov ytvdusvos, 1. k z Morawy, Morawanjn, nic wjee. 
Téhož wýrazu Mog. "vě Ilavy. užito n yh ah, pe ýeh uk. 
1165. „Assemáaní IL 142. Pejacs. p. Pro Mu- 
thoda obnowil síce n“ ání orné ž ujdlem někdy 
bylo Syrminm; a wšuk Method proto neobýwal w nek nýbrž wu 

elehradě u Rastice a Swatopluka, 

6) Ann. Fuld. a. 901. ap . Pertz I. Interdum vera Ungari australem 
pericse regní illorum (Medevemm) Carantanum, devastando invaseruní. 

") Anon. Belae veg. not, Gest. Hnng, ed. Endlicher. Vind. 1827. 8. 
p. 134. 486. Carinthinorum Moroanensium fines (tak i fluv, Moroua mj- 
sto Morawa u téhož). Obyčegně to na obywatele ř, Mury wykládagj, owstm 
mylně, gakz patrno = dalájho tam doloženj, že tylo morawské končiny 
tel dž ok. 1178 — 96) y: Uhrám náležely. 

w) Gonsit. Po A. I. e, 13. 88. 40. Strřít. II. 420. Wyraz geho, 
ze za | hranice bla ppono h na Sáwě) hned Wel, Mor. se počjná, gest ne- 
s- anice = dur Vodka Dráwy. Co gižněgi leželo, přislauchalo k 


h bul. č 
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Morawč a Morawanech se užjwá, Stalo se to buď z nedorozuměnj, 
t. změtenjm bulharské Morawy s hornj č. welikau, buď naduž tjm, 
t. přenešenjm gména od sausedůw na přjležjej gim lid zahraičný 
Gednan i gméno Rugi, co pozůstalost po. někdegšjm národu ně- 
meckém, w té straně obýwawšjm, Morawanům se lépá “). 
2. Ačkoli we pr kovový pasio morawské žádné ur- 
čité zprávy 0 wn n země, o rozdělenj gegjm na 
menšj kujšetstwá; kráne a župy, 0 poměru audělných knjžat a le- 
chůw k welikému knjžeti, ph se neztohawalys wšak eg 
žeťiw Morawě, nápodobně giným kraginám s 
dřewnj době lid pospolitý z rozličných mensjch wětwj se skládal 
soiejch pod wlastnjmi knjžaty, lechy, pány a župany, kr 
zeme gednak dle srownalosti w ohledu tom náro- 
důw slowanských, gednak z namjtagjejch se onde i we sta- 
rých památkách o předmětu tom zmjnek. Z Senbonýn sobě ob- 
zwláštnjho zeměpisného gména nepřestali Morawané beha 
giných swých buďto staršjeh a genetických, buďto nowě 
pauze mjstnjch názwů. W listině kr. Ludwjka 1. 860 čte se jtypd 
Slowenčina o kragišti morawském *“), z čchož zawjrati lze, že 
nyněgšj Slowáci giž tehdáž krag swůg tak gmenowali, gakož po- 
dues, £ Slowenčina, slowenská země. %Z gednotliwých wětwj 
připomjnacý stařj pramenowé gediné Dudleby, ačkoli tušiti lze, 
že gich počet mnohem byl wětšj, a že gmenowitě Lechowé, Če- 
chowé a Chorwati i w Morawě se nalezali. Památka Dudlebůw 
zachowalu se we gménu mjsta a řupy Dudlebi u bezgmenného Salis- 
burčana, též w list. kr. Arnulfa J. 891. Salisburčan prawj, že 
nedaleko stoličného města knjžete Pribiny (Mosburku ?) w Panno- 
nii, w mjstě Dudleipin, arcib. Salisburský Liutpramm [ok, 853] 
nowý chrám poswětil ; listina pak Arnulfowa swědéj, že dotčený král 
arcibiskopstwj Salisburskému n čkteré statky w župě gmenowané 
Dudleipa darowal"*). Župa nát dle Hormayra, ležela w nyněgšj 
stolici Saladské, w podkragj řeky u Wel, Kaniže (Knesaha) m 
"Toto tedy gest třetj okolj, we kterémž historie osady Dulebůw č. 
Dudlebůw nacházj. © giné župě morawské zmjnka se děge w 


národu ně- 


(Carolns) manum retraxit, gnia Iunis extinctis nihil nocituri videbantur, 
na Morawany rozuměgj. 

24) Placit. n, 906, w Mon. Boir. XXVINI. P, II. p. 209. Selavi gni de 
Rugis vel de Boemannis mercandi causa exeunt ... Hned njž swětlegi: 
Si autem transire volnerint nd merratum Moravorum ete, Selavi de Ru- 
gis. gsan západnj Morawané: Rugůw zdo tehdůž giž nebylo, gakož ani 
w Čechách Bohemanůw. 

39) Dipl. Ludov, 860 w Mon. Boie. XI. 119. No. 13. Ultra Salam fin- 
violum usgue in Slongenzin marehan. 

%) Anon, de cunv. Car. et Kopii. LXXV. Foris civitalem nd Dudlei- 
pin. Dipl. Arnulphi a, 891. In partibus Selaviensibus, comitatu Dudleipa, 
in Ruginesvelt, sicut Chocil dux inibi ad opus suum habere visus est: 
et veluti legií ppoe in eodem comitatu juxtla aguam IKnesaha in benefici- 
um < orbrá pap; 629 „ 116. ň 

2) Hormayr Iz nitpold str, 88, Ostatně polozenj toto župy Du- 
dlebaké geště nenj ocela gisto, 
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1 
edsewzjti náležj. © s 

bř we Slowácjch osedlými, též Leckóvě, "Čechowé, C 
nalezli, toho důkazem gsau přemnohá k] pěn 
Leška, Čechowice, Češka, Charwaty atd., w h 
zemj těchto zhusta se naskýtagjcj. Ciiéně R ji ! pem 
okolj ppp ce až do dnes far 38. čí BD; yněgij 
kausjch (na „nt čickém K Mbosahrk wyj | ně raně 
gsau ze zadunagských Chorwat, teprwé w minulém stol “p | 
osedlj. Kterého času andělnj knjžata č welikého ka je ji lech | 
pánowé pod spráwau gednoho staršjho č. 
dnotili, pro nedostatek určitých swědecíwj roz nat i nelže; 
podobné wšak gest, že ko £iž velmí čamě se sběhlo, a koli swaz- 
kowé tito u Slowanůw často rušeni býwali, Tehdáž, když w 
historii morawské gasněgi switati počjNA," malezáme w emi d 
mohutné knjžata, Mojmjra na ř, Morawě, sjdlem nepochyb 
Welehradě, a Pribinu w Nitře, z nichž tento geště p 
z područj Mojmjrowa wytáhnautř se anebo nr 
šjho sobě zosobiti naměřowal, od onoho ze ng! 
dobně pozděgi pod Rastislawem wládi br 
dělný knjže, Swatopluk. Totéž znamenáme ne 
kdež po zalidnění gj od P. wjce knjžat p 
wuge (srow. S, 41, č. 2. 3.). = 

3, Podrobné wypsánj sjdel dřewnjch an: zmenowilé 

imátky neystaršjch gegich měst a hradůw, poža 

pilného přebjránj wšech starých, na zemi tuto se wztahugi 
cjch pramenůw, budiž pilnosti giných spisowatelůw zůstaweno. 
K cjli našemn postačj zběžné podotknutj několika sem v řjeje 
| gmen, wjce pro přjklad, nežli pro anplné ky váženj. (i 
| w bulle pap. Ewgenia II. ok. 826 *) připomjn 


rad * w 
































2) Dipl, cod. Monseaní ap. Boček I. 49, 137. t du: 
ad altare S. pk, in manus sacerdotis Joannis sextam partem ci 
TE in supa Olomutici . castellum proveninnt. © 


O této bulle wiz $, 44. č. 6, pozn. 68, : 
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prwnj biskupské stolice té země Faviana, Speeuli - V. Walsb'a 
Soriguturum, Nitravia a Vetvar. Z těchto poor č. Wjdeň a 
Nitravia č. Nitra odginud dostatečně známá gsau:. © ostatních 
kdeby se hledati měla, mezi učenými děseapy pi pro 
Salagius Speculi - Julium za Děwin, ginj za Olomuc, onen Vetvar 
za Staré Hrady (Altenburg), ginj za giné wydáwagj. My swé 
zdánj, že Speeuli - Julinm u Olomuce a Sorigutur nedaleko odtud 
u Surgustu č, Slúpu pokládati lze, giž swrchu gsme přednesli 
(S. 41. č. 6. pozn. 7). Okolo L 

Salisburčan město Nitru pre Nitervo ©), Městoa hrad 
Děwin bljzko v c nikoli nyněgšj Theben. na austj ve 
rawy wýš Prešpurku) slowe w letopisech Fuld. 

list, 1030 Devin *). Že Welehrad, z gehož zbořenin pozděsí 
Hradiště powstalo, giž tehdáž welmi slowautným, anobrž sjdel- 
njm městem byl gak kn, Rastice a Swatopluka, tak též arcib. 
Methoda, nahoře podstatnými důwody gsme prowedli ($. 44. 
č. 4.6.). Obě tato města byla snad tak sebe bljzká, gako Wy- 
šehrad a Praha. Hrad (castellum) a župa Olomutici z pjsem- 
nosti půwodně ok. 864 — 867 psané známy gsau **). W městě 
Brně arcib. Method swětil chrám sw, Petra I. 884"*), Město 
morawské (civitas Marouva, lépe Moraviae), od Lamberta Šafna- 
burského I. 1059 wytčené, kde a které by bylo, newj se. U Kos- 
masa připomj se gména některých řek, hradůw a měst mo- 
rawských, np. řeky Zwartka č, Znratka, Dya (kteréž gméno giž 
u Ptol. we Te- Rakatriae , t. Rakušané na Dygi ukryté wězj), 
města Olomuez, Brno, Podivin, Grutou, Lesezen, Wranou, Zno- 
gem a g., též uhersko-slowenských, np. hory Tatry, Zober, řeka 
Wag, města "Vrenczin, Banow a g. Mnohem wětéj počet : st- 
ných gmen poskýtagj listiny morawské z prwnj polowice lího 
k np. hory Gostine, Dubreu, řeky Maraua, Tye, č. Taia, 
Ozka, Ruza, Upa, Mura, Odra, Olzaua, Moravicza, města, hrady 
a osady Weligrad, Devin, Znojem, Olomucz, Brno, Golesi, 'Tyn, 
Dub, Gradez, Lbunau, Moin, Boianove, Cebranici, Radessi, Pre- 
rove, Vzove, Pustimir, Viskove, Costelani, Vzoburne, Raygrad, 
Zalesi , Yessutborici , Gridesici, Bechow, Nalucze, Miknlczicze, 
Prusy, Zlup, Troskotowicze, Koyate atd. =), We Slowácjch 
město Brecisburg, t. Bracislaw č. Brecislaw an, Břetislaw, „ujný 
Prešpurek, I. 1042 u Hermanna Contracta se připomjná “). W zadu 
nagské Morawě paměti hodné gest město a hrad Mosburk, 1 u wtoku 
řjčky Saly do gezera Blatenského, sjdlo kn. Pribiny a syna geho 


») Anon, ap. Kopřt. p. LXXIV, LXXVII, 
3) Ann, Fuld, a. 864. ap. Pertz. I. 878. Boček Cod. dipl. I. 143. 
dipl. 1030 (wiz $. 41. č. 4. pozn, 83.). 
3) Boček Cod. dipl. I. 49. 137. 
w) Boček I. 47. 186, 
4) Boček Cod. dipl, T, I. 
=) Hermotnua. Cenár. Anety o Bu 
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Odra a Bobra: od Slówaifw polských, pKTCA 
Kokonoše a „Radohořj vd Slovanůw českých ; ono n 


a Němců 0 eps P pěn ke1 m 
četa naly, Pons ný Slowané gednak hromadně w podkragj řeky 
Jece čili w Lunebursku, w durinské župě Winidon, na ř., Mohanu 
a Radnici, na Nabě, Kaubě a Řeznu, gednak roztraušeně w 

gednotných 'wesnie h až po Rén přebýwali.  Hlawnj národowé 


Koweňstj w obwodu těchto kragin byli tito tři *): Lntici č. Weleti.cČ..“ 


sewerně nad Srby, mezi Odrau, mořem a Labem, na 

menšjch wětwj rozdělenj, z nichžto známěgšj gsau Ranowé, 

Jinci č. Welinei, Črezpjenané, Chyžané č. Kyšané, Dolenci, Rataři, 
Ukrané č. Wkrané, Rječané , Stoderané č. Hawolané, Brežané, 
Sprewané, Moračané, Mezirječané, Moričané, Grozwiňané, Sit- 
ňané, Došané, Lekusici, Semčici, Ploňané a g.; Bodrici, na zá- 
padu od Laticňw we dnešním Meklenbursku a Hělšiinsku, záleže- 
gjej z osmera menájch wětwj, genž gsau Wagrowé, Fembrané, 
Polabci , Smolinci, Glinané č. Glinštj, Wjetnici; Wranewci č. 


$ 3+. 


Wranawci, Dráwené s naposlodý Sebysá- we dnebej. kušici sw 6. 


Saojeh. ch, na západu Sálau ohraničenj, k nimžto dwě wětšj a mnohé 
é wětvo přislauchaly, gmenowitě Lužičané, Milčané č. Milci, 
Gole Nišané dwogj, Slubjané, Lubušané, Lupjané č. Lupo- 
glawci; Žarowané, Trebowané, Nizowci č. Nižané, Koledici, Žitici, 
Susli č. Suselci, Glomači, Nudici, Neletici, Škudici č. Chutici, dále 
župy Srbiště, Žirmunty a g. W těchto sjdlech a w takowémto položený 
nalezáme rozmanité wětwe Slowanůw polabských na počátku 9ho 
stol., w oné době, když z přjčiny krutých a dlauhotrwanliwých 
wogen, od Karla W.a nástupcůw geho na ně nwalených, historic 
swětlo swé pogednau hogněgi na ně wyléwati počjná. Skanmateli 
děgin a starožitnostj slowanských náležj wyšetriti gednak zemj a 
sjdel, z kterýchž Slowané tito wystaupiwše do Germanie se při- 
stěhowali, gednak času, kdy se přesjdlenj to zběhlo, gednak též 
cest a prostředků w, gimiž zaugetj sewernj částky země německé 
dosaženo. K auplnému wyswětlenj této úlohy a k wystawenj wěr- 
ného obrazn sewerozápadnjho, až na chudé ostatky S rbůw w Lu- 
žici giž dáwno wyhynulého Slowanslwa, pos 

menowé středowěkowé historie, gmenovitě feta těsně germanštj, 
w Pertzowě a- obsaženj, kronikáři němečtj Einhard, Witi 
Ditmar, Adam Bremský, Ilelmold a g., listiny králůw a ejsžůw 


; Zn takowé ge wydáwá Einhard k I. 822, bljzký znate! polahského 
Slowanstwn. S wýpowědj geho sanhlasj ostatnj swědectwj.  Nedůwadné 
tedy Raumer Churm. Hrand. atr. 5. Rutary, wétrw -.— za čtwrtý 
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n] 
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kudž potomně dále na západ až k řece Labi ora onkom 
tomu naswědčowati se zdá, že neybližšj sausedé, 
rá 


cizj wlasti wkročili. Votéž“ (potwrzuge jEué ledna řtjnáa 
obyčegůw a řeči Slowaniw polabských s nadw , gešto 
naproti tomu sledyniowtněivýchodnjch wětwj, t. s oné ———— 
paduj áste arnok a Dněpru, w zemjch polabských 

pro | 


Odry přes Wislu až k- západnj 
šjřenj pak gegich přes Odru až k babirdálo'se poži 
rozličných dobách, po suchu i po moři, tak že 
žchiě!četné čeledí: krapin nad wielanských k zalidnění gj se při 
stěhowaly, an hlawnj kmen mezi tjm wždy w prwotnj swé 
sjdlem zůstáwal. Bylo - wlastně gen wyrogenj 2 obor ry lid- 
nosti wálečných zástupůw a dobrodružné mládeže, nikoli ko- 
nečné wystěhowánj se celého Kmene z půwodnj své wlasti. — 
Věžšj gest určenj času, kteréhož toto osednutj Slowanůw w ze- 
mjch mezi Odrau, Labem a mořem wýchodnjm se zběhlo. © Giž 
nahoře ($, 25. č. 2.) obšjrně gsme wyložili Přišiny, kter kteréž Slo- 
p dáwno před začetjm tohoto okresu časowého , neboť giž w 
2hém a Stjm stol. po Kr., k opuštěnj swé wlasti a hledáný-no- 
wých sjdel oh Widěli gsme, že Slowané, gsauce po ně- 
koliko stoletj od more baltického odlančení a wedauce doma, w 
žirných kraginách nad Dněprem, Berézinnu a Wislau žiwot rol- 
pe obhágný „- w prodlení času w takowé množstwj wzrostli, 
že nadbytečné při prwnj přjležitosti přes hranice 
dřewnj wlasti wysauti se (muselo. Ukrutné wogny Řjmanůw s © 
Němci wywábily tyto z kragin sewernjch do polednězšjch, kdež 
dobrodružnost gegich prostranné pole k wjtězenj a chtiwost koři- 
sti newywážené bohatstwj k laupenj malezala. © Wystěhowánjm 
národůw germanských z pomořj baltického a z kragin nadodran- 
ských do Dacie a Uher w 2hém a 3tjm stol., gmenowitě Gothůw, 
Wandalůw, Burůw „ Burgundůw, Gepidůw , Scirůw, Herulůw, 
Tnecilingůw atd., usnadněno šjřenj se Slowanůw w té straně, 
gešto týmž časem mohutné wystupowánj uralsko-čudských náro- 
důw na Wolze a Donu, Spalůw, Hnnůw, Sabirůw, Awarůw, Bul- 
harůw a g. cestu na wýchod docela gim zamezilo, Tauto tlačenicj 
wyýchodnjch podmanitelůw stalo se, že Slowané dwogitau ony 
západ se wrhli , a přemohše ztenčené wognami rjmskými i 
howánjm obywatelstwo německé na prawém břehu Odry, dře 
tuto slowanskau wlast zbrognau rukau na nich wydobyli. 
toto národůw slowanských i německých tuze bylo 'od historické 
djiny Řekůw i Řjmanů wzdálené; pročež i leda temná památka 
těchto děgin w letopisech řeckých a ř jmských se zachowala. © 
meť předce některé nepodezřelé jal důkazy, Giž Tacitus c ná- 
ramném brogenj Slowanůw za Tatrami kratičce, zmjnku činý 3); 
" 3) Tac. Germ. c. 46. Venedi . es kv Peucinnu Fennotite 


i 
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německých, žiwotopisowé swatých, ahandinawské powealti atd. 
potřebnau látku w dostatečné hognosti. My wšak w přjtomnéz 
dle, prohlédagjee ke hlawujmu ejli swému, t. wystawenj prehled 
ného celku přjčinau pro rnwenj cesty skaumatelům děgin gednol. 
ných wětwj, přinucení gsmc wylaučiti z něho wšeliké podrobu 
wyprawowánj přjběhůw gegich, a dotekše se sotwa lehce wáleč. 
ných děgin, o nichž by obšjrně wyprawowati se molilo, wybjrat 
s celku gediné ty podrobnosti, kteréž ohledem un ostatni Slowan. 
stwo nad giné důležitěgšj gsau. © Pročež cokoli z děgin Polabanův 
zde w krátkosti se podotkne, gediné za slabé nastjněnj, nikoli z 
pořádné wyprawowánj historic gegich zmjno buď Uest naděge 
že ginj, aedjce bljže u pramenům a mařjce k historictwj wjce po. 
wolánj, snad i pomocj proprawy této, brzo ziný, nad posawada 
auplněgšj a werněgšj obraz tohoto sewerozánadnjho Slowanstu: 
nám wystawj“). 

2. Přistupugjce k uwažowánj wymjněných zezhora třj otázek 
znamenáme, že wyšetřovánj půwodnj wlasti, z njž SlowafTě polab. 
št), přešedše přes Odru, do sewernj Germanic Rc přistěhowali 
nemůže 8 prospěchem předsewzato býti, leč po důkladném zhlan 
bánj historie, žiwota a gazyka gegich w těchto pozděgšjch ajdlech. 
Pročež odhládagjce zewrnbný odpowěď na ni až k záwjrce přjtom 
ného článku, zdeť predběžně gen tolik podotkneme, že Slowanstuí 
polabské neypřirozcnegi a neypodobněgi powažowali se může gak: 
rozšjřenj Slowanstwa nadwislanského, 1. že Slowané, mezi Odrat 
a západní Dwinau, w podkrag)j Wisly a řek k nj přitéhagjejch 
okolo narozenj kristowa a pozděgí rozličnými přjčinami k rozpro 
atraněný swých hranic donucení gsauce. přibljžiwse se k Odře 
kraginy x obogj strany na nj ležjej a po wystěhowánj se Němcův 
do Dacic a Uher méně než gindy lidnaté, zbrogné opanowali, od 


3) Wyčet pramenuw a spisiw sem náležjejch wix w G. A. Stemnze 
(Grundr. u. Liter. zur Vorl. tiher dont. Staats- und Rechtsgench. Bresl 
1832. 8., též w J. G. Buhle Vera, e. Liter. d. Ruae. Geach. Moak. 1xi6 
S. str. 281 — 240. 957 — 259., a w S/ruuiř Bibl. Hiat. ed. Bfensel T 
V. P. 2. p. 10. sg. Popis pogednání w Reuss. Repert. comment. hist. str 
%67. Popia cja. listin od wdku karlowa do 1313 w J. F. Bohmer Regest: 
chron. dípl. Francaf. 4831- 33. 1. 2 voll. Hlawuj sbjrka pramenůw geat 
(i. H. Dertz Monum. Germ. hist. Hanov. 1826. sid. F. (posud 3 d.) ( 
xednotných annalistech: Einh.. Witik., Ditm., Ad. Brem., Helm. a E. wi 
V. 3. A. č. 2. Wygimky z annalistůw a listin we atrnčném přehledu: G 
JE. Raumer Regeata hist. Brand. Berl. 1836. 4. 1. d. Z pomocných npisuv 
nowčgňjch. gichz preweliké mnozstwj gest, připomjnáme zde: Sc/noarl: 
Etnl. zur Geogr. dea Norder - Beutechl. slaw. Nation. Grcifswald 171j 
8. Ph. JE. Gerken Vers. d. lt. Geach. d. Slaw. Lpz. 1771. 8. 4 6 
Masch "Vopogr. Bexchr. d. wend. NStimme zw. d. Elbe, der Spree, de 
Oder. der "Urave u. d. Ostsve. w Té/. Beitr. zur Erlňut. d. Obotrit, Al 
terth. Nebwer. 1771.14. str. 31 — 156. 0. A. Gobhardi Gexch. alle 
wend. -alaw. Sfaaten. Halle 1790 — 97.1. 4 d. E A. Přschon Geo 
wraphie des Mittelalter, w Téhož Weligesch. in glcichzcit. Taf. Berl 
(821. 4.112 — 96. A. C% Leuisch Maker. Gera Lpz. 1828. 8. (G. H 
Raumer Veb, d. lt. Gexelt. u. Verfaas. der Churm. Irand. Zerbst. 1830 
X. node sěné  wetknemc sz n 9WÓD Del. 
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rinkůw ukrutně trestarjejch (556. 563), tedy w druhé polewici 
Gho stol., do nj wslaupilf a gi zalidnili “). 'Tjm způsobem Alo- 
é, stawše se na dolním Labi sausedy a za Labem spelubydlí- 
eli Němcůw, nemohli dlaulho okolnjm národim, zwláště mohut- 
ným Frankům, zůstati neznámj, tak že gediné skauposti hlstoři- 
ckých památek z onoho wčku wůbec připsatí se mus), še w celém 
tom progitj času, od whoštěnj sc Slowaniw w Germahil až do 
wálek Karla W. s jme (Z řjdké zmjnky o nich u tehdegějch 





spisowatelůw nacházjme. O třetj otázce, té totiž, gakými ce- 
stami a prostředky Slowahé do sewernj Germanie sc dostali, zby- 
tečué gest široce gednati: z toho zagistó, co gsme napowěděli. 
dosti patrno, že zaugetj kraginy té od Slowanůw nemohlo gináč 
než brannan rukau wykouáno býti. Některým německým spiso- 
watelim, gmenowité 'Thunmannowi a Gebhardowi, ljbilo ve sice 
wydáwati Slowany za osadníky od Němcůw do této kraginy při- 
wolnné a půwodně gim poddané *); toto ale předstjránj pauhý 
mam a ljčenj gest. Historie nám owšem mnohé toho přiklady po- 
odáwž, že národowé anebo spráwcowé gegich we wlasti swé puslá 
mjsta cizincům ke wzděláwáuj dobrowolně pauštěgj, uwozugjce 
ge we uwé poddanstwj; žeby wšak ktery národ kdy celau weli- 
kau kraginu, nadto geště prawlast a půwodiště swé, wyklidiw se 
z nj, sám dobrowolně cizincům byl w drženj odewzdal, nechage 
gim otewřené cesty k wydobytj sobě auplného swobodstwj 4 
samostatnosti, toť gest wěcnad obyčeg a wjru. Slowané, osadiw- 
8j se mezi Odrau, mořem wýchodnjm a Labem, nebyli poddauj 
Němeňw : historie ge zde nalezá w dokonalé neodwislosti. pod 
wlastnjmi knjžaty, wedaucj ukrutné, po mnohá stoletj trwagjcj 
boze s Němci, náplýwu gegich mezníky položiti a utracené kra- 
giny zase na nich wydobyti usilugjejmi. Co Tacitus, Julius Capito- 
linus a Prokop '*) o zbrogném wystupowánj Slowanůw na Wislc 
a Odře, gakkoli krátce a temně , dotýkag). wějm práwem i na 
wkročenj Slowanůiw do Germanie wztaženo býli může a musj. Opa- 
nowánj Zalabska bylo gen dokončenj započatého za Odrau djla. 
Vakowéto opanowánj weskrze přiměřeno gest powaze a duchu 
Luticůw čili Weletůw, přigmjm Wikůw, kterýžto národ nám histo- 
rie gakožto neybogowněgšj pred oci stawj. Pročež i negední saud- 
něgšj zpytatelé němečt) bez rozpaku přizjmagj za podobné anobrž 
prawdiwé, že Slowané zbrognau rukau sewernj Germanii na Ném- 
cjch wymohli'9), Toto wšak platj přede wsjm o Slowanech w Za- 
labsku; neboť o wětwech gegich w Předlabj, kteréž giž w Zmém 
stol. w poddanstwj Frankůw a Sasiw uacházjme, wždy uegisto 
sest, kdy a kterak zde se osadily a pod moc Němcůw dostaly '"). 





13) TAunmann Uutors. n. V. str. 121. 

*) TAunmann str. 133 uld. Gebhardi I. 13. 

15) Wix wyňš pozn. J. 1. 5. 

16) Gauwpp Dna Ges. d. Thůr. 16. Slowa gcho wiz (. 15. č. 4. pozn. 
ti. Riedel Mark Brand. il. 7. 

W) Riedel M. Brand. IL. 7. 
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* břániti. mohli, což wšak gim bylo odepřeno p ořnooa 
tuto dřewný wlast Wandalůw u Maeotu 
též na Uhry potahowána býti mohau, odktdě 
odtáhnul ($- 45: €5.)3. wšak nieméně dáměli ds de 
tomu za prawdu, že zde 0 Wandalůiw za pon 
asi tam , kdež hranice Čech „ Lušles 'a:Sleske/se 
gest, nabudeme důležitého swědectwj o šjřeuj se Slowan 
Odru. Wandalowé hledali prostredkůw k kágcnj v tnělgelát | 
dotešgjehe sa ně cizincům; nedlauho potom onino wymizeli docela, 
a na gegich mjstě nacházjme w druhé polowici óho stol. [454 
pe 0m ný n se tedy práwem domyšleti, že cí- 
nci tito Slowané%") Podlé tohoto swědectwj polowici Sho 
keší můžeme přigjti za tu dobu, w kteréž Slowané, 
přešedše Odru, do dnešný Lužice, Čech a Braniborska wstaupili, 
Náswěděugj tomu wšecky historické okolnosti. Ohledem na - 
giž geme dokázali, že gegich přjchod neypodobněgzi mezi I- 
až 495 we klade: totéž práwem i o kraginách sewernjch twrditi 
se může. Ohledem na tyto wšak znamenati slnšj, že šjřenj se 
Slowanůw w nich poznenáhla se dálo, tak že celé stoletj minulo, 
“ bobo pokud "osady gegich od Odry až k dolnjmu Labi se 
ly. K wjře podobné gest, že mohutný Weleti, osadiwše su 
Odry, odtud mořskau cestau celé nábřežj,mezi Pěnau a 
| a/ostrowem p 12 dřjwe opanowali, nežli Srbowé 
| | Aspoň časné osazen se ——— w 


hutné wětwe oestau ltd: bylo Fychlé á édot: Kdo 

| dán jim a sty W 

: > B tannie? (449). 

Buď z — (= Towice "ní Bla . gsau gisté 
ta doba, w njž Slowané plný (Germanti. předtjm od Swewůw 
zaugatan, pomalu pod swau moc dostali. Když ostatkowé Herulůw 
po weliké porážce v w Morawě 1 ke zpátky do swé wlasti = 


5) B, V. 1... 28. (ed. Gror | 58) I o prs me © 
dali Proevy sedibus demigrarunt.  Relicti nánt nonn pad 
binndiens inertia, ne segui vellent, Dále © P oeas do ny 
(wyr w) servari non posse m dph pe 
© útiie, gui remanaerant, possessionem donare jam inntit em 
.-— adopti domininm, si guis co veniret infensum (tedy | 
na nalóhugjejn na ně cizinci, t, Slowany), pro illn mori non t. 
Baoenotse est hodie [350] memoriu ac nomen čestitárem: in- 
tori; 4 ia reatiterunt, acilicet cum patcí exsent vel a 
nis t. od ro drnů. exterminaton erediderim, vel uponte ipsis 
permistos řemen amisisuc 
8) Procop. B. V. 1.. e 8. (ed. Grot. p. 9) Vandali Macotidis neco- 
ine, famo prost; ad... Francos «« 40 roceperunt Srow. » jm 1 L. „e ká 
(ed. Grot. p. 58.) 
- " Thunmann Unters. k ar nord. Volk, mtr. 118 slowa: ni gnis je- 
miret nuna, a conterm Rex. I p tahuze na Durink 
důwodně, Srow. Hawmer 4. eo 9. Řjše Dazinkůw 1 nikdy 
tak daleko nezasahowalu. p od © hr. d. Gaue wir. 84 — 36. 
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A" Odrau se neděze, vyejmaze zprávu © jj se wewůu 
prawé strany Labe do Saska, £ = itě haltska, Mans 
ska a Halberstadska. I. 568, k Sasowé; od 
k Langobardům přešeděj,sfarobýlé wá sjdla post 
to nepochybně: poslednj wětew welikého národu 
před Slowany z dřewný sw6'winnti, bs 
od té doby giž celé to prostranstw) mezi Odrau a L 
řece Trawně w. drženj Slowanůw se nalezal - A wša 
Labe nezastawila náplywu gegich, anobri | 
českým Rudohořjm, Sálan a Labem lešjejs b 


























toprvé, pe» zyodáědj 6 
rinska ok vý Awaráv [562] Wm 
———— Z ll w lava so > 
©) Proc. B. G.A. II c. 18. Hos (Erulos) +, enacti Se ah s 
per finca suos dur Arci inde "BA solitudinem | | d Va n 
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Raumer Charm, Bend k Spa le 
(Grc 8 Tur. | “ ca NE n 0 A5 
st., Si, L JE, NIT. c. 7. ví cíbom S a A 


ch pocházeli, "vodné dokára up ie 
fe; S: E oeke pít de : se | 
olfa).  Přitkry Gen Gesch, odnak 


s onozěké“ ený mylně. 

i t. ub, M, mir. eM 

m vý ktavé Perese S ŠÁaN řekami = | 
a Durinským lovem, z za I pak Sas | zu 
dáwá částku Durinska m Zr ro og draho s“ 





















otewřené cesty k wydobytj sobě aplkéle oswobodstwj 4 
samostatnosti; toť gest wčenadukyčeg a wjru. Slowané, osadiw- 
o mořem -a Labem, nebyli 

čmeúw: historie ge zde nalezá w dokonalé neodwislosti , 

„ wedaucj ukratné, po mnohá stoleti trwagjej 
bůkcíloJNěvich, náplywu: gegich meznjky položiti a utračené kra- 
giny zase na nich wydobyti usilugjejmi, Co Tacitus, Julius Capito- 
p a =- 5) o zbrogném wystupowánj Slowanůw na Wisle 

gakkoli krátce a i 


a Od temně , 
wkroč kšcne do Germanic wslaženo býta 
nj Zalbska ón i 
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rie gakožto neybogown p ege 

něgšj zpytatelé němečtj bez rozpaku bělejmagj. za podobné Re 
prawdiwé, že Slowané zbrognau rukau sewerný Germanii na Něm- 
ejeh wymohli 'S), "Toto wšak platj přede wsjm o Slowanech w.Za- 
labsku3 neboť o wětwech gegich w Předlabj, kteréž giž wJmgin 
stol. w poddanstwj "Frankůw a Sasiw nacházjme, wži 

sést, kdy a kterak Ale Me a0ait Kyna mot NAmodtv i ostaly 


4 B8) ikona Valorsi n. M. ja 
-K Thunmn str. 425 ld ll. Gečňardi 1.13 : . 
(8) Wiz wýš pozn. 3. 15 © 
6) Gewpp Das Gen. d. The. W, Slowa rv wiz (18. © pon 
tu- Riedel Mark Brand. Ml. 7 
1) Riedel M. Brand. II. 3 Jj hi | 
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Lužice, čemuž wšak wýpowéď Fredegarowa, že druhdy područnj- 
kem franského krále byl, odporuge: nenj sagisté prěodné. žeby 
Dorinkowé a Frankowé kdy Lužici byli wládli. Podlé toho, negsauli 
dotčená slowa Fredegarowa galowá chlauba, mám za podobněgšj, 
ze knjšetstwj to Derwanowo leželo w kragině mezi českým Rudo- 
hořjm, Salau a Labem, kterážto u bljzkého wéku toho spisowatele 
Einharda, potom u Annalisty Saxona, Sigeberta Gembl., Alberika, 
Kosmasa, též w listinách německých králůw (1040, 1136] téměř wý- 
hradně gménem Srbska se wyznačuge "), a přes níž Samo časté 
swé wpády do Durinska konal. Ostatně gméno Derwan co osobní 
názew u Ntaroslowanůw tak gest neběžné a neslýchané, že ge ne bez 
slušné přjčiny w podezřenj mám. Snad ono položeno omylem mj- 
sto knjžete Drewanůw, wétwe Srbůw, pozděgi dále na západ do 
Glinska proniklé, čchož přjklady we staré historii nepořjdku se na- 
mjtagj “). W dalšj swé zpráwě o wálkách Frankůw se Slowany, 
pod rukau Samowau stogjejmi (631, 632, 633, 640), neužjwá sice 
Fredegar wjce obzwláštnjho názwu Srbowé, nýbrž gen obecného 
Windowé, a wšak ze slow geho dosti patrné gest, že gménem tjmto 
nikoli pauhé Čechy, nýbrž pospolu a geště obyčogněgi spogence 
gegich, polabské Srby, mjuj"*). Doráženj těchto, z roskazu Sa- 
mowa, na Durinskau zemi bylo tak auporné a nebezpečné, že Da- 
gobert přinucen byl negen wýchodnj Franky synu swému Slgiber- 
Lowi w moc a wládu odewzdati, nybrž nad to Durinsko, pro lepěj 
obranu, pod zwláštnjho wúdce Radulfa postawiti, kterýž z počát- 
ku vice statečuč zim odporowal, brzo wšak, zamýšlege wywaditi 
se z poslusenstwj krále swého Sigiberla, w přátelské awazky s ni- 
mi wešel **). Zpráwa Fredegarowa o Srbech a giných Polabanech, 
u něho povšechným gménem Windůw označených, pro nás, co 
prwnj gisté swědectwj o skutečném bylowánj mohutné, od Frankůw 
neodwislé, wlastnj swé. kujžata magjej wětwe Slowanii w této 
straně, welecenná, nalezá potwrzenj w podánj letopisůw Metských 


2) KinÁ. Vita Kar. ap. Pertz II. 450. Salam fl., gui Thuringos et 
Sorabos dividit. Téh. Ann. a. 782. up. Pertz I. 163. Sorahi Sclavi, gní 
campos inter Albim ct Salam interjacentea incolunt, in fincea Thuringorum 
ac Suxonun, guš cis erant contermini ete. Cf. Ann. Sa.ro a. 782. Cos- 
mas p. 31. Nomine Duringus, gni erat de Zrihia. p. 120. Via gua itur 
ker Zriblam. p. 173. Intrat Zribiam ... cnstrum Guozdec propo urbeme 

lesen. p. 203. Relegatna est in Zribiam. Dipl. 1010 Pagus Zarba. DD. 
1136 Provincia guae dicitur Swurbelant, Do teto kraginy Derwana a Sr- 
by klade i Leutsch M. Gero 63. 

23) Tak slowe np. Bojůw král Bojorix, t. Bojorum rex, Semnonůw král 
Semnon, wůdce Chorwatůw Chorwat, Lechůw Lech, Cechůw Čech atd. 

24) Fred. e. 25. Cum Winidi jussn Samonis (tedy nikoli Samo a lidene 
českým) fortiter sacvirent. c. 77. Radulfns ... Thoringiae dux ... pluribna 
vicibna cum exerritu Winidorum dimicana, c. 87. Radulfus superbia ela- 
tus ud modumu rezgia in Thoringiu ne esne censcbat, nmicitiaa cnn Wini- 
dia firmana, ecternsgue gontes, guns vicínns habebat, enitn nmicitine ohli- 
gabat. Slowa tato nevpřjpadněgi na Srby, s Durinky na Sále mešugjej 
téz na oatatnj polabské Slowany alyšeti se mohau. 4, 

%) Fred. 1. c. Chron. Virdun. Hwgonis Abb. ap. Ladbe N. Bibl. MY. 
T. L p. 403. 
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rukau hágiti se gali [844], byli wšak, ač wěrnáli w té wěci něme- 
ckých letopiseůw zpráwa, negen oni sami w bogi přemoženi, a 
knjže gegich Gostimysl) usmrcen, nýbrž i wšickni ostatnj wůd- 
cowé polabských Slowanůw pokoření %). Léta 845 byli přjtomní 
wyslancowé Slowanůw u krále Ludwjka w Paderbornu v 4 
času sprawowal saské, proti Srbům zřjzené kragiště hrabě ' 

kulf, pro swau známost slowanských zákonůw a obyčegůw u těchto 
welice obljbený a nenepodobně i sám z kmene slowanského "*), 
Léta 851 wypukla tuhá wálka mezi Srby a Němci: král Ludwjk 
sám přes Durinsko do pole se wyprawil, a popleněnjm země | 
způsobenau tjm drahotau a hladem Srby k mjru donutil **). W ob- 
nowených I. 855 mezi Němci a Polabany wálkách tito wšudy wj- 
tězili“*), tak že král Ludwjk od té doby gedny po druhých nadarmo 
sobě pokořiti se pokaušel. Léta 856 bogowáno s Glomáči *), Po 
dwau letech králowic Ludwjk wyslán proti Bodricům a Glinjanům, 
wéwoda pak Thaku akulf proti Srbům "*), owšem bez prospěchu; ne- 
boť giž I. 859 Srbowé , usmrtiwše knjže swé Čestibora ""), Fran- 
kům nadržugjejho , se zbauřili *), a I, 862 sám král Ludwjk při- 
nucen byl proti Dabomyslowi *), knjžeti Bodricůw, do pole wy- 
táhnauti 7). Léta 869 spozenj Čechowé, Srbowé a Suselci opět 
wpády přes Sálu do Durinska činili, proti nimž král syna swého 
Ludwjka s wogskem wyprawil *'), Naposledy tolikými potržkami 
zmožen gsa král Ludwjk sám u Slowanůw pokoge hledal a gakž 
dobře mohl s nimi se amjřil **), Wšak nicméně předce dwa roky 


před smrtj geho (874) připomjná se znowy odpadnutj Srbůw a Su- 


69) Ann. Gotzomiuzlua. bor 

10) Ann. Fuld, ap. Pertz I, 364. Ann, Bert. ib. I. 441. Hludoviena, .., 
populos ar i aggressus omnes paene illarum are nagule sibi 
subegit.  Wědomoť něm. letopisci w podobné přjčině wždy prawdy 
nadsazugj a přewýšeně mluwj. Z tohoto mjsta dowozugj někteřj, kte- 
rak cjs, Lothar ostrow Ranský klášteru Korwejskému (dle pjsemnostj 
owšem podezřelých) darowati mohl. Snad geg darowal w naděgi brzký- 
ho d pok a ré in partibus infidelium, | 

W) Ann, Fuld. ap. Pertz I, 961. | 
78) Am. Fuld. ap. Pertz I. 366. Měl statky w arbské župě (w Mišní) 
na hranici české a snad i w Čechách, alowe zagisté we starých Fulder- 
ských nadánjch „„Tacgolfus de Bohemia comes“ Raumer P I. 25. 
nr. 90. Zastáwali-li rodil) Slowané neywyňšj nuřady a hodnosti u ie 
kůw, mohliť go zastáwati i u Němcůw. „„Becelinna č, Weselin comes in 
Chnutici““ d. 999 byl podobně též Slowan. 

13) Ann. Fuld. ap. Pertz I, 807. - 

7+) Ann. Beriin. ap. Pertz I. 449. 

75) Ann. Fuld. et Bert, ap. Pertz I. 370. 

16) Ann. Fuld. ap. Fertz I. 871. 

7) Ann. Zistiborus, Zistoboroz, Czistiboro, 

78) Ann. Fuld. ap. Pertz I. 372. 
m) Ann. Tahomuizles. Srow. Daha, Dabiša, Dabižiw. 
90) Ann. Fnld. ap. Pertz I. 374. Hine. Rem. ib. I. 45 

41) Ann. Fuld. ap. Pertz I. 380. | 

"*) Hine. Rem. np. Pertz I. 485. Hludowicus pacem sub guadam 
ronditione apud Winidos obtinere procuravit, ad guam ronfirmandam filios 
suos cum marchionibna terrace ipaiua direxerat. © 








j* 28 "| 
šestmecjimale o iaiěsjke set Mým (814 až 
] Slowané Labštj od č něco wjce pokoge požjwali, 
moc n wláda Karlowicůw , dosáhši swého neywyššjho 
slispněv; +16 době giž se kloniti počala, Cjsař tento slabý, wálek 
nemilowný, we wlastný řjší zradami wšelikými pautaný, až ryra 
bognými syny stjhaný , ani doma mocně kralowati „ani 
sclikého, vře, pred se bráti nemohl. Ohledem na Slowsny 
wal se gináče , néžli. co wolený rozsudj mezi nimi w půtkách 
gegich domácich *S). Léta 816 wálčili Frankowé a Sasici se Srby; 
poslušenstwj se odkazugjejmi *"). Léta 847 powstaly w Bodricech 
domácj. rozepře a newole, z přjčiny že knjže p pr 
ani s Čedragem č. Čadragem “) synem Dražkowým 
ani Němcům proti Danům s wogskem pomáhati dev Proček 
od nespokogeného národu swého Frankům wydán A od ejsaře dů- 
stogenstwj swého zbawen gest: země pak celá Čedragowi pod 
spráwu dána “*), Když wšak pozděgi Čedrag cjsaři we wšem po- 
-8) Ečnh. Vita Kar. ap. Pertz II. 451. „Omnes barbar 
čšís „+ inter Rhenum . Viatulnm fluvios „. itn perdomuie 1 m zen ni 
buturias efWiceret. Ze gména se uwozugij, gakožto řednég 


Wolatabi, Sorabi, Ahodriti, Boeimwanni. — Chron. Abb. o kažýk zuanánětí 
se wygadřuge, že „a Rheno usne ad.. Oderam fluv. 
dov 4 cenu gnum erat“ ač i to řewýšeně řečeno. 


ako, Marchionum. 1924. A. awmer, Neg, rand. I 
s. p M 15. ná Pod h-Ba 


45 m an, ň. ns v Ada 
Erak. nčÁO ný Ann. Fold ib. 7 Vita Ludov, ap, 
Periz II. 634, 


5%) Ann, Selnomirna enter R už 
"y Binh. - EK dě hjátáhé řald. úb. 351 Ján. 
bu. jej x áín o.. LE amo 
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fowa am), = Po Hud kowi tdtot pre ho Kar a 
Ludwjk I. nadto za krátký čas, a třetj syn gcho Ka 

slabě, by něco podstatného proti Slow 

byli mohli. Ludwjk Il., pů s Franky, Ďurink a Sasy 4 Pola- 

bané w podjl se dostali, hned po nastan E 

a Suselce k odwozowánj peplaků m 

letech proti spolčeným Čechům, 


f 


| ství. Dátěvé'a: Sběvániě yw 
čjm; Cjsař Arnulf wyprawil se sice L. 889 s velk n 
Bodricům 3 ale taženj toto tak špatně se pov 
Frankofartu se nawrálil a wogsko bez 
Bodrici wydobyli sobě auplné neodwislosti, 
dřicha I. požjwali, aučastní gsance wýpraw I v proti věmeům. 
1. 914 až k Hamburku a Bremě Pr pec my 
Frankům takořka w gjenu sedjcj, zůstali Arnulfovi - js ejs 
sám odsadil wéwodů Poppa, činjejho Glomáčům a C nn'ů 
kořj, když tito proto bauřiti se počali. Wděčnj St wořili 
za to na sněmu w Selci I. 897 s „ne a daty *). | 
Srbowé zalabštj, w užším spogenj s Če 
za gedno po některý opadání ci TOK: 
ského *). — Nástupcowé Arnulfowi, pry polen 1 
Konrad I. nebyli s 19, lé přewahu M 
pozdwihnauti. Za gegich wlády počali se zhaubaj 
do Němec (907, 909 sld.), kteréžto přiležitosti p 
polabštj, na wýchodu Muldy a Labe bydljej; rělokai 1 
poplatnosti německé se wywadili. Markrabě B no 
sobě poručených nbrániti proti S08 hrdlo polo sjle tě pak- 
a brzo sám w nešťastné bitwě 1. 
Otto, gehož syn Gindřich, poto 
tečně proti Glomáčům bogowal ** leda ksatnlné 
kragiště srbského, t. třjslo země Lr oka a Man 
ným swým panstwjm spogiti mohl *), D Uhř 
činili s rozličných stran wpády do řjše německé, planet 
si w té mjře, že se podobalo, gakoby w Poem mém r být 
měla, a gakoby s křesťanstwjm w nj, sotwa zaštěpe: ným a 
lým, a M chýlilo. Toto wšak Modné u bezp 


RS) Ann, Fuld. ap- Feriz L 387. =- Contr. 
*) Annal. Fuld Feriz 1. 99 S 
*5) Ann, Fuld. ap. E SEkode 1. ŠM. C (4181. Regxino E a: 
») Ann. Fuld. ap. Pertz I. Srow. Bóhmer | : 
51) Ann. Fuld. u. =- 897. dě C a. 897. Pow“ Li 

Ad; a. je Důhmar |. „E 4. 


" >L 4. Utah: Saaro 257. FF n 
mh Leutsch M. a 08 65. V: těkěmd 3: 689, * o 
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tenj Slowanůw netrwalo dlanho : anobrž bylo to gen gako 
řed bauřkau a wichřiej, kteráž brzo tjm silněgi wybuchna 
owé, dokonce záhubné pohromy na ně sesuti měla.<“ 

6. Dosednutjm po wymřen o "tmalátnělýe h Karlowicůw úvko 
anowničjho rodu NSasicůw na německý (změnilo se štěstj 
álky mezi Slowany a Němci. p I. přigmjm Ptáčnjk, wládce 
elema Too Mn : sowný, kk pe 9 de Slowanům a Uhrům z 

i pocwičený, hned po dosaženj koruny uchopil se důražných 
sdkůw kn řenj nep pon fotit fprvaí zah a porůznu, 
mžto Ladstattíe sobě netranfal. Počátek bozůw se Slo- 
any učiněn I. 924, owšem bez welikého prospěchu *). Přjštjho 
král Gindřich, upewniw Mjšeň, wpadl odtud do Milčan, a roz- 
ořiw město Luibuzna (n. Lebusa mezi mjsty Dahme a Schlicben) 
úrod ku placení daně přinutil **). Potom zawřew s Uhry, ročními 
oplatky nehlácholenými, přjměřj na dewět let [924] , a ohradiw 
ragiště saské nowými p mostmt i pocwičiw lid'swůg p vm 
brani, wtrhnnl nenadále I. 927 panowal hlawnj 
to knjže gegich K dani, obrátil se zpátky do 
emě , ztekl město gegich Gronu (Grana, Gana, má 
ýti dle Lentscha Jahna, dle Wersebe Gruna), proniknul až do 
sch a wymoh na Češjch záwazek k ročný dani [928] kapr če do 
as se nawrátil 6). "Tento prospěch otewřel mu cestu k iným 
eště wěl: . Neboť brzo potom db Ratary, 
Bodrice icenj ročný dani a konánj služby wogenské *), tak 
e od tě doby slowanštj národowé mezi Sálau, Labem, Odrau . 
„eko wýchodnjm sami pokořiteli swému k dosaženj nowých wj- 
szstwj nad rodáky swými i cizihci nápomocni byli. W Ratařjeh 
aloženo nowé kragistě (marca) pod spráwaů hraběte Bernharda. 
"jm rozgitřenj Rataři a ostatný Lutici uchopili se I, 930 zbrani, a 
eprawiwše se přes Labe, ztekli město Wallisleben, plenjce a hu- 
jee w celém tom okolj, byli wšak posléze w bitwě u města Len- 
inn (Lunkini, n. Lenzen) na hlawn poraženi “). Slowané w nauzi 
»gen ku pořádnému plačenj dani, anobrž i kn přigetj wjry kře- 
Canské se zavázali %). Potomně král Gindřich šťastně wálčil s. 
Jány a - nowé kragiště Šleswické, knjžeti K uJNa ik 


hs 


9) Cont. Regin. ap. Pertz I. 65- Riga 

m) Ann. Saxo. Ditlun. Merseb. 

9) ZFitikind |. I. Ann. Saxo. Chron. Saxo. a. 926. Chron. Halberst, 

řbn. WW. 114, Ad. Brem. I. 48. 

w) ZFitik. |. I. Cum vicinae gentes a rego Henrico factae ešesteí- 
utariae, Abodriti, Vnlzi, Hevelli, Dnimanci, Bohemi, Kedarii, et o. 
saet ete. Dřtům. 1. I. p. 8. Léto podmaněnj I „ Luticůw a 
ricůw ne c og že to giž I. 427, před tažením do Čech, se stalo. 

zutsch ny str. 

kr FFiik. | 1 Saxo. Dithm. V. I. p. 8. Chron, Corbej. Ha- 

herg Mon. ned. I. 4. — Chron. (unedlinb. Leibn. II, 279 prawj, že 
Slowanůw P om je hra dostalo, nar Kon 
-» ret. u. Lépe s KXM, eapliví vero 
rxro a. 999. 


“ 
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© meckých letopiscůw podobnému powstánj wstřje wygjti a ránu 
sobě umjněnau odwrátiti, pozwaw třidcet slowanských knjžat pod 
zástěrau přátelstwj na hostinu k sobě, dal ge po hogném častowánj 
wšecky. mimo gednoho náhodau ušlého, w domě swém aukladně 
zawražditi '*), Stodorané a Lutici, nslyšewše o hanebném skutku 
tomto, sáhli neprodleně ke zbrogi; s nimi se spogily wšecky 
ostatnj wětwe slowanské, a Němci do ostatnjho kolena wyhnání 
ze Slowan za Labe. Král budwjhk, dostaw zpráwu o powstánj tomto, 
pospjchal do Děwjna: než chytrý Gero geště před nawrácenjm 
geho bauři upokogil. "otižto porušiw dary a sliby powolného 
Němcům a giž křestěného knjžete braniborského Tugamjra 4), w 
čas onoho zbauřenj spolu s ochránci swými, Němci, z wlasti prch- 
lého, wyprawil gex do Slowan, aby nad národem swým zradil, 
Tento, wrátiw se do Braniborska, pustil o sobě Ižiwau powěst, 
gakoby, gsa od Němcůw násilně zaweden, teď z wazby byl ušel. 
Slowané, dowěřusjce slowům geho, přigali geg za wládce a pa- 
nownjka; načež on, pozwaw synowce swého, gediného z oněch 
třidceti knjžat, k sobě na hody, přjkladem a náwodem Gerowým 
zrádně Ses zabil, zemi pak swau za magetnost krále německého 
prohlásil. Překwapenj Slowané, Lutici i Bodrici, pokořili se Něm- 
cům newolně ““). We čtrnáctiletém mjru, kterýž nu to následowal, 
pečowal Otto o založený třj nowých biskupstwj, gakožto ústawůw 
k obrácen) Slowanůw, t. w Stargradě (Oldenburku) we Wagrii, 
w Hawelberku [946] a Braniboru [949]. Než toto geho do- 
bročinné naměřenj nemělo tehdáž geště znamenitého prospěchu. 
Nepřjtomnostj krále Otty a bozowného markrabě gcho Gera, w 
giných kraginách wognami zaměstknaných, nabádánjm odbogných 
proti králi swému wýwod německých, utiskowánjm biskapůw Star- 
gradského, Hawelberského a Braniborského, násilně lid slowanský 
ku křesťanstwj donucugjejch, a mnohými ginými přjčinami stalo 
se, že rozkyselenj Polabané, přede wšjm Ukrané, znowa zbrani 
proti Němcům se chopili [954]. Poštěstilo se sice markrabowi 
Gerowi a wéwodě Kunradowi potlačiti powstánj toto 'S); a wšak 
následugjejho léta nadto wětěj zbauřenj proti králi gak w Sasjch, 
tak we Slowanech wypuklo. Odbozný hrabata Wichman a Egbert, 
wytištěni gsauce od Hermana Billinga ze Sas, ustanpili ku knj- 
žatům bodrickým, bratřjm Nakonowi a Stojsněwowi "), Něm- 
cům nepřjzniwým, do města Swětlastrana řečeného ""), a namlu- 
wili tyto k tuhému odporu proti stjhagjejmu ge kermanowi, 
e 


108) ZFřěk, 1. II. dun. Saro n. 910, 
314) © zeho smrti (ok. 947 — 949] wiz Leutsch M. Gero 74. Raw- 
mer Rex, I. 43. nr. 140. 

105) ZfFjsile, 1. II. p. 647. „Aun. Saro a. 940, 

108) Zřiik. 1. III. p. 655. Ann. Saxo u, M54. 

207) Ann. Nacon, Naccon, Stoinnegin, Stoinef, Ztoignnv, 

108) Ann. Suithleiseranne.  Položenj města toho negisto, Wiz Deutsch 
M. Gero 97. Kanngiesser 3%. Onen w Bodricech, tento w Ukranech 
cho hledá. 
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Wichman pro něg nagal byl, wtrhnul do Lužice a Milčan '"), 
gak se zdá, od Němcůw ku Polanům odpadlých, a poraziw w 
tuhé bitwě knjžete polského Mečislawa, oba národy sobě a králi 
swému podmanil, anobrž i knjže polské k lennjmu záwazku 
ohledem, na zemi mezi Wrtau a Bobrem ležjej. přinutil (srow. 
6,37. č. A.) !'9). Jole wšak poslednj swé wjtězstwj zaplatil ney- 
wětšj tento Slowan: smrtj gediného syna swého, Sigfrida, 
(padlého, pro něgž cjsařskau korunu w podmaněných 
a wneyl ij rabetno uwedených Slowanech w mysli swé byl chy- 
: načež želem se swěta sešel (965) *'*), Po smrti 
geho nowé. se bogomným Němcům wyljhly půtky s Bodrici a Ra- 
tary. Když totiž wywoda saský Herman w rozepři dwau h če 
bodrického Mestiwoje a libora wagirského ""), rozs 
swým poslednjho z nich zkrátil, stalo se, že tento zbrani se = 
pil, a Wichmana sobě ku pomoci wyzwal. Než od M ea 
Hermana w městě swém obležen a gat gsa, byl ze země wypowědjn 
[966]; Wichman pak utek k Wolincům "**) na austj Odry, wálku 
Iečislawem polským, w z sám o hrdlo přišel (967) "*), 
| ilky mezi Mestiwojem, Želiborem a Hermanem zapleteni 
byli i Rataři; brzo potom od hraběte Detřicha k mjru přiwedenj; 
a před hněwem krále Otty, kterýž gim auplným wyhubenjm hro- 
zil, ochráněnj 1967 — 968) '*). Mjr.tehdáž s Polabany zawřený 
trwal nepřerušeně až do I. 983. král Otto dowršil djla swá we 
Slowanech založenjm arcibiskupstw)j Magdeburského a třj nowých 
biskupstwj + Pa (Merseburgum) , Žičanského (potom 
Naumburského) a Mjšenského [968] '*+), — Za kr. Otty II, zmáhala 
se tažba a snaha Polabců po dobytj auplné wolnosti w té mjře, we 
kteréž gho poddanstwj německého při nenasyceném lakomstwj u 
mnohonásobnjch nátiscjch předstawených gim markrabůw a giných 
auřednjkůw wždy tjž a tjže na ně doléhati počalo, Giž I, 976 při- 
uucen byl král sám swau osobau wytáhnauti proti Luticům do pole, 
ačkoli bez patrného prospěchu '“), Tehdáž i prwnj n 
křesťanstwj u nich udušení. Podobné rozmjšky powstaly u Bodri- 
cůw, kdež starý knjže Mestiwoj křešramet sice byl, a sestru bi- 


wr) Lužičané a Mičáné byli sice w okresu kragiště Gerowa obsažení, 
požjwali wšak mnohem bi swobody, nežli ostatní, tolikrát mečem pod 
německé gho podrobení Polabané. 

18) ZPřsčke. |. NIM. p. 660, Ann. Saxo a. 968. Pdirkm. 1. II. p. 27. 
(9) Leutsch M. Gero 110. O kragištěch gemu podřjzených gedná 
Raumer Reg. I. p. 45. nr. 204. 

120) Anm. Selibur, Mistui, Mistav. Čí snad Mislaw, Moislaw ? 

1) ZFitik. Vuloini. - řý Saxo Wilini. Obywatelé to ostrowu Wo- 
linského. Wiz $. 44. č. 

289 FFiiik. I. NIL. p. 660. Ann. Saxo a. 967. Drikm. 1. II. p. 27. 
135) ZFirik. 1. III. p. 661. Ann. Saxo a. 967. Srow. Leutsch 123—194, 
14) O ce. Ouě I. dj ZFitikind : Romana lingua sclavonicague logní 

prej P iny est, gnod earum uti dignaretur (ap. Meió. I. (50) 

X0 p. 
n) Sigeb. Geměl. a. 976, 977, Gerardus in Vita S, Udalr. p. 458. sy. 
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rémžto mu z počátku též Poláci a Čechowé pomáhali, přinucen 
byl pustiti mimo sebe naděgi pokořenj gich ví — Po velo smrti, 
dřjwe než Gindřich II. ode wšech stran za krále uznán byl, ulisko- 
wanj w čas bezwlády od auřednjkůw swých Bodrici pozdwihli pod 
knjžaty swýmií Mečislaweht a Mestiwojem II.'*) zbraň a wálku 
proti Němcům s takowau sjlau, wzteklostj a wytrwalostj, gakéž až 
potud nikdy nebyli dokázali. Po hrozném krweprolitj, w němž 
zwláště kněžj umučení a zbiti, bylo křesťanstwo do kořen ze země 
wyhlazeno, a králi německému poplatnost i služby wypowčdjny 
[1002] ne, Král Gindřich, upcwniw swau wládu, u wida nasláwa- 
vjej sobě s mohutným Boleslawem polským wálky, přede wšjm o 
lo pečowal, aby mjrnými prostředky Bodrice i Lutice upokogil. 
Pročež s obogjmi zawřel pokog: Bodrici, gak se zdá, uwolili se 
ku přiznánj wrchnosti geho a placenj skrowné dani, hádky o uwe- 
denj křesťanstwj odloženy k ginému času; Luticům přiznána auplná 
neodwislost, pod wýminkau, aby králi proti nepřátelům geho 
wogskem „pomáhali [1003]. Od tč doby byli Lntici neywěrněgšj 
spogenci Němcůw we wšech gegich wálkách proti Polanům "*). 
Neboť giž I. 1005 nastala krutá wálka mezi Němci a Polany, z pij. 
činy že Boleslaw Chrabrý I. 1002 až pod Mjšeů byl wpadnul a 
Lužici i Milčany v pob: kteráž potom několikrát obnowena byla, 
a w njž naposled Boleslaw Chrabrý kraginu Lubuskau, Lužickau, 
Milčanskau a částku Srbska až po černau EElsteru ku panstwj swému 
přípogil **“), Léta 1018 wypukly krwawé různice a newole mezi 
mtici i Bodrici, proto že knjže těchto Mečislaw oněm proti Po- 
lanům pomáhati se zpěčowal, a tjm přjčinau gegich porážky byl, 
Bodrici a Wagrowé č. Wagiři, mimo to hrozně utiskowanj od 
Bernharda, přípogiwše se k Luticům, negen „knjže swé, w městě 
/Zwěrině gaté, wyhnali za hranice, a proti křesťanům we swé zemi 
zuřili, ale i cjsaři služby a daň odepřeli "*“), Ani sám cjsař, zane- 


181) Gerberti ep. 91. w Bibl. max. Patr. ed. Ingd. T. XVIT. IDřiňm. 


p. 69. 70, 75 — 78, 82. 87. Ann. Saxo. Chron. Saro. Ann, Wildesh. u. 
995. 986. Chron. Gnedlinb. Led. II. 283. Chran. Corbej. ap. Harenb. I. 
7, Podobné gest, že w těchto krutých wálkách Vomořané wěrnj byli 
spogenci Luticůw proti Němcům. Kanngiesser 138 —- 114, 

32) Adam Brem. (a po něm Helmold) prwajho z nich gmenuge zde 
(II. 30. 31) Mizzidragem, u Dithm. wšak slowe Mistizlavus, a sám Adam 
11. 17 i Welmold I. 15 gmonnsj geg Missica, Misizla. Druhy, Mistuuitz, 
giž 1. 1000 we kron. Hillesleb. se připomjná. 

133) Aď. Br. II. 30. 81. Jelm. I. 16. Ann. Saxo n. 983 (mylně). 
Alb. Siad. ed. Schili. 221. Že děr tento na r. 100% připadá, dokázal 
Sde je jkr 1" 156, Srow. Raumer Reg. L 74. nr. 567. Ostalně leto- 
pisci děge I, 983, 1002, 1018 nerozlnčně pomjebali a zmátli. 

14) Dřikm, I. V. p. 126. Ann. Savo. a. 1003. Adelbold. Chron. 
Saro, Srow. Kanngiesser 159. 

w5) Přím. p. 148 — 458. 157. 172 — 178, 184. 209 — 913. 236 — 239. 
Ann. Savo. Chron, Saro. bb. Ursperg.  Chron. Hildesh. (© podjlu 
Luticůw w těchto wálkách srow. Kanugřesser 212 —— 220, 

18) Ditlun. 1. VL p. 249. Aď. Brem. 1. IL c. 35. Bernardus „. per 
avurilinm gentem Winuloram crudeliter opprimens ad uvcvssitatem paga- 
nismi rovgil, | 








858 | Okr. II. či X. A Zlomený zplehájch 
















na sé — 1008), 
nebyl Slowanům ; s pem 
liká | vjkořj sansedn zeny initi 
ku sond Kaše úst n 
Stodorany i Branibor znowa roky 
do 1. 1101 w sesich moci zůstaly. be 
1032 s nimi pokog, a wšak gen na 
pomňest -an nim kant i začal dk k víjes 
ce stawenj pe Wrbna 
Labe“ ztekli Wrbno I. 1035, P dry I 
Němci se roznjtila, w njž "Luticí čehož, krutá lýchanými 
nostmi cjs. Kunrada a lidu geho přemoženj k: lat kte 
bám se znali 1. 1036 **), Mezi tjm když tyto m čví w Lutie rch se 
dály, w Bodricech nowé spletky a domácj | yljbly. 
Po dř pro pote 08 košáok 
Onodrag by Jsly wČ 
syn, jod dá horší Geště giná dwa knjž 
libor, asi téhož času se připomjnagj ““). Š, 
1031, načež syn geho Gottšalk, z matky k 2žny ( dánsl É zpl 
zený a od Němcůw w klášteře Lmoharikés vých oraé ody 
od wjry, neydijwe s Bodrici VárEBě, proč 
potom zwrikage se w mysli k Dánům ři a za; rec 
u nich wogenské služby konal. Po uprchnutj geho zmoc 
wlády Ratibor, křesťanům přjzniwý, genž 8 osmi syny. 
padnul w bogi proti Dánům asi I, 1042 *"), 1 
Dánůw do víssti swé, počal s neobyčegnau horny ros 


1) Ad. Brem. II. 93. Helm. I. 48. My 
Kanngiesser 220. Někteří to na 1 4023 dne, 1024 Kládno, wrůjc 
tehdáz K r slowanská docela cjsaři se poddali. © : 

135) Ann. Saro u. 1025— 1036. Wippo p. 440. Fď. W 20nr : 
E Zo Pí ee 

1033 sg ted. p. 228. rsperg. , Kauc 
"Ama E70 sn ab Best něm, k 

nn, Pribignevus, Gneus, Anatrog. 
snjewa, pakz patrno % porownánj Ad. Br. se Soda S 
Ad. Brem. II. 17. 42. 68, Helm. I 15. Aa, Brem, | A 
byl alavěk Udowi a wéwodě Bernhardowi iarcib. čpeně dawn | 
rýž 1, 1029 umřel. jÁ 
1) Ad. Irem. I. 45. 49, 53. 59, Saxo. Granw.X496.-% 
I. 20. Alb. Stad. n. 1042. 
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wati w uj křesťanstwjs chrámy i py 2 data stawěti a lid pohanský 
utiskowati, Přičiněnjm arcibiskupa Hamburského založeno wedlé 
Stargradského dwoge nowé biskupstwj w Ratiboru a Zanooně (Me 
klenburku) 1 1051). "Toto uchýlenj se sausedůw Bodricův 
ode spolku a přilnutj k pot 0  naesnag, lunělel 0 siž ' 
1045 na hranice saské nabjhawšj ***), umjnili hrozjejmu sobě ne- 
bezpečj časně wstřje wygjti a utraceného podn apy wydobyti, 
Nepřjtomnost cjs. Gindřicha III. 1. 1055, tehdáž we Wlašjeh me- 
škagjejho, zawdala gim pohodlnau k tomu přjležitost: Po dwau- 
letém wálčenj swedena mézi nimi a Němci tuhá bitwa u stoku 
awely a Labe, bljzko neznámého teď hradu Preslawi, w. njž 
Sasowé na hlawu poraženi, sám wůdce gegich wýwoda Wiljm 
padnul, a Lutici anplné: neodwislosti dosáhli (1056 m. zářj) ***). 
Než brzo potom plody slawného tohoto wjtězstwj sami Slowané 
zmařili sobě tjm, že r o mezi sebau, záhubnau gedni 
úč druhým počali wálku, Kyšané a Črezpjeňané, gak se zdá 
s Rany spogenj, záwidjce přednosti Ratarům a Dolencům, w ge- 
Sieně podknej hlawnj chrám se nalezal, ej . na ně, a dwa- 
ráte ge s hrozným krweprolitjm potlaukli to naproti, na- 
gawše sobě pomocné pluky z Dánůw, Bodricůw a Sasůw, wpadli 
do kraginy za Pěnau, a swjtěziwše nad bratry sw wými přinutili ge 
k zaplacenj. neslýshavé „berně oněm cizincům (1057) *). Mezi tjm 
w Bodricech iespokogenost lidu s Gottšalkem, we pře- 
piaté horli okřesťanstwý s welikým nátiskem obecného lidu 
F on Šolasě opar tato, nepochybně od sausednjch Lu- 
icůw a Ranůw roz wybuchla I, 1066 w čas wnitř- 
p snů rozmjšek w Němejch u wšeobetné zbauřenj. Knjže Gottšalk, 
zabit w městě Lenčině (7. čerwna 1066), biskup Jan, kněžj i mnišj, 
nýbrž wšickni křesťané, genž rozkacenému lidu do rukau padli, 
usmrcení s přehroznými mukami bez ljtosti, chrámowé a klášte- 
rowé rozmětání a pohunstwj w celé zemi obnoweno, Wdowa Gott- 
šalkowa se syny Bulau**) a Gindřichem poslána zpátky do Dan- 
ska, Wůdcem lidu w tom powstánj byl Pluso "*), šwakr Gottšal- 
kůw. Wálka, kteráž po této nešťastné přjhodě mezi Bodrici a 
Němci powstala, a w ujž onino negen Holštinsko plenili, ale i hrad 
Hamburský ztekli a rozbořili, trwala bez pokořenj buřičůw za dwa- 
nácte let "). Nadarmo usilowal Bata opanowati pro sebe stolici 
m) Ad. Brem. III, 20. 24. Heďm, I. 20. Al. Staď. Ann. Saxo. 
43) Herm. Contr. a. 1045. 
14) Sg. Gembl. u. 1055. nn. Saxo a. 1056. Lamb. 
1056. An Hildesh. 1056. Cont, Herm. Contr. cod. a. Chron.. 
Ann. Wircib, ap. Pertz IL 244. bb. pas. 
5) Ad. Brem. III 89. ef. Jelm. I. 
j "6) „Aď. Brem. III. 39. Helm. I. -Tř Hamsfortiř Chron. sec. ap. 
> Langebek I, 270. Ann. Savo. Alb, Stad. Chron. Sawo. Abb, Úrsp, 
-Go Ann. Saxo 0 závazku ku poplatnostě mluwj, únyslénka Sest. 
47) Ann. Buthue, Bitti, Batuo. 
we) Ad. Brem. Plussu. Helm. Blusso. : 
n) Ad. Br. IN. 14 — 13. Helm. I. 22 — 25. Ana Sawo iw 4065. 
o Saxo u. 1057. Alb, Staď. Adam dj: Dux Ordalívo, (naša sat- 
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stwj nebylo stálé. Bodrici a Lutici odpali giž ok- 1107 od Gindři- 
cha, gemuž sotwa Wagry w poslušenstwj udržeti lze bylo. Západnj 
Fomořané tiskli se přes Odru k Luticům : mezi 1107 — 1115 na- 
staupilo auplné“ spřjzněnj a spogenj gihowýchodnjch Luticůw s 
Pomořany '**). Léta 1112 — 1115 giž Lutici a Ranowé, pod sprá- 
wau wůdce Domamjra "*), počjnali sobě co národowé neodwislj a 
wálčili s Němci i manem gegich Gindřichem '**), Sewernj naproti 
tomu Lutici, Kyšané i Črezpjeůané, sgednotiWše se s Ratary, I. 
1121 i 1125 statečně odporowali wýwodům Lotharowi i Gindři- 
chowi, usilugjejm podmaniti gich sobě, magjejch tehdáž za wůdce 
Swatowlada '“), Král Gindřich, umřel 1.. 1120, zanechaw dwa syny, 
Swatopluka ") a Kanuta, genž tak dlauho mezi sebau 0 panstwj 
wálčili, až mladáj Kanut o hrdlo přišel, načež Swatopluk asi-l. 
1127 — 1129 sám panowal, a Bodrice i Kyšany sobě podmanil, 
čjmž wšak Rany proti sobě popudil, kteřjž I. 1128 město geho Lu- 
pao 5 ší zbořili, Brzo potom negen sám od gakéhosi Da- 
sona z Holzat byl zawražděn, nýbrž i gediný syn gého Zwenik č. 


Zwenko '5) násilně o žiwot přišel. Po wymřenj rodu Gottšalkowa 
osobil sobě práwo -k zemjm slowanským danský prine Knut Laward, 
gegž i Lothar za krále slowanského uznal, I poštěstilo mu se, po- 
kořiti sobě náčelníky Bodricůw, Pribislawa, a synowce geho Ni- 
klota; a wšak u prostřed přjpraw k dalšjmu podmaněnj Lnticůw i 
Pomořanůw byl usmrcen od Gotlandského krále Magnusa I. 1131 '*). 
Na geho mjsto nastaupili Pribislaw a Niklot, geště za žiwota geho 


z wazby propuštěnj. Byliť to poslednj knjžata, geuž o zachowánj 
starého naboženstwj a řádu wšj swau mocj se zasazowali a lidu 
swému křesťany pronásledowati dopauštěli. A wšak pokogné pano- 
wánj gegich netrwalo dlauho: zapleteni gsauce do krutých bozůw 
s mohutněgšjmi a chytřegšjmi nepřátely , pozůstawili zmoženau 
wlast těmto w lup a kořist. Niklot padl hrdinskau smrij w porážce 
s Gindřichem Lwem 1. 1160; s njm wywrácena poslednj podpora 
Slowanstwa w té straně'“), W gižních končinách někdegšj slo- 
wanské wlasti zmocnili se Slowané, w Čas panugjejch rozmjšek w 
řjši, města Braniboru, a založili zde nowé swé panstwj, Neyhorli- 
wěgšj pohané shromáždili se zde, nabýwagjce nowé naděge a sjly, 
když Pribislaw a Niklot u Bodricůw mocně panowati začali. Al- 
brecht přigmjm Nedwěd několikero tažený nadarmo proti nim před- 
sewzal [1136 — 1137); smrt cjs. Lothara (1137) a pozdwiženj 


362) Důkazy wiz n Kanngtessera 265 — 277. 305. 

165) Ann. Dumarus. přid 

64) um. Saro 1113, 1114. 1115, Fasti novi Corbej. ap, Jarenb, 
Mon. in, I. 18, | | 

w5) Zuentubaldus. „£4nu. Saro a. 1121. 1195. 

106) Ann. Znentepolch. 

167) Zvinike. Helm, I, A8, 

168) Saro Gramm. XII. p. 234. 

169) Jlelm. I. I. ©. 87. Chron., Saro. Annal, Rosow. Chron, Luneb. 

Eceardi 1390, 41b. Staď. Chron. M. Seren. Cont. Pegav, up. Menken 

NE. 440. | P" 
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Dithmar twrdj, od Gindřiclia 1. 992 skutečně w poplatnost om 
a nenjli to něňě chlaúba, „o gest, že poplatnost ta i 
trna byla, i dláúho n „ Brzo jed » ony) nalez né 
ge we stawir auplného odb) Wicliřice, kteratiž“týž Gin- 
dřich I. 927 ma Sr abské nanesl, země gegich nezasáhla; 
anobrž i potom, kdýž po odepřenj dáni 1 l le me dh od 
markřabůw gezich znowa w poplatnost ni byli; nakládáno 
s nimi lew: Kb ddoh ch při starobylých ge ich „řádech, 
práwjch a zwycjeh **). W 5 bps mezi Ottau I. a Bolesla- 
wem I. českým I 936 vedených, zdá se, že Milčané a 
čané, spogenci jm nění 49 znowa byli od Němeůw podmanění *"). 
Léta Ape ří márkrabowi a biskupu M jšenskému. W 
čas ukratných wálek Luticůw s cjs. Ottau III, 4 téměř wšeo- 
becného powstánj Slowanůw proti Němcům 1. 994 sld. Milčané 
mjru a pokoge pilní byli, hledjec sobě tjm obhágiti swé pracně 
dochowané domácj spráwy a národnosti. Než nedlauho potom země 
gegich stala se diwadlem hrozných a dlauhotrwanliw w 
mezi Němci, Poláky a djlem i Čechy. Léta 1002 opanowal mar- 
krabě Ekkihard kraginu Milčanůw *"*), chtěge úepůchyad před- 
stihnauti Boleslawa Chrabrého; tento wšak negen brk samého 
léta Milčansko i Lužice na ejsaři sobě wymoll, nýbrž i potomně 
celau tu kraginu od Odry po černau Elsteru ori auto: be Něm- 
cůw, kteřjž w několikerých wálkách o ni se pokáušeli £1003, 
1004, 1011 atd,], až do swé smrti wjtězně hágil, W čas be raády 
w Polště dostaly se opět Milčany i Lužice pod Němce ] 
a w běhu flho stol. za některý čas pod Čechy. Po utwrzenj 
wlády německé w těchto zemjch nakládáno s obywateli 
wždy poněkud mjrněgi nežli s ginými Slowany, djlem že oni, 
přigawše w čas polského a českého panowánj nad nimi nábo- 
— ženstwj křesťanské, wolněgšjmi ku plněnj wzložených na ně zá- 
wazkůw.se stali, djlem že gegich odpadnutj k sáusednjm Pola- 
m" Čechům pořád se obáwáno. 'Tjm se stalo, žeť oni, pře- 
čkawše šťastně prwnj autok klopotného wykořeněnj Bloniustira 
w sewernj (Germanii w 12tém“ a tof. + Wždy něgaké chudé zbytky 
gazyka a národstwj swého až do pozděgšj doby dochowali, ma- 
gjce ge teprwé za našich oswjcených časůw do hrobu položitř. 
8. Z toho, co gsme z děgin Slowanůw polabských, zwláště 
Bodricůw a Luticůw , w krátkosti přednesli, dosti patrno gest, 
že uwedenj křesťanstwj u nich wětšj než kde ginde w celém ostat- 
-njm Slowanstwu nalezlo odpor, a že auplné a konečné ohen 
k wjře u nich teprwé po wywrácenj swobody a národnosti průcho 


ar) Děthm. A. X. pod 
16) Leutsch M. Gero stř. 66. vy), 
A 11) Srow. Leutsck M, Gero 21. Léutach též wýpowéď Dik. ], IN. *, 
-pe 74 Bolizlans Uniticios suis ge u et sibi semper lideles in au- 
ilium sui invilat, = Lužičany ani: 
"ey Dim. 1. V. p. 128. ihardus Milzicnios a libertate fnolita 
 sepvitnlin jugo bodě ně 
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mělo. Byloť sice křesťanstwj od vjtěnikokým německýcl 
krát w Bodricech a Lnticech , dějwe wyhubenj gich 
biskupstwj založena, chrámowé a kláš | 
kujžata obrácení a lid pospolitý onde de mocj 
řadůw křesťanských donucen; ale do m 
ným počjnánjm swých podmanitelůw ohledem 
žení jek byl nepřirozený a neš 
ohrom a neřestj na oba 
pokládati ke p lodně4 
se dř n sraněca lásky pomocj m 
rodnjho swobodst na zemi wyu redn : 6 
zanedbáwánjm © „potřeb lidu duch čb i pán re — pro 
spráwcůw njzké zisky tělesné, swětské, br 8 že po celý 
ten čas wělšj esa, a. Evana: . ' 
stawu mezí pohanst k k y 
horšj b wá, se nale pu gy A ore trany, 
přjw i pohanstvj a (křesťanstyj, (z mezj rozumné. 
wykračugjce W. řeštiwosti swé na ukrutné ů 
gedni druhýčh se wydáwalí. „Někteřj němečtj spisowatelé 
zenj se Slowanůw polabských- proti křesťanstwj připisugj 
pauze neumělosti tehdegších kněžj a učitelůw i +3 
slowanského nepowědomých a o rozsjwánj wjry | 
hrubě Stání la též, a sice PŘ ph krám giěnorn 
newěře; TNárodům slowanského kmene prý wrozené; než toto ge- 
gich takowé „„Předatjnání přjčin a přjčínek gistě barwa gest a li- 
čenj. Kdokoli“"nepredpogatau myslj sám we knize © | 
hlédne „ toho nemůže zůstati tagno, proč tehdáž , ud 
Slowané w Bulhařjeh, Srbjch, na Morawě, w | 
Rusi náboženstwj křesťanské, newšudy-li bez odp tíím 
wšudy bez welikého krweprolitj a wesměs pp age <A 
bezbranných, duchem prawého křesťanstwj puz mě 9] 
i cizich kněžj přigjmali, samogedinj Zalabci, gr gmenowilě 
a Lutici, pokaždé, kdykoli podmanitelé gegich, po přemoženj 
gich, gho těžké poroby swětské se záwazkem přigetj křesťanstwj 
na ně wzložilis a ge k nowým robotám a poplatkům. 
bywše sjly, gho toto se sebe swrhli, a sice s takowau zaufalan 
zuřiwostj a s prowozowánjm takowého ukrutenstwj, sE 
připomjnati mysl člowěčj se užasá, aniž, dřjwe šjgi swau 
sklonili, než poslední krew za slané a národnost wycedili. F 


činy tyto tehdegšj spisowatelé němečtj, sami důslogné. F 
chownjho řádu, Dithmar, Adam Bremský, Helmold a ey 













































+9) Zippo ap. Přstor. ITI. 479. Unttizi „ oni olim semichriniai 
nunc per a kT p z omnino sunt vagssl. 

10) Zdřádm. 1, TIL p. 56. Wiz (. 25, pozn. 78. S. 85. pozn. 53, i. dam. 
Brem. |. "TA c, 95, Andivi etiam „« populos Slavorum © r 
cul dubio facile converti posse nd chriatiániiatenm, nisi Saxonum 
nvaritin, gnibus mens pronior est ad pensiones vectigalium , gunm 
conversionem gentium. Nec nítendunt miseri „ ynantum snae 
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wyslowně udáwagj, buďto dosti zřegmě namjtarj, tak že dále při 
onich zastawowati sea w hluboká 0 nich rozejmánj wcházeti nepo- 
třebno. Poněwadž historie křesťanstw) u Slowanůw do djla našeho 
nenáležj, kteréž wlastně dobau pohanskau se končj, podotkneme 
zde, gakož i w giných článejch , gen běžně některých hlawnjch 
w té přjčině událost). Karel W. wedl sice wálky se Slowany po- 
labskými, a gakž letopisci franštj ugišťugj, poplatné ge sobě uči- 
luant periculum; gni christianitatem in Slavania primo per avaritiam tur- 
baverunt, deinde per crudelitatem anbjectoa “ rebellandnm coe 
et nunc salutem eorum, gui credere vellent, pecuniam solam exi Jo, 
contémuunt « a guibna si tantum fidem posceremus, et illi jam salvi <, 
epsent, ©t nos cerle cssemus in pace. Srow. s tjm I, I. c. 48. I. IL. c. 3. > 
Jelm. 1. I. c. 16. Idem dux (Bernhardas) ... gentem Winulorum per avári- z 
tiam erudeliter opprimena, ad necessitatem pagánismi coegit. Rudes adhuc * 
in fide gentilium popnlos, guos optimi guondam principes cum ma na 
lenitate foverant, tempernntes rigorem his, gnorum propeusius insistebant + — 
salnti, isti (Theodoricus Marchio et dux Bernhardus) tanta crudelitate Výr 
sectati sunt, ut excusso tandem servitutis jngo, libertatem snam armis "© E 
defendere cogerentur. c, 18. Dux Saxonum Bernhardus, in armis guidem 
strennus, sed totus avaritia infectus, Slavos, gnos © vicino positos, bellis 
sive pactionibus subegerat, tantis vectigalium pensionibus aggravavit, 
ut nec memores dei, nec sncerdotibus ad guidguam exsent benevoli. ©. 
19. Verumtamen christiana religio ct cultus domus dei parvum recepit 
incrementum, praepediente avaritin ducis et Saxonum, gni omnia corra- 
dentes, nec ecelesiis, nec sacerdotibus gnidgnam passi sunt ©sse residní, 
c. 21, Principes (Germanorum) pecuniam inter se partití sunt. De christia- 
nitate nulla fuit mentio ... unde cognosci potest Saxonum insatiabilis uva- 
ritia, gui cum inter gentes ceteras barbaris contignas praepollcaní armis 
et usu militiac, semper proniores sunt tribntis augmentandis, gnam anima- © 
bus domino conguirendis. Decor enim christianitatis, sacerdotum instau- 
tia, jam dudum in Slavin convalnisset, si Saxonum avaritia non praepe- 
disset. c. 26. Slaví servitutis jigum armata manu submoverunt, tanta- 
gue animi obstinacia libertatem defendere nisi sunt, ut prins maluerint 
mori, no christianitatis titulam resumere, ant tributa sobyere Saxonum 
prineipibus. Hance sane contumeliam sibimet parturivit infelix Saxonum 
© avaritia, gui cum adhuc virinm snarnm cČssent compotes, et crebris attolle- 
rentur victoriis, ... Slavorum gentes, guns bellis aut pactionibus snbe- 
gerant, tantis vectigalium pensionibus gravavernnt, ut divinis legibus et 
principum servituti refragari amara necessitate cogerentur. c. 85. Prin- 
cipes nostri tanta severitate grassantur in nos, ut propter vectigalia et 
servitutem durissimníim melior sit nobis mors guam vitá «. (notidie 
emungimuť ct promimur usgne ad exinanitionem.  (fnomodo ergo vacn- 
bimus huic relizioni novae, ut nodificemus ecelešiae et percipiamus ba- 
ptisma, gnibus gnotidiana indicitur fuga ? Si tamen locus esset, go diffu- 
possemus. | Vranseuntibus enim Travennm, erce similis calnmitaa 
illic est: venientihus ad Panim flnvium, nihilominus ndest. (ýnid ergo 
restat, guam ut omissis terris feramnr in mare et habitemua cum gur- 
gitibus etc. Léta 1123 Morici, oddjl Luticůw, cestugjejmu do Pomořan 
bísk. Bamb. Óilé oswědčowali, že z rukau ( křest přigjti hotowi 
(gsau, ale nátisku spráwce Hawelberského že nigak snésti nemohan, guiů 
gravissimo servitutis jugo cos opprimere niteretur.  „Andrene Vita Ot. 
p. 693, W prodagném zápisu hraběte Helmolda TI. I, 1286 wymjněno : 
Velimus et debeamus omnes Slavos et cíves, eandem nune villam (Velity) 
šohabitantea , eliminare „ sine omni spo reversionis ete. Sraw. w újm 
déz dopisy arcib, br pre a Hathona 899, 900. u Bočka Cod. dipl. I 
62. 67. Si velint nolinf; regno snbacti eri ; nolint, Francorsm 
principihus colla snbmittent ( ab 
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působenj, mimo to nepatrné, nowým národu slowanského pozdwi- 
ženjm — 955] přetrženo bylo. Když po tuhých bogech a 
zweličeném u obogj strany mysli rozkwašenj naposledy přemoženj 
Polabané I. 960 násilně ku přigetj křestu dohnání a k dnchow- 
- sprawowánj gich arcibiskupstwj Děwjnské se třemi nowými 
biskupstwjmi, totižto Meziborským, Žičanským, 1. 1029 do Naum- 
burku přemjstěným, a Mjšenským zřjzeno '“), ubohý wšak národ 
zagedno vr o markrabům a wéwodům w neobmezenau moc 
dán, tehdáž každý předwjdati mohl, že cjrkew křesťanská w tom 
tak nepřjzniwém položenj u lidu toho zdárně zkwélati nemůže. 
Giž I. 976 udušení počátkowé křesťanstwj w Luticech 3 nedlauho 
potom naslaupilo wšeobecné powstánj Slowanůw polabských [983], 
Lutici po mnohých krwawých bogech wydobyli sobě neodwislost, 
a křesťanstwj od této doby až do auplného pokořenj čili raděgi 
wykořeněnj gegich nenalezlo u nich wjce průchodu. W Bodri- 
cech , unichž křesťanstwj mnohem hlaub, nežli w Luticech , se 
ugalo "*), někteřj geho ostatkowé tehdáž sice prwnj tu wichřici 
geště přečkali, a wšak gen k wětšjmu swému a nadto žalostněg- 
šjmu pádu. Neboť w pozděgšjm powstánj Bodricůw, po třikráte 
opětowaném [1002, 1018, 1066), wywrácena cjrkew křesťanská 
w zemi gegich do ostatka. Od toho času až do konečného pod- 
robenj a wyhubenj obau národůw, Bodricůw i Luticůw, bi- 
skupstwj w zemi gegich založená byla gen titulárnj (in partibus 
infidelium). Mnohem menšj odpor nalezalo křesťanstwj u Srbůw 
polabských, z přjčiny, že tito od podmanitelůw swých méně 
utiskowáni byli, a Srbowé zalabštj, Milčané i Lužičané, mimo to 
za některý čas ku Polště a Čechám přináleželi, od gegichžto 
křesťanských panownjkůw dar wjry ginými, mjrněgšjmi prostředky 
a cestami gim udělowán byl. Srbowé pak předlabštj, gakž giž 
řečeno, wélmi časně podbitj a odnárodněnj, přjliš byli slabj k 
odporowánj w něčem mohutným swým podmanitelům. W této, 
rozšiřowánj křesťanstwj mezi Lutici a Bodrici tak welice nepřjz- 
niwé době nalezali se předce wždy někteřj duchownjci, kteřjž 
o wynčowánj nešťastného toho lidu wěrně pečliwi gsauce, rádi 
přirozenému gazyku geho se přiučowali, gediné aby s wětšjm 
prospěchem auřad swůg zastáwati mohli. Gakožto přjklad uwe- 
k buďtež dwa biskupowé Meziborštj, Boso před I. 971 a 
Werfier před 1101, též Stargradský kněz Bruno ok. 1, 1156. O 
prwnjm z nich nástupce geho Dithmar wýslowně swěděj, že slo- 
wanským gazykem psáwal '**). Učil prý Slowany zpjwati Kyrie- 
eleison, oni wsak to we smjch obraceli, prawjce, že gim zpj- 
wati welj „we kři olša““ (im Gestránche die Erle). Že i Ditmar 
w gazyku slowanském zběhlý byl, wyswědčuge geho kronika, 
w jz ma přemnohých mjstech gména slowanská , owšem ne 
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telůw tehdegšjch těmto Slowanům přikládaných znamenáme, žeť 
ona buď gsau wšeobecná, buď obzwláštnj. Mezi wšeobecnými i 
zde, gakož ginde, přednj mjsto zaugjmagj názwy IWindowé a 
Slowané. Neystaršj spisowatelé, u nichž gméno Windowé 0 Slo- 
wanech polabských se wyskýtá, gsau Fredegar, sw. Bonifacius, 
Einhard, annalisté němečtj (ann. S. Amandi, Petav,, Lauresh., 
Gnelferb., Lauriss., chron. Moiss., ann. Bertin., Lob., Xant. etc.), 
král Alfred, papež Sylvester II. (před tjm Gerbert), listiny krá- 
lůw německých z 9. a 40ho stol. atd. Naproti tomu gméno Slo- 
waniw čte se u Fredegara, w dopisu pap. Zachariáše, w listi- 
nách z 9. a 1Úho stol., též u wětšjho počtu annalistůw german- 
ských onoho wčku. Wšecky hlawnj formy obogjho gména od nás 
giž nahoře ($. 8. č. 15. a S. 25. č. 8.) wyčjtány gsau; pročež 
zde nic déle pří nich se nezastawugeme. Vibius Seguester, ney- 
stars) spisowatel, u něhož o Slowanech polabských zmjnka, gme- 
nuge ge, gakž gsme widěli, Srby (Serbetii, Servetii). Wedlé 
těchto půwodnjch a Polabanům přjstogných gmen lépagj gim ně- 
kteřj spisowatelé nadužitjm a newlastně i docela cizj názwy : tak 
np. slowau u Bedy *) a w některých giných pramenech Huns, 
u Gerberta (pap. Sylvestra II.) a Hugona Sarmaii atd.“). Když 
Frankowé a ostatnj Němci za Karla W. a.geho nástupcůw se Slo- 
wany w užší spolky wešli, spisowatelé segich, nabywše známostí 
o položenj a různých gmenech gednotných wětwj, začali ge wy- 
znamenáwati gedny každé gmény swými obzwláště. Tak se pri- 
pomjnagj u nich gakožto hlawnj wětwe Lntici č. Weleti, Bodrici 
a Srbowé, a gakožto menšj oddjly a čeledi těchto wétwj Rano- 
wé, Wolinci č. Welinci, Črezpjeňané, Chyžené č. Kyšané, Do- 
lenci, Rataři, Ukrané č. Wkrané, Rječané, Stoderané č. Hawela- 
né, Brežané, Sprewané, Moračané, Mezirječané, Morici č. Mori- 
čané, Grozwinané, Sitňané, Došané, Lekusici, Sjemčici, Plonané, 
Wagrowé, Fembrané, Polabci, Smolinci, Gliňané č. Glinštj, Wět- 
nici, Wranewci č. Wranowé, Drewané, Lužťčané, Milčané, Gole- 
šinci, Nišané, Slnbjané, Lubušané, Lupjané č. Lupoglawci, Ža- 
rowané, Trebowané, Nizowci č. Nižané, Koledici, Žitici, Susli č. 
Suselci, Glomáči, Nndici, Neletici, Skudici č. Chutici, župy Srbi- 
ště, Žirmunty atd. Dlauhotrwanliwými wognami a několikrátujm 
opanowánjm zemj slowauských od Němcůw sjřila se napořád zná- 
most gegich o sjdlcch Slowanůw mezi Odrau, wýchodnjm mox ——— 
řem, Labem a Sálau. Těmi přjčinami stalo se., že w pjsemných 
pramenech historie Slowantiw polabských, w letopisech annali- 


1) Bedae Hist. eeci. 1. V. c. 10.. Wiz ©. 43 pozn. 19. 

2) Gerberti Epist. in Bibl. max. Patr. ed. Lugd. T. XVII ep. 91. 
Proxima aestate legiones militum duxit (Imp. Otto JI) in Sarmatas, guos 
ca lingna Guřnidos (Auinidos) dicunt, ibigue VĚ ct XL urbcs munitlsaimas 
sua praesentia ac militam robore coepit, diruit atguc vnstavit. Z. Praef. ad 
Ott. Imp. Inter bellorum diserimina, guac contra Sarmatas purabantur 
[ok. 986.) Srow. Mabillon Vet. analect. Par. 1723. F. p. 106. 107. (coli. 
p- 403.) Hwgon. Chron. Vird. ap. Labbeum Nov. Bibl. Macr. T. I. p. 
134. Othe post hoc (a. 936) Sarmatas bello vicit. 
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 Lutici č, Weleti, | 


2. Mezi Slowany polabskými neyslawněgšjho gména wydobyli 
sobě w historii gak swau lidnatostj a bogownostj, tak i setrwa- 
lostj při starobylých řádech a zwycjch Karticí i. Feleti Wy- 
staupiwše z temnoty wnitřnjho Slowanstwa mezi Tatrami a mo- 
řem baltickým, obsadili giž w 2hém stol. po Kr. nábřežj pruské ; 
odtud po nedlanhé době, přenesše se mořem i po suchu k austý 
Odry, zaugali ostrowy w něm a kraginy na. E Bp 5 ano 
Fe časem, gak se zdá, i do Batawie a Britannie pronikli. 
gegich negen w annalech po od časůw 
Mate a Wě až do p podrobenj w 2tém stol., gakož nižádné 
giné, hlučně se hlásá, nýbrž i w neystaršjch bágjch a powěstech 
germanských panuge: u lidu pak yb 6) na Rusi w národ- 
njch powjdkách až podnes s hrůzan se připomjná. Chcemeli o 
národu tomto podati zpráwy prawdiwé s pčemté, plolj: nám přede 
wšjm zakládati se na wýslowných a rázných wýpowěděch sau- 
wěkých spisowatelůw o půwodu a gazyku geho, ostatn) pak w 
bágjch a powěstech z austnjho podánj zachowané tahy přibjrati 
k oněm gediné gako wedlegšj pomůcku, mohaucj děginám přidati 
onde i onde něco swětla, nikoli wšak wywraceti a zrušowati gich ; 
sic ginak, nastaupjmeli opáčnj cestu, uběhneme neuchylně [w 
pauhé domysly a pošetilosti *). Gednohlasné wýpowědi neystar- 
šjch a Luticům č. Weletům sauwěkých swědkůw musj každého, 
kdokoli nepředpogatan mysl) k wyslyšenj a oceněný gich přistu- 
puge, gistotně přeswědčiti, že národ ten byl wětew welikého 
kmene slowanského, a že gediné dwogj čili lépe trogj gméno no- 
sil, Weleti , u Němcůw na Wilzi a Walzi proměněné, Lulici a 
IWlci č. WW lčkowé, z nichž prwnj, gakožto temněgšj, we druhém 
zaniklo, kb: pak gen wedlegšj a částečné bylo. Že Weleti byli 
pogitjm kem Slowané, až nazbyt doljcili lze negen swět- 
lými a nee zřelými swědectwjmi středowěkowých annalistůw, 
nýbrž i orem osobnjch a mjstnjch gmen gegich, kterážto 
wšecka čistoslowanská gsau.  Einhard, swědek bljzký a 0 wěci 
neylépe zprawený , mluwj o nich w tento smysl: Gest w Ger- 
manii gistý národ slowanský, přjsedjej ku břehu Oceanu, genž we 
swém wlastnjm gazyku Weletowé (Welatabi i Weletabi w rkp.), 
we franském pak Wiltzi slowe. Týž ginde s malým rozdjlem slow: 
Slowané, prý, genž našjm obyčegem Wilzi, wlastně pak, t. we 
swém gazyku, Weletowé se gmenuej 5). W týž smysl o Wele- 


np. Brendaburg m. dg tee m. Smolinci, Praedenecenti m. 
Braničewci, Niempsi m. Němci utd, 

+) Učený Mone pooenší o Weletech uwlistnj pogednánj w Anz. f. Kunde 
d, deut. Mittolalt, 1834. str. 74 — 81, 129 — 136, w němž, pomjchaw 
Welety « Walhy (Wlachy), Wily a wolchwy (černoknižnjky) , posléze mm 
tom wysledku se ustawil, žeť oni byli „ein unbeokanntes, weder deutechex 
noch -slaví uinwischos Ne 708,00. Perez A čo-tě gisté fumux ex fulgore, 


m a. 789. up. Pertz I 475.. Nalio gunedam Selavenorum 
cat i | supor litux Oceani, gune propria lingua Welatabi 








- 707077 Niomnnesa DLANÍ S, 


rý mat a077 235 AP T37 Zerg 


| “ oN dlívide A 
w > „ : a bs i há S i U ae .-- 

ee 2" ua, 17- ena: aa. 

mmnda. -7135207 TMO 3 oo CN fore 


ie a ADAJÍNIAK v2<9 


1" vasa.. 1 8 


Z 


l Z 
ména 15700 1715 TRE. „iroee AD1X .2 4 
31 de Mod | SBYřenare. 


: | Řád + „< devane. (rc 
: . s; r o. a dání JÍ ne še x s T 

| near, a bh A P LS ZNA 
F u z : 


B «JT. -PAGMIOEZ. "Tvrígn 
: “ Tr .- a.. - 
i "a PTT AUT -r „s 


2.. 1iTra -0 . 3 
plrmgjo  I2T5A -ve -PWRUTI:2:-7,2 WANNkůuě + 


= NEO o (Pinnsa nevi „M 
BEE ZMAC V702 ČH a 5 -Men . vz an 
m ARR. (WMD7 CTTĚ DTM) 0. ká K 
-apPRanasr TIT oů zák kuk ka dě 5+ CSS C ZDOY 
JPEŘEE  dabé $erer0T7 ILUN C: Je PATICI 2 
ie af > lé: (nd D01 T nn: 

NS K © ha : "atom : "u : Wizr. . 
pe TU V LA 9 0) Delstarca Zuinvr < 
WPTOCLET 1401100. : A “ Bot: Pee 
vrofpaesri 7705. 7 O UlěSÍ 0 3x 


ně 10aa22 
be U D0mennuii —+ CO02 ridi 
ika -11 „= meno ==" 


: amena -n W. 
Etiné járrr:n M Nara > „sl "Tie 2440 jriz* a 
? [: >riZrmame : 


ko I | 


-— = = 





vy km. i Woloeshi meteo MM VT rm; nentmr. 
>. 2m. Pr0z [o yr:2V' 4 k LT 30T řir 


opn, sd nato na nebané WM E x, 


O1 úar ML 
% .4 i tt 


a ké 3 „ "5  liennenr. r. 

- - 4 Ee - " = ae = . . „ E 
nm jilafnm --* akta kk ň ALAVP. jaz W 
fegnýcr V, Bhe.o10:, “ BY r! 1.. ask V " 


: i 3 Kar- Cap po m: 

1:32 43 eroahé i Z sak ie = nize iris 

tam. V maat 470. nte3 9 Uzi A Vo nenonru. Zum. les, 

„0 W'n0t92 © M adřAo DM OS, sání An 22V 1000 24 Uenuntar Wi. 

in. Vam. n deacna m a m ze, n Ye: avorTd 

ineíno |IBrumavyit + piakéha Wiriam. ě pze are -k = LA3 ira mí 
mer Wihw bmw. [stirriee mix Úeiavemm ==nte+ =- 





$. 44. Popis wětwj a sjdel. © 873 


— prawé, že slowanské gméno Welet, mn. p. Weleti č. Welelowé 
© přewráceno od Germanůw podlé rozličnosti nářečj na Wilt, Wilz, 
Walz a geště ginak, gakž to njž wyložjme, aniž se wáháme wšecko 
to, co stařj historikowé pod gménem Wilti, Wilzi, Walzi w leto- 
pisech swých zaznamenali, na slowanské naše Welety č, Lutice 
wztahowati. Naposledy totožnost. Weletůw a Luticůw wyswjtá 
gednak z gasných wýpowédj wšech starobylých swědkůw, sau- 
hlasně za gedenatýž národ, gen rozdjlných gmen, ge wydáwagjejch, 
gmenowitě kroniky Kwedlinburské, Adama Bremského , Annalisty 
Saxona, Helmolda a g.“), gednak z wěci samé. Ohledem dwau 
těchto gmen zde předběžně znamenáme , že Weleti staršj , Lutici 
pozděgšj býli se widj, kteréž teprwé po zatemněnj a zagitj onoho 
se rozšjřilo, Méně gasnými důwody prowesti lze, že wedlé obo- 
zjho tohoto gména i třetj, Wlci č, Wlčkowé, o národu tom bylo 
běžné, ačkoli wée welice gest podobná. Njže mjstněgi dokážeme, 
že kragina od Luticůw obydlena slowe w germanských powěstech 
Wilkinaland, t. Wlčkůw země č, Wlkostan, a slowanštj sedláci w nj 
w některých pjsemných památkách Wlčkowé (Wnezschken, Wutz- 
kern). Ačkoli pak Mone gméno Wilkeu gen zu odrůdu názwu Wil- 
ten, Wilzen wydáwá "); wšak nicméně my na ten čas, berauce dů- 
wodnost domněnky geho w pochybnost, pokud něčemu lepšjmu se 
newyučjme, oboge to gméno co do kořene a půwodu pokládáme za 
rozdjlné, Toto předeslawše, nynj giž wizme, co nám neystaršj pra- 
menowé a památky buď historické buď bageprawné 0 národu tom 
pod tjmto trogjm gménem pamatného poskýtagj. | 
3. Neyslaršj spisowatel, u něhož gméno slowutných našich 
Weletůw se wygewuge, gest Plolemaeus ''). Za geho času sjdlili 
© na pomořj pruském, mezi austjm Wisly a Njemna anebo Windawy, 
- wokolj, gehož určitěgi wyměřiti nelze. Potom památka o nich 
- miz), až ge po několiku stoletjch téměř pogednau w Pomořj okolo 
© anstj Odry, w Nizozemj we Frisii, na řece Wahalis (Wahl) a w 
okoli Utrechtu nalezáme, Neystaršj praměnowé, w nichž zmjnka o 
— Weletech pomořských se děge, gsau rozličné letopisy německé z 
-počátku 9ho stol., gmenowitě Annal, Nazariani, Laureshamenses, 
— Petavienses, S. Amandi, Guelferbytani, Laurissenses, Einhardi, 
f 9) Chron, Guedlinb. a. 997. ed. Leibnřiz. II. 283, Sclavi pacis frege- 
© runt pactum „« congregati Velotabi Bardangao provinciam rapinis aggres- 
© stsunt, gnod videntes Westfali ... celeriter Luticos fortitergut «« proster- 
unt. Zde Weleti a Lntici gedno a též gest. Ann. Saxo a. 952. A 
latere Vuilzos habent, gui alio nomine Leuticii vocantur, „Ad, Brem. I. 
AK. c. 12. Ultra Lenticos, gui alio nomine Wilzi dicuntur.  Helm. I 
-002 Hi s a fortitudine Wilzi sive Lutici appellantur. 
+19) Mono porownáwá 'Ogzdvioc, Hercynia, Hart, Harz, se slowem Wil- 
ken, Wilcen, Wilten, Wilzen. W list. něm. králůw z 9. m 10. stol. nale- 
- zám psáno Salebeke i Salebizi, Vuallibiki i Wallebizi (kmen má byti něm. 
bekon, Bach) atd. Než na odpor tomu stogj, že w něm. powěstech we- 
dlé hrdinského zména Wilken giné Wólfing, Wóůlfingen, Wólfungen, ga- 
— koby překlad onoho běž. W sp - 
00) Bol. III e. 5, Rursus Venedici sinus religu ixla occů 
habitant Veltae (Odčirer), mt 
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Enhardi Fuldens., Bertiniani, chron. Moissiac., ry Vita M 
dovici Imp,, annal, Prudentii Trecens. atd.; w hodn. i Jh 
a w progitj 10ho i 1tho stol. gméno a činowé g: 

čelněgšjch děgepiscůw w Germanii se hlásagj, 

worského, Pocty Saxona, Alfreda, w amn. (ap. zeměn 

Augiens., u Witekinda, Dithmara, Notkera, Ademara, Ii 
Contracta, w ann. S. Gallens. maj., u Adama Bremského, A 

Saxona, Helmolda a g.'*). Naproti tomu 0 hy dooae 

giž něco dřjwe zmjnka se činj u Venantia rr 
nýli můg wýklad slow geho, a u Bedy U doo 

týmž časem i w Britannii některé čele Weioiy ouénké de 
něco pozděgi město Wiltun, kragina Wiltsaeten č. | 
Wiltshire) a lidé Wiltunisci se připomjnagj “). Obogj os n; 
zozemštj i brilanštj, nezgewiwše se nikde w dosti gasném a 
historii, brzo s 0 sejho se tratj. My o v > poged: | 
Weletech balti ych, zase k nim se nawrátjme. země We 
lida, t. Welety, o njž Luk. Dawid w pruské kronice zmjnku činj** 
w Kašubech, gakž Kanngiesser rozumj, čili raděgi okolo aus! 


Odry, gakž mně se zdá, mjstiti se musj, giným z yan 


stawugi. W kragině na západu Odry sl 
běhu čtwera stoletj, od I. 798 do ioTemoyaněst 


wanský národ tolikých a tak těžkých válek, ke s ěmch 
tento, Sledy gména geho, za kwětaucj doby národu i po w 

geho, wyskýtagj se i w názwech osobnjch a mjstujch, K tě: čmto 
čjtáme np. gméno župy Walza w list. Otty II. oc radnj 
Stralsundě Jakuba de Wilsen I. 4328"), S 

Wolize w zakladacj listině biskupstwj Hawelbe 

946 "*), lawnjho města téhož ostrowu Waltzburs (t 

Winetha, což znamená Windenstadt) w powěsti Wilkina gme 
wané “), wsi Welzenewude č. Wilcenwude w krazi Sucha řeč 

w list. 1190 7*), hradu a země Welsenborch w list. 1287, | 
neborch w půwodnj listině Boguslawa i Otty knjžat pomořekých) 


sak 


i) Doklady toho uwozowati zbytečno: wětšj počet“sem nůležjeje 
swědertwj obsnžen w Pertz Man. Germ. hist. T T. L IL. 
13) Fenant. Fortun. IX. 4. v. 73. Wiz njž pozn. 81. 


1) ea m Hist, eccl. I, W. c. 12. Pozděgšj swědectwj wix njz č, 5 


pozn. 8 
15) Mone | e. Lappenberg Geach. v. Engl. 122. 243,- . 
18) Luc. David Preuss. Chronik. Kůn, 1812, I. 73. Pomezo „ M 

cinen Jaměr an mit dem Fiirsten von Welida, ietzundt, wie mim 

duncken lisst, Pomern. Srow. P ojoegýcýc 286. 

1) Leuber 1614. Sagit. I. 182, Bohmer Reg, T ee 
18) Kosegarten Pomm. u. Růg. Geschichtsdenk. B, 
W) Ligy XVIL 60. Raumer Reg. a. 946, Leutsch M. Gero mtr, 1% 

Někteřj mylně četli Woltze. 
70) Vilkinasaga c. 58, We skun. překladu Valzborg. Skan. borg stném 

puruc, pure, nněm, burg. Tedy Valsborg, Waltzburg, Wuletský ke 
*V) Rředel Mark Brandenb, T. 259. 267. Siněm. Wude znamená lex 

Tedy Welzenewude Welciský les, 


- 


J% 
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1295 "), wsi Welsyn w Ukrech (nynj Welsow) w list, 1247 **), a 
snad i řeky Welse, Wilsna, w+Ukrech, gešto negednau řeky a po- 
tokowé po národech na nich seděwšjch pogmenowány nýwaej 
Po nich gmenowáno wýchodnj moře (Ostsce) w pjsemno 
střednjho wéku w gazyku dolnoněmeckém Wildamor, což znamená 
Wilten-Meer , t. Weletské moře, nikoli weliké moře; gakž to 
Masch tlumočil ““); srow. moře Warjažské, Ruské, Chwaliské, 
Murmanské (Normanské) atd. Do národních bágj německých 
Weletůw w porušené formě Wilzi a Walzi giž welmi časně wniklo. 
Gest to powaha báge, že wýmyslky obraznosti opjrá na skutečné 
přjběhy, wážené ze žiwota a děgin národůw negen domácjch ale i 
cizjeh , přibjragje gména osob, národůw , měst, řek atd. z minu- 
losti podlé podánj otcůw a gimi neobmezenau řjší wýtworůw 
swých ozdobugje. Mezi skandinawskými powčstmi | 
mjsto zaugjmá Vůlsungasaga *) , tak nazwaná podlé hrdinského 
kmene Vólsůngar, gehož praotec Volsůngr č. Vólsůng (zdeť užita 
otečný forma mjsto půwodnjho gména Valsi č, Velsi) i w powěsti 
Sverrissaga a w některých ziných se připomjná "). Týž hrdina 
slowe w anglosaské básní Beowulf (ze ho stol., ne staršjli) Vůlse, 
syn geho Vůlsing “"), w německé pak powěsti Wilkinasaga onen 
Walsi, Welsi, tento Walsing, Welsing, kmen Welisungá **), a což 
neypamatnégšjho gest, w této a w giné powčsti, řečené Blóm- 
sturvallasaga, les Walslónguwald, ginak i Latiwald *). W pozděg- 
šjch památkách (Biterolf, Laurin, Ritterpreis) diwotworný meč 
hrdiny nos) čestné gméno Walsung, Welsung, Wilsung **). Zdaliž 
toto přenešenj hrdinského gména Walsi, Welsi, do báge na se- 
weru u Skandinawcůw, čili na západu u Frankůw se započalo, ně- 


2) Raumer Landbuch d. Neumark. Berl. 1837. 4, Hofer Zeitachr. 
f. Archivkunde B, II, H, I. p. 114. Terra Wilsenebgrch cum munitio- 
nibus ejusdem. | 

25) Hředeř M. B. I. 467. | | 

%) Gméno klášteru Wilten bljž Inspruku (Weltenburg w list. 1010) 
též sem nálezj. Wyslawenj geho připisowala národní powéěst obrowť 
Haymonowi [umř. 878|, o čemž zwláštnj báseň tištěna 1, 1571. Mone 
Uuters. z. Gesch. d. Meldens, 288. 

) £ G. Masch Beitr. z. Erliut. d. obodr. Alterth. Schwer. 1774. 
1. str. 85.. Masch wydáwá slow wwilďa za zkažené slow. welký! 

2) Muller Sagenbibl. II. 97 — 103. JF. Grimm D. Heldens, 36, 

2) J. Grimm D. Mythol. 220. Anh. XXII TA. Gramm. I. 
FF. Grimm, D. Held. 16. 
M J. Grimm 1. c. Týž Gramm. I. 233. 246. JF. Grimm D. Held, 
1i — 15. 

29) JF. Grimm D. Held. 16. 178 a g. Srow. J, Grimm D. Mythol. 
220, Anh. XXIIL M 

r jE. Grimm D, Held. 265 — 266. Var. Latiwald, Lutuwald, Luru- 
wald. 
a) FF. Grimm D. Hold. 16. 148. 280. Sauwiejli gméno slowutného 
kowáře a reka Welinta w germ. powěstěch se gménem naších Weletůw, 
pochybno.  Podlé báze byl rodu a půwodu' čudského. Slowe  skan, 
Volundr, ugs. Véland, winém. Wiolant; sřném. Wiclant, w = Wil- 
kinasaga © Welint. O něm wiz J. Grimm D. Mylh. 221. Té. 
Gram, I 290, IL. 342, JF. Grimm D. Held, w ukazadle p. s. Wieland. 
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š 
Wolotowská slo ©). W listinách knjžat a carůw ruských něko- * 
Jikero mjstnjch gmen se uwodj, od Weletůw pošlých, np. w Hat. 
kn. Wasilije Wasilijewiče I. 1462, též w giné Jana Wasilijewiče 
1. 1504 Weletowo (wolosť an. selo) bijž Uglečjho pole, w téhož 
Jana Was. giné list. 1504 Wolotowo wesnice (derewnja) w Bado- 
mli pod Dmitrowskem, w list. carůw Joanna i Petra Aleksjejewi- 
čůw 1686 Wolotkowiči, město mezi Něžinem, Baturinem a Glu- 
chowem *). W zěměpisném popsánj Ruska 1. 1599, podlé přepi- 
sůw 1627 a 1680, známém pod názwy Dřewnj Idrografie i Weli- 
kého Čerteže (Bolšoj čertež), nacházegj se tato mjsta : Wololowa 
mohyla na Donu mezi austjm ř. Bystré Meči i- Bystré Sosny, 
w gub. Tambow., úgezdě Lebedjanském, Wolotjeja řeka, tekaucj 
do Upy njže Woroné, dle Chodakowského do Tulice, w gub. Tul- 
ské, Wolotowo horodiště mezi řekau Dengau a Wojemau, w Lop- 
ském kragišti na seweru ©). W rukopisu gmenowaném Alfawit, t. 
wýklad zastaralých slow, z 1Gho stol., slowce „„Wolot'“ tlumočj 
se „ispolin, welikan,“* t. obr“*). W nowěgšjch knihách ruských 
zmjnky o Wolotech nalezám tyto. U Popowa a Čulkowa <) Woloti 
gsau strašáci čili welikáni, asi to, co u Starořekůw giganti, gimž 
prý Staroslowané přinášeli oběti. U Maksimowiče a Ščekatowa *) 
Woloti gsau zašlý národ okolo Wologdy a Kubenskéhe gezera, 
genž pry ctil bohy Woloty, t. obry. U Aleksjejewiče we slownj- 
ku “) Wolot wykládá se skrze „„ispolin, welikan “* u Reiffa “) pak 
Welet č. Wolot skrze géant (gigas), u Sokolowa a g. ani Wolot, 
ani Welet se nenacházj. Z mjstnjch, do dnes trwagjejch gmen sem 
náležj přede wšjm gména řek: Woloterka , pobočný ř. do Sudosti 
w gub. Černigow. úg. Starodub. a w Orlow. w úg. Trubčewsk., na 
njž statek (chutor) Wolotin (Šubert 1. 35, dle Chodak. wes Wo- 
lotynja), Wolotow potok w gub. Mohylew. úg. Čerykow. pomocj 


3) Položenj Wolotowa i slobody na něm wiz na mapě u Murdwjewa 
Izsljed. o drewn. Now. 1828. 4. 

33) Sobran. gosud. gřam. I. 203. col. 2. 369. col. 2. 396. col. 1. IV. 
507. col. 1. 

40) Drewn. ross. Idrograf. izd. Nowikow. S. P. 1773. 8. str. 43. 120. 


75. 

*) Aleksjejew Slow. cerk. s. v. Wolot et Ispolin. - - 

4) M. Popow Opis slaw. bnsnosl. S. P. 1768. 12. M. C. (Culkow) 
Abewega rusk. sujewjerij. M. 1786. 8. str. 69. Woloty, sii strašiílisča byli 
welikany i značili u Slawjan to že, čto u Grckow giganty, im prinosili 
žertwy. Z nich wážil Kajsarow Vera. c. alaw. Myth. 4801. str. 117. 

4) L. Maksimowič i A. Sčekatow Geogr. slow. ross. goa. M. 1801. 
4. Woloty. Njekotoryje ljetopiscy (kteřj a kde ?) objawljajut, čto w drewnije 
wretena okolo Wologdy i kubenskago ozera ... prezde prouwjesčenija 
kreščenijem obitali narody, sim imenem nazywawšije sja potomu, čto po- 
čítali za bogow Wolotow, welikanow tože značuščich, čto u Grekow Ú 
Latin giganty. koim i žertwy prinosili. 

4) P Aleksjejew Cerkown. Slow. izd. 4. 1817. č. I. str. 164. Wolot 
toze čto jspolin, welikan. Alfaw. rukop. str. 110. Iapolin, greč. gigant, 
po ruski percwodit aja welikan, po starinnomu wolaot. . 

$) Ph. Reiff Dictionn. Ruesc - Francais. 1835. T. I. p. 89. Welikan 
et sl. Welct ou Wolot, sm., géant. 
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potoka ark. a ř. kg Pe sč u č. hu veta 

Wilet ř. w gub. Wologžans - Wyčegodsk, padagjej d 
Wyčegdy a g., potom gména městeček , wesnic , statkůw, fe 
Woloty w £. Pskow. úg.  Poedhom, na Kobylici, Woloty we. Smo 
lensk. úg. uchowsk, na Žerespeji, Wolotowo wg. Twe 

- Wes! jegonsk., Wolotowo uročiště (mjsto) w též gub. úg. £ 

pod Paršutiným, Wolotja wg. a úz. Vulském na ř. Wolo ply 
naucj do Tulice (dle Bolš. Čert, do Upy), Wolotowo w ubo Smo 
lensk. úg. Gžatsk. s prawé strany Jauzy 1; wrsty od B m 
na též Jauze, Wolotowo w £. Mohylew, úg. Bjelick. se: werně 
Homle nad ř. Sožj wýš Horodka s prawé strany, Wolotov 
Moskew. úg. Wolokolamsk. pod Bujgorodem, Wolotowa wg. P 

úg. Porchow. pustina na Mošně, Wolotowa w g. W Ú 

dal. při ř. Wjazmě, Wolotowa uročiště (mjsto) wg. a úg. | 

za Grawornami, Wolotowa w g. Pskow. úg. Bujském 1; 
Gorodiště, Wolotynja wg. a úz. Grodenském, Wol PEK 
low. úg. Trnbčewsk. pod Ogorodnj při ř. Wolotyni (tak 

dak., dle Šuberta Wolotin statek na ř. Wolotence), Wolotowr 
gub. Witepsk. úg. Polockém gižně od města, Wolotowka wo l 
Bělostocké úg. Bělském 2'/, wrsty od Gorodka.na ř. ( V 
towka w g. Witepsk. úg. Polockém za gez. Mježewem py net 
Bojského, Wolotowka i Popowa w gub, ké 86: O) S ena 
pri Skrydlewicjch, Wolotkina w g. Pskowské úg. : 
Krásným a Lucynem, Wolotkowa w gub. Tulské úz. I 
Kolomnau bljže wtoku gegjho w Óku i hradiště Zabin iskéh 
letowo w £g. Twer, úg. Wyšně - Wolockém nad gez. Tudau bl 
hradiště, Weletowo w g. Petrohrad, úg. Gdowském nad gez. Sawrern 
Weleticha pole w gub, Wolyn. úg. Dubenském w Kora šel 
kdež i hradiště, Weletja w «. Minské úg. Movyrokéná a a č 
atd, *). U Bělorusůw, podlé austnjch zpráw Choda | 


lh - 


Kóppenem zdělených, w okolj Polocka a Witebska © mohy 
čili hrobnj kopce obyčegně wolotowki , též wolotki (tu li 6 jgan 
tum), někde i osilki (t, potentium ?). W ekk a bágkác 
stého lidu ruského Wolotům těmto připisugj s Své 
wotworné moci a sjly, W Polště Mad A E ey 
mořanech a w někdegšj wlasti Weletůw okolo austj pry lu 
wčě německé názwy staroslowanské buď docela zašly, m 
zkaženy gsau: tak na Ilomanowě mapě Pomořska 178% n 

mina proti Wolinu ma břežišti mořském stogj Weltkow (sl 
letkow), kteréhož gména u Heidemanna neuj 7). W látivách č em 
© pruské naskýtá se mužské gméno Welot na schodu 13ho stol, 


m Wetěj částkn těchto zmen dodána mi od M. P, Pogodina, = pozá 
stalé shjrky Ohodakowakého. - Nepochybugi, že auplné t ké re 
pertorium Ruska, gehož posnd nedostáwů se, geště mnohem + jec 
gich poskytne. 

w) Heřdemann Top. W. Buch d. Preuss. Mon. 1836. 8. 

w kragi Meziborském zdaž Weletowici % 
*) Fater Sprache d. alt. Vreuss. str. 146, n, 5%. 


= 


ť 


u 
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Mám za to, že buďto w okolj tom (Samlandu) od časůw Ptolemaeo- 
wých některé čeledi Weletůw a tjm i památka gména toho se za- 
chowaly (tamže w okresu Fridlanském i nynj se naleza<j dwě wes- 
ice Wilten), buďto některý rodilý Prusjn rowněž tak z nahodi- 
eh vůči cizj gméno Welot obdržel, gakož mezi rodilými Čechy 
© středujm wéku cizonárodnj gména Wlach, Čúch, Uhrin, Srbek 
atd. dosti zhusta byla w užjwánj. Z přehledu zde podaného patrno 
gest, že gméno Welet č. Wolot w gazyku slowanském, zwláště na 
sewerozápadu, daleko rozšjřeno gest, a že památka národu u Slo- 
wanúw našich, rowněž gako u Němcůw, welmi časně, to gest před 
úswitem historie, do bageslowj se odstěhowala. — Přigawše na- 
hoře rozdjl mezi gmény Wilten (Weleti) a Wilken (Wlčkowé) za 
podstatný, obraťmež giž zřetel swůg ke swědectwjm o těchto po- 
sledných. W historických pramenech gméno to něco pozděgi a po- 
řjdku se wyskýtá. Tak slowau podrobenj slowanštj sedláci w Mar- 
cjch a dolegšj Lužici we středním wéku něm. Wutschken k kte- 
réžto gméno za zkažené slw. Wlčkowé uznati musjme, powážjmeli, 
že we slowanském gazyku podlé rozdjlnosti nářečj hrubé £ w w se 
měnj, np. čes, wlk srb, wuk, a že u polabských Drewanůw slowce 
wlk, wlčeky skutečně o wucka, waucka “). Sem přináležj i 
gméno wsi Wutschken w předním Pomořj čili we wlasti Weletůw 
gižně od města Anklamu, wsi Wolkow nynj Slawisch - Wulkow w 
list, 1170, dwau giných wesnic Wolkow w okresu Štetinském, de- 
watera wesnic Wulkow w kragi Lubuském, Podstupinském atd.*'), 
Mužská gména Wlk, Wlčan, Wlkan atd., owšem i ziným Slowa- 
nům polabským obecná (np. Wlčan, knjže Bodricůw I. 795), u 
Luticůw nad mjru byla obljbena, np. Wolzeko (t. Wlčko) w list. 
1295, Dyminský radnj Reimar Wolkenitze ok. 1330, slowutný rod 
Wilkin, Wulcklin w tém a 1Gtém stol. **), běžné až posud w 
Braniborsku gméno Wilken atd. Častěgi se ozýwá gméno Wilk 
w národních powěstech germanských, gmenowitě w hrdinské bázi 
gmenowané Wilkinasaga “), W nj se připomjnagj země Wilkina- 


| “) W rukopianém připisku ke Specul. Saxon. ed, 1490. „„Wuczschken 


freye Leute von Zcol.“ klášternj Registrataře z 15. stol. „„Wutz- 
kern.““ Wiz Haltaus Glosa. med, nevi p. 2140 — 42, kdež tento wýklad: 
Rustici Slavi, manumisaí seu liberti, a vectigalibus et tributis genora- 
libus immunes. (Než witechacz, dlaž. wičaž, Frcibaner, wičastwo, Frei- 
gut, tamže, gest Z wijtěz.) Srow. J. Grimm Rechisalt. 323. 

50) Dobrow. Slowanka I. 26. 

. "2 R'edl M. Brand. I. 225. Heiďemann s. v. Wolkow et Wnlkow. 
Kde lezela župa Vilkasinus, o njž w list. 821 zumjnka? Podobně ani po- 
lohy wjsky Chadisvolze w Braniborsku, o njz w list. 1157 (Rnumer I. 
209, nr, 1253), určiti nemohu. (Gméno snad složené, gako Walahramea- 
winiden, Wolfereawiniden a g. 

52) Hěfer Zeitschr. £. Archivk, B, TI. IT. T. S, 114. Kosegarten Pomm. 
Gesch. - Denk. B. I. Mone Uecb. Wilzen w Anz. £. M. -A. 1834. O wsi 
Wulfshagen, u njí "ni kopec i mohyly, wiz Masch Beitr, 196, 

55) O nj wix Můller Sagabibl, II. 311. 312, JF. Grimm Held. 175 
sid. Mone Ueb. sky Aa .- aege see] klade do tel E eo 
stol, Složena gest půwodné w Němejch, w dolním Sasku, přeložena 
wšak časné ča okna dřitkvěřku. | 
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město Wilkinaborg čili Walltirborg 
Jid Wilken, les Walslónguwald IS psí Tete plĚe: 
us vÁ les) atd. **). I zde opět Pokládám a píst: 


bagetworci gméno Wilken,“ jikinal 
"© Tlawy, nýbrž ze žiwota wážili a s wýmyslky 
spogili. sběry rl hn věbe okol tom, k ně nuž nás wšt 
rawné i bágeslo ge, co ku Usti Weletůw © 
Wikdr, wedau, na rozhranj Polanůw , Livanáv 3 | al w 
druhdy krag Wlkomjra zwaný, nynj město WI | 
giné osady téhož gména se nalezagj , nulu 
swědčenj, že w národu Intickém někdy i gméno | 
běžné *)./— Zpráwy pod třetjm gménem, t. icůny o | 
Weletůw "nás došlé, ač oyb ames v gméno kate 
důležité gsau. Neystarěj p u,wn 1 
mjtá , gsau zápisky zeměpisce Mnichowského Ba" 
nichž toto čteme : Lendizi , magj měst dewadesát (oam* | 
trno, že zde omylem psáno Lendizi mjsto Leutizi, | sešt 
w rkp. tom i w giných gmenech w a «w.4č 9 ČUSAKA ; m 
Unlízi m. Vulizi, Abtrezi m. Bodrici, Talaminží m Dala zd 4, 
Než Lutici tito, gakž gsme nahore dokázali: š 27. č. Bo 4.), c 
Lnticůw polabských rozdjinj, někde w Rusi | 
kamž oni co wystřelek od štěpu swého, w čas í 
wánj národůw slowaiských se oddálili, "Neyblížě 
kowé, Lutice s této strany Odry připomjnagjej, 8 
Wippo, Adam Bremský, Hermannus Contractus, € 


Martin Gallus, Annalista Saxo a Helmold a p wšic 


—— wydáwagj za geden a týž národ s Welety. Z wi =: dě 
nůw podlé wěku zdá se wyswilali, že gméno aticů n 
rozšjřené gest nežli Welelůw, a snad něco sl 
čalo. — Připogmež hned zdánj swé o wýznamu a. čěném p 
měru těchto gmen. Helmold prawj: kyšané , Črezpjeňau Do 
lenci a Rataři, tito čtyři národowé pro swau udatuost | 
Lutici se nazýwagj 5). Oprawdu wýklad tento ke wšem tř a 


54) Wilkinasa tlumočj sico slowo Wilkinaland na £t nom m, Č 
kap. 45, skrze víthiod a Gautland, ale že to pozděgší ka přjle v 
Best, nesrownáwagjej se A ostatn) osnowau bíre, W n 
giných mjstech inaland zrowna naproti Šwedaku ; 
stawj, každý snadno nahljdne. Srow. Mone Ueh. V 

55) Pozoru hodné gest, že u lidu českého to, co u | 

—— towka, gmenuge se wlčj kopec, t. hrobuj pl byla. Ante 
— úbs Slaw. 136.. U Lotýšůw slowan mohyly M rn © ppi, t ; 
a, kopce, půwodně Milčanské kopce. Tedy žáci rodnj gmé: 
-leti K n Wičkowé, stegné přešla z historie do bág 
= s) Wiz Přjl. č. XIX, Lendizi habent eg KUVIL. 

o" Doklady sem náležité „KA sbjrka Raum sro1a Reg 

T. Nestor izd. Týmik. str. 3. 3. Cosm. p. 30. U Mari, Galla | 

slowe márod i země zkažené Selencia an. Seleucin, m, I 

ý. 38. č, A pozn. 67, 


' s) He L I. ©. 2, Hi gnatnor populi a fortitudine O 
/" appellantur. 


“ 
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nům a gména k wěci wýborně se hodj. © udatnosti Luticůw 
swěděj gednosworně letopisowé cizj i domácj, w nichž přjsudek 
„statečný , silný, hroznj“* atd., stále se gménem Luticůw spogo- 
wán býwá “); swěděj nade wšecko powěsti germanské i našin- 
ské, w nichž Weleti powýšeni do řádu hrdin, obrůw, polobohůw. 
Než přehlédněmez dřjwe formy. (Gméno Weleti wyskýtá se w 
těchto způsobech: Welatabi u Einburda w annalech a w žiwo- 
topisu Karla W. (w rkp.i Welathabi, Welaetabi, Weletabi, We- 
lezabi, Weltabi), též w Annalisty Saxona (u tolioto i Wulotabi), 
Welitabi u Notkera, Weletabi w annal. S, Gallens. maj., Welotabi 
we kron, Kwedlinburské (gédnan i Wlotabi), Welida země u 
Luk. Davida. W gazyku staropruském nacházj se forma Welot. 
W nyněgšj řeči ruské zn) gméno to Wolot, mn. p. Wolcti, než 
we staroslowanském gazyku muselo zujti Welet, mn. p, Weletowé, 
Weleti. "Fomu, že forma Welet ) půwodněgšj a staršj gest, nežli 
Wolot, naswědčuge a) obdoba gazyka; srow. stslw. Weles rus. 
Wolos, stslw. le k. loboda, stslw. pepel slk. popol čes. 
popel, stslw. bebr rus. čes. bobr, dále w rozličných nářečjch 
jeterý, který a kotorý, ktorý, wterý a wtorý, teplý a toplý, 
sleboda a sloboda (swoboda), pěju a poju, Welyňané a Woly- 
nané (u Nestora), Welin a Wolin ans město na něm, něm. 
Winétha) atd. b) Mjstnj gména Weletowo pod Ugličem 1462, 
Weletowo w g. Twerské i Petrohr., Weleticha w g. Wolyn.; We- 
letja w g. Minské atd. c) Způsob psánj Němcůw Weletabi, We- 
lezabi, Welitabi, což čjsti dlnůžno Weletowi , nom. plur., gako 
srb. gawranowi, jastrebowi, sokolowi, carewi, kraljewi"'). Ne- 
zapjrám wšak, že i forma Welot w některých kragech w Před- 
odrj mohla býti domácj (srow. cyr. krečet rus. krečot), odkudž 
snad i germanských annalistůw Welotabi, Welatabi, Wlotabi, po- 
wstalo. kmen saudjm býti slowce sweli?, weliký *); -ef, -0t, -at, 
-ut gsau běžné někdy, teď pak zastaralé koncowky žiwotných, 
np. cyr. klewret sanotrok ovvdovlog, krečet rus, krečot falco- 
gyrfalco, srb. Gurbet cikán Zingarus , cyr. stčes. a stpol. kogot 


(59) Np, Cosmas „sdurissima gens Luticensia““, Gallus ,ferocissima na- 
tio Selencia*“ atd. We starofrancanské hrdinské básní = 1 stol., We- 
rině Lotarinském, zmjnka se několikrát děge o Luticech, Le roi Chu 
bonele du rerne de Liutis, Esclavon et Lutis. Mone Unters. 250. 

274.. Ginj to na ja. a Litwany wykládagj. ) 
0) Reiff we wwém Diet. Russe- Francais uwodj nice formu Welrt- 
než bez dokladu pramene. Wostokow mi oznámil, že zj w ruských spi- 
sech posawnd nenašel, owšem ale Wolot. 
| 68) W rkp. 9 — 10. stol. pjše se we gménech Ď mjsto w, a nao 
— t0 mjsto d+ np. Bethenci, Bethenici, £. Wětnici, Benden m; Wenden, Be- 
— celinm. Weselin, a zase Wulgares, Wwlgarii m, Bulgares, Bulgarii atd. 
-| Tak nalezáme psáno Havola i Habola, Warnavi i Warnabi atd. 
62) Tak i Reif we swém etymol. slownjku. Že, mjsto weli = 
-— wolií nohte bolij, major, or se art nů nic n naj mí ed 
negen weljm a woljm, nybrži Welyňané a Wolyňané, Wolin a | : 
nd. Timk. ntr. 6. 7. 10%, Schlóz. Nest. II, 8. 31 Sof, Wrom. I,6, 7. 20. 
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kohaut, Merot (Mercurius ?), kor. pegat 

stslw. Chr'wat, Sakulat, čes, žrůt, kohůt, m. gm. 
lut atd. Odkudž Welet podlé litery wyložiti so hůše velikán, w 
tom . zdá bo ry u pao weelikáš, u 
Slow w se užjwá, L. magnas, aneb 
což znamená seawn u, welj č. weliký muž ©), Rodilj Němei 
přegawše toto gméno proměnili ge pedkě nálodů o gazyka swého 
a rozdjlnosti nářeč) geho na Welt, Wilt, Wils, Wilz a geště gi- 
nak. Čteme zagisté  Veltae u Ptolemaeu, pot 
Germanii a Gallii sebraných, Wilta- burg u Bedy, Wilti 
Lauresh.+ u Einharda (w někt, rkp.). w kron. Moissiac., 
Zana, Vylte n Alfreda, Wil i Jy Wie W amu. 

ferb., de Wilten w one de vaješti w mm, Naser 





By Čes. bulwát, 
Stře- 























Wilci n Einh, (w někt. rkp.), u zeměpisce 
Alam., m Dithmara (na někt. mjstech ), u Chron. S: a, 
w.ann. Petav. a. Alam, , Wilsi w rkp. Einharda, u Lam 
Schafnab, a Corn. Bamalorin; Wilsen w památkách ok. Práh 
seneborch w list. 1295 atd,, Wilzi, Wilzzi. 
ann. Lauriss. min., u Binh, (w někt. rkp.), E 
Trec., Poely Saxona, w ann. Weingarle, u 
Contracta , mnicha S. Gall., w chron. Murens. a. 
Ad. Brem., Ann. Saxona, Melmolda, Saxona Gramm., Marm 
Reiumara Zweterského, Tanhuserá, w powěsti Dicti “ 
Vulei w ann. Petav, (rkp. Vuleua, Viuleua), u Kin, == 
w Ann, S. Gall. maj., Vulsi w chron. Moissiač., 

Vulízi, w ann, S. Amand. a Augiens., m Einh. n 
Witekinda, w kron. Ademara, Walco č. Walzo u Veu 
tunata (podlé mého domyslu, we wyd. textu Walco), Wal 
Walze u Suxona Gramm. (wyd. text mylně Walce, | | 
poh) w list. Otty II I, 980, Woltze (ostrow) w list. Otty I 
1. 946, Walzborg č. Walizborg (Valltirborg) w powěsti Vilk 
nasaga, Wálse, Wálsing, w ags, básní u Beowulfa, Valslónguwald 
w powčstech Wilkinasoga a Blůmsturvallasaga , Velrůser č. V 
sůngr, m. p. Vólsůngar, we skan. powéstech Sverrissaga, Aettar- 
lasaga a g., Walse,: ss Walsnng, Welsung , ný we sla- 
roném, powěstech a g. % těchto prerozmanitých forem neybliž 
našj slowanské a tudy neystaráj gest Welt, Will R. 
wywrženjm hlásky © (srow. něm, Garz m. Gra 100z 
rica, Brietz m. Bregowa, Kreutz m, Krušewica, Dre 
gowica atd.), z njz něco pozdězi utworilo se Wils, Wilz, 
dokonále podlé obdoby gazyku německého ((srow. v 





















-vý 


65) w bul, rkp.» též w pergam. rkp. srhském I, 1989, Z 
orgia Hamartola, pořád psáno KEALUKKNIC, srb. pronikne U t. wel- 
muzi, čjmz odwozenj od por he potwrzeno; srow | muz, 
mtarsjch památkách hk. Podobné mmjsto půvka 
nb "Slowáci py! I . 
wi 


Stněm. w Wilt, w mm. Wilti ouděgi Wie, Wilzi, něněm. 
Ovřika| éru Vylt, mn. "Vylte. © J o" 








-i 
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stněm, zand něm. zahn, got. hátis něm. hass, got., vatů stněm. © 
wassar, got. tiuhan stněm. ziohan slw. táhati, got. tva něm. zwei 
slw. dwa, Lentia něm. Linz, Metti, Metensis civitas něm. Metz, 
PASTA, NĚJ. Passau, Chatti něm. Hassi, Iessi atd.) K wj 

podobné gest, že změna tato nastaupila at ieky "), od nichž 
potom forma Wálsi, Walsi, s powěstmi o Weletech k Anglosa- 
sům a Skandinawcům přešla: u Anglosasůw © pí oboge forma 


se wyskýtá, Wiltaburzum u Bedy, Vylte u eda, a 


Waelsing u Beownlfa“"). Kterak a proč w prwnj slabice © w a 
proměněno, německým zpytatelům k Hyowěslen) zůstawugi ; moge 
zdánj, že Wilz a Walz (Wils a Wals) gedno a též slowo gest, 
zakládá se na známém swědectwj Saxona Grammatika, Mer 


éži 
tjm se stwrzuge, že týž hrdinský meč, genž podlé We ki w 
některých básněch slowe Walsung, w giných gmenuge se Wel- 
sunz, a zase w giných Willsung an. Willsunk , Sskoby Weleto- 
wic *), — Druhého gména téhož národu, t. Wiči owé, formy giž 
swrchu wyčjtány; wýznam pak na bjledni gest, Zde gen to při- 
dáme, že wlk u starých národůw , u nichž tělesná sjla mezi 
přednj ctnosti náležela, n za zwjře méně oškliwé nežli kb 
odkudž osobn) gména WIk, Wolf, Lupus, „4vxog atd, -n nich tak 
weliče byla obljbena. Mohlo tedy zméno to dobře i celému ná- 
rodu, doma nebo wně, přiloženo býti, tjm snáze, poněwadž, ga- 
« kož wědomo, národní gména nikoli ze wšeobecného snešenj lidu 
dle prawidel krasowědy, nýbrž z nahodilých přjčín powstáwagj, 
Gméno přjbuzného Armenům a Peršanům welikého kmene Knrz 
d kládá se wlci, t. laupežnjci %), a w historii středního 
- čku známi gsau w západnj Kwropé Wargowé, wyhnanci a lau- 
— pežnjci, od stněm, warg, skan. vargr, t. wlk (srow. maď. forkas, 
— wlks slw. wrag, nepřjtel, ďábel) "). © hrdinském kmenu Wólfin- 
M- č. Wlkowicůw w powěstech německých giž nahoře gsme 
| oj 8) O ddéto změně půwodnjho © ma z, £5, 48, wiz Grimm (Gr. I. 150— 
-156 u ohledem na gméno Chatii —IWnssi srow, Mone Ueb. Wilzen 5. 1 
: nr = 


nr. do 
M 2) Swěděj o tom Einhard pravě: Propria lingun Welatnbi, francira 
— amtem Wiltzi vocuntar. A ginde: Nostra vonanetudine Wilzi ... dicun- 

tur. Tedy za gcho času we gménu tom zi% neznělo 4, nybrz £z, a. 
| 80) Formy Wilei, Wilzi, Wilezi. amagjli ne čjstí podlé čes. vpůsobu 
— prnnj Wilni, čili Wilci, těžko určiti, Starj Němci psáwali, zwláště we 
1 k C a z, žž mjsto s, ss, np, Gauriobertns 2 Gossbert. Griinm 
Gr. 1 156, Naproti tomu způsob psaní Wiltzi u Einh., w nnn. Hert., 
(Woltze w list. 946, Waltzborg w powčsti Wilkině m g., welj čjsti Wilci. 
-Snad dle rozdjlnosti nářečj oboge wyslowenj mjsto měla. Podobně rméno 
© pruského běna Pelwita (čen. Pliwnjk), zegž sobé Němci přiosobili, nalo- 
— záme psáno pilwiht, helewitt, pilwitz, hilwiz, pilwis, pilbis i bilwite, 
© tedy tz, s, tz, práwě gako we slowé  Wilt. Grřimm W, Myth. 265. aid, 

5) SF. Grimm Held. 16. 148. 280. | 

©) Tatiščew 1 270. pozn. 483 892. Naproti tomu. Klaproth stowná- 
k; S0or8 kurd (lanpežnjk) = pers. kurd (acer, fortis). © Asin polygi. 
úd 4 | =— M ; 
) 70) Du Cange Gloss. a. v, Vargus. (Grimm Rechiaalt, 896. 739, Srow. 
-těž $. 10. pozn. 57, a přidey, že Pomorci pol, Boleslawa Ki, pro udatnost 
—— nazwali „„wlčjm synem““, M. Galř, 171. s 117. 
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réns hjeě; šd přímořj náRácdí « w P 
mořj okolo austj Odry a na ostrowech 
Frislandu a mezi odnožemi Rénu, nap« 
Weleti ee Slowané, o s. ře 
položiti se „ že taženj gegich šlo 
koli naopak. Neboť K stařj spisow 
Gallic, elgie, Britanie a sewerozápat 
pe- A Caesar, Plinius, Tacitus a Ptole 
ných zemjch newědj. Za druhé pa! 

| duchem tak hluboce progatý, £: 
ziéňné, nikdež ginde, leč w lůně samé 
mohl, kteréž w době okolo narozenj k 
pogewenjm se Weletůw, mezi baltický! 
a hornj Wolhau mjstiti se musj. Za třet 
swědectwj wydáwagj Welety za neybi 
Polanůw, gegichž prawlast gest bez od 
Za čtwrté a naposledy, w té kragině, ] 
storie i bageslowj 7) co ku půwodišti 
gub, Wilens ostatkowé gegich a ne 
stněm. názwu města Wilda (Wilno) + 





1) Pjše se přerozličné, np. Luticenses, | 
tici, Lnidizi, Luttizi, u zem. Baw. Lendizi 
slowe mylně Selencia (giné wyd. Seleucia) 
6. pozn. 67. We chron. Mont. ser. a. 4179 
psáno Lutiči i Lutici, nikoli Ljutiči, což po 
(ferox) a litw. lutas (lco) gistě z gednoho 

72) Np. Valslinguvalů ginak Lativald, 
Wilkinaland w bljzkosti ruských Slowaní 
P ubnrno Apm * Starkather bogugjej s Wel 

wati slušj, ze, takž dotčeno, Němci měli 
wěst o přjštj Weletůw z ciziny do German 
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njka , a pozděgšj, od 9ho do 13ho stol., w njž ny ré ez mu či- 
čěků odáni o lidu tom přimjšeny od nepřátel s nimi wálčiwšjch, 
Frankůw i Sasůw, rozličné negapné wýmyslky a žwamy, A wšak i 
w této době w některých powěstevh“"zachowáno půwodnj podánj w 
celé swé přesnosti ap. w powěsti Wilkinasagn, u Biterolfa, Lau- 
rina, w básní Kitterpreis a g. *). Podobný rozdjl wyskytnul oo 
nepochybně i w powěstech lidu slowanského w Rusjch, kdy y 
ge we staršjm a přesněgšjm způsobu před sebau měli: co Čulkow 
1. 1786 a Maksimov ič i Ščekatow I. 1801 z národnjch powjdek 
nedbale o Welětech poznamenali, nemůže slaužiti za prawidlo při 
posuzowánj půwodnjho a prawého obsahu i smyslu gegich, Auplné 
sebránj a kritické oceněnj powěstj těchto geště swého muže oče- 
káwá. Ostatně Weleti, slynuwše udatnostj a bogownostj, nezane- 
dbáwali, aspoň w lepšj době bytu swého, t. od ho do ftho stol., 
uměnj mjru. Gegich pomořská města kwětla promyslem, obchodem, 
a sprowázegjejm ge bohatstwjm, we chrámech gegich skládali a 
ostřjhali se pokladowé weřegnj i osob saukromných, tak weliké 
ceny , že o ních sauwěcj swědkowé s podiwenjm wyprawugj. Ná- 
boženstwj a obecný řádowé u nich téměř s wětšj nežli u giných 
Slowanůw pilnost) a dokonalosti byli zčjzení. Wšecko to důkazem 
gest nadobyčezného na onen čas stupně občanské wzdělanosti, ge- 
hož Welstowé tito byli dosáhli, na gegichž gméno od spisowatelůw 
tehdegšjch zediné proto pohana gest uwalena, že swobody a národ- 
nosti swé zaufalau udatnostj až do poslednjho dechu hágili, 

5. Až posawad připomennli gsme o Weletech w Batawil zen 
lecos a powrchně, zústawugjce obšjrnězšj o nich promlnwenj to- 
muto mjstu. Že Weleti w Nizozemj, mezi odnožemi Rénu, gméno- 
witě w podkragj řeky Wahalis (Wahl), bljže města Utrechtu, též 
dále na pomořj Frislandském, w mém stol. přebýwali, na to 
© máme gisté a swětlé swědectwj wznešeného Bedy. A wšak gá za to 
mám, že giž u Venantia Fortunata, biskupa Piktawského w (allii [kw. 
560 — 600] Weleti we slowě Walco ukryti gsau. Vento zagisté we 
swé básní, kterauž králi Soissonskému Chilperichowi I. [562—584] 
 keeti sepsal, mezi národy, s nimiž král tento giž za žiwobytj otce 
swého, krále Klothara I, (511 — 562] bozowal, počjtá ze zména 
tyto: Geta, Walco, Danus, Euthio, Saxo, Britannus, Friso, Sue- 
vus, atd. "'), Domyýšljm se, že mjsto Walco čjsti dlužno Walco č. 
Walzo, z těchto přjčin: a) Králowstwj Soissouské prosijralo se 
na zápudným pomořj Gallie od Amiensu a Soissonu až k lénu, 
zrowna k tomu mjstu , kdež podlé Bedy bydleli Weleti. Byli tedy 
Noissonci a Weleti bezprostřednj sausedé, gešto naproti tomu Ba- 

s) W těchto třech posledních hrdinský meč poctén cim Walsung, 
Welsu , Wilusung, t. I Weletowic. : Ě sry . < : 
") Fendt. Fortun. Poem, 1. IX. ©. 4. v. 73. Ouem Geta, Wafco tre- 
nunty Danu, Euthio (al. Estio), Saxo, Britannus, Cum pe (Chlaturio I) 
ros acie te (Chilpericum Snession.) pomoc ar error vt cxtremiy 
Suevis ute. Nad ponělj gest, ga z yo (u posawadnj 
sla: při Euthijch některý myslili na Čechy a Srby 
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menowité w potomnj Frisii, owšem bez určitého letopočtu a 
Přímjšen m mnohých bá sek pv i m wy ladačům přjč 
zawdalo k zawrženj wšech těchto zpráw a powěstj““), I 
wěc mnohem | ohodlněgšj zamjtati lep: jší e wšecko t 
wyrozuměti těžko „ nežli nec sebe £ nepředpogataů my 
wyšetřowánj (prawdy se př js Vele i nizoz >m: tj, odlauče 
gsauce od kmenowcůw swých w sewern 
wšad nepřátelskými národy, dlauho ne 
uháziti nemohli. s :st, že ostatkow 
nowé wlasti brzo zanikli, p ap, j, zpátk 

li, Pročež w poz : 


cům swým do Germanie se přenesli, Pročež 
pořjdku a nedosti znalé šlepége slowanských We 
skn se namjtagj. Sem přínáležegj přede wšjm mjstuj gména budí 
k Weletům obzwláště, buďto ke Slow jv wůbec se wztahu 
np. Wiltsween w Hollandsku, Wiltenburg. »ljs ko Utrechtu : 
© Walsum u Dinslakna I. 11449), Kamen, Suela, Wideniz (Wode- 
nica), Hudnin, Zwola, Wispe č. Wespe (Wý 1) d. 
Podobně w gazyku starohollandském některé ledy » owančiny zna- 
menati Ize, np, skatt (skot), leth-slachta (sets Iorům „0 nichž 
snad gindy mjstnězi přomluwjme. Přizmeme-li za prawé a prů- 


li za pr 
wodné, že slowanátj Weletowé skut ně w tém a mém stol, w 


kaj Tk np. w Anon. eronic. de Trajecto et Holland., psané ok. 1477, 
w Matihaeť Veter, nuvi analect.  Hagne 1738. 8, T, V. častí o Wiltech 
a Slowanech we Frislandu a w okolj Utrechtu zmjnka, np. p. 908. rd 


in Frisia seu Hollandin (wyhnanj prý z hi zaps o "Holandsko 
„.« uidam profecti sunt ... ad partem inferiorem Gelrine, gni populna tunc 
o vocatus est de Wilten:... Ad istas  Slavos et Wilten „.. pu L" cum 
Slavis et Wilten, p. 405, Slavi et Wilti... Wilti illi de agnilonari Hollandia 
-et Slavě = Frisones, Wiltones et Saxones «. castrum Wiltenburg n nd 
© tanburch i Wiltenburch), A. 416 Saxones enmSlavis profecti sunt in fáEm 
niám, p. 906, Frisoneá et Saxones et Wilti (zegich knjžata Lémmen a 
Dibbaut). p. 307. A, 626 Slaví vel Hollandini et Wilei.,. A. 641. Frisones et 
| p et inn P- o.. A. haj pop ovel Hollandiam. p. = jnvi 690 
Antiguum Slavenbureh, guae nunc Vlaerdingen cest „.. 13 et Slnv 
p. 318. A. 7 Desňendezuat per Slaviam (šecké to o ollanilsku ji 
Vobné zmjnky nacházegj se we kron, Gerarda Lecerva (Gonda) 1178, w 
hist. Eggerika Heningy [umř. 1562] Chronyk van Ostfrieslandt w Matth, 
ed. 1698, 1. 4, Giné prameny připomjná Seger w porednéhj swém w 
-Act Soe, Jablon, 1772. p. 169 — 1714. $. XVIL Jac. Fyndius in chron, 
> Zelandine p. 126 ndducit landatgne versiculou de Wiltie ex ehronico 
o rhythmico annos, ut ait, antea guam ipse seribebnt (seripsit 1634) fere: 
treeentos hollandira lingua composito, guibus nuctor Saxones in, Wilta= 
rum nomen transiisse innuerit. (Snad to „„Alifriesische Jteimchronik'“ ; 
tištěná z rkp, 155 stol. we „Schriften d. Fries. Ges. fůr Geschi Alt. = u. 
> Sprachkunde“ 18367) Et js ipse Eyndius, et ante cum Jo, de Beca 
„can Ultraj. in chr. ad a, 1345 continuato; Gulielmux Heda praep. Arnhem., 
in hist. a Suffrido Petri cum app. ad a. 1574 publicata, Jo« Gerbrandus w 
Leida, Renerns Snoius, Vralius aliigue ti Wiltorum antigua dumi- 
cilia in Batavia doeuerunt, A ky 
89) Prwnj byl Altine w Descr. agri Batavi ct Frisii, 1690 Ě 205. 
207, genž Břehy náný Weletůw w Bat. za bágku wyhlásil, V. G. van 
Kampen Gesch, d, Nied, Hamb, 1841. 8, I 58, 68. wéc tu téz poněkud 
w pochybnost bere, pro Tj (50000000 ol u 
9 Břnterém Dipl. cond. I 128. | » bohu eb 
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-6 Které z menšjch wýstřelkůw a ratolest) slowanských; w pj- 
semnjch památkách střednjho wěku ze gména wyčjtaných, ke štěpu 
Weletůw přináležely, a gak daleko sjdla čili župy těchto zasaho- — 
waly, určiti přenesnadné gest, negen proto, že letopisci gernianštj 
nie gistého o tom nepowjdagj, nýbrž také, že stěhowánjm různo- 
rodých čeledj a zrušowánjm politických swazkůw hranice gednotli- 
wých wětw wičně se měnily. Zeměpisec Baworský [ok. 890) 
připisuge Weletům měst dewadesáte i pět; a kraginy čtwery, gi- 
miž bez pochyby Kyšany, Črezpjeňany, Dolence a Ratary mjnj “),. 


je 





Helmold k Weletům wýslowně tolikéž gen Kyšany, © tany, 
Dolence a Ratary počjtá *). A wšak spisowatelé tito o wčci té gen 
powrchně a zběžně mluwj, aniž swědeetw) gegich o neystaršjch 
časjch platiti může, zwláště an odginud důwodně tušiti můžeme, 
že sausedé Weletůw gak na seweru, obywatelé o u Wolina, 
Uznoimu a Rany, tak též i na gihu, Ukrané, Rječané, Stoderané, 
Brežané, Sprewané a Moračané, od nich ničjm, ani gazykem, ani 
obyčegi a řádem domácjm, podstatně se nelišili, Anobrž i oddělenj 
nábřežných Pomořanůw na wýchodu Odry snad wjce gest politické, 
nežli genetické, My tedy zde gméno to bereme w neyširšjm smyslu, 
a zabrnugeme do oboru geho wšecky dotčené ratolesti, nic ostatně 
nebránjce, chceli kdo rozložiti ge sobě na tři menšj oddjly, t. 
ostrowany, wlastný Welety, a gižný Lutice. Přehlédněmež sjdla ge- 
gich w tomto pořádku, postupngjce od seweru k gihu. — Ranowé, 
obywatelé ostrowu Rany, poneyprwé I, 946 w list, cjs. Otty (mare 
Rugianorum), pak I. 955 m Witekinda pod gménem Itnanů w hi- 
storii se připomjnagj “). Potom o nich, co © wětwi Slowanůw 
přeudatné , mohutné , plawbau; uměnjm a bohatstwjm slynaucj, 
často zmjnka se děge. Gméno ostrowu a tjm i národu we dwogj 
způsobě se wyskýtá , t. Rujana č, lRuja , a Rana. Čte se zagisté : 
Kngiani w list. krále Otty I. 946 a u Sax, Gramm., Ruani u Wite- 
kinda, Ann., Saxona, Rugiacensis insnla w popisu statkůw Korbej- 
ských opata Sarachona [(1053—1071), Rugia, Rugiacenses Sclavi 
we Fasti Corbejens. (ok. 1100), Rugi u Otty Frisinského a Albe- 
rika, Rugiana insula w I. pap. Adriana 1154, Ruja (ostrow) w I. pap. 
Klementa 1189, Rnia insula w I. pap, Alexandra III, 1177 a Jaro- 
slawa 1242, Ruiani w Ann, Dan. (n Langebeka), Ruyani w I, Bernuty 
1221 a Jaroslawa 1237 atd, "). Naproti tomu Adam Bremský, Wi- 
bald opat Korbejský a Helmold užjwagj gména KRani č. Ranowé, 
anobrž Wibald, kterýž osobně proti nim k bogi byl wytáhnul, do- 


5) Wiz Přjl,. č. XIX. Vuilci, in gua civitatea XCV et regiones III. 

w) Helm. L. 1. C „A - (i o. JM 

s) ZFitik, |. II, Z toho, že tehdáz Němcům proti Lnticům pomů- 
hali, nenásleduze, zeby nebyli gednoho štěpu s těmita,  Nedlauho po- 
tom i Kyšané, Crezpjeňané, Dolenci a Ratari záhubné wálky wespolek 
wedli, a Němce proti bratřjm swým přizwali. Různice mezi přibuznými, 
wypuknauli gednnu, býwagj wzdy neywztek A vé 4 

*) Doklady wiz u Raumera I, a srow. Ledebur Archiv V. S81. 
list, cjs. Lothara 844, w njž Rugacensis ins, kláší, Korbej, zapsána, pla: 
gest 12 — 13 st., giž uhhoře-sdlšematmic, d | b bd 


O 
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aboně! Wilownas sr kok m 
rozbořeným, Gora ; potom Bergen, n: 





our C srow. Rugodew w Rusk 
ntium, Charenz, nynj Garz 
gewit) '%), 1.1168 wywráceným 5). 
m watelé ostrowa Wolinu č, Welinu, t: 
Wolinu, kteréž Němcům Winetha 
též nepochybně odwětwj Weletůw, pr 
menu, w němž o nich zmjnka, t. w Lkř 
Woltze. slowe '*), Léta 967 zdržowal: 
Wichmann, snuge pletichy mezi nimi © 
proti Mečislawowi knjžeti polskému, | 
Witikind Wuloini t. Wolince,  Annalis 
nuge '5), Připomjná gméno gegich i 4 
Heimolů, u prostřed mezi Lubušany + 
někteřj. mylně pra stkoby we 


, tiší 


+10) dd Brem. LAM: 6; 5 Aer 


„Rání vel Runi p 
soptentia ba 31 eo ra k lex « 
amiliaritntem věž vjtílaě T 
erantar. c. 8, 


jdawkem, gui soli Pa n prst U ké 
„ Le. 86, p. 90. pa po 
uni S, kopl dne 1 M: 
egio S 2 (oni eu 
edeb, Arch. r Reg. L. 19 
pk gest nb tions Kujan n 
1. ) gménn, Rugi omylem Rusů přikládá. © 
1) Gakožto přik dkjaň „eamyalného wýkl 
liž rz kr jštj m o wýslrahu nez 
diž, že bolstj i Kadlabck i Boguch 
od rnů (tesi Raů ční Rós Rana dicitur ex 60, 
sé.. vaciforure  solehant raú, raů; (d cat 
RApoNoví slowc bohyně moře Růn, W Rusk 
tamže i ř. Ruja a město Rugodew | 
Sále.: osnd. u Muchanow Shornjk i 
109) Skan, Arkún w Jómavíkíngasaga „ ht 
> Sar. pra I, XIV, pe 319. Ra 
1 invit w rody s ve 
u Sax. Gramm. - sa „84 
48) Ledeb. Arch. v 384. Pischon Te 
Wend. JI. 1. M 
19) Raumer Reg. L 86. kosvášěh Ledeb. 
iw) ZFiwk. 1, ed. Meib. 660. raredl 
125. „Raumer Reg. I. 48.-no. 221:-222. ©. 
Nia Brem. 1. IL c. 41. Liubuzxi; WW 
„ 6. Lenbuzi ot Wilini, Stoderáaní cun 


Př.: AL Popis wětwj a sjdel. 893 
prov U w pel. rasina, Woli ta „onom Wai 18, dny 


vých káné se a pewn Čaně jj pe obsahowala hu 
| ře obné ' gmen Nf oa 
krzh . ině PBA ie po don norka a. od p a na 
čw i jl ca w list olsiza, 
d ] kaj 
č Rány R s die ago joy 0 vam 


map 4 
eko mu o Veleho vý olotkino w Rusjch), z čehož pa- 
eletůw až sem se wztahowala, Ostrow 1 na we 
aji zrát historii Slowanstwa gest ze wšech neyd důležitěgšj 







woln srní: Prwsiclše geho, Weletůw,, kryaj 1 se. w 
pamětné Dluené kolo 1, 970 založili na něm, bljže města Woli 
pbrodružný vé osadu, gménem Jomsburg, a tm stali se 
iwódowé „m de ro ostrowany '!*). W lítém stol, 
Dánowé, zwlá | ně ostrowu dobýwali a sobě pod- 
maniti hleděli; roposady 1 | 177 wywrátili hlawnj geho město 
Wolin č. Welin do z w historii středowčkowé gako ně- 
zaký diw wyhlá: voe awené město Wineta od města Wo- 
linu nebylo rozdjiné, a e tedy wšecko, co pozděgšj kronikáři o 


i tém stol, města VWinet gakoby na 
strowe Uznoj sewern, od Damerowa položeném , wyprawu- 
sj ""*), pauhá sm s apo a důwodně dokázali zpytatelé no- 
wěgšj, r a Lewezow ''*), Totižto z porownánj neystaršjeh 
swědkůw ed neomylně, Je Wolin, Julin a Wineta gsau gen 
tři rozdjlná gména gednoho a téhož města, ono domácj, slowanské, 
p cis, pěmoská, a gmenowitě druhé dánské, třetj pak saské W5). 


) ragm, March. V, 152. Gebh, I, by Kek joě I. ky 
Baum. M. Brand, 10. ok (G. Pomm, 24. 
1=) Srow. Lewtsch M. Gero 123. 
m) Dřáeěr Pe k. In prov, Volin circa Drammyn. 


wm Z Thbař "Aekiv XI. 51. 

ron Přjběhy této dobrodružské obce obšjrně wyprawnge ge Kanngiesser 
49 — 124, při čemž wždy pamatowati slušj, že  vakodtitoáádí F. nichá to 
wýženo, „nan kalné powěsti danské a skandinawské 

Lůbech Bericht vom J. 1587. Han Pomer, dipl. 7 

19 umohr Samml. f. Kunst u. Hiator. amb. 1816. 8, S. 43 — 99. 
Někalikero pozednánj w Haken Pomm. Provinzialbl, B. V. St. hý E ry 
obzwláštné wylištěno: 7D. K. Lewezow Ein, Bemerk. ůb, Pět 
Handelast, Wineta. Stettin 1823. 8. Srow, Ledeb. ikTA I, a „Proti 
tomu mizj p, ní a domysly Byolenéřá (Entdeck, II. 192) a Ka 
giessera (G. v. Pomm, 68.) 

5) Hlawnj ke P Ad. Brem. 1. II. c. 12. Helm. I, I. c. 2. 
P. 5. ©. 15, p, Totéž město, kteréž u Adama slowe Julinum, gme- 
nuge Helmold Viinota, Winneta, U Adama čte se dwakrát Julinum (Wa- 
lin) a gedníu Juminem (w rkp, i Jumnem) civitatem, t. Jomsborg, Jy- 
mneborg, geden z hradů Wolinských. Mjsto Winneta psáno w Inc. auet, 
chron. slav. (wýpis z Helmolda) ap. Lindenbrog p. 189 zkažené Lunne- 
ta! Že Jalin a Welin gedno gest, -pu kadlubek: Jnlin guae nunc 
Lab (čti M nuncupatur, Kadl. | ep. 16. p. 623. Ossolin. Kadl. 

Linde 539. Ze K. psal Velin, nikoli Lublin, patrno z geho wypiso- 
vš Boguchwala, kdež to mjsto fakto se čte (ap. Somm. 92) Julin ní 


- 
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Rozdjl slowanských forem Wolin a Welin sna 
ném střjdánj hlásek oa e ge ry KOA ao 
teplý, wóljm a weljm, bobr a bel | a „Wolyň 
a Welyňané atd. Prawé-li gest tr 
řečj dánském sloh ič w náslowj do ju, 
noby pochopiti se dalo, kterak Welin, W 
na Julin, Jůlin, se ke pák Saské z 
welmi obyčerné p slowansk 
básnická jéé města k Čallělé e skan. p 
Hynnisborg, t. hunský hrad, a "Waltzbore, 
Adam Bremský kwětaucj staw městá Wolinu z 
takto: W austj Odry, gjmž do skythického mo 
menité město Juliu powěstné poskýtá stanc 
i Řekům (t. Rusům), w eb Re b vdljejm. o slámě 
vadž mnohé a téměř né wé 
dobré saudjm něco paměti "holiného čá kde pripon 
owšem město mezi wšemi, co gich w 
w němž Slowané s ginými národy, zy Pběké 
wagj. Neboť i přjchozj Sasici dosáhli w běh ne 
tau wšak wýminkau, aby K0 rěště (o : 
newykonáwali. Wšickni am geště w p 
Ostatně co mrawůw a po rrýách se dot z 
rodu, genžby nad tento pačestněgší a dobrot 
Město to oplýwá zbožjm wšech Sbeorajéh“ máky 
rozkošného ařjdkého gest, w něm nagjti lze ''9). N 


nune Welin dicitar. Totéž vytvičád z list. pap. Innoe. čo) ), w 

biskupstwj wýslowně civitas a Wollinensis gmenuge se. Has 

171. no. 992, Tjm se wyswětluge, proč město z indy dál wi 
oč 


































1 





pánůw města Lubeku (Bukowce) w 12 n 18 stol. 


lin, gindy zase Winneta slowe. Srow. Kanng. : v i Ve r 
len Mon. in. III, 632. — Kranz, IL. 19 bn isu Heino 2 
wědi: deinde venitur ad Circipanos et 08, gas a: 


ederis separat lumen Panis et civitas Dimine, mjato ni 

ložil hrubým omylem Winetu, což Kanngiessera kadirté že I Jam 
A TA Winetu. ban; G. Pomm. 70 — 74. 

TAunmann Unt. tib. nord. Volk. 37. Pomjgjme neci 

bágky ky o Julině ud Julia Caesara založeném. „m 

) RM „Úroninche gnod dicitur Kraje we tah zápiskách k 





1. 936 u Raumera I. 30, no. 126. Ted 
práwě gako Wolin n Wineta. Winetliehnsum (Wendůw dor 
10%% dek. Winethe w list. 1022, 1064. Wimetheburch (Wi 
1 " 

118) Doklady o bradu Jomsborg a kragi Jumne, Jamna, Jam 
Jome, ze skan, powčstj wiz u p Ae dy 64 — 8. Nova u | 
Ad. Br. |. II. ©. 12, civitas Jumne. We Wolin | 
hradowé M ne P z nichz „sté slanl Jomsl 
Sveno - Agonis n Langebeka I, 51. Srow. Tžunman 
Vělk. 131, Gebh, I. 47. Waltshorg we Vilkinasagá ©. 

us) Ad. Brem. I. II. ©. 12. Coby w další geho. 
graecns ignis n Neptunus, triplicis m7 M Znamená 
kladačí giz eclá pogedminý sepsali, aniž předce 
Schwartz De olla Vulenní Jalini, Gryph. 1745. J. Ass 
Ad, Br. kiline 1834. 4. p. 43. . 
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zpráwy o městu tomto podáwagj nám žiwotopisci sw, Otty mezi 
1124—1228 '*). Helmold dožil se konečného wywrácenj geho od 
krále dánského Waldemara I. 1177"**). Podnašuj město w bljzkosti 
starého pozděgi zbudowáno gest. — Uznočm, ostrow s městem 
suugmenným, nynj Usedom, připomjná se w žiwotopisu sw. Otty 
k 1. 1128, w list. pap. Innocentia I. 1140, bisk. pomořsk. Adelberta 
1. 1159, wéw. pom, Bohuslawa 1177 a pozděgi zhusta. Obyčegně 
pjše se Uznoim, tytýž i Uznam, Uznum. Náslowj w , kteréž pra- 
widelně do « přecházj, zdá se býti předložka anebo přjdech, tak 
že gméno to mor. Znoim, Žnojm, se rowná. Giné ostrowu toho 
gméno gest Wanzlow dle list. Otty I, 946, Wanzlo, Wanzlove, dle 
pozděgšjch pramenůw [1159—1216]'"*), sehož prawého rázu uhod- 
nauti neumim. Na něm w dotčených pramenech připomjnagj se, 
mimo Úznoim, měsla i wsi Groben, Breziz, Minuchowe č. Mini- 
chowe, Sikerina č, Sekerina, Wrestviz č. Wresteviz a Lypa, z kte- 
rýchž Mónchow, Zecherin a Liepe až podnes trwagj "*). — Črez- 
pjeňané slauli Weleti s oné, t. sewerný strany řeky Pjeny bydljej. 
Neydřrewněgší zmjnka o nich děge se u Ann. Saxona k I. 952 pod 
gménem Circipaní a w Ann. S. Gallens. maj. k I. 955 Zcirizspani ; 
půwodnj wšak památky, w nichž gméno gegich poneyprwé se gewj; 
gsau list, Otty I. 965 Zerezepani, Otty II. 973 Zircipani, I. 975 
Zerezpani "*). U Adama Rremského a Helmolda slowau Circipani, 
s doloženým, že na řece Panis, Peanus, Penis č. Penus bydlegj “*). 
W list. ejs. Frider. 1170 slowe země gegich Circipene. Gméno po- 
cházj od reky, gsanc zloženo z předslowce cyr, črez, rus. Čerez, 
kor, Čez, črez, črěz, slk. čes (per, trans), a slowa Pěna, pol. 
Piana (srow. saugmenné ř. Pěna, Piana, mrus. Pina w Ikusjch a 
Polště), práwě gako kor. Čez- Soča , osada na Soči (Sontius, 
or, w okolj Gorickém, srb. Prekodriínac, Prekosůwae, slk. Za- 
duragee, čes. Zalabec, lat. T'rauspadanus, Transalbianus, Ultrase- 
(guanensis atd, ""5), Bydleli mezi Pěnau, mořem, Rekeniecj až k Ne- 
bole, na přednj i zadnj Črezpjenci rozdělení a téměř wždy s any 
auzce spolčení gsauce, Města gegich starožitná Bolegost (w list. 
1140 Wolgast, 1185 Wolegast atd., srow. čes. Bolehost w Kralohr.), 
s chrámem Herowitowým č, Barowitowým, Trjebuša I. 1170 (Tri- 
buses) a g.""). — Chyžané č. Kyšané, sewerozápadnj wětew 
Weletůw, we starobylých památkách pořjdku ze gména se uwo- 
zugj. Annalista Saxo, genž giž k I. 952 ge připomjná, pjše gméno 


') Srow. Kanng. G. Pomm. 601. 662. 687, 714. 809, n g. 
psí, Helm. = L e: 2 p. 5. B 
) Srow. list. 1159, 1168, 1184, 1 1194, 1216, u pr p. 5. 7. 

39. 50. 56. 83, dn m: S 8 

133) Ledebur Archiv XI. 30, 

'24) Doklady wiz w Raumer Reg. Br. T. L 

+5) Ad. Br. |. I. e. 10. IL 21. 24. Heďm. I I. ©. 2 21. Adam prawj: 
Circipaní cítra Panim, a Helmold: cis Panim i circa Panim, 
- 16) Uhodné gméno to tlumočilí giž ginj, np. Girtler w M. Galli 
Chrou, ed, Iandikie p. XIL | 

„8 Přschon II. 45. Kanngiess. 161.. Gebh, I. 107. 


| 
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gegich Chizzini, tak též i Adam Bremský ; m 
Kyzini a Kycini “*). Geště se připomjná u A o 
zum I. 1121, a w list. wéw. sask. Gindricha 4 
de Kitzin “*), Slowenské gméno ahoduaviřitětko n 
wšak, že bylo Chyžané č. Kyšané, od slowa chyša, 
nářečjch chyza, chyža (casa bání "Maki Cy=rí 
Bud, 6 gako podnes w „ Mohil. 
: M čili změnau ch w.koKyšané P jz 
až k Wa + někdy i dále na wýchod, od 1066 s Rany , poton 
11405 — s Bodrici spogenj, Města gegich Chyže na rně 
a Wostrow. 1. (Gůsttow 1275) na Nebole "*). — olenci č = | 
čáné, sjdlili na gezeru Dolen a ř. Dolenca (mjsto.D a) gme- 
po př m ve „črn Tholenz kras w-list, Otty 3.946, 
skýtagjej, se pjše: rag + 
Tolonsení w P S. Gall, maj. I. 955, Tolensane, T a a 
L. Otty 1. 965, Outy II, 973, 975, Tholosantes u Ad. B 9 
© Ann, Saxona, Tholenzi, "Tolenci u Helmolda **), Tollense z 
Kejs. Frider. 1170, Tollenze w I. pap. Alexandra 1177, "Folor nze 
wnadacj list. bisk. Zwěrinského 1177 atd, *), S , že slo- 
wanský zwuk d od Němcůw proměněn w£ snow če A pos 3.) 
Města gegich Dymin (w list. a kron. Dimin Dýmky bo De- 
min, Domyn, Vimina atd,), Stlap (Ztulp 1153, St e 11 nar 
Masch prawj, že někdy i hrad slaul Dolenee 5). — Ratarůw ze- 
wrubnj ohraničený sjdel a wyloženj gména rowně gest nadi 
© Pischon sjdla gegich mjstj mezi Hawolau, Odrau, Pěnau a Jo ne , 
ej S) 3; Raumer ř. Dosu za hranici na gihu pokládá 7), Zd 
we dřewnj době gméno gegich w širšjm smyslu, nežli pozděgi ko 
užjwalo, tak že i et. a sinj sausedé k nim se počjtali '*“) 
128) Ad. Br, I, 40. TII. 21. 94, Helm. 1. T. c. ©. 91. ja 3 
19) Doklady wiz u Rawmera Reg. Brand. I. W Doberansk 0- 
"o ok. 1337 (w Lisch Jahrb. d. mekl, Vereins. Bd. I 154) 
Jussinorum et Kissinorum rex, Cuscinorum et Kissinorum princeps 
en E erýrca aneb Cisinorum. Wrawěli?% 
W popisn národůw z bul. rkp. „„Chizin wjewericn“ 
py rozdjiný národ od těchto sewernjch Chyžanůw. Zdáž 
Čili snad wéětew slowanská někde na gihu ? Gméno w rus. let. (Ser. V 
' n 0 I. 1222 města Kjes w Estonech sem nenáležj, 
rusjch az podnes o tolik co rybářská 
rybář a "Kietz rybářská osada (Adelung s. h. v.) od slw. zá, o 
- kot, kotec ? O těchto slw. rybařjch, Kictzer zwaných, okkípění a dí 
gedná Hředej M. Brand. II. 32 — 33. 264 — 264. 
480) Přschon II. 45. Kanngiess. 161, Gebh, I. 408. 
132) „Ad. Brei. 1. I. c. 10. JIL. 34. 
188) Jlelm. 1. I. e. 2. 21. 
484) Doklady wiz u Raumera Reg. L 
„ +5) Pischon II. 45. Knnugřesser 161. Gebhardě I. L. 409. | 
M. Gero 178. ae Archiv XI. 90, Raumer Uhurm. Brand, 6 
13) Přschon II. o 
Aa0) Raumer Charm. Brand. 5, 


135) Jlelm. I. I. c. 21 prawj: Riaduros sivo pr daj 5 než výše LI 
2. oba různj. Leutsch M. Gero 9. pozn. 15, a a dá 
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Neystaršj zmjnka o nich w list. kr. Otty I. 936 Riadri, 937 Rederi 
(loecus), 965 Riedere Var +94 Otty II. 973 Riedere (provincia), 
975 Ridera, u Witekinda Redarii, 968 Redares, u Dithmara 
Redari, Rederarii, Riedirerun (gen. pl., pagus), u Ad. Brem. Re- 
thari, Retheri, Rethre (civitas) '), u Helmolda Redarii, Ria- 
duri **), w chron. August. Rheda (město); w list, bisk, Rudolfa 
1137 Redere atd. *""). Mám za to, že we zkažených těch formách 
ukryto prawé gméno města, t. Ratara, od kmene rat (bellum), 
gakoby Bojnice (Kriegstempel), z přjčiny, že w něm se nalezal 
chrám, w němž owšech důležitostech zemských, zwláště pak týka- 
gjejch se wálky a mjru, se gednáwalo ***). Od města oby watelé geho 
a přjležjejho okolj dostali přjgmj Ratarci, Ratarané č. Ratari, něm. 
Riedirer dle Dithmara ***). Kde powěstná Ratara, od saského wéw, 
Lothara 1121 wypálená, ležela, s gistotau řjci se nemůže; někteřj 
zagisté we Stargardu, ginj w Malchině, ginj w Róblu, ginj w Rhese, 
ginj u Strelice, ginj w Prilwici gj hledagj: neypodobněgšj wšak 
gest, že stála bljzko podnešnj osady Kuschwanz č. Chotibanz, čes. 
Chotibuz, od m. Chotibud *'*), — Ukrané č. IWkrané, od ř. Ukry 
č. Wkry '“) tak nazwanj, zaugjmali prostranstwj, gež Leutsch 
takto wyměruge: Na západu Ilawela a Polzawa, na seweru čára 
od Feldberku k Welse a Welsa, na wýchodu Odra, na gihu Šén- 
becký a Pechteichský les a odtud dále Finawa-až po Odru '*), 
Neydřewněgšj zminka o nich u Ann. Saxona I. 934 Ucrani, u Witek. 
954 Uchri; w půwodnjch list. Otty I. 949 Vaveri, 965 Ucrani, 


Oúty II. 973 krag Ucran ; dále u Dithmara Vuari (zkaženě) I. 1018, 
w žiwolopisu sw. Otty u Canisia Ucrania ostrow, wtémže od kněze 
Ondřege mylně Verani, w list, ©. Frider. 1161 Vuveri krag, Kon- 
rada bisk. pomořsk. 1168 Ucra, Boguslawa wéw, pom, 1172 Ukra, 
pozděgi Ukere, Ukera, Uecre atd. '"), Mezi městy, ostatně málo 
známými „ starý hrad Pozdiwlk 1050 — 1194, Posduwlc, Pozde- 


139) Ad, Brem. I. II. c. 40. 1. TIT. c. 24. 

0) Helmold 1. I. c. 2. 21. 

11) Doklady wiz u Raumera Reg. I. 

142) Jlelm. I. I. c. 16, p. 51. ef. I. I. c, 2. 21. PDřiňm. 1. VI. p. 150. 
Ad. Br. ed. Fabr. p. 19. Kanngiess, 168 — 172. Dithmar dj: Hanc 
(Retram) ad bellum properantes salutant, iilam prospero redeuntea mnno- 
ribus debitia honorant, 

5) [ w giných Slowanech, gmenowitč w Srbsku, nalezagj se osndy 
Ratary, w Čechách někdy hrad a městečko Ratage, Potahmo na formu 
srow. zwláště srb. — ara: solara, kozara, zwonara, pustara a m. Z. 

4) Přschon II. 44. Kanng. 161, Raumer Churm. Br. 5, „L 
410 — 1183. Chotibanz, tytýz Gotebant, nynj zkažené Kuschwanz, mjsto 
a okolj geho, u prostřed mezi Treptowem a lwenakem, a některými 
gižněgí ležjejmi wesnicemi, t. Wildberkem, Wolkowem, Steinberkem, 
čechhaánoáem. Rředel I. 485. 

-445) Giná ř. Wkra teče w Polšťě s pr. do Bugu wýš Modlina. Zwu- 
kowé iw a w w náslowj se střjdagj w nářrečj mrus., kor. a g., np. wdowa 
mrus. kor. srb. udowa, a naopak ubog mrus, kor, wbog. 
48) Leutsch 187. W tomto ohe se gen polední Ukrané 
obsažení býti, s wylančenjm sewernjch okresůw Grozwin, Štětin a Plot. 
—W7) Doklady wiz u Raumera Reg. —— | 


JA 
Ť 


l 
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wolk, Postdewolc, Podizwolk, Posduwolc, n, Pasewalk* 
— Rječané kde přebýwali, poněkud pochybno gest; Lentse 
gegich w okol) města Wrietzen, w okresu starých fa: 
Strausberku, Bernawy a Fridlandu , Ledebur naproti důwos 
w okolj ginak Chorizi u Plot gmenowaném wykazuge'*"). 
sewernj odnože Ukranůw. Gméno čte se w list. Otty 

ciani (ča m. č: swiat, kwiat), 965 Riezani, Otty II. 973 Rexem 
975 Ritzani atd. **!). Že od řeky přigm) toto dostali, zřegmo ; 
Krag Uhorizi připomjná se w list, Otty Čs 

1. 1144 Ploten, pozděgi Plothen, Plote, Plothe (pols to forma 
a čes. Plat, rus, Polot? srow. Polota, Polotesk , Pec se) 
Gebhardi mylně Rječany s Brežany stotožnil 52), — ppor 
ginak Hawolané č. Haiwelané, byli geden a týž wýstřelek ) | 
tůw, ačkoli dwogjm gménem wyznačený, z nichž ono domá 
wodnj, toto cizj, pomjstné gest. Rukogmě toho gest. 1ar, SY 
dek bljzký a wěci neylépe swědomý, genž wýslawně As: če Biěe, 
rania a Hevella č. Heveldun gedna a táž kragina gest a Neurčité 
a nedůwodné tedy gest wygádřenj Adama Brem., — 
Stodoran oddělugjejho **), Kosmas giž asi k 1. 894 připomjná 
Stodor w Lnticech, z něhož pocházela knjni Dragomjra, manželka 
Wratislawa **), Helmold Stodorany w sausedstwj Brežanůw dwa- 
kráte připomjná. a sjdla gegich do Hawelberska klade **S), Gmméno 
Stodor, pošlé od bola Stoda, odkudž i swátky Stodo, Sta 
čené , trwá we wsi Studernheím bljzko Hawelberku.  Obyčegněgij 
u Němodu pogmenowánj Hawolané, wzaté od ř. Hawoly- 
Lauriss, 789 a u Ad. išr. i elm. Habola, plov? | 
vela, w žiwoft, Otty u Canisia Habala, w dopisu bisk.- 
Havala), wyskýtá se u Alfreda před 1. Acfeiden. p. 
Baworsk. Hehfeldi, s doloženjm, že magj měst osm k sky ry 
927 Hevelli, w list. Otty I. 937 Heveldun, 949 Heveledun, 
980 a 993 Hevellon, u Dithm, 1. 997, u Ad. r rnen JA | 
Stoderané, „bywše na trogj straně ř, Hawelau otočený, 
na seweru ř. Dosy. Podlé toho bydleli asi w dněšným kragi Have- 


" Posdunlo i. e. urbs Wolli barbarica lingua, be A a Vžporí 
era Reg. I, 100. no. 532. Srow. Pozdzim Pa 
Pozdikoň w list. Otty 1000. 
49) Přschon II, 44. Leutsch 187. Raumer Ch. Br. 8. LedeĎ. Arch. 
I. 29. Kanng. 161. Riedel I. 459, 
10) Leutsch 187. Ledebur Arch. I, 29 — 30, 
151) Doklady wiz w Raumer Reg. I. 
152) Gebh. . Raumer Churm. Brand. 10, Ledeb. Archiv I, 29. 
153) JDirňm. 1. p. 52. Stoderania, gnaec Hevellim dici "Tak i 
Chron, Redla Ztadtilam, guam vulgo Ieveldun vocant. : Chron. 
a 
14) Ad. Br. I. II. c. 14. Dle něho Zlelmoldď 1. I c. 2. 
15) Cosm. p, 36. Dragomir de durissima gente Lnticensi „ ex pro- 
a nomine Stodor, 
6) Helm. 1. I. (©. 87, 88. 
251) Wiz Přjl. č. XIX. Hehfeldi, gni habent civitates VIII. ; 
154) o vžs u Raumera Reg. I. 
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lanském **“). Města Branibor (949 biskupstwj, u Witek. Brenna- 
borg, Brennaburg, Branneburch, w list. Otty 949 Brendanburg, 
961 Brandunburg atd.), Postupim, n. Potsdam (w list. 993 Poztu- 
pimi) atd, *“), Přjbuznj dle gména polabským těmto Stoderanům 
gsau Stadiči w Rusku, a Stodorané we Štyrsku (S. 28. č. 14. S. 36. 
č. 1.). — Brežané č. podlé giného wyslowenj Brižané (srow. 
mrus. a ill. brig, lito, priko atd.) dwakráte od Helmolda w sau- 
sedstw) Stoderanůw se uwozugj '“). Žeby Prissani, gimž země- 
pisec baworský sedmdesáte měst přikládá, gak Lelewel mjnj, sem 
náleželi, přeswědčiti se nemohu ($. 28. č. 14.), Důležitěgšj gest 
otázka, zdaliž tak řečený Brizi w letopisech germanských a župa 
Brisingow w list, 1320 ""*) « těmito Brižany sauwisj, gegjžto roz- 
hodnutj německým zpytatelům pauštjm. Zewrubněgšj wyšetřenj 
sjdel Brežanůw geště se nepodařilo: že u prostřed mezi Glinjany 
a Stoderany, na břehu řeky Hawely, a sice neypodobněgi w okolj 
města Hawelberku bydleli, odkudž i zméno gegich, wěc gistá gest. 
Okolj toto Hawelberské w list. kr, Otty I. 946 co zwláštnj župa 
pod gménem INieletict s městy Hawelberk a Nizem, nynj Nitzow, 
se připomjná '*), Možné tedy, že gedno i druhé gméno pospolu, 
ač w rozdjiném smyslu, bylo užjwáno. Obyčegně za to se pokládá, 
že podnešnj gméno Priegnilz ze slowa Brizané powstalo '5), — 

iprewané, od řeky Sprewy, pol. Sprowa, tak nazwanj, slowau w 
list, Otty I. 946 Zpriavani, Fridrika 1161 Zpriawani ; w list, Otty I. 
965 připomjná se župa Sprewa a u Dithmara 1004 řeka Sprewa "), 
Podlé wyznačenj Leutschowa a Ledebnrowa bydleli s obozj strany 
Sprewy w kragi Teltowském a Barnimském '“). — Moračané, 
přjsedjej k Labi u Děwjnu a tudy nad giné známěgšj, gmenugj se 
u zeměp. Bawor. Morizani, s doloženjm , že magj měst gede- 
nácte "7), w list. Otty I. 937 Mortsani, 949 Moraciani, 965 Mo- 
roszani, Moritzani, Mrocini, 966 Moresceni, Otty I. 975 Mrozini, 
992 župa Morazena, 995 Morozini a Morazani, u Dithmara I. 1007 
Morezini, w list. kr. Gindřicha 1011 župa Mrozani, Herberta bisk, 


159) Raumer Chur. Brand, 9. Riede? M, Brand. I. 321 — 822. Srow. 
Leutsch 186, kdež giné obmezenj. — du 
-W9) Přschom NI. 44. Riedel M. Br. I. 306. 321 — 922 sld. Raumer 
Ch. Br. 9. ptr Hor 162. Gebh. L. 113, 120. Leulsch 184. Lelewel 
Tygodník Wileůski 1816. str. 367. 

Helm. |. I. c.37. 88. Brizani et Stoderani, gui Havelberg et Bran- 
denburr habitnnt, s Padá 

162) Perrz M. G. I. 809. Ledeb. Arch, XV.345, 316. Briaingowe po- 
- -= mezi župami Strupenicj a Orlan na Rodě, nedaleko Rody a 

obedy. 

163) Lenutsch 178. Ledeb. Arch. XI. 29. Raumer Ch. Brand. 6. Riedel 
ph I. 276. Giná župa Nelctici ležela w Srbech předlabských č. W 

jšni. 

164) Lelewel Tygodn. 370, Kanngiess. 109. Lůtzow G. v. Mekl. I. 
110. Pischon II, 44. Haumer Ch. Br. 6. Gebh, I. 119. Zdředel M. Br. I. 
276. pokládá Rrizani — Land Havelberg, Stoderaní — kavolland. 

165) Doklady u Raumera Reg. I. = 

166) Leutsch 184. Ledeb. Arch. I, 29, Raumer Ch. Brand. S. 

161) Geogr. Bav. Morizaní, nák 7 PřjL. č. XIX. 
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Braniborského 1114 krag Morisene, c. I 
Helmolda '**) Marscinerlande atd. '59), Mi 
na seweru Strema (Strumina ?), na wýc 
na gihu Nuta. Gméno od potoka neb kalu 
a w Srbsku, Podnes pozůstáwá tamže * 
Liezke klášter, Luborn, Mokrianici, T“ 
Guntmiri, Grabowa, Budin atd. ***). — M 
a odnože Weletůw č. Luticůw připomjnag 
památkách některé giné župy """) w kr 
Mezivječje, župa w okol) Jarmenském | 
Oty I. Misereth, w list, cjs. Lothar 
Mezirech, r Mizeeth, Misereth 
se W Primziz, Parpatno, 
koma č. Wocetino 1172 a 1194, Grotco 
Pedrow 1222, Prezene 1228, z nichž B 
sentin, Griůttow, Liepen-a Pretzen:eš po 
Morice (pl. f.), na gižnjm a wýchodnjm 
rica (Můritzsee) gmenowan boží B ře s 
rizzi, w list, wéw. Gindřicha 1171 Muri 
— Groziwin, župa w okol) měst Silupu a 
ah psáno w. list, kr. Otty I, 946 Broth: 
Groswine, „ginde Grozioni, Grozwin, Gro 
wine, a města i wesnice w nj se pokláda 
1159, Gorka 1172, Boblouiz 1194, z ni 
dneška trwagj +). — Sina, gegjž gmén 
leko Anklamu se zachowalo, slowe w li: 
1140, Cithne 1150, Scithene 1159, Scite 
W nj leželi Rochoviz, Corine č. Corene, 
1168, Mechomyrzk, Nemanteviz 1194, I 
15), — Došané, od ř. Dosy tak na 
946 pod gménem Dosseri (prov.) a 949 D 
Sax. a ,we Chron, slav, inc. auct. ap, Fa 


105) Helmold I. I e. 88. p. 203. 
169) opet wiz n Ratmera E I. 
10) Leutsch 180. Ledeb. Arch. I. 28. Rm 
M. Brand. I. rý Lelewel Tyg. 858. "Přscho 
11) Pončwadž anplná historická topografie 
řjtomného spisu našeho, proto zde k župách 
bý ti nemůže, Adam Bremský II 17, prawj 
osmnácte žup se počjtalo, načež wěnk spoléh 
a Luticůw gedná Leutsch M. Gero 1828. 8 
pre neyzběhlegájho skaumatele střet 
užno 
11) Leutsch 179. Ledebur Arch, XI. 30. 
abbatia Mezerici u Dižlunara 1. VI. p. 152, 
113) Leutsch 178, Ledeb, Arch, XI, 30, R 
14) Leutsch 179. Ledebur XI. 30, 
115) Ledeb. Arch. I. 73. Gméno města Ště 
sw. Otty Stetin, nic se Sitnau společného ne 
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m. Doxani, než we Chron. slav, ed. 1485 spráwně. Doxani '7"), U 
nich město Wysoka, 946 Wizaca, 1150 Wizoka, n. Wittstok,. Řeka 
Dosa u Witek. I. 955 omylně gmenowána Raxa m. Taxa, u Ad, 
Brem. """) a Helmolda Doxa "*), — Leksici č. Lekusici, župa, 
gegjž prawé gméno těžko uhodnauti "%), mezi Háwolau a Labem, 
kdež potom země od Němcůw Klytz nazwaná. W list. e. Oity I. 
937 slowe Ligzice, w giné téhož léta Ligzitze, 946 Liezizi č. Lic- 
zizi W), — „Semčici, župa na ř. Stremě a Labi, w okolj města 
Purey řečeného. Gméno gegj, w list. c. Otty I. 946 Zemzizi, 949 
Zameici, 1161 Zamzici psané, zdá se pocházeti od muž. Semko"*!), 
— Plony aneb Blony, oboge zagisté forma, ač různokořenná, we 
slowančině se wyskýlá, župa mezi ř. Plonau, něm, Plane, Ha- 
wolau, Nutan a Srbištěm. Gméno gegj čte se w list, c. Otty I. 
949 Ploni, 965 Plonim, Otty II. 973 Ploni, 997 Bloni (prov.), 
1161 Ploni atd. ***). Pozděgi přewážilo éméno Sucha, w list. c. 
Otty II. 979 Zucha, u Pulkawy I. 1136 Zucha, I. 1173 Zuche, 
ginde Suche, Zucha, Zucheda, kteréž až podnes trwá, t. Zauche '“), 


B. Bodrici. 


7. Na západuo © Weletůw mezi mořem wýchodnjm a Labem, 
od řeky Warnawy a Stepenice až do Trawny, přebýwal méně 
sice lidnatý, wšak rowně bogowný a slawný národ Bodricůw, na 
několiko menšjch wětwj rozdělený. Wčasným gcho připogenjm 
se ku Frankům, hledagjcjm w té straně činných pomocnjkůw 
gednak proti Sasům, geště nepokořeným, gednak proti Weletům, 
zpěčugjejm se auporně wšelikému wplywn cizincůw, stalo se sice 
gméno Bodricůw brzo w děginách rozhlášeným ; a wšak spolu 
národ sám zapleten tjm do záhubných zmatkůw mezi oběma 
sausedy swými, Sasy i Welety, z nichž on potomně přes celý čas 
swého bytu mnohých neřestj zakušowal. Gméno geho we staro- 
bylých památkách přerozličně se pjše, np. Abotriti w Annal. 
Lauriss, 1. 789 a w Ann, Moissiac. 804, Abodriti w Ann. Einh. 


+- 


178) Chron. slav., lat. et germ., ed. prine. ap. M. Brandis Lnbecne c. 
1485. Fol. (ed. germ. 8.) Hernli vel Eveldi ... et Doxani, Leubuzi ete. 
Eveldi «.. nnde Doxani, Lebnszi u. s. w. W Lindenbr. a Fabr, wyd. 
mylně Boxani. Wix F. G. GrautofF Hist. Schrift. 1836. III. 541, 

117) Aď. Br, 1, II. c. 11. (kdež m. Doxani čjsti dlužno Doxam), 

8) Leutsch 190. Ledeb. Arch. I. 8%. XI. 29, Riedel M. Brand. I 
276. Raumer Ch. Brand. 11. 

119) W Polště osady Leksice, Leksino, w Srbech gméno osobní Leku- 
šiť nacházjm, W rusk, letop, (Sof. Wrem, II. 376) ř. Leksa, w Esto- 
nech ř. Loksa. 

180) Lentsch 178. Raumer Churm. Brand. 6. Téh. Reg. I. 31. no, 430. 
Ledeb. Arch. XI, 29. Riedel M. Br, I. 216. | : 

1) Leutsch 189. Ledeb. Arch. I. 31. XI. 29, Rředel I. 215. Raw- 
mer Ch, Br. 6. | 

182) Leutsch 183. Ledeb. Arch, I, 28. Raumer Ch. Br. 9. | 

183) Riedel M. Br. I. 237. Ledeb. Arch. I 191. Zdeť se mylné 
twrdj, žeby Ploni německé gméno bylo. 
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wtoku Swartawy do Trawny, ležjejho 9). Slowau u Ad. Brem. 
Waigri, Wagri, u Helm. Wagiri a země gegich Wagria , u Ann. 
Saxona Waigri i Wagrii, u Witek. Waari, ačkoli toto poslednj 
gméno někteřj na Wranowce wztahugj '"). Prawá forma a wý- 
znam gména mně známy negsau. Předněgšj města gegich byla 
targrad , něm. Oldenburg, a Bukowec, potomně Lubeč (?), n. 
L 2), Plona. Utin a £. *“). — Femdra, osirow, n. Fe- 
mern, přináležel někdy tolikéž Wagrům, a byl za času Adama 
Brem. hlawnjm stanowištěm mořských laupežnjkůw **). — Po- 
labci, gakž gméno ukazuge, bljže k Labi přjseděli, w prostranné 
kragině od Běly a Trawny až téměř k Eldě. Gméno gegich znj 
n Adama Brem. a Ann. Saxona Polabingi, u Helm., Arnolda a w 
list. kr. Gindřicha IV. 1062 Polabi aa Hlawnj gegich město bylo 
© Ratibor, u Ad. Brem. Raciebure, w list. kr. Fridr. 1154 Race- 
n) Zdeť i Smilowopole ' b pamatné porážkau 1. 110 , 
— Smolinci, málo známý oddjl Polabcůw, bytowali, gak se zdá, 
mezi podnešnjmi městy Boizenburg a Důmitz. Připomjnagj se w 
Ann. Einh., Fuld., u Regina a Ademara I. 808, pod gménem 
Smeldingi, w Chron. Moissiac, 1. 809 s wytčenjm města gegich 
Semeldine Connoburg ""), pak u zeměp. Bawor. Smeldingon'*), 
Saugmennau wětew Slowanůw poznali gsme giž nahoře w Rusku, 
íž gimau na pomezj Vhracie a Macedonie ($. 28. č. 5. $. 30. č.4.). 
Památka názwu, s njmž mjstnj gména w Husjch, np. Smolewiči, 
Smoljanka, Smoljaž (ř.), Smolin w gub. Černig., Smoljaniči, Smo- 
Jaki we Smolenské, Smoljany w Mohyl., w Polště Smolany, Smo- 
larze, Smoleň, Smolice, Smolniki atd. srownati lze, zachowala se 
w osadě Smůlen, Město gegich Connoburg (Konibor?) má býti 
podlé Leutscha mjsto Kanneburg (Schleusse) na silnici z Zehde- 
niku do Lychna, podlé Ledebura **) pak Connow u Eldeny *"*).— 
Gliňané č. Glinštý, sausedé Smolincůw na wýchodu, mezi Eldau a 
Stepeniej, kdež pozděgi zwláštnj župa něm. Linaga w okolj města 


19) Lůtzow G. v. Mekl. 1. 103. 

11) Ad. By. 1. I. c. 10. TIL. 21. IV. 45. Helm. I. I. c, 2. 19. Ann. 
Saxo a. 952. 967. FFitek. 1. II. ap. Meibom. I. 660. Selibur pracerat 
Waaris, Mistan Abodritis, Srow. LedeĎ. Arch. XIII 82. 

1) Boguphal. ed. Sommersd. p. 24. 

1) Přschon II, 45. Lútzow I. 103. Gedh. I, 128. 

14) fd, Brem. 1. IV, c. 45. 

15) Ad, Brem. 1. II. c. 10. III 21. Ann. Saxo n. 959. Helm. 1. I. 
A o eé L. VL c. 9. Dipl. Henr. IV Reg. a. 1062 Racesburg in pago 

abi. 

156) elm. 1. I, c. 34. p. 88, la terram Polaborum in campum gui 
dicitur Smilowe. 

7) Přschon II. 45. Láůtzow I. 104. Gebh. I. 122, 

198) Doklady wiz u Raumera R. B. I. | 

199) Geogr. Bav, Propo illos (Linaa) resident, guos vocant Bethenici 
et Smeldingon et Morizani, 

200 ch 63. Fertz T. I. not. ad chron, Moiss. 809. Ledeb. 
Weldz. 185. 


20) Přschon II. 44. Lůtzow TY. 101. Lelewe? Tyg. 956. Gebh. I. 192. 
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Potlustinu, n, Puttlitz, se uwozuge. Ně 
wagj, že osady Glinjanůw někdy až 2 
Gliny, něm. Lůne, čili do podnešnjh 
Giž 1.795 gmenugj Ann. Fuld. město. 
hož knjže Bodricůw Wlčan překwape 
kteréž Wedekind nyněgšj klášter Lůne | 
O Gliňanech zmjnka se činj u Einhar 
Karla W. I. Linones, u Poety S 
Linai a Lanai, w ann. Bertin. I. 839 a 
zeměp. Bawor. Linaa, s připogenjm, : 
list. ejs. Otty I. 946 Linagga (prov.), 
u Helm. Linguones, Lini i Linoges **) 
nones atd.“*). A wšak w někt. rkp. k 
nonicum bellum "*), tak že powážjmel 
meckém náslownj A od 9ho stol. prawi 
Hliuni = = mě r nynj Lommats 
podlé wyslowného swědectwj domácjl 
spisowatelůw „, město Liimneburg sknteč 
Glina, Glinjane, Glinštj, nenesnadně za 
ných pramenech i okolj mezi městy Ar 
Linegou, Lennigow, t. Glinská župa““), 
staré době gméno Glinané, pošlé od slow: 
potoky a pole wyznačowány, welmi byli 
řené“!"). Starobylé město gegich Lenčin, 
Witek. a Ann. Saxona, pozděgi Lentsin, L 
se w historii I. 811 we společnosti Glinjan 
proti nim wyprawil a zemi gegich pleni 
Labe bydleli, wyswjtá ze slow chron. M 
gich w rkp. Bethenzr, Bechelenzi a B 
měpisec Bawořjk toto o nich pozname 
býwagj Bethenici a Smeldingon i Mori: 
nem Wětnikůw připomjná zwláštnj tři 
městských, w tato slowa: W té straně 


202) Geogr. Bav, Linaa eat popnlus, gui 

Ma) Ad. Brem. 1. II. Č 10. 1. C. 21 

2w) elm, 1. I. ©. ©. 37. 

26) Doklady wiz n Rnumera R. Br. I. 

0) Fertz M. G. T. I. 

207) Grémm D. Gr. I. 195, np, hraban Ri 
hlůtar Inuter atd, 

2) Krag Glin, owšem w načitém wzdál 
v v list. 1232, kdež osady Kremen a Boch 


« D18. 
29) Riedel M. Br, I. 32. IFersebe Gm 
210) Raumer Uh, Br. 6, 10. Pischow II 
I. 105. Ledebur XI. 30. Lelewel Tyg. 8 
Br. I, 32. 276. 874. 
21) Chron, Moiasiac. a. 811. ap. Pertz I 
22) Geogr. Bav. Prope illis (Linaa) res 
et Smeldingon et Morizani, 


j 


U 
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bowé bydlegj, řečený slowansky Vethenici a německy Kukesbur- 
ger *"5). Gméno wětnik, pl. wětnici (srow. srb. četník, četnici), 
neypédobněsi odwozowati lze od kmene wět, odkudž wěta habi- 
taculum), powět (pagus), witati (habitare), anebo od wětiti, za- 
wětiti; ti „ něm, hůgen; gakoby hágnjci, obránci *+), Podlé 
toho pochybno gest, zdaliž tito Wétnici zwláštnj národní wětew, 
čili gen zwláštnj trjda obywatelstwa byli. Sjdel gegich osawad 
určitě wykázati nelze *“). — IFranowé, WFrennění č. Wranewci 
(srow. Wilnew'ci mjsto Wilňané w list. 1488 u Muchnnowa), podlé 
obecného domněuj obywatelé hornjho pobřežj ř. Wrany č. Wra- 
nawy, něm, Warnow, též k Bodricům se počjtagj. Neystaršj v 
sowatelé, genž gich ze gména dokládagj, gsau Adam Bremský, u 
něhož Warnahi i Warnabi *!S), pak Helmold , u něhož Warnavi ""), 
u Ann. Saxo, u něhož Warnabi slowau 2), W list. pap. Urbana 
4155 země gegich Warnowe, w giné pap. Klementa 1189 War- 
nouwe, w giné 1222 Wornawe, se gmennge *'“), O sjdlech gegich 
spor gest: obyčegně se myslj, že gméno někdegšjch germanských 
Warinůw, gégichž zemi oni zaugali, na ně přešlo. Možné wšak, 
že přjgm) to půwodnj gest, od ř. Wrany, Wranawy, anebo pole 
„ Wranowa pošlé, gež Polabané s přesmyknutjm slohu wyslowowali 
| Warnewci, Warnowci, gakož i swé Warna, rus. War- 


nawa ř. wg. Tambow. úg. Temnikow. s prawa do Mokše, Warno- 
wici wes w g. Kuron. úg. Dunaburském a g. Podlé zeměpisných 
známek w dotčených listinách neypodobněgšj býti se widj, že pře- 


bywali okolo hornj Wrany až k řece Eldě, u prostřed mezi Bo- 
drici, Kyšany a Gliňany, Města Malikow (Malchow) , Wranowo 
(Warnou), Werle č. Warle č. Wurle atd, ©), — Drewané zau- 
„gjmali podkragj ř. Jeca č. Jecel gmenowané, s lewa do nr > 
kaucj. Gméno gegich w gediném starém pramenu se wyskýtá, t 

list. krále Gindřicha I. 1004 „„Claniki (t. Klonska) in Drevani** ři), 


23) Ditěm. I. V. p. 114. In ca parte (Misnae urbis), gun satellitos 
habitant, dicti sclavonice Vethenici, Cukesburgienses.  Kkukesburger gi- 
nak něm. Burgwichter, speculatores, excubitores, custodes narcis vel 

burgi cujusdam.  Ursřnm. not. ad k, I. CT. Annal, Saro a, 1015 p. 447. 
24) U Drewaniw slaulo město „„wejka““, kdež, gakož w gi m A slo- 
wjch, £ snad Z r, wejťa. S wětnik srow. litw. wčtininkas, Verweser, 
Statthalter. 
215) Pertz M. G. I. 309 omylněé wydáwá Bethenzr za s- Le- 
debur Feldzige 168. Lelewel Tyg. 355. Leutsch 6 

26) Ad. Brem. I. II. c. 10. Ultra gnos (Polabin ve) jd sunt | 
et Warnahi, mox habitant Chizzini, L, III. c, 21, Polabingi, item 
ones, or po 

218 Saxo a. ose. 

29) y pureh R. Br. s. a. 4185. 1189. Ledebur Arch. XIII. 82. sandj, 
ze i Waari, o nichž Witik. I. III. pre sem náležj 

2) Ledeb. Arch, XII. 83. Fischon I I, 44. Látžow 1. 111. Gedh, I. 
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než památka w okolj tom, — nedáwno p | ak 
gmenowaném , dotrwala až do nowěgšjch časůw "" Podlé. zprá 
prove a oparkozntí noo wěc tu náležitě wyšetřiwá 
gmenowilé Henninga, Keysslera, Wersebe a £, celé t pli po 
obogj straně řeky Jece slaulo okresem  (wendischer 
District) a bylo rozděleno na několiko menějch i 

wany, na západním břehu Jece, mezi městy Ulzen. 
Dannenberk, Gliňany (něm. Lengow, Lennigow) na » 

břehu, Geyn č. Cheyn , Nóring č. Nehring atd. 7 “ : 
wendickém okresn připomjnagj se Lůchow slw. Ljanchiw č. „ 

wic, Dannenberg slw. Wojkam č. Wejdůrs, Hitzacker slw. 
Wustrow slw, Wastrůw (1. Ostrow ), Bergen slw. Tjórska 

ska) a Klenze (w list. 1004 Claniki slw. rý 

gak Slowané tito sem se dostali, newědomo. W sau: 

ležela země tolikéž od Slowanůw obydlená, aw 

mátkách Beleseim, Belesem, Belshem, Belsheim, B 
Balsamerland , Belxa **), též Wischweneden, Rohr 

gmenowaná. Malé toto odwětwj Bodricůw, svě ménem 1% 

nůw, něm. Drawin, Drawen, iw Slowanech ruských: 

trwalo neydéle bauři času a nátisk ciziny, zachowaší se p 

gazyku až do konce 17ho stol., anobrž w slabý „ málo zi 


old až do dneška ““). AčkolprR"w okr ši - 
oboge „rrirětá Drewané i Glinané, bylo užjwáno, K 


sějho 


wlastnj (Gliňané s ad strany Labe sjdlili a gen něktěřé © Dm 
gich na prawém břehu Jece se nalezaly **“), “ 


C. Srbowé, s 


8. Gménem Srbůw zahrnugeme zde několikeré r j we std 
rozložené wedlé hor, Čechy na seweru i somcrozápadu o obmez 


a) Z okolnjch měst slanlo u Slowaniw těchto Lůneburk € 
Glin), Salzwedel Lózdit č. Lozdi, Gartau Gorstij, W oegačnítí 
(t. Hadj-hrad), Arendsce Wlazdejske, Seehansen Wu: jun 

223) Jlelm. 1. I. ©. 88. Chron, Engelhus. Raumer Re 
293. 389, 470. 471. 509. 1317. Téhož Ch, Br. 23. 25, Lossck 
sebe Colon. 461. Téhož Gaue 146. 

24) Raumer Reg. I. no. 614. 1189. ZFersebe Colon, 474. - 
Arch. IX. 291. Že w okolj Belsheim n Wischweneden řečeném £ : 
přebýwali, dřjwe nežli od Sasůw a Hollandčaníw potlačení i patrno 
negen z Helmolda, nýbrž i ze gmen osad w list. 10 — 11. stal., 
nobie, Centonie, Bremetzhe, Slautiz atd. 

25) Podlé Potockého a Adelunga (Mithr. II, 689 9 garok Dreaniv 
těchto giž dáwno nž do ostatka wymizel: prvé We bee 255) 
austnjch zpráw očitých swědkůw trwá po něk 
losti až ee on > v 

76) Henn w předml. ke swému Drewanskému slownjku kop. I 

$ 18. čí. Dobr: Slownnka I. 6 — 7. Keyssler Reisen 174l, 
Ba. = £ or d, JFersebe Beschr, d. Gano 252 — 258,- Rie« 

r 5 
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ch, od řeky Bobry přes Labe až k Sále a K vy raper (a na se- 
weru čárau asi od spogenj Warty s Odrau až ke wtoku Sály do 

mkLabe od Luticůw oddělené. Obywatelé tohoto prostoru zemj uwo- 
zugj se w děginách středowěkowých pod zwláštnjmi, djlem pauze 
zeměpisnými, djlem čelednjmi gmeny. Neyznáměgšj gsau Luži- 

měané, k nimž Golešinci, Nišané, Slubjané, Lubušané, Lupjan G č. 

=Eupoglawci, Žarowané a Trebowané náleželi, potom Milčané, u 
nichž krage Zagost, Budišin a Zgorelec se připomjnagj, naposledy 

„wlastně tak řečenj Srbowé, k nimž se počjtasj krage a čeledi za 
Labem Srbiště, Nizowci, před Labem pak Žirmunti „ Koledici, 

= Žilici, Susli č. Suselci, Glomači, Nišané, Nudici, Neletici, Šku- 
dici č. Chutici a g. O gménu, prwotnjch sjdlech a přjbuznosti Srbůw 

< polabských s illyrskými řeč šjřiti zbytečné gest, gešto o tom w 
běhu tohoto spisu giž na giných mjstech gednáno ($. 7. č. 15—18, 

„ S.9.5.31.). Zdeť gen běžně podotkneme, že gméno gegich čte 
se u Vibia Segnestra Cervetii i Servitii dle rkp., u Fredegara 630 

„ Surbii, w pokrač. Ann. Lauriss. od Einharda 789 Suurbi, u Einh. 
w ann. a žiwot. Karla W. 806 Sorabi, w Chron. Moiss, 806 Siurbi, 

© w Ann. Fuld. 822 a Bertin. 839 Sorabi, u Regina Surbi, w list. 

„ ok. 800 Sarowe (prov.), u Petra Bibliotekáře 1. 878 Soavi m. So- 
ravi *"), u Alfreda Surpe a Surfe, u zeměpisce Baworského Surbi, 
u Sigeberta Gembl, I. 933 Sirbia (země), w list. 1040 Zurba (pa- 
gus), u Cosmasa Zribia, w list. 1136 Swurbelant, u Adama Brem. 
a Helmolda Sorabi, u Kadlubka Sarbiensis prov., w kron. sleské u 
Sommersb. Suriiensis prov. atd, **), Ostatkowé lidu toho w obogj 
Lužici gmenugj sebe Serb, mn. p. Serbjo, a gazyk swůg serbska č. 
serska řeč. Wizmež giž hlawnj ratolesti a oddjly gegich pořádem, 

9. Lužičané slauli půwodně a wlastně obywatelé župy gmeno- 
wané Lužice, ležjej asi w tom prostranstwj, w kterémž pozděgšj 
dolnj Lužice se obsahowala, (t. farnj okresy Damna, Žliwen, 
Lukow (Luckau), Kustkow (Kirchhain), Kalawa, Chotěbuz a Gro- 
dek (Spremberg). Potom, a sice giž welmi wčasně, gméno to 
wztaženo i na bljzké, od stegnorodého národu zaugaté kroje na 
seweru i wýchodu až po Odru, t. Slubjany, Lubušany, Žaro- 
wany, Trebowany a g. Naposledy i gižnj, od Milčanůw a Nišanůw 
osedlj kragowé tjmto zeměpisným gménem poděleni, a Lužice w 
tomto širšjm smyslu na markrabstwj powýšena, s rozdělenjm gj na 
hornj i dolnj, gehož až podnes poněkud se šetřj. Župa Lužice, 
kteráž swé gméno od luhůw (lucus, str. aňrb, odkudž Lunsizi, 
Lnnsinzani), bez pochyby s ohledem na welikau kraginu Luhy na 
Wisle, z njž Slowané tito wyšli (S. 18. č. 14.), dostala, připomjná 
se poneyprwé u zeměpisce Baworského, s poznamenánjm, že tři- 
dcet měst w nj se nacházj *“), Potom gméno gegj čte se w list. ©, 


: ar) Schannat Trad. Fuld, 243. Lededur Arch, XV. 3%6. Pertz Mon. 
erm, 1, 4iR, 
28) Doklady wiz u Raumera R. Br, I. u srow. Leded, Arch, XV, 


J20, 
29) Geogr. Bavar. Lunsizi, civitates XXX. | "> W“ 
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swjtá, že město to leželo nedaleko řeky Labe; pročež prů- 
finěgšj gest těch zdánj, kteřjž ge w podnešnj l Lebusa w 
«su Herzberském uměšťugj “*), U Lubušanůw, náležjejch 
bý ý čas ku Polsku, welmi časně založeno bylo biskupstwj M 
upoglawci č, Lupjané, od zeměpisce Baworského ““) po 

| E Eupigisa, wytčenj, s třidceti od nich obydlenými de“ 
itates, t. hrady, w starém smyslu, branná mjsta), mjstj se od 
oh dosti podobně w podkragj řeky Lupy **), wpadagjej do 
„mezi Nišany a Žarowany. Gest i giná Lupa, něm. Luppe, 
: ě bjlé Istery w Lipském kragi: srow. Lupow, neplawná po- 
< A r zadnjch Pomořan, ústjej se Gardenským gezerem do 
» moře. Lupiglaa psáno mjsto Lupiglawa an. Lupoglawa, 
méhožto gména řjčka, rus. Lupogolowa, uwozuge se we Dřewnj 
6 Idrograti (str. 80), tekancj po přigetj ř, lwatky do Mereje a 
op A w gub. Smolenské, w Ilyrsku pak, w — 

ém, hrad a panstwj Lupoglawa, něm. Mahrenfels *), též 
Zhorwatech we stol. Záhřebské wes Lupoglawa a we Waraždin- 
je“ di wes Lepoglava i nynj se nacházj. Snad slowo hlawa asi 
znan co wrch, wrchowiště ; srow. Úpohlawy na Upě w 
itoměř,, a dle smyslu čes. Wrchlabj, srb. Wrhlika, Wrhdrina, 
hsna not Než i čes. Holohlawy, srb. Pribinaglawa, kor. Tri- 
l. se nacházj ; možné tedy, že slowo Lupohlawa k ginému,; 
iuthologlekémm: poňětj se wztahuge, — Žarowané č, Zaro- 
r gméno wykazuge, obywatelé města Žarowa, něm. So- 
-+ a přiležjej kraginy, wytčenj u Dithmara w pořadj menšjch 
A slowanských we společnosti Lužičanůw a Slubjanůw *“), 
dist. 1301 gmenuge se země Zarowe ““). Hranice župy Leutsch 

Hymysmně Na západu Sprewa a Nisa, na seweru Odra, na 
odu Bobra, na gihu země Milčanůw “*). — Trebowwané, 
ž ginde, leč w zakladacj list. bisk. Pražského 1. 1086 (973) 
nasa *""), a sice u prostřed mezi Slezany a Bobrany, se ne- 
skýtagj. I gest owšem neypodobněgšj, že sjdla segich nalezala 
pedekaj hoši, w okolj města luž. Trebule, něm. Triebel, w 


09) Ursinus ad Dříňkm. 1. VI. p. 184 nota 57. Lewutsch. 18. 196. 


M0) ZFohlbrůck Geach. d. Bisth. Lebus. Bd. I. Riedel! M. Hr. I. 479. 

zamer Ch. Br. 8, 14. Kanng. 24. 

(ar) Geogr. Bavar. Lupiglaa, civitates XXX, 

(247) Leleiwel Tyg, 385. W list. 1004 gmennge se podneňnj mčato ti- 
hol w p tý Luibocholi, to wšak od Lupoglawy docela gest rozdjlné. 
»údsch 196. 

245) HMerbestainer dealaus Lupoglavae ... distrietus Lupoglanae, w list- 
1434 w J, Chmel Mater. z, v Geach, Wien 1837. 4. Bd. I, B. 29. 
„ 9. Tamže str. 28. no. 8. něm. Mernfela, 


24) Dřthm. I. VI. p. 157. Luzicí, Zara et Selpuli, 

2%) Ledeb. Arch. VII. 71. 72. 

246) Leuwtsch 200. Ursinus ad Dithm. 1. VI. 157. n. 8. Raumer Ch. 
r. 44. O krngi Sarowe w Srbsku wiz njž č, 40. 

247) Cosm, p. 169. Chronati, Zlasane, Trebonanc, Roborane. 
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wjtá, že město to leželo nedaleko řeky Labe; pročež prů- 
a něsi gest těch zdánj, kteřjž ge w podnešnj wsi Lebusa w 
resu Herzberském uměšťugj ““). U Lubušanůw, náležjejch 
ubý čas ku Polsku, welmi časně založeno bylo biskupstuj 7), 
upoglawci č. Lupjané, od zeměpisce Baworského*“") pod 
rénem Lupiglaa wytčenj, s třideeti od nich obydlenými městy 
ates, t. hrady, w starém smyslu, branná m ejna „ mjstj se od 
kan, dosti podobně w podkragj řeky Lupy **), wpadagjej do 
isy, mezi Nišany a Žarowany. Gest i giná Lupa, něm. Luppe, 
mě k, ery w Lipském kragi: srow. Lupow, neplawná po- 
j řjčka zadnjch Pomořan, ústjcj se Gardenským gezerem do 
odnjho moře. Lupiglaa psáno mjsto Lupiglawa an. Lupoglawa, 

žto gména řjčka, rus, Lupogolowa, uwozuge se we Dřewnj 

ké Iarograti (str. 80), tekancj po přigetj ř. Iwatky do Mereje a 
do Dněpru w gub. Smolenské, w Ilyrsku pak, w okresu 
mnském, hrad a panstwj Lupoglawa, něm. Mahrenfels **), též 
| 2ch we stol. Záhřebské wes o. a we Waraždin- 
li wes Lepoglawa i nynj se nacházi. slowo hlawa asi 

k znamená co wrch, wrchowiště ; srow. Upohlawy na Upě w 
o LNaměř, a dle smyslu čes, Wrchlabj, “h Wehlika, Wrhdrina, 
Nohihotáo sli Než i čes, Holohlawy, srb. Pribinaglawa; kor, Tri- 
aw atd, se nacházi ; možné tedy, že slowo Lnpohlawa k „ginému, 

| snad mythologickému ponětj se wztahuge. — Žarowané č. Zaro- 

> gakž gméno wykazuge, obywatelé města Žarowa, něm. So- 

| | ruu, a přjležjej kraginy, wytčenj u Dithmara w pořadj menšjch 
: wětwj slowanských we společnosti Lužičanůw a Slubjanůw **), 
F W list. 1301 gmenuge se země Zarowe ““). Hranice župy Leutsch 
-takto wyznačil: Na západu Sprewa a N na seweru Odra, ná 

= wýchodu Bobra, na gihu země Milčanůw **), — Trebowané, 
Př nikdež ginde, leč w zakladacj list. bisk. Pražského 1. 1086 (973) 
u Kosmasa “"), a sice u prostřed mezi Slezany a Bobrany, se ne- 

54 wyskyýtagj. I gest owšem neypodobněgšj, že sjdla gegich nalezala 
| se wdolnj Lužici, w okol) města luž. Trcbule, něm. Tricbel, w 


jk 


O 


- 


TEL A E „ A “ |: 
se : 


219) Ursřnus ad Dithm. 1. VI. p. 184 nota 57. Leutsch, 18. 196. 


20) ZFohlbrůchk Gesch. d. .. Lebus, Bd. I. Rčedel M. Br. I, 479, 
Raumer Ch. Br. 8. 14. Kanng. 2. 

2) Geogr. Bavar. Lupiglaa, civitates XXX, 

m2) Leleiwel Tyg. 385. W list. 1004 gmenuge se podnešaj město Li- 
běhol w Lužici Luibocholi, to wšak od Lupoglawy docela gest rozdjlné. 
Leuisch 196. 

43) Herbestnainer Zemana Lupoglavne ... districtus Lupoglanae, w list- 
1. 1434 w J. Chmel Mater. z. pop! Gesch. Wien 1837. PAS Bd. I. B. 29. 
no. 9. Tamzže str. 28. no. 8. něm. Merníela, 

24) Zbithm. I. VI. p. 157. Luzicí, Zara et Selpuli, 

) Ledeb, Arch. VII. 71. 72 

46) Leutsch 200. Ursinus ad Dithm. 1. VI, 157. n. 8. Raumer Ch. 
Br. 14, O kragi Sarowe w Srbsku wiz njž č. 10. 


27) Gosm. p. 169. Chronati, Zlasane, Trcbonane, Roborane. 
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gelikož wýstřelky gssj w rozličných kraginách slowanských, w. 
| Kusjch' (S. 28. č. 6.), we Windech (S. 36. č, 4.) a we Wagrii 
t se wyskýtagj. W předlabských Srbech dosti časně co zwláštnj 
" oddjl národu toho připomjnagj se Susli čili Suselci, gmenowitě 
iw vošen Fuld. 800, ena ý na ye *8), u Alfreda 
1 Syssyle, Sysele 9), w list. ©. Otty I. 961 Siusile (pochybno 
: 905 Susili (urbs), w giné t. I, Siusilli (pagus), = lí. 073 
s Suselitz (pagus), we dwogj list. Oty III, 985 Siuseli (terra), 
kr. Gindřicha 1004 Siusili (urbs); u Dithmara Siusuli a Siusili 
(pagns), u Helmolda Susi“") atd, Že tito Suslowé půwodem a 
j gazykem swým prawj byli Slowané, toho důkaz máme dwůg, 
r předně wyýslowné swědectwj annalisty Fuldenského Selavi gui vo- © 
| eantur Siusli, a dwogj listiny e. Otty III. 985 terra Slavinica 
| Siuseli, za druhé pak gména gegich osad, kteráž podlé swědectwj 
| neystaršjch listin wšecka slowanská gsan, np. Vetowizi, Resin, 
| pr ty pš Kemniz, pon č gn here | ři, p 
id gsme zawjrali nahoře, že negen giná odnože 
! we Štyrsku ($. 36. č. 1.), nýbrž i pozůstalý štěp w kolébce 
swé, w západnj Rusi ($. 28, č. 6,), prawj byli Slowané, třebas 
- dito snad potomně do Lotyšůw aneb Litwanůw se přelili, Při 
této přjležitosti podotkneme hned o osadách Suslůw , nacháze. 
gjejch se w giných župách polabských, W pobruničné k Suslům 
župě Nizowské kwětlo město Susly č. Suselci, w list, ©. Otty I. 
965 Susili ho), Otty III. 997 Suselzi (burgwardiam), kr. Gin- 
dřicha + Siusili (urbs), podlé Leutscha nynj Zůlsdorf **), 
We Wagrii na břehu mořském připomjná se w Helmolda něko- 
likrát slowanské okol) Susle, do něhož hrabě Adolf po wypuzenj 
Slowanůw I, 1139 Fresy uwedl, a kdež až do dneška wes Sůsel 
se nalezá“"“). Ze wšeho toho wyswjtá slarobylost a rozšjřenost 
této wětwe slowanské **), — Glomači, něm, Daleminci, Dele- 
menci, na lewém břehu Labe, w okolj města Mjšně až do ř. 
Kamenice , mezi Nizowci, Skudici a Nišany u prostřed, z Dith- 
mara, w gehož pastýřské ochraně se nalezali, neylépe známj. 
Zmjnka o nich děge se giž I. 805 we Chron. Moissiae., kdež gméno 
gegich zkaženě psáno Demelchion *"*), potom w Annal. Fuld, 856 a 
850 Dalmatae, Dalmatii, w hist. Petra Diblioth, 878 Dalmatae, u 
Alfreda Dalamensan, u zeměpisce Baworského Talaminzi 8 přidá- 


w%) Anu, Fuld, ap. Pertz T. I. a. 869, 874, Sorabi et Siusli (var. 
Sinusili). a. 877. Selnyi, gmi vocantur Linoncs et Siusli. 
29) Podobně wýchodnj Suslowé w Ruasjch slowanu u Snorra Sturle- 
sona „Syssels Geschlecht““ a město gegich „„Adalsyssel'““, 
210) Zhřskm. 1. INE, p. 48. 1. VIK. p. 280, I, VTIL. p. 258.  Hlelm, I. I 
-e. 7% p. 28.. Ostatný doklady n Raumera R. Br. I, 
21) Rnumer R. Br. I. Leutsch 196. 
272) Holm. I, I. c. 57. p. 136. ©4 64; p. 449. r. 83. p. 488. Pagus 
Susle. Srow. Chron. Holsat. vet. in aceenu, hist, Leibm. p 25, | 
218) Leutsch 498, Pischon II. 43, Lelewel II 365, 
14) Ledebur (Arch. VII, 36) wýklad Glomáči zawrhuge, a gméno to 
nn zwláštný neznámau župn w okolj hornj Werry ancbo mezi Werran a 
Mohnnem slyšj. | Srow. též wyň (. 43. pozn, nA l 
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njm , že magj měst čtrnácte ""), u p e 7 a 930 Di 
mantia, Dalmanci, w list. ©. UM nze (pagus), 
giné 1. 984 Dalminize ginak Zlomekia, u ra. 9 JS Delemem 
ginak Glomaci i Zlomizi, tamže i znk G , w list 
Gindř. 1I.1013 Dalaminci, 1074 Talemencha ( 
























1090 Thalaminci, 1159 Dolminza, u Ann. Sax m | 
Že gméno Glomáči č. Glumiči pravé slovanské, n Dalení 
č. Delemenci zkažené a zněmčené skřiwenj or zest, do 


čuge Dithmar, list. c. Otty II. 981, a trwagjej až posud en 
osady Lommatsch, powstalé ze slw. Glomači, odwr násl 
sauhlásky £, w německém gazyku obwyklým **)- date 
w nářečj chorwatském znamená hráče, 
srow. Cyr. glumiti. sja (exerceri, jocari), člrino; 4 
labor), ra: Glumil gm. m., Glumilowo wes, čes. hlomoz (po 
taršj-li: wšak mého gezérka a slowau-li 0 » obywa 
key toho Glomáči, srownati by se mohlo stpol. TA tek 
tina) "*). Města a osady: Glomaci (I lin | 
Hwoznic, Chorin č. Corin, Mogelini (Mů be Stre a, Cir 
(Zehren), Boruz (Boritz), Glupp (Leiben), Serebez 8 chrabii 
atd. 9). — INišané, župa tolikéž na lewém břehu £ abe, gihowý 
chodně od Glomáčůw, u prostřed mezi těmito, ci a Č 


„E 
ř i 


M 
Mar“ 
| 


ležjej. Připomjná se několikrát u Dithmara I. 984, 1 .. td. 
seni, Nisani, w list. ©. Gindř. II. 1013 Nisani, ed = 58, 10 
1141, 1144 atd. Nisane (prov.) **). Slowe tak 1 obněg 


potoka anebo městečka Nisy č. Niše, n. Nossen; r „ Niš měs 
a Niša ř. w Srbjch i Bulhařjch, Města a osady vyčjtá L | 
— Nudici, malá župa mezi Salau a Fuhnau, na záp 

muntůw, sesji Me we wsi Neutz geště trwá, 
list. ©. Otty I Nudzici (regio, odesěěté m £ téhož | 
Nudzici (pagus), 965 Nudhici. W giné straně, t. wi r sl lab 
ském Sucha gmenowaném, čte se w list, 1190 + o 
Nudic (de Nydicen) "). W Rusku wsi Nudyči, np. w g 


20) Geogr Bav, Juxta illos (Serbos NV 
gui ní civitaten XII. ( ) 
216) TDřihm. , 199, 


4. LY 

217) Rnědtoů R. ck T" Beušéh 219, 

218) Ditkm. 1. I. p. 4. Provincia, guam nos tentonice I ci v 
rozv Sclaví autem i Glomaci a sdhadk: Hned njž: nk bs ons 

1. V. p. 129. Pagus gni Zlomizi (opraw Hlomizi, 
w son c. Otty II. 951 Dalminize scu Zlomekia (opraw I 
mekia 

19) WW něm. gazyku Glommenelf znamenitá řeka w h 
Glommi niárod snad na nj bydlewšj w Song of the Tvávdldě 
ro myslil Conybeare na Glomáče srbské, dle mého zdá 
wodné , db- 

240) Leutsch 212. Přschon II. 43. Ledeb. Archiv. 
k hy Páky | Be De Adelung Dir. Leutsch p 

Dir. dipl, I. » = 
2) Leutsch 214. Pischon 43 APU 


283) Veutsch 208. Pischon. © 43. Rawumer Rc Br. 
Riedel M. Br. I. 255. 6 P. 258. no, 156 





== 
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úg. 'Rječickém, Wol. úg. Wlad. a g., časté gsau; naproti tomu w 
z Čechách máme Nutice, Nučice i Nuzice. — Neleticí, mezi Kole- 
dici, Salan a Elsterau, gakožto zwláštnj župa srbská (giná sau- 
gmenná župa ležela w Brežanech) namjtá se w list. ©. Otty 1. 964 
Neletici (regio, podezřelé), w giné t. I. Neletice (pagus), Otty IL 
973 Neletiki i Neletizi, a w giné t. I. Neletici, 975 Neletiki atd.**). 
W nj Dobrogora n. Halle w list. 966, Lentsch se domýšlj, že gméno 
župy w osadě Neglitz až podnes trwá S), — Škudici an, Chutict, 
gedna-li čili dwě rozdjlné župy byly, na západu od Glomáčůw a 
Nišanůw, w podkragj ř. Muldy , určiti nemohu “*), Oboge zagisté 
gméno čte se, a sice u Dithmara I. 892 i 970 Chutici (pagus) *"), 
w list. ©. Otty II. 974 Chutizi (pagus), Otty III. 997 Chutizi š 
Giudřicha 1004 Chut (urbs, podlé Leutscha Gotha aneb Gautsch), 
41013 Gudici (p.), 1045 Guodizi (p.), naproti tomu ale u Dithmara 
1. 981 Scudici (urbs) nynj Schkeudiz"*), w list. c. Gindřicha 
1004 Sckeudiz (regio), w giné t. I. Schutici (pagus), 1044 Zcudici 
p.) atd. Podobno gest, že půwodně celý ten krag slaul Škudici 
srow. Škudy, město w Litwě), z něhož potom wjce menájch žup, 
Chutici (srow. Chutče, dwoge wes we wog. Lubl., Zachutiči w z. 
Minsk. úg. Mozyr.), Zwenkowa č. Zwikowa atd., powstalo ***), — 
Západuj župy Srbůw, wedlé těchto teď wytčených w podkragj ř. 
Sály položené a biskupstwj dřjwe Žičanskému (Ciza, Cica, Zeitz, 
968), potom po přesjdlenj geho Naumburskému [1029] podřjzené, 
slauly druhdy w obzwláštnjm smyslu SrĎsko, srbská kragina, Na 
tuto kraginu slyšeti dlužno, co w list. ok. 800, pak w zápisné knize 
kláštera Fuldenského asi k I. 800 o kragi Sarowe **), dále w list, 
1040 o župě Zurba, pak I. 1136 o kragině Swurbelant se připo- 
mjná **), Kragina tato byla na osmero menšjch žup rozdělena, ge- 
gichž gména gsau: Weta č. Weda (Weitagau), Tucherin, Plisna 
(na ř. Plise), Zwenkowa č. Zwikowa (Zwickau), Gera (snad pů- 
wodně Gora *), Strupenica, Dobenawa a Brisingau (t. Brisůw župa). 
Položenj těchto žup zde wypisowati pomjejme; důkladnau o nich 
zpráwu podali Ledebur a na djle i Leutsch we swých spisjch *), 
— Naposledy zde zběžně podotknauti chceme o kragjch Hiwereno= 
felda, Ilwerenaveldo (var. Werinefelda), Fergunna a Genewara 
(var. Genewana), o nichž we kron. Moissiac., w rozprawě o taženj 


24) Raumer R, Br. L Leutsch 203. 

25) Lewtsch 203,  Pischon II. 43. 

286) Lentach 203. dwě saugmenné župy Chutici pokládá. 
"A u. Děílon. 1, I. p. 4. 1. MM. po 41. Úrsinns na dwě rozdjlné župy to 
| 
284) Pdiskm. I. TNT. je 
240) Lentsch 207. Pischon TI. 43. 
| 70) Regio provincialis situ juxta Boemiam Sarowe nuneupnta, Schott- 

gon et Kreysig Dipl, I, 9. Provincia Sarowe dicta ... gnidam comes de 

| P a .— (Ram, 3 Schannat orěřnu 243. Worbs a 
gin) to mylné na Žarow (Zara, Sorau) w dolní Lužici potahugj. 
-00 Ledebur Archiv. XV. 826. dn 
». 8) Ledebur Archiv, XV. 318 — 956. Leutsch 908. 204, 209, 211, 
-| Srow. Přechon IL 48. dn čo 





|; 
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ejsařowice Karla proti Čechům 1. 805 a 806, z se děge ""). 
Vortz pokládá Hwerenofelda za zwláštnj župu Weri na prawém 
břehu Labe naproti Magdeburku, Fergunna za gméno města anebo 
krage na Ohře w Čechách, Genewara za neznámé, anebo za zka- 
žené Weregawa, Weri; naproti tomu Ledebur prwnj za 
ř. Werry, druhé za wes Wůrgau na silnici ze Smrkowin 
ska, třetj za Kameren aneb Gommern w okolj Magdeburku *). 
Mně se zdá, že tjm geště wšecky pochybnosti k dy 19 
a předce určenj těchto žup a okolj pro historii naši welice 
gest, prawé-li gest domněnj mé, že gména Verizane a Fraganco u 
zeměpisce Baworského se gmény Werinefelda a Fergunna sau- 
wisj *). Důwodné wyloženj těchto gmen a wykázánj sjdel lidu 
gimi wyznačeného poučilo by nás, gak daleko a herní 
osady Slowanůw w té straně do Němec zasahowaly, o n 
gich zde bylo, odginud dostatečně wjme. | 
11. Mimo tyto posud mjstněgi wypsané hlawnj národy slowan- 
ské, welikan částku sewernj Germanie hromadně p 7 
přes dlauhý čas neodwislosti swé proti Němcům brannaů rtiken 
hágjcj, nalezáme i w giných geště okoljch, až i w samém středu 
Němec, početné osady slowanské, buďto porůznu u welikém wzdálj 
gedny ode druhých rozestawené, buďto hromadně wedlé sebe sku- 
pené. O času, kdy, gakož o způsobu; kterak tito Slowané tak da- 
Jece se rozptýlili a u prostřed lidj cizjho kmene a 
sadili, historie málo co gistého nám wyprawuge; a wšak Z přiro- 
zeného běhu wéčcj a z některých historických návěst) ze prawé 
pokládati můžeme, že rozšjřenj toto teprwé po 
Germanie a Čech nastaupilo , a že wystěhowanci tito: 
osazowání byli od pánůw německých, dostáwagjce role a p | 
ke wzděláwánj gich s wýminkau ročnjeh poplatkůw. Zběhlost Slo- 
wanů w orbě a hospodářstwj, přirozená gegich při wšj udatnosti 
náklonnost k mjrným domácjm žiwnostem a mnohé 
zgednaly osadnjkům těmto u samých pánůw německých ochot- 
ného přigetj, Podobným způsobem zalidnil sw. Bonifacins giž ok. 
740 sld. zpustlé statky biskupstwj Wůrceburského j Kita Put- 
denského Slowany, a pap. Zachariáš powolil mu (751] při 


poplatky z rukau těchto tehdáž geště nekřestěných raní 




























233) Ann. Moias. a. 805, 8OG. ap. Mo . 

24) Pertz I. c. káně ně: VL. 835 — 

25) Geogr. Bam Verizanc civitates X. Fragánes civitates XL. ele- 
wel Werizany w okolj městeček Brisen, Brisnik nad ř. v r w 70 
mjstj. Tyg., Wil. 1816. II. 385. (Gméno Fraganco snad 
guni, skan. fiórgyn, ags. firgen (mons, regio oštano) tee Krerélko sleva 
rowná so našemu Perun, litw, Perkúnas, a na hory newlastně přehešeno 
gest. Grimm D. Gramm. II. 475. Myth. XV, 116. 3970, Gest $ w hor- 
njm Korutansku řjčka Fragant, s lewa do Měllu tekanej, s asndnu sa- 
gmennnu. 

296) WFidlibaldi hp S. Bonifacii c, 24. w Eckhart Comm, d. Franc, 
or. T. L 399, E 8. Bonif, ap. pe 5Firdnoein no. Ý 
p. 248 — 257. u Vera. e. Gesch. d. Slaw. S. 95. © 
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Pozdězi 1 knjžata a králowé němečíj rozsazowali lid slowanský 
téměř po celých Němejch , tehdáž nepřestálými wognami a wy- 
stěhowánjm welice zpustlých, buďto slibnými wýminkami geg 
přiwabugjce, buďto na wýprawách proti Slowanům newolně zagj- 
magjce.  Gmenowitě cjs. Karel W, libowal sobě nade wšecko w 
takowém přewozowánj a mjchánj rozličných národůw, gak se zdá 
nikoli bez politických ohledůw, by tjm střjdánjm lidnosti ty roz- 
ličné, žezlu zeho z počátku bezděky powolné národy lépe na uzdě 
držeti mohl *"), Ostatně los těchto osadnjkůw nebyl wšudy steg- 
ný: w giných zagisté kragjch nalezáme Slowany we stawu aupl- 
ného swobodstwj, wládnaucj rolemi a polnostmi co swau maget- 
nostj, a gediné knjžeti země , gakož ostatn) swoboduj Němci, 
bezprostředně poddané, w giných osazené na cizjch statejch a 
pánu ©. magiteli gegich poddané i poplatné, ačkoli osobně swo- 
bodné, w giných naposledy giž we stawu anplného chlapstwj“*), 
Půwod a přjčiny tohoto důležitého rozdjlu skaumati ku přitom- 
nému cjli našemu nenáležj, gešto nám zde pauze o wykázánj sj- 
del těchto rozptýlených Slowanůw činiti gest. Reka Sála byla 
sice rozhraním mezi Durinky a Srby, a wšak gednotliwé osady 
těchto nalezaly se i hlaub za nj, np. mezi hornj Unstrutau a Wi- 
perau, w okolj městečka Ehrichu, kdež zwláštnj župa Winidůw, 
něm. Winidon gau, se nalezala **). Dále na gihu we wýchodujm 
Fransku čili we dnešnjch Bawořjch negen celé přjležjej k Čechům 
a tehdáž i s nimi spogené okolj Wunsidelské, Waldsaské , Vir- 
šenreutské a Bernowské, nýbrž i mnohé částky podkragj ř. Naby, 
Radnice a hornjho Mohanu , okolo Baireutu , Bamberku, Wůrc- 
burku, Norimberku, Anspachu atd., w 9 — 10tém stol. od Slo- 
wanůw zaugaty byly, tak že kragowé tito w listinách střednjho 
wěku pem Slowanskem (terra Slavorum) se gmenugj *"). 
Neyčetn l osady byly, gak se zdá, Poradničanům, t obywa- 
telůw ř. Radnice, gegichž gméno w žiwotopisu sw. Eimmerama se 
připomjná *"). © křestěnj a poněmčenj těchto Slowanůw Němci 





+0) Anonym. Saxo in Mencken Sor. rer. Germ. II. 65. Carolua M. 
nssumsit etiam popnlum Transalbinam ad 10000 ntriusgue sexus ct per 
omnes terras distribuit, unde hodie per Ueutoniam slavicae villae inveni- 
untur, Poněwadž Einhard a ginj totéž o přewedeuj Sasůw ze Zalabj 
804 wyprawugi, z toho někteřj saudj, že zde omyl gest. Mužní, že 
unnalista gedno « druhým zmátl: wčc sama nicméně gest prawdiwá. 

k 7%) Jahrb, d. Liter. 1825, Bd, 31, Anz, BL, S. 44, X. Bd. 39, Anz, Bl. 
5. 1 — 42. : i ; . 

20) Dipl. Ottonis II. 979 Pagus Winidon, w němž osada Wolfereswi- 
nidan. JFersebe Beuchr. d. Gane 54. | | 

300) Dipl. Ludov. 846. Iu terra Sclavorum, gni sedent inter Moinum 
et Radaniiam fluvios, gui vocantur  Moinwinidi et Ratanzwinidi. Dipl. 
l 889. Moinwinida et Radanzwinida, Dipl. Ludov. 863, Villa Nu= 

awinidu. 

301) Vita S. Emmerami ap. Bolland. Act, SS. Mens. Sept, T. VI, p. 
496. Slowau zde mylné Parathani mjsto Paradantaní, © "Tradidit cuidam 
Turingo in finibus Parathanorum, nd id temporis crudelium p ěpnánaTY 
K tomu Bollandistae: Parathanos etiam vocat Aribo, ex guo huec relulit 


I 
* 
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glž w 9tém stol. ausilně se zasazowali, což wšak konečně do. 
westi teprwé w 12tém stol, gim se poštěstilo **). We. 
těchto okoljch trwagj až podnes a Slowa | 

čegjch a mrawjch, we mluwě gi lidu německého * 
štjme zde pracně wyšetřowati roje pov Í 
nůw w ostatn) Germanii až po Rén, k zawjree | 
wanech we Šwegcarsku připomenanee. 
10tém stol, až do Šwegcar se dostali, wěe gest 


gista, 
mnohých nowěgšjch spisowatelůw, i samého Jana ná kroi 


























chybnost brána. W půwodných listinách a we | 
země této připomjnagj se onde i onde zwláštnj osadnjeí Win: 
(homines gui vocantur Winde)*""), kteréžto slowo nowěgšj 
kladači nadarmo usilusj wydáwati za obecné, znamenagjej prý 
wůbee osadnjka, kopaničáře (Pílanzer nener řeldmarken „ ní 
magjej gaký potah na půwod slowanský *“). Neboť src n 
gména osad těchto kopaničářůw, np. Chunitz, Bumplitz >), Ozer 
nec 7), Gradetz, Crimenza, Lue, Visoye, Grona sen) s ginoslo 
wanskými, a powážjmeli, že ostatkowé lidu od. | 
zwaného w audolj Annivierském , w kantonu Wa 
sest hodin cesty od hlawnjho města Sittenu, až podnes 
slowanského nářečj užjwagj“*), přeswědějme se m 
gméno Windowé zde tolikéž, gakož ginde, Blowany znamená, - 
12. Giž swrchu, we přjstopu k tomuto rozgjmánj o 


Slowaneel 
PEB T: toko gsme, že prwotnj gegich ujdla , wůbu 








Piem ve cos apud alios non veperi, Za SI 
proti kop somem © nž E „» Sasy wydáwagj, ge uznal. 
slowe u Dithm 1 VL p. Radincza. Nedaleko pram 
lezj Wi'zburg, vláda Witenburg; 

at) Župa Radnická w pořadj němec k 1. 889, I 
skupstwj Bamberské o I, 1007. dp rona sru Frenkelavé n „ 10 
ustanoweno mezi giným, ut paganismus Šclavoruci inibi (okolo Bamberku 
destrueretur. W aktách sboru Bamberského 1, 1058 (ap. Harzheřm ll 
126.) čte se; Erat enim plebs hujus episcopii utpote ex maxima | 
srlavonica. Biskup Halberstadtský Arnold pjše bisk. W én 
Gindřichowi ok. 4111 (ap. Ludďewig Ser. Bamb. I. 1116) Totam i 
terram paene silvam esse, Sclavos ihi habitare ete. W list. r 
často o swobodných Slowanech zmjnka, np. ok. 1186: uaedam mul 
Gothelindis nomine, vnm esset libera, sicutí Selnvi solent ©8506 debe- 
gavit ad altara ete. Srow. Ussermann Germ. sacra. 1790, 4. 

s) Lane Vercin. d. bair, Stanta w Denkschr, d. Můnohn. 
Henže Vers. iib. d, čilt. Gesch, d. Frůnk. Kreisea. Baireuth 1788, 
I. S, 41 W. Lang Baierns Gauen Njirnb. 1830. 8. str. 99. 12 a €- 
Gesch, d. Sláwenlandes an d. Aisch, Bamb. 1819. 8. II. 18 sld.. Jahek. 
d. Liter, 1825, Bd, 34. A. Bi. S. 44. 1T. Bd. 99. A. BI, S, 4 — 42. s 

vv, Actn Murensia w Kopp Vindicine. 

55) J, Můller Schweiz, Gesch, I, 417 — 418. not, 174. 179, Muchar 

Steierm, Zeitechr, Heft X. S. 68. hu 

301) Dipl. Henrici 1229. Uhron, de Berno a. 1935. | 

5) Hacguet Oryctogr. Carn, Th, II. Vorr. X. , 

3%) Malten Bibl. 1834. Bd, I, S. 28 — 50, kdež lid úoký JM 
o.. Huny, raj! Stpovy, wyhlášen* Wiz Česká 


u row, wyň (. 15, 0, 5, 
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mluwě, w kraginách nadwislanských a těmto přjležjejch, od Wi- 
sly až k západnj Dwině a Berezině, hledati se musegj, a že ná- 
rodowé tito, ačkoli na několikero hlawnjch wětwj rozdělenj, 
předce z wětšj částky přináleželi k západní polowici kmene slo- 
wanského, třebas snad i "tj čeledi z wýchodnj k nim přimj- 
šeny byly a u prostřed nich waly. Zdeť nám náležj domněnky 
swé některými důwody stwrditi. Neyhlawněgšj pramenowé, z 
nichž něgaké swětlo ku přjtomnému, přepřjliš temnému před- 
mětu dobyto býti může, gsau tito tři: swčědectwj starých spiso- 
watelůw o pogitj Slowanůw těchto a přjbuznosti gegich s giny- 
mi wětwemi, srownalost národních a mjstných gmen a naposledy 
gazyk čili lépe nářečj. Gakoz o přibytj Slowanůw do seweruj 
Germanie žádných wýslowných swědectwj w sauwěkých letopi- 
sech nestáwá, tak ani o pogitj a prwotnj wlasti gegich zmjnka se 
neděge. Co pozděgšj spisowatelé w té přjčině poskýtagj, neslau- 
žjli zrowna ku potwrzenj domněnky našj, aspoů gj se, dobře gsauc 
pogato, nepřjčj. Půwodce zeměpisných zápiskůw Mnichowských 
prawj: Srby (Zeriuani) kragina tak weliká gest, že z nj wšickni 
národowé Slowanůw pošli a swůg počátek, gakž ugišťugj, wzali 
(srow. $. 28. č. 3. 6. 38. č. 2.). Z těchto slow patrno gest, že 
Slowané západnj, u nichž Bawořjk ten zpráwy swé zbjral, sami 
za půwodiště swé pokládali zemi Bělosrby gmenowanau a druhdy 
od Odry až k hornjmu Dněpru a západnj Dwině se táhnaucj, po- 
tomně pak wždy wjc a wjce zauženau. Podobně dj i Ilelmold: 
Země ruská, giž Danowé Ostrogard čili wychodnj kragina řjkagj, 
slowe gináč Chunigard, proto že tam poneyprwé ajdla Iunůw se 
nalezala *). Gménem Hunůw , gakž nahoře gsme dokázali, wy- 
značowali se tehdáž w Němcjch, zwláště pak w dolním Sasku, 
wlasti Helmoldowě, Slowané (S. 15. č. 5. S. 43. č. 3.). Pama- 
towati slušj, že Helmold gména Russia užjwá we smyslu za gcho 
času obyčesném, kdežto hranice rnské řjše na západu až po mě- 
sta Lublin, Drohičin a Bělostok zasahowaly. Mnohem určitégšj 
gest, co nám historie o stěhowánj Weletůw k ruce podáwá. Wi- 
děli gsme nahoře, že národ tento, za Plinia a Tacita geště we 
wniterku weliké země Wenedůw, někde we Wilensku, ukryty, 
za Ptolemaea (175 — 182) giž na pomořj baltickém přebýwal, 
odkudž w neznámé době pomalu až do Batavie a Britannie se do- 
stal, kdež geg historie na začátku středního wěku nalezá. Že 
Lutici tito odwětwj byli štěpu leského, stwrzuge se gzednak wý- 
slownými swědectwjmi Nestora, Martina Galla, žiwolopisce sw. 
Otty, Dluhoše a g. *'), godnak též zůstatky gazyka gegich we 







209) elm. 1. I. c, 1. Haec (Rusnia) etiam Chunigard dicitur, eo guod 
ibi sedes Hunorum (t. Slowanůw) primo fuerit. 

810) Nest. ed. Timk. str. 3. Mart. Gall. p. 15. Andreae Vita Otton. 
ap. Ludev. 510. srow. Kanngiess. 757. Vita Otton. ed. Endlicher we 
Vierter Jahresber. d. Pomm. Gesell. str. 124.  Dlugoss. 1. III. p. 244. 
cf. 1. I. p. 66. 4ď. Brem. 1. II. p. 18. (wixz ý. 37. č. 8. pozn. 73. 74. 75.) 
Runský nápis na podobizně Čeruoboba w ku, pošlý snad z Vo- 
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© Gindě, IV, 4086 7), Chrůazise w list, Gindř. II, 4012 *4), Cu- 
rewate w kron. po ST Th a dř 


konošských 
s tn Podobně i zméno krivičůu Sm enantáehě 
wesnicech : Criuiz w list, 13195), Criwitz w bisk, Nanmbur- 
ském w list, 1320 *"), nynj. + Crewese w Marejch ok. 
1160 *'*) atd.; mnohé osady w siukích Němejch slowau podnes 
Kriebitsch, Kriewitz, Krewitz, Krewese atd, Giná gména přjliš 
pořjdku se namjtagj, np. Dregowiči we wsi Dragawiz w list. 
Drogawizi 1150 , pozdězi Drogenz, Dreetz*"“), Sewerci we wsi 
Zevirizke č, Seceritz w list. 1147), což obyčegně, ačkoli mylně, 
na město Srbiště slyšj >), Čechowé, we wsi Cechowe €. Cze- 
chow w list, 11707) atd. Ke známkám wýchodnjch Slowanůw 
počjtáme i gména mjstnj, u západnjch buďto docela neobyčegná, 
buďto přjliš řjdká, np. Suzdal, wes we Slezku bljzko Matiboru, 
na lewém břehu Odry, Moskwa, Museuua w list. Gindr, II. 1012 
utd. Z těchto a giných těm podobných gmen **) nelze nic wjce 
dowozowati, mimo 10, že k wětějmu he ová sro mno mětuj, 
skládagjejch Slowanstwo po- 
lowice přimjšeny byly. Ohledem na ny det Smolence , Žitice 
a giné ruskoslowanské mětea mimo to znamenati slušj, že pu- 
wodistě gegich nikoli w lRusjch, kdež ge w 9tém stol. a pozděgi 
potkáwáme, nýbrž mnohem podobněgi dále na západu w Powi- 
slansku pokládáno býti musj, odkudž w pradáwnj době obogj 
osadujcí, ruštj i polabštj, wystaupili a na wýchod i západ se roz- 
lezli, Podobně Chorwati češtj a Srbowé polabštj s Chorwaty a 
Srby illyrskými magj sice společné gméno, aniž to 
gest, že předkowé gegich někdy w předhistorické době bljže sola 
bydleli; 'a wšak nářečjm oba národowé giž w 10tém stol., po- 
kudž toho něgak wystihnauti lze, tak se různili, že gich tehdáž 


sna) Bbluner Regesta a. 1055, 1086, 
34) Hófer Zeitachr. fůr Archivkunde Mít. I. S. 162. 
ů 315) Chron. Halborat. ap. Leřbn. Ser. Brunsv. II, 121, /Fersebe 
uue 


ar: Ledebur Arch, ě: str, 918 sld, 
„ 48) Rředel M. Brand. I. 109. 

25) Lewtsch M. Gero. 189. 

30) Raumer R „ L p. 186 — 187. no, 1097, Formganus de 
Zevirizke. W giné list. no. 1098. Hermannus do Severitz. 

-. FFersebe Beschr. d. Gaue 123. 

s2) Raumer R. Br, I. 230 — 231. no. 1983. 1884. Hledel M. Brand. 


I. 347. 

53) Wůbec pří w kládánj gmen mjstných a stawénj domněnek na ních 
nevwětěj čiětsni otřebj. Sřak hu bm o Čechách w lisi. 
Wratislawn 1088 nikoli od jedy Gogulicůw č. Wogulicůw (oboge 
forma přesní a stará gest), nýbrž od muže p E re swé má. 
Možné wšak gest, ze m. gm. Gogol, w Rusjeh až do zhusta užj- 
wané, půwodně s názwem národu čudského sauwisj. 
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a nepochybně i Kuršanům; ostatnj též cizinau raz), zwláště an 
u giných Slowanůw nic podobného se nenalezá **). Podlé Dith- 
mara bůh w Hataře nad giné ctěný gmenowal se Luarasici **), 
ma podobizně pak Bamberské wyobrazen gest Černoboh w podobě 
lwa lezjejho; pročež se domýšljm, že to dwoge přigmj gednoho 
běsa gest, a že slowo Lua-rasici tolik znamená, co Iwa-račic, 
t. lew knjže aneb lew král (leo regulus, račic patron. gako kně- 
žic, panic, dědic); srow. luž. lawa (nom. podlé Linde a Jung- 
mauna ), lot. lauwa ace a litw. Radikis w Silla-Radikis ( Wald- 
gott), eston. rathe (dominus, rus. wladyka, wlastitel, podlé bar. 
Rosenkampfa), oset, račis, sans. radža, zend. ratu *'), Podlé té- 
hož Dithmara **) byl u Polabanůw ctěn pastýřský bůh Hennil, 
genž od litewského Goniglis gistě nenj rozdjiný **). Podlé ži- 
wotopisce sw, Otty Slowané Štětinštj a ginj gmenowali gistý způ- 
sob poswátných stawenj čili chrámůw, w nichž sbory swé odby- 
wali, kontiny **). Wšeliká odwozowánj slowa toho od pol. gonta 
(scandula), aneb od slw. konec, končina atd, gsau matná: gméno 
to zagisté sauwisj s est. - čud. kodda, srb. kuťa, cyr. kama (do- 
mus, aedes), odkudž kávuna, katina, kutina, gako chramina od 
chrám ***). Neméně patrné sledy litewčiny pronášegj gména mjstuj, 
osobuj a čelednj, np. wes Jewenthin w list. 1278, od litw. m. 
gm. Jawnnt, z. Jawnuta, srow, litw. Kjejstut , Biruta, Danuta 
(stpol, -at,-ata); město Škudy a lid Škudici, župa Žirmunty, srow. 

kudy a Žirmuny **) w gub. Wilenské , zwláštnj třjda ozbroge- 
ného lidu slowanského Wětnici, něm. Kukesburger, srow. litw. 
wětininkas , spráwce, náměstek, od wětu (mjsto) atd. Pilněgšj 
srownánj ostatkůw dřewnjho gazyka zašlých Polabanůw s litew- 
činau nepochybně mnohé giné důkazy přjbuznosti na gewo wy- 
nese: my zde upomeneme gen na drew. wejťaj, wejťa — město, 
vož gest litw. wěta, odkudž i powět, pol, powiat. Mnohé wlast- 
nosti někdegšj mluwy Drewanůw , anobrž, pokud z pozůstalých 
některých slow sauditi můžeme, i ostatnjch Weletůw a Bodricůw, 
neypřirozeněgi wplywem litewčiny na slowančinu wyswětleny býti 


aw) GT, Grudbřssích w Disgu. in orig, alph. glag. 1766, 8, str. 68. 
- srownáwá dalmatské „Sveti Paravia““ s Paravitem, newjm, důkladněli. 
n) L I. VI. p. 151, ©norum (deorum) primus Luarasici dicitur, 
a) Rhesa 315. Sosenbenýí: w Trud, obšé. ist. IV, 221. Gůúlden- 
iproth. 1 


stádit Beschr. d. Kauk. v. 
Poitt Et. Forsch. I. xxxvir. LXIX. 
57) JDěrhom. 1. VII. p. 242. 
i dsi) Narbuti Mythol. litew. I, 1 “ 


894. S. Bopp Vergl. Gr. 196. 


110 
38) Anon, Vita S. Otton, ed, Jasch 316. 317. 318. Ludeiig Ser. rer. 
> Bamb, 679. Srow. Kannmelesser Geach. v. Pomm. 648. pozn. 14. 
825) Arkona ulaula wlastně Oreckunda čili Arekunda, což wykládám 
| belli ara, Kriegs-hcerd, srow. slw. oriti, arati, orcž, kor. chrw. Orias 
(rigns), ags. oret w orct =- mecg (heros, Heldensohn), řec. " Aoys, stněm. 
(Er, Eor (Mars), sans. kunda (poswátné obětní ohniště) atd, KRatara a 
 Orekunda byla mjsta, w nichž o wogně i mjru rokowáno a lonowiúno. 
sw) Litw. m. gm. Algimunt, Doumunt, Narimunt, Pissimunt, IRomunt, 
- Skirmunt ald.3 gména mjstuj Skirmanty, Girmoncie atd, 
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mohan, u sice a 22, Pátet: A2051y Obolnovg (PMeK) tarů + n 
Vita Otton., 1295), € rs ( - 

o m Saro), Wettestow." Warti „ War „i ertizle 
Wercezlaras (Alb. Síad, E fiat 180.6 328), Parpat: 
d Darguna Dargun d. 1295), rar 4 . 4) 

Purekim (E 1170), Barnym d. 4328), 3 Zwentubal: us 4 Swak 


Ann. Saxo), drew. borna (brána), | ), won 
ok „more (mráz), eorů (hrád, grando) kon 


pá hrá h 
obrátil rtangni ) ) a 
béržas Šatanioah: io př (dro) ; De 


nerad; m ma MO n (prase), per ode je re 
vr Jdyench lot. babrdu (brada) , birse ( (rt 
tká oto dra 


dirst ech vy padne vá kalps (< (dany 
s (slám „W 
sim sláma vahri Čert b) Prendnýé otn S on 


ro ““, np. nudí (i rug, druh), wauchi 
dausa (duše), ljaudi (ludi, ds), kiljaue (| | 
litw. ausis ucho), draugas (drug), jaunas (juný), krauszě ( 
a, hruška), rauda varnou lot. aulis (úl), p 0 1£)e 
dis (ljudi), saus A -2 straume (pol. ... c 

měna sykawek č „KŽWC 8 z np. drew.. 
corna (černý černý), wicj (oči ciljaust (čelus), crewa 
wa), waucka (sa) nů : (řeče, 





(uši), dausa (duša), risete p von sej ejdeli (š 
zejwat (žiwot), wiza (wěža), lize (lešim) jh ni 
rožen); srow. lot. zilweks (člowěk ), zazzis ( č 
črewule, střewjce), zehrms (čerw), zeppure ( 
čtwrtý), zirzens (cwrček), zaur (črez), zilts (čele 
Čěupřiny), lehzes (slk, lenča, cyr. lešta), a. 1 
Tito a ginj těm podobnj úkazowé w gedno 
dostatečně gasné swědectwj o někdegšjm přebywánj 
polabských w zemi nadwislanské, w newelikém + Wy dě jodL 
nůw a bratěj gegich Lotyšůw ? Mám za to, že onino- Br 
a Weleti, genž za času Ptolemaea na moři b Wwz 
Litwanůw , Kurůw a Lotyšůw sjdlili „ po čas zná | přebý 
wánj negen mnohé obřady a zwyky těchto han lůw : do ka E 
bili, nýbrž i wystaupiwše odtamtud a 
nadodranské mnohé rodiny Jitewské, gimž p nd Seo v 
z L 
s ě 









cizině štěstj hledati slibno bylo, za sebau do 
potáhli. Naposledy wšecku pochybnost o pogij tě 
a přjbuznosti gegich s ostatujmi slow i zapuzugí 
pilné rozebrání wlastnostj gazyka genich 4 neboť b za zá 
klad známky nářečnj, musjme ge p ený polowici Slo. 
wanstwa a postawiti u prostřed mézi M y. Má 
trogj pramen, z něhož o powaze gazy čchi © rew 
waniw potřebného swětla nabyti můžeme, £t. dnešný £ 
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w hornj i dolnj Lužici, pozůstatky někdegšjho nářeč)j drewan« 
ského a nehogný počet slow polabských, wětšjm djlem wlastných 
gmen, nacházegjejch se po různu we starých letopisech a listi- 
nách latinsky psaných. Řeči lužické, na dwoge nařečj, hornj i 
dolnj, rozdělené, giž Dobrowský we spisech swých prawé mjsto 
u prostřed mezi českan a polskau wykázal " Že dnešnj Srbowé 
lužičtj neprostřednj potomci dřewvjch Srbůw a Milčenůw gsau, 
wěe historij té kraginy, giž zaugjmagj, dostatečně stwrzená gest. 
Aniž platnost tohoto dowozowánj tau zástěrau ztenčowati lze, žebý 
pr- lužická - Kone c:e (ové | kanoe Čechůw w té zemi, 
ywem polštiny a češtiny, w podslatě swé proměnu byla wzala, 

a z wýchodnj třjdy do západnj se byla přešinula. Nižádná zagi- 
sté řeč tak nakwap a w té mjře se nezginačuge, ani, přigjmagje 
slowa i formy cizj, wšeliké známky prwotnjho stawu netratj, byť 
i pozděgi ewičněgšjm zpytatelům přjbuznost swau neprozrazowala, 
gakž toho na bulharském a ruském nářečj swětlý přjklad 
koberec řeč pak lužická naď o, podlé wyswědčenj gednot- 
ných slów we starých listinách a letopisech, giž w oné dawnj době 
w podstatě swé se dnešnj se srownáwala. Nářečj drewanské, po- 
kudž o něm ze zbjrek a starých formulj modliteb na konci 17ho 
stol. nedbale sepsaných **) gakauž takauž známost máme, w ne- 
gednom sice ohledu od řeči lužické znamenitě rozdjlné gest, wšak 
nicméně předce k témuž západnímu pořadj náležj. Wytkneme zde 
hlawnj geho wlastnosti, z nichž powaha gcho a wětěj se západ- 
njmi nežli s wychodnjmi nářečjmi přjbuzenstwj gasně wyswitů, 
připogjce hned k tomu některá sem náležitá slowa z mluwy dřew= 
njch Bodricůw , Weletůw a polabských i lužických Srbůw, wy= 
braná z neystaršjch letopisůw a listin, Slowané drewanštj wyslo= 
wowali u) Rťz, t. roz, nikoli raz **), np. rizedelena (rozdělený ), 
rizegnona (rozehnaný), rizskokne (rozskočj), rizplastnejtmo ( roz- 
plácněme); riste (roste) atd. Podobně čte se Rozstok u Helmolda 
Su-dtně tomu w polednjm Srbsku Raztok u Konst. Porpli., wixz 
. 32. č. 3.), Rozmoc w list. 946, Rozmuzi w list. 992, b) oj, 













. 


337) DodbrowskýzGesch. d. hůhm. Spr. u. Lit. © A. atr. 33. Dns Wendi- 
sche (in der Obcr - und Nieder-Lnusitz) steht zwischen dem Bíhmischen 
und Volnischen in der Mitte, neigt sich aber in Růrcksicht des tiefern 
Vocals o umdižder hůufigern Sibilanten (fiir ď, ©) doch mehr zum Polni- 
nchen, wenn ca M den lechischen Rhinesmus nicht kennt. Srow. 
Téh. Lehrgeh. d. bůhm. Spr. S. V. VI. Inst. 1. slav. p. IV. 

«8) Hlawnj a půwodnj sběrači byli gen tito: Pleffinger [1698], gehož 
sbjrka u Ekkarda wytištěna ; Henning č. Henigen [1691 — 1700), neyba- 
hatěj a neylepšj, w rkp.z; a Mithoť (ok. 1691], n Leibnitza. Wšickni 
ostatnj, Damcier, Plato u Potockého, Schulze, Jugler a r., grau gen 
pauzj, nad to neuměl) wypisowači a přepisowači oněch třj. Ostntky 
tyto nářečj drewanského w saustawný etymologický slownjěek apogil a 
po pogednánjm opatřil F, 1.. Celakowský, kterážto geho práce, 
„ 1890 do Sw. Petrohradu váslaná, u ruské akademie ležj. parte 

324) W nář. drew. o prawidelně měnj se w €+ sliwi (slowo), fist (kont), 
bigiw (bogow, bohůw), e© pak buď přecházj w © aneb o: breda (brada), 
rono (rána), buď zůstáwá neproméněné: wlas, klas, slama, ; 
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nikoli 1 *9), np. wojpet ( ) 
ked, eatooth be t (wyseděti + 
wejgaseně (wyhašený) v wojserene 


s lists. 992. (0) Přjsnwky: čí on NÍ (zen 
M utopen , wena ř 
p gr bn jo Dag, rony w 1. 1004, 


d) Owšem ale pějsuwky d, np; sodeli (sádlo), j stieši 
radeli ( radlo), krejdeli (křidlo), worteidlo (wratidlo , Weber 
l rad i (idle). Tak též u starých pani 00, 


t. Sedličané, s o T Difnowocettla, J lirati 
lenzicacethla w list. 1013, t. Brochotinosedlo 
nii Brochot str. rr w Bottoen: „Plock, vsi Br 


dlich (táž) w giné sauwěké | 
sto pazwukůw cyr. strus. žďy št , Polabané; pronášeli- | 
láky, Čechy a Slowáky z (dz) 2.6; np. sozej tn ic (n 
pic (pec), swecja (swjce), ca (chci, w průj oz ca gách 
wan ci on chce, cime chceme), buď zároweů Slowákům ul 
ským podrželi prwotnj £ a d, gmenowitě w př Č 
tena (uplacený slk, u uplatěný ); zlatena č 

chita (chci, srb. hoťu ), porijdejno no v. 
děný), zoblundena (zablanzený, slk. zablůděný, t. b 
prenja zejme (mjsto prednja, s wysutjm n ár 
rus. prežnij, čes. přézný). Podobně u starých K 
Škudici, Chutici, Neletici, Žitici a přemnohá giná h . - In 
buď mjstnj gména pjšj se -*cř, nikoli =tšťě, což zs vr. Kole 
dišti, Lutišti atd. swědčilo; dale mezu, mezi, nikoli d 

ždi, np. Mezumroka w list. 981 *'), Mezerici u Dithmara, 
saburii u Witikinda a Ann, Saxona podlé rkp, vp e: 
Mersaburii) **), t. Meziborané, obywatelé města n. Merseburk, 
půwodně slw. Mezibor zwaného, kteréžto gméno i sám Jithma 
od slowce meza, nčes. meze (mese iJ est media r Dithm.) 
odwozuge *“), Misereth w list. 946, t, Miserech, £ m. c, Mes 
rech 1136, Mezirech 1172, Mizereth 1189, Myseritz 194 (če 
Mezirič, pol. Miedzirzecz, srb. Medjurječ, cyr. rus. Meždarječ) 
Bezdiez w list. 1000 (tak čtu mjsto Bezdicz, srow. čes. Bezdi 
od m. Bezděd, adj. poss., cožby znělo cyr. a strus. Bezdj: 





PŘ c 








40) Předslowee roz- a wy-, ačkoli i Rasůce ánž  něeméně 
ředce za hlawnj známky zúpadných řečj slowanských 
Dáležitý zagisté zde rozdji sa ten, že u Rusůw 
iz- i wy-, běžné gest; západním naproti wětwjm forma raz- 
slowce (š-, wygjmage několik zastaralých slow, docela zcházj. — 
31) Leutsch 195, Nikini (rozuměg Nižici) vel Meoxnmroka. 
m) ZFinik. Ser. per“ ré L 216. 225. 
45) Dita, 1. V. p. 8 
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Grodzane w 1. 1040. e) Drewansky znělo gjozda č. djozda (hwě- 
zda), kjot (kwčt), bez proměny náslownjech sanhlásek, cyr, rus. 
srb. zwjezda, cwjet, £) Drewané rjkali une, t. ten, s přjwésným 
m. g) Drewané předsauwali u w náslowj téměř bez wýminky, np. 
wilsa (olše), wanl (úl), wirjal (orel), wakni (okno), wunzal 
uzel), wauzda (uzda), waucet (učiti), wausta (ústa), wnndit 
auhoř), wundil (uhel), wastriga (ostruha) atd. Podobně u sta- 
rých volsa (olše) u Dithmara +4), Wozgrinie w list, 981, wozop 
(t. osyp, osep) I. 1135, 1187, Wuzstrowe (Ostrow) 117 
(1. 1121 Ostrowe), Wostrozne ]. 1229, 1241, Wolsiza řeka (01- 
šica) I. 1268, Wusterwiz 1459 atd. Naproti tomu Olsních w I. 
964, Olsnice u Dithmara, Oztrowe, Ozzek w I, 1118 atd. Zná- 
méť gest užjwánj téže předsuwky w obecné řeči lužické, české 
a djlem i polské. h) Proměna prwotnjho a w o po plawných Ž 
a © s němau sauhláskau, np. drew. grod (hrád, grando); brot, 
brotac (bratr, bratec), kroda (kradu); gindy wšak a: klas, wlas, 
slama, glad, chlad, zlata (zlato), mlada (mladý), klada, platne 
(plátno) atd, Táž různost giž w neystaršj době se wyskytá, np. 
Bloni w list. 997, Drogobulestorp 950, Drogobuli 965, Droganize 
1003, 1120, 1142, Drogobndewitz 1071, Drogistorf 1105, Drogo- 
lisci 993, Meznmroka 981, Grnona 993, Grodize 1071, Grothisti 
(Hradiště) 1144, Ploni 949, 965, 973, Stargrod 1198, Wlodiscla- 
vus Ann. Saxo, Drosoco, Drosuc (Dražko) Ann. ap. Pertz, Cea- 
drogus (Čedrag) tamže (mjsty wšak i Ceadragus), Pudglove 1416, 
Triglous, Trigloins w žiw. sw. Otty wyd. od Endlichera, jar- 
naglofi t. Černoglaw w powěsti Jomsvikingasaga, Wronowitz 9935), 
Wlodewej, Wlodemjr u Dithmara (u téhož několikrát i Wolodo- 
wej, Wolodemjr), Mizzudrog u Ad. Brem. (než u Helm. Mizzu- 
drag) atd. W této wlastnosti rownala se řeč Polabanůw řeči lu- 
žické i polské. O přesmyknutj týchže slohůw 7 a * giž nahoře 
gednáno. i) Nosowé zwuky © a «, np. drew. zajane pony 
mangsi (maso), pangst (pěst), ramang (rámě) ; disant (deset 
pjunta (pata), sjunta (swatý), wunzal (ozel), kungs (kus), runka 
(ruka), stumpit (staupiti), dumb (dub), bumban (buben), dje- 
lumb (golub) atd. Podobně we starobylých památkách Znenkouua 
w list, 974, Suentana u Einharda, Zuantevith, Zwentepolch u 
Helmolda, Zuentubaldus u Ann. Saxona, Tunglo u Einharda, Trum- 
psice w list. 937, 941, 973, Lunzin, Lunkini, Lentsin u Dithmara, 
Witekinda, Ann. Saxona, w kron. Lunebur., Bezunt: w list. 1185, 
(Chotibanz w Luticech 1170, Dambe 1166, Dambroue (Dubrawa) 
4277, Dembrow 1422 atd. Naproti tomu bez nosowého zwuku 


8) Kirieleison ... irrisorie mntabant vkrivolsn .., neleri stat, in frit- 
-| ceetum. Dětňm, 1. II. p. 40. Srow. Dobromwský Gesch. d. bůhm, Lit, 44. 
(W kri wolša, im Gestráuche die Erle. Dithmar i we slowě ustwice, t. 
neutr. dim. ustice, srow. cyr. rus. srb, neutr, na -ece, čes. ljce atd., 
přjsuwné w. © U Wagnera omylem tisku stogj Ustuire. 

„ 85) Podlé Bochmera Wuronovitz , podlé giných Vuoronovizi, t. rs. 
Woronowiči, na čemž wšak nic znkládati nelze. 
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Beleknegini (Běla knegyni , t. krásná omg E 
maru, a (Swaty bor) u téhož, Scutibure ( | 
1012, Dubice 980, Dobin 1187, Tugumir u W a 
xona a w Neerolog. Mollenbce., s- z v Late 1436 stě 6 
domoť, že nosowé zwuky, někd anátir c 
podnes gen Polané w celosil z Čechoweé 
dáwno zapudili. Směr gazyka k odwarowánj | Po. 
labsku giž w neystaršjch památkách. aa at hlásku č < 
1, W kr vá pr nadnývT gy ago et 00 

ké > np. mlaka 
(děra, djra plawoj plewy), elawak člověk 
nyně) Čad pa Fako 4 np. wiza (wěža za 
wjc), risete (řešeto), pride (před), rici: řeče), 
(chřen), gindy gako ea, np. Peanus (Pěna ř.) u 6 
Br., též w některých rkp, Ad. Brem. , y R 
(es), mjoro (mjra), dili (djlo), ot eo), bjola ( 
(stěna), wjoter (wjtr) atd. Prwnj i druhý rozdji sta 
šjeh pramenech znamenati lze, np. Cirelpcab orezpj E) Ad 
Brem., Helm. a Ann, Saxona, Panis (Pěna ř)u 4 | Br | Jana v 
zlomku Ann. Chesn,, Dadosesani u zeměpisce I Jiades ú 
u Dithm., Riacani w list, 949, Zpriavani 949, 1161, Z a 
Dithmara, Ztoignavus (Stojgněw) w Ann. 8. Gallena., Lubemi- 
rus, Thessemarus (Lubiměr , Těšiměr) u Helmolda Br: 
Dithm., Brisewitz (Brezowica) w list. 1120, Brithzin, Britzin tí 
1175 (a wšak totéž mjsto w I, 1157 Brezin), Brizaní u £ 
Nimirow 1170, Nimiz 1159 (gzinde Nemzi, t. Něm 
(Prjeslawa) u Ann. Saxona, Tribunice 945, Tribus 
ses 1170. Wůbec wšak w těchto a giných gmenech 
něgi psáno e, ře, np. Diedesi, Niempsi, Pene, Penus ř., 
Sprewa ř., Eu Swerin, Trebonizi, Triebus, 
vus atd. W rv ohledu, t« změnau č W td dy raná se ml 
Polabanůw mluwě polské, w druhém, t. změnau w ©, české; 
loruské i illyrské, třetj, t. změnau w ea, bulharské i aské*) 
1) W časoslowu nářečj drewanskému zcházj w >. w Žhé 
os. zakončený -*, w 3tj 0s. -ť, np. zaris (zějš), slejske slysjš 
cajis (čigeš), marzne (mrzne), nemze (nemůže), warti sa (wr 
se), Čauri sa Sar wa wora (wařj, coguunt), gorna 
loguuntur), nisa (nosj, portant), lima (lomj, frnngunt (eno zae 
taj mos, a ncí mám , ) in nj atd, W lagjec 
se zde širějho gednánj o wlastnostech nářečj kéh 
welmi sice zanjmawé, a wšak giného mjsta k auplnému. : 
tlenj požadugjcej, to gediné py sky“ že mnozj úkazowé, gení 
na oko pozděgším porušenjm mluwy býti se zdagjy 
staršjch pramenech se namjtagj, a tudy gisté l Boa 
we wplywa cizozemštiny, gako raděgi w samém austrogj gazykaalo- 















































849) Drewanské Jo powstalo z Ja: mjoro m, mjese,: ake mom m. 
mam, rono m. raná, jomo mm. jama, josin m. jasen, = 


b 


p i bylo běžné, co neběžné 
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wanského a w přirozeném geho roz | magj, np. proměna a 
w ex i, drew. breda, bredawejeja, wilerejz (weleráz, slk. weloráz, 
mnohokrát), grenca rys“ „ řiťis (rákos), u starých I 
Ridegast, Redari, Redara, Retra, Kemnitz, Reregi, Reric,. Bren- 
naborg, Jesne, Riedawici, Gersleff, Jereslaw atd. 4), proměna 0 
w 4, e, w, drew. sliwi (slowo), ťiza (koža), wirjal (orel), wit 
ot, od)*“*), resa (rosa), smela (smola), rezega (rozha), nes 
nos), rodust (radost), buťan (bočán), u starých Smeldingi, De- 
brogora, Gestimulus (Gostimysl), Gestici (Gostici), Bobowe, Bo- 
sowe, Čechowe a tak wšudy w záslowj e m, 0, Buchuwi, aš 
slaff, Bugislaus, Buguzlaus, Juterbuc, Juterbuk, Luthebugh, 
Bug na runském nápisu w Bamberku, Pozdicun, Putgoriz (Pod. 
goriza), Pudglove, Seliburus , Wuzstrowe, Burislans „ Zutibure, 
kurice t. korec u Helm., Muscuua t. Moskwa, muggula t. nA 
(sepulera gigantum .« dupna muggula, list. u Dregera I, 
str. 380) atd. (srow. dolnoněm. pe ze slow. grom, 7. no), 
proměna y w ej, 0), drew. beyt (b = n (myš), rejbo (ryba), 
dojm jm (dým)  mojt (mý (mýti), ná wypiti), moj (my), toj (ty 
timysl), Nezemuiseles (Nezamysl 
Chotiemnilia Chotimysl), P Rates (Bystrica), Tabominzl (Da- 
bomysl atd,*“), proměna sykawek €; $, Ž W Cy 8, z; drew. corna 
(černý), wicésa: (očesa, rv " mrd . (wečer), go 4 
s ) > a pe he a (pšeni- 
ce), zena (žena), ze šjto). z wa (ůlný atd. Z mjst- 
ného tohoto dowozowánj, při němž s etel náš sediné k k 
formě slow, nikoli k látce, obrácen byl: vál jone patrno gest, 
že mluwa Slowanůw polabských, ačkoli ei w neystarůj době na 


2 


347) Totéž zn lze w ských náředjíh a 
er 47: sanhláskách ozajetí k did M jé 

35) Známoť un že pazwuk jeto grvokýku o zwláště w malo- 
ruském nářečj panu 

sy k Podobně w nářečj Čen. bul. a kor. o w w dle gistých prawidel 
se mě 

ž úkaz wyskýtá se w ruštině, kdež E téměř gako oč znj. 
Srov. sb stokow Rns. Gr..344. Kopitar G1 

otéž pozorowati lze u Mazurůw W Polště n s gistými wýmin- 
kami ž Iyrůw w Dalmatech i ginde. 

37) W nářečj drewauském nacházela se owšem slowa, gako klawrik 
cyr. kljewret (spoluotrok), hy pod (Ofenheerd), jeweran rus. iwe- 
reň (třjska), smardi rus. smerd (chlap), ninka rus. njaňka (chůwa), Ijolja 
srb. ljelja, prize ill. prez, brez (bez) atd. Podobně ze gména č- 
ňané wjme, že u Weletůw slůwko čerez, čres (přes) bylo běžné. Z těc] 
wšak a giných těm podobných přikladůw dowozowati nelze, žeby Slo- 
wanó tito k wýchodča náleželi, Za stárodáwna mnohá slowa wsem 


© Slowanům byla obeená, genž pozděgi ze zwyku wyšla, Wygmemeli ná- 
E- cyrillaké (statobiilkarské); žádné pi giné šačná lodiádkée rpm 
d titým 


památek, z nichž by fa smadisd me mohlo, cm w kterém znich p 

azdá nowé odkrytá památka nowá nám 
přináší slowa. Giwera,, čez Sea brez, nž podnes uherským, 
morawským : kdo může s gistotan „ že w 


© Stém nebo Zmém stol, Polákům i Hi Čechám maprasto byla neznámá t 


M 
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tjmto roztřjděnjm a pořádkem slučowati wétwe buď geneticky 
sobě přjbuzné, buď aspoů historicky a zeměpisně sebe bližšj. 
„Po wykonánj obtjžné této cesty prostředkem přewelebných sice, 
wšak nicméně temných a polopustých lesůw staroslowanských, 
budiž nám teď popřáno zastawiti se na samém gegich okragj, w 
čele niw swětlých a aurodných, bychom sobě gasněgi oswědomili 
wýnos dosawadnjho swého wyšetřowánj. Dwogj přede wšjm my- 
šlénka zde ducha rozwážného pozorowatele zaugjmá , žádost po 
dosaženj konečné gistoty w něm budje, ta totiž: pogišťuge-li se 
historij gednotných wětwj weliké stěhowánj slowanských náro- 
důw na začátku středního wéku a gegich rozšjřenj po wětšjm 
© prostranstwj w Ewropě, nežli před tjm zaugjmali ? za druhé pak: 
nalezáli Penopaný papoj oné a někdegšj gednoobraznost čili 
celotnost kmene slowanského w pozděgšjch děginách gednotných 
geho národůw a wětwj dostatečného potwrzenj ? Ohledem na 
prwnj. otázku zby stno by gistě bylo doličowati skutečného wy- 
staupenj Slowanůw z kragin Tatranských, nadwislanských a ru- 
ských, a rozšjřenj se na západ i gih ginými důwody, nežli pou- 
kázáním m gednak na wýslowná, od nás nahoře uwedená 
swědectwj zeměpisce Rawenského i Baworského, Libušiných Sně- 
můw, Konstantina Porphyrogenety, Helmolda, bulharského překla- 
datele kroniky Manassesowy *), Laonika Chalkokondyly ag., gednak 
též na makawau změnu celé twářnosti historie a tudy národnjho ži- 
wola wsewernj Germanii a w celém někdegšjm welikém Ilyrikum w 
Štém a Ólém stol., změnu, kteráž bez střjdánj se dwau weskrze roz- 
djiných kmenůw w týchž teď dotčených kraginách dokonce na- 
staupiti nemohla. Ohledem na drnhau otázku, t, starobylost a ně- 
kdegšj gednoobraznost čili celotnost kmene slowanského, zawjragj 
se sice hlawnj a podstatný důwodowé, k dokázáný «j poslužitelnj, 
giž w předeslaných článejch; než důwodowé tito nowého swětla 
a konečného dowršenj swého nabudau teprwé w oddjlu druhém, 
mrawopisném, Práwo, obecnj řád, náhoženstwj, gazyk, žiwnosti a 
řemesla, obyčegowé a zwykowé, rozličným slowanským wětwjm 
společný, gsau negen neygistégšj důkazowé půwodnosti, přesnosti 
a gednoobraznosti celého kmene, nýbrž spolu i neydowěrněgšj 
rukogmowé oddálené od zrakůw našich budancnosti geho. "Fam 
tedy, na konci druhého oddjlu, při uwažowánj otázky této něco 
déle se pozastawjme. Zdeť nicméně nebude zbytečno zpřjtomniti 
sobě aspoů některé historické důwody, w mjstněgším wyprawo- 
wánj našem poněkud zahalené, by obzwláštnjm gich wytčenjm 
gasněgi před zřetel náš wystaupili. Důwodowé ti, gež mjnjme, 
spoléhagj na stegnosti přemnohých wlastnjch zmen zemj, hor, 
řek, hradůw a wesnic, nade wšecko pak na stegnosti gmen ná- 
rodůw a wětwj u wšech, gakkoli teď rozptýlených a wzdálených 
Slowanůw. Přjklalůw, do prwnj čili zeměpisné třjdy náležjejch, 


1) Swéd bulhážakéké záda le ei“ 
w Přidasějeký ba mj za „JM A „) " | 
ť 4 
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opakowati zde pro pe spis náš s 
malý počet podáwá, než nero wně i 
snad, aspoň po částkách, i my časer 
kladové naproti s národopisu gsau n 
připustjme-li třebas, pěn mnoh 
a zeměpisná, pauze náhodau sauhlasj 
wané, Nizowei, Horali atd,, ač i to v 
Pslshá původ slet do. předlslovie 
egichž sté do. | 
o Lochétě , Čechowé, Chrwati, 
Lutiči, Stadiči a g. Pokládagjce zde p 
nánj a uwažowánj abecednj přehled n 
přiměšugeme k nim zaumyslně i někte 
z přjčiny, že gedna s druhými auzge s 
powstala , s wytčenjm onde % onde. 
nich prwnj u historikůw , třebas poz 

„Amadoci, národ giž welmi časně 
maea [460 př. — 182 po Kr.], w 8 
položen) rowně temného, snad wětev 
S. 410. č. 10. lit. z. 

„Antowé, lat, Antes, Antae, stněm, 
gd. Utin, mn. Úti, cyr. ATHWby ATH, 
we Welkorusku a njž na Černomořj, 1 

Ársietae, snad R'šané, wětew SI 
za Vatrami u Pitolemaea 175 — 182 

Bělochorwati , weliká kragina sl 
wagjej, w Tatrách a na sewernjm zw 
S. 31. č. 4. $. 38. č. 2, (srow. Ch« 

Bělosrbi, weliká kragina slowansk: 
na seweru za Tatrami, w 7. a sld. 
(srow. Srbi). 

Berzitia č. Belzilia kragina, Ber 
Brežičí aneb IWeržičí, we Slowanech 

střed mezi Bulhary a Pelopounesem, 
Liwadii, ok. 669 sld. S. 30. č. 4. (srov 
Běsi, Biessi u Ptolemaca (175—1£ 
chodnj Haliči pod Tatrami, w okolj m 
| Besunčané, prawdopodobně obyw 
sinc (Besunt?) a okolj geho we Slezki 
lony w. Plony. | 
Bobrané, wětew Slowanůw polský 
we Slezku, 973 (1086), S. 38. č, 6, 
Bodrici, dwogj: 1) gižnj, Abodr 
trezi t, wýchodnj Bodrici u zeměpi: 
wětew Slowanůw bulharských w do 
Dunage , we stol. Bodrocké, též w ho 
Zemplinské. S, 30. č. 3. 2) Sewernj, n 
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triti, Nortahtrezi, na západ od Weletůw, mezi mořem wýchodnjm 
. bom " P Warnawy a Z Pap až F Trawny „ slowau ginak 

eregi u ma Brem., t. Rarožané, od hlawnjho města Rarozu, 
789. $. 44. č. 7. Pi“ « 

Bojkowé , obywatelé země Borki u Konstantina Porphyroge- 
nety [949] , předkowé nyněgšjch ruských Bojkůw we wýchoduj 
Haliči, w kragi Samborském a Stryjském, též gihowýchodnj částky 
Sanockého. $. 31. č.1. 

Boruskt u Ptolemaea [175 — 182), u prostřed mezi wětwemi 
slowanskými, negistého položenj, snad w okolj města Borowska w 
gub, Kalužské, S. 10. č. 10. lit, p, 

Bosna, podkragj ř. Bosny, od srbských Bosnákůw obydlené, 
co oddjlné panstwj giž př. 949. S, 32, č. 1. | 

Braničewci, Praedenecenti u Einharda 822, wětew Slowanůw 
někdy bulharských nynj srbských, za Dunagem w podkragj města 
Braničewa čili w potomnjm wéwodstwj Braničewském. $, 30., č. 3, 
Oo 9-08 6 ae z gedenácti žup illyrsko-chorwatských, p. 

Brežané č. Brižané, Brizani u annalistůw, k Weletům počtenj, 
u prostřed mezi Gliňany a Stoderany , na břehu Iawely , w okolj 
Hawelberku, w 11 — ú2tém stol. S. 44. č. 6, 

Brodnici, odwětwj Slowanůw ruských někde w Powolžj, t. 
ochotnjci a dobrodruzi (literně tuláci), předchůdcowé Kozákůw, 
giž 1. 11414, S. 28, č. 14. (grow, Přjdawky). 

Budini, neystaršj, od Herodota (456—444 př. Kr.) ze gména wy- 
tčená wětew slowanská, někde we Wolyni a Bělorusi, $.10.č. 2—4, 

Bulerci, Vnillerozi u zeměpisce Baworského 866 — 890, wč- 
tew Slowanůw ruských, někde na ř. Buleře w Kuronech. S. 28, č. 14, 

Bulharowě, gméno národnj, gež sobě Slowané gihodunugštj w 
Dacii, Moesii, Dardanii a Macedonii pod bulharskými: pány, lidi 
kmene nralskočudského, po 678 zosobili. S. 29. č. 4, S. 30, | 

Bužané, Busani'u zeměpisce Baworského mezi 866 — 890, 
wětew Slowanůw ruských na sewernjm Buhu, pozděgi Welyňané, 
Wolyůané. $. 28, č. 8. 

, Sovy gedna z gedenácti žup illyr. chorw. př. 949. $.34. č.1. 

Čechomwé, wětew Slowanůw západních, osedlá w dřewnjm Bo- 
johému (451 — 495), $. 40, č. 1. Sledy gména toho w giných kra- 
ginách S. 39, č. 1. | 

erezpěňané , Črezpěňané, Circipani, Zerezepani u annalistůw, 
wětew Weletůw na sewernj straně ř. Pěny, 952. $. 44. č, 6, 

Daleminci w. Glomáči, 

Děčané, wětew Slowanůw českých, w podkragj hradu Děčína 
na Labi, 973 [1086]. S. 40. č. 2. 

Dědoši č. Djadoši, dwogj: 1) sewernj, Thadesi n zeměpisce 
Baworského ok. 866 — 890, wětew Slowanůw ruských. $. 28, 
č. 14, 2) západuj, Diedesi, Diadesisi i Dadosesani u lat. spisowa- 
telůw 866 — 890, wétew Slowanůw polských, w župě mezi Odrau, 
Bobran a Milčany we Slezku. $. 38. č.6.. 
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Glomači, něm. Daleminci, lid a župa w polabských Srbech, w 
okolj města Mjšně až do ř. Kamenice, 1. 805. $. 44. č. 10. 

Golcšinct, Golensizi u zeměpisce Baworského 866 — 890, 
oddji lužických Srbůw w okolj města Golešina č. Golišina. $.44, č.9. 

Gorali w. Zagorct. 

Grozwin, župa Polabanůw mezi weletskými počjtaná, w okolj 
měst Stlupu a Anklamu, 1. 946. 6. 44. č. 6. 

Hawelané č. Hawolané w. Stoderané. 

Hwerenofelda a Werizane, snad gedno a též, okolj a lid po- 
chybného položen) we Slowanech polabských, I. 805 a 866 — 890. 
S. 44. č. 10. | | 

Chtzin , lid w popisu národůw asi z 12 — f3ho stol., w rkp. 
bnlharském, negisto slowanský-li, někde w kraginách gižnjch. 
S. 44. č. 6. pozn. 130. | 

Chléwno, nynj Liwno, gedna z gedenácti žup illyrsko-chor- 
watských, př. 949. 6. 34. č. 1. 

Chorwati, cyr. Chr'wati, neydřjw pod gménem Karpidůw a 
Karpianůw u Ephora a Ptolemaea we wychodnjch Tatrách, potom 
na rozličných mjstech. 1) Sewernj č. ruštj, u Konstantina P. a 
Nestora př. 862, potom sld., we wýchodnj Haliči, 6. 28. č. 4. 
2) Gižnj č. ilyrětj; w Iilyrikum, ok. 634. $. 33. č. 4. S. 34. č. 
1— 4. 3) Korutanštj, we Štyrsku, we zwláštnj župě na ř. Muře 
mezi Knittelfeldem a Lubnem , w 10tém stol. S. 36. č. 1. 4) Wě- 
tew Slowanůw českých, w západním odnožj Krkonošůw , př. 900. 
€. 40. č. 2. 5) Osady po různu w polabských Srbech, 981. $. 44. 
č. 12. (w. Bělóchorwati). | 

Chozirozi, u zeměp. Bawor. 866—890, wětew Slowanůw ru- 
ských, snad Kasoriči, aneb Kazeriči, neb Chotřrodiči. $. 28. č. 14. 

Chutici w. Škudici. 

Chyžané č. Kyšané, Chiszini, Kyzini u annalistůw, ratolest We- 
letůw, mezi ř. Rekenicj a Warnawau i dále na wýchod, 1. 952. 
$. 44. č. 6. 

Idrae , u Ptolemaea [175 — 182] , temného gména i položenj, 
mezi Slowany w Rusku. 9. 10. č. 10. lit. t. 

Islané, Igulané, Igolanč, Igylliones u Ptolemaea, wětew Slo- 
wanůw, někde w gub. Witepské. $. 10. č. 10. lit. £. 

Tmota, gedna z gedenácti žup illyr. chorw. př. 949. $. 34. č. 1. 

hvjané, Iviones u Ptolemaea [175 — 182], někde mezi Slo- 
wany w Rusku. 6. 10. č. 10. lit. s. | 

Izborjané, oddjl ruských Kriwičůw, w okolj města Izborska, 
w Atém a sld. stol. S. 28. č. 5. 

Jezerci, Ezeritae u Byzantincůw ok. 842 — 807, wětew Slo- 
wanůw peloponeských, w podkřidlj hory Pentadaktylu, a sice půl- 
nočnjho gegjho ramene. 6. 30. č. 5. 

Karočané č. Karačewci, Kareotae u Ptolemaca (175 — 182), 
někde w Rusku, negistého položenj. $. 10. č. 10. lit. m. 

Karyones u Ptolemaea, w Rusku, gména i položenj neswětlého. 
9. 40. č. 10. it. r. 
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a 4tém stol., gakž podobno předkowé nyněgšjch ruských Lemkůw 
w. sewernjm podkřidlj Tater, w gi polowici brte Sanockého, 
Jaselského a Sandeckého $. 11. č. 10. 
hry pon Liubuzzi, re u annalistůw, k lužickým < p 
tenj, obywatelé města ubuše (n. Lebus a oko ho 
tém stol S. 44, č. 9. ( ) 4 okol seho, 
Lučaně, dwogj: 1) wětew Slowanůw ruských, *Chhrántnf u 
Konst. P. (949, oddjl Kriwičůw, neypodobněgi obywatelé krage 
Luky, t. okolj města Welikije-Luky. $. 28. č. 5. 2) Wětew Slo- 
wanůw českých, w nyněgšjm Žatecku, 973 [1086j. S. 40. č.2 
ira, župa w siiným. Srbsku, we wýchodnjm kljnu pel 
dnešnj Šumadije, w d2tém stol, S. 32. č, 1, : 
jané, Lucolane u pá Baworského 866 — 890, 
wělew Slowanůw ruských, obywatelé města Lukomli na saugmen- 
ném gezeře, též okolj geho. S. 28. č. 14. 
Lupo wci č. Lupjané, Lupiglaa u zeměpisce Baworského, 
866 — Po00 k lužickým Srhům přiřaděnj, w V ř. Lupy, 
pobočný. do Nisy, mezi Nišany a Žarowany. S.44. č.9 
Kadiči, dwogj: 1) wýchodnj, Lendizi u zeměpisce Baworského 


4 
866 — 890, wětew a ocsša ruských, negistého položenj. $. 28. 
Č 14. 2) Západnj, W. Weleti. 
Lutomirici, wětew Slowanůw českých, w okol) města Lito- 
měřic, 973 [1036]. $. 40. č. 2 
Lužičané , ku polábským Srbům počtenj, půwodně w dolnj 
Lužici, potom w širšjm smyslu, mezi 866 — 890. S. 44. č, 9, 


Máčwa, rowina a krag (banat) w Srbsku, mezi Drinau a Sú- 
wau w 3tém stol. S. 32. č. 1. 

Manjaci, Maňáci, Mainotae u Nowořekůw, w zižným podkři- 
dlj hory Pentadaktylu w Peloponesu, půwodně mjšencí ze Slowa= 
nůw a Rekůw. S. 30. č. 5. 

„obyw aid Mazow, wětew Slovasů polsk., po obogj 
straků Wisly we wogw. Plockém a Rawském, př. 862. 9.38. č.5. 
Šlepěge gména toho w Masowcech č. Mazowcech, w okol) města 
Toropce, gub. Pskow. $. 20. pozn. 48. 

Meziréčje, župa k weletským počtená, w okolj Jarmenském, 
na ř. Pěně, 1. 946. S. 44. č. 6. 

Milčané, Milčené, trogj: 1) Milci, Milčané, Milkowci, Mi- 
loxi u zeměpisce Baworského — 890, wětew Slowanůw bul- 
harských, w potomnjm biskupstwj Milkowském, na ř, Milkowě w 
| Multanech. $. 30. č. 2. 2) Milenci, Milci, Milčené, Milengi u 

Byzantincůw ok. 842 — 867; wětew Slowanůw peloponeských, w 

| podkřidlj hory Pentadaktylu a sice půlnočnjho gegjho ramena, 
$.30.6.5. 3) Milčané, Milčené, Milzane, Milzeni, wětew Slo- 
 Wanůw polabských k kpědnje Srbům počtená, mezi dolnj Lužici, 
F. Kwisau, pohořjm českým 0, 64 „ asi po černau Elsteru, tedy 
„w hornj Lužici, ok, 866 — t 890. 44. č. 10. Milčenůw sledy we 
menech mjstných též w sub. Wilenské, np, Meldžiny. $. 44. č.12, 
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„k Okowjané, Akivi č. Akibř u Ptolemaea [175 — 182), w od- 
'agj lesu Okowského, sak se domýšljm. 60. Č. u. ň 


oka rd we wysnj Morawč, nynj město Olomue, ok. 


| Opolané, wětew Slówaniiw polských, w okolj města Opole w 
7 Slezků, 866 — 890. S. 38, č 6, 
Otvčepolje, Eutzapelos i Neustapolis u Byzantincůw, krag w 
j hornj Macedonfi, wýchodně od Polosu, od Slowanůw bulharských 
obydlený, w 11tém stol. $. 30. č. 4. 
| Pagoriči , Paguriči, Pagyritae u JFiolenadní (175 — 183, 
měkde w Rusku,  retikl negistého položenj. S. 10. č. 40. lit. n, 

Pěňané, Přenjané (mrus. Pinčuch, Pinčuk), Piengitae u Plo- 

Jemaea, wětew Slowanů w podkragj ř. Pěny w Sub. Miuské. 
! pak 2. E zu mn 
| Plony aneb Blony, župa k Welet m počtená, mezi au, 
| Hawěln, Nutau a Srbi č, k 4 ppr zit Zucha 9791 še- 
-— čená, I „, $. 44. č. 6. 
| Podh w. Záchlumané. 
mi Pohané w. r anidašá, 

Polabcí w užším smyslu (w širějm brne er gsme wše- 
cky Slowany w sewernj Germanii Polabany), Polabingi u annali- 
stůw, k Bodricům počtený, za Labem od ř. Běly a Trawny až k 
Eldě, 1062. S. 44. č. 

© Polané, dwogj 1) kája u Ptolemaca [175 — 182] Bulanes, 
potom od Nestora a g, wytčenj, zwláštní wětew Lechůw na Wisle, 
we wýchodnjm Poznansku a w končinách Pruska, pozděgi wšickni 
Lechowé wůbec. $. 10. č. 10, lit. a. $. 38. č. 4, 2) Wychodnj, 
wětew Slowanůw ruských, w gub. Kyjewské, dle Nestora dáwno 
př. 862. $. 28. č, 10, 

Poločané, oddji ruských Kriwičůw, na ř. Polotě a Bulaě w 
okolj Polocka, př. 862. J 5-8, 

Polog, Pelagonia a Pologus u a Byktiaéě, kráž w hornj Ma- 
cedonii na ř. Wardaru, od Slowanůw bulharských obydlený +" W 
tém stol, $: 30. č. 4, 

Pomořané, wětew Slowanůw polských, w pomořj mezi Odrau 
a Wislau, př. 862, S, 38. č, 7. 

Poradničané , lat. Parathani , obywatelé podkragj ř. Radnice 
(sěn: Rednitz) w nyněgšjm Baworsku, w 7mém stol, $. 44, č. 11. 

jané, wětew Slowanůw ruských na ř. Rosi č. I'si w 
gub. Kyjewské, w fítém stol. $. 28. č. 14. 
— Primorje; Parathalassia u Konstantina kk dp z gedenácti 
(žup illyrsko - chorwatských, př. 949. $. 34 

Pružané, Prissani u zeměpisce Besarského 866 — 890, wč= 
tew Slowanůiw ae: pí w km ent Pružan w £. o. 

denské. $. 28. č. 14. 

Pšowané, wětew Sl 

a Boleslawsku, 973 [1 





940. Okr. II. ČI. XL. Ohlawenj a záwěrek, 


Radimiči, dle Nestora giž př. 802 zwláštnj wětew Slowanůw 
ruských, půwodně z Lechůw pošlá, na březjch ř. Sože, wedlé 
Dregowičůw, w gub. Mohylewské, $. 28, č, 7, 

Šlonosoé, Rugiani, Ruiani u zedkJ9 voy wětew Weletůw, 
watelé ostrowu Rany ny, (Rosie, Ruia), 946 sld. $. 44. č. 6. 

Rarožaně w. Bodri -8 

Rašanč , sřlat, Ronsleů“ be: Rasciani, maď. Rátz , mn. p. 
Rátzok, wětew Slowanůw srbských na ř. Rášce, w města 
Rasu, w 9tém stol., potom Srbowé gižnj wůbec. $. 32. „A 

Rataři , Redarí, Redarii, Rethari u annalistůw, ratolest We- 
letůw, od ř. Dosy k seweru, mezi Hawolau, Odrau, fPěnau « Do 
lencj, I. 936. S. 44. č. 6. 

čané, sewernj odnože Ukranůw, wětew Weletůw, ke- 
ginak Chorizi a Plot gmenowaném, 1. 949. S, 4. vě, - 
-— Redarč w. Rataři. : - 


oby 
















Rugtani w. Ranowé. , vadí. 
Runchini č. Rynchini, wětew Slowanůw macedonských w7. 
a 8mém stol., temného gména i položený, někde w glžnj Mace- 
donii. $. 30. č. 4. . 

Rusowé , toto gméno přešlo po 802 od skandinawských Ru- 
sůw čili Warjahůw na sewernj Slowany, gmenowitě Nowohrad- 
ské, Kriwiče, een „ Polany, Radimiče, Weučom 
Dregowiče a g. $. 27. č „9.6 28. č. 1. 

Saboky č. Sanboky, Sanoboky, krag na ř. San el 
watelé Sanočané , wětew Slowanůw „ u Ptolemaea 
S. 10. č. 10. lit. c. 

Sakulati, Sagudati u Byzantincůw ok. 669 — 
kragj města Selunu, wětew Slowaniw macedonsk kých pomuě k 
Balharům přiwtělených. $. 30, č. 4, Giná wětew w 
sku slila se, gakž podobno, ná konci 9ho stol. s Maďary a do 
nyněgšjch Sékelůw přešla, $. 30. č. 2. pozn, 24,- 

Sebirci č. Saberci, Sebbirozi u zeměpisce Baworského ok. 
866, wětew Slowanůw ruských, w okolj gezera Sebira č. Sa- 
bra w £. Petrohradské, aneb Sabra w g. Twerské, $. 28. č. 14. 

Sedličané, wětew Slowanůw kirpoe w nyněgšjm Loketsku 
a Plzeňsku, 973 [1086], $. 40. č 

Seměeri, obywatelé země Soměerije, t. kautu Romy oů 
Sáwau a Drinau, u stoku gegich, w f2tém stol, S. 32. č, 4. 

Semčici, Zemzizi, Zamcici w listinách, župa k Weletům po- 
čtená, na ř. Stremě a Labi, w okol) města Parey, I. 946. S. 44. č.6. 

Serawci aneb Žeramwcí , Seravici u zeměpisce Baworského 
866 — 890, wětew Slowanšw ruských, $. 28. č. 14, v 

Sčiweři, Sčwerané, dwogj: 1) wětew Slowanůw ruských, pod 
gménem Savari giž u Ptolemaea [175 — 182), potom u Nestors 
př. 862, po řekách Desně, Semi, Sule. $. 40. č. 10. lits o, $. 28. 
č. 14. 2) Wětew Slowanůw bulharských , w py 
Sewerinském, w tak řečené Ugrowlachii. $. 30, č. 2. Byloť iw 
Polště knjžetstwj Sewerské. $. 38. č. 4. 


" 
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-| Sidraga, gedna z gedenácti žup illyrsko-chorwatských, př. 
KE r ee TB TOPO 
o Silna, župa k Weletům P. „ w okolj města Sitna (n. 


Ziethen), l 1140. S. 44. Č. 


Slezané, wětew Slowanůw p 0ědvý A bokom: obywatelé župy 
Slezské na ř. Sleze, potom celého téměř Obodřj čili nyněgšího 
Slezska, ok. 866 — 890. S. 38, č. 6 


Slowané, od Gho stol. wšeobecné gméno celého kmene, $, 25, 

č. 1 — 8. W obzwláštnjím smyslu: 4) Slowané u Ptolemaca 
(175 — 182] dwakrát, co Stavaní č. Stlavani někde na západnj 
Dwině až k gezeru Ilmenskému , co Svoveni (mjsto Sloweni) omy- 
lem we Skythii, wlastně na orles Dněpru. S. 10, č. 10. lit. £. 
wané Nowohradštj u Nestora př. 


č. 11. srow. $. 25. č. 8. 2) S 
862, potomci Ptolemaeowých, na obřežj llmenu a w kragjch přj- 
ležjejch. $. 28. č. 2. 3) Slowany, Sklavinia u Byzantincůw, kra- 
gina w bulharském Slowanstwu , gmenowitě w Macedonii, w 7, 
a 8mém stol. $. 30. č. 1. Odtud .Sklavisiani , osadnjci z nj do 
Maloasie, krage Opsicium přewedenj, 688. $. 30. č. 5. 4) Slo- 
wenci, co zwláštnj wětew we Štyrsku a Korutansku. Tamže i Slo- 
wenská stráň, něm. Windische Mark, dolnj částka Štyrska w fftém 
stol, $, 36. č. 4, 5) Slowáci, obywatelé gihozápadního zwahu 
Tater, w nyněgšjch Uhřjch, někdy sauobčané Morawanůw pod 
Swatoplukem. Zwláštnj kragiště morawské Slowenčina, I. 860, w 
té straně ku Korutancům. S. 41. 42. č. 2, ! 

Slubjaně č. Slubljané, Selpoli, Selpuli u annalistůw, odwětwj 
lužických Srbůw, mezi Sprewau a Odrau, na ř. něm, Schlubbe 
řečené, 948. $. 44. č. 9. | | | 

Smolané č, Smolené, trogj: 1) Smoljané č, Smolnjané, oddjl 
ruských Kriwičů, w okol) Smolenska, w 11—12tém stol. $. 28. 
č. 5. 2) Smoleny, kragina we Slowanech řeckých, potomně bul- 
harských, na rozhranj Thracie a Macedonie, w podkragj ř. Me- 
sty, w f2tém stol. S. 30. č. 4, 3) Smolinci, Smeldingi u anna- 
listůw, oddjl Polabcůw, wčětwe Bodricůw, mezi městy Boizenburg 
a Důmitz, I. 808. S. 44. č. 7. i 

Soláci, Satazi, Satagarii u Jornanda I. 454 — 469, we dneš- 
njch Uhřjch , předkowé nyněgšjch Sotákůw „ zwláštnj slowenské 
odnože w gižným podkřidlj Tater, w stol. Zemplinské. $. 11. č. 10. 

Spremwané, k Weletům počtenj, s obogj strany ř. Sprewy, w 
kragi Teltowském a Barnimském, I. , $. 44 č. 6. j | 


Srbowé, w neystaršj době wšeobecné domácj gzméno kmene slo- 


-© wanského, wytčené u Plinia a Ptolemaea, potom u Prokopa a Vi- 


bia Seguestra i giných. $, 9. č, 4 — 4. W obzwláštním smyslu 
(4) sewernj č. ruštj, u zeměpisce Baworského (Zerinani) , Kon- 
stantina P, a Nestora 866—949, půwodně welmi rozšjřenj, ney- 
déle tam, kdež gindy Bužané se osazugj, t, na Buhu a odtud na 
wýchod w sausedstwj Dregowičůw. $. 28, č, 3. 2) Illyrštj č. 
gižnj, 636 sld., gegichž sjdla wiz $. 32. č, 4 — 5. Srbsko w 
užším smyslu slaulo podkragj ř. Bosny, Driny, Rašky, západního 








-645 Wýčet národůw a wětwj.- 943 


Trebotwané, k lužickým Srbům Počtený, okolo měna. Mot 
(Triebel), 973 (1086). $. 44, č. 9. 

Turičané , kragané rá na ř. Tarji we Wolýnsku , aneb 
Twročané, t. obywatelé města Turoče i okolj geho w Sluckém, 
Aturezani u zeměpisce Baworského 866 — 890. $. 28. č. 14. 

Turowci, buď zwláštný ratolest ruských Slowanůw, buď od- 
a- c w Turowě a okolj seho , w 10 — ddtém stol. 

„ č. 6. 

Tyrangitae, u Plolemaea [175 — 182), t. Tyrewci, Tyroži- 
lowé, obywatelé ř. syr ; dle podobnosti Slowané. $. 10. 
č. 10. lit. an. i 

Ukrané č. Wirané, ratoledí Weletůw, na ř. Ukře č. Wkře, 
1. 934. S. 44. č. 6. 

- Ulěči, Ulici, Unlizi n „zeměpisce Baworského „ 866 — 890, 
Ultini u Konstantina P. 949, wětew Slowanůw ruských, s obogj 
strany gižnjho Bohu až ke Dněpru. $. 28. č. 12. 

s č 6; nynj Usedom, ostrow od Weles obydlený, l. 1128. 

Wagrowé , Waigri, Wagri, Wagiri u annalistůw , mm 

něgšj oddjl by rap w nyněgšjm wýchodnjm Holštynskn, 
fítém stol. S, 44, č, 7. 

oak snad JFořničí č. IWojniči, wětew Slowanůw ma- 
cedonských ok. 669 — 675, w podkrasi o pap města w 
hornj Macedonii blizko Radowištu. S, 4 

Warnawi w. Wranoivé. 

Welegostiči, Welegezitae i Welegizitae u žiwotopisce sw. De- 
metria ok. 669 — 688, wětew Slowanů w Thessalii, bljžko Theb 
a Demetriady, u záliwn Pagasetského (Wolo). $. 30. č. 4. 

Weleti, brus. a prus. JFeloti, rus. IFoloti, něm. Wilten, 
Wilzen, mohutná a proslulá wětew Slowánůw; na rozličných mj- 
stech: 1) Půwodně w nyněgšj Litwě, w okol) Wilny i Wilkomira. 
S. 44, č. 4, 2) Polom na pomořj baltickém, někde od austj Wisly 
k seweru, Veltae u Ptolemaea (175 — 182). S. 10. č. 10. lit. k. 
3) W Pomořanech , w kragi něm. Welida zwaném. S. 38. č. 7. 
srow. $. 44. č, 3. 4) Weleti, přigmjm Lutici i IWIčkowé, w se- 
wernj Germanii okolo anstj Odry po Ly pěší a na ostrowech, ney- 
slowutněgšj, w 5 — d2tém stol. $ č. 2— 4 5) W Ba- 
tawii na Friském pobřežj a mezi rameny Rénu, w 6 — 8mém 
stol. $. 44, č, 5. 6) W Britannii, w kragině Wiltsňten č. Wilts, 
bynj Wiltunshire, Wiltshire, así w 5 — Gtém stol. $. 44 č. 5 

IWelyňané w. JFolinct. 

Wevizané w. Hwerenofelda. 

Wétnici, Vethenici, Bethenici u annalistůw, k Bodricům po- 
pr , W sausedstwj Gliňanův wýchodnjm břehu Labe, 811. 

> čs 


E očí 
j. Wezeuta: Pesénia)t u Konstantina P., o- z peer imp 
 illyrsko- chorwatských, př. 949. $. 34. č. 
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Windowé, Winidi, n 
jme Etna od ney: -85-06 
1 nát $ ppr te 
j we "Šuozearsku, stol, $. 4 
sly, zw tě | polovice, 6 
Witebljané, oby watelé lé Witbaka a oj 
Wiatiči, wětow Slowanůw ruských, p 
šlá, sjdlem na ř. Oce, a Uhře, w LE 
a Orlowské, př.. kn S. 28. čí "ba 
W krané w. 
-Wei č. A io PN Ent orey Šla 
slásk Weletl£ Dnticf goenny 
w sewern Germanii y doluj: ed v 
stol. S. 44. č. 2 — té, 
Wolinci č. bí dwo M. may 
měpisce Baworského 
wodně okolo hradu Wolyn 'ě, kont Be i 
wšj. $. 28. č. 8. M Wělew Weletůw, 
Welině, w austj Odry, I. 946. $. 44. č. | 
JFranowé, IWranowci , no rn 1 
navi u annalistůw, k Hodricům počtenj, rn el 
čaj č. Keenávěž rennanone MPA w tie stol 
 Zagorci > Gorali: 1 4) Txanomanisní © ivasiem -= 
maea 1475 — 182), někde w sewerným | | šok | 
č. 40. lit. i. 2) Zagovije, několiko k 
harských, zwláště w Thracii, roudenjíoí 
w 8 — dOtém stol. $. 30. č č. 4, 
Zachlumané, rané, 


Záchlumj , ginak Podhořj ,- 

ských, w Adkém stol, $, 32. č. -A : 
Zaprozi, Zabrozi u zeměpisce P S. 

tew Slowanůw ruských, někde okolo Kde pčakán 

potomně Zaporožci. $. 28. č. 14.. 









































$. 32. č 
Ziljané, wětew Slowanůw korutanských w- 
. E pr) w kragi sřlat, Zellia gmenowenét, 


Znetalici, u zeměpisce E čho 866 
wanůw ruských, welmi ternn a, snad 
tiliči. $. 28. č, 14. 


Ždash: Zarů, k lužickým Srbům: 
sta Žarowa a okolj geho, w Á0Lém stol. $. A 


" nežd 


$. 46. Záwěrek. 945 
Žermuci w. Seratwci 


Žirmunti . amen ooo: E 17 A annalistůw, lid 
a žopa w polabských Srbech, mezi Salau 1 a Muldau, I, 
D45. 6. A4. č.0. , 

Žitici č. Žitiči, dwogj: 1) Siltici u zeměpisce Bawors 
866 — 890, wětew Slowanůw ruských, snad okolo města Žito- 
mira anebo gezera Žid č. Žit gmenowaného w g. Minské úg. 
Mozyrském. $ 28. č, 14. 2) Zitici, Citizi u annalistůw, župa w 
polabských Srbech, mezi Žirmunty a Koledici, I, 961. $, 44. č. 10. 


$. 46. Zdwěrek. 


Podlé náwrhn a pořádku, gehož gsme w prwnjm okresu ná- 
 sledowali, náleželo by nám zde, po přehledu historie národůw 
slowanských, obrátiti zřetel ku kmemům cizjm „ s oněmi w této 
druhé době mezugjejm, a podati krátký obsah hlawnjch děgin ge- 
gich, by tjm domácj naše děginy, zwláště pak proměny w ob- 
- čanském i domácjm žiwotě u rozličných wétwj působenjm cizin- 
> cůw wzešlé, wětšjho swětla i pogištěnj nabyly. Byl-tě owšém z 
počátku aumysl náš běžným přehledem některých kmenůw, sc 
pe 4 této druhé době sausedjejch, dowršiti přjtomné djlo ; 
té přjčiny, zwláště bázeň, by tjm přiwtělenjm článku, 
dle powrchnj twářnosti do historie Slowanstwa nenáležitého, spis 
tento mad slnšnost newzrostl, pobjdly nás, bychom upustili od 
prwotnjho předsewzetj swého, Dwogjho pak gsau rozdjla wšickni — 
- ti kmenowé a národowé , zenž se Slowany w této době bližší 
| spolky a swazky měli, a bez gegichž dokonalé známosti mnohých 
. úkazůw we swětě slowanském dobře pochopiti nelze, Ku prwnjmu, 
gihozápadnjmu rozdjlu náležegj národowé a kmenowé čeledi ged- 
nak thracké, Řekowé, Wlachowé , Arbanasi č. Arnauti, Rumuni 
č. Walachowé ag , gednak celtoněmecké, mezi nimiž zwláště 
Němci pro děgie. a starožitnosti naše důležitj gsau. © historii 
těchto kmenůw © národů w nowěgšjch časjch negedny wýborné 
knihy sepsány gsau, genž, gakožlo wůbec známé a snadno do- 
stupné, oněm čtenářům našim, pro něž spis tento neypředněgi 
nrčen gest, w každé potřebě žádanejho swětla poskytnauti mo- 
han: pročež předmětem tjmlo zde se zanášeti zbytečno gest, S 
rozdjlem naproti sewerowýchodnjm, k němuž my kmen litewský, 
čudský a turecký počjtáme, gest to ohledem na českoslowanské 
naše obecenstwo docela gináč. Stará historie těchto kmenůw a 
četných národůw i odwělwj gegich obecenstwu našemu až posud 
málo gest známá, negen proto, poněwadž ona podlé powahy swé 
a pro skaupost pramenů w nedoch se pohřižuge, 
nýbrž také proto, poněwadž co w nowěgšjch časjch od ginozem- 
cíůw onde i onde 0 nj psána, to geště pořád djl pro wzdálj + 
(pro gazyk před námi gakoby zahágeno a zatageno gest. Kaž 
z těchto kmenůw pogjmá w sobě wětšj počet menšjch národůw 
a wětwj, genž pro historii naši wjce . méně důležití gsau. K 


i 
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O PŘIDAWKY. 


Str. 47. (6. 6. pozn. 6.) Přjkladůw přecházení gmen wlastních w obec- 
ná mnohem wjce sebrati by se mohlo, kdyby toho potřeba byla. Přidá- 
wáme, že Estoncům slowo Sake, t. Sasic, znamená tolik co pán (Hwpel 
s. v. Herr, Pott Et. Forach. II. 808), totéž Cuchoncům tolik co kupec 
(Miller Ugr. Volk. I. 470), Wlachům a Francauzům Francus tolik co 
fngenuus a starším Franrauzům pošlé ze gména Norman přjslowce n0- 
rots tolik co superbe (Diez Rom. Gr. I. 47), Kragincům Korošec tolik 
co blb: „Ty Korošc““! t. ty blbe! (Dobr. Slaw. 298, gak nebratrsky!), 
katolickým Illyrům Wlach č. Walach tolik co Srb řeckého wyznánj atd. 

Str. 76. (6. 7. pz. 45.) Wypisek ze Strahlenberga o gménu Wánnalain, 
Wánnáma, wiz na str. 517. pz. 15. 

Str. 96 — 98. ($. 8. č. 3.) O těchto Indech obšjrně gedná 4l. Hum- 
boldt we knize: Krit. Unters. úb. d. hist. Entwick. d. geogr. Kenntnisse 
vond. neuern Welt, iba. v. J. L. Ideler. Berl. 1836. 8. D. I. str. 472—483, 
pokládage beze wšeho podstatného důwodu za prawé, že to byli „„kupfer- 
farbige Eskimo-Indier““, bauřj na člunu ku britanským ostrowům přihna- 
nj! Po přečtenj tohoto článku auplněgi než kdy přeswědčen gsem, že 
to byli Windowé slowanštj z pomořj pruského. 

tr. 414. - 8. pz. 81.) Od děj (heros) pošla gména Dějew knjže w 
list. rus. w Sobr. gos. gram. I. 201. 508. 510. 539. 541. 543. 549., Děje- 
wo pustina, potom wes, tamže II. 567. III. 225., Dějkowo Ramenje I. 32. 
J4 até. 

- Str. 126. řád. 8. Misto toto podlé spráwněgšjho textu (Přjl. IX.) snj 
auplně: Zwláště gestlize i Bůh pomáhá, i rowné množstwj branného lidu 
na ně přitáhne. 

Str. 149. ($. 9. č. 5.) Ku formě Sereb', serebščízna, připog Serebož a 
giné přjklady, na str. 526 w textu a pz. 52 uwedené. 

- Str. 479. (6.10. lit. s) Iviones — Jwija řeka pobočný do Dněpra w 
gub. Minské úg. Rěčickém. Wiz Swubdert. Spec. map. 1. 37. 

Str. 208. ($. 11. pz. 68.) Též ř. Mura we Slezku a Štyrsku. Wir 
Boček Cod. dipl. I. p. 115. dipl. a. 1031. 

Str. 210. (S. 11. pz. 73.) Sjdla Lemkůw určitěgi atr. 937. 

Str. 235. (S. 13. pz. 51.) We wogw. Augustowském pow. Lomžickém 
gest wes Kolimagi. Rus. kolymaga, slk. kolimaha, čes. kolmaha, gest 
totéž slowo. 

Str. 286. ($. 16. č. 7.) Getuinzitae lid a Gctuezia země uwozugj se w 
list. 1260, 1268 atd. u Fořeta Dipl. Pruas. I. 129. 160. We wogw. August. 
pow. Dabrowském nacházj se wcs Jatwicz. 

Str. 319. ($. 17. č. 10.) Sc gménem Basternac snad gen náhodně sau- 
hlasj gméno ř. Wasterna w Sazdalském úgezdě, w list. cara Mich. Theo- 
dorowiče 1. 1621 w Sobr. gos. gr. III. 225, aniž co na tom zakládati lze. 
Ostatně srow. Kostoboki a ř. Kosta. 

Str. 348. (6. 18. pz. 130.) W srbských listinách čte se též slowo m'f, 
w obecné mluwč mjsty podnes muf; srow. něm. můt — Scheffel. 

Str. 356. ($. 18. pz. 190) a 693 (f. 30. pz. 144.) W Rusku, aspoň w 
některých kragjch, zdá se přisauwánj záslowce £, - at, w obecné mluwč 
geště býti w obyčegi. U Krylowa čte se: MOCTb-4Tb, w bágce Lžec. 


Str. 365. ($. 19 pz. 47.) Přidey „siné meře““, t. aralaké, we starých 
památkách ruských. . a- , VS skary 


PŘILOHY. 


om.. 


SWÉĚDECTWJ © STARYCH SLOWANECH. 








I HERODOT HALIKARNASKÝ [156—144 př. Kr.]. 


Herodoti Halicarnassei Historiarum libri IX. Gr., cum Laur. Vallae in- 
terpr. lat. ed. J. Gronov. Lugd. Batav. 4715. F. — Gr. ed. A. Mat- 
dhine ct HH. Apetz. Lips. 1825. 12.2 voll. — Pro ušetřenj mjsta podá- 
wáimec zde, gakož i při některých giných řeckých spisowateljch, genom 
latinské přeloženj. 


Lib. III. cap. 115. De extremitatibus autem Europae ad vesperam guod 
pro comperto referam non habeo. Negue enim assentior fluvium guendam 
Eridanum (Hosďavóv) a barbaris vocitari, gni exit in mare ad septentrionem 
speectans, unde electrum venire narratur. Ne Caasiteridaa guidem novi in- 
sulas, unde ad nos venit caasiteros, stannum: nam vel ipsum coarguit no- 
men Eridanus, guod Graecum cast, ct non barbarum, ab aliguo poeta fictum. 
Sed etsi hoc studiose guaesiví, a nemine, gui ipse viderit, accipere possum, 
guomodo se habcat mare ad illam Europac partem. Ab cxtrema itague ad 
nos venit stannum electrumaue. 

Lib. IV. cap. 17. Supra Halizones autem incolunt Scythae aratorce, gui 
non ad edendum aerunt triticum, sed ad vendendum. Supra hos incolunt 
Neuri (Nevpor). Auorum tracins gui ad aguilonem vergit, guantum nos 
scimua, ab hominibus desertus est. Algue hae guidem nationes juxta flu- 
men IHyýpanin colunt, ad occidentalem partem Borysthenis. 

Cap. 21. Trans flumen autem Tanain non amplius regio Scythica, sed 
prima gnidem portionum est Sauromalarum, gui a recessu Maeotidis paln- 
dis incipientea, incolunt tractum, gui spectat aguilonem, iter dicram guin- 
decim, vacuum prorsus arboribus tam agrestibus gnam mitibus. Supra hos 
habitant secundam portionem tenentes Budini (Bovďivo:), terram colentes 
totam omni arborum genere spissam. . 

Cap. 22. Supra Budinos ad aguilonem statim excipit solitudo octo die- 
rum itineris. Post hanc nolitudinem declinanti magis ad ventum subsola- 
num (z006 čanlidryv, k wýchodu), incolunt Thyssagetae, natio copiosa et 
propria, et e venatu victitans. 

Cap. 51. Ex fluviis ergo, gui opud Scythas sunt, unus est Ister. Post 
hunc Tyres, gui ab aguilone means, ortum trahit ex ingenti palude, guae 
Scythicam terram a Neuride (z/v NevpíJa vyýy) separat. Ad ostinm hujne 
incolunt Grneci, gui Tyritac vocantur. 

Cap. 100. Itaguc ab Istro jam guae ad superiora pertinent, ferentia jn 
mediterranea, aecluditur Scythia ab primis Agathyrsis, deinde a Neuris, 
deinde ab Androphagis, postremo a Melanchlnenis. 

Cap. 102. Scythae inter se colloguuti, guum aoli impares easent co- 
piis Darii proelio repellendis, nuncios ad finitimos misere. Eorum reges 
guogue ubi convenere, consultabant, ut ingenti exercitu invadente. Erant 
autem gui convenerant reges, Taurorum, et Agathyrsorum, et Neurorum, 
et Androphagorum, et Melanchlaenorum, et Gelonorum, et Budinorum, 
et Sauromatarum. 

Cap. 105. At Neuri Scythicis gnidem utuntur moribus, gui una ante Da- 
rit cxpeditionem actate coacti fuerant solum vertere propter serpentes. 
Nam serpentum cum magna vis ex ipsorum solo est cdita, tum meějor su- 
perno e locis desertis ingruerat : guibus usgnc adco infestati fuerunt, 
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= s C. PLINIUS SECUNDUS [umř. 79 po Kr. 
©. Plintí Secundi Naturális Historiac Kábel XXXVI, Ed: J Siďlěg. 
Lipsine 1851 —86. 12, Š voli. „k " jha = 
L. IV. e. 43. $. 94—97. Exeundům deinde est, ut extera 
Europae dicantur, Iraágrěsatsue Riphacos montes litus Oceani 
septemtrionalis in Iaeva , donec perveniatur Gades, legendum. 
Insulae complures sine no tbl eo situ traduntur, Ex guibus 


ante Scythiam, guae a Bannoma *), unam ubesse dici 
válí: in guam veris tempore fluctibus electrum ejiciatur, Ti- 
maeus prodidit. Religua litora incerta | fama, Septemtrio- 
nalis Oceanus: Amalchium eum Hecatueus appěllat a Paropamiso 


amne, gua Scythiam alluit, guod nomen ejns ge 


gentis lingua signifi- 
eat congelatum. Philemon Morimarusam a Cimbris vocari, hoc 


"A 


est mortuum mare, usgue ad promontorium Rubeas, ultra deinde 
Cronium. Xenaphon Lampsacenus a litore Scytharum tridui na- 
vigatione insulam esse immensae magnitudinis Baltiam tradit, ean- 
dem Pytheas  Basiliam *) ye Feruntur et Oonae in gulbus 
ovis avium et avenis inčolae vivant, aliae in guibus cguinis pe- 
dibus homines nascantur, Hippopodes appellati; Fanesiorum aliae 
in guibus nuda aliognin corpora praegrandes ipsorum aures tóta 
contegant, Incipit inde clarior aperiri fama ab gente Ingaevonum, gnae 
esl prima inde (iermaniae, Sevo mons ibí immensus, nec Itiphaeis ju- 
gis minor, immanem ad Cimbrorum usgne promontorium efficit sinum, 
gni Codanus vocatur, referlus insulis, gnarum clarissima Seandinavia 
est, incompertae magnitudinis, portionem tantum ejus, guod sit notum, 
Hillevionum gente D incolente pagis, guae alterum orbem terrarum 
eam appellat. Nec est minor opinione Eningia. Ouidam hace habitari ad 
Vistulam usgue fluvium a Sarmatis, Venedis *), Sciris, Hirris tradunt, 
Sinům Cylipeuum vocari, etin ostioejas insulam Latrin ; mox alterum 
sinum Lagnum conterminum Cimbris. Promontorium Cimbrorum ex- 
currens in maria longe peninsulam efficit guae Cartris appellatur etc. 
L. VI. c. 6. $.18. Ora ipsa Bospori, utringne ex Asia atgue 
Europa, curvatur in Maeotin. Oppida in aditu Bospori primo 
Hermonassa, dein Cepi Milesioram, mox Stratoclia et Phanago- 
ria, et paene deserlum Apaturos ultimogue in ostio Cimmerium, guod 
antca Cerberion vocabatut. Inde Maeotis lacus in Europa dictug, 
C.7. 5. 19.A Cimmerio accolunt Maeotici, Vali, Serbi *“), Arrechi, 
Zingi, Psesii. Dein Vanain amnem, gemino ore inflnentem, colunt Sar- 
matae, Medorum, ut ferunt, soboles, et ipsí in multa genera divísi ete, 


rozv. Srow. $. 8. č. 2 3. 4. str. 93—100. 6, 9.č. 2, str. 149, 1) Ban- 


— noma, toto slowo přigali gsme do textu, gukožto gediné prawé čtenj, 
-ktomu wede srownánj rkp., mneylepšjch starých wyd., u smysl celého 


, 
, 


msta. Cod, ChifIlet. ap. Dalecamp., o němž Gronovina prawj: „haé men- 
branne inter exaratos manu Plinios, gnotguot adhue rollatoa accepimus, 
sine rontroversia  faimiliam dnennt,“ a Ig „ntignissimua ct snnisní- 


mus,““ čtez Baunoma unam. Cod, Prag. membr. A 0 nv- 
pellatur Bannonia. Naproti tomu Rex“ I. IT Colb, I. HI. Pariu. a Pole. 


Raunonia, Riccard. pak Ra 


wyd, od I. 1172 do 1518, gm- 











nowitě Ve kých 1483. 4 
4514. Ha 
feat 28 


Basil. 4585 s nh T 


























na W, .. | nu zemi, , slyšáno jh 
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Batiiam DARK 3. (35 mjst lows lam sto 
le ta : kr "Paky i pres 
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tyto formy Ken warianty esmu slowa 


|oostrow (bosdéni Berbin zvaný. Srow, str. 95 pozn. 
Venedis, tak w rkp., gen cod. Snukenb. n 
„ 447%. 1459. 1187. 1496, 1499. 1507. Brix. 
-o Giné swědectwj Plinia, gakož i staršjho F 


jonia Mely, 
Windech, položili r pv nahoře str, 97, 8. 8, 6 8 pet 31 
pročež ho zde opětowati netře 


HI. C. CORNELIUS TACIŤUS pr 60; kone. 9%] -4 
C. Cornelří Tacití Opora. E, pa. C 9.A H „PFřešse. Lipa 1805, 8. 2 T. je 


dám 


-De oné k. c. W 

Tic Sneviae finis. Peucinorum Venedornmane *) © jorum 
nationes Germanis an Sarmalis adscribam , dubit jnamgua! 
Peucini, guos guidam Bastarnas vocant, sermone, KO pde ac 
domiciliis, ut Germani agunt. Sordes omnium ac to Jj te- 
rum: connubiis mixtis nonnihil in Sarmatarum um foedar 
tur. Venedi“) multum ex moribus traxerunt. Nam guicguid inte 
Peucinos Fennosgue silvarum ac montium erigitur, latrocini 
errant. Hi tamen inter Germanos potius referuntur, guia © 
mos fingunt et senta gestant et pedum“) usu ac 
dent; guae omnia diversa Sarmatis sunt, in Plaustro © 
viventibus. Fennis mira feritas, foeda paupertas: non arma, non 
egui, non Penates: victui herba, vestitui pelles, cu opečekí Ve 










Sola in sagitlis spes, guas, inopia ferri, ossibus 

gue venatus víros pariter ac feminas alit. Passim enim comitán- 
tur, partemgne praedae petunt. Nec aliud infantibus. ferarum tm: 
briumaue suffugium, guam nt in aliguo ramorum nexu < | 
tur. Huc redeunt juvenes, hoc senum receptaculum, Sed M 
arbitrantur, guam ingemeré agris, inlaboráre domibus , Suas. lie- 
nasgue forlunas spe, metugue versare, Securi adversus homi- 
nes, securi adyersus deos, rem diflicillimam adsecuti sunt, ut 
illis ne voto guidem opus esset. Cetera jam fabulosa: Hellusios 
et Oxionas ora hominum vultusgne, corpora una M 
gerere. uod ego, ut incompertum, in medium relingnam. 


vozí. Srow. $, 8. č. 5, str. 100—102, *) Grimm : Venetoramgne 
*) Grimm: Veneti. *) Grimm; peditum, 











Přjlohy. ! 
IV. CLAUDIUS PTOLEMAEUS [kw. 161, dle g. 175—488]. 
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C7. Ptolemaei Alexandriní De Geographia libri VIII. Ed. Erasmi 
Basil. 1533. 4. CZ. Ptolemaei Geographiae L. VIII. Ed. P. Bertif, 


Amstelod. 1618. F. 


Bifů. v. Ktg. €. 
Zaouatlac dv Evedrn Jéoic. 


(Hěv Elow ny Zapunzím nepopíče- 
TG8 GHO MV doxrwy, TG TE Zapua- 
Tx 'Axeneve xuTe rov Odevedixdy 
xUdnov, xai ué X0 TS "cyvwotov VS 
XaTů TEDY VAPŮV TORŮTNY. 

Mera TES rob OvsoTovla 7050400 
čaBolas, at čnéyovas uoleas 

€ 


Xoovou 10T. čxBohad v HS 
“Pov Brovos 1) z017. čxBolai vy | VČ 
Tovvovyrov nor. čxBolal vs. vn Á 
Xecívov *) nor. čxBolal | vn Áv9$h 


"Hxatů rov did Bovlns napěkůnkov 
Tys napehlov JÉGIiS, TOVLÉCTU TO Téhos 
vs Yahárrys Tis čyvWwouévys 
ŠB OŠY 
To dě xaré ro dě nb eny népas Tis 
Zaouarí as TO TUV 7)YWY. Tou Ta- 
vašdos novTauob, © čnéxe uolons 
šď čy xaitdyn 
Ano dě Jvouwy TG TE Odiarovle 
40T, zal T) perašů TÝS xepalis av- 
TOV , zal TWV Saouannáv dolwy 
vousu Zai avrois 00tGW, dy "n YEGIS 
sioyra, 
"dno Jé MeGnujolas vošs ve *EaČvčs 
Tis METEVCÉ OTCUS, 
JAn0 TOĎ vorlov TWY Sapuarxwy 
ovémy ÉPUTOS, Č ČTTÉ VES al 
MBA un 
My rýs úozis tov Kaondrov 0- 
LOS, "2 čye Jéow us | unÁ 
Kairý avvěxti daxiea.: nap4 TOV GV- 
T0W napad, vkov uéyos TWV  Bopvadé- 
vovs TOU T707. EZjokwy, zal Ti) ČVTEĎ- 


Jev Tov Ilovrov znapahllw, uéxos T00- 


Kaoxvítov 30T. 

"HS navchtov  JbGis čes oÚTUK. 
BoavaJévovs 3) z0r. čxBdokní 

vě A uni 

'YrTewos *) nor. čxjolal vy. und 

zrůd. 

dno JE oyarohov nemévsTe TO TE 
«.10 TOU Keoxwírov 70T. do9, a 
14 Bvxy n hvm, xai Ti) uéyosTov Tayai- 
Jos 00400 TYC M eee riďoc Auvns 
RÁPEOG xai avi TÝ Tavašli nora- 
um, Zač ČTL TĎ ETO TWY Ty TOU 
T« ovcidac J0TGUOĎ, dni vTňy ČyvoGtTov 
v%v uecnuBoww, ubyosT0V tlonuévov 
nÉ0GaT0G ZTÁ. 


Kus Erépos dě doecs diéčvorm 
Zaouaríu, Wy óvoua ČeTate 


MH ze I svxy $) čpos va | ve aĎ 
Tc Ana Joxa 007 VŠ | va aĎ 
-TO Bovďwov $) čoos VY | V8 Zai 


To Akaivov ) Ópos ěB 4 ve 

Kaš "o Kagnarns 0g0s, ws slon- 
L s o und 

Kai rů Odevedixd 007 

uč A ve zaš 

Ta “Plnam S), ojv To 
uécov šy Vč A 

Tob dě BoovaJévovs norapou, 10 
pěv zaTě Tv Auadoxa íuvnv, né- 
X5 poloas vy i v 

SH děnnyň'“n doxnxordry Tov Bo- 
pvadévovy noTEHoV vB Vy 

Kai rWy úno Tov Bogvodévyv dů 
TEOTEUVÍY p 0 pěv Tůpas TOT. avrods 
čotčes TG mén „TÝS dazxiag xas Tie 
Zaouar(as, Ro E1GTPOIS, ÚS Dé- 
G1s vy © un 
Méy0i nágaros od JéGIS 

PD Í un 4 

"0 Jč Ašní XYS TOT. XU nV T05 Jad- 
ČE TY Zapnarfav míxoov Úněe T) 
daxiav, néyosrov Kapndrov 600. 

Karéye dě Týv Zaguarlav č9vy 
péyioTa. - 

0% re Ovevédas zad Óhov TOv Ode- 
vedixov xoknov. 

Kai úno Tyv daxiav ITevxivos 9) 
TĚ xai BaGrGovcai 10). 

Kai 20 Šknv TV ÁEVERY vis 
Matoýriďos 'Ic$vytce 

Kai Pwšolavos *)). 

Kai čvJorěpu ToOVray 05 TE JA4un= 
šo Bros. 

Kai 01Aknbvos 12) SxvJas. 

"EAarrova dě Fdvy véueTa Za0- 
METÍCV, neo uěv Toy OviGrTovhav 10- 
TGudv úno TOVS Ovevéďas, Du9wvése 

Elita bívyow. 

Kira Bovlavés 13), 

*'Yp ods Boovyovvdí oves *4). 

Era Alaonvol 15), G“ TY xE= 
paliv Tov OviGrovla n0Tmu0i. 

'Yp oVs "Oujowves. 

EirTa Ávagrogodzz0ie 

Esta Bovoj(wves. 

Kira Aoawjrci. 
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Eha Zaházxo, W), 
Hlra Hievyirni. , 
Kai BíeGG0:, napě Kapnerny ro 


Go 
"ráv Jě elonuévtv elaly dvarolsku = 
T600s, ÚRO u£v TOVS Ovevédas adsy 
Falívdas *Ť). 

Kai Zovďnvol 19). 

Kai Zravávos 19), usyos vv Alau- 
WV- 

*Ygď oV 'Iyidlfoves 20). o 

Elra KosTofwWxos. 

Kai Tpavouovrůvo:, uáxo:vev tu- 
X(vwy Opátmy. 

Hály dů Tůy piěv dpsšije vý Oveve- 
dx xdiny naovztavitnw zazéxovcw 
Odéhru. 

SYxdp ovs "00:06 

Elra KdoBwves doxtitratos. 

Dy dyaToÁskofTECOs KaPETAHe 

Kai Zalos. 

'YE obc Aya Jvpcos 3i). 

Elra /4dďe60:. 

Kai Hayvolras. 

*'Yg ods Zavapos *2). 

Kai BopočGxos, péxos TBV "4 
. Nafeov 23) opbwv. 

Elra AxifGu. 

Kai NaGx0s. 

"Yg ovs 'IBlovec M). 

Kai IJow. 

Kasůno Tous Iilwvas?) uéyosrov 
AlavyvůWv, ZTOvovos. 

Merašv Jě TY AlavyWwy xai TOY 
Aduatofiov, Kapvwves 2), 

Knui Zapyarios. 

Kai napě TV ČnioTO0pYY COD Ta- 
vaiďoc noreuob "Oglovec. 

Kai Tiwalrau. 

'Yg ods "Ocsikos, néxyos TGV “Poto- 
kavwv. 

Bifl. eo 
Znouotlac Tns 

Meratu dě rov Kepavylov dpémwy 
xai rob PČ norauo, Ooweioi. 31) 
Kač Oválos 3). Kai Zépfos>3). 


Big). y. Krep. €o 
Saouatlag tv Evpúnn S60. 


To Alavyvov dpos 5A ho ove 


Kai 05 Ždlabvos ZxdJai. 


Přjlohy. 


Meraty Ji rův AuntofBiev zal rů: 
"Pwčolďvey, "Paxalevo: 21). 

Kai ' KčeBvylri. 

Kaši nel , pěračů Ievxiytov xa 
Badréovov, Kapmevoi. 

"Yrde ovs Tyovivoi 2). 

Kita Bwďyvoi *9). 

Meračv dě Bacréovey zač *Pubo- 
lavwoy, KoĎvoi 

Kač "vnio vw idsa čen Auaďoxe 

Kai Navapoi. 

Haod učy výy Býxyy Alpynv To- 
obe, i 

JI č tvěy Ayilléec Joo uoy, ci 
Tavooazv3u, 1 a 

*Yx0 dě Tovs BaGrépvas zes vi 
Base TKyooi. 

Ku vn" aůtěv Tvonyzgšras 29), zrl. 

Jole Je slei . « „ T8tpů zÓV Bo- 
OVEJévyy noTaHOV 


dlayaooy S WH 
Aunéoxu is ow d 
Zacov v wď 
S etov s vč v 
vt0010 ved 4 
*0hMřa Ý xai Bopv- m 
GJévne 
"Yndo dd rov" Ašuéxny norapov' Oe- 
dnyads vě un 


Kai n00g 17 dxrponj tob Bepv- 
GÍévovs 0TRu0U 


Ajwov Osc od ud 
Zcopazov 6 v 
NfoG00y vs O ud yo 
'Ynčo Jě rov Tvpay noraučy n00s 
tý Saxe 
Kadóoďovvov 63 lux yo 
Mast vio9 va © und 
KlnníJava vš A unyo 
OviBavravd tov vy kuny 
"Hoaztov vy ly un jo 
Ktg. I. 


'sv „Aola Jéauo. 


Merači Jě rov KavzeGov Čpovy zni 
toy Keonvvímy, Totaxos. 
Kai díJovoos . + « 


Bsfl. Go Kg. sd 
Zxv3las vs čvroc Tuaov pov 
UT 


009 .. . rd xalovutva <Alavé, 
dy ra népata dnéyt polpac 


06 vw3 U 

xai oj w3 
Ta Zonfa doy H) oxe vy 
xs piš 88 


Karavénovrce Jě tačrys T36 Zxv- 
Mas, týy učy neos Gextovs nůáduv 


Přilohy. | 
dyyěe roje dyvelerov, ds 20wWÉC KU- 


Zratavos. , , 
"Yg ode (z0ds Zlo) Ayd9vpcor 


Elra 40060: 


Kai řu Úno rovrovs (rovs Ixnog. 
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lov utvos" Alavol Zx090, 
Kal of Zovofnvoi 5). 
Kai 'Ayi9vocos . + „ 29). 
Kai zinyfos .... =), 
Kita -A00G0t 
'yna dě rovc Macoalove zal va 


Zacu.) Zaxňras. (Bifi. 6. xp. 9) | Alava "004 Zapéras *). 


Lib. HI. c. 5 
Sarmatiae Europae sítus. 


Sarmatia gune in Europa est defi- 
nitur a septentrionibus oceano Sar- 
matico, jaxta Venedicum sinom, et 
parte terrne incognitae secundum de- 
neriptionem hanc. 

Post Vistulae flu. ostia guac ha- 


bent partes 56 0 
Chronis fin. ostia 50 56 O0 
Rhubonis fin. ostia | 53 57 0 
Turnnti flu. ostia 56 58 80 
Chesini flu. ostia 58 30 59 80 


Situs littorin, gnod est per paralle- 
lum gui per Thnlen scribitur, hoc 
cest finis maris cogniti 62 | 63 O 

Finia vero juxta oricntalem Sarma- 
tine plagam, gui per fontes Tanais 
fluvii describitnr, gradua habet 

61 63 ct 61 58 

Ah occanu vero terminatur Vistnla 
flavio, et linca gnae eat inter caput 
ipsins et Sarmaticos montea, et mon- 
tibus ipais, guorum situs dictus est. 

A meridie vero lazygibus Mctana- 
stín. 

Ab nustrali vero fine Sarmaticorum 
montium, gnt habet gradne 

42 30 48 30 

Usgne principinm Carpati montis, 
gni gradus habet 46. 48 30 

Et adnexae Daciae, juxta enndem 
paralielum usgue ad Boryathenia fin- 
mninis ostia. Et hinc littore Ponti us- 
gue ad Carcinituim fluvium. 

Cujus littoris descriptie sic hahet. 

Borysthenis flu. ostia 57 30 48 30 

Hypanis flu. ostia — 58. 48 80 

etc. 

Ab oriente vero terminatur Jsthmo 
fluvti Carciniti, et Byce palude, et la- 
tere paludis Maeotidis, guod est nague 
ad fluvinm Tanaim, et ipao fluvio Ta- 
nai, nc otiam meridiano, gnj est a fon- 
tibus Tanais amnis ad incognitara ter- 
rain, usgne ad praedictum finem ete. 

Sed et alile gnogne montibua Sar- 
matia cingitur, guorum ki nomisantur 

Peuca mons 51 0 

Amadoci montes 59 51 O0 


Budinns mone 58 35 0 
Alaunus mons 62 80 55 0 
Carpatus mons, ut di- 

etum est 46 4880 
Venedici montes 47 30 58 0 
Et Ripaei, gnorum me- 

dium 57 80 
Borysthenis autem favíl id guod 


jnxta Amadocam paludem est, gra- 
dus habet 53 30 W 2 
Fons gui maxime septentrionalis 
cat Borysthenis 52 58 0 
Fluviornm autem gul sub Bory- 
sthene sunt, Tyras fluvine termínat 
partes Dacine et Sarmatine, a fle- 
xione, cujus gradus sunt 
48 30 
Usgne ad fines, cujns 
dus 49 30 48 30 
Axiaces vero finvius Sarmatism et 
ipse interlutt, param super Daciam, 
usgne ad Carpatum montem. 
enent autem Sarmatiam gentes 
maximae. 
Venedae per totam Venedicum ai- 
num. 
Et auper Daclam Pcucini. 
Et Bastarnae. 
Et per totum Mačotidis Jatus Ia- 


zyges. 

Ac Roxolaní. 

Et gui interiores sunt lis Hama- 
xobit. 

Et Alauni Scythae. 

Minores antem gentes tenent Sar- 
matiam, penea Vistulam guidem flu. 
sub Venedia Gythonce annt. 

Post Phinni. 

Post Bulanca. 

Sub guibus Phrugundiones. 

Post Avariní jnxta caput Vistulae 
amnis. 

Sub guibus Ombrones. 

Post Anartophracti. 

Post Bnrgionca. 

Poat Arsietac. 

Post Saboci. 

Post Piengitae. 
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- Et Bleasí, penes Carpatum montem. 
Jis omnibus magis orientales sunt 
sub Venedis guidem iterum Galindae. 
Et Sudení. |- 
Ac Stavaní usgue ad Alaunos. 
Sub guibus Igilliones. 
Post Coestoboci. 
Et Tranomontani, usgue Peucinos 
montes. 
Ruraue Venedici sinus religuam 
Juxta oceanum habitant. Veltac. 
„ Supra guos Hosii. 
Postea Carbones gui maxime ad 
septentrionem vergunt. 
. ©nibus magis orientales sunt Ca- 
peotaec. - 
Et Sali. 
- Sub guibus Agathyrsi. 
. Post Aorsi. 
Et Pagyritae. 
. Bub guibus Savari. 
Et Borusci usgue ad :Riphaeos 
montes. 
Postea Acibi. 
Et Nasci. 
Sub guibue Ibiones. 
Et Idrae. 
Et sub Ibionibus usgne ad Alaunos, 


n hd 

. Inter Alsunos antem et Amaxobios 
sunt Caryonce. 

Et Sargatii. 

Et penes flexum Tanais fluvii O- 
phlones. 

Et Tanaitae. 

Sub gnibus Osilí usgue ad Roxo- 
lanos. 

Inter Amaxobios vero et Roxolanos 
Rhacalani. 

Et Exobygitac. 


- Přilohy. 


Et rursus inter Peucinoa et Baster. 
nas sunt Carpiani. 

Supra guos Gevini. 

Poatea Bodeni. 

Inter Baaternas autem et Roxola- 
nos sunt Chunt. 

Et sub propriis montibns Amadoci. 

Et Navari. 

Fenes guidem Bycem paludem 
Toreccadae. 

Penes autem Achillis dromum saní 
Tanroscythae. 

Sub Basternis vero juxta Dacias 
Tagri. 

Et sub ipsis Tyrangitae etc. 

Civitates autem . - - circa Bory- 
sthenem flu. sunt hae 


Azagarium 36 50 4 
Amadoca 56 50 3 
Sarum 56 51 ( 
Serimum 57 50 ( 
Metropolis 56 30 19 3 
Olbia guae et Bory- 

sthenes dicitur 57 49 ( 
Supra vero Axiacem 

flavinm Ordeaus 57 43 A 


Et apud divertigium Borysthenit 
flnvii 


Leinum civitas 54 50 1! 
Sarbacam 55 50 ( 
Niossum 50 49 1 


Supra autem Tyram flu. pencs Da- 
ciam, 


Carrodunum 49 30 43 10 

Maetonium 51 48 30 

Clepidava 52 30 148 40 

Vibantavarium 53 30 48 10 

Eractum 53 50 13 40 
etc. 


Lib. V. c. 9. 
Sarmatiae Asiaticae situs. 


Inter Ceraunios vero montes et Rha 
fin. Orinaei. 
Et Vali. 
Et Serbi. 
Lib. III. c. 5. 
Sarmatiae Europaeae situs. 


Alaunus mons 62 30 55 0 


Et inter Caucasum montem et Ce- 
raunios Tusci. 
Et Diduri ... 


Lib. VI. c. 114. 
Scythiae intra montem Imaum 
situs. 

Montes... .gui appellantur Alani. 
gnorum fines habent gra- | 
dus 105 59 A 
et 118 59 4 

Montes Syebi, guorum fines gra. 
dus habent 121 58 

et 193 62 


B6 Ala Sync ve 0 on 


LÁM 
i n 04 


Stávant: + ČT v BOV 


Wy 
ETK (to agmo 4 Et Agathyrab o 1050 


Et k: “ CM ' (i Ů -hh 


(Post Aorsi. o ten Aorsi. 
Et sub iis (Flip 2 Sármatis) b Mnssncis autem et Alanis 

V.c: S , 
etiam Zacatae. + ») 9) — © montibus Záretne. EM v 


- 
„4 k Ů 2.. vá ky (ul 
© POZN ráwného wy tolema čanů né ka, podlé we- 
řegných wěšij C. F, n re w ly též F VWiher z: w Bonně, ge 
chystagi. „egim peánámo zde wýgimky ze třj 
aan wyswětlenj „Pbatženýc de wěcj po Nei 8 
ZE G9 0 80 40.807 11, též $. 88 č. 8 A. Ne Navona 
ničká k p říznívci a př přátelé | waria ty zaslali, gsau úté: R mal- 
dul, sec, X nk. o a k "Sitarcí n. 888 0. 1401. sec, he a 


=, 
-oh p 
U 5 ostalný 'arianty ] terým Sme 
gsme sat kon Gr. Erasm Pas 1388 k Montani Auns! 
jr raný 1618. „ lat. Ulm. 1482. F.. Tae 4 
Mila Has. 1545, F „ ital. MAlentbrne valšíz snů. 4. 70s za 3 
klnd text Erasmowa wyd. 1533 (cod. Felich,), gen w několika 
národům game se od něho uchýlili: k ostatním gmenům nor- 
zde warianty, nechtjce dál osnowy posawadnjho textu, gakkoli ne črn: 
ného, rušiti. 1) "PovSovvov Pur. 1104. *) Xeoa/rov Par. 1401. Vind. 
Gyvov Coisl. Cheseni Lat. Argent. 1520, 3) Bovovatévovs Vind. 4) "Yzrewwtov 
Par. 1401. "Yzre/wios Vind. 5) Tevzy r A Isůxn Par. 1401. Tsvzy Par. 
02 Vind, sd nt. 5) Bedy Far. 20 ú np“ Coisl. n Par. 1402 
rwnj w nů Buwdďwovov wi nd, (ne ě Jwrov seráv 
(6 t. Arg. 1520. Bodinus, 7) "4avvůr 1401.) pre vaš 
Wind 9) ITevžlros Vind. Coisl. Penslovad Par 4 401. | 
| Lat, Bas, 1545, **) "Pušejcvor Par. 1402, Vind. Coisl, 1) 24) 
13) Tak Gr. Iasil. 1533. (cod, Fetici K o jÁ 
1618., než Zovhaves Par. 1401. Vin 
Lat. Basil, 1545., Snlones Lat. Pr St AčáNé p ngg 
Ven. 1571. y run; iones La Argení. 153, a 
Par. 1401. 1402. Vind. (18) ho Par. 1401 
1m Galidani Lat. Ulm. ny NÍ 18) Fovdďiwni Par. 1401. 1 aš 
(Coisl. +9 Srnvevos Rom, V Xyvihtovis Par. 1401. Coisl, 
Bas. 1545., Gyllionea Arg. ne vubovocn Par. 1401. 1402. 
(W) Sauri Lat. Arg. 1520, 5) PÁ dt D k pong) sů 1 
 Čoisl. Lat. Arg. 1520, ský k 
2) Odiplevec Par. 1401. (Col Kv ped Are. "1590. Dne. Pře Be 4 
516, 35) Kroreves Coisl, 27) * Pruzevdlos pr 4401. 1402, Vind, Coisl. Lat, 
Basil. 1515, Reucachali Arg ne 20. 5) Paovawol Par. 1401. Geivini Hi: 
Arg. 1520. %9) Boď/wos Par. 1101. Bodavoi Par. 4402, %) vpřigl © 
4401. Tv 66% sire: Vind. 2) "0 Oouwařou, což gsme do textu p k i, 4 bar 
1401, 1 ind. Lat. Bas. 1545, "Ogoéos Rom, ol Von. 388 R kat: 
Ulm. 1489. Arg. 1520. —" Epwalo Gr. Bas. 1 | st. 
1618. 5?) Odcíjor, od nás do textu přigatě, w or: om. 
— Coisl. Ven, 516. Lat. Ulm, 1482, Bas. 1545. Oúa/žor Ven, 888. — káně 
Gr. Bas, 1533. W Amst. 1605 a 1618 doceln wynecháno, 33) Séofor, do 
textu wnešené, w Par. 1401, 1402. Vind. Rom. Ven. 888. 516. Gr. Bert. 
4618. Lat. Bas. 1545. It, Mal. Ven, 1574. Serii Lat, Ulm. 1482. Arg. 1520. 
-— Zlofu Gr, Bas. 1583, Amst, 1605. M) Zúfie Par. 1401 (ex rasura). 


( 
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Ý$ Přjlohy. 961 
VI. NÁPIS NA PENIZI C VOLUSTANA UI. 259), 


Náasibunée Imperatoram Rom a tantiora, peř Jo. Faillant. Ed. 
"AI Par. 4694, 4. 2 voli, (ed. I. ar. 4674. 4. 8 vol.) T. IL. p. 854. 


Na gedné straně: 
IMP. C. VA. F. GAL. VEND. VOLUSIANO, AUG. 


To gest: Imperatori Caesari Vandalico Finnico Galindico Ven- 
dico Volnsfána Augusto. 


Na druhé straně: © ! 


; 2. 
Numismata acren Imperatorum, Augustarum et Cnesarum in coloniia, mu 
niipií et lm orné M: nuctoro Jo. jee r (Ed. 10) 


m redné přese | 
-= K. [A.OIN. TÁAA. OVENÁ. OYOAOXCIANOC. CEB. 
E rr důtox Raioap ee ODivuxog Fahlv- 
Pe Jévduxoy ovodnůc Z eBaoros. 
Na drahé r až 
ANTIOXERN. MHTPO. KOÁRN. 
To gest: Avuozémy Myrponokeme Kodovles, 
Na poli: 


8 C 4 E 


= . Brotw. j. B. č. 9. air. 109 — (410. Vaillant phaoé tři giné penjze 


Andzešenc pš vw jed welikoat ge, na nichz s gedné strany ho- 
© řecky n st a eské w ozdobích a některých slo- 
E rozdji z Skráenj WEND. n VOYENY. četl Vaillant Vendenico 
a Odevděvixos, owšem mylně, mjsto Vendico, Ov/rdixoc, O prwnjm prawj: 
-— Hiec numus argen rý obi ný epigraphen in anteriori parte ec vu raria= 
simos tidejhtkáně: : Hic name primae magnitudinis inter ra- 
| riores habendus. Dále UE 6 Commodus dictus est Sarmaticna , ob Sar- 
omatas a M. Aurclio devictos: sic Volnsianus omnia Sarmatiae populo- 
- rum a Gallo patre tamguam devictorum cognomina gestat. zshno filše 
NE  Antiochenses at numoa Trebonláno patri Provo: | ita et Volusinno 
6 dedicant, cui insignes on v nění ob plurimos ie Sarmati 
k populos tamguam ab utrogne Imperatore profligatos. 


(VIL DESKY THEODOSIOWY ginak PEUTINGEROWY. 


| Bentingeriana Tabula itineraria ex + caes, Vindob, ed, F. Cr. Scheyd, 
| Vindob, 1759. Fol. 


Segm. 5 — 8. 
SARMATE VAGI. SOLIYTUDINES  SARMATARUM. AMAXOBII 
©- SARMATE. LUPIONES SARMATE. VENADI SARMATAE. AL- 
PES BASTARNICE. BLASTARNÍ. DACPETOPORIANI.  PITI. 
GAETE. DAGAE. VENEDI. ROXULANI SARMATE cic. 


; POZN, Srow. $. B. ě. B. slr. 107 -é 109. 61 











- 
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© fecuudissimus cespes, in 
Nam alii Aulziagiri, alli né nuncupat 


ab altérníro“ dřitdít, R 
mum fundunt intrantém 
millia CXLIV, nusguam o 
thia prima ab oceldente ' 
tisgůe *) ambitur zon Nám ninÁ on ejus Co- 
rumgue discurrit ; ab Africo vero magnus ipse Danubius, ab Euro 
fuvius/Táusis'sečat Re py in Flistri Aucnta fu- 
rens devolvitirr. Introrsus illi Dacia est, ud o 
alpibus emunita, juxta gnorum kry mr m eo plen m 
r et ab ortu Vistulae Aoorát borná Zoey 

consedit. "Tex ořeé 


na et loca eonětkjí > rad tamen Seluvin „me po ae 
noinantur. Selaviní a civitate victunenge *) ©) lacu, 
latur Musianus *) jat mp ohrny romodkení Borčam 
tenus , p ily mý civítatíbt 
Antes vero, gni stmnt ší odst“ 

r ) a Danastro extenduntur úsgue ad n 

miňa multis mansionibus ab inviceim absnu*. "Ra Iitns 

ubi poby apyeéo fuenta KTatálsé“ 


huós "noPhralenok peitéřiě no- 


strorum mala fecere, Ku Řek gúasi fortissimarum gčntřum 


am populorum rabiem 0 lkka veda 


habent diversas. Jnxta (Chersonem A "uo ata bona avi- 
dus mercator importat, gui aestate campos pervagantur efMusos, 
sedes habentes, prout armentorum invitavcrint pabula; hicme su- 
„pra mare Ponticum se referentes. Hunugari autem hinc sunt noli, 
guia ab ipsis pellium mnrinárum venit commercium : guos tanto- 
rum virorum formičavit audacia. 

Cap. 23. Num Gothorum rege Geberich rebus exeedente huma- 
nis, post temporis aliguod rmanaricus nobilissimus Amalorum in 
regno successit, gui multas ct beJlicosissimas Arctoas gentos pěr- 
domuit, suisgue parere legibus fecit. Ouem morito nonm Alo- 
ovandro magno comparavere majoros, Habcbat siguidém 10s do- 
mucrat, (othos, Scylhas, " hnidos in Aunxis, Vasinabroncas, Me- 
rens, Mordensimnis, Caris, ocas, Tadzans, Athmual, Navepo, 
Bubcgentas, Coldas "*); ct cum tantorum řezrítšo carus 
non passus est nisi et gentem Eruloram, guibns praocrat Alaricus, 
magna ex parte trucidatam religuam suae subigerel ditioni, Nam 
praedicta gens, Ablavio historico refercnte, jux r oo tasrnd 1 . 
des habitans in locis stagnantibus , guas Graeci hele vocant , £ 
nominati sunt ; genx guantum velox, co amplius superbissima. | 

. siguidem erat tune genu, guae non levem armaturam in acie sua ex 
i psis ošdáté Sed gnamvís koed" aliis saepe bellanti- 





kor 
-Wan 


by“ OPM o S, k 
% 





| ge! „Ambr., 
marg. | Nursiano Forner. 1588 in » Mássanua Wees 
Na ní mn čtenj a wýkladu ráda 16 o přemnoho pro — 
lezi: a předve úni gedno ani drahé nm ten čau s gistotau rozh 
nemůze. © Musianus neb (gakz 
sianus 3; Mursianns buď na s, £. Incna Myris, bo: 
njho ron Dunage | v Aik d. 8 | 


 wyd;dšt5/0' aj de: 

4515 K Y dlužno E pe adkodky ii hover činí 
AE. BL W a 

Srow. k ká ze tz 2 éna v det položena pe 


podlé EE W kp. nosi Z Ayn 
Kálkacté shatítáněncsio drtě 


měrný dnapdonalumie a. rogastad- 
m tonuiajlkíh bubegenas coldas. Heidelb. II. golthes cytha thindow 
mordens: mnie Par, golthes chitathuídos manuxes vasinabroncua me- 
uria tadzans athaul navego bumbegevas col- 
lthes vitathuidos inaunxes vasinabruncas merens mordens 
imnascaris rogana taznna w nanego bumbegovas coldas. Vind. vaxi- 
nabronecas merens mordensimnís caris rocastadzana, © Ambros, dle Mura- 
tori: Golihes, Eita, Thividos, Inaxungis, Vasiun, IBovoncas, Merena, Mor- 
0 Remniscans, Rogans, kterých prvků Navego, Kn Coldns. 
O opráwu a wyswétlenj ně ch z těc gmen usi me se wýš 
„ČB str. 259. ") Venthos Forner 1588. in nád DAáánáte. 1611. 
eriti ed. Lindenbr. 1611. Grotii 1655.. Deupecti cod. Ambros. 
cd. Forner [588 im marg. Gruter. 1614. **) Imbellinm cod. Ambros. ed. 
inret. 1679. 19) Tak Gruter 1611 z rkp, Heidelb.; ginj reddidere. 2%) 
Entes cod. Ambr. %) Astorum cod. Ambr. Astrorum ed. pr. 1515. Ae- 
strorum Gruter 1611. Grot. 1655, Haestorum Lindenbr. 1611. Ne hle o pod 
pozn. 14.. *ž) Tak Grnter 1611 z rkp. Heidelb., téz Lindenbr 
| giealína ripa cod. Amlhr,, ed. pr. 1515 a g. **) Booz cod. Ambr. Boz vd 
M Gruter 1611. 


„ bis tb JE 


X. PROGOPIUS CAESARIENSIS [552]. 


| Procopii Caesariensix We ne Gothico, Jibol I IV. w Pr. PVO pasty Sa 

j 1163. F, 2 voll, Latinský pře 

-0 ženj od HH, Grotia | | = w Bist: © Gothor: o: Vandál. et Langob. 
Aust. 1655. 8. 


B. y'. xe 1d". (ed. Par. Io 498.) Ene dě č ddync zegupevě 
Čaevtac hk“ úysoovro dr kni voúry Šdvreu Gyedóv únevrTegy dk 
| sive Týw zroš Hšívvy peyséha Gylaw nz“ 0. č zde č8y Kvploně 
- dy zoě Pwueíww Gr very Nidádovdíov a vý TaěTe 
o Zehajnvní T6 zad dve, ode ČpgovrTm 7906 | C drěey 6 
o kpazíe dx madeo. fhorkvvce xmi diě TobTO 
£ švapope zni ve dvazoke bs zowów 
(eg sárteiv) dmewree peery né k ud nev ji 


- Paopapois Beuv uév yo z 


| 


| 
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Oi0y uóvov nĚFÁN o níčoooy elyn“ zni Švovow norá Boec ze xaž irese 
navta. Eiucpubynu dě očre iGuGw, oDrE Ghloc Ópolovovasy čy ye RyYva- 
78016 úomjy zwwa Čyniv. SAMA čmeďcv avroic dy nocíy Jy Ó PůVaTeC til, 
j woGw clodaiv, i +6 nolenov xuJiďrauévow“ Čnnyvéhovice uúěy vw den- 
pyymo:, Švolav rej Bem úyTŮ Tijc Whvyjje adrixa non/GEW*  Niurpryovtes Ji 
$vovoiw Sneo Únioyovro, zni olovras 10V Gornplav Tevrys di) TG Jvčim 
eýrnic ČwvyGJui. ZERovos uly T064 XGĎ TOTOUNŮS TE ZAÍ WVAAEC, ZRÍ ČĎÍ 
dir Jaruovin* zal JVovoiy GÝTOIC ÚNUGI TAG TE unyTElAS Ly KaUrUK 83 
Taše bralesc norobyrmi“ olxovas JE by xalvBaic ořxroaie Juoxyvnuéva: ruiiy 
měy ún linky“ CyuelBovrec dě aje vě noÁlá 10V tTije Evowxij660s Exasre 
xo0ov. "Ec úzus Jě xahiorTauevot, n4Čjj uěv čs TVS nelepíovs oč nelin 
Inciv úGnídi“ zal úxovrww Čy yepGiv Eyovrec* dwpaxe Jé ovďaui, čvdidi- 
Gxovras* Tevěc Jě ovde yurtwva, ovJě 10iBudmiov Eyovoiv, ciiň novas Tac čvaše- 
vídec Evapuoaa usvos ubym dc TR aiďoie, obru Jr) do Erufedsjy Trois Eravriou 
20 9(GTEREK. (Kars dě zal le xaTÉpOc povů ČTEZNUS BCVARzpoc. Oč uřr 
ovJE rŘýpion és čhdjlove 11 JialhičGGovdry. Evujznc TE ye Xš wlzipu 
Jirepevopřěmo FlGiy Kacytec* TR Jů Gobunre zal TRS ZÓURC OVIE Aevxoč (6G- 
yav, 1 Feriol elGsv, očve rm do TO uálav awroic nayrehůéc vérennte, Gli: 
Čnéon9pek siGiv Čer. Alarrey Jě GxÁNOCY TE Za KENUPÍINÉHYY „ CER 
ví Mnuaanypérca , zdi aůrTol ČyovGi xai VOV, 2TT60 ČZEČVOL > TRÁDJOBKC ČPdE 
laykorara  MÉvOvGI. z0VNp0i jév TOL 7) KAZOVDYOI edC xara TDYYČVOLO 
OyTec* álR zr z dpedsí JieGelovas TU Odyvixůy nboc. Kač wir xe 
ovoja Zxhefivols re zai Stvrenc Ly z0 avéneby jy. Znevon: yča 10 ae- 
Aewy úugovégove čnálovy, Gro di) ermoocJny, olneu, JisGxur,mévní KDF 
even úlxobe“ Jie Jm zal je nodlny vw čyovat TO ye nÁeičrov vě: 
érépe:; rov "K6rLor úybyc avroi vémovrcu. TG mpěy OVV úppi 304 Anoy z0ř- 
rou TKBTY 77) Čti 







Překlad Claudia Malireta. 


1. 


L. IIX. c. 14. cd. (Par. I. 198.) Postgnam autem. res fn vulgus emana- 
vit, Antae fere omnea conveneke illins cnusa, utgne in comrunne tranaige- 
rolur sanxerunt, mágním aibt emolumentum cx eo venturumm rati, gnod 
Chilbudinm, Roranae militine magistrum, iu sua jam tcnerent ditřons: 
Et vero hi populi, Sclavení inguam ct Antaec, ron uni parent víroz sed 
ab antigno iu popnlari imperio vitam agunt: ac propíerea utilitaten el 
damna apud ipaos in commune vocari solent.  Aliarnm etiam reram ferc 
omnium ratio ab utrisguc Barbaris servutur eadem, fnitgue olim conati 
tuta.  Unum enim Deum, fulruris effectorem, dominum hujus univernita- 
tin solum arnoscunt, cigue boves ct cujuscgne generis hostina tinmolant. 
Fatum minime noruní, nedum illž in mortalcs) alignam vím attribuant: 
at guum sibi vel morbo correptis vel praclinm incuntibus janr mortem 
admotam viďent, Deo vovent, si cváaserint, continno vicíknam pro xilve 
capite martaturos: clapst periculo, guod promisere, uacrificaní.  cagnc 
hostia vitam sibi redcmptam crcduní. | Practerca fInvioa rolunt et Nym. 
phas, ct alia gnaedam nnimina: guibus omnibus operantur, et inter sacri 
Jicin conjecturas fariunt divinationnm. In tuzuriie habitant vilibesx ct 
rare sparsis, atgne habilationis. locum. subinde mutant. ©unm pugnam 
invadant, multi pedihus  tendant in. hostem, scntula  spiculague ge- 
ntantes manibus. | Poricam non induunt: gnidans nec subucnkom hubení. 
nec. pallium, sed. cunt femoralibus Lantum , ad věrihla tasgne uptin. 
bosti se olfernut ad cerlamen. | Una. est utrisgne lingua admodan 
bacbura. Nec forma corporis inter se difTerunt. Sunt cnim procerř omnex 
ac robustissimi. | Colorcm nec aumme candidum habet cutia. nec Hivum 
coma: negne ia plane ia nigrum deficit: al subrnfus eslet gaidem omni- 
bus. | Vilam aegue, nt Mazstgctae 1), victa arido incultogne tolerant 
toti sicut ili, sordibus CL čiluvic semper obsiti. Inpeniama ipais per ma 
lguuum nec fraudulentun; cí cum siuplicilate moreu Huunieov iu multi 
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norauův dinfdCeme Úněp nyTas úv3pwnovc, za ytwvalec EyxapT:00re 
rožec $Jaciv, S molldxc Tis arty čy TOIG odxelos JicjovrTac aigrwwe- 
Čomévovs Ex neeoráctms xaraĎvvavrac čy výj PÁDEE VOB ÚJaTOc zadáus 
dni Tovre nER0nuévovS, HUXVOVC, Ji č)ov zexevteuévovci, XZEGTHY Čr T8; 
Gróuacw airóy Jujxovrac, úéxye TÍS TOU ÚJaTos čnugavras xai xtuuévox 
únr(ove čy Tej BRE, di) abrwy avanvénmy , xai dně mollůc Weus čšapany, 
„ ore unďenlav Únovosy Titpi GDTV jíveGDma. ALIG sl xaš GvufBy 108 
zakáuovs EčeJev Čvůcda:, Gvupvěic TG OJars vouíc+G as VO TGV KRLÍWW. 
Aw čs npdc tovro čuntowe Čyovrec, TOV ZÁdaNOV ŠiG TÍjS zomije zai di- 
Gewmc ČTVYW O GXOVTEC, 7) XUTRGVŮTTOVCIY CDTWY TG GTOUATA Ji“ CUTEV, 7) R10- 
GnyrEc, TOÚTOVS Čyapípovow Ex TO ÚJaros, ob Jvvauévov ačrwv to 
lormoĎ čniuévav TG vazi. "Onlíčovreu Jé axovrfois puxooio Jočiy Execru 
dve. Tivéc Jě adrav zni Gxovrap(ois yrvvalos uéy ŠvauerexoufGroic di. 
Kéxonyras dě xai Točor čvlívoc zu GayírTac pixpnis xtyonuéva:s TOžiza 
ERouČXOV, ČNLO ČETÍV ČVEOYHIKOV, RČ 4 NÁMCTS TÍS IHEAKYC TTVOXATCŮN. 
p9j) O TiTOwaXOuEVOS KO“ nŮTOV, 7 brévoic Bon9ruacw Šyvacnévon 18 
čmaTy uRGiw larodv , nač 60Ju n0rmunJývca TV AÁVSŮY 6lS TO i) ZE- 
TAVLUUŽÍVAL NĚCO ZGĎ TU Losnov TOU GOuGnTOS. Avapya JĚ xaž Gu jdtiR 
dyrTa obdé Tat javWoxovcm obdě xatě TV GVOIAŮYY uRYNKY ČnITYJrvovE! 
MůxEc9a1, ovďě dy yvyuvoic zai Outhoic TOTO PRíveG3ra. "Eu JÉ za Gvuži 
nýTOVE XATATOLUCE Ly TOŠ Zp TYC GUufolýs, XpulovrTec um čdí7e 
dni T0 260Gw Xivobo1, Xi bl uěv dydujCovči TJ POVÍ KÝTOY 06 ÚYTITNCGO- 
evo, čnioxovrra Gpoďpos* tě Jě yt, TŇV GOTYV TPÉROVTCL, 41) GNLÚJeV- 
TEG yHroi ČnORUAPACHive TijS TWVY Čydnův avrav Jováurme* 2PočTEÉ YOU" 
dě zaic Bhauis, nohlny čxsiJev BoJemy Čyovric , us pwejaxovrec ouodím 
dy toig orevadunat nc ytodat | Kal voe nollézc neciďay Enupepomeva wa9 
pETOlAG TRERYUC, TVINE EDIT POVOVYTA LY TGIC ÚÍCUS TIPOTLÉKOVOL, Raě TUY 
dneoxonévov Ttpi Tý neníJay útuBoulvov , 6vxoloc čnaviGre utve Bi- 
1061 Toútovc. Tobro dě Jiagopwe xai čxovolec nowiv dniryJetava: T109 
Jéleno rev čvavrímy avrwov. AmGro: Jč eloi navroles xai GGv pig eovos depi 
Tac Gov9ixac, gefe uullov 1) Juipoic eČnovrec. diagopov 60 jr umc x0G= 
TOvOYS ČV (ŮTOIC, 3 OV Gvujnírovčm, v zal Grufermóvrmv oěrwy TČ do- 
xočtyrTae Goyroums Fre006 AEPEŠnÍVOVOI, TÁVTOV ČVAVTÍMY RÁdrLow goroťr= 
TOV, XAÁ UĎŠEVOS TO TĚM TECVOFIV BOUŽOUÉVOU* | oseoncne Kom NĚ Těc xaT 
CŮrÓV ČYys0, G0 EV ZHUFO(OLS UČÁLOV ZCHO0IS VÁVLCDOU , OT W T601 iy- 
Jowy yvuvovučvav , Auvdvav 6Vx0106 06 Nvvevtu, GA xi TyjE zlovo: 
TČ Čyvy TOV pevyovTWY D16EÁ6OVGYS, ZK TIE pawuihles 5) avremy TETHVLS 
obons ola yvuvac, lormův dě xci 10 xoovst*) oj zorcnoč svďid šero 3- 
WOVTCEe veernee, IeoepviérračJca JE, dGov čari Fevatovy ele TO JiR Jrai- 
TOV ros Jačíwy Tonev sy xarem Vépov; Tý népodov ws šrnyt toi- 
TORYMOVAS M) TOCÍCH, ČOV UÍWOTE GUVIGTUHÉVOV . TOPY 1) TOWTOPC 
Jič nesdy 1 zešežkinímv čxJunybivem eee. dlojkeov Jé Ovrov orzwv zci 
ROVUJWVOC ČYOVOMY NEOS ČÁÁTÍOVS > OČX ČTOROV TAVĚE CŮTIY WAHTC PANÍ CE- 
Gbas dozor 9 Šmooi zni. UEÍLOTG TOVS ČTyUTÉCO TOV uEOVČMI , zti 
Teig ČAAoss ETlpysčika , Yre jw) node nárTne Fybox Euaamw , 3 unrenyčey 
money. Tov: dě Jeyouévov; úepobymve Vror TOOGEŮ Om: ERT yeŽÁoněvorí 
xal aroerac Jerxvvém zed uvrbaw T Sri dagelae grAďrrem. Krč 300 
"Pouddor siai Te) yporm nonobévrec xi vá (Don ČTE o bvow TDY des 
Toue Lypovs 6Ďvono! ky. n00THUjTEL TO10ĎVTCA* obe 6ěv7VmHOVODYE CE uěy 
6VEOYPTEY , ZCxOVoVnUvrEC NĚ TRUDOHÍGÍHAu TrnoGikee TČC JE rČorxoudres 
Jendvas Ev TÝ yeboď ČZ TOV ILYGÍOV M ČZGlOME ČVCÍOGZEM ŽE G 1aC= 
Jačuv dv 13 čí ustazowišem, diď Tě Šeov zad zadoťemv.  Teav "0 ITU- 
pdy avrav duuryvovuévov TG Javovdím, Eexnámí 3 ustexomdů Nice Th ořv 
Vávezte + Tay zc0 Zopímy Twy Zxlažeí zed Avr4y zarů TOLS I6TG- 
novo depeše ieztiuémov zař Gevyugévov nÁdajkon + 606 10) Šidžerune 
Five UPTUŠŮ můry Š1OV ovov, Pinc Te V nežověímy 3 zeudaueem 5) 
krvČlovrTov yuroic djs ČT/A0y Gvujníve dy TC ZUT (ada zao nz 
Egoďos , Čte rov TG TOTO C>TOV YMLÍM ČTUTIIVCU, KOKLTK ČY GOÍH- 
Gra voy RVTA OTOGPOW , TG Aoiaw ws zwtovovyre 9) zad Čyyds TS VAG 


Egovra „ aiGdavóneva Tys nůrov 
pvyadrwovas Tě E zo aWrois. 

pstvou ds tůzempodyreg Akhysho res toy | 
penděv ubye Jůveaíka mpůs BiefAyy rww Ponec) ý ' 

Jo KET CŮTUV TROLOVNÉVOVÉL snrny r po 

vopévovs avnizadícracha o č 

TV je vovTES (ovsWsm ZĚ JI oztedan zní 

ros rijy nezpoďov súčhaora TTOOVuÉVOVS, žEčÍ 


Á; 


Guomodo sit congrediendum vém fisye ob Bye et similibua, 


Sclavorum gentes et Antum una a vivendí 
utuntnr, libertatem gnogue 
Šiutinent: persundentur, maska. 
mí o fri ked et calorem et Soaoabsněne 
riam. L gnogue adyversus pe 
vant incolumos salvosgue de uno és l. „edtonnt, Amy 
habent, ut et, si per ineuriam ejus, 
damno peregrinus afficintur, bel 
arbitratas , sie. ulcisci bol dana | 
cos, non omni tempore, ut apud gentes ; prala 
certum cis een tempus, in arbitrio corum l zstše © de 
mercede v dein reverti nd suos, aut poajy npud ipsos libe 
amici. A copia brutorum neris et terrae nascentium, 
guae comportant in cumulum, praecipue = milii et panici. Pudicitiae 
servantes vero ct feminae corum supra omnem modum erga maritos su 
adeo ut earum mulíne virorum suorum mortem proprio interitu solari 
voluerint, segue ipsas aufocarint ultro, nom ferentes vitam solitariam. 
In sylvis antem et ad fluvios et paludes lacusgne aditu difficiles habi- 
dant. Multifarios exitus faciunt nedium suarum, propter vářid, sko Mute 
possunt accidere. Res snas necessarias reconduní sub terra, nihil su 
Aunm palam possidentes, sed viventes instab pracdonum. In locis Hi- 
rilibus et uapustje et latebrarum plenis amant c ere cum hostibus, 
(Utuntur autem fregucnter  incursionibna et repentinis irruptionibus ot 
dolis, tempore nocturno diurnogue, mulia jaj per ludibrium si- 
mulantes, Inter artes vero eorum est etiam subire flumina, Plus enim 
gnam ceteri hominca et melius durant in aguis, adeo ut snepe nligui ver- 
o santes in propriis, cum cx improviso invaduntur, per mersos in profun A 
nguae calamos longos ad hoc factos intusgne penitus excavatos, et nb 
ipsorum pertinenles ad summitatem agnac usgue, jacentes supini in ská 
fundo spiritum ducant, et sic dnrent longo tempore, ut nulla amplius 
suspicio sit de jis. Sed et ai accidat forte, nt culami exterius cernantur, 
onati putantur ab jis, gni rem hanc ignorant, Hague ili, gni hoc nove- 
| runt, et calamum ex sectione aut positione dignoscunt, vel compungunt 
— orá ipsorum cum illis, vel arelinět cos, nigue sic ex agna (03 rus. 
© dum mánere dintius in agun negueunt.  Armuntnr autem jaculis duobus 
—— gnilibet, guidam vero ex ipsis etiam seutis, validis guidem, sed guae 
o difficnlter hne illucgne  possunt transferri. © Utuntur guogne arcubus 
ligneia, et sagittis parvis, venene illitis, guod est valde efficax, nisi therin- 
cene potum sumserit, gni vulneratus cest, vel alia praesidia adhibuerit, 
guňe norunt medici periti, ant vulnas státim ciremnciderit, ne longius 
enenum serpat, totumgue corpna religuum invadat, Neminem ferunt im- 
perantem, seguc mutuo proseguuntur dia. Sed neyne ordinem noverunt, 
nec conjunetim curant pugnare, vel in locia nudis planisgue se ostendere, 
- Signe accidat, ut in pugznam contra ire nusiní, conelamaníes nimul pa- 
rum se movent, et si hostea elamori corum respondennt, o be oje A 
© rime. Si vero non, verluntur, a tor 


 ndversariorum experiri. © Vernm 
„= ut gui apprime sciant 








| 
3 
| 
| 


i 
© 


1 


oc Pale. 1677. n: 


E Le. 48 uipilné bardi pm in7 veem n ýě 
ntentes , ut bellatorum m ampliare nume plares a ser- 
vil Jugo' ereptos ad libertatis slatum perducunt 


anthnil: 


NA ke R pri modo c pote ZE 


připadně Murat 


$ (XHE C. LEW VI. MAUDRÝ fese — 9 


Iconis závý. Tartira nivě do Re mětitarě Liber. In Jo. Menrsii Operi- 
bis ex roropajýdi Jo, Lam. Vol. VI. Florentine 1745. Fol. p, 528 —919. 


Cap, XVII vbu 74. Nam es Sela 
pš et libevi), gnando trans Istra 
bunt. Eos cxpugnabant Homaní, gm 
rnnby gh ntegnam P k m b jurum. 
delant. Jstořmm morcs al me laatitntn nullo modo praetor 

jndionvá ; ned ko 15 dibi percensere E erdonna ut napis instnr ex 
um opet, mor optimum mt are est, deli 

94. Selavorim guogtu gentes ped rnaáů se| et sr pp z 
ratione ct moribna mbine nliis mmnt Vy o: ho “ 

ynibus | serviímu e4 subject malina tmejmzm 
Práčecrtiiní tum, cm ultra Danabinm | in propriarezioné kabitarem 
et har tradice et gimodnmmrodo aervifrum toactne, 1, 
mini aláš libenlinu servire sis 3 melina enim 


volelami, im 
© mbitrahantne , a prinešpibus gentis suae atteri et 


ms parere, aubjirigne pa vm (une nulom. 61 
-| Hirationem uunt amplexaey hoc ipsum tus uo RÁ nostra porn stratum 
gwidem ji ij edk, pro veteria Kbertatlo eitouottdlné 
ubarrvání. 

100. Abumdabant výrorum mimero ct nerummarum oraní pad ientes, n 
avilivet aewtum, Frigrus, plaví, o nuditatem, cominentumm čt 
hěslána facile perferrent. 


vam nec 


© smi irmé 
101. His vero noslur patce et kiomanosum Imperator Basilins, bent 
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© XIV. MOGŽIŠ CHORENSKÝ tro ok: 300; och 


Mosis kec onŠÍM Mas „ 1683. Ven 
? men. = epit. gč Rem . A A751. Mitor Load: 1786. 
4. Ep. Geogr. arm. et gall. ed. Sant — Martin, Par. 1819. 8. 


(Podlě bk poh raheA 4 y 


Tragacoc ašcharhn harewelie galow 
madioh. Jew uni bejn pokr Notnuejké s n joe 2 jew pip 


Ben jen vě je ba zku daní bi č 


ana | Gonsdandinubaulis. náředě 1" 


Přeloženj. kann 
Thrákůw země ležj k bi odn od Dalmatie, wědlé Sářňatie. M4 


Thraci kraginy pute ; 
o rešův Slovanských. Do Ponte sjdel AES vé (ni ss 
dowé). Má též hory, řeky, města, gezera 
pe! Carhrad. 


rozx. Zeměple Mogžiše Ch půwodně "z Pappa. Alexandrin: 
ského wytažený, dle zdánj snatelůw js Be „přešálé ranu 
900 — 950. *) W některých rkp. děd něko t E) EE 
pokolenj kapka w Moesii, I, 678 od Bulharůw pod 
nmgj i Byzantinci Theophanes a Anastasius. Wiz " 578, naněných, emo 29, 
W starších wydánjch zeměpisu armenského stogj chybně misto: " 
lepšj čtenj z rukopisůw giž we spisu: Ueb. Abk. d. Slaw. 1 sem po 
dul, než tamže ř. 14 w něm, přeložení školného omylu s0 dočinily po- 


stawiw z nedopatřenj finf n steben. 3) kuik, dwogsmyslné , zna- 


mená Gothy a národy wůbce, Možné to tedy i na Bulhary k ve E 


XV. ZEMĚPISEC RAWENSKÝ [ok 88 naj 


s „non Geogra L. V. in Pomponii e Sítu 
Orbis 1 JI. ed: Ar. SAVánov. Lugd. Bat, 172%, 8, Eos s ju 
L. I. c. 12. Sexta ut hora noctis Seytharum est patria, unde 
© Selavinorum exorta est prosapia ; sed et Vites et Chymabes ex illis 
egressi sunt. Cojus post terza Oceanum non inyenimus navigari 
——— Septima ut hora noctis atum est patria; ex ga patria 
gens Carporum, guae fuit ex praedicta, in bello (egressa ešt. Cu- 

— jus post terga Oceanus innavigabilis est. 
-Octava ut hora noctis Roxolanorum est patria; oujus post 
terga inter Oceanum procul, magna insula antigna prě jezy ar 
© ritur. Guam insulam plerigue philosophi historiographi au- 
dant, guam et Jordanus sapientissimus cosmographus Scanzam 
| appeliet. ex gna insula paritergue gentes occidentales egressae 
sunt. Nam Gotthos et Danos, imo simul“) Gepidas ex ea anti- 

| guitus exisse legimus, 
-le a Item juxta Oceanum est patria, guae dicitur Ro- 
© rolanorum , Suaricum, Sauromatum, Per guam patriam inter 
cetera trahténát flumina, guae dicuntur, fluvius maximus, gui di- 
citur Vistula, guia nimis undosus in Oceano mergitur: et flu- 
Bb. 





% 








(am Anglis fni et Svovis, 


r se 
Cum s fu 

Et cum Gladiariis. 

Cum Hronis fui et | 


Et dí m ne Joma 
Et cum p z 


Rt rony Burzundřa oto Friaiis, . 


E F P 
Cum Rugiis fni nc Glommis, © 


Et cum Rumwalis (Betis) ote, 
Cum Sercy honů 
EL cum 


Cum Ggnoci» ně et cum Fani 


Et cum Caesare, 


nove Ná 


Gazax ko fun 
Cum Scotia“ dě Bictis, A Mid Scottun 


Et cum Scritofinnis, - And mid Sěbidaftumem, 
Cum Lidwicingis fai ne Locnýe: Mid a = tones amd 


E Longobardia, 
* m Pamih fui ne Christinnis, 


(Et enm Hundingia ete. © 
Et cum Myrgingis ct Mofdingis, 


Et tternm Myrgi gineje, 
Et cum Amothingis, 
Gum Thyringis orientalibua (ni, 
Et cum Acolis; © 
(Et cum Aestiis, 
EL Idymacis ete, — 
Hethcan petii ne Bendeenn, 
Et Ierelingas K m +) ete. 
Secran guacniví « Becean, 
> Benfolnn « Theodovricum, 
nekoná K r Wish 
Hlithum * 
Eadwinum anívÍ K k Elsán, 
Kgelmundum A Hangaram, 
bt impividum dominum 
Myrgingornm (vel: contra = dod | 
BO), 
© Wulfhornm gnaesiví IWulfhere sohte c 
Et Wyrmherum saepisnaime, And IWyrmhere ful ost. 
i (vel: illorum) bellum non desiit, pe m wie ne 5 
"une Ireond - Gothoruin cxercitus Mhonne koni žárovek here 
Duris ensibus opona sacordum 








É Přjlohy. 977 

Das Esthland (Eastland) ist sehr gross und es sind viele 
Stidte (burh) da, und in jeder Stadt (byrig) ein Kónig, nnd da 
ist viel Honig und Fischfang; und der Kónig und die reichsten 
Můnner trinken P rdemilch und die unverměgenden und die Skla- 
ven trinken Meth. bad M Krieg unter ihnen. Es wird kein 
Bier gebraut bei ši da ist Meths gen 

Es ist unter den Esthev Si dass wenn činer stirbt, er 


drinnen unverbrannt liegt bei seinen "Mazeu ») und Freunden činěn 
Monath, zuweilen auch zweks die Kónige und die andern hohen 
ihre Reichthůmer grůsser sind, 

dass sie unverbrannt liegen, und úber 


Erc in ihren Hiusern liegen, und alle die Weile, dass die 
Lciche rinnen liegt, soll da Trinken und Spiel seyn, bis auf den 
Tag, da sie solche verbrennen. 

Hierauf, denselben Tag, da sie ihn zum Scheiterhaufen brin- 
gen wollen, da theilen sie seine Habseligkeiten, was davon nach 
dem Trinken und Spielen noch brig ist, in fůnf oder sechs, zu- 
weilen anch in mehrere Theile, je nachdem viel vorhanden ist. 
Hierauf legen sie solche vertheilt ans, mindestens auf eine (engl.) 
Meile, das grósste Theil am weitesten vom Hofe, dann das drilte, 
bis es Alles auť dem Raum einer Meile ausgelegt ist, und das 
kleinste 'Theil muss am náchsten bei dem Hofe sein, wo der 
todte Mann liegt. Hlierauf versammeln sich alle die Miinner, so 
die raschesten Pferde im Lande haben, in fůnf oder sechs Mei- 
len Entfernung von den Habseligkeiten. Nun reiten sie darum um 
die Wette; und nun kommt der Mann, der das rascheste Pferd 
hat, zu dem ersten und grůssesten Antheile und so einer nach 
pe andern, bis es Alles genommen ist, und so erhůlt der das 

geringste Theil, der am náchsten zum Hofe nach der Habe réi- 
tet. Und hernach reitet jeder seines Weges mit dem Gute, und 
darf Alles behalten; darum sind auch die raschen Pferde dort 
ungefůge theuer. Und wenn der Nachlass so, ganz zerstreut ist, 
so trůgt man ihn hinans und verbrennt ihn mit seinen Waffen 
und Kleidern; und mehrentheils werden alle'seine Reichthůmer 
zerstěrt durch das lange Drinnenliegen des Todten, und durch 
das, was sie auf die Strasse anslegen, wonach die Fremden um 
die Wetle reiten und es nehmen. Und es ist Sitte bei den Estlren, 
dass die Gebeine eines (todten) Mannes, von welchem Volk er 
sey, verbranní werden můssen, und wen einer da ein unverbrann- 

 tes Gebein findet, so soll man es mit grossem Opfer sůhnen. 

-Da ist auch bei dén Esthen eine Kunst, dass sie verstehen Kálte 
-zu bewirken, und mag man auch zwei Gefásse voll von Bier oder 
(Wasser hinsetzen, verměgen sie das Eine úberfrieren zu“lassen, 
o sey es nun Sommer oder Winter *), 


b. OTHER. (Wýgimek.) 


Und von Sciringesheal, sagte er, dass er in fůnf Tagen zu dem 
Hafen segelte, den man zu Hšdum (at Hiaedum, Nledaby) není, 


M M 
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Und im Westen der Alt- Sachsen ist die Elbmůndung und 
Friesland, und nordwestlich von da ist das Land, das man Angeln 
(Angle) heisst und Sillende und ein Theil der Dánen (Dena), 
-und něrdlich davon (von den Alt- Sachsen) ist Obotriten - Land 
(Apdrede) *), und norděstlich die Wilten (Vylte)*), die man 
Aefeldan *“) heisst, und čstlich von da ist das wendische Land 
(Vinedaland), das man Syssyle“) heisst, und sidostlich, etwas 
entfernt, die Márer (Maroaro) “). 

Und diese Márer haben westlich von sich die Thůringer und 
Bóhmen (Behemas) und einen 'Theil der Bayern, und sůdlich von 
jhnen auf der andern Scite des Donanflusses ist das Land Kárn- 
then (Carendre) "), welches sůdlich bis an die Berge geht, die 
man Alpis heisst. Zu denselben Bergen erstrecken sich der Bayern 
Gráinzeu und der Schwaben. Dann óstlich vom Kárnthner Lande 
„ jenseit der Wůste“) ist die Bulgarci (Bulgaraland)?), und ost- 
„ dich davon ist Griechenland (Crecaland). Und čstlich vom Márer- 
Lande ist das Weichsel- Land (Visleland) '“), und óstlich von da 
Datia, welches frůher Gothen (Goltan) waren. Norděstlich von 
Miiren wohnen die Daleminzier (Dalamensan) '"), und čstlich von 
den Daleminziern die Klorithi'*), und něrdlich von den Dalemin- 
-ziern die Sorben (Snurpe)'*), und westlich von da die Syssele. 
Nórdlich von Horiti ist Mágdaland '*), und něrdlich von Mágda- 
land ist das Sarmatenland (Sermende) '*) bis zu den riphaeischcn 
Bergen (beorgas Riffin). 

Westlich von den Sůd- Dánen ist der Arm des Weltmeeres, 
der das Land Brittannia umgicbt, únd nordlich von ihnen ist der 
See - Arm, den man Ostsee heisst, und nordóstlich von ihnen 
wohnen die Nord - Dánen, theils auf dem festen Lande, theils auf 
Inseln, und čstlich von ihnen (den Sůd- Dáneu) wohnen die 
Obotriten, und sůdlich von ihnen ist die Elbmůndung und ein 
"Theil der Alt - Sachsen (Eald - Seaxan). 

Die Nord - Dánen baben nórdlich von sich denselben Mecres- 
arm ; den man Ostsee heisst, und čstlich von ihnen wohnt das 
Volk Osti und die Obotriten sůdlich. 

Die Osti haben něrdlich von sich denselben See - Arm, wie 
die Wenden (Vinedas) und Bornholmer (Burgendas), und sůd- 
lich von ihnen wohnen die Iláfeldan. 

Die Bornholmer haben denselben See-Arm westlich von sich, 
und die Schweden (Sveon) im Norden, und čstlich sind die Sar- 
maten (Sermende), und sůdlich die Sorben (Surbe, al. Surfe). 

Die Schweden haben sůdlich von sich dén ostischen See-Arm, 
und čstlich von sich Sarmaten, und nórdlich von ihnen.jenseit 
der Wůste jst Ran - Land, und nordwestlich vou ihnen wohnen. 
die Skrid - Finnen (Scride - Finnar) und im Westen die Nor- 
mannen (Nordmenn). 


pozy. Wyklad, na mnoze nedostatečný a chybný, wiz u Forstera, Dahl- 
manna a Raska. My wytkneme gen wětwe slowanské, 1) Cechowé. 6. 40.6.11. 


62* 
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== reani “*) habent ciuitates CCCXXV. Busani **) habent ciuitates 
B CCXXNI. Sittici“*) regio inmensa , populis et urbibux munitissi- 
— jnis. Stadici “), in gua ciuitates DXYI, populusgue infinitus. Seb- 
m birozi “) habent ciuitates XC. Unlizi *), a ee om ciuita- 
| tes CCCXVIII. Neriuani **) habent cinitates I 1, Altorozi 
habent CXLVII, populus ferocissimus. Eptaradici *) habent ci- 
= nitates CCLXIII. Vuillerozi **) habent ciuitates CLXXX, Zabrozi *) 
„= habent ciuitates CCXII. %Znetalici *) habent cinitates. LXXINIÍ, 
(ist. 149 a.) Aturezani *) E; bent ciuitates CIII. Chozirozi **) 
E= habent ciuitates CCL. Lendizi**) habent cinitates XCVIII. 'Thaf- 
mezi ") habent ciuitates CCLVII, Zeriuani **), gnod tantum est 
© regnum, ut ex €0 cunete gentes Sclauorum exorte sint et ori- 
ginem, sicut affirmant, ducant. Prissani *), ciuitates LXX. Velun- 
m zani *“), cinitates LXX. Bruzi *) plus est undigne, guam de Enisa 
© ad Rhenum. Vuizunbeire *), Caziri “), eiuitates C, Ruzzi **). Fors- 
= deren“). Liudi“*). dyzdře Serauici “). Lucolane“), Ungare*), 
km Vuislane *"). Sleenzane **), ciuitates XV, Lunsizi **), cinitates XXX, 
Wm Dadosesaní “*), ciuitates XX. Milzane **), ciuitates XXX, Besun- 
zane “), cinitates II. Verizane“"), civitates k. Fraganeo *), ci- 
JE! uitatés XL. Lupiglaa “*), ciuitates XXX. Opolini **), ciuitates XX, 
= | Golensizi“!), ciuilates V, © 
| (Dole na samém kragi drobněgšým pjsmem.) Sueui non sunt 
nati sed seminati. 
Beire non dicuntur Bauarii, sed Boiarii, a Boia fluvio “*), 


rozx. Rukopis latinský, dle Hormayra půwodně ze Sw. Emmeramu 
pocházegjej, někdy magetnost Norimberského lékaře Hartmanna Sche- 
dela [umř., 1514), nynj w kr. centrální bibl. w Mnichowě, pod č. 560, 
w 4., 149 listůw, dle Docena, Hormayra a Palackého z konce 1iho, dle 
Hardia a Schmellera z 12ho stol., obsahuge w sobě Herm. Contr. [umř., 
4054] De util. astrolabíř, J, Firm. Materní Math. 1. II., Fragm. Arati 
„  Phnenom., A. M. S. Boetii Geom. lib., pak na I. 148 b, a 149 a. tyto 
zeměpisné zápisky. Že čiánek ten w rkp. Mnich, giž přepis, nikoli prwo= 
pis gestiť, a ze skladatel mezi 866 — 890, a sice wl řjch žil a psal, 
patrno z mnohých důwodůw. a) Z připomjnánj dwogj Morawy, hornj č. 
Swatoplukowy (Marharii) „ a dolní č. bulharské (Merebani). b) Ze sau- 
sedstwj Bulharůw = Němci w Pannonii (Vulgarii ... Merehani «.. iste sunt 
regiones gu€e terminant in finibus nostris). Dolnj Morawa a sausedstwj 
Hulharůw s Němci wzaly koňec osednutjm Uhrůw w Potiaj 896 a w Po- 
dunagj 897 sld., horni M. porážkau u Prešpurku 907, ©) Ze eména wa- 
rec Rnsůw, 862 w Itusku stále osedlých a 866 dle Vhotia giž na 
Černomořj wůbec powčstných. d) Ze gmen Pečenčhůw (Phesnuzi), 889 
přes Walhn k Donu přešlých, a Uhrůw, 889 na Donci, 894 w Dacii se 
ubytowawšjch (dle Alfreda př. 900 přebýwali asi w Sedmihradsku: the 
mon tha het Basterne, and nu by mon hact Hungerri, w g. rkp. Hunge- 
rie). e) Ze gmen Bethenici, Smeldingon, Vuislane atd., genom w 9tém 
p stol. w historii připomjanných. £) Z omylůw přepisowače: regione m. 
regiones , Lendizi m. Lendizi, Unlizi m. Uulizi, Dadosesaní m. Dadoseni 
6 aneb Dadosaní atd. Spisowatel, baworský duchownjk (de Enisa ad Rhe- 
"o wážil nepochybně zpráwy swé z austnjch rozpraw gednak slowan- 
ských kupcůw a obchodnjkůw, zwláště bulharských a ce gednak 
též i německých misaionářůw , a sepsal (o snad « poručenj někte | 

L i neb | 3 w KE ke jm nych nůrí k je | wál- 
n a . ? 








a NROICHROW W ODILTICIHW UZILO 51O0W02 ITEM. VAK CH 
" (tolik co mjsto) gest dle nněm. Stadt (tolik co St 
U dřewnjch pohanských Slowanůw byl gen dwů, 
obydlj: selo č. wes, w otewřeném širém poli, a £ 
kopem a zdj dřewčnau upewněné, branné. (Wiz u Jd 
pie města Budinůw, u Sar. Gramim. 1. XIV. p. 319. 

erstcina Rer. Mosc. comm. 54. Nowigorod guasi 
gnid cnim muro cinetnm, roboribus munitum aut al 
rod appellant. Srow. Ó. 10. pozn. 27.) Spogenj ael 
měřeném okresu s hradem elaulo župa, mír (pagu 
hradské zaklidal se weškeren občanský žiwot Star 
bydleli? spráwcowé lidu (starogta, knjze. aga. cynig 
nili w čas nepřátelských wpádůw a wogny, w hra 
wscliké sněmy, schůzky, saudy, oběti. obřady, sňatk 
c. 5. připisnge Slowanům civitates t. branné hrá: 
pro civitatibus habent, wiz 6. 23. pozn. 4. a srow 
V. o Britannech : oppidum vocant, guum silvas i 


fousn muniverunt). Mauricius ge gmennge oy0p0 ut 
Ceit+po: T07001, Joca munitiora. Podobné země přjhu 
wantiw a Lotyšůw mezi 830 — 860 plna byla hradí 
Č. NVÍT.) a Remhberta (Vita S. Anscharit c. 27. ap 
p. 70 — 71., kdež Chorum t. Korsákům připieugj 
hned njz gmenowané urbes, z nichž do gednoho + 
shluklo ae branných mužůw 7000, do druhého 1500 
Č. 4. w textu a pozn. 96. str. 410 — 411. (. 28. č 
Ú. 28. č. 44. pozn. 219. str. 550.3 též $. 10. č. 4. 
5) Dodrici scwernj. 6. 44. č. 7. +) Weleti. . 41. č. 
„ 44. č. 7. 8) Wčtnici. Tamze. 7) Sinolinci. Tamže 
č. 6. 9) Hawelané. Tamzže. 10) Srbowé luzičtj a 
31) Glomáči. $. 44. č. 10. 12) Čechowé. $. 40. č. 1. 
Bethcimare, než * odpolu wyskrabíno. 13) Morav 
6. 42. č. 4. 1+) Bulharowé, 6. 29. 30. !5) Ex cis sil 
cenowa a Schmellerowa: Iiuat a Smaczynaki četli 
smysl ten rent: Bulharůw takowé mnozstwj, udate 
hradůw netřeba, i bez nich se obránj. Zřegmo, 
trého Duihara zapsáno. 18) Morawané nizný č. dolní 
E) -P P OEM JV dn 8 P VĚ W. 86.8: ha) 


— + ee.. 2 r 0. O E mě. 
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Jyňnné, Wolynci. (. 28. č. 8. 4) Prusowé, wétew litewská. $. 19. č. 5. 
42) Čti stněm. Wizun-Beire, t. Weisse-Heiren, Bjlj Bilirowé č. Bulharowé. 
$. 29. č. 4. zwláště pozn. 63. 3) Kozaři. $. 27. č. 4. 4) Rusowé warjaž- 
št). 6. 27. č. 5. 5) Forsderen, snad Fors- Deren, wčtew čudská Ter' u 
wodopadůw (fors); srow. skan. Fora, stněm. Vorsch, wodopády we Wol- 
chowč, w list. ok. 1229 u Karamz. III. B. 148. pozn. 244., u Sartor. 
G. d. Hansa. II. 35. 18) Liudi, wčtcw čudská, srow. Luudin-kieli t. čud- 
ský garvk (dle Sjúgrena w Mém. de VAc. Ser. VI. T. L p. 277), „duin 


konec w Nowohradě a g. +7) Breziči an. Wreziči. Ú. 28. č. 14. *) Že- 


rawci an. Serawci. Tamze. ©) Lnukomijané. Tamze. ©) Uhřj, newčdomo 
kde, zdaž geště na Donci, či giz w Multanech a Sedmihradsku ? Ono 
podobněgšj. *!) Wislané, t. Poláci. V. 38. č. 6. 5t) Slezané. (. 38. č. 6. 
53) Lužičané. $. 44. č. 9. %) Dědošané, (. 38. č. 6. 5) Milčané, wětew Po- 
labanůw. 6. 44. č. 10. 58) Besunčané. $. 38. č. 6. 51) Obywatelé krage Iwe- 
renofelda. Ó. 44. č. 40. 58) Buď w okolj Fergunna ancb na ř. Fragant. 
"Tamze a $. 45. str. 934. 59) Lupoglawa. $. 44. č. 9. 60) Opolané. $. 38. 
č. 6. 81) Golešinci. $. 41. č. 9. 62) Smyal: Beirowé slowau wlastně a pů- 
wodně Bojarowé, od ř. Boja, nynj Buj, pobočnjí s prawa do Wjatky w úg. 
Uržamském, gub. Wjatské. Wystraha, by nebyli směšowáni s Bawory, 
pro podobnost gmen. 


XX. GC. KONSTANTIN VI PORPHYROGENNETES 


[945 — 959]. 


Constantiní Porphyrogenneiae De administrando Imperio. W Anselmi 
Banduri Imperium Orientale sive Antiguitat. Constantinopolit. Paris. 
4711. Fol. T. I. 


Cap. IX. De Russis e Russia Constaniinopolim in liniribus ve- 
nřentibus. Selavi (Zxič for) autem špsorum (Ruseorum) tributarii, Cri- 
vitacini (oč Korfgyreimvoi) dicti, ct Lenzanini (oť „derčevyvor), nec non 
ceteri Sclavinii (Zx2afivios), in montibus snis monoxyla, sive lintrcs, 
hyemis tempore cacdunt, ipsosguc in aptam formam concinnatos, post- 
gnam sudo ct sereno ačre soluta glacies est, in proximas paludes de- 
ducunt ... Hyberna vero et aapera Russorum (z0v avrv *Poc) vivendi 
ratio haec cest. Ineunte Novembri mense, guam primum eorum principes 
cum universa Ruasorum gente egrediuntur Ciavo (čno z0v Kťafov) et in 
oppida proficiscuntur, guae Gyra appellantur (eďc zč nodvdia 1) © Abyss 
Y'voa), aut in Sclavica loca Vervianorum , Druguvitarum, Crivitzorum, 
Serbiorum, religuorumgue Sclavornm (ec TGS Zzlcefivías Twy TE BepfiG- 
wow 2) xai Ty AoovyovBiráv zai Koifirley xai Tv Zeofíev zni kovy 
Zziáhov), gui Russis tributarii sunt. Ilic vero peracta tota hyeme, rur- 
sum Aprili mense soluta glacie Danapris fluvii, Ojavum descendunt. 

Cap. XIII De gentibus, guae Turcis finitimae sunt.  Turcis (1086 
Tovezos) hae gentes conterminne sunt. Ad Occidentem Francia, ad Se- 
ptentrionem Patzinacitae; ad Meridiem magna Moravia (1) ueycly Mo- 
ocBía), sive Sphendoploci regio (1 yepa Tov ZgévJonioxov), gune omnino 
a Turcis vastata est, et ab ipsis jam ohtinetur. Chrovati vero ad mon- 
tes Turcis adjacent (of Jé XowBaárTo: npóg rě' don Toic Tovpxoss zapáxiw- 
Tai). Possunt autem Patzinacitne Turcas bello impetere. 

Cap. XXX. De Themate Dalmaii'ne narratřo. Chrovati (of Xew- 
féron) vero tune (tempore oceupatae ab Avaris Salonae) habitabant ultra 

Jagivarcam (čzeidev BazuBuoefuc), ubi nunc sunt Belochrovati (08 Belo- 
X0wpiros). Una autem generatio, nempe guingue fratres, Cluras, Lobe- 
Jus, Canentzie, Muchlo, Chrovatus (Kůovzďs, „40 A+.o0c, KoGértčyc, Mov- 
zlo, XowpBaroc), dnacguo nororea, Vuga et Kuga (Toby, Bočy«), una 
cum auis populis discedens ab ipais in Dalmatiam venit, ubi Avarce in- 
colas invcnerunt; bellogue per annos aliguot inter cos gesto viceruní 
Chrovati; Avarumguc alivs guidem interfecerunt, alios vecro parcre sibř 
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úsgne sine c naky yt 677g i 
Blor)a m peditemgue non habet tam nnmerosu 
Chrovatia 3; guippe freguentihus ineursionibus infestata F 
carum, Patzinacitarum: negue sage > conduras 
gia ad mercaturam habet, 
dirrum itinere distat. Mare autem, a gno t 
illud est, guod Nigrum appellatur. ; 
ne: deo De Serbiis, et de regione guam nunc ipsi incolunt. 
Srien est, Serbios (Zťofloi) oriundos esse a Serbiis non baptizatis, 
gui etiam Albí cognominantnr (rov úPanr(orwy Zťofhov, Tóv xni dazxoww 
gnovonečonévuv) ulteriora Turciae incolunt in loco ab illis Boici 
nuncupato (růy Tis Tovoxícs dxeifty zurTowmovyrwy sic TÓY rRp“ EŮrTOIG 
Boixi rónow bnovoueČouevov), cni finitima Francia est, uti et ea 
- Chrovatia baptismi expera, guae etiam Alba o Hlie igitur 
initio Serbii ht habitabant. Principatu autem biae a patre ad duos 
fratres devoluto, nlter sumpta populi parte dimidia ad Romanorum Im- 
peratorem Heraclium confugit, gui et excepto locum ad inhabitandum 
dedit in Thessalonicae Themate, gui ex eo tempore Serbia (ré Zépflie) 
nuncupatur ... Alignanto vero post visum est Serbiis in terfam snam re- 
dire, et dimisit guogue illos Imperator 3 sed rum trajecisaent | 
flumen, poenitentia ducti, per Praetorem, gni tunc temporis Belegradum 
(79 Bel'yveďow) administrabat, ab Heraclio Imperatore petierunt, aliana 
sibi terram nd inhabitandum assignare vellet. Cumgue ea guae nung 
Serbia dicitur, et Pagania, guaegne Zachlumorum terra vocatnr, item 
Terbunia et Canalitarum regio, guae Imperatoris Romanorum ditionis 
erant, propter Avarum extursiones desertac essent, expulsis inde Roma- 
nis, gni nunc Dalmatiam atgue Dyrrachium incolunt, regiones illas Ser- 
biis habitandas Imperator dedit .. Suntgue in baptizata Serbia oppida, 
guae habitantur, Destinicum, Uzernabuscci, Megyretua, Dresneic „ Lesnec, 
Salenes; in agro vero Bosonae Catera et Desnec (ro. deGroíxov, tz0 
Těrovafovozej, T0 Meyvpérovs, TO dotavejn, TO sdeavýk, TO Zahyvés“ zaj 
sis rd ywolov BdGowe ro Kdrspe TO dravýx). 
-0 Cape XXXII De Zachlumis, et ea, guam nunc tncolunt regione, 
© Zachlumoram terrae (0 TWy Zaylovuwy ywec) Romani primum domi- 
—— nabantur, illi nimirum Romani guos Diocletfantis Imperator Roma co ve- 
duti in coloniam deduxit; guemadmodum et in Chrovatorum historia de 
dis dictum est, Romanorum igitur Imperatori prius parebat Zachlumorum 
oregio, sed ab Avaribus posten subjugata, et in vinculis abductis ipsius 
-© incolis, tota haec regio deserta fnit. (ni vero nune illic habitant Za- 
chlumi (Zeyáovauor), Serbii (ZépAhor) sunt, ab illo principe, gui ad He- 
raclium Iomanorum Imperatorem confugit: et Zachlnmi dicti sunt a 


monte Chlumo (čzd Čpovs Xlovuov) naneupato: et alias Selavorum dia- 
: pode ollem hab 


lecto Zachlami dicuntur ii, gmi post © itant; guandoguidem mag- 
onus čnibi collis est, in cujus vertice urbes duae sunt, Bona et Chlum 
(r0 Bdve xei ro XAoťu)s; retro autem hunc collem flumen Bona (Bore) 
o nunrupatum devehitur, gnod Graecia zeldw significat,  Venit autem Ae 
steriina Proconsulis et Patricii Michačlis Busebutze (ToĎ Bovarfovrčy) 
Zachlumorum principis filii, a non baptizatis accolis Numinis Vislaa (s/s 
Tov noreuóv Bialec), gnod et Ditzice (dirčízy) cognominatur, habitavit= - 
gue ad flumen Zachluma (Zaylovuc) nuncnpatum : suntgue in Zachlu- 
morum territorio urbes habitatae, Stagnum, criacic, losli, Galumai- 
nie, et Dobriscie (ro Zreyvov, ró Moxmaxix, vé 'Iocii, t0 Dakovucjviky 
ro P | ofoox/x). 

Cap. XXXIV, De Terbuniatis et Canalitis, eorumgue Pagttne se 
nunc dncoluní. Terbuniatarum Canalitarumgue (zv Tp; v zeti 
Kavalirův) endem regio est; incolae vero a non baptizatis Serbiis de- 
seendunt, gni illic habitarunt ab eo usgue principe, gni a Serbia non bapti- 

ů Heraclium Imperatorem confugit „. Terbuniae (rs TroBovvíec) 
be semper Serbine principi parebant; et regio ipsa lingua 
munitum““ (icyvods Tomos) significal: n d 
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Cap. XLIT. Descriptio tractus a Thessalonice usgue ad flumeň 
Danubium et urbem Belegrada etc. A Thessalonica usgune ad Danu- 
bium flumen, In guo urbs Belegrada (ro Beléypeďa), octo dierum iter 
est, si gmis non festinanter sed interguiescens proficiscatur. Et habitant 
guidem trans Danubium flumen Turcae in terra Moravia, atgue etiam 
ulterius inter Danabium et Savam fluvios. 

Cap. L. De Peloponnesi Thematis Sclavis, Milengis, Ezeritis etc. 
Et (Protoapatharius Theoctistus) omnes gnidem Scelavos, relignosgue 
Thematis Peloponnesi nondnm subjectos vicit ac subjugavít. Soli vero 
Ezeritae et Milengi (of Kčepirme zač of Milnyyoi) relinguebantur gub 
Laredacmonia ct Elos. Ac guandoguidem mons iliic magnus est et valde 
altus, Pentadactylus nomine, gui cervicie instar Jonge se in mare per- 
rigit, propter loci difficultatem ad latera cjus sedes posuerunt, hinc Mi- 
lengi, inde Ezeritae. 


rozv. Srow. $. 28. 32. 34. 1) ITolůdie Meurs. a Band. JTo2vďoiov Glosa. 
ap. Ducange. 2) Snad lépe TeBroBiévwv. Wiz (. 28. č. 13. 3) Obogo 
gweno zkažené. Wiz $. 32. č. 4. +) Čti r0 „Aoyro, TO Aoxia. Wiz $. 82. č. 6. 


XXI DITMAR MEZIBORSKÝ nar. 976; umř. 1018). 


Diilhimari Episc. Merseb. Chronicon. Ed. J. A. JWagner. Norimbergao 
1807. 4. 


Lib. VI. p. 150. Onamvis autem de his aliguid dicere perhorrescam, 
tamen ut scias, lector amate, vanam eorum superstitionem, inanioremgue 
populi istius executionem, gui sint, vel unde huc venerint atrictim enodabo. 

Est urbs guaedam in pago Riedirerun 1), Riedegost ?) nomine, iricor- 
nis, ac trea in ae continene portas >), guam undigue sylva ab incolis intacta 
et venerabilia circumdat magna. Dune ejusdem portae cunctis introcunti- 
bus patent; tertia gude orientem reapicit ct minima est, tramitem ad 
mare juxta positum et vísu nimis horribile monstrat +). In eadem est nil 
nisi fanum de ligno artificiose compositnm, guod pro basibus diversaram 
suatentatur rornibus bestiarum. Ilujua parietes variae dcorum dearumane 
imagines mirifice insculptae, ut cernentibus videtur, exteriua ornant; in- 
terius autem dii stant manufacti, singulis nominibus ineculptis, galeis at- 
yue loricis terribiliter vestiti, guorum primus Luaraaici dicitur, et prae 
ceteris a cunctis gentilibus honoratur et colitur. Vexilla gnogue eoram 
nisi ad expeditionis necessarin, et tunc per pedites, hinc nnllatenus mo- 
ventur. Ad hnec curiose tuenda ministri sunt specialiter ab indigenis con- 
atitati, gui cum buc idolis immolare, scu iram eorundem placare conve- 
niunt , sedent hi dnntaxat, ceteria adatantibua, et in vicem clanculum mus- 
santcs terram cum tremore infodiunt, guo sortibus emissis rerum certi- 
tudinem dubřarum perguirant. 

Ouibus finitis cespite viridi eas operientes eguum, gui maximus inter 
alios habetur, et ut sacer ab his veneratur, super fixas in terram duorum 
cuspidcs hastilium , inter ne transmissorum snpplici obseguio dacunt, et 
praemiasis nortibus, guibus id exploravere, prius per hunc guasi divinum 
denuo augurantur, et si in duabus his rebus par omen apparet, factis com- 
piotur sin autem, a tristibus populis hoc proreus omittitur.  Testatur 
dem antiguitas crrore delusa vario, ai guando his sneva longae rehellioníe 
asperilaa immineat, ut e mari praedicto aper magnus et candido dente 
e spumis luceacente excat, segue in volutabro delectatum terribili gnas- 
satione multis oatendat. Auot regiones sunt in his partibus, tot templa 
habentur, et sirmulacra darmonum singula ab infidelibns colintur, inter 
gune civitas supra memorata prinešpalem tenet monarchiam. Hanc ad 
bellum properantes salutant, illam prospere redeunteu munerihus debitis 
honorant, et guae placabilis hostia diis offerri a ministria debcat, per 
nortes ac per eguum, sicut pracfatus sum, diligenter inguiritur. Homi- 





Cap. 49. Ultra Lenticos, gui alio nomine Wilxi dicuntnr, Oddora fn- 
men oceurrit , amní re vok ore 6 v egionis, In cujus ostio, gua 
1 ar alluit palude pob ssima civitas Julinum ") Felcherrimam bar- 
baris et Graecis, gui in nitu, pracstat stationem, De cujus praec 
urbis, guia magna gnaedam et vix eredibilia recitantur, volupe arbitror 
pauca inserere digna relatu. Est „maxima omnium , guas Europa 
P p em je sí Slavi c : s oj yn ne 

arbnris. n et advenae Saxonés parem coha itandi m acceperant, 
ni tamen cbri Řitats titulka bí morantox non © skličev: rint. Omnes 
enim ndhnc dapt ritibus aberrant, ceterům bus et hospitalitate, 
adu gens honestior aut benignior poterit inveniri. Urbs illa mercibus 
omnium *eptentrionalium nationnm les nihil non habet jncundi aut 
Nee] Ibi est olla Vulcani , guod incolae £ plat nem, dc gu 
etiam meminit Solinus. Ibi cernitur Neptunus tripliciá naturáe, tr 
enim fretis allnitur illa fnfiln, tí m núnum viridissimac ajunt esse spe- 


cici: alterum subalbidae, Tertins vero motn furibundo perpetuis saevit 
tempostatibua, © : -k 
Cap. 13. Ab illa antem civitate brevi remigio ad urbem trahuntur De- 
minem 9), gune sita est in ostio Peanis fluviis ubi et IRhuni habitant. Tbi 
ad Semland provinciam, guam possidení Vlad navigatur, Iter ejusmodi 


est, ut ab Hammaburg vel Albia flumi I die per te: nd Jnlinum* 
pervenias civitatem. Nam si per mare navis ingrederis, ab Slinswig vel 
Aldonburg, ut pervenins Jaminem:!1), ub ipsa urbe vela tendens XL 
die ascendens ad Ostragard Rusziae, Cujůs metropolis civitas est Chiue, 
aemula sceptri Constantinopolitani, elarissimum decns Graeciae. Sicut 
ergo praedictum est, Oddora lumen oritur in profundissimo Merahorum **) 
saltu, ubí et Albia fluvius principium sorlitur, nec longis ab invicem spa- 
tiis, sed diverso currunt meatu. Alter enim, id est Oddora, vergens in 
boream, per medios Winuloram transit populos, donec peryeniat ad Ju- 
minem, ubi Pomeranos dividit a Wilzis, Alter vero, id est Alhia, in oceasum 
rnens, primo impetu Boemos allnit cum Sorabis, medio cursu Paganos a 
Snxonin dirimit, novissimo alveo Hammabůrgrensem 0 apo a Bremensí 
scindens, victor oceanum ingreditur Britannicum. Haec de Sclavís et pa- 
tria corum ««« dicta sufficiant, 


De situ Daniue cap, 220 — 227, Hane sinum Baliicnm mnltae cireum- 
sident natiónes. Dani signidem ně Sucones, gůos Nordmannos vocamus, 
septemtrionale litua tenent , et omnes in co insulan. Ad litus autem an- 
slrale Slaví, Hnisti aliaeguc diversne incoluní nationeu, inter gnos prae- 
cipui sunt Welatabi, gni et Wilzi dicuntur. Dani vero « Sucones ceterigne 
trans Daniam populi ab historicis Francorum omnes Nordmanní vocantur, 
cum tamen Romani seriptores ejusmodi vocent Hyperboreos, gnos Marcia- 
nus Capella multis landibus extulit, Itague primi ad ostium pracdicti sinus, 
in australi ripa versus nos Dani, gůos Juthas apellant, usgne ad Sliam 
lacum habitant. Unde incipiunt fines Iammaburgensis parochiae, gui per 
máaritimos Slavorum populos longo tractu porriguntur nsgue ad Panim 
Nuvium , ibi limes est nostrae dioecesis. Inde Wilzi et Leuticii sedes ha- 
bent, nsgne ad Odoram fluvinm; trans Odoram autem romperimus Sens- 
re Pomeranos. Decinde latissíma Polanorum terra diflunditur, cujus ter- 
minum dicunt in Ruzzia regnam connecti. Haec est ultimn ct mixřma Wi- 
nulorum provincia, guae et finem illius (acit sinus, At vero a parte úgui- 
lonali revertentibus ad ostinm baltici freti primi occurrunt Nordmanni; 
deinde Sconia prominet, regio Dnnorum, et supra eam tenso limite Gothi 
habitant, usguc ad Bircam, postea longis terrarum spatiis r t Sueones, 
usgne ad terram feminaru.n. Supra illos Wilzi, Mirri, Lami, Scuti et Tarči 
habitare feruntur nsgue ad Ruzziam. In gua denno finem habet ille sinus. 
Itague latera illins prouti ab austro Slavií, ab agnilone Suedi possederunt 
Asserunt etiam periti locorum a Sueonin terrestri via guosdam usgne in 
Graeciam permeňsse. Sed barbarae gentes, guae In mešlo bast; oc iter 
impediunt, propterea navibus tentatur periculum, vě © ed 





ez pri Ad oj 
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TOBO EO H TO KOABNO 3 BAptáZl, CBEH, MOVPUANE “), UBTHÝ), pycb, 
ArntaE, FAAHYáHE, BOAHXBA ) , PHUATMNE, NBUUH, KODAHZH, BENb= 
AHUH, $PATOBE H NIPOVHH. : 

Str. 3. (JTb CHXb XE +0- H *Be MAZbIKY BbiCTb IAZbIK'b CA0« 
B-ENECK'b (Tb NAEUEHH 4DETOBA HALOPUH 7), EME CYTL  CAOB'RHE. 
NO UHOZBX'b HE BPEMANEXb CBAH CYTb CAOBBHH NO AVH4EBH, TAB 
€CTb NbINE OVPOPbCK4 ZEUAM H BOACdPbCKd. (WTb TBXb CAOBBWb 
PAZHAOUA CA NO ZEUVB H NPOZBallid CA HUCHLI CBOHUH, FAB CBAWG 
M4 KOTOPOMNb MECTB. | M4KO NPHUCAWE CBAOWA Hd PEUB HUAHEUb 
UapaBa “) H NPOZBAUld CA MOPdBA, 4 ADYZHH YECH NApEKoUWA CAj 
A CE THKE CAOB'BNH : XPOBASTE BBAHH, H CEPEBG, H XOPYTJNE. BO- 
AOXOUb “) EO HAHEAUWEMb Nd CAOBEHH M4 AVNAHCKHA x CBANEUb 
B'b NHXb H NACHAAJEMb HL'b, CAOBBNH E OBH NPHNEAUE CBAOW4 
Ma BHCAB H NPOZBalid CA AHXOBEj d (VTb TBXb  AIMXOBb po- 
ZBalid CA NOAMHE , AHMXOBE APDYZHH AYVTHYH y HOHH UdZOBUJHE, HNH 
NOUHOPtANE. TAKOHE H TH CAOBBNE NPHUCAVE H CBAOW4 NO AHBNPYVz 
H MAPEKOWA CA NOAAHE 3 4 APDYZHH ADEBAMHE , ZdHé CBAOWA B'b 
ABCEXb 3 4 ADYZHH CBAONA UEZIO NPHNETKIO H ABHNOIO, H NApe- 
KOW4 CA ADEFOBHYH3 PBYbKH DAAH, I4XE BTEVETL Bb ABHHY, HMÁ- 
HEM/b NOAOTA, (WTb CEA NPOZBAW4 CA NOAOVÁNE. CAOBBHH XE CE- 
AOlld (OKOAO EZEDA HAUEPIA, NPOZBAWA CA CBOHUW6 HUANEMb, H CA- 
Adula DP4Ab, H HAPDEKOUd H NOB'BrOPO1B3 4 APDYZHH CBAOU4 NO 
AECHB, HONO CEUH, HO NO CYAB, H NAPEKOW4 CA CEBEPb. TdKO PAZ- 
HAE CA CAOBBNOCKHH AZbiKb3 TEUKE H FPAHOT4 NPOZBA CA CAO- 
B-BNbCKdld, 

Str. 6. H no CHXb 6D4TbH AEPKATH NOvald POAb HXb KHA- 
REHbE B NOALAXb3 B AEPEBAI4X"b CBOE, 4 ADEFOBHYH CBOE, 4 CAO- 
B-BNH CBOE B NOBBFODOVB, d APVTOE Nd NOAOTEB, HRE NOAOVAHE,. 
(WTb NHXb KE KDHBHYH, HRE CBAATb HdBEPXb BOATH) d NdBEDXb 
ABHNbI H NABEDXb ANBNP4, HXRE PP4A'b ECTb CHOAECHLCKb3 TVA4 BO 
CEAATb | KDHBHYH. TAKE CEBEDb OTb HHCbŮ), 4 M4 BBAG OZEPB, 
CBAATb BECb, d N4 PDOCTOBbCKOMb OZEPB MEPla, 4 Nd KAGIIHNB (OZEPB 
MEpta 6. NO KUE PELUB, DAB NOTEVE B BOAFY, UVPOUd AZbiK'b CBOH, 
H VEDEUHCH CBOH AZbiK'b, MOPBAB4 CBOH AZbilčh. CE BO TOKUO CAO- 
B-RNECK/b AZbiK'b B DYCH 2 FOAMHE, AEDEBAIINE, NOOVFOPOALIUH, NO= 
AOVAHE, APDEFOBHNYH, CEBEPb, BYKANE, ZAHE CB.AOU4 NO GYCY, NOCAB- 
KE BEADINIAHG, 4 CE CYTb HNHH AZbili, HRE Adlb AdloTb PDYCH: VYAby 
MEP, BECb, MYPOMA, VEDEUHCL, MOPBABd, NEPUb, NEVEDA, t4lib, AH- 
TBA, ZHUHTOAd, KOPCb, NOPOBA4, AHBb 3 CH CYTb CBOH AZbil'h HUVIHE 
WI"b KOAEN4 4DETOBA, HRE XHOVTL Bb CTPAN4Xb NOAVHOUINIb. 

Str. 7. H =usrxy R UHP NOAMH6E, H AEDEBAINE, CBBEDB, BY- 
mate 1), H PAAHUHYD HO BIATHYH ; HO XPBATE. AVABEBH HBIAXY NO 
BYFrY, DAB NDINE BEADINIANE, 4 OVAHYH Ť) H THBEDDBUH CBAMMXY NO 
ANBCTDY, NPHOBAMXY Kb AVN4EBH3 BB MNOZBCTBO HXb, CBAIXY 
BO NO AWBCTPY HAH AO MODH 3 CYTb FP4AH HXb H AO CETO AHE3 
Ad TO CA ZBdXY U)Tb TDEK/b BEAHKdata CKYDĎbL, 

Str. 15. H 64b BA4A4A WAEr'b NOAtaHbi, H AEDEBALMNbI , C5- 
BEpeMty, H PAAHUHYH, 4 C VAHYHOH TBBEDUH HULUE PATh. 
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Wolynjane, Dnlépi gdě nyně Wolyňanez než málo wýš řečeno týž: pri- 
mučiša Dulčby, suščaja Slowčny, a wznik slowa TOAHOBHHH owšem ney- 
snáze pochopiti se dá odtrženjm pjsmena T od CYT' a změtením náslow- 
njho G we GAOBBHH, mrus. CAOBHHH, s O, 


' « P l 
XXIV. HELMOLD [ps. ok. 1168; umř. po 1170. 


Hélmoldí Presb. Bosou..Chroniča Šlavorum. Ed. Henr. Bangertus. 
Lubecae 1659. 4 | » 


L.I.c . Operae precium existimo in conseriptionis hujus introitu 
nligna de Slavorum provinciis, natura, moribus, historico praelibare com- 
pendio, guantis scilicet ante conyersior itiam erroram nexibus impli- 
citi fnerint, ut per guantitatem morbi facilius agnoscatur efficacia diviní 
remedii. Slavorum ergo populi multi sunt, habitantes in littore Baltici 
maris. Sinus hujus maris ab occidentali Oceano orientem versus porrigi- 
tur, appellatus ideo Balticus, co guod in modum balthei longo tractu per 
Scythicas regiones tendatur usgne in. „ Memgne mare barbarum 
seu pelagus Scythicum vocátur, a „ guas alluit, barbaris. Hoc 
mare multac circumsedent nationes. Dani siguidem ac Sucones, guos 
Northmannos vocamua, septentrionale littus et omnes in eo obtinent in- 
sulas At litíns australe ivorum incolant nationes, guorum ab oriente 
pr t Ruzi, deinde Poloni, habentes a septentrione Pruzos, ab au- 
stro mos, ©t cos gui dicuntur Morahi sive Carinthi, atgue Sorabi. 
Ouodsí adjeceris im in partem Slavoniae, ut guidam volunt, guia 
nec habitu nec lingna diserepat, do Slavicae lingune suc= 
erescit, ut pnene carent nestimatione. es hac nationes, praeter Pruzos, 
Christianitatis titulo decorantur, Diu enim cat ex gno Ruzia credidit, 
Russia autem vocatur a Danis Ostrogard, eo gnod in oriente posilus, 
omnibus abundet bonis. Haec etiam Chnnigard dicitur, eo guod ibi sedea 
Hunnorum h fuorit. Hujas metropolis civitas est Chue. Onuibus au- 
tem doctoribua ad fidem venerint, minime compertum habeo, nisi gnod 
in omnibus observantiia suis Graecoa magis gnam Latinos imitari videntur, 

Nam Rucenum mare breví in Graeciam tranamittit. Prnzi necdum 
lumen fidei cognoverunt, homines multis naturalibus bonis praediti, hu- 
manissimi erga necessitatem patientes, gu etiam obviam tendunt his, gni 
in mari periclitantur, vel gni a piratis infestantur, et subveniunt cis, Au- 
rum et argentum pro minimo ducunt. Pellibus abundant peregrinis, gna- 
rum odor lethiferam nosíro orbi superbiae venenum propinavit. Et illá 
gnidem uti stercora haec habent, ad nostram credo damnationem, gui 
ad marturinam vestem anhelamus, gunsi ad snmmam beatitudinem. Itaguc 
pro laneis indumentis, guos nos apellamns faldones, illi offerunt tam 
preciosos  martures. | Multa poterant dici de hoc populo laudabilia in 
moribus, si haberent solam fidem Christi, cujus praedicatores immanitcr 
perseguuntur.  Apud illos martyrio coronatus est illustris Boemine Epi- 
scopus, Adelbertus, Usgue hodie prafecto inter illos, cum cetera omnia com- 
munia sint cum nostris, solus prohibetur accessus lucorum et fontium, 
guos autumant pollui Christianorum nccessn. Carnes jumentorum pro cibo 
sumunt, gnorum lacte vel crnore utuntur in potu, ita ut inebriari di- 
cantur. Homines hi cerulci, facie rubea et criniti,. Praeterca inacecssi 
paludibus, nullum inter se dominum pati volunt. Ungarica gens validis= 
sima gnondam et in armis strenna, ipsi etiam Romano Imperio formido- „ 
losa. Nam post IHunorum atgne Danorum strages, tertia Ungarorum de- 

aeviit irruptio, omnia finilima regna vástans atgne collidens. Collevio 
enim immenso exercitu, bellica manu omni Bavaria sive Suevia potiti 
sunt. Praeteren loca Rheno contigua depopulati sunt: Saxoniam gnogue 
úsgae ad ocennum Britannicum igne atyne cruore complevernní. (Yuar- 
tis autem Imperatorum laboribus et Christiani exercitus dispendio sub- 
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illos sunt Linguenca et Warnawi. Ilos segunntar Obotriti, civitaa eorum 
Miklinburgk. Inde versns nos Polabí, civitas corum Racisburg. Inde 
transitur fluvina Travena in nostram Wagirensem provinciam.  Civitaa 
haojus provincíae guondam fuit Aldenbarg maritima. Sunt et insnlae Bal- 
tici maria, gnae incolnntur a Slavis, gnarum nna Veomere vocatur. Haec 
opposita est Wagiris, ita ut videri possit Aldenburg. Altera insnla longe 
major est, contra Wilzos posita, guam incolunt Rani, gui et Rugiani, 
gens fortissima Slavorum , gui soli habent regem, extra gnórum senten- 
tiam nihil agi de publicia rebna fas cat, adeo metunntur propter familin- 
ritatem deorune, vel potins daemonum, guoa majori prae ceteris cultura 
venerantur. Hi ergo sunt Winulorum populi, diffusi per regionca et pro- 
vincias et insulas marie. Omne enim hoc hominum genus idololatriae 
cultuž deditum, vagum semper et mobile, piraticas cxercentce pracdas, 
ex una parte Dania, ex altera BGaxonibns infestum. Saepius ergo multis- 
gue modís magnorum Imperatorum atgue sacerdotum solertia tentatum 
est, si gentea istae rebelles et incredulae ponaent aligugtenus ad agni- 
tionem divini nominis et credulitatis gratiam adduci. 


XXV. EXARCH JAN [s90 — 927] A "MNICH CHRABR 
[w 40 — ditém stol.]. 


Jonnn Exrarch Bolearskij. Izelédowanije ohjasnjajuščeje Sstoriju slo- 
wenskago jazyka i literatury IX 1 X stolětij. Napisano Konstanti- 
nom Kalajdowičem. Moskwa 4821. F. 


A. Jana E.carcha Bohoslowj, w rus. rkp. z počátku 42ho stol. U Ka- 
lajdowiče str. 129. 


Foniexe OYBO  CBATBIH VEAOBBICh BOKHH KHCTATHN'by | ĎilA0- 
COD'b PEKd4, MNO bl TPOVABI NIDHIá, CTDOLA NHCUEHA CAOB'BHLCK'hIX"b 
K'BNHT"b, H OTb EBSHFEAHI H dIIOCTOA4 NYBAd4Tdl4 HZEOD' bh: JEAH- 
KORG AOCTHMG, KHBBIH Bb UHDB CEUb TbUbWB5Ub, TOAHKOKE IPB- 
AOXb NPBCTOVNH B'b BECKONbYbH IH) CBBTb NYHATh ABAh CBOHX'b 
MBZAOV. Cb CHUb t) RE Cbl H OCTABAb JETO B'h HTHH CEUb BEAH= 
K'blH BOXHH 4PXHENHCKOVIVb ME90AHH, BO4Tb 600, ID'BAOXH BCA 
OVCTAB bb bl K'BNHObI -že ©Tb EAHNLCKA AZ hikd , JERE 1ECTL FW'b- 
VbCK"b, Bb CAOB'BHLCICb. 


pozx. 1) Tak podlé dwogjho rkp. Wolokolamského: w Synadalnjm 


BECKOHLUAH, mylač. ?) WW rkp. Sym. CHUH, mylače we Wol. průpowčď 
ta změněna. 


B. Mnicha Chrabra U pjsmenech, z bul. rkp. 1848. U Kalajďowiče 
str. 189. 191 — 192. 


[IPEXAE OVBO CAOBBNE NE HUBXA KNHOh 1), NŇ VDBTANH 8 Pb- 
ZAUH *) VbBT-DXA H PATAaXÁ "), NODANH CKIHE. KDHCTHRNE KE CA, PH- 
MbCKBIUH “) H CP'bYbCKBIUH IHCUCHLI NARA4HXÁ CA IHCSTH CAOBBHb- 
CKA “) pbyb BEZb OVCTPOENHA, NZ KKO MOBETb CA CAORBNbCKbI“ ) 
NHCSTH  AOBDB TD'bYBCKBIUH TIHCUEHLI 1 GODby HAH 7HBO)Tb 4 HAH 
ZBA(O, HAH UPbKOBb, HAH YJáNHÉ "), HAH UHPOTA ), HAH ta.Ub HAH 
AAOV “), HAH 40N0CTb) HAH *Zbličh HO HHAd NOLOSN44 CHUh, 14 T4KO 
GBA MRODA ABTA, NOTOUKE VAOBBKOAIOGEIb BODb, CTPOŘU BCH H 
NE WCTIBABA VAOBBYA POA4 BEZb PAZOVU4. M BBCA Kb PAZOVUOV 
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DHNb BbiKb. BAdXb KOTKd. CPDbBHNb BAbKb. BATDPHNb 
PHCb. XFZHNb *) B'BBEPHLd. tACHNb *) EAENb. CdCHNb 
NACTOVXL 8). NEMbLb CBPdKd. YEXb NOPELIb?). EBPDEHNb 
tazBELb. dPB4NACHNb BEBPb. EFYTIITENHNb KOZEAb. 
XOVNaBb *) ZdEL|b. CHKOVA4THMNb “) KANE. YEDKECE BH- 
BOAb. NEPCENHNb %XEPdBb HAH BpPdaNb. Xd4PB4THNb 
ACNHAd HAH COBa. L|dKONb 9) A%Kb. FDPbKb AHCHIJd. 

BbCBXb AZblKb CHTb -OB- H T I'OAOBHN4 ECTb LIdKON- 
CKbl. H HUŘKTb KNHOb“") KB. NIPABOCAdBNLIXb AZbiKb 
ECTb -€. H HUT -I KNHObI. DPbYbCKA, HBEPCKÁ HH. 
BAbrdpPCKd. NOAOBBPN-IXb 1*) AZbIKb CHTb -Bl H KNÍĚ- 
Cb HUŘTb -€- DPňííCKd, dAdUdNCKd, BŘOPbCKd, VEUI- 
CKkd, tApMENCKa. NEB BPNBIXb  KNHOb A: EBpPEHCKA, 
TOVpCKa, CdpdKPNCKA, dpdricka. 





pozy. Přirownánj lid) ke zwjřatům gest u národůw mladistwých, přj- 
rody bljzkých, welmi obljbené. Kazanci Peršany, Illyrowé Turky gme- 
nugj hady, zmige. Welkorusi přezdjwagj Malorusům chochli, t. chocho- 
lanši (alauda cristata, gallina cr.), tito ončm kacapi, t. kozli. Z přezdj- 
wek powstáwagj wlastnj gména. Za starodáwna Neurowé, potom Weleti, 
neynowčgi Mazowané sluli ginak Wlci: gména Vargus a Kurd též zna- 
menagj wlka. O gmenech Kašubi, Lutici, Susli, wiz nahoře na swém 


mjstě. Zdeť přidáwáme, že mjsto suslik Starorusowé řjkali susol, CYCOA'b, 


cyr. COyVCba'b, sik. sysel; wiz Lčt. Nest. po Lawr. sp. str. 10. Též i to 
znamenati slušj, že stařj Slowané a Litwané bogowali pod praporci, na 
nichž zwjřata co wýznaky bohůw wypodobněna byla: gména těchto zwj- 
řat snadno mohla přegjti na rodiny a čeledi, k témuz praporci a znaku se 
znagjej. Přjklad toho gsau Krčané, t. Ilyrowé na ostrowě Krku (Veglia), 
genž od wýru, gehož we šíjtu užjwagj, slowau wůbec Čúci, w gd. p. 
Čúk (bubo). Nenj-li zde kljč k wýkladu mnohých rodinných a národnjch 
gen? 1) Ginak Fruzin, Fragin, t. Francus. ?) Rus. Gruzin, wůbec Geor- 
gianec. 3) Nřec. čayáoiov, canis venaticus, Hispanicua, accipitrarine, 
wiz Ducange s. h. v., arb. ogar, maď. agár. +) Negisto Ghuzin-li, ginak 
Uzin, čili snad neznámá wěčtew Slowanů w Macedonii; srow. Chizini, 
oddji Weletůw. $. 44. č. 6. 5) Rus. Asin, Asetinec, t. Alanns. Ó. 16. č. 9. 
6) III. pastuh i pazduh, čes. hřebec, připušťák, slk. žrebec, wagčák (eguus 
admissarius, Hengst). *) Mustela lutreola, Sumpfotter. *) Obywatel Chu- 
nawie, w dop. pap. 1252 mylně Unavia, 1803 Cunavia, u Georgia Akropolity 
př. 1282 Xovvafía, krage w Arnantsku, mezi Dračem a Matem (Mattia na 
mapách), na západ od hory Mala- Petra. Acrop. ed. Ven. 60. ") Wix 
$. 30. č. 4. 10) Wiz $. 80. č. 5, 11) Kniga — pjuně, litera. 17) Polowčrnj 
cyr. a srb. — haeretici. 
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č. súhů (7 
Nirnida 
nár. a ná: 
Epagerity 
prised'se 
25. 26. 96 
snuzrwnéní 
dodiwali 
napnchlé 
poskytowa 
spisu 
40) 
Kozprchlj 
obtjzenj 
ÁAngri - var 
někt. 
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ty 
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sař. 
z celticky. 


cyr. cyrillsky, staroslowansky. 
( čili. 


č. $ čjelo. 
i kal: 

es. česky. 
čjn. čjnsky. 
čud. čudsky, cetonsky. 
čuch. čachonsky, finsky. 
d. djl. 
dan. dansky. 
dluž. dolnolužícky. 
dněm. dolnoněmocky. 
drew. drewansky. 
fran. francausky. 
gd. p. gednotny počet, sing. 
get. geticky. 

ot. goticky. 
Hlaž. hornolužicky. 
chrw. chorwatsky. 
illyr. Hlyrsky. 
kn. knjze. 
kor. korutansky, korošsky. 
kr. král 


krag. kraginsky (po kránsku). 


kurd. kurdaky. 
kymr. kymricky. 
lesg. lesgicky. 
litw. litewsky. 
lot. lotyšsky. 
mužské pohlawj, masc. 
4 


m. ) omíném | m smat 


„nřee. nowořecky. 


ek. zigne .ky 
pelw. pelewsky. 
pere. persky. 
pol. polsky. 
polb. polabsky, di 
pozn. poznamenánj 
ř. řeka. 
řec. řecky. 
rkp. rukopis. 
rus. rusky. 
rusn. rusinsky, mí 
sami. samojedsky. 
sans. sanskritsky. 
sarm. sarmatsky. 
skan. skandinawsk 
akyt. skythicky. 
ald. sledngjcj. 
alk. slowensky (sl 
slowensky. 
slw. slowansky. 
erb. srbsky. 
sřlat. středolatinel 
sřačm. středoněm« 
srow. srowney. 
stbul. starobulharí 
stčes. staročesky. 
stněm. staroněmec 
stpol. staropolsky. 
stslw. staroslowan 
štyr. štyrsky. 
šwed. šwedsky. 
t. totiž, to gest. 
ur. turecky. 
w. wěcnj pohlawj, 
| PAPA 











